A 


â, ab, abs edr. (-den haliyle) -den, -dan; -den sonra, -den beri, itibaren; yanında, 
yakınında; göre; ab epistulis, â manü muhaberat servisi şefi (imparatorluk 
devrinde); ab hâc parte bu yanda; ab integrö yeniden; â nöbis bizim tarafta; â tergö 
arkada, geride; cöpiösus â frümentö taneden yana zengin (tahıl, buğday); usgue ab - 
den sonra, bundan böyle. 

â, âh ünl. ah! 

abâctus gedo. abigö 

abactlus -1 er. her türlü masa; tepsi, tabla; büfe; pano, duvar panosu; oyun masası. 
abali&nlö -âre -âvi -âtum gç/. satmak, vermek, elden çıkarmak; uzaklaştırmak, 
yabancılaştırmak. 

Abas -antis er. bir Argos kralı; -antiadös er. Aerisius ya da Perseus. 

abavlus -1 er. büyükbabanın babası. 

abblâs -âtis er. manastır başrahibi; -âtia d. manastır; -âtissa d. kadınlar manastırı baş 
rahibesi. 

Abderla -ârum ya da -ae cns.ç. ya da d.tek. Trakya'da bir kent; -Itânus s.; -1tes er. 
Demokritus ya da Protagoras. 

abdicâtiNo -önis d. istifa, feragat, terk. 

abdiclö -âre - âvi -âtum gçf. istifa etmek, feragat etmek, terk etmek. 

abdlicö -icere -1x1 -Ictum gç/. müsait olmamak, elverişli olmamak. 

abditus gedo. abdö 

abd'6 -ere -idi -itum gç/. saklamak, gizlemek; kaldırmak, ortadan kaldırmak, 
uzaklaştırmak; yer değiştirmek. 

abdomen -inis cns. karınaltı; oburluk. 

abdNücö -ücere -üxi -uctum gçf. alıp götürmek; ayartmak, baştan çıkarmak. 
abductus gedo. abdücö 

abecedârlium -il cns. alfabe. 

abögi gç. abigö 

ableö -ire -il -itum gf. (bir yerden) gitmek, ayrılmak, hareket etmek; ölmek, sona 
ermek; değişmek; çekilmek (bir görevden); sic - işte böyle yap. 

abeguit'ö -âre -âvi -âtum gf. çekip gitmek, alıp başını gitmek, uzaklaşmak. 
aberrâtilö -önis d. dikkatsizlik, dalgınlık. 

aberr'ö -âre -âvi -âtum gf. yoldan çıkmak, doğru yoldan sapmak, dalâlete sapmak; 
inhiraf etmek; ara vermek, durup soluk almak. 

abfore g/.ms. absum 

abfui gç. absum 

abfutürus g/.or. absum 

abhinc z. bundan böyle. 

abhorreö -cre -ul gf. kaçınmak, tiksinmek; mutabık olmamak, çelişmek, 
uyuşmamak, tutarsız olmak. 

abliciö -icere -icci -iectum gçf/. atmak, fırlatmak, reddetmek; yere atmak, devirmek; 
terketmek, bırakmak; rütbesini indirmek. 

abiectus gedo. abiciö s. umutsuz, meyus, bedbin; aşağılık, alçak, rezil. 


abicgnus s. çam ağacından, köknardan. 

abliens -euntis ş.zam.or. abeö 

abiles -etis d. çam, köknar; gemi. 

abligö -igere -ögi -âctum gç/. kovmak, defetmek; araba ile gitmek ya da götürmek. 
abitlus -üs er. hareket, gidiş, ayrılık, terk; çıkış yeri. 

abiüdiclö -âre -âvı -âtum gç/. alıp götürmek (yargı kararıyla). 

abiünctus gedo. abiungö 

abiünlgö -ungere -ünxi -ünctum £/. boyunduruğunu çıkarmak; ayırmak. 

abiürlo -âre -âvi -âtum gf. yeminle red ve inkar etmek. 

ablaâtus gedo. auferö 

ablögâtilö -önis 4d. kovma, yola koyma. 

ablego -âre -âvi -âtum gf. başka bir tarafa göndermek, saptırmak, uzaklaştırmak, 
sürmek. 

abligurrliö -ire -1vi -Itum gç/. tutumsuzca harcamak, zevk ve sefa uğruna sarfetmek. 
abloclo -âre -âvi -âtum gçf. kiralamak. 

ablü'dö -dere -sı -sum gf. birbirinden farklı olmak, benzememek; akortsuz ve 
usulsüz çalmak. 

ablluö -uere -ul -ütum gç/. yıkayarak temizlemek; ortadan kaldırmak, gidermek. 
abueg'0 -âre -âvi -âtum gç/. reddetmek, geri çevirmek. 

abnepl'ös -ötis er. torunun torunu. 

abnocto -âre gf. bütün gece dışarıda kalmak. 

abnörmis s. geleneklere karşı, âdetlere, kurallara aykırı. 

abnluö -uere ul -ütum gçf. reddetmek, geri çevirmek; yadsımak. 

aboleö -cre -övi -Itum gç/. kaldırmak, bozmak, ilga etmek. 

abollescö -escere -evi gf. yavaş yavaş bozulmak, harap olmak, batıp gitmek, yok olup 
gitmek. 

abolitiNo -önis d. iptal etme, geçersiz kılma. 

abollNa -ae d. palto. 

aböminlor -âri -âtus gçf/. karşı koymak, şiddetle itiraz etmek; nefret etmek, 
iğrenmek, tiksinmek; âtus s. lanetlenmiş melun. 

Aboriginles -um er. ç. Roma'lıların ilk ataları; yerliler, ilk oturanlar. 

aborNior -1Iri -tus gf. batmak; sönmek, ölmek. 

abortiNö -önis d. çocuk düşürme, çocuk aldırma. 

abortivus s. erken doğmuş; tam oluşmamış. 

abortus -üs er. çocuk düşürme, vakitsiz doğum. 

abraldö -dere -si -sum gçf. kazıyarak silmek, tıraş etmek, kazımak; zorla almak, 
soymak. 

abralsus gedo. abrâdö 

abreptus gedo. abripio 

abrVipio -ipere -ipul -eptum gçf/. sürükleyip götürmek, kapıp götürmek, zorla 
koparmak. 

abrogâtilö -onis d. fesih, iptal. 

abrog'o -âre -âvi -âtum gçf. bozmak, ilga etmek, iptal etmek, -den yoksun etmek. 
abscledö -edere -€ssi -essum gf. ayrılmak, gitmek, hareket etmek, geri çekilmek; 
bırakmak, vazgeçmek. 

abscnldö -dere -dı -sum gçf. kesmek, ayırmak, parçalamak. 


abscilndö -ndere -dı -ssum gçf. yırtmak, koparmak, kesmek; bölmek. 

abscissus gedo. abscindö- 

abscisus gedo. abscidö s. dik; kesik. 

abscond'6 -ere -1 & idi -itum gçf. gizlemek, gizli tutmak; gözden kaybetmek, 
örtmek. 

abslens -entis şz. ç. absum s. yok, gaip, nâmevcud. 

absentila -ae d. yokluk, gaybubet. 

absilNiö -ire -il & ul gf. ileriye doğru sıçramak, sıçrayıp kaçmak. 

absimilis s. birbirine benzemeyen, farklı. 

absinthlium -1 & il cns. pelin (bitki); acı, ama yararlı bir şey. 

abslis -idis d. kemer, kubbe; (dn.) kilisede mihrabın yanında bulunan bölme. 
abslistö -istere -titi g/. uzaklaşmak, çekilmek; vazgeçmek, bırakmak. 

absolütilö -önis d. suçsuzluk hükmü, beraet; (Fel. ve Mirt.) yetkinlik, mükemmellik. 
absolütlus gedo. absoluö s. yetkin, tamam, tam, bütün; € z. tamamen, tümüyle; 
kesinlikle; yetkin olarak. 

absolWwö -vere -vi -utum gç/. çözmek, serbest bırakmak; (yasa) suçsuz çıkarmak, 
beraet ettirmek; bitirmek, sona erdirmek; ödemek, ifa etmek. 

absonus s. müziksel olmayan; uyuşmayan, aykırı. 

absor'beö -böre -bul -ptum gç/. bütün bütün yutmak; tekel altına almak; tümüyle 
örtmek; sürüklemek. 

absp- bak. asp- 

absgue edt. (dh. ile) -sız, -siz, olmadan; ... olmasa 

abstömius s. ılımlı, mutedil; içkisiz. 

absterigeö -göre -si -sum gçf. silmek; (mec. ) uzaklaştırmak, ortadan kaldırmak. 
absterr'eö -cre -ui -itum gç/. korkutup kaçırmak, caydırmak; (mec.) menetmek. 
abstinlens -entis s. mutedil; -enter z. itidalle, dürüstlükle. 

abstinentiNa -ae d. sınırlılık, tahdit, aza kanaat; özdenetim; perhiz. 

abstlineö -inere -inul -entum gç/. geri tutmak, yaklaştırmamak, uzak tutmak; gf. 
çekinmek, kaçınmak, geri durmak, kendini tutmak; se kendini tutmak. 

abstiti gç. absistö 

abstlö -âre gf. uzak durmak. 

abstractus gedo. abstrahö 

abstra'hö -here -xi -ctum gç/. sürüklemek, götürmek; ayırmak, çevirmek. 
abstrüldö -dere -si -sum gçf. gizlemek, saklamak. 

abstrüsus gedo. abstrüdö s. derin, anlaşılması güç, muğlak; saklanılmış, ayrılmış, 
mücerret. 

abstulı gç. auferö 

absum abesse âful g/. uzakta olmak, yok olmak, mevcut olmamak, uzak olmak; -sız 
olmak; farklı olmak; eksik olmak; yaramamak, yakışmamak; tantum abest ut -den 
çok uzak; haud multum âfuit guün az kalsın. 

absüm'O -ere -psi -ptum gçf. tüketmek, istihlâk etmek; yerle bir etmek, öldürmek; 
(zaman) harcamak. 

absurd'us s. ahenksiz; saçma, anlamsız; e z. akortsuz, uyumsuz; saçma bir biçimde. 
abundâns -antis s. taşkın, pek bol, mebzul; zengin; çok olan, mebzul olan; -anter z. 
mebzulen, bol bol. 

abundantiNa -ae d. bolluk, mebzuliyet, pek çok, bereketli; zenginlik. 


abunde z. bol bol, mebzulen, yeterinden çok. 

abund'6 -âre -âvi -âtum gf. taşmak, çok bol akmak; çok olmak, mebzul olmak, bol 
olmak. 

abüsilö -önis d. (ret.) sözcükleri ve deyimleri yanlış kullanma. 

abusgue edi. (dh. ile) -den itibaren, -zamanından beri. 

abüMtor -ti -sus gf. (dh. ile) tüketmek, harcamak, kötü kullanmak. 

Abyd'os Abydlus -1 er. Çanakkale Boğazı'nda kent; -önus s. 

Ac bak. atgue 

Academi'a -ae d. Platon'un Atina'da kurduğu okul; Platon'un felsefesi; Cicero'nun 
villası; -cus s. -ca cns. ç. Cicero'nun Akademi felsefesi üstüne yazdığı kitap. 
acalanthiNs -dis d. saka kuşu. 

Acca LarentiNa -ae -ae d. Romalı tanrıça. 

acedö -edere -essi -essum gf. gelmek, yanaşmak, yaklaşmak; saldırmak; eklenmek, 
iştirak etmek; uyuşmak, aynı düşüncede olmak; ad rem püblicam- siyasete atılmak; 
prope - ad benzemek; -edit guod, hüc -edit ut bundan başka. 

accelerlo -âre -âvi -âtum gç/. & gf. acele ettirmek, acele etmek. 

accendö -endere -endi -önsum gçf. yakmak; ısıtmak; aydınlatmak; (mec. ) tahrik 
etmek, öfkelendirmek, kışkırtmak; teşvik etmek. 

accensleö -€re ul -um gçf. atamak, tayin etmek. 

accensus gedo. accendö ve accönseö- 

accenslus -1 er. yüksek bir memurun yanında hizmet gören kimse; er. ç. (ask.) kadro 
dışı fazla askerler. 

accentlus -us er. aksan; şiddet. 

accöpi gç. accipiö 

acceptilo -önis d. alma, kabul etme. 

acceptlus gedo. accipiö s. kabul olunabilir, makbul; -um cns. makbuz; in - referre 
birinin alacağına kaydetmek. 

accersö bak. arcessö 

accessilö -önis d. gelme, geliş, ziyaret etme; başvurma; saldırı; artma, artış, ek, ilave. 
accesslus -üs er. yaklaşma, geliş; met ve cezir; serbest giriş. 

accestis accessistis yerine. 

âccıdö -dere -di -sum gç/. kesmek, kesip devirmek; bozmak, zayıflatmak, 
parçalamak, yiyip bitirmek. 

accid'ö -ere -1 gf. düşmek, çarpmak (duyular); olmak, vaki olmak, zuhur etmek, 
sonuç vermek (çgnl. talihsizlik). 

accinlgö -gere -xi -ctum gç/. sarmak, çevrelemek, kuşatmak, silahlandırmak; (mec. ) 
hazır etmek. 

accliö -ire -1vi -Itum gç/. çağırmak, çağırtmak, celp etmek; tedarik etmek, elde 
etmek. 

acdlipiö -ipere -&pi -eptum gçf. almak, kabul etmek; üzerine almak; tevarüs etmek; 
(duygu ve zihinle) almak, anlamak, işitmek, görmek; maruz kalmak; duçar olmak; 
onaylamak, tasvip etmek. 

accpier -ris er. şahin; haris kişi. 

accisus gedo. accidö 

accıNus gedo. acciö 

accıtlus -üs er. resmi davet, celp. 


Acclius -1er. Roma'lı trajedi şairi; -iânus s. 

acclâmatilö -önis d. bağırma, (onay ya da onaylamama). 

acclâm'6 -âre -âvi -âtum gf. birine karşı feryat etmek; bağrışmak; selamlamak. 
acclârlö -âre -âvı -âtum açıklamak, ifşa etmek. 

acelinis s. dayanmış, meyletmiş, eğimli, meyilli. 

acclinlö -âre -âvı -âtum gç/. dayamak, yaslandırmak; se- -e doğru eğilimli olmak; - 
âtus s. eğimli, yatık, yatmış. 

acelivis 5. yokuş yukarı giden, dik. 

acclivitlas -âtis d. eğim, irtifa; yokuş. 

accola -ae er. komşu. 

acdolö -olere -olul -ultum gç/. yakınında oturmak, komşusu olmak. 
accommodâtiNo -önis d. uydurma, uygun hale getirme; saygı, nezaket. 
accommod'W6 -âre -âvi -âtum gç/. uydurmak, yakıştırmak; düzeltmek, ayarlamak, 
uygulamak, tatbik etmek; se- kendini adamak; -âtus s. uygun; -âte z. uygun biçimde. 
accommodus s. uygun. 

accröd'6 -ere -idi -itum gf. inanmak. 

accrlescö -€scere -€vi -&tum gf. artmak, çoğalmak, büyümek. 

accretilö -önis d. artma, artış, büyüme. 

accubitilö -önis d. bir yere dayanma, yaslanma; dayanma (yemeklerde). 

accub'ö -âre gf. yanına uzanmak; bir tarafa yaslanmak, uzanmak (yemeklerde). 
acculmbö -mbere -bul -bitum g/. uzanmak, yanında yatmak, yaslanmak; (sofra) bir 
tarafına yaslanmak, uzanmak, yer almak; in sinü- yanına oturmak. 

accumul'o -âre -âvi -âtum gç/. yığmak, toplamak, biriktirmek; yüklemek; -âte z. bol 
bol. 

accüratilo -önis d. kesinlik, doğruluk, dikkat, özen. 

accürlö -âre -âvi -âtum gçf/. dikkat etmek; -âtus s. dikkatlice yapılmış, mükemmel; - 
ât€ z. özenerek. 

acculrrö -rrere -currı & -rri -rsum gf. acele etmek; (fikirler) ortaya çıkmak. 
accurslus -ü er. acele etme, koşma, koşuşma; toplanma. 

accüsâbilis s. suçlamaya layık. 

accüsâtiNo -önis d. suçlama. 

accüsativus, a, um. (casus ile) Gram: -i hali. 

accüsâtlor -öris er. suçlayan kimse, davacı; -örius s. davacıya ait; -örie z. davacı 
gibi. 

accüslö -âre -âvi -âtum gç/. suçlamak, dava açmak; kusur yüklemek, sitem etmek; 
ambitüs- rüşvetten dava açmak. 

acer -is er. akçaağaç. 

ader -ris s. keskin, (duyum) şiddetli, sert acı; (duygu) şiddetli; (akıl) keskin; 
(davranış) istekli, cesur; aceleci, şevkli; (koşullar) şiddetli; -riter z. 

acerbitlâs -âtis d. acılık, ekşilik, keskinlik; (mec. ) haşinlik, terslik, şiddet, sertlik; 
hüzün, keder. 

acerb'o -âre -âvi -âtum gçf/. şiddetlendirmek, ağırlaştırmak, kötüleştirmek. 
acerblus 5s. acı, keskin, ekşi; (mec.) zamanından önce olan; (kişi) kaba, huysuz; 
(şeyler) elim, acı, müziç; -€ z. 

acernus s. akçaağaca ait. 

acerr'a -ae d. tütsü kabı. 


acervatim z. kümeler halinde. 

acervlö -âre -âvi -âtum gç/. yığmak, küme küme yapmak. 

acervlus -1 er. küme, yığın. 

acesclö -ere acul gf. ekşileşmek. 

acetlum -I er. sirke; (mec.) mizah, nükte. 

Achaeus s. Akhaia ile ilgili; er. Akha'lı 

Achâila -ae d. Batı Yunanistan'da bir bölge; Yunanistan; Roma'da eyalet; -cus s. 
Achatles -ae er. Aeneas'ın yoldaşı. 

Achelolus -1 er. Kuzey Batı Yunanistan'da ırmak; ırmak tanrısı; -ius s. 

AchiliNes -is er. Yunanların destansı kahramanı, Akhilleus; -Gus s. 

Achivus s. Akhaia ya da Yunanistan'la ilgili; er. ç. Yunanlar. 

Acidâlila -ae d. Venüs; -us s. 

acidus s. ekşi, mayhoş; (mec. ) ters, huysuz. 

aciNes -&i d. keskin kenar ya da uç; (göz) keskin bakış, görüş gücü, gözbebeği; (akıl) 
güç, kavrayış, (ask. ) birlik safları, savaş düzeni, ordu, savaş; (mec.) tartışma; prima- 
keşif kolu. 

acınacles -is er. enli kılıç, pala. 

acinlus -1 er. acinlum -1 cns. tane, üzüm; meyve çekirdeği. 

acipensler -eris -is -is er. mersin balığı. 

acly's -dis d. kayışlı kısa mızrak. 

aconitlum -1 cns. boğan otu; zehir. 

aclor -öris er. ekşi tad, ekşilik. 

acguiNescö -escere -evi -etum gf. dinlenmek; ölmek; asayiş içinde olmak; memnun 
olmak, tatmin edilmek. 

acgulro -rere -sivi -situm gçf. ek olarak elde etmek, kazanmak. 

acrâtophorlum -1 cns. şarap küpü. 

âcriculus s. titiz, huysuz, ters, asabi. 

âcrimönila -ae d. acı tad; (konuşma, eylem) şiddet, sertlik, kuvvet. 

âcriter z. âcer 

âcroâma -tis cns. eğlence, eğlenti, eğlendiren. 

âcroasNis -is d. halka verilen konferans, ders, inşat. 

actla -ae d. kumsal. 

âctla -orum cns. ç. resmi arşiv, senatonun müzakere kararları; -diurna -püblica 
günlük resmi gazete. 

Actacus s. Attike ya da Atina'yla ilgili; er. ç. Attike halkı, Atina'lılar. 

âctilo -önis d. eylem, yapma; resmi görevler, müzakereler; (yasa) hukuk davası, 
iddianame, itham, duruşma; (ret.) konuşma tarzı; (oyun) plan; -grâtiârum şükran 
ifadesi; -önem intendere Instituere birine dava açmak. 

âctitlo -âre -âvi -âtum gçf. çok defa davayı savunmak, çok defa oynamak, temsil 
etmek. 

Actlium -1&ilcns. Kuzey Batı Yunanistan'da kent; Augustus'un büyük zaferi; -ius - 
iacus 5. 

âctivus s. eylemle ilgili, ameli. 

âctor -oris er. süren, harekete getiren, yapan başaran; (yasa) davacı, avukat; (iş) 
acenta; (ret.) hatip; (oyun) oyuncu; -püblicus kamu mülkiyeti yöneticisi; - 
summarum veznedar, kasadar. 


âctuâriollum -1 er. küçük mavna. 

âctuârilus s. hızlı (gemi); -â d. büyük filika. 

âctuöslus s. çok aktif, çok faal. 

âctus gedo. agö 

âctlus -üs er. kımıldama, hareket etme, sürme; sürüler ya da araçlar için yolun sağı; 
iş, fil, amel; (oyun) oynama, resital, oyun perdesi. 

âctütum 7. hemen, derhal, şimdi. 

acul gç. acescö; gç. acu0 

acuna -ae d. küçük dere. 

aculetus s. dikenli; (sözcükler) iğneleyici; kaçamaklı. 

aculelus -1 er. diken, iğne, dikenli tel; (mec. ) iğne, diken; tahrik edici, teşvik. 
acümlen -inis cs. sivri uç, diken; (mec.) kurnazlık, hüner, maharet; hile, hilekârlık; 
(lezzet) keskinlik, acılık. 

acluö -uere -ul -ütum gçf. keskinleştirmek; sivriltmek; aklı uyarmak, eyleme 
geçirmek; arttırmak, şiddetlendirmek. 

aclus -üs d. iğne, şiş, toplu iğne, mil; acü pingere üzerine nakış işlemek; rem acü 
tangere tam üzerine vurmak. 

acütulus s. oldukça ince. 

acütus s. keskin, sivri uçlu; (duyumlar) keskin; (ses) yüksek perdeli; şiddetli, zeki; & 
Z 

ad (yer) -e, -e doğru; -de, yakınında, civarında; arasında, nezdinde (— apud); (zaman) 
-e doğru (akşama doğru); -e kadar; (en ileri yaşına kadar); -de (belirli saatte); (sayı) -e 
kadar, -e varıncaya kadar; (aynı tek fikre kadar) aşağı yukarı, hemen hemen; kadar; 
(hemen hemen dört bin kişi); (amaç) -için amacıyla; -e bakımından, hususunda (savaş 
bakımından); (farz) -e göre, tarzında, biçiminde; (sebep) -üzerine, -den dolayı, sonuç 
olarak; (karşılaştırma) -e nazaran, kıyasen, -e bakınca; (ek) -in yanısıra; -e ek olarak; 
(deyimlerde) ad me, te, rem vs. bana, sana, konuya vs. dair, -ile ilgili; nil ad hiç bir 
ilgisi olmamak; ad tempus tam zamanında, uygun bir zamanda; ad hoc bunun 
yanısıra, buna ek olarak; ad praesens şimdilik; şimdi bu anda; ad locum o noktada, o 
yerde; ad verbum kelimesi kelimesine; ad summam genel olarak, kısaca; ad 
extremum, ad postremum, ad ultimum sonunda, son olarak, en nihayet; (yer, 
zaman, Sıra) son derecede, tamamiyle, bütün bütün; (derece) ad unum omnes 
istisnasız hepsi; ad urbem esse şehrin kapısının dışında beklemek. 

adâctiNö -önis d. zorlama, mecbur etme. 

adâctus gedo. adigö 

adâctlus -üs er. (dişler) vurma, bastırma. 

adaegulö -âre -âvi -âtum gç/. eşitlemek, düz etmek; aynı düzeye getirmek, bir 
saymak; gf. eşit olmak. 

adamlâs -antis er. çok sert çelik, sert maden, elmas: (mec. ) inatçı, çok dayanıklı bir 
şey; -antelus -antinus 5. 

adaml'O -âre -âvi -âtum gçf. (birine) âşık olmak; hayranı olmak, çok değer vermek. 
adaperNiö -ire -ul -tum gç/. açmak, örtüsünü kaldırmak. 

adapertilis s. açılabilir. 

adagu'0 -âre -âvi -âtum gçf. (bitkiler, hayvanlar) sulamak; -or gf. su getirmek, su 
sağlamak. 

adauctlus -üs er. büyüme, gelişme. 


adaulgeö -gere -x1 -ctum gçf. ağırlaştırmak, arttırmak, büyütmek; (kurban) etmek, 
kurban kesmek. 

adaugesc'ö -ere gf. daha büyük olmak, artmak. 

adbib'ö -ere -1 gçf. içmek; (mec.) doya doya seyretmek ya da dinlemek. 

adbıt'lo -ere gf. yanına gelmek, yaklaşmak. 

ade- bak. acc- 

addeclet -ere gçf. yaraşır; pek çok yaraşır, pek uygun düşer. 

addöns'eö -öre gçf. bir yere toplamak, sıkıştırmak. 

addico -icere -1x1 -ictum gf. (kehanet) alametler uygun olmak, elverişli olmak; gçf. 
razı olmak, tasvip etmek; (hukuk) hüküm vermek; devletçe müsadere etmek; (mezat) 
ihale etmek, en yüksek arttırana bırakmak; (mec. ) tahsis etmek; devretmek; 
vakfetmek, hasretmek, adamak; (kötü) bırakmak. 

addictiNö -önis d. (yasa) tahsis; terk. 

addictus gedo. addicö er. mahkum; (mec. ) -e bağlı, mecbur. 

addiNscö -scere -dici gçf. daha çok öğrenmek. 

additamentlum -1 cns. artış, artma, ek. 

additus gedo. addö 

addö -ere -idi -itum gşç/. eklemek, katmak; pay vermek, vermek; ilhak etmek, 
bağlamak; -gradum yürüyüşü hızlandırmak; -e guod bunlardan başka, yanı sıra. 
addoceö -cre -ul -tum gçf. fazla, ilave olarak öğretmek. 

addubitlo -âre -âvi -âtum g/. kuşku içinde olmak; gçf. kabul etmemek, itiraz etmek. 
addNücö -ücere -üxi -uctum gçf. götürmek, getirmek; çekmek, kendine çekmek, 
gerginleştirmek, sıkmak; (mec. ) ikna etmek, teşvik etmek, aklına yatırmak. 
adductus gedo. addücö s. kasılmış, çekilmiş, büzülmüş, çatık; (mec. ) şiddetli, ciddi, 
ağır. 

adledö -edere -ödi -esum gç/. yemeye başlamak; yiyip bitirmek; aşındırmak; 
tüketmek. 

ademi gç. adımoö 

ademyptilö -önis d. alma, mahrum bırakma. 

ademptus gedo. adimö 

adleö -ire il -itum gç/. & gf. gitmek, yaklaşmak; üzerine almak, yüklenmek, kabul 
etmek, girişmek; başvurmak; ziyaret etmek; (düşmanca) yaklaşmak, hücum etmek. 
adeö z. o noktaya kadar, o derece, öyle, (za.'dan sonra) tam, tamı tamına; (bağ.'dan 
sonra Z., 5.) (amaç) bunun için, bu amaçla, gerçekten; (bir açıklamaya ek olarak) 
aslında, gerçekte, böylece, nitekim; -den ise, -den çok; atgue-, sive- ve daha çok, ve 
tercihen; usgue- o kadar uzak, o kadar uzun, o kadar fazla. 

adleps -ipis er., d. şişman, semiz; şişmanlık, etlilik; (hayvan) yumuşak yağ, iç yağı, 
yağ. 

adeptilö -önis d. elde etme, kazanma. 

adeptus geo. adipiscor 

adeguit'ö -âre -âvi -âtum gf. -e doğru at ile gitmek. 

adesdum buraya gel! yanıma gel! 

adesse ms. adsum 

adeösus gedo. adedö 

adfabilis s. kolayca konuşulabilir, görüşülebilir, kibar, mültefit. 

adfabilitlâs -âtis s. nezaket, kibarlık. 


adfabre z. ustalıkla, maharetle. 

adfatim z. yeterince; bolca, bıkıncaya kadar, yeterli derecede; (ad nauseam) 
tiksindirici derecede. 

adfaltur -ri -tus gçf. (ek.) (birine) konuşmak; (tanrılara) dua etmek, yalvarmak, 
başvurmak. 

adfâtus geo. adfâtur 

adfatlus -üs er. (birine) konuşma, hitap. 

adfectâtiNo -onis d. ısrarla arzulama, talip olma, göz dikme; (ret.) yapmacık. 
adfectiNo -önis d. durum, münasebet; düşünüş tarzı, mizaç, ruh hali; mizaç; eğilim, 
muhabbet, sevgi; (gb.) yıldızların nisbi durumu. 

adfectlö -âre -âvi -âtum gç/. amaç edinmek, hedeflemek, çabalamak, can atmak; 
galip olmaya çalışmak; yapar gibi görünmek, yalandan yapmak; viam - ad elde 
etmeye çalışmak; -âtus s. (ret.) özentili. 

adfectus gedo. adficiö hazırlanmış, teşkil ya da tertip edilmiş; -ile donatılmış; etki 
altında kalmış, maruz kalmış, deneyimli (dh.); (kişi) müteessir, rahatsız; (şeyler) zayıf 
düşmüş. 

adfectlus -üs er. mizaç, tabiat, eğilim, huy, ruh hali; düşkünlük; ç. sevilen kişiler. 
adferö adferre attuli adlatum & allâtum gç/. getirmek, nakletmek; taşımak; 
kullanmak; bildirmek, haber getirmek; öne sürmek (açıklama); katkıda bulunmak 
(yararlı bir şey); uygulamak, kullanmak; dokundurmak; yağma etmek, soymak; 
(neden, kanıt, özür) ileri sürmek; (mec.) eklemek, meydana getirmek, yararlı olmak; 
ılham etmek, sağlamak. 

adfliciöo -Icere -€ci -ectum gçf. etkilemek, etki bırakmak; bahşetmek, ihsan etmek; ile 
donatmak(dh.); exsiliö- sürgün etmek, kovmak, uzaklaştırmak; honöre- onur vermek, 
hürmet etmek; bzş. yerini tutan fiilleri ifade eden öbür isimlerle birlikte. 

adfictus gedo. adfingö 

adfilgö -gere -xi -xum gç/. saptamak, bağlamak, takmak, tutturmak, iliştirmek; 
(mec.) sürekli bağlamak, raptetmek, tespit etmek. 

adfiingö -ngere -nxi -ctum gç/. yapmak, teşkil etmek, biçim vermek; güzelleştirmek; 
(nın parçası olarak); tasavvur etmek, icat etmek, uydurmak; taklidini yapmak. 
adfınlis -is er. d. komşuluk; (evlilik yoluyla) akrabalık; s. bitişik, komşu; (eh. ya da 
inh.) ilgili, ortak. 

adfinitâs -âtis d. ilişki; yakınlık, akrabalık (evlilik yoluyla); (mec. ) irtibat, 
münasebet. 

adfirmatilö -önis d. bildirim, beyan, onay; doğrulama, teyit, ısrar. 

adfirm'o -âre -âvi -âtum gçf. bildirmek, beyan etmek; teyit etmek, doğrulamak, 
kanıtlamak; -âte z. kati olarak. 

adfıxus gedo. adfigö 

adflaâNus er. esinti, rüzgâr; buhar, ya da koku yayılması; soluk, nefes, soluk alıp 
verme; (mec.) esin. 

adfNeö -cre gf. ağlamak. 

adflictâtiNö -önis d. acı, ıstırap, elem. 

adflictlö -âre -âvi -âtum gçf. sarsmak, parçalamak, zarar vermek; rahat vermemek, 
yormak, üzmek; gf. müteessir olmak, acı çekmek. 

adflictor -öris er. tahrip eden, mahveden (kimse ya da şey). 


adflictus gedo. adfligö s. sıkıntılı, üzüntülü, kederli; harap, viran; ayartılmış, baştan 
çıkmış; meyus, mahzun; adi, alçak. 

adfNigö -igere -1xi -1ctum gç/. vurmak, çarpmak, yere fırlatmak; bozmak, hasar 
vermek, ezmek, sarsmak, parçalamak, (mec.) acı vermek, zayıflatmak, yermek. 
adfllo -âre -âvı -âtum gç/. & gf. üzerine esmek, üflemek, üfürmek, soluğu ile etki 
etmek, yere vurmak; yaymak. 

adflulens -entis s. -ce zengin, bol; -enter z. bol bol, cömertçe, mebzulen. 
adfluentila -ae d. -e akma, (mec.) bolluk, çokluk, bereket; refah. 

adflu'ö -ere -x1 -xum gf. akmak; (mec.) akın etmek, çok olmak, bol olmak; tehacüm 
etmek, toplanmak; doldurmak. 

adfore g/. ms. adsum -m dg. şk. 

adful gç. adsum 

adfullgeö -göre -s1 gf. üzerine parlamak; ışıldamak; (mec.) görünmeye başlamak. 
adflundö -undere -üdi -üsum gçf. üzerine dökmek; sulamak; yaymak; -üsus s. yere 
uzanmış. 

adfutürus gl. or. adsum 

adgem'ö -ere gf. inlemek, ah etmek. 

adglomer'ö -âre gçf. üzerine eklemek, üzerine sarmak; eklemek, birleştirmek. 
adglütinlo -âre gç/. yapıştırmak, raptetmek. 

adgravescö -ere gf. ağırlaşmak; kötüleşmek. 

adgravWo -âre -âvı -âtum gçf. ağırlaştırmak; kötüleştirmek. 

adgreldior -di -ssus gçf. yaklaşmak, yaklaşıp hitap etmek, başvurmak; saldırmak; 
üstlenmek, bir görevi üstüne almak. 

adgreglö -âre -âvi -âtum gçf. eklemek; toplamak, birleştirmek, katmak, raptetmek. 
adgressilö -önis d. -e gitme, hücum; (mec. ) önsözde belirtilen düşünceler. 
adgressus geo. adgredior 

adhae'reö -röre -si -sum gf. yapışmak, (mec.) bağlı olmak, yakınında olmak. 
adhaeresc'ö -ere gf. yapışmak, bağlı olmak; tereddüt göstermek; (konuşma) sürçmek, 
kekelemek. 

adhaesilö -önis d. yapışma. 

adhaeslus -üs er. yapışma, sıkıca birleşme. 

adhibleö -ere -ul -itum gç/. -e çevirmek, uzatmak; -üzerine koymak, tatbik etmek; 
(mec.) tevcih etmek, vermek, takdim etmek; eklemek; bir amaç için kullanmak, 
istimal etmek, tatbik etmek; getirmek, çağırmak, davet etmek. 

adhinn'io -ire -ivi -Itum g/. kişnemek; (mec. ) sevinçten bağırmak, haykırmak. 
adhortâtilö -önis d. teşvik, öğüt. 

adhortâtlor -öris er. teşvik eden (kimse). 

adhortor -âri -âtus gçf. cesaretlendirmek, teşvik etmek, sevketmek. 

adhüc z. bu noktaya kadar; hatta; şimdiye kadar, henüz, daha; hâlâ, el'an; -nön henüz 
değil. 

adiacleö -cre -ul gf. yanına uzanmak, sınır komşusu olmak. 

adNiciö -icere -icci -iectum gçf. fırlatmak, atmak; eklemek; gözlerini ya da zihnini -e 
doğru çevirmek. 

adiectiNö -önis d. ek, ilave; ilhâk. 

adiectus gedo. adiciö 

adiectlus -üs er. yaklaşma. 


adNigö -igere -€gi -âctum gçf. (-e doğru) sürmek; zorlamak; sürüklemek; iüs 
iürandum- yemin etmeye zorlamak; in verba- zorla birine sadakat yemini ettirmek. 
adlimö -imere -emi -emptum gç/. -den almak, geri almak, ortadan kaldırmak (el. ). 
adipat'us s. yağlı; (mec.) kaba, ağır. 

adlipiscor -ipisci -eptus gç/. yetişmek; erişmek; varmak, ulaşmak, ele geçirmek. 
aditlus -üs er. gidiş, yaklaşma, (bir kişiye) yanaşma; giriş; (mec.) yol, olanak, fırsat. 
adiüdic'ö -âre -âvi -âtum gç/. hüküm (hakem kararıyla) vermek, yüklemek, 
atfetmek. 

adiümentlum -1 cns. yardım, destekleme aracı. 

adiünetilö -onis d. birleştirme, birleşme; ek, ilave; (ret. ) tekerrür, tekrar yapma. 
adiünctus gedo. adiungö «. ilintili, rabıtalı; -a cns. ç. bir olayla yakın ilgisi olan 
şartlar. 

adilungö -ungere -ünxi -ünctum gçf. boyunduruğa koşmak; iliştirmek; (düşünce) 
eklemek. 

adiürlö -âre -âvi -âtum gç/. & gf. yemin etmek, yeminle pekiştirmek; (bir şeyin 
üzerine) yemin etmek. 

adiütlo -âre -âvi -âtum gçf. yardım etmek. 

adiütlor -öris er. yardımcı; (ask. ) yardımcı, muavin; (siy.) muavin; (fiy.) yardımcı 
oyuncu; -rix -rIcİS d. 

adiütus gedo. adiuvös 

adiluvo -uvâre -üvi -ütum gç/. yardım etmek; teşvik etmek, cesaretlendirmek. 
adj bak. adi- 

adla'bor -bi -psus gf. kaymak, (-e doğru) akmak, yaklaşmak. 

adlabör'ö -âre -âvi -âtum gf. sıkı çalışmak, fazlaca çalışmak. 

adlacrım'ö -âre -âvi -âtum g/. gözyaşı dökmek. 

adlâpsus geo. adlâbor 

adlapslus -üs er. sinsi yaklaşım; -e doğru kayma. 

adlatrö -âre -âvi -âtum gç/. havlamak; (mec.) sövmek, yermek. 

adlatus gedo. adferö 

adlaud'ö -âre -âvi -âtum gç/. çok övmek. 

adlectlö -âre -âvi -âtum gç/. ayartmak, cezbetmek, çekmek. 

adlöctus gedo. adlegö 

adlectus gedo. adliciö 

adlegatiNö -önis d. görev; delege gönderme. 

adlego -âre -âvi -âtum gçf. (iş, görev için) göndermek, görevlendirmek; zikretmek; - 
âtı er. ç. vekiller. 

adllegö -egere -ögi -ectum gçf. seçmek. 

adlevâmentlum -1 cns. ferahlama, iç rahatlaması, teskin. 

adlevatiNo -önis d. kaldırma, yükseltme; (mec. ) rahat ettirme, sıkıntıdan kurtarma. 
adlevlö -âre -âvi -âtum gç/. yukarı kaldırmak; yatıştırmak, teselli etmek, 
zayıflatmak. 

adlNicio -icere -exi -ectum gç/. çekmek, cezbetmek; ikna etmek. 

adlıNdö -dere -si -sum gç/. çarpmak, vurmak; (mec.) incitmek, zarar vermek. 
adligö -âre -âvi -âtum gç/. bağlamak, sarmak; (mec.) tespit etmek; engel olmak, 
bağlamak, yükümlülük altında bırakmak. 


adlNinö -inere -evi -Itum gçf. sürmek, sıvamak; (mec. ) -e bulaştırmak, lekelemek, 
bozmak. 

adlısus gedo. adlıdö 

adlocütiNö -önis d. söylev; rahatlatıcı sözler. 

adlocütus gedo. adloguor 

adlogulium -1 & il cns. konuşma; cesaretlendirme, teşvik. 

adlolguor -gul -cütus gçf. konuşmak, söylev vermek; teşvik etmek. 

adlüdiNö -âre -âvi -âtum gf. (ile) oynamak. 

adlüldö -dere -si -sum gf. -ile oynamak, eğlenmek. 

adlu'ö -ere -1 gçf. yıkamak; yakınında akmak, yalayıp geçmek. 

adluvilö -önis d. su taşması, sel; çg/. suların çekilmesinden orta kalan çöküntü toprak, 
alüvyonlu toprak. 

admâtür'0 -âre -âvi -âtum gç/. olgunlaştırmak, süratle meydana getirmek. 
admeltior -tiri -nsus gç/. ölçmek, ölçüp ayırmak, ölçerek bölmek. 

adminicullor -âri -âtus gçf. sırık dikmek, hereklemek; (mec. ) desteklemek. 
adminicullum -1 cns. destek, payanda; (mec. ) destek, yardım. 

administler -ri er. yardımcı, hizmetçi; (ask. ) işçi, mühendis. 

administrâtiNo -önis d. yardım etme, yardım, işbirliği; hizmet; yönetim. 
administrâtor -öris er. yönetici. 

administrW6 -âre -âvı -âtum gç/. yardımda, hizmette bulunmak; yönetmek, sevk ve 
idare etmek; ifa, icra etmek. 

admirâbiliNs s. olağanüstü, şaşırtıcı; -ter z. şaşırtıcı biçimde; garip bir şekilde. 
admirabilitlâs -atis d. şaşılacak durum, olağanüstülük. 

admirâtiNo -önis d. hayranlık, hayret, beğeni. 

admirlor -âri -âtus gç/. şaşmak, beğenmek, takdir etmek; şaşırmak. 

admilsceö -scere -scul -xtum gçf. karıştırmak, katmak, bir karışım oluşacak biçimde 
eklemek; (mec. ) içine almak, içermek; se- karışmak, müdahale etmek. 
admissârlius -1 & il er. damızlık at, aygır. 

admissus gedo. admitto 

adml'ittö -ittere -1s1 -issum gç/. müsaade etmek, kabul etmek; dörtnala gitmek; izin 
vermek; suç işlemek; eguöissö doludizgin; -issum cns. suç. 

admixtilo -önis d. katıp karıştırma, karışma, birleştirme. 

admixtus gedo. admisceö 

admoder'or âri -âtus gçf/. sınırlamak; -âte z. uygun olarak. 

admodum z. pek, çok, tam, tamamiyle; evet, elbette; (olumsuz ifadelerde) asla, 
katiyen. 

admom'eö -cre -ul -Itum gçf. hatırlatmak, aklına getirmek, öğüt vermek, uyarmak. 
admonitilö -onis d. hatırlatma, ima, uyarı, fikir verme; öğüt, tembih. 

admonitlor -öris er., -rix -ricis d. öğüt veren, tembih eden (kimse). 

admonitü teklif, istek, talep, hatırlatma. 

admorideö -döre -sum gçf. dişini geçirmek; (mec.) hile yapmak, dolandırmak. 
admorsus gedo. admordeö 

admötio -önis d. uygulama. 

admötus gedo. admoreö 

admloveö -overe -övi -otum gç/. götürmek, sevketmek, yaklaştırmak; uygulamak, 
yönlendirmek, dürtmek; kulak vermek, dikkatini vermek. 


admurmuratiNo -önis d. mırıldama, mırıltı. 

admurmur'6 -âre -âvi -âtum gf. (onaylayıcı ya da reddedici) mırıldanmak. 
admutil6 -âre -âvi -âtum gç/. dibinden kırpmak; (mec.) hile yapmak. 

adneletö -ctere -xul -xum gç/. bağlamak, raptetmek. 

adnexlus -üs er. bağlantı, irtibat, ilgi. 

adnisus, adnixus gedo. adnitor 

adnıWor -ti -sus & -xus gf. dayanmak; çabalamak, uğraşmak. 

adn'o -âre gçf/. & gf. yüzmek. 

adnot'o -âre -âvi -âtum gçf. -üzerine işaretlemek; dikkatle gözlemek, not etmek. 
adnumer'6 -âre -âvi -âtum gç/. saymak, hesaplamak; ödemek. 

admluö -uere -ul -ütum gf. onaylamak için başını eğmek; razı olmak, muvafakat 
etmek; söz vermek; işaret etmek. 

ad'oleö -olere -olul -ultum gç/. büyütmek, süslemek; (mec. ) sunağın üzerine 
koymak, yığmak, sunulan şeyleri yakmak; yakmak. 

adolöscen- bak. adulescen- 

adolNescö -€scere -evi gf. büyümek, yetişmek, olgunlaşmak, artmak. 

Adön'is -is & idis er. Venüs'ün âşık olduğu yakışıklı genç. 

adopertus s. örtülü. 

adoptâtilö -önis d. evlatlığa kabul etme. 

adopti'o -önis d. evlatlığa kabul. 

adoptivus s. evlat edilen, eden; evlat edilmeyle ilgili. 

adopt'o -âre -âvi -âtum gç/. seçmek, edinmek; evlatlığa kabul etmek; (ağaç) 
aşılamak. 

adlor -öris & oris cns. kızıl buğday; -öreus s. -örea d. şeref, şan, şöhret. 
adorior -1ri -tus gçf. yaklaşmak, sokulmak; saldırmak; girişmek; başvurmak. 
adörno -âre -âvi -âtum gçf. hazırlamak, donatmak, süslemek. 

adörlo -âre -âvi -âtum gçf. hitap etmek, başvurmak; (mec.) yalvarmak, yakarmak; 
tapınmak, hürmet etmek. 

adortus geo. adorior 

adp- bak. app.- 

adraldö -dere -si -sum gçf. dipten kazımak, tıraş etmek. 

adrâsus gedo. adrâdö 

adrectus gedo. adrigö s. 

adrep'o -ere -si -tum gf. sürünmek, emeklemek, gizlice girmek. 

adreptus gedo. adripio 

Adria vs. bak. Hadria vs. 

adrıNdeö -döre -sI -sum gç/. & gf. gülmek, gülümsemek; (mec. ) uygun olmak, 
memnun etmek; hoşuna gitmek. 

adrNigö -igere -öxi -ectum gç/. kaldırmak, yükseltmek; (mec. ) canlandırmak, 
uyandırmak. 

adr'ipio -ipere -ipul -eptum gçf. tutmak, yakalamak, zaptetmek; almak, kendine mâl 
etmek; ele geçirmek; çabuk öğrenmek; (yasa) tutuklamak; hicvetmek. 

adroldö -dere -si -sum gçf. kemirmek, azar azar ısırmak. 

adroglâns -antis s. kibirli, terbiyesiz, arsız; -anter Z. 

adrogantiNa -ae d. kibir, kendini beğenme, haddini aşma, küstahlık, gururlu olma. 
adrogâtilö -önis d. evlat edinme. 


adrogl'ö -âre -âvi -âtum gçf. sormak; birleştirmek; talep etmek, iddia etmek, üzerine 
almak, (mec.) hükmen vermek. 

adsc- bak. asc- 

adsecla bak. adsecula 

adsectatiNö -önis d. hizmet, refakat. 

adsectâtlor -öris er. taraftar, maiyet. 

adsector Vâri -âtus gçf/. birinin devamlı peşinden gitmek, maiyetinde hazır 
bulunmak, hizmetinde bulunmak. 

adseculNa -ae er. maiyetindekilerden biri (küçültücü). 

adsedı gç. adsideö; gç. adsidö 

adsensilö -önis d. rıza, onay, muvafakat; (fel. ) duyulur algının gerçekliğini kabul 
etme. 

adsönslor -öris er. onaylayan kişi. 

adsönsus geo. adsentior 

adsönslus -üs er. rıza, onay, muvafakat, tasvip, onama; yankı; (fel.) duyulur algının 
gerçekliğini kabul etme. 

adsentâtilo -önis d. dalkavukluk; -uncula d. saçma övgüler. 

adsentâtlor -öris er. -rix -ricis d. dalkavuk; -öric z. dalkavukça. 

adslentiö -entire -önsi -ensum -entior -enriri -önsus gf. razı olmak, anlaşmak; 
onaylamak, tasvip etmek. 

adsentlor -âri -âtus gf. razı olmak, anlaşmak; yaltaklanmak, dalkavukluk etmek. 
adseguor -gul -cütus gçf/. yetişmek; varmak, ulaşmak, ermek; kazanmak, elde etmek, 
erişmek; zekâyla kavramak. 

adser'ö -ere -ul -tum gçf. (yasa) özgür ilan etmek (genellikle causâ ve manü ile) 
azad etmek (köle); sahip çıkmak, almak, mâl etmek; -in servitütem köle olarak talep 
etmek. 

adslerö -erere -evi -itum gç/. yakınına ekmek, dikmek. 

adsertiNö -önis d. bir kişinin köleliğini ya da özgür oluşunu resmen bildirme. 
adsertlor -öris er. koruyucu, hami, savunan kimse, birisinin kendi kölesi olduğunu 
iddia eden kimse. 

adserv'lio -1ire gf. yardım etmek. 

adservo -âre -âvi -âtum gç/. dikkatlice gözlemek; korumak, saklamak. 

adsessilö -önis d. yanında oturma. 

adsesslor -öris er. danışman, öğüt veren (kimse). 

adsesslus -üs er. yanında oturma. 

adseveranter z. ciddi şekilde, kesinlikle. 

adseverâtiNö -önis d. iddia, teyit; ciddilik. 

adseverl0 -âre -âvi -âtum gç/. ciddi olarak yapmak; şiddetle iddia etmek, 
doğrulamak. 

adslideö -idere -€di -essum gf. yanına oturmak; -ile meşgul olmak, yardım etmek; 
kuşatmak; benzemek. 

adslidö -1dere -€di gf. yanına oturmak. 

adsiduitâs -âtis d. sürekli eşlik, sürekli bakım; devam, sürek, beka; sık sık yineleme. 
adsidulus s. sürekli hazır bulunan; yorulmaz, yılmaz; (şeyler) sürekli; -e -0 z. sürekli 
biçimde, daimi olarak. 

adsidulus -1 er. vergi ödeyen kimse. 


adsignâtiNö -önis d. toprak hissesi, dağıtım. 

adsignlö -âre -âvi -âtum gç/. bölüştürmek, tahsis etmek (öz. toprak); tahsis etmek; 
yüklemek, isnat etmek, vermek, hamletmek; işaretlemek, mühürlemek. 

ads'ilio -ilire -ilui -ultum g/. üzerine atlamak, sıçramak. 

adsimiliNs s. benzer, gibi, müşabih; -ter z. benzer biçimde. 

adsimul'ö -âre -âvi -âtum gç/. & gf. kıyaslamak; yapar gibi görünmek, yalandan 
yapmak; öykünmek; -âtus s. benzer; öykünme, sahte, yapma, yapmacık, uydurma. 
adslistö -istere -titi gf. ayakta durmak, yakınında durmak; savunmak. 

adsitus gedo. adserö 

adsoNeö -cre gf. alışılmış olmak, adet üzre olmak. 

adson'ö -âre gf. karşılık vermek, mukabele etmek; yankımak, çınlamak. 

adsp- bak. asp- 

adstern'lö -ere gçf. yere sermek, yere yıkmak. 

adstipulâtlor -öris er. (mukavele) taraf olan kimse; (mec. ) bir düşüncede olan kimse, 
destekleyici. 

adstipulor -âri -âtus (mukavele) birlikte kabul etmek; (mec. ) gf. uyuşmak, görüş 
birliğinde olmak. 

adstiti gç. adsistö; gç. adsto- 

adsto -âre -iti g/. yanında durmak, dikilmek, ayağa kalkmak; yardım etmek. 
adstrep'ö -ere gf. gürültüyle karşılamak, gürültü yapmak; alkışlamak. 

adstrictlus gedo. adstringö s. sıkı, dar; kısa, muhtasar, cimri, hasis; -€ z. kısaca. 
adstrilngö -ngere -nxi -ctum gçf. üzerine bağlamak, raptetmek, sıkıştırmak; 
bağlamak, mecbur etmek, zorlamak; kısaltmak. 

adstrulö -ere -xi -ctum gç/. yanına bina etmek; eklemek. 

adstup'eö -öre gf. hayret etmek, şaşmak. 

adsuğflacio -acere -eci -actum gçf. alıştırmak. 

adsuclscö -scere -vi -tum gf. alışmak. 

adsuctüd'6 -inis d. âdet, alışkanlık, itiyat, huy. 

adsuctus gedo. adsu&scö 5s. alışılmış, mutad. 

adsultö -âre -âvi -âtum gf. atlamak, sıçramak; saldırmak. 

adsultus -üs er. saldırı, hücum. 

adlsum -esse -ful gf. hazır olmak; yakınında olmak, mevcut olmak; desteklemek, 
yardım etmek (öz. yasada); gelmek; huzurunda bulunmak (mahkeme); animö- dikkat 
etmek; iam aderö birazdan geleceğim. 

adsüm'O -ere -psi -ptum gçf. üzerine almak, kabul etmek; ek olarak almak, eklemek; 
(soyut şeyler) kazanmak; (mantık) küçük önermeyi oluşturmak; (dil.bilg.) asupta 
verba. 

adsümptiNö -önis d. alma, kabul etme; küçük önerme (mantıkta). 

adsümptivus s. (yasa) hariçten delillerle savunulan. 

adsümpt'us gedo. adsümö 

adsu'ö -ere gçf. üzerine dikmek, dikerek iliştirmek, yamamak. 

adsur'gö -gere -rexi -rectum gf. kalkmak, ayağa kalkmak, dikilmek; yükselmek; 
büyümek. 

adt- bak. att- 

adulâtiNo -önis d. yaltaklanma (köpek); dalkavukluk, köle gibi olma durumu. 
adulâtlor -öris er. dalkavuk, tufeyli; -örius s. dalkavukluk eden, ikiyüzlü. 


adulesclens -entis er., d. genç adam ya da kadın (genellikle 15-30 yaş arası). 
adulescentila -ae d. genç (15-30 yaş arası). 

adulöscentullNa -ae d. kızcağız; -us -1 er. çok genç bir adam. 

adulNö -âre -âvi -âtum adulor -âri -âtus gçf. & gf. fazla iltifat etmek, yaltaklanmak, 
dalkavukluk etmek. 

adulter -1 er., -a -ae d. Zina yapan erkek, zina yapan kadın; s. zina eden. 
adulterinus s. gayri meşru ilişkiden meydana gelen; sahte, kalp. 

adulterlium -1 &il cns. zina. 

adulterlö -âre -âvi -âtum gç/. & gf. zina işlemek; tahrif etmek, bozmak. 
adultus gedo. adolöscö s. yetişkin, ergin, olgun. 

adumbrâtim z. ana hatlarıyla, taslak halinde. 

adumbrâtiNo -önis d. taslak; kroki, şema. 

adumbr'W -âre -âvi -âtum gç/. gölgelendirmek, gölge vermek; taslak yapmak; 
golstermek, tasvir etmek, tasarlamak, öykünmek, kopya etmek; keşfetmek; -âtus s. 
taslağı yapılmış; sahte, yapma, eksik, kusurlu. 

aduncus s. çengelli, eğik, bükük. 

aduncitlâs -âtis d. kavislenme, bükülme, eğrilme. 

adurgl'eö -cre gçf. yakından izlemek, sıkıştırmak. 

adülrö -rere -ssi -stum gç/. yakmak; tutuşturmak; dondurmak; (mec.) yakmak, 
alevlendirmek; tahrip etmek. 

adusgue edt. (ih. ile) -e kadar, -e varıncaya kadar, -e gelinceye kadar; z. tamamen, 
her taraftan. 

adüstus gedo. adürö s. esmer, yanık, kavrulmuş. 

advecticius s. dışarıdan getirilmiş olan, ithal edilmiş. 

advectlö -âre gçf. sık sık taşımak, getirmek, ithal etmek. 

advectus gedo. advehö 

advectlus -üs er. getirme, nakil, ithal. 

advelhö -here -xi -ctum gçf. taşımak, götürmek; (ed!.) ata binmek. 

advello -âre gçf. taç giydirmek. 

advenla -ae er., d. bir yabancı, göçmen; s. yabancı, ecnebi; acemi göçmen. 
advleniö -enire -€ni -entum gf. varmak, gelmek. 

adventicius s. yabancı, dıştan gelen, harici; rastlantısal; fazladan. 

adventlo -âre -âvi -âtum g/. daha yakına gelmek, hızla yaklaşmak. 

adventlor -öris er. ziyaretçi; müşteri. 

adventlus -üs er. geliş, varış, yaklaşma. 

adversârlius -1 & il er. düşman, muhalif; s. -e karşı dönmüş, karşı çıkan, engel olan, 
zıt, düşman; -ia cns. ç. not defteri. 

adversatrlix -Icis d. (kadın) muhasım, karşı çıkan, muhalif. 

adversilö -önis d. yöneltme, tevcih; kullanma. 

adverslor -âri -âtus gf. karşı koymak, karşı çıkmak, direnmek. 

advers'lus gedo. advertö s. zıt, aksi, karşıt, önünde, düşman; -ö flümine akıntıya 
karşı. -ae res talihsizlik, bedbahtlık. 

adversus, adversum edi. (ih. ile) karşısında, karşı; önünde; -e göre; z. -e göre, 
karşılaştırarak. 


advertö -tere -ti -sum gç/. döndürmek, çevirmek, yöneltmek; dikkatini çekmek; 
animum- dikkat etmek, farkına varmak, anlamak, idrak etmek; (ad ile) bakmak, 
üzerine almak; (in ile) cezalandırmak. 

advesperalscit -scere -vit g/. akşam oluyor. 

advigillö -âre gf. bekçilik etmek, nöbet beklemek. 

advocâtilö -önis d. (mahkemede) yardım, danışma, müşavere, avukatlık; yasal 
mühlet, erteleme. 

advocatlus -1 er. bir davada savunan kimse, müdafi kimse, danışman. 

advoclö -âre -âvi -âtum gçf. çağırmak, davet etmek, celp etmek; (yasa) tanık olarak 
mahkemeye çağırmak. 

advollö -âre -âvi -âtum gf. -e doğru uçmak, uçmak; aniden saldırmak. 

advollvö -vere -vi -ütum gçf. -e doğru yuvarlamak, yuvarlayarak getirmek; 
ayaklarına kapanmak. 

advor- bak. adver- 

adytlum -1 cns. tapınak içinin en kutsal, en gizli ve dip bölümü; ibadethane. 
Aeaclus -1 er. Peleus'un babası, ölüleri yargılayan kimse; -ides -idae er. Akhilleus; 
Pyırhos. 

Aeae'a -ae d. Kirke'nin adası; -us s. Kirke'ye ait. 

aedles -is d. tapınak; (ç.) ev. 

aedicula -ae d. küçük ev, oda; küçük tapınak. 

aedificatilö -önis d. yapı, bina; -uncula d. küçük ev. 

aedificâtlor -öris er. yapıcı, mimar. 

aedificium -1 & il cns. yapı, bina. 

aedificlo -âre -âvi -âtum gç/. inşa etmek, yapı yapmak. 

aedilicius s. (eski Roma'da) bayındırlık memuruna âit; er. emekli bayındırlık 
memuru. 

aedilis -is er. (eski Roma'da) bayındırlık memuru. 

aedilitlâs -âtis d. bayındırlık memurluğu. 

aed'is -is bak. aedös 

aeditum'lus aeditimlus -1 er. tapınak bekçisi. 

Acces -ae er. Medeia'nın babası. 

Aegaelus s. Ege'ye ait; cns. Ege Denizi. 

aegler -ri s. hasta, sayrı; üzgün, kederli; zayıf. 

aegiNs -dis d. luppiter ya da Athena'nın kalkanı. 

aegocerös -ötis er. oğlak burcu. 

aegre 7. acı vererek, meşakkatle, hoşnutsuz bir biçimde; güçlükle; güç bela; hemen 
hiç, ancak; -ferre taciz edilmek, usanmak. 

aegresclö -ere gf. hastalanmak; ağırlaşmak, kötüleşmek; üzülmek, muzdarip olmak. 
aegrimönila -ae d. üzüntü, endişe, hüzün. 

aegritüd'ö -inis d. hastalık; hüzün, keder. 

aegrotâtiNo -onis d. hastalık, rahatsızlık, illet. 

aegrötlö -âre -âvi -âtum gf. hasta olmak; (mec.) muzdarip olmak; zayıflamak. 
aegrotus s. hasta, rahatsız. 

Aegyptlus -1d. Mısır; er. Danaos'un kardeşi; -ius s. 

aelinlos -1 -on er. ağıt, mersiye. 

aemulâtiNo -önis d. rekabet (iyi ya da kötü); kıskançlık. 


aemulâtlor -öris er. öykünmeci, birisine öykünmeye çalışan kimse. 

aemullor -âri -âtus gçf/. rakip olmak, rekabet etmek, öykünmek, taklit etmek; 
kıskanmak, hased etmek. 

aemullus -1 er. rakip (kimse); s. rekabet eden; kıskanç; öykünen. 

Aemeâs -ae er. Troia'lı önder ve Vergilius'un destanının kahramanı; -ead'ös -ae er. 
Troia'lı; Roma'lı; -grius s. 

Aenelis -idis & idos d. Vergilius'un Aeneis destanı. 

acncus 5. bronzdan, bronz rengi; bronz gibi. 

aenigma -tis cns. bilmece, muamma, gizem, sır. 

aenlus s. bronzdan; bronz gibi sert, metin; -um -1cns. bronz kap. 

aeguâbiliNs s. eşit; birbirine uygun, tutarlı, insicamlı; denk, müvazi; tarafsız, yansız; - 
ter z. her zaman aynı biçimde, eşit olarak, düzgün biçimde. 

aeguâbilitâs -âtis d. eşitlik, tam benzerlik; tarafsızlık, yansızlık. 

aeguaevus s. aynı yaşta, yaşıt. 

aeguâliNs s. düz, düzgün; denk, eşit, aynı, tıpkı, benzer; aynı yaşta, çağdaş, akran; -ter 
z. düz bir durumda, eşit olarak. 

aeguâlitlas -âtis d. düz oluş, düzlük, düzgünlük; eşitlik(siyasette, yaşta), benzerlik. 
aeguanimitlâs -atis d. iyi niyet, hüsnüniyet, lütufkarlık, şevkat; sakinlik, huzur; sabır. 
aeguatilö -önis d. eşit dağılım. 

aeguc z. eşit olarak; tıpkı, aynısı (ac, atgue, et, guam ile); haklı olarak, adaletle. 
aeguinoctium -1 & il cns. ekinoks, gün-tün eşitliği; -ialis 5. 

aeguiper'o -âre -âvi -âtum gç/. kıyaslamak; eşit yapmak, denk saymak; aynı 
düzeyde olmak, eşit olmak, denk olmak; rekabet etmek; -âbilis s. karşılaştırılabilir. 
aeguitlâs -atis d. aynılık, tam benzerlik; hakkaniyet; yansızlık; doğruluk; itidal; 
Zihnin sakinliği. 

aegulö -âre -âvi -âtum gç/. düzeltmek, düzlemek; eşit kılmak; aynı düzeye getirmek; 
kıyaslamak; eşit olmak; solö- yerle bir seviyeye getirmek. 

aeguor -is cns. düz yüzey, deniz; -eus s. denize ait. 

aegulus s. düz, yatay, ufki, eşit; uygun, müsait, elverişli, dost, haklı, haktanır; sakin; - 
um -1Icns. düz alan, ova, doğruluk; -ö animö sabırla, tahammülle; -um est akla 
yatkın; ex -ö eşit olarak; âer âeris er. hava, iklim; sis, pus. 

aerariNus s. bronzdan; paraya ait; er. Roma'da en alt sınıftan olan yurttaş; -a d. 
maden; -um cns. hazine; tribüni -1 maaş kâtipleri; Roma'da varlıklı orta sınıf. 
aeratus s. bronzdan, bronza ait. 

aereus s5. bakır ya da bronzdan. 

aerifer -1 5. büyük zil taşıyan (kimse). 

aerip'es -edis s. bronz ayaklı. 

âerius s. havaya ait; yüce, mağrur. 

aerüg'ö -inis d. bakır pası, pas; (mec.) gıpta, haset, kıskançlık, hırs, tamah. 
aerumn'a -ae d. sıkıntı, darlık, eza, cefa; -osus s. kötü halde, perişan, sefil; felaketli, 
tehlikeli. 

aes aeris cns. bakır, bronz; para; (ç.) bakır ve bronzdan yapılma nesneler, (öz. ) 
heykeller, çalgılar, kaplar; asker maaşı. -alienum borç; -circumfo-râneum ödünç 
alınan para; -grave Roma sikkesi. 

Aeschyhlus -1 er. Yunan tragedya ozanı, Aiskhylos. 

Aesculâp'ius -1 er. hekimlerin tanrısı. 


aesculetlum -1 cns. meşe ormanı. 

Aesöplus -1er. Yunan masal yazarı, Aisopos; -ius s. 

aestâs -âtis d. yaz. 

aesthetic'a -ae d. estetik. 

aestifer -1 s. sıcaklık getiren. 

aestimâtilö -onis d. değer biçme, değer; litis- hasar tespiti. 

aestimâtlor -öris er. bilirkişi, değerini ölçen kimse; değerbilir kişi. 

aestim'o -âre -âvi -âtum gç/. değerlendirmek, değerini takdir etmek; kıymet vermek, 
saymak, tahmin etmek, düşünmek; mâgni- çok kıymet vermek. 

aestivlus s. yazlık; -a örum cns. ç. yaz ordugâhı; yaz seferi; yazlık otlak. 
aestuârllum -1 & il cns. gelgit sularıyla açıkta kalan alan, tuzlu bataklık; koy, haliç. 
aestulö -âre -âvi -âtum gf. yanmak; çok sıcak olmak; (deniz ve şeyler) kabarmak, 
şiddetle sallanmak; (mec. ) heyecanlanmak; tutkuyla yanmak, tereddüt etmek. 
aestuösus s. çok sıcak, kızgın; tahrik olmuş, coşkun, köpürmüş. 

aestlus -üs er. Isı, sıcaklık; denizin kabarması; gelgit; (mec. ) tutku; tereddüt, 
ikirciklenme. 

aetlas -âtis d. yaş, yaşam; zaman; -âtem z. yaşam boyunca. 

aetâtulNa -ae d. küçük yaş, çok genç yaş. 

aeternitlâs -âtis d. sonsuzluk, ebediyet, ezel, öncesizlik. 

aeterno -âre gçf. sonsuzlaştırmak, ölümsüzleştirmek. 

aeternlus 5. ebedi ve ezeli, öncesiz, sonrasız, baki, ölümsüz; in -um sonsuza kadar, 
ilelebet. 

aetlMer -eris er. gökyüzü, cennet; hava. 

aetherius s. esirle ilgili, esirden yapılmış; havayla ilgili, havada meydana gelen; 
gökle ilgili, göksel. 

Aethiop's -is Habeş; (mec. ) aptal. 

aethrla -a d. gökyüzü. 

Aetnla -ae d. Sicilya'da Etna yanardağı; -aeus, -önsis d. 

AetolNa -iae d. Yunanistan'ın kuzeyinde bir bölge; -us, -icus s. 

aevitlâs -âtis gefas'ın eski bir biçimi. 

aevlum -1 cns. ömür, hayat; sonsuzluk; in- daima. 

After -ri s. Afrika'lı, Afrika ile ilgili. 

afore absum'un gelecek zaman mastarı. 

AfranNus -1 er. Latin komedi şairi. 

Afric'a -ae d. Roma'da eyalet, günümüzde Tunus; -ânus s. iki Scipio'nun adı; -ânae 
d. ç. panterler; -us s. Afrikalı; er. güney-batı rüzgârı. 

âful, âfutürus gç., gi., or. absum 

Agamemn'ön -önis er. Troia'ya karşı Akha'ların önderi; -onius 5s. 

agâso -önis er. seyis; üniformalı uşak. 

age, agedum haydi gel! Pekalâ! 

agellNus -1 er. küçük bir arazi. 

AgenVör -öris er. Europa'nın babası; -oreus s. -oridös -ae er. Kadmos; Perseus. 
ag'ens -entis s. (ret.) etkili. 

agiler -ri er. arazi, tarla; kır, kırlık; memleket. 

Agesilâlus -1 er. ünlü bir Spartalı kral. 

agg- bak. adg- 


agger -is er. kale duvarı, sur, siper; toprak yığını, küme, tümsek, toprak setler, yapma 
yığın. 

aggerlo -âre -âvi -âtum gç/. yığmak, biriktirmek; artırmak, toplamak. 

aggelrö -rere -ssi -stum gç/. taşımak, getirmek, toplamak, biriktirmek, artırmak; 
tahrik etmek. 

aggestlus -üs er. yığma, biriktirme, toplama. 

agilis s. kolayca hareket edebilir, hafif; tetik, çabuk, çevik, atılgan; (mec. ) canlı, 
cevval, faal; er. iş adamı. 

agilitlâs -âtis d. devingenlik, çeviklik, hafiflik. 

agitâbilis s. hafif, seyyal. 

agitatiNo -onis d. devinim, çalkalanma, hareket, faaliyet, etkinlik; meşguliyet; 
üzerinde çalışma; tatbik, temrin. 

agitâtlor -öris er. sürücü, savaş ya da yarış arabası sürücüsü. 

agitlo -âre -âvi -âtum gç/. hareket ettirmek, tahrik etmek; (sürü, şeyler) gütmek, 
sevketmek; (av) ardına düşmek; (rüzgâr ve su) dalgalandırmak, sallamak; (mec. ) 
sarsmak, kışkırtmak; teşvik etmek; izlemek, rahatsız etmek; aşağılamak, alay etmek; 
(hareket, faaliyet) sürdürmek, -ile meşgul olmak; kutlamak; (zaman) geçmek, 
geçirmek; yaşamak; (düşünce) üzerinde düşünmek; (nutuk) tartışmak, incelemek, 
tahkik etmek. 

agmlen -inis cns. hareket, ilerleme, yürüme; yürüyüş kolu, hareket halinde ordu; 
kalabalık, sürü; -claudere bir sıranın sonunda yürümek; novissimum- artçı, dümdar 
kolu; primum- keşif kolu. 

agnla -ae d. dişi kuzu. 

agnalscor -sci -tus gf. sonradan doğmak, babası öldükten sonra doğmak. 

agnatlus -1 er. akraba (baba tarafından). 

agnellNus -1 er. küçük kuzu, süt kuzusu. 

agnınlus s. kuzuya ait; -a d. kuzu eti. 

agnitilo -önis d. tanıma; bilgi. 

agnitus gedo. agnoscö 

agnömmen -inis cns. ek soyadı (örn. Africanusi). 

agnlöscö -öscere -OvI -itum gçf. tanımak, kabul etmek; teşhis etmek, onaylamak, 
doğruluğunu kabul etmek; anlamak. 

agnlus -1 er. kuzu. 

agö agere &gi âctum gç/. sürmek, gütmek, yol göstermek, yağmalamak, talan etmek, 
ileriye doğru itmek ya da sürmek, ileri sürmek, ortaya koymak; (mec.) harekete 
geçirmek, uyandırmak; yapmak, işlemek, icra etmek, yerine getirmek; (zaman) 
geçmek, harcamak; ((aahhüt) yönetmek, sürdürmek; (kamu söylevi) rica etmek, 
yalvarmak, tartışmak; görüşmek, müzakere etmek, anlaşma koşullarını görüşmek; 
(tiy.) oynamak, rol yapmak; -cum populö halka seslenmek; age hadi, devam et! 
pekalâ. age age pekiyi!; animam- nefesini vermek, bitmek, sona ermek; annum 
guartum- üç yaşında olmak; causam- dava etmek; id - ut hedeflemek, amacı - 
olmak; lege- dava etmek; nil agis yararsız; guid agis? nasılsın?; se- gitmek, gelmek. 
agrârilus s. kamu arazisine ait; -1 er. ç. toprak reformu yanlıları; lex -a arazi yasası. 
agrestis s. kırsal, köye ait; kaba, yabanıl, barbar; er. köylü. 

agricolla -ae er. çiftçi, köylü. 

agricultürla -ae d. ziraat, tarım. 


agripetla -ae er. toprak bölüşümünden pay isteyen kimse; toprak reformu yanlısı. 
Agripp'a -ae er. Romalı aile adı, öz. Augustus'un yanlısı. 

Agyneus -ei & eos er. Apollo. 

ah, â ünl. ah!; heyhat (üzüntü belirtisi). 

aha ünl. azarlama ya da gülme durumlarında kullanılır; a!, o! 

ahen- bak. aön- 

Ailax -âcis er. Ajax, Troia'da iki Yunan kahramanının adları. 

ai0 gçf. (ek.) kabul etmek, evet demek; söylemek, konuşmak; ain tü? ain vero? 
gerçekten mi? guid ais? ne söylüyorsun? ne demek istiyorsun? 

aNa -ae d. kanat; koltuk altı; (ask.) ordu kolu, yan kanat; yan. 

alabastler -ri er. kokuların saklandığı kutu. 

alacler -ris s. canlı, hareketli. 

alacritlâs -âtis d. çabukluk, dakiklik, canlılık; sevinç, neşe, vecde dalma. 
alap'a -ae d. surata vurulan şamar; kölenin özgürlüğü. 

âlâriNus s. (ask. ) kanatta bulunan; -1 er. ç. yardımcı birlikler. 

âlatus s. kanatlı. 

alaud'a -ae d. tarla kuşu; Caesar'ın ordusunda bir lejyon. 

alazlön -önis er. övüngen kimse. 

Alba longa -ae -ae d. bir Latin kasabası; Roma'nın müjdecisi. 

albâtus s. beyaz giysili (kimse). 

alb'leö -ere gf. beyaz olmak; gündoğumu olmak; şafak sökmek. 

albesc'lö -ere gf. beyazlaşmak; ağarmak. 

albiclö -âre g/. beyaz olmak. 

albidus s. beyaz, ak; akımsı. 

Albilön -önis Britannia'nın eski adı. 

albitüd'6 -inis d. beyazlık, aklık. 

albuius s. beyazımsı. 

alblus s. beyaz, donuk beyaz; (mec.) parlak; -um -1 cns. beyazlık; arşiv. 
Alcaelus -1 er. Yunan lirik ozan. 

alcedö -inis d. yalıçapkını, iskece kuşu; -önia cns. ç. kış ortasında iyi havalar. 
aleles -is d. iri boynuzlu bir Kuzey geyik türü. 

Alcibiad'es -ae er. Atinalı ünlü komutan, Alkibiades. 

âlela -ae d. kumar, zar; (mec.) talih, şans, tesadüf, tehlike, riziko; iacta - est zar atıldı, 
ok yaydan çıktı; in - am riske girmek. 

âleâtlor -öris er. zar oyuncusu; kumarbaz; -örius s. kumarbaz veya kumarla ilgili. 
aâlec bak. allec 

âleNö -önis er. kumarbaz. 

aNes -itis s. kanatlı; çabuk, tez, hızlı; er. d. kuş; kehanet. 

alesclö -ere gf. yetişmek, büyümek. 

Alexandler -ri er. Yunan adı; Paris; Makedonya kralı Büyük Iskender. 
Alexandr'ca (sonra -1a) -&rae d. Mısır'da Iskenderiye kenti. 

alg'a -ae d. deniz yosunu. 

allgeö -göre -s1 gf. soğuk hissetmek, üşümek; (mec.) ihmal edilmek, savsaklanmak. 
algösclö -ere gf. soğuk almak. 

algidus s. soğuk; Algid'us -1 er. Latium'da dağ. 

alg'or -öris er. soğukluk, soğuk; -ü soğuğun etkisiyle. 


aliâ z. başka bir taraftan. 

aliâs z. bir başka zamanda; başka yerde; bazen ... bazen; (mec. ) başka bakımdan. 
alibi z. başka yerde, diğer bir yerde; (mec. ) başka bakımdan. 

alicunde z. herhangi bir yerden. 

alid aliud'un eski biçimi. 

alienâtilö -önis d. nakil, geçirme, transfer; yabancılaşma; (kişi) ayrılma, anlaşmazlık; 
(zihin) şaşkınlık, bilinç bozukluğu. 

alienigenla -ae er. yabancı; -us s. yabancı; ayrı türden, heterojen. 

alienlo -âre -âvi -âtum gç/. mülkü satış yoluyla devretmek, satmak; 
yabancılaştırmak; aklını karıştırmak. 

alienus s. bir başkasına ya da başkalarına ait; yabancı, ecnebi; (dh. ya da ab. ile) -e 
uymamak, -e yakışmamak, -den farklı; düşman; er. yabancı. 

âliger -1 s. kanatlı. 

alimentlum -1 cns. gıda, yemek, besin; çocukların ebeveynlerine olan yükümlülüğü, 
nafaka; (mec.) destek; -ârius s. gıdaya ait. 

alimönlüum -1 & il cns. besin, beslenme, gıda. 

alio z. öbür yöne, başka bir yere; bir yere ... başka bir yere; başka bir amaca. 
aliogul aliöguin z. başka türlü, yahut, yoksa, olmazsa, genel olarak; aksi halde, 
bundan başka. 

aliörsum z. bir başka yönde; farklı bir biçimde. 

âlip'es -edis s. ayakları kanatlı. 

aliptles -ae er. spor eğiticisi. 

aliguâ z. şu ya da bu yolla; (mec. ) herhangi bir biçimde, herhangi tarzda. 

aliguam z. -diü bir süre için; -multi önemli bir miktarda. 

aliguandö z. herhangi bir gün, bir gün; zaman zaman, bazan; bir zamanlar; en 
sonunda şimdi, artık. 

aliguantisper z. bir süre için. 

aliguantullus s. oldukça az; -um cns. pek az; z. biraz, bir ölçüye kadar. 
aliguantus s. bir miktar, önemli bir miktar; -um 5. bir çok, bir hayli; z. oldukça; -0 z. 
(kı. ile) biraz, bir ölçüye kadar. 

aliguâtenus z. bir noktaya kadar (yer); bir dereceye kadar. 

alilgul -gua -guod s. herhangi bir, bir. 

alilguis -guid za. biri, birisi, bir kimse, bir şey; önemli biri ya da önemli bir şey. 
aliguö z. herhangi bir yere. 

aliguot s. (çkz.) bir miktar, bir kaç. 

aliguotiens z. zaman zaman, çeşitli zamanlarda. 

aliter z. başka türlü, başka şekilde; bir şekilde ... başka bir şekilde. 

alitus gedo. alö 

âlNium -1 & il cns. sarımsak. 

aliunde z. başka bir yerden. 

alius alia aliud s. diğer, başka; alius ... alius biri ... diğeri; alius ex alio birbiri ardına, 
arka arkaya; in alia omnia ire aleyhine oy vermek. 

all- bak. adi- 

allec -is cns. balık salamurası. 

alllex -icis er. ayak baş parmağı. 

almus s. besleyen; müşfik, sevecen. 


alnlus -1 d. kızılağaç, kızılağaçtan yapılan şey. 

allö -ere -ul -tum & itum gçf/. beslemek, besleyip büyütmek, yetiştirmek; 
şiddetlendirmek. 

Alp'es -ium d. ç. Alpler; -inus s. 

Alphe'us -1 er. Peloponnesos'un en önemli nehri. 

alsı gç. algeö 

alsius, alsus s. soğuk, serin. 

altârlia -ium cs. ç. sunaklar, kurban taşları. 

alte z. yüksek, yüksekten, üstünden; derinden, uzaktan. 

alter -1us 5. (öz. iki şeyden) biri, diğeri; ikinci, beriki, yandakı; hemcins, farklı, 
değişik; -ego -1dem ikinci bir ben, aynısı; -um tantum ikinci bir o kadar; ünus et- bir 
veya iki. 

altercâtiNö -önis d. tartışma, müzakere, münazaa. 

alterdor -âri -âtus gf. çekişmek, tartışmak; sorguya çekmek, sıkıştırmak. 

alterno -âre -âvi -âtum gç/. mübadele etmek, değiştirmek; gf. sıra ile yapmak. 
altermus 5. sıralı, karşılıklı, almaşık, münavebeli; ağıta ait, ağıtsal (şiir); -1s z. sırayla, 
münavebeyle. 

alterluter -1usutrtus s. ikisinden biri veya diğeri; şu veya bu, ikisinden biri. 

altilis s. semiz (öz. kümes hayvanları). 

altisonus s. yükseklerde gürleyen. 

altitonâns -antis s. yükseklerde gürleyen; ulvi. 

altitüdlo -inis d. yükseklik, derinlik; (mec. ) yücelik; (akı/) ketumluk, sır tutma. 
altivolâns -antis s. yükseklerde uçan. 

altor -öris er. besliyen adam, ya da şey; babalık. 

altrınsecus z. öbür yandan. 

altrix -icis d. besliyen kadın, ya da şey; süt anne. 

altus s. yüksek, derin; (mec.) soylu; yüce, heybetli; eski, kadim; -um -1 cns. gök; 
deniz (gen. açık deniz); ex -ö repetitus doğal olmayan, zoraki. 

âlücinlor -âri -âtus gf. saçmalamak, çılgınca konuşmak, sayıklamak. 

alul gç. alö 

alumn'us -1 er. evlatlık, süt evlat; öğrenci. 

alütla -ae d. yumuşak kösele; ayakkabı, kese, güzellik için yüze yapıştırılan bir parça. 
alveârlium -1 & il cns. arı kovanı. 

alveolus -1 er. tabla, küçük yalak, küçük kab. 

alvwleus -el er. oyuk yer, çukur; tekne, yalak, oluk; gemi ambarı; banyo teknesi, nehir 
yatağı. 

alvlus -1 d. bağırsaklar; rahim; mide. 

amâbiliNs s. sevimli, sevilir, cana yakın, hoş; -ter z. 

amâbilitâs -âtis d. sevimlilik, çekicilik, cazibe. 

âmand'o -âre -âviı -âtum gçf. uzağa yollamak; -âtio d. uzağa yollama. 

amlâns -antis s. seven, âşık, düşkün; er. âşık; -anter z. sevgiyle, muhabbetle. 
amannenslis -is er. yazıcı, kâtip. 

amâraclus -1 er. d. -um -1 cns. mercan köşk; -inum -ini cns. mercanköşk yağı. 
amârities -ci d. amâritüdö -inis d., amarlor -öris acılık, nahoşluk, keskinlik. 
amârlus s. acı; (mec.) nahoş, keskin; (duygular) kederli, mahzun, gamlı; huysuz, ters, 
serkeş; (söz) merhametsiz, şiddetli; -€ z. 


amâs'ius -1 &il er. âşık. 

Amathlüs -üntis J. Kıbrıs'da kent; -üsia d. Venüs. 

amâtil0 -önis d. sevme, sevişme. 

amâtlor -oris er. âşık, sevgili; dost, arkadaş, -e düşkün kimse, çapkın; -orculus er. 
zavallı, âşık; -rix ricis d. sevgili. 

amatöriNus s. aşka ait, erotik; -e z. âşıkâne. 

Amâz'ön -önis d. Amazon, savaşçı kadın; -onides d. ç. Amazonlar; -onius s. 
ambactlus -1 er. büyük birine tabi olan kimse. 

ambâgl'es -is d. dolaşma, kıvrıntılı yol; (konuşma) dolambaçlı yoldan konuşma; 
kaçamaklı söz; muamma, bilmece. 

ambledö -edere -ödi -ösum gç/. tüketmek, kemirmek. 

ambeösus gedo. ambedö 

ambigl'ö -ere gç/. & gf. dolaşıp durmak; kuşku, tereddüt içinde olmak; tartışmak; 
çekişmek. 

ambiguitâs -âtis d. belirsizlik, muğlaklık. 

ambigulus s. değişken, kuşkulu, güvenilmez; belirsiz, muğlak; -€ z. kuşkulu olmak. 
amb'io -ire -il -Itum gç/. etrafında gezinmek, kuşatmak, etrafını çevirmek; (siy.) kapı 
kapı dolaşarak oy toplamak. 

ambitiNo -önis d. oy toplama; yaranma, yaltaklanma; hırs, ihtiras. 

ambitiös'us s. sarmal, dolambaçlı; yükselmek, kendini beğendirmek amacında olan, 
hırslı, ihtiraslı; çıkarcı, gösterişçi; gösterişli; -€ z. gösterişli bir biçimde. 

amiıtus gedo. ambiö 

ambitlus -üs er. yılankavi hareket, devir, deveran; dolambaçlı yoldan konuşma; oy 
toplama, rüşvetçilik; l&x de -ü rüşvetçiliğe karşı yasa. 

ambö ambae ambü sy. her ikisi, her ikisi de, ikisi de. 

ambrosiNa -ae d. tanrıların gıdası; -us s. tanrısal, ilâhi. 

ambübüâila -ae d. Suriyeli flütçü kız. 

ambulâcrlum -1 cns. cadde, geniş yol, gezinti yeri, ağaçlı yol. 

ambulâtiNo -önis d. yürüyüş, gezinti, yürüme; yaya yolu, gezinti yeri; -uncula d. kısa 
yürüyüş. 

ambul'V -âre -âvi -âtum g/. yürümek, gitmek; yolculuk etmek. 

ambülrö -rere -ssi -stum gçf. yakıp bitirmek; soğuktan dondurmak, kurutmak; 
(mec.) yıkmak, tahrip etmek. 

ambüstus gedo. ambürö 

amelllus -1 er. bir çiçek. 

âmlens -entis s. deli, çılgın; aptal. 

âmentila -ae d. delilik, çılgınlık; aptallık. 

âmentlum -1I cns. cirit atmaya yarayan kayış. 

amles -itis er. kuş avcısının sırığı, sırık. 

amfr- bak. anfr- 

amicliö -1ire -tus gçf. giydirmek, kaplamak. 

amicitiNa -ae d. dostluk; ittifak. 

amictus gedo. amiciö 

amictus -üs er. giyiniş tarzı; üstten giyilen bir elbise; ibadette kullanılan baş örtüsü. 
amicullum -1 cns. pelerin. 

amiıcullus -1 er. yakın dost. 


amiıclus -1 er. dost, arkadaş; -a -ae d. dost, arkadaş; sevgili; s. dost, düşkün; iter, -€ z. 
âmissilö -önis d. kayıp, ziyan, zarar, hasar. 

âmissus gedo. âmittö 

amitla -ae d. hala. 

âmlittö -ittere -1s1 -issum gç/. uzaklaştırmak, göndermek; elden kaçırmak, yitirmek. 
Ammön -is er. luppiter'le özdeşleştirilen Mısır tanrısı; -iacus s. 

amnicolNa -ae er. ırmak kıyısında bulunan. 

amn'is -is er. ırmak; -icus s. -iculus er. çay, dere. 

amlo -âre -âvi -âtum gç/. âşık olmak, sevmek, beğenmek; (kd. ) minnettar olmak, 
müteşekkir olmak, teşekkür borçlu olmak. 

amâbö lütfen! 

amoenitâs -âtis d. güzellik, şirinlik (özellikle manzara). 

amoenlus s. güzel, şirin, hoş. 

âmolor -iri -itus gçf/. kaldırmak, uzaklaştırmak; (mec. ) nazara almamak, 
zikretmemek. 

amoöml'um -I cns. kakule, ıtırlı bir bitki. 

amlor -öris er. aşk, sevgi, muhabbet; (mec. ) güçlü arzu; ihtiras; aşk, Aşk tanrısı; 
Cupidus. 

âmüötilo -önis d. uzaklaştırma, bertaraf etme. 

âmötus gedo. âmoveö 

âmloveö -ovcre -övi -otum gçf/. uzaklaştırmak, bertaraf etmek, çekmek; sürgün 
etmek. 

amphiboliNa -ae d. iki anlama gelme. 

Amphion -önis er. müzisyen ve Thebai'ın kurucusu; -onius s. 

amphitheâtrlum -i cns. genel oyunlar ve gösteriler için yumurtamsı ya da yuvarlak 
bina. 

Amphitritle -€s d. Neptunus'un karısı ve deniz tanrıçası; deniz. 

Amphitrylo -önis er. Alkmene'nin kocası; -ontades er. Hercules. 

amphor'a -ae d. iki kulplu testi; bir sıvı ölçüsü; (den.) tonaj ölçüsü. 

Amphrys'us -1 er. Thessalia'da nehir; -ius s. Apollo'ya ait. 

ampleletor -cti -xus gçf. etrafına sarılmak, etrafına dolanmak, etrafını çevirmek; 
(mec.) benimsemek; (zihin) anlamak, kavramak; (konuşma) münakaşa etmek, 
zikretmek, temas etmek. 

amplexlor -âri -âtus gçf. sarılmak, sarınak; kucaklamak; sevmek, hoşlanmak. 
amplexlus gedo. amplector 

amplexlus -üs er. çevirme, sarma; kucaklama. 

amyplificâtiNo -önis d. genişletme, çoğaltma; (ret. ) etkileyici pasaj. 

amplifice z. 

amyplifico -âre -âvi -âtum gçf. genişletmek, artırmak, büyütmek; (ret.) geniş ve 
yüksek bir tanımını yapmak. 

amplilo -âre -âvi -âtum gç/. genişletmek, artırmak, büyütmek; (yasa) bir davayı veya 
kararı tehir etmek. 

âmyplitüd'6 -inis d. genişlik, irilik, hacim; (mec.) önem, itibar, paye, büyüklük; (ret. ) 
ifadede zenginlik ve ihtişamlı. 


amplius z. -den daha fazla, daha ziyade (öz. miktar ve sayıl); artık, daha ileri, daha 
uzun; -du-centi 200'den fazla; -nön petere daha fazla bir hak iddiasında 
bulunmamak. 

ampllus s. geniş, vâsi; büyük, çok miktarda; kuvvetli, büyük, muazzam, muhteşem; 
(üd.) güzide, seçkin; -iter, -e 7. 

ampullNa -ae d. iki kulplu testi, küçük bir amphora, küçük küp, çömlek; (mec. ) ifade 
mükemmelliği; -ârius -âri er. 

ampullor -âri gf. tumturaklı bir dil kullanmak. 

amputlo -âre -âvi -âtum gç/. kesmek, budamak; (mec.) kısaltmak, azaltmak, ortadan 
kaldırmak; -âtus «. (ret.) 

amputatiNo -önis d. kesme, budama. 

Amülus -1 er. Alba Longa kralı; kardeşi Numitor'un torunları Romulus ve Romus'u 
Tiber nehrine attırdı. 

amurcla -ae d. sıkılmış zeytinin posası. 

amussitâtus s. iyi tarzda düzeltilmiş, ayar edilmiş. 

amygdallum -i cns. badem, badem ağacı. 

amystiNs -dis d. bir bardağı bir dikişte boşaltmak. 

an bag. veya; belki; haud sciö - eminim ki, veya muhakkak ki. 

Anacrelön -öntis er. Yunan lirik şair. 

anadema -tis cns. baş bandı, kordele. 

anagnöstles -ae er. okuyucu. 

anapaestlus s. -pös iki kısa ve bir uzun heceden oluşan vezin tefilesi; -um -i cns. bu 
vezinde yazılan şiir. 

anaNs -tis d. ördek; -tinus s. -ticula d. ördek yavrusu, palaz. 

anatocismlus -1 er. bileşik faiz. 

Anaxagorlas -ae er. ilk Tonia'lı filozoflardan. 

Anaximand'er -ri er. ilk lonia'lı filozoflardan. 

ancleps -ipitis s. iki başlı; çift; şüpheli, karışık; tehlikeli; müphem, iki anlamlı. 
Anchis'es -ae er. Aeneas'ın babası; -cus s. -iadös er. Aeneas. 

ancıNe -is cns. yumurta biçiminde kalkan, öz. Numa döneminde gökten düştüğü 
söylenilen kalkan. 

ancillNa -ae d. hizmetçi; -âris s. -ula 4. küçük hizmetçi kız. 

ancisus s. etrafından kesilmiş. 

Anconla -ae d. Picenum'un kuzeyinde yer alan bir liman kenti. 

ancorla -ae d. gemi demiri, çapa; -ârius s. 

ancorâle -is cns. gemi demirinin zinciri veya halatı. 

Anclus Marclius -1 -i er. 4. Roma kralı. 

Ancejr'a -ae d. Ankara, Galatia'nın başşehri. 

andabatla -ae er. miğferinde göz deliği yeri bulunmayan, görmeden döğüşen 
gladyatör. 

Androgelus -1 er. Girit kralı Minos'un oğlu. 

androgynlus -1 er., -€ -6s d. hem erkekliği hem dişiliği olan yaratık. 

Andromach'€ -es d. Hector'un karısı. 

Andromed'a -ae d. Perseus'un karısı, bir takımyıldız. 

Androniclus -1 er. Livius, en eski latin şairi. 

Andros (-us) -1 er. Ege denizinde bir ada; -ius s. 


ânelllus -i er. küçük yüzük. 

anethlum -1 cns. dereotu. 

ânfrâctus -üs er. kıvrım; dolambaçlı yol; (sözcükler) müphem, muğlak, dolambaçlı. 
angelllus -1 er. açı, köşe, uç. 

angellus -1 er. haberci; melek. 

anginla -ae d. anjin, boğak. 

angiportlus -üs er., -um -1 cns. dar yol. 

ang'o -ere gçf. daraltmak, sıkmak, boğazını sıkmak; (mec. ) işkence etmek, endişe 
vermek, sıkmak. 

anglor -öris er. boğulma; anjin; (mec.) eziyet, sıkıntı, keder, elem, azap. 
angulcomus s. yılan saçlı. 

angulcullus -1 er. küçük yılan. 

angulifer -1 s. yılan taşıyan, yılanlı. 

anguigenla -ae er. yılandan doğmuş; Thebai'lilere verilen lakap. 

angullNa -ae d. yılan balığı; (mec. ) yılan balığı derisinden yapılan kayış. 
angulmanus s. yılan elli; hortumlu; fil. 

anguip'es -edis s. yılan ayaklı. 

anguNis -1s er. yılan; Draco takımyıldızı. 

angullus -1 er. açı, köşe; tenha yer; ad pares -ös dik açılar halinde; -âtus s. köşeli. 
angustiNae -ârum d. ç. dar geçit, boğaz; (zaman) kısalık, darlık; (araçlar) kıtlık; 
(durumlar) zorluklar, karışıklıklar; (zihin) dar görüşlülük; (sözcükler) incelik, ihtisar. 
angusticlâvius s. mor renkli, dar çizgili elbise giyen (kimse). 

angustlö -âre gf. daraltmak. 

angustlus s. dar; (zaman) kısa; (araçlar) kıtlık, darlık; (zihin) vasat; (sav) ince; 
(durumlar) zor; -um -1 cns. darlık; tehlike; -g z. dar sınırlar içinde, az ve öz olarak, 
kısaca. 

anhölitlus -üs er. nefes nefese kalmak; nefes alma, soluma; (mec. ) buharlaşma, 
buhar, buğu. 

anhellö -âre -âvi -âtum gf. zorlukla nefes almak, nefes nefese kalmak; teneffüs 
etmek, soluk gibi ağzından saçmak, çıkarmak. 

anhölus s. nefesi kesilmiş. 

aniculNa -ae d. yaşlı kadın, kocakarı. 

aniliNs s. yaşlı bir kadına ilişkin; -ter z. yaşlı bir kadın gibi; -tâs -tâtis d. yaşlılık. 
anim'a -ae d. rüzgâr, esinti, hava; soluk; yaşam; ruh, zihin; hayalet (ölülerin); -am 
agere, efflâre nefes vermek, sona ermek; -am comprimere nefesini tutmak. 
anımadversiNö -önis d. gözlem, müşahede; ceza, tecziye. 

anımadverslor -öris er. gözlemci. 

anımadvertö -tere -tIı -sum gçf. dikkat etmek, dikkate almak; anlamak, görmek; 
kınamak, eleştirmek; cezalandırmak; -ın cezalandırmak. 

anim'al -âlis cns. canlı varlık, hayvan. 

animâlis s. havaya ait; canlı, yaşayan; yaşamla ilgili. 

animlâns -antis er., d., cns. yaşayan canlı bir varlık, yaratık; hayvan. 

animatilo -önis d. yaşam verme, can verme; varlık. 

animâtus s. niyeti olan, eğilimli; cesur, yürekli. 

anim'o -âre -âvi -âtum gç/. yaşam vermek; belli bir ruh, mizaç veya cesaret vermek. 
animoöslus s. hava dolu; cesur, gururlu; -€ z. cesaretle, istekle, hevesle. 


animula -ae d. hafif rüzgâr, esinti; küçük ruh; -us -1 er. sevgili, canciğer. 

animlus -1 er. zihin, ruh; bilinç, akıl, düşünce, fikir, hayal; huy, karakter; kalp, 
duygular; bellek; cesaret, yüreklilik, gurur, kuvvetli duygu; istenç, amaç; huysuzluk, 
gazap; -1 zihinde, kalpte; -1 causâ eğlence, zevk için; -ö fingere hayal etmek; -ö male 
est bayılıyorum; aeguö -ö esse sabırlı olmak, sakin olmak; bonö -0 esse cesaret 
almak; iyi durumda olmak; ex -ö kalpten, samimi olarak; ex -0 effivere unutulmak; in 
-o haböre amaçlamak; meö -ö fikrime göre. 

Ann'a Perenn'a -ae d. yerli bir Italyan tanrıçası. 

annalNis «s. yıllık; yıla bağlı, kronolojik; -€s -ium er. ç. yıllık, vakaname. 

anne bak. an 

anniculus «. bir yıllık, bir yaşında. 

anniversârius s. yıllık, her yıl vaki olan. 

annön veya değil. 

annön'a -ae d. yıllık ürün; hububat; ürün fiyatı, piyasa. 

annoösus s. yaşlı, eski. 

annötinus s. son yıla ilişkin, bir yaşında. 

annlus -1 er. yıl; -mâgnus astronomik büyük yıl; -solidus tam bir yıl. 

annuus 5. bir yıla ilişkin; yıllık. 

angunNrö -rere -sivi -situm gçf. araştırmak; dikkatle tetkik etmek; (yasa) yasal 
araştırma yapmak (de ile) ve dava açmak (dh. ya da inh.). 

ânsla -ae d. kulp, sap, kabza; (mec.) fırsat; -âtus s. saplı, kulplu; (mec. ) elleri 
kalçalarına dayalı. 

anser -1s er. kaz; -Inus 5. 

ante edt. (ih. ile) önünde, -den önce, -den evvel; (zaman, yer, karşılaştırma); şimdiye 
kadar, bugüne kadar (bir olumsuzla); 2. (yer) evvel, önde; (zaman) evvel, evvelce, 
önce; -guam bağ. -den önce. 

anteâ z. önceden, daha önce, önceleri. 

antecledö -edere -essi -essum gf. önünde gitmek; önceden vaki olmak; üstün olmak, 
temayüz etmek. 

anteceptus gedo. antecapiö 

antecessilö -önis d. önden gitme; önceki neden. 

antecesslor -öris er. önden giden. 

antecurslor -öris er. önceden giden, öncü. 

anteleö -1re -il gf. önden gitmek, önünden gitmek; üstün olmak, baskın çıkmak; 
önlemek; karşı gelmek. 

antelferö -ferre -tuli -lâtum gçf/. önde taşımak; tercih etmek; önce davranmak. 
antefixlus s. öne raptedilmiş; cns. ç. bina cephelerinin üst taraflarındaki süsler. 
antegreldior -di -ssus gçf. önden gitmek, daha önce vaki olmak (zaman). 
antehableö -ere gçf. tercih etmek. 

antehac z. önceden, önceleri, bundan evvel. 

antelâtus gedo. anteferö 

antelücânus s. şafaktan önce. 

antemeridiânus s. öğleden önce. 

antem'ittö -ittere -1sI -issum gç/. önden göndermek, ileri göndermek. 

antemnla -ae d. yelken sereni. 

antepilânli -orum er. ç. (ask.) ön safta yer alan askerler. 


anteplönö -önere -ossul -ositum gç/. öne yerleştirmek; tercih etmek. 

anteguam bağ. -den önce, -den evvel. 

Anterös -ötis er. aşkına karşılık görmeyen; bir tanrı. 

antes -ium er. ç. sıralar, saflar. 

antesignânlus -1 er. (ask.) öncü; ç. sancak koruyucuları; önder, rehber. 

antestVo, antistlo -âre -eti gf. üstün olmak, daha seçkin, üstün olmak. 

antestor -ârl -âtus gf. tanık, çağırmak; tanıklık için başvurmak, niyaz etmek. 
antevleniö -enire -€ni -entum gç/. & gf. önünde gelmek; önlemek; geçmek, üstün 
olmak. 

anteveritö -tere -ti -sum gç/. önden gitmek; önlemek; tercih etmek. 

anticipâtiNö -onis d. doğuştan bilgi, kavram. 

anticip'o -âre -âvi -âtum gç/. önceden almak, önüne geçmek, önlemek; geçmek, 
üstün olmak. 

Antigone -es d. Oedipus'un kızı. 

Antiocha -iae d. Suriye'deki Yunan krallarının merkezi; mod. Antakya. 
Antiochlus -1 er. birçok Suriye kralının adı. 

Antiphlön -öntis er. Sokrates'in çağdaşı ünlü bir sofist. 

antiguârlius -1 & il er. eski çağlara bağlı kişi. 

antiguitlâs -âtis d. eski çağ; eskiler; doğruluk, dürüstlük (eski zaman). 
antiguitus z. uzun zaman önce, eski zamanlardan beri. 

antigu'O -âre -âvi -âtum gç/. reddetmek; veto etmek. 

antigu'us s. eski, kadim, ilkel; önceki, evvel, yaşlı; dürüst, doğru, mübarek; -ior daha 
önemli; -issimus çok önemli; -e z. eski tarzda. 

antistles -itis er. d. baş rahip, baş rahibe; (mec.) herhangi bir sanatta usta. 
Antisthenles -is & -ae er. Kynik felsefesinin kurucusu. 

antistiNa -ae d. baş rahibe. 

antithetlon -1 cns. (ret.) tezat; zıt düşünceleri etkili tarzda birleştirme yeteneği. 
Antönin'us -1 er. Roma imparatorlarının adı, öz. Pius ve Marcus Avrelius. 
Antön'üus -1 er. Roma'lı adı, öz. ünlü bir hatip ve Marcus Antonius. 

antrlum -1 cns. mağara, kovuk, oyuk. 

ânullus -1 er. yüzük; mühür yüzüğü, yüzük, halka; atlı sınıfı; -ârius er. yüzük 
yapımcısı; -âtus s. yüzüklü, küpeli. 

ânlus -1 er. makat; yüzük, halka. 

anlus -üs d. yaşlı kadın, yaşlı rahibe, kâhine; s. yaşlı. 

anxietâs -âtis d. endişe, zihinsel huzursuzluk. 

anxifer -i 5. azap veren. 

anxiNus s. zihinsel açıdan huzursuz; azap veren; € z. 

anxitüd'6 -inis d. ıstırap, keder, endişe. 

Aonles -um er. ç. Boiotia'lılar; -ia 4. Boiotia'nın bir bölgesi; -ius 5. Boiotia'ya ait. 
Aornolos -1 er. Avernus gölü. 

apage ünl. uzaklaş! defol! 

apathila -ae d. duygulardan ve tutkulardan bağımsız olma hali; Stoacılık. 
apeliotles -ae er. doğu rüzgârı. 

apler -ri er. yaban domuzu. 

aperliö -ire -ui -tum gçf. açmak, göz önüne veya ortaya çıkarmak; girilebilir hale 
getirmek, -e yol açmak, sağlamak; (mec.) açığa vurmak, ifşa etmek. 


apertlus gedo. aperiö s. açık, örtüsüz; açık, âşikar, gizli kapaklı olmayan; (kişi) içten; 
-um -1 cns. açık alan, açıklık; -in -0 esse âşikâr olmak; -e z. açıkça, açık bir biçimde. 
aperul gç. aperis 

aplex -icis er. zirve, doruk, uç nokta; taç, kasket, miğfer, Roma rahiplerinin başlarına 
taktıkları şapka. 

aphractus -1 d. açık uzun gemi. 

apiarlius -1 & il er. arıcı, arı besleyen kişi. 

apicula -ae d. küçük arı. 

aplis -isd. arı, bal arısı. 

apliscor -1scI -tus gçf. erişmek, elde etmek, ulaşmak, kazanmak. 

aplum -1 &il cns. su kerevizi. 

aplustre -is cns. geminin pupasına süs olarak yerleştirilmiş ağaç parça. 
apodyterlium -1 & il cns. soyunma odası (hamam). 

oynanan oyunlar. 

apolog'us -i er. öykü, masal. 

apophorâtla -orum cns. ç. misafirlere eve götürmesi için verilen hediyeler. 
apopro&gmenla -orum cns. ç. (fel. ) reddedilen şey. 

apothecla -ae d. depo, ambar (şarap için). 

apparatilo -önis d. hazırlama, hazırlık. 

apparâtlus s. hazır, hazırlıklı; muhteşem, parlak. 

apparetlus -üs er. hazırlama; donanım, aletler, levazım; ihtişam, saltanat, gösteriş. 
appar'leö -öre -ul -itum g/. görünmek, ortaya çıkmak; görülür olmak, kendini 
göstermek; hizmetinde görünmek, hizmet etmek; -et açıktır, âşikârdır. 

apparitiNo -önis d. hizmet; evin hizmetkârları. 

apparitlor -öris er. hizmetkâr, bir memura hizmet eden. 

appar'o -âre -âvı -âtum gçf. hazırlamak, sağlamak. 

appellâti6 -önis d. konuşma, hitap etme; bir yüksek makama, ya da halka başvurma; 
bir adile çağırma; telaffuz, okunuş. 

appellâtor -öris er. başvuran kimse. 

appellitâtus s. genellikle çağrılan. 

appelllo -âre -âvi -âtum gç/. -e konuşmak, hitap etmek; başvurmak; sıkıştırmak, 
mahkemeye vermek; ad vermek, çağırmak; telaffuz etmek. 

app'ellö -ellere -uli -ulsum gç/. -e doğru sürmek, getirmek; (den. ) karaya 
yanaştırmak. 

appendicula -ae d. küçük bir ek. 

append'ix -icis d. ek, ilave, zeyil. 

applendö -endere -endi -ensum gçf. tartıp vermek; ödemek; (zihin) tartmak, 
mülahaza etmek. 

appetlens -entis s. çok istekli; hasis, açgözlü; -enter z. 

appetentila -ae d. arzu, heves, hırs. 

appetitilo -önis d. ele geçirme, şiddetli arzu, hasret, güçlü eğilim. 

appetitus gedo. appetö 

appetitlus -üs er. ihtiras, şiddetli arzu; (mantığa karşı) doğal arzu, tutku; iştah. 
appetlo -ere -1vi -Itum gçf. -e doğru gitmek; ele geçirmek, kavramak, elde etmeye 
çalışmak; saldırmak; arzulamak; gf. yaklaşmak. 


apping'o -ere gç/. resmetmek; yazılan bir şeye eklemek. 

App'ius -Ter. Romalı ön adı; Via -ia Roma'dan Capua ve Brundisium'a giden yol. 
applauldö -dere -sI -sum gçf. çarpmak, vurmak; gf. alkışlamak. 

applicati6 -önis d. zihinsel bağlılık, eğilim; iüüs -önis cliens ile efendisi arasındak 
ilişkilerden doğan hak. 

appliclâtus -itus gedo. applico. 

appliclo -âre -âvı & ul -âtum & itum gç/. bir şeyi diğerinin üzerine koymak, 
birleştirmek, yakınına yerleştirmek; vermek, vakfetmek; (den. ) karaya yanaştırmak; - 
se animum- kendini vermek, zihnini vermek. 

applör'ö -âre gçf. yanında ağlamak, acımak. 

âpponâ -önere -osvi -ositum gç/. yanına ya da yakınına koymak, yemek vermek; 
göreve atamak; hesaba yazmak, eklemek. 

apporröctus s. yanına, yakınına serilmiş, uzatılmış. 

apportö -âre -âvi -âtum gç/. getirmek, taşımak; sebep olmak. 

apposc'o -ere gçf. ek olarak talep etmek. 

appositlus gedo. appönö s. yanına konmuş; (mec. ) bitişik; uygun, elverişli; e z. 
uygun surette. 

apposul gç. appönö 

appötus s. sarhoş. 

appreclor -âri -âtus gç/. dua etmek. 

apprehlendö -endere -endi -ensum gç/. yakalamak, tutmak; (ask.) ele geçirmek, 
işgal etmek; (sav) ileri sürmek; (zihin) kavramak, anlamak. 

apprıme z. özellikle. 

apprlimö -imere -essi -essum gçf. sıkmak, basmak. 

approbaâtilö -önis d. onay; kanıt, kanıt etme. 

approbâtlor -öris er. onaylayan kimse. 

approbe z. çok iyi, mükemmel. 

approb'ö -âre -âvi -âtum gç/. onaylamak; kanıtlamak; beğendirmek, onayını 
sağlamak. 

appömittö -ere gçf/. kefil olmak, bir söz vermeye katılmak. 

approper'o -âre -âvi -âtum gçf. hızlandırmak, gf. acele etmek. 

appropinguâtiNö -önis d. yaklaşma. 

appropiingulo -âre -âviı -âtum gf. yaklaşmak. 

appugn'o -âre gçf. saldırmak, savaşmak. 

appulsus gedo. appellö 

appulslus -üs er. karaya yanaşma; yaklaşma. 

apricâtiNö -önis d. güneşlenme, güneşte ısınma. 

apriclor -âri gf. güneşte ısınmak, güneşte durmak. 

apriclus s. güneşli; güneş altında ısınan; in -um proferre gün ışığına getirmek, 
çıkarmak. 

Aprilis s. nisan, nisan ayına ait. 

âprügnus s. yaban domuzuna ait. 

âps- bak. abs- 

aptlo -âre -âvi -âtum gç/. takmak, uydurmak, üzerine koymak, tatbik etmek; (mec. ) 
uyarlamak; hazırlamak, donatmak. 

aptlus s. uygun, elverişli; e z. sıkıca, tam tamına uyacak şekilde; elverişli şekilde. 


apud, aput edi. (ih. ile) (kişilerle); yakınında, civarında, evinde, arasında; (konuşma) 
huzurunda, önünde; (yargı) düşüncesinde; (etki) ile, nazarında; (yazarlar) eserlerinde; 
(yerler) yakınında, yanında, -de; est - me benim var; sum -me aklım başımda. 
ApülNa -iae d. Güneydoğu Italya'da bir bölge. 

agula -ae d. su; -mihi haeret şaşırıyorum (derdimi anlatmakta güçlük çekiyorum). - 
intercus bedenin belli bir bölgesinde su birikmesi; -m adspergere canlandırmak; -m 
proeböre ağırlamak, bir ziyafete çağırmak; -m et terram petere teslimiyet istemek; - 
ö et igni interdicere (birine) su ve ateşi (yaşam için gerekli olan şeyleri) yasaklamak; 
-ae d. ç. şifalı sular, ılıcalar. 

aguaeductlus -üs er. kemerli su yolu. 

aguâlNis -is s. su ile ilgili; er., d. su kabı, ibrik; -iculus er. küçük su kabı; mide, karın. 
aguarius s. suyla ilgili; er. su taşıyıcı, saka; su yolları müdürü; bir takımyıldız. 
aguâticus s. suda ya da su kenarında yaşayan; yağmur getiren; nemli, yaş, rutubetli. 
aguaâtilis s. suda veya su kenarında bulunan, yaşayan. 

aguati0 -önis d. su getirme; su alınan, getirilen yer. 

aguâtlor -öris er. su taşıyan, sucu, saka. 

aguilla -ae d. kartal; bir lejyonun sancağı; (mi. ) alınlık; bir takımyıldız; -ae senectüs 
dinç yaşlılık. 

aguilifer -i er. sancaktar. 

aguilinus s. kartala ait. 

aguillö -önis er. kuzey rüzgârı, poyraz; kuzey. 

aguilânius s. kuzeyde bulunan, kuzeyle ilgili, şimali. 

agulilus s. koyu esmer. 

Aguin'lum -1 cns. Latium'da kasaba; -âs -âtis s. 

aguor -âri -âtus gf. su almak, su getirmek. 

aguösus s. ıslak, nemli, rutubetli, yağmurlu. 

aguulla -ae d. ince bir su sızıntısı. 

ârla -ae d. sunak; (mec.) sığınak; bir takımyıldız. 

araborchles -ae er. Mısır'da gümrük memuru. 

Arabl'ia -iae d. Arabistan; -icus -s -us 5. -1Ice z. Arabistan'ın bütün kokularıyla 
(rayihalarıyla). 

Arachne -s d. Lydia'lı örümceğe dönüşen kadın. 

arânela -ae d. örümcek; örümcek ağı; -ola d., -olus er. küçük örümcek. 

arânelus -1 er. örümcek; s. örümceklere ait; -um -1 cns. örümcek ağı. 

aratiNo -önis d. saban sürme, çift sürme, ekip biçme, çiftçilik; ekilebilir toprak; - 
uncula d. ekilebilir küçük alan, toprak, tarla. 

araltor -öris er. çift süren kişi, rençper, çiftçi; ç. kamu arazisini eken çiftçiler. 
aratrlum -1 cns. saban. 

Aratlus -1er. Yunan şairi. 

arbiter -ri er. tanık; hakim, hakem, aracı; baş, üstat, hükümdar; -bibendi içkili bir 
ziyafette hakem. 

arbitrla -ae d. kadın tanık. 

arbitrâriNus s5. belirsiz; -0 z. belirsiz olarak. 

arbitrâtus -üs er. karar; meö -ü düşünceme, (kararıma) göre. 

arbitrlium -1 & il cns. bir hakemin kararı, yargı; kontrol, idare, hüküm. 


arbitrlor -âri -âtus gçf/. & i (-in) tanığı olmak; bir sonuca varmak, kanaatinde olmak; 
düşünmek, sanmak. 

arblor arblös -oris d. ağaç; gemi direği, gemi küreği, gemi; -infelix darağacı. 
arboreus s. ağaçlarla ilgili, bir ağaç gibi. 

arbustlum -1 cns. ağaçlık, ağaç dikili yer; meyve bahçesi, ç. ağaçlar. 

arbustus s. ağaçlı. 

arbuteus s. kocayemiş ağacına ait. 

arbutlus -1 d. kocayemiş ağacı; -um -1 ç. kocayemiş. 

arca -ae d. sandık; para kasası, para çekmecesi; tabut; hapishane hücresi; ex -â 
absolvere peşin ödemek. 

Arcadia -Tae d. Güney Yunanistan'da bir bölge; -es -um er. ç. Arkadia'lılar; -icus, - 
İUS 5. 

arcânlus s. gizli; gizemli şeyleri saklayabilen; -um -1 cns. giz, sır, esrar; O z. gizlice. 
arcleö -€re -ul -tum gç/. içine kapatmak; yasaklamak, men etmek, uzak tutmak. 
arcessitü davet üzerine. 

arcessitus gedo. arcessö 5. suni, Zoraki. 

arcesslö -ere -1vi -itum gçf/. alıp getirmek, getirmek; (yasa) mahkemeye çağırmak, 
dava etmek, itham etmek; (mec.) çıkarmak (kaynağından). 

archetyplus -1 er. ilk, asıl, özgün. 

Archilochlus -1 er. iambos vezninde şiirler ve hicivler yazan Yunan şair. 
archimagırlus -i er. aşçıbaşı. 

Archimed'es -is er. ünlü matematikçi. 

archipirâta -ae er. korsan başı. 

architectlön -önis er. mimar, entrikacı. 

architectlor -âri -âtus gçf/. inşa etmek, yapmak; (mec.) icat etmek; düzenlemek. 
architectürla -ae d. mimarlık sanatı, mimari. 

architectus -1 er. mimar, kalfa; (mec.) yaratıcı. 

archlön -önis er. arkhon, Atina'nın en yüksek memuru. 

Archytlâs -ae er. Pythagoras okulundan Tarentum'lu filozof. 

arcitenlens -entis s. yay taşıyan; er. Apollo. 

ArctophylaWx -cis er. Boötes Bokar takımyıldızı. 

arctos -1d. büyük ayı, küçük ayı; kuzey, kuzey rüzgârı; gece. 

Arctürlus -1 er. Bakar takımyıldızının en parlak yıldızı. 

arctus vs. bak. artus vs. 

arcul gç. arce0 

arculla -ae d. küçük kutu, çekmece; (ret.) dil hazinesi, süs. 

arcul6 -âre -âvi -âtum gç/. eğmek, kavisli yapmak. 

arclus -üs er. yay; gökkuşağı; kemer kubbe, tak; (mat. ) kavis. 

ardela -ae d. balıkçıl kuşu. 

Ardela -ae d. Latium'da kasaba; -âs -âtis -âtınus s. 

ardeliNo -önis er. ukalâ. 

ârdlens -entis s. ateşli, yanan, alevli, sıcak, kızgın; (mec. ) ateşli, şevkli, gayretli; - 
enter z. tutkulu bir şekilde, hararetle, ihtirasla. 

ârldeö -dere -si -sum gf. yanmak, alevlenmek, ateş saçmak, parıldamak; (mec. ) 
ateşler içinde olmak, -için çırpınmak, şiddetle arzu etmek; yanıp tükenmek 
(duygular). 


ârdescö -ere gf. ateş almak, alevlenmek, tutuşmak; (mec. ) kızışmak, şiddetlenmek, 
parıldamak. 

ârdor -öris er. ateş, alev, hararet, parlaklık; (mec. ) hırs, şiddetli arzu, tutku, aşk. 
ardulus s. dik, dikilmiş, sarp, yüksek; zor, çetin, yorucu, zahmetli; -um -1 cns. sarp 
yer, uçurum; zorluk. 

âreNa -ae d. açık saha, boş alan, oyun alanı; harman yeri; (mec.) koşu alanı, faaliyet 
alanı. 

âreflaciö -acere -€ci -actum gç/. kurutmak. 

arena bak. harena 

ârleö -cre gf. kurumak; -&ns -entis s. kuru, kurumuş, kavrulmuş; susuz, susuzluktan 
kavrulmuş. 

âreola -ae d. küçük avlu. 

Arcopagl'us -1 er. Atina'da Ares tepesi, ağır ceza mahkemesi; -ites er. mahkeme 
üyesi. 

Ares -1s er. Yunan savaş tanrısı. 

âresclo -ere gf. kurumak; katılaşmak. 

Arestorides, -ae er. Arestor'un oğlu, Argos. 

aretâloglus -1 er. şarlatan. 

Argeöli -örum er. ç. Roma'daki kutsal yerler; her yıl Tiber nehrine atılan sazdan insan 
şekilleri. 

argentârilus s. gümüş veya paraya ait; er. banker, sarraf; -a -ae banka, banker 
dükkanı, sarraf dükkanı; gümüş madeni. 

argentâtus s. gümüş kaplı; parayla desteklenmiş. 

argenteus s. gümüşten yapılmış, gümüşle ilgili, gümüşle donatılmış; gümüş renginde; 
gümüş çağına ait. 

argentlum -1I cns. gümüş, gümüş tabak; para. 

Argılettum -1 cns. Roma'da kitapçılarıyla ünlü bir semt; -ânus «. 

argillNa -ae d. beyaz balçık, çömlekçi toprağı. 

Argo -üs d. lason'un gemisi; -Ous s. 

Argonautlae -ârum er. ç. Argo gemicileri; -icus s. 

Arglos cns., -1 -örum er. ç. Güneydoğu Yunanistan'da kasaba; -olis -olidis 4/. Argos 
yakınlarında bir bölge; -€us, -1vus, -olicus s. Argos'lu; Yunan'lı. 

argümentâtilo -önis d. ispat, muhakeme, delillerini gösterme, istidlâl. 

argümentlor -ârl -âtus gç/. & gf. kanıtlamak, delillerini göstermek; sonuç çıkarmak, 
istidlâl etmek. 

argümentlum -1 cns. delil, ispat; esas konu, konunun özü, yazı, eser, piyes; (sanat) 
konu, motif. 

arg'uö -uere -ul -utum gç/. kanıtlamak, ispat etmek, açığa vurmak, ifşa etmek; itham 
etmek, suçlamak, kınamak, -den şikâyet etmek. 

Arglus -1 er. yüz gözü olan canavar. 

argütilae -ârum d. ç. ince hareketler, imalı hareketler; incelik, zekâ, aşırı incelik, 
zarafet. 

argütlor -âri -âtus gf. gevezelik etmek. 

argütulus s. oldukça zeki. 

argütlus s. (görüş) açık, canlı, zarif; (ses) açık, keskin, cıvıldayan, hırıldayan; (zihin) 
zeki, nükteli; (kötülük) kurnaz, hilekâr; -e zekice. 


argyraspiNs -dis s. gümüş kalkanlı. 

Ariadn'a -ae d. Ariadne, Girit kralı Minos'un kızı; -aeus s. 

âridulus s. biraz kuru. 

âridlus s. kuru, kavrulmuş; cılız; sönük, yoksul, yavan, tatsız; (üslup) donuk, yavan, 
zevksiz; -um -1 cns. kuru yer, kara. 

Aristaelus -1 er. arıcılığı insanlara öğreten; Apollon ile Kyrene'nin oğlu. 
Aristarchlus -1 er. Iskenderiye okuluna üye gramerci; eleştirmen. 

Aristid Ves -is er. dürüstlüğüyle ünlü Atina'lı devlet adamı. 

Aristippl'us -1 er. Yunan hedonist filozofu; -gus s. 

aristolochila -ae d. çocuğun doğumunda yararlı bir bitki. 

Aristophon'es -is er. Yunan'lı komedi şairi; -sus -ius s. 

Aristoteles -is er. Peripatelik okulunun kurucusu ünlü Yunan'lı filozof; -eus, -Tus s. 
arithmeticla -orum cns. ç. aritmetik, hesap bilimi. 

âritüd6 -inis d. kuruluk. 

armla -orum cns. ç. silah, kalkan, zırh; silahlar (savunma ve saldırı için kullanılan); 
bölük, tabur, harp, savaş; silahlı askerler; asker ocağı; (mec. ) savunma, koruma; 
donanım, aletler; gemi donanımı. 

armâmenta -orum cns. ç. aletler, takımlar, bir geminin donanımı. 
armâmentârlium -1 & il cns. silah deposu. 

armâriollum -1 cns. küçük sandık, çekmece. 

armârium -1&ilcns. dolap, çekmece, sandık. 

armatü er. dh. silah; gravi- ağır silahlı askerler. 

armâtürla -ae d. silah, donanım; levis - hafif silahlı askerler. 

Armenila -ae d. Batı Asya'da bir ülke; -us s. -aca -acae d. kayısı ağacı; -acum -aci 
cns. kayısı. -acus s. kayısı sarısı. 

armentâlis s. sürü ile ilgili. 

armentârlius -1 & il er. çoban, sığırtmaç. 

armentlum -1 cns. sığır, çift hayvanı, iri baş hayvan, hayvan sürüsü (sığırlar, atlar ve 
diğer hayvanlar). 

armifer -1 s. silahlı, cengçi. 

armiger -1 er. silah taşıyan kimse; s. silahlı; silahşörler yetiştiren. 

armillla -ae d. bilezik; - âtus 5. bilezikli. 

armipotens -entis s. savaşta güçlü. 

armisonus 5s. silahlarının sesi çınlayan. 

armlo -âre -âvi -âtum gçf. silahla donatmak, silahlandırmak; silaha sarılması için 
kışkırtmak. 

armlus -1 er. omuz; omuz küreği (öz. hayvanlar). 

Arnlus -1 er. Arno nehri; -iensis s. 

arlo -âre -âvi -âtum gçf. çift sürmek, toprağı işlemek; çiftçilikle geçinmek; (mec. ) 
yarıp geçmek (deniz). 

Arpınlum -1 cns. Latium'da bir kasaba, Cicero'nun doğum yeri; -âs -atis s. 
arguâtus s. yay şeklinde, eğri, kavisli. 

arr- bak. adr- 

ars artis d. yöntem, usül, vasıta; sanat, zanaat, ticaret; ustalık, yetenek, hüner 
(herhangi bir sanatta); bilgi, bilim, kuram; el kitabı; sanat eseri; ahlaksal nitelik, 
erdem; oyun, hile, desise, kurnazlık. 


ârsı gç. ârdeö 

ârsus gedo. ârdeö 

arterila -âe d. nefes borusu; atardamar; -â -orum cns. ç. 

arthriticus s. gut hastalığına tutulan, gutlu. 

articulatim z. parça parça, kısım kısım; (konuşma) ayrı ayrı, açıkça. 

articulo -âre -âvi -âtum gç/. bölümlere ayırmak; açıkça söylemek. 

articulösus s. çok eklemli; çok bölümlere ayrılmış. 

articulus -1 er. eklem, oynak yeri; uzuv, organ; (bitki) budak, boğum; (söz) bir kısım, 
bölüm; (41b.) harfitarif;, (mevki) derece; (zaman) dönüm noktası, en önemli an; in ipsö 
-0 temporis tam zamanında. 

artiflex -icis er. sanatkâr, işçi, usta; (mec.) kâşif, yaratan; s. hünerli, yetenekli, 
maharetli, sanatkârane yapılmış, yapay. 

artificioslus s. hünerli, yetenekli, sanatkârane yapılmış, yapay; -€ z. sanatkârane, 
ustaca. 

artificium -1& il cns. el yeteneği, işçilik; sanat, zenaat, meslek; bir sanatın kuralı, 
sistemi; yaratıcılık, maharet; (kötülük) hile; kurnazlık. 

artlo -âre gçf. tazyik etmek, şiddetle sıkmak; (mec. ) kısaltmak, tahdit etmek. 
artolaganlus -1 er. bir cins çörek. 

artoptla -ae er. ekmekçi; ekmek pişirme tavası. 

artlus s. dar, sıkı, sıkışık; (uyku) derin; (mec. ) sıkı, dar, sınırlı, kıt, şiddetli, sert; -e z. 
sımsıkı, kısaca. 

artlus -üs er. mafsal, eklem, iki kemiğin birleştiği yer; ç. uzuvlar, beden; (mec. ) güç. 
ârulNa -ae d. küçük sunak. 

arundö vs., bak. harundö vs. 

arvınla -ae d. iç yağı, kuyruk yağı, et yağı. 

arvlus s. sabanla sürülmüş; -um -1 cns. arazi, tarla; deniz, memleket, ova. 

arx arcis d. kale, hisar; dağ, zirve; (mec.) siper, sığınak; arcem facere € cloâca 
habbeyi kubbe yapmak. 

âs assis er. (ağırlık) libre (1/2 kilo kadar); (para) bakır külçe, düşük bir değere 
ilişkin; (miras) bütün, 12 parçaya bölünmüş; ad assem son kuruşuna kadar; heres ex 
asse tek vâris. 

Ascân'ius -1 er. Aeneas'ın oğlu. 

asclendö -endere -endi -ensum gç/. & gf. tırmanmak, çıkmak, binmek; (mec.) 
yükselmek. 

ascensilö -önis d. çıkma, tırmanma, binme; (mec. ) ilerleme. 

ascenslus -üs er. çıkma, tırmanma, yükselme; yokuş, -e doğru yükselen yol. 

ascıNa -ae d. balta; sıvacı malası. 

ascliscö -1scere -1vi -itum gçf. onaylayarak kabul etmek; (ortaklığa) kabul etmek; 
(âdetler, gelenekler) kendine mal etmek; kendi kendine atfetmek; -1tus s. dışarıdan 
alınan, yabancı, yapay. 

Ascr'a -ae d. Boiotia'da Hesiodos'un doğum yeri; -aeus s. Ascra'ya ait; Hesiodos'a 
ait. 

ascrnbö -bere -psi -ptum gç/. eklemek, ilave etmek; atfetmek; kaydetmek. 
ascripticius s. kaydedilmiş. 

ascriptilö -önis d. ek, ilave. 

ascrıptıvus s. (ask.) gerekli olandan fazla. 


ascrıptlor -öris er. taraftar, yardımcı, destekleyen. 

ascrıptus gedo. ascribö 

aselNa -ae d., aelllus -1 er. küçük eşek, sıpa. 

Asila -ae d. Asya; Roma eyaleti, -us -ânus -âticus s. 

asılNus -1 er. atsineği. 

asimlus -1 er. eşek; aptal kimse. 

Asis -dis d. (şiirde) Asya. 

asötus -1 er. zevkine düşkün, hovarda, sefih adam. 

asparaglus -1 er. kuşkonmaz. 

aspargö bak. aspergö 

aspectâbilis s. görülebilir olan. 

aspectlö -âre gçf. bakmak, gözlerini dikip bakmak; dikkat etmek, bakmak; (yerler) 
bir yana bakmak. 

aspectus gedo. aspiclo 

aspectus -üs er. bakma, bakış, nazar, görüş; görme yetisi, göz; görüş mesafesi; 
görünüş, çehre. 

aspellNö -ere gçf. uzaklaştırmak, tardetmek. 

asper -1 s. kaba; (fat) acı; sert, keskin; (hava) sert, şiddetli; (üslup) sert, şiddetli, acı, 
keskin; (kişi) haşin, sert, kaba; (hayvan) kaba, yabani; (durumlar, şartlar) çetin, zor; - 
EZ 

asper'gö -gere -si -sum gçf. üzerine serpmek, saçmak; ıslatmak, sulamak; eklemek; 
lekelemek; aguam- canlandırmak, yeniden yaşam vermek. 

asperg'ö -inis d. üzerine saçma, serpme; serpinti. 

asperitlâs -âtis d. pürüzlülük, arızalılık, iniş çıkışlı olma; (mec.) şiddet, sertlik, 
kabalık, vahşet; zorluk, çetinlik, sertlik. 

aspernatilö -önis d. küçümseme. 

sivriltmek, bilemek; kızdırmak, gazaba getirmek. 

aspersilö -önis d. serpme. 

aspersus gedo. aspergö 

asp'icio -icere -exi -ectum gç/. -e bakmak, görmek, müşahede etmek; (yerler) bir 
tarafa bakmak, karşısında olmak; (mec. ) dikkatle incelemek, teftiş etmek, düşünmek; 
saymak, saygı göstermek. 

aspirâtiNö -önis d. esme (üzerine); buğu veya koku yayma; bazı harflerin boğazdan 
okunması. 

aspırlo -âre -âvi -âtum gf. üzerine esmek, üfürmek; yardım etmek; erişmeye 
çalışmak, emelinde olmak; gçf. üzerine estirmek, göndermek. 

aspıNs -dis d. engerek yılanı. 

asportâtilö -önis d. nakletme, taşıma. 

asporto -âre gçf. nakletmek, taşımak, götürmek. 

aspretla -orum cns. ç. arızalı, pürüzlü yerler. 

Assaraclus -1 er. Aeneas'ın Troia'lı atası. 

ass- bak. ads- 

asser -is er. direk, sırık, kazık. 

assulNa -ae d. yonga, talaş, kırpıntı; -âtim z. parçalar halinde, kırpıntılar halinde. 
asslus s. kızartılmış, kızarmış; kuru; -um -1 cns. kızartma; ç. buharlı banyo. 


Assyrna -ae d. Batı Asya'da ülke, Asur ülkesi; -us s. Asurlu; doğulu. 

ast edi. ama, ancak, diğer yandan, (yasalar; yeminlerde; seslilerden önce; 
karşılaştırma ifadesi için). 

ast- bak. adst- 

Astrae'a -ae d. Adalet tanrıçası; Sümbüle takımyıldız. 

Astraelus -1 er. rüzgârların babası; -1 fratres rüzgârlar. 

astrologila -ae d. yıldızbilim, astronomi. 

astrolog'us -1 er. astronomi bilgini; müneccim, bilici. 

astrNum -1 cns. yıldız, göksel cisim, takımyıldız; yüce yükseklik; gök, ölümsüzlük. 
astu cns. (çkz.) şehir, öz. Atina. 

astlus -üs er. kurnazlık, hüner. 

astütilNa -ae d. hüner, maharet, marifet; kurnazlık, hile. 

astütus s. akıllı, zeki; kurnaz, hilekâr; -g z. akıllıca. 

AstyanaWx -etis er. Hektor ve Andromakhe'nin oğlu. 

asyINum -1 cns. sığınak, sığınılacak yer, mabet. 

asymbolus s. katkısı olmayan (şölende). 

at bağ. (zarfsal) ama, bununla beraber, diğer taraftan; (karşı çıkma) ancak denebilir 
ki; (sınırlama) en azından, ancak en azından; (devam etme) sonra, bunun üzerine; 
(yeni ve şiddetli hitap vs.) fakat, işte! bak! -enim evet, ancak, tamam, ancak; -tamen 
buna rağmen. 

Atabullus -1 er. Apulia'da esen kavurucu rüzgâr, keşişleme. 

Atalanta -ae d. Kral Schoeneus'un çok hızlı koşmasıyla ünlü olan kızı. 

atat, attat ünl. (korku, acı, sürpriz, ifade eder) vay! ya! A! acayip! 

atavlus -1 er. dedenin dedesinin babası; ata. 

Atellla -ae d. Campania'da eski bir Osk kasabası; -ânus s. fabula -ona Roma'da 
yaygın olan bir çeşit komik gösteri; -ânius, -ânicus s. 

âter -ri s. kara, donuk siyah; hazin, bedbaht; kötü niyetli, uğursuz; dies -ri uğursuz 
günler. 

Atham'âs -antis er. Thessalia kralı; -antöus s. -antiadös er. Palaemon; -antis d. 
Helle. 

Athenlae -ârum d. ç. Atina; -aeus, -iensis s. 

athelos -1 er. tanrıtanımaz. 

athletla -ae er. güreşçi, sporcu, atlet. 

athletice 7. atletik tarzda. 

Athlos el. -0, ih. -0, -on, -önem er. Makedonya'da Athos dağı, şim. Aynaroz. 
Atlas -ântis er. Atlas dağları; -ant&us, -anticus s. mare -anticum Atlas Okyanusu; - 
antiades er. Mercurius; -antis d. kaybolan Atlas adası. 

atom'us -1 er. bölünemez unsur, atom. 

atgue, ac bag. (kelimelerle bağlantılı) ve, ve gerçekte; (cümlelerle bağlantılı) ve 
bundan başka, ve hatta, ve yine de, ve... de; (kıyasta) -den, ...kadar; ...ve; -adeö ve 
hatta, ve gerçekte; -si sanki, güya; alius- -den başka, farklı; contrâ- -e karşıt; idem- 
...kadar aynı, gibi aynı; plüs- -den daha çok. 

atgul bag. (zarf gibi) ve yine de, buna rağmen, fakat, elbette; (pekiştirme) her şeye 
rağmen; (küçük önerme) ise ... de; -sı eğer gerçekten, fakat, eğer. 

âtrâmentlum -I cns. mürekkep; siyah boya. 

âtrâtus s. siyah yas elbisesi giyinmiş. 


Atrleus -el er. Pelops'un oğlu; -Ides er. Agamemnon; Menetaus. 

âtrienslis -is er. eve bakan köle, kâhya. 

âtriollum -1 cns. küçük giriş salonu, küçük hol. 

atrium -1 & il cns. hol, Roma evinde açık merkezi oda; mabedin ana salonu; hol, 
salon (diğer binalarda). 

atröcitas -âtis d. dehşet, fenalık; gaddarlık, vahşet; (fe/sefe) şiddet, sertlik. 
Atrop'os -1 d. kader tanrıçalarından biri. 

atröx -Ocis s. zalim, menfur, vahşi, korkunç; haşin, sert, vahşi, şiddetli; -öciter z. 
zalimce. 

attâctus gedo. attingö 

attâctlus -üs er. temas. 

attagen -is er. dağ tavuğu, çil. 

Attallus -1 er. krallığını Roma'ya miras olarak bırakan Bergama kralı; -Icus s. 
Attalus'a ait; Bergama'ya ait; altınla bezeli; -ica cns. ç. sırmayla işlenmiş. 

attamen bağ. buna rağmen. 

attat bak. atat 

attegila -ae d. kulübe. 

attemperâtt z. tam zamanında. 

attemldö -dere -di -tum gç/. (dikkati) yöneltmek, çevirmek; dikkat etmek, farkına 
varmak. 

attentiNo -önis d. dikkat, özen, ihtimam. 

attentlö attempto -âre -âvi -âtum gçf/. sınamak, yoklamak, denemek; karışmak, 
etkilemeye çalışmak; saldırmak. 

attenMtus gedo. attendö s. dikkat kesilmiş, uyanık; işiyle çok meşgul, işine düşkün, 
dikkatli; (öz. para konusunda) -e z. dikkatli bir biçimde. 

attentus gedo. attineö 

attenuâtlus s. zayıf, kuru; (üslup) kısa, arınmış; düz, yavan; -e z. yalın bir biçimde. 
attenulo -âre -âvi -âtum gç/. zayıflatmak, şiddetini azaltmak, indirgemek; 
küçültmek, gururunu kırmak, alçaltmak. 

atterö -erere -rivi -ritum gç/. üzerine sürtmek, sürmek; aşındırmak, ezmek; (mec. ) 
itibarını kaybetmek. 

attestlor -âri -âtus gçf. tanıklıkla ispat etmek. 

attexVo -ere -ul -tum gç/. üzerine örmek; (mec.) eklemek. 

Atthils -dis d. Attika; Sappho'nun kız arkadaşı. 

Atticla -ae d. Attika; merkezi Atina'da olan Yunanistan'da bir bölge; -icus s. Attika'lı, 
Atina'lı; (ret.) düz ve dolaysız bir üslup; -e z. Atinalı gibi; -issö gf. Atinalı gibi 
konuşmak. 

attigi gç. attingö 

attlineo -incre -inul -entum gçf. alıkoymak, bırakmamak, muhafaza etmek; -e 
yetişmek; gf. ilgilendirmek, alakadar etmek, - için önemi olmak. 

attlingö -ingere -igi -âctum gç/. dokunmak, temas etmek; saldırmak; -e varmak, -e 
yetişmek; temas etmek; etkilemek, tesir etmek; bahsetmek; üzerine almak, meşgul 
olmak; ilişkisi olmak, ilgilendirmek; benzemek. 

AttiNs -dis er. Kybele'nin Phrygia'lı rahibi. 

Attlius, Acclius -1 er. Latin şairi; -iânus s. 

attolllö -ere gç/. yükseltmek, kaldırmak; inşa etmek; (mec. ) yükseltmek; çok övmek. 


att(ondeö -ondere -ondi -önsum gçf. kırpmak, budamak; (mec. ) azaltmak, 
küçültmek; (komedi) yolmak, dolandırmak. 

attonitus s. yıldırım çarpmış, korkutulmuş, şaşırmış; ilham almış; çılgın; meczup. 
attono -âre -ul -Itum gç/. korkutmak, hayret içinde bırakmak. 

attonsus gedo. attondeö 

attorguleö -cre gçf. fırlatmak, atmak. 

attractus gedo. attrahö 

attralho -here -xi -ctum gçf. zorla çekmek, sürüklemek, kendine çekmek, 
cezbetmek; (mec.) çekmek, kışkırtmak. 

attrectö -âre gçf. dokunmak, el sürmek; kendine mal etmek. 

attrepid'o -âre gf. titrek adımlarla, sendeleyerek gitmek, ilerlemek. 

attribluö -uere -ul -ütum gçf. tahsis etmek, tayin etmek, vermek; eklemek; isnat 
etmek, atfetmek; vergi koymak. 

attribütilo -onis d. (para) havale, nakil; (dilb.) yüklem; sıfat. 

attribütlum -1 cns. bir şeye yüklenen; yüklem, öznitelik, sıfat. 

attritus gedo. atterö s. yenmiş, aşınmış; çürümüş, ezilmiş; (mec.) arsız, yüzsüz, 
utanmaz. 

attulı gç. adferö 

au ünl. (acı çekme ve şaşkınlık ifade eder) O! ya! heyhat! 

aucleps -upis er. kuşbaz; (mec.) meraklı; eleştiri için fırsat kollayan. 

auctârium -1 & il cns. fazla, ilave. 

auctificus s. artıran. 

auctiVo -önis d. artma; mezat. 

auctiönârius s. mezatla ilgili; tabulae -ae satış /isteleri. 

auctiönlor -âri -âtus gf. mezat kurmak. 

auctito -âre gçf. fazlasıyla artırmak. 

auct0 -âre gçf. artırmak; (mec.) refah ve mutluluk ihsan etmek. 

auctor -öris er., d. 1. yaratan; (aileyle ilgili) cet, ata; (binalarla ilgili) kurucu, bina 
eden; (işlerle ilgili) yapan; 2. yazan; (yazılarla ilgili) yazar, tarihçi; (bilgiyle ilgili) 
tahrik eden, araştıran; (haberlerle ilgili) haber veren, malumat veren; 3. kışkırtıcı; 
(eylemle ilgili) akıl veren; (kanunlarla ilgili) destekleyen, taraftar; teklif eden; 4. 
nüfuzlu insan, (kamu yaşamında) lider; (davranışla ilgili) model, örnek; (garanti ile 
ilgili) kefil, tanık; (malla ilgili) satıcı, bayii; (kadınlar ve rüştünü ispat etmemişler 
için) mutemet, mümessil; hami; (başkalarının refahı ile ilgili) savunucu kimse; me - 
öre teklifimce, teklifim üzerine. 

auctörâmentlum -1 cns. sözleşme, kontrat, anlaşma; anlaşmayla saptanan ücret, kira. 
auctörâtus s. (sözleşme, yeminle) sınırlı; kiralanmış (ücretle). 

auctöritâs -âtis d. 1. kaynak, menba; rehberlik, önderlik; 2. yargı, hüküm; karar; 
destek; yol gösterme; (senatoyla ilgili) resmi karar, resmi emir; 3. güç; (şahıs) nüfuz, 
etki, otorite, itibar; (şeyler) önem, ehemmiyet; (davranış) örnek; (bilgi) teminat; 
(mülk) mülkiyet hakkı. 

auctumn- bak. autumn- 

auctus gedo. augeö s. geniş, büyük. 

auctlus -üs er. büyüme, artma, genişleme. 

aucuplüum -1 & il cns. yabani kuş avlama; (mec. ) -için pusuya yatma; aşırı merak, 
tecessüs; saçma sapan itiraz, manasız mücadele. 


aucup'6 -âre gçf. -için pusuya yatmak; gözetlemek; -or -âri -âtus gf. kuş avlamaya 
gitmek; gçf. peşine düşmek, avlamak; (mec.) yakalamaya çalışmak. 

audâcila -ae d. atılganlık, cesaret, düşüncesizlik; cüretkârlık, küstahlık; ç. cüretkâr 
işler. 

audlax -âcis 5. (iyi) atılgan, yürekli, cesur; (kötü) düşüncesiz, hayasız, pervasız, 
cüretli, küstah, kibirli; -âcter, âciter z. 

audlens -entis s. cesur, atılgan; -enter 2. 

audentila -ae d. atılganlık, cesaret. 

auldeö -döre -sus gçf. & gf. cüret etmek, cesaret etmek, göze almak; cesaret 
göstermek. 

audiNens -entis er. dinleyici; s. söz dinleyen, itaatkâr. 

audientila -ae d. dinleme; -m facere (birisi için) sağlamak, temin etmek. 

audio -ire -1vi & -il -Itum gç/. dinlemek; işitmek; öğrenmek, işiterek öğrenmek; 
söylenmek; dinlemek, dikkatle dinlemek, bir öğretmenin derslerine devam etmek, 
öğretmen himayesinde çalışmak; bir davayı tahkik etmek; kabul etmek; itaat etmek, 
önem vermek, dikkat etmek, dinlemek; bene, male- kötü veya iyi bir üne sahip 
olmak. 

audıtilö -önis d. dinleme, işitme; rivayet, haber. 

audıtlor -öris er. dinleyici; öğrenci. 

auditörüum -1 & ii cns. ders, okuma, ya da konferans salonu, mahkeme salonu; 
dinleyiciler. 

audıtlus -üs er. işitme duyusu; işitme, dinleme; rivayet, haber. 

auferö auferre abstuli ablâtum gç/. götürmek, taşımak, uzaklaştırmak; yanlış yola 
sevketmek, başka yola sevketmek; zorla almak, gasp etmek; (bir gayret sonucu) 
kazanmak, elde etmek. 

auflugiö -ugere -ügi gf. kaçıp uzaklaşmak, gçf. -den kurtulmak. 

Augelâs -ae er. ahırları Herakles tarafından temizlenmiş olan Elis kralı. 

aulgeö -göre -xI1 -ctum gçf. artırmak, büyütmek; zenginleştirmek, donatmak; 
yükseltmek, methetmek; gf. artmak. 

augösclö -ere gf. büyümeye başlamak, gelişmek. 

augmen -inis cns. artma, büyüme. 

augur -is er. kuşbilici, kâhin; rahip, alametleri yorumlayan kişi. 

augurâlNis s. kuşbiliciye ait; falcılıkla, kehanetle ilgili; -e -is cs. kehanetlerin alındığı 
yer. 

augurâtilö -önis d. kehanet, ....., geleceği keşfetme. 

augurâtlus -üs er. kuşbilicilik işi. 

augurlum -1 & il cns. kuşbilicilik; gözetleme, yorma; önceden sezme. 

augurius s. kuşbilicilere ait. 

augurlo -âre gç/. & gf. kehanet alametlerine bakmak; kehanet alametleriyle 
kutsamak; önceden sezmek; -âtö kehanet alametlerini aldıktan sonra. 

augurlor -âri -âtus gç/. & gf. kuşbilicilik yapmak, kehanet alametlerine bakmak; 
kehanetlere bakarak önceden söylemek; tahmin etmek, geleceği önceden söylemek. 
August'a -ae d. imparatorun annesine, eşine, kızına ve kız kardeşine verilen ünvan. 
AugustaNis s. Augustus'la ilgili; lüdi -€s Augustus şerefine yapılan oyunlar; 
proefectus -is Mısır valisi; sodâles -ös tanrılaştırılan Augustus'un rahipleri. 


augustlus s. kutsal, mübarek, muhterem, saygıdeğer; (mec. ) haşmetli, azametli, 
görkemli, soylu; - z. 

Augustinlus -1Ter. M.S. 354-430 yılları arasında yaşamış ünlü filozof. 

Augustlus -1 er. ilk Roma imparatoru C. Octavius'a ve sonra diğer imparatorlara 
verilen ünvan; s. imparatora ait; ağustos , ağustosa ait. 

aula -ae d. bir Yunan evinin avlusu; bir Roma evinin salonu; saray, kral sarayı; saray 
halkı; krallık yetkesi. 

aula bak. olla 

aulaelum -1 cns. üzeri nakış işli perdeler, yatak örtüleri; (#iyatro) perde; (Oyunun 
başında sahneden aşağıya bırakılır, oyunun bitiminde yükseltilirdi). 

aülic'us s. kraliyet sarayına ait; şahane; -1-orum er. ç. saray halkı. 

Aulis -idis & is d. Bocotia'da Yunan'lıların Troia'ya hareket ettikleri liman. 
auloed'us -1 er. flüt eşliğinde şarkı söyleyen kimse. 

aurla -ae d. hava, esen hava, meltem; hava, gök; duman, koku, ışın; (mec. ) rüzgâr, 
yel, bora (insana yarar getiren), gün ışığı; bu dünya, yeryüzü. 

aurâriNus s. altından; altınla ilgili; -a -ae d. altın madeni. 

aurâtus s. altınla süslenmiş, altın yaldızlı; altın. 

AureNius -1 er. Roma'lı bir soyadı; lex -ia mahkeme heyetinin düzenlenmesine ilişkin 
yasa; via -ia Roma'dan kuzey batıya giden ana yol. 

aureolus s. altın; altından yapılmış; altın değerinde, şaşaalı, görkemli. 

aureus s. altın, altından; altınla işlenmiş, altın yaldızlı, altın gibi parlak; (mec. ) güzel, 
görkemli, muhteşem; er. altın madeni para. 

aurichalclum -1 cns. altından üstün söylencesel bir maden. 

auricomus 5. altın saçlı; altın yapraklı. 

auricula -ae d. dış kulak; kulak. 

aurifer -1 s. altın bulunan (içinde, üzerinde). 

auriflex -icis er. altını işleyen kişi, kuyumcu. 

aurigla -ae er. savaş ve yarış arabası süren kişi, arabacı, sürücü; seyis; dümenci; bir 
takımyıldız. 

aurigenla -ae s. altından doğmuş. 

auriger -1 5. üzerinde altın bulunan, altın yaldızlı. 

auriglo -âre gf. yarışlarda araba sürmek. 

auris -is d. kulak; işitme duyarlığı, kulak zevki; (ret. ) hüküm; (4a.) saban kulağı; ad - 
em admonere kulağına fısıldamak; in utramvı -em dormire derin uykuda olmak. 
auritulus -1 er. "Uzun Kulaklı", eşek. 

auritus s5. uzun kulaklı; dikkatli, dinleyen. 

aurorla -ae d. şafak, tan vakti, gün ağarması; şafak tanrıçası; Doğu, şark. 

aurlum -1 cns. altın; (altından yapılmış şeyler) altın tabak, kadeh, yüzük, vs... para; 
parıltı, altın rengi; Altın çağı. 

auscultâtiNo -önis d. itaat, söz dinleme, dinleme; casusluk yapma. 

auscultaâtor -öris er. dinleyici. 

auscultlo -âre -âvi -âtum gç/. -e kulağını vermek, dikkatle dinlemek; gizlice 
dinlemek; gf. (hizmetçilerle ilgili) kapıda emir beklemek; dinlemek, itaat etmek. 
ausim şh. audeö 

Ausonles -um er. ç. Orta Italya'nın ilk sakinleri; -ia d. Italya; -ius, -is s. Ausonia ile 
(Italya, Latinler, Roma'lılarla) ilgili; -idae er. ç. Italya sakinleri. 


ausp'ex -icis er. kuşların uçuşuna vs. bakarak geleceği keşfeden kâhin, falcı; 
koruyucu, hami; evlilik töreninde şahit olan kimse. 

auspicâtö z. kehanet alametlerini aldıktan sonra; uğurlu bir zamanda, tam zamanında. 
auspicâtus s. kehanet alametlerine bakarak kutsanmış; uğurlu, hayırlı. 

auspicium -1 & ii cns. kuşlara bakma, gözetleme, kuşlarla ilgili kehanet, falcılık; 
kehanet alametleri alma hakkı; idare, sevk, komuta; işaret, alamet; -facere bir işaret 
vermek. 

auspico -âre gf. kehanet alametlerine bakmak. 

auspiclor -âri -âtus gf. kehanet alametlerine bakmak; hayırlı bir başlangıç yapmak; 
&çf. başlamak, (işe) girişmek. 

austler -ri er. güney rüzgârı, lodos; güney. 

austeritas -âtis d. şiddet, sertlik. 

austerlus s. sert, ekşi, keskin; ciddi; donuk; mat; çetin, ağır; -€ z. sıkıcı, kasvetli. 
austrâlis s. lodosla ilgili; güneyde bulunan. 

austrınus s. güneyden. 

auslus geo. audeö -um -1 cns. teşebbüs, girişim. 

aut bag. veya; ya ... ya; aksi takdirde, veya en azından, ya da daha ziyade. 

âutem bag. (karşıt düşünce ifade eden) fakat, diğer yandan; (başka bir düşünceye 
geçerken) bundan öte, şimdi, ve; (diyalogda) gerçekte. 

authepsl'a -ae d. tencere, kazan. 

autographus s. kendi eliyle yazılmış. 

Autolyclus -1 er. Tanrı Mercurius'un hırsız oğlu. 

automatlus s. kendiliğinden; -on -1 cns. kendi kendine hareket eden makina. 
Automedön -ontis Akhileus'un arabacısı; arabacı. 

autummus -1 er. sonbahar, s. sonbahara ait. 

auxl gç. aUuge 

autum'o -âre gçf. farzetmek, zannetmek; ileri sürmek. 

auxiliâris s. yardım eden, yardım getiren; yardımcı birliklere ait; er. ç. yardımcı 
birlikler. 

auxiliârius s. yardım eden, yardım getiren. 

auxiliâtlor -öris er. yardımcı. 

auxiliâtus -üs er. yardım. 

auxililor -âri -âtus g/. yardım etmek, yardımına gelmek. 

auxililum -1 cns. yardım, çare. 

auxilNrum -1 & il cns. yardım, müzaheret; -ia -iorum cns. ç. yardımcı birlikler; askeri 
güç. 

avâritiNa ae d. hırs, ihtiras, tamah, bencillik. 

avâritiNes -c1 d. hırs, tamah. 

avârlus s. aç gözü doymaz, haris, tamahkâr; şiddetle arzu eden; -e -iter z. 

avo, avete, avcto em. Uğurlar olsun! 

âvelhö -here -xi -ctum gç/. götürmek, taşımak; (edl.) at ile gitmek; gemiyle gitmek. 
âvlellö -ellere -elli & ulsi (ols1) -ulsum (olsum) gç/. çekip koparmak, yırtmak; zorla 
götürmek, zorla ayırmak, koparmak. 

avenla -ae d. yulaf; hububat sapı, saman; (müzik) çoban kavalı, kamış kaval. 
Aventin'lus -1 er. Roma'da Aventinus tepesi; s. Aventinus'a ait; -um -1 cns. Aventinus 
tepesi. 


avleo -ere gçf. arzu etmek, özlemek; -ens -entis s. çok şiddetli arzu eden. 
Avernus -1 er. Cumae yakınında bir göl; buradan öbür dünyaya girildiği söylenir; 
öbür dünya; -âlis s. Avernus gölüne ait. 

âverrunc'ö -âre gçf. önlemek, uzaklaştırmak, bertaraf etmek. 

aversâbilis s. menfur, iğrenç, pek çirkin. 

âverslor -ârl -âtus gf. yüzünü çevirmek, uzaklaşmak; gçf. karşısından uzaklaştırmak, 
defetmek; küçük görmek, kaçınmak. 

âverslor -öris er. zimmetine geçiren, aşıran kimse. 

âverslus gedo. âvertö s. dönmüş, çevrilmiş, arka tarafında; karşıt; düşman. 
âverltö -tere -ti -sum gç/. çevirmek, başka yöne döndürmek; başka yöne yöneltmek; 
zimmetine geçirmek; aleyhine çevirmek, düşman etmek; çevirmek; uzaklaştırmak, 
defetmek; gf. çekilmek. 

avila -ae d. büyükanne. 

aviâriNus s. kuşlarla ilgili; -um -1 cns. kuşhane. 

âviditas -âtis d. hırs, ihtiras, tamah, açgözlülük, şiddetli arzu. 

avid'us s. şiddetli arzu eden, haris; aç gözlü, doymaz, hasis; obur, doymaz. 

avis -is d. kuş; (kehanette) işaret, alamet; -alba ender şey için kullanılır. 

avıtus s. büyükbabaya ait; atalarla ilgili; çok eski. 

âvnNus s. yoldan uzak, 1ssız, yolsuz, sapa; yolundan çıkmış; -a -örum cns. ç. el 
değmemiş bölge, kır, 1ssız yerler. 

âvocâmentlum -1 cns. dinlenme, gevşeyip dinlenme, eğlenme. 

âvocâtiö -önis d. çevirme, başka yana yöneltme. 

âvoclo -âre gçf. -den geri çağırmak, çevirmek, geri çekmek, uzaklaştırmak; 
eğlendirmek, dinlendirmek. 

âvollö -âre gf. uçarak uzaklaşmak, uçmak; kaçmak; hızla uzaklaşmak, yok olmak. 
âvolsus, avulsus gedo. avellö 

avuncullus -1 er. annenin kardeşi, dayı; -mâgnus büyük dayı. 

âvlus -1 er. büyükbaba, dede; ata. 

Axenlus -1 er. konuk sevmeyen deniz olarak Karadeniz'in ilk adı. 

axicila, axitila -ae d. makas. 

axillala -ae d. koltuk altı, koltuk. 

axiomla -atis cns. aksiyom. 

axis (assis) -1s er. dingil; dünyanın ekseni, kutup, gök, sema; ülke, iklim; tahta, kalas. 


B 


babae ünl. (hayret, onay ya da sevinç ifade eder) a! acayip! pekâlâ! fevkalade! 
Babyllön -önis d. Babil, Fırat üzerinde antik kent; -önia s. Babil ülkesine ait; -önicus, - 
önicnsis 5. 

bâca -ae d. küçük ve yuvarlak bir meyve tanesi; zeytin; meyve, yemiş; inci. 
bâcâtus s. inciye ait, incili. 

bacca bak. bâca 

baccar -is cns. siklamen, buhurumeryem çiçeği. 

Baccha -ae d. Bakkhos rahibesi. 

Bacchâanâl -âlis cs. Bakkhos'a ve Bakkhos ayinlerine ait yer; ç. Bakkhos şenliği. 
bacchâtilö -önis d. Bakkhos şenliklerindeki gibi çılgınca eğlenme. 

bacchlor -âri -âtus gf. Bakkhos şenliğini kutlamak; Bakkhos rahibeleri gibi çılgınlık 
etmek, çılgınca eğlenmek, bu halde dolaşmak. 

Bacchus -1 er. şarap, bitki, şiir ve dinsel vecit tanrısı; asma, şarap; -€us -icus -ius 5. 
bacifer -1 s. zeytin veren. 

bacillNum -1 cns. küçük değnek, asâ, çubuk; /icfor'un taşıdığı sopa. 

Bacctrla -orum cns. ç. Orta Asya'da Baktria'nın başkenti; mod. Belh. -iânus -ius s. -iâna 
d. Baktria. 

bacullum -1 cns. -us -1 er. değnek, sopa, baston. 

Baetlis -is er. Ispanya'da ırmak; mod. Guadalguivir; -icus s. -ica d. Roma'da eyalet; mod. 
Endülüs. 

BâiNae -ârum d. ç. Campania kıyısında kaplıcalarıyla ünlü şehir; -ânus «s. 

bâiullö -âre gçf. ağır bir şey taşımak. 

bâiulMus -1 er. hamal. 

bâlaenla -ae d. balina. 

balanlus -1 d. palamut; bir tür Arabistan cevizi; bir tür midye. 

balatrlö -önis er. şakacı kimse. 

balâtlus -üs er. koyun melemesi. 

balbus s. kekeme, pepe. 

balbütlio -ire gç/. & gf. kekelemek, dili dolaşmak; (mec. ) anlaşılmaz bir biçimde 
konuşmak. 

balineum vs., bak. balucum vs. 

ballistla -ae d. (ask.) mancınık; mancınıkla atılan gülle. 

ballistarlium -1 & il cns. mancınık. 

balnelum -1 cns. banyo, hamam. 

balneârilus s. banyo ya da hamama ait; -a -orum cns. ç. banyo odası. 

balneâtlor -öris er. hamamcı. 

balneollum -1 cns. küçük banyo. 

balo -âre gf. melemek. 

balsamlum -1 cns. pelesenk, pelesenk ağacı. 

baltelus -1 er., -a -örum cns. ç. kemer, kuşak; öz. kılıç omuz kayışı; kadın kemeri; 
kölelerin dövüldüğü kayış. 

baptisma -tis cns. vaftiz, vaftiz töreni. 


baptizlö -âre gçf. (dn.) vaftiz etmek. 

barathrlum -1 cns. uçurum, girdap; öbür dünya; (mec.) açgözlü kimse. 

barbla -ae d. sakal. 

barbare z. yabancı bir dilde, Latince; uygar olmayan bir biçimde; kabaca, acımasızca. 
barbarila -ae -es ih. -em d. bir yabancı ülke, Yunanistan ya da Italya dışında bir ülke 
(sözcükler) kötü ifade tarzı; (tavır) kabalık, uygar olmayış. 

barbaricus s. yabancı, ecnebi; yabanıl; Italyan (Greklere göre) 

barbarus s. yabancı; barbar; (Yunana göre) Italyan; kaba, uygar olmayan; yabanıl, vahşi, 
zalim; er. yabancı kimse, barbar kimse. 

barbâtulus s. kısa sakallı. 

barbâtus s. sakallı, yetişkin; eski Roma'lı filozof (magister ile). 

barbiger -1 s. sakallı. 

barbitos ih. -on er. lir. 

barbula -ae d. kısa sakal. 

bardus s. kalın kafalı, gabi, aptal. 

bard'us -1 er. Gallia'lı minstrel. 

bârö -önis er. ahmak ya da kalın kafalı kimse. 

barrlus -1 er. fil. 

bascaudla -ae d. bir tür sepet (masa için). 

basiatilö -önis d. öpme, öpüş. 

basilicla -ae d. borsa ve mahkeme olarak kullanılan resmi bina. 

basiliclus s. kral gibi, muhteşem; er. en şanslı atış (zar); & z. muhteşem bir tarzda; -um -1 
cns. krala yakışır elbise, muhteşem elbise. 

bâsilö -âre gç/. öpmek. 

baslis -is d. yürüme, adım atma; taban, kaide. 

baslium -1 & il cns. öpüş, öpücük, buse. 

Bassarleus -el er. Bakkhos. 

Batâvli -orum er. ç. Batavia halkı; mod. Hollanda. 

batilllum -1 cns. ateş küreği. 

Battiad'es -ae er. Kallimakhos. 

bâtulö -ere -1 gçf. vurmak, dövmek. 

baublor -âri gf. (köpek) havlamak, ulumak. 

Bauc'is -idis d. Philemon'un karısı. 

baxela -ae d. genellikle komedya oyuncularının giydiği, bitki saplarından veya 
liflerinden yapılan bir tür sandalet. 

beatitâs -âtis d. mutluluk. 

beatitüd'ö -inis 4. mutluluk. 

beatulus -1 er. mutlu kimse. 

beatlus s. mutlu; müreffeh, zengin, varlıklı; -e z. 

Belg'lae -ârum er. ç. Kuzey Gallia halkı; mod. Belçika. 

bellârila -orum cns. ç. çerez, yemiş, şekerleme. 

bellâtlor -öris er. savaşçı, muharip kimse; s. cenkçi, dövüşken; savaşa ait. 
bellâtörius s. saldırgan. 

bellâtrlix -icis d. savaşçı kadın; s. cenkçi; dövüşken (kadın). 

Bellerophlön -ontis er. Pegasos'un binicisi, Khimaira'nın katili; -onteus s. 
bellicösus s. savaşsever, savaşçı. 


belliclus s. savaşa ait, askeri; -um canere saldırı ya da yürüyüş için işaret vermek. 
belliger -1 s. savaşçı, savaşsever. 

belligerlö -âre -âvı -âtum gf. savaşı sürdürmek. 

bellipotlens -entis s. savaşta güçlü. 

belllö -âre -âvı -âtum gf. savaşmak; -or -ârı gf. mücadele etmek, savaşmak. 

Bellön'a -ae d. savaş tanrıçası. 

bellulus s. hoş, şirin. 

bellNum -1 cns. savaş, çarpışma; -0 savaşta. 

bellNus 5s. hoş, şirin, yakışıklı, güzel; -& z. güzel bir biçimde, latifçe; -haböre sağlığı iyi 
olmak. 

bölula -ae d. iri yabanıl hayvan, canavar; herhangi bir hayvan; (mec.) (kötü söz) hayvan; - 
Gaetula India fil. 

beluâtus s. üzerine hayvan resimleri işlenmiş. 

beluöosus s. canavarlarla dolu. 

bene z. (kı. melius öd. optime) iyi, uygun, çok pek; doğru olarak; kazançla; ünl. bravo! 
iyi! -dicere yerinde söylemek; övmek; -emere ucuza satın almak; -est tibi iyisin, 
mutlusun; -facere iyi etmek, iyi hareket etmek; -facis teşekkür ederim; rem -gerere 
başarılı olmak; -s& habere hoş vakit geçirmek; -habet alâ, mükemmel, yeterli; -te! 
sağlığınıza! -ven-dere pahalı satmak; -vivere mutlu bir hayat sürmek. 

benedNico -iIcere -1x1 -ictum gçf/. hakkında iyi söz etmek, övmek; dn. kutsamak. 
beneficentila -ae d. lütuf, merhamet. 

beneficiaâriNi -orum er. ç. ayrıcalıklı askerler. 

beneficlium -1 & ii cns. iyilik, lütuf; (siy., ask.) terfi, yükselme; -0 tuö senin sayende. 
beneficus s. cömert, lütufkâr, iyiliksever. 

Beneventlum -1 cns. Güney Italya'da bir şehir. 

benevolNens entis s. iyi yürekli, lütufkâr. 

benevolentiNa -ae d. lütuf, hayırhahlık, iyilik, dostluk. 

benevolhus s. lütufkâr, hayırhah, dostane, (hizmetçiler için) bağlı; -e z. 

benigne z. seve seve, istekle, nazikçe; cömertçe, bol bol; (kd. ) hayır, teşekkür ederim; - 
facere birisine lütufta bulunmak, iyilik yapmak. 

benignitâs -âtis d. iyilik, lütuf, hayırhahlık; cömertlik. 

benignus s. iyi, dostane, lüfufkâr; cömert, verimli, zengin, münbit. 

beNo -âre -âvi -âtum gç/. mutlu etmek, hoşnut kılmak. 

Berecyntlus -1 er. Kybele için kutsal olan Phrygia'da bir dağ; -ius s. Kybele'ye ait; -ia d. 
Kybele. 

Berenicle -ös d. bir Mısır kraliçesi; coma -es bir takımyıldız. 

beryllNus -1 er. gök zümrüt. 

bes, bessis er. bir as'ın üçte ikisi; bir birimin üçte ikisi. 

böstila -ae d. hayvan; arenaya çıkarılan yabanıl hayvan. 

böstiârlus s. yabanıl hayvanlara ait; er. arenada yabanıl hayvanlarla dövüşen kimse. 
böstiolNa -ae d. küçük hayvan. 

bötla -aed. pazı (bitki). 

beta cns. çkz. Yunancada beta harfi. 

bibi gç. bibö 

bibliopola -ae er. kitap satan kimse. 

bibliothecla -ae, -€ -es d. kitaplık, kütüphane. 


biblo -ere -1 gçf. içmek; ırmağın kıyısında yaşamak; ((/wmen ile) emmek, massetmek, 
içine almak; (mec.) (aure; auribus ile) can kulağıyla dinlemek; -aguas boğulmak; 
Graecö möre- birinin sağlığına içmek. 

bibulus s. içkiye düşkün, çok içen, susamış; (şeyler) su çeken, masseden. 
Bibullus -1 er. Romalı bir erkek adı. 

bicleps -ipitis s. iki başlı. 

bicliniüum -1 & il cns. iki kişilik yemek kanepesi. 

bicollor -öris s. iki renkli. 

bicorniger -1 s. iki boynuzlu. 

bicornis s. iki boynuzlu; (ırmaklar) iki ağızlı. 

bicorpor -is s. iki gövdeli. 

bidlens -entis s. iki dişli; er. iki dişli bahçıvan çapası; d. iki sıra dişi tamam kurbanlık 
hayvan. 

bidentlal -âlis cns. yıldırım çarpmış yer. 

bidulNum -1 cns. iki gün. 

biduMus -1 s. iki gün süren, iki günlük. 

biennlum -1 & il cns. iki yıl. 

bifâriam z. iki yerde, iki parçaya, iki yöne; iki yanda. 

bifer -1 s. yılda iki kez ürün veren. 

bifidus s. ikiye ayrılmış. 

biforis s. iki kanatlı kapı; çifte. 

biformâtus, biformis s. iki biçimli, çift şekilli. 

bifrlöns -ontis s. iki başlı, çift alınlı. 

bifurcus s. iki çatallı, çatallanmış. 

biglae -ârum d. ç. çift atlı araba. 

bigâtus s. üzerinde çift atlı araba resmi bulunan. 

biiugis, biiug'us s. koşulmuş bir çift (hayvan); -1-orum er. ç. yan yana koşulmuş bir çift 
at; iki atlı araba. 

bilibrla -ae d. iki /ibra ağırlık; -is s. iki /ibra ağırlığında. 

bilinguis s. iki dilli; iki dil konuşan; hain, ikiyüzlü. 

bılNis -is d. safra, öd; (mec.) hiddet, gazap, öfke; -âtra, nigra melankoli, karakaygı; 
cinnet, delilik. 

billix -icis s. çifte iplikle ya da telle örülmüş. 

bilüstris s. on yıllık, on yıl süren. 

bimaris s. iki deniz arasında yer alan. 

bimaritlus -1 er. iki karılı kimse. 

bimatler -ris 5. iki anneli. 

bimembris s. yarı hayvan, yarı insan olan; ç. Kentauroslar. 

bimöstris s. iki aylık, iki ay süren. 

bimulus s. henüz iki yaşında. 

bimus s. iki yaşında, iki yıllık. 

bini binae bina sy. bir çift, çift; ikişer ikişer, her keresinde, ya da her birine iki. 
binoctlium -1 & il cns. iki gece, iki gecelik süre. 

binöminis 5s. iki adlı. 

Bilön -önis er. yergileriyle ünlü filozof; -oncus s. yergili. 

bipalmis s. iki karış uzunluğunda. 


bipartıtlus s. ikiye bölünmüş; -0 z. iki parça olarak, iki yönde. 

bipatlens -entis s. iki kanadı açık. 

bipedâlis s. iki ayak uzunluğunda, genişliğinde ya da kalınlığında. 

bipennifer -1 s. savaş baltası taşıyan. 

bipennis s. iki ağızlı; 4. savaş baltası. 

bipertitö bak. bipartito 

bip'es -edis s. iki ayaklı; er. iki ayaklı mahluk (insan için küçümseme). 

biremis s. çifte kürekli, iki sıra kürekli; d. bir çifte kürekli kayık; iki sıra kürekli kadırga. 
bis z. iki kere, iki defa; -ad eundem aynı yanlışı iki kez yapmak; -dic, in dis günde iki 
kez; -tantö, tantum iki kat daha çok; -tergue sık sık; -terre ender olarak. 

Bistomes -um er. ç. Thracia halkı; -ius s. Thracia'lı; -is d. Thracia'lı kadın, Bakkhos 
rahibesi. 

bisulcilingu'a -ae s. çatal dilli; (Wec.) yalancı, yaltakçı. 

bisulcus s. çatal, yarık. 

Bithynia -iae d. Anadolu'da yer alan bir Roma eyaleti; -icus, -ius, -us 5. 

bitlö -ere gf. gitmek. 

bitümlen -inis cns. bitüm, asfalt; -ineus 5. 

bivilus s. iki yollu, iki geçitli; -um cns. iki yol kavşağı, iki yol. 

blaesus s. kekeme, pepe, peltek. 

blandidicus s. tatlı dilli. 

blandiloguentiNa -ae d. gönül okşayıcı söz; fazla övücü, şişirici söz. 

blandilogu'us, -entulus s. gönül okşayıcı sözler söyleyen. 

blandiment'lum -1 cns. iltifat; yüze gülme, yaltaklanma; (mec. ) çekicilik, güzellik. 
blandior -iri -Itus g/. okşamak, iltifat etmek, yaltaklanmak; (şeyler) hoşa gitmek, 
cezbetmek. 

blanditila -ae d. yüze gülme, iltifat; (şeyler) çekicilik, füsun. 

blanditim z. okşayarak, gönül okşayıcı bir biçimde. 

bland'us s. tatlı dilli, yüze gülen; hoş, çekici, füsunkâr; -€ z. 

blatliö -ire gçf. gevezelik etmek. 

blatta -ae d. güve. 

blennlus -1 er. budala, bön. 

biliteus 5. yavan; aptal. 

blittum -1 cns. bir tür yaban kerevizi. 

boârilus s. sığırlara ait; forum -um Roma'daki hayvan pazarı. 

Bodotrila -ae d. Iskoçya'nın doğusunda körfez; mod. Firth of Forth. 

Bocötlia -iae d. Boiotia, Yunanistan'ın ortasında bölge; -ius, -us s. -archös er. Boiotia'nın 
baş yargıcı. 

boilae -ârum d. ç. boyuna geçirilen halka. 

Boiohaem'i -örum er. ç. Bohamyalılar. 

böletlus -1 er. bir tür mantar. 

boluls -1 er. (zar) atma, atımı; (ağ) fırlatma; (mec. ) kazanç, kâr; âlâ lokma, çok iyi parça. 
bomb'us -1 er. boğuk ses, uğultu, vızıltı. 

bombycinus s. ipekten. 

bombiyx -Ycis er. ipek böceği; ipek. 

Bon'a Dela -ae -ae d. kadınların taptığı bir tanrıça. 

bonitlâs -atis d. iyilik; doğruluk, dürüstlük; lütufkârlık. 


Bonönila -ae d. Kuzey Italya'da şehir; mod. Bologna -önsis s. 

bonlum -1 cns. iyilik, hayır; değerli, yararlı şey; ç. mülkler; cui -0? kime yararlı oldu? 
kim kazançlı çıktı? 

bonlus s. (kı. melior üd. optimus) iyi; muktedir, mahir; kibar; cesur; erdemli; elverişli; 
er. ç. iyi muhit, muhafazakârlar; -a aetas genç yaş, gençlik; -ö animö neşesi ya da keyfi 
yerinde olmak; -ae artös genel kültür veren konular, genel kültür eğitimi; -a dicta nükteli 
sözler; -a fides iyi niyet, içtenlik; -1 möres ahlak; -1nummi hakiki para; -a pars geniş 
bölüm, kısım; -ae res konfor, refah, lüks, saadet, ikbal, ahlaksal doğruluk; -â veniâ 
izninizle; -a verba iyi kehanet taşıyan sözler; seçkin bir diksiyon; -a vox yüksek ses. 
boö -âre gf. yüksek sesle bağırmak; kükremek. 

Boötes -ae cns. Bakar takımyıldızı. 

Borelâs -ae er. kuzey rüzgârı, poyraz; kuzey; -us s. 

Borysthen'&s -is er. Dnyeper ırmağı; -ius s. -idae er. ç. Dnyeper kenarında oturan 
kimseler. 

bös bovis er., d. öküz, inek; bir tür kamçı; -Lüca fil. bovi clitellâs impönere birine 
yapamayacağı bir işi yüklemek. 

Bosporlus -1 er. Boğaziçi; -ius s. -Cimmerius Kerç Boğazı; -ânus s. 

Botellum sic facies kan, çeşitli sebzeler, yumurta sarısı, çam fıstığı, öğütülmüş biber, 
liguamen ve şarapla hazırlanan koyu kıvamlı sos. 

Boudicca -ae d. yanlışlıkla Boadicea denilen Ingiliz kraliçesi. 

bovârius bak. boârius 

bovillus s. öküz ya da sığıra ait. 

brâcae -ârum d. ç. bir tür pantolon. 

brâcâtus s. pantolonlu; barbar; öz. Alpler'in ötesinde bulunan kabileler. 

bracchiâlis s. kola ait. 

bracchiollum -1 cns. zarif kol. 

bracchlium -1 & il cns. ön kol, kol; pençe; (ağaç) dal; (deniz) kol; (den. ) seren; (ask. ) 
irtibat hattı; limanın yanını çeviren set. 

bractea bak. brattea 

brassicla -ae d. lahana. 

brattela -ae d. altın yaprak; varak. 

bratteolla -ae d. çok ince altın yaprak. 

breviârlium -1 & il cns. özet, istatistik araştırma, resmi rapor. 

breviculus s. oldukça kısa boylu. 

brevilogulens -öntis s. az sözle anlatan, muhtasar. 

brevlis s. kısa, küçük, sığ; kısa ömürlü; kısa, veciz; hafif, önemsiz; -1 z. kısaca, az sonra; 
birkaç kelimede; -iter z. az ve öz olarak; -ia -ium cns. ç. sığ yerler. 

brevitlâs -âtis d. kısalık, küçüklük; (söz, zaman) kısalık. 

Britann'ia -iae d. Britanya; Britanya Adaları; -us, -icus 5s. -icus er. imparator 
Claudius'un oğlu. 

Brom'ius -1 & il er. Bakkhos. 

brümla -ae d. Kış gündönümü, kış ortası; kış. 

Brümâlis s. kış gündönümüne ait; kışa ait; -flexus oğlak dönencesi. 

Brundislium -1 & il cns. Güney Doğu Italya'da liman; mod. Brindisi; -inus s. 
Bruttii -orum er. ç. Italya'nın Güney ucunda oturan halk; -us s. 

brütus s. ağır, hantal, hareketsiz; aptal, akılsız, duygusuz. 


Brütlus -1 er. Roma'yı krallardan kurtaran kimse; Caesar'ın katillerinden biri. 
bubile -is cns. öküz ahırı. 

büb'ö -onis er., d. baykuş. 

bubulcitlor -âri gf. öküz gütmek. 

bubulclus -1 er. öküzle çift süren kimse, çiftçi. 

bübulus s. sığıra ait; -a -aed. sığır eti. 

bücaedla -ae er. öküz derisinden sırımla kamçılanmış köle. 
buccla -ae d. yanak, avurt, ağız; geveze hatip; lokma. 

buccö -önis er. geveze kimse, lafazan. 

buccula -ae d. küçük yanak; miğferin çene kayışı. 
bucculentus s. iri yanaklı. 

bücerus s. boynuzlu. 

bücin'a -ae d. çobanın çaldığı boynuz; askeri boru. 

bücinâtlor -öris er. boru çalan kimse. 

bücolicla -örum cns. ç. çobanıl şiir. 

büculla -ae d. yavru inek. 

büfö -önis er. kara kurbağa. 

bulblus -1 er. bitki soğanı; soğan. 

bülle -es d. Yunan senatosu; -euta er. senatör; -euter ium cns. senato binası. 
bulNa -ae d. su kabarcığı; top, yumru, çivi başı; düğme; muska. 
bullâtus s. bulla takınmış; henüz bir çocuk. 

bümast'us -1d. bir tür üzüm. 

büris -is er. sabanın gövdesi. 

Burrus Pyrrhus'un eski biçimi. 

bustiraplus -1 er. mezar hırsızı. 

bustuârius s. cenaze törenine ait, ölü yakılan yere ait. 

bustlum -1 cns. ölü yakılan ya da gömülen yer; mezar, gömüt. 
buxifer -1 s. şimşir ağaçlarıyla ünlü. 

buxlum -1 cns. şimşirlik; flüt, kaval; tarak; topaç. 

buxlus -1d. şimşir ağacı; flüt. 

Byzantlium -1 & il cns. Byzantion, Bosphorus üzerinde kurulmuş olan kent, daha sonra 
Constantinopolis, mod. Istanbul; -ius s. 


caballınus s. ata ait. 

caballNus -1 er. at. 

cachinnâtilo -önis d. kahkaha, yüksek sesle gülüş. 

cachinn'ö -âre gf. kahkahayla gülmek. 

cachinn'ö -önis er. kahkahayla gülen kimse, alay eden kimse. 

cachinmlus -1 er. kahkaha; (dalga) ses çıkarma. 

caclo -âre gf. bağırsakları boşaltmak, abtes bozmak. -âtus s. pis, kirli. 

cacoethes -is cns. (mec.) kaşıntı; çıban. 

cacula -ae er. askerin kölesi. 

cacümlen -inis cns. uç, Zirve, son, ağacın tepesi; (mec.) son, sınır. 

Cacus, 1 er. Vulcanus'un oğlu. 

cacümin'o -âre gçf. sivriltmek. 

cadâver -is cns. ceset, leş, kadavra. -0sus s. ceset gibi. 

Cadm'us -1 er. Thebai kentinin kurucusu. -&is, -cius, -cus s. Cadmus'a ait; Thebai'ye ait. - 
ca -cae d. Thebai kalesi. -cis -cidis 4. Agare; Ino; Semele. 

cad'ö -ere cecidi câsum gf. düşmek; canlılığını yitirmek, ölmek, öldürülmek; (gb. ) 
batmak; (saç, yaprak) dökülmek; (akıcı şeyler) dökülmek, yağmak; halsizleşmek; 
(kurban) kesilmek; (rüzgâr, hiddet, cesaret) dinmek, yatışmak, kesilmek, kırılmak; 
(sözcükler) bitmek; kaybetmek, başaramamak; (#iyatro oyunu) tutunmamak; (eh ile) 
başına gelmek, nasip olmak, olmak; -in görüş birliğinde olmak; -sub maruz olmak; 
animis cesareti kırılmak causâ davayı kaybetmek. 

câdüceâtlor -öris er. ateşkes bayrağıyla gönderilen elçi. 

câducelus -1 er. ateşkes için giden elçinin taşıdığı çubuk; Mercurius'un çubuğu. 
câdücifer -1 5. haberci çubuğu taşıyan kişi. 

cadüclus s. düşe,. düşmüş; (mec.) geçici, fani, cılız, narin; (yasa) varissiz cns. vârissiz 
mülk. 

cadlus -1 er. iri küp, şişe biçiminde kap (öz. şarap için); ölünün küllerinin konduğu kap. 
CaecilNius -1 er. Roma'lı adı; öz. Latin komedya şairi; iânus s. 

caecitâs -âtis d. körlük. 

caeclo -âre -âvi -âtum gç/. kör etmek; anlaşılmaz hale getirmek, karanlık kılmak. 
caeclus s. kör; görünmez, gizli; karanlık, koyu; ışıksız; (mec. ) sonucu belirsiz, 
bilinmeyen. appâret -0 gün gibi açık. domus -a penceresiz ev. -â -die emere veresiye 
almak. 

caedles -is d. kesme, kılıçtan geçirme, öldürme, katliam; (mec. ) kesilen ya da öldürülen 
kimseler, maktuller; akan kan. 

caed'ö -ere cecidi caesum gçf. vurmak; kesmek; (savaş) yenmek, darmadağınık etmek; 
dövmek; öldürmek; (hayvanlar) kurban etmek. 

caelâmlen -inis cns. oyma iş, kabartma. 

caelâtlor -öris er. oymacı, hakkâk. 

caelâtürla -ae d. oymacılık, hakkâklık sanatı (6z. maden); oyma işler. 

caeNebs -ibis s. evlenmemiş, bekâr; (ağaçlar) üzerine asma sarınmamış. 

caehes -itis s. göksel, semavi er. ç. tanrılar. 


caelestiis -is 5. göksel, semavi; ilâhi; er. ç. tanrılar. cns. ç. gökteki şeyler, olaylar. 
caelibâtlus -üs er. bekârlık. 

caelicolla -ae er. tanrı. 

câelifer -1 5. göğü taşıyan. 

caelNius -1 er. Roma'lı adı; Roma'nın yedi tepesinden biri. 

caellö -âre -âvi -âtum gçf/. (tahta ya da maden üzerine) oymak, hâk etmek; (mec.) şiir 
düzmek. 

caellum -1 cns. oymacıların ya da hakkakların kalemi. 

caellum -1 cns. gök, sema, gökkubbe; hava, iklim, bir bölgenin havası; (mec.) mutluluk, 
refah, başarı ve onurun en yüksek derecesi. -um ac terrâs miscere kaos yaratmak. ad - 
um ferre övmek, yüceltmek. de -ö servâre gökteki belirtileri gözlemek. de -ö tangi 
yıldırım tarafından çarpılmak. digitö -um attingere göğün yedinci katında olmak. in -ö 
esse fazlasıyla sevindirilmek. 

caementlum -1 cns. yontulmamış duvar taşı, moloz. 

caenösus s. çamurlu, bataklıklı. 

caenlum -1 cns. çamur, pislik, kir; (mec. ) kir, pislik (ahlaksal) 

caepla -ae d. caeple -is cns. soğan. 

Caerle cns. çkz. (inh. -itis dh. -&te d.) eski Etrüsk kenti. -es -itis & -etis s. -ite -cera 
digni oy verme hakkına sahip olmayan kitleler gibi. 

caerimönila -ae d. kutsallık; dinsel tören; saygı, ihtiram (hareket olarak). 

caeruleus caerulus s. mavi, koyu mavi, koyu yeşil, kurşuni; cns. deniz. 

Caesar -is er. Julius Caesar, büyük Roma'lı asker ve devlet adamı, yazar; Augustus; 
Imparator. -eus, -iânus, -inus s. 

caesarlâtus s. saçlı, uzun saçlı, çalı saçlı. 

caesariles -&i d. sakal kılı. 

caesicius s. mavimtrak, koyu mavi. 

caesim z. keserek; kese kese; kılıcın keskin ağzıyla; (ret.) kesik cümlelerle. 

caesius s. kurşuni mavi; mavi gözlü. 

caesples -itis er. çimen, çim; çimenlik, sunak, mezbâh. 

caestlus -üs er. boksörlerin eldiveni, muşta. 

caesus gedo- caedö. 

caetrla -ae d. kısa kalkan. -âtus s. bu kalkanla silâhlanmış. 

Caiclus -1 er. Kaikos, mod. Anadolu'da Bakur Çayı. 

Câiötla -ae, & -ösd. Latium'da kasaba. 

Calablâi -ae d. Calabria, Italya'nın Güney-doğusunda bir yarım ada. 

Calamlis -1dis er. Yunan heykeltraş. 

Calamister -ri er. -rum -ri cns. saç kıvırma maşası; (ret. ) süs. -râtus s. kıvrık, bukleli. 
calamitlâs -âtis d. felâket, musibet, (ask.) yenilgi; (£a. ) zarar, ziyan. 

calamitöslus s. afet getiren, felâketli; musibetli, zararlı; afete uğramış; -e z. 

calamlus -1 er. kamış; sap; kamıştan kalem, düdük, ok, balık tutma aracı. 

calathisclus -1 er. küçük sepet. 

calathlus -1 er. (çiçek, yün, meyve) sepet; tas, bardak. 

calâtor -öris er. hizmetçi; münadi. 

calcânelum -1 cns. topuk, ökçe. 

calclar -âris cs. mahmuz. 

calceâmentlum -1 cns. kundura, ayakkabı. 


calceâtus, üs er. ayakkabı, pabuç, sandal. 

calceolârlius -1 & il er. kunduracı. 

calceollus -1 er. küçük ayakkabı. 

calcelus -1 er. kundura, ayakkabı. 

Calchâs -antis er. Troia'daki Yunan bilicisi, Kalkhas. 

calcitro -âre gf. tekme atmak, çifte atmak; (mec. ) direnmek. 

calclö -âre -âvi -âtum gçf. ayak altında çiğnemek, ezmek, üzerinden geçmek; (mec. ) hor 
görmek, istihkar etmek. 

calcullus -1 er. küçük taş, çakıl; (dama vs.) taş, pul; hesap etmede kullanılan taş; hesap, 
hesaplama; -ös subdücere hesap etmek. ad -ös vocâre ince bir hesaba tabi tutmak. 
caldârius s. ılık su içeren. 

caldus bak. calidus 

Caledonila -ae d. Britanya'nın kuzeyi mod. Iskoçya'nın kuzeyindeki dağlık bölge. -us s. 
calelfaciö, calNfaciö, -facere -factum gçf. ısıtmak, ılıtmak; (mec. ) kızıştırmak, heyecana 
getirmek. 

calefactlo -âre gçf. ısıtmak. 

Calendae bak. Kalendae 

CalNeö -cre gf. ılık ya da sıcak olmak, kızgın olmak, yanmak; (akı) tahrik edilmek; 
(şeyler) hararetle izlenmek, devam etmek; taze olmak. 

CahNes, -ium d. ç. Campania'da kasaba; -enus Cales'li. cns. Cales şarabı. 

Calesc'lö -ul -ere gf. ısınmak, kızmak, hararetlenmek; (mec. ) ateşiyle yanmak, tutuşmak. 
Calid'us, cald'us s. ılık, sıcak (mec. ) hararetli, ateşli, şiddetli; çabuk, hızlı; düşüncesiz d. 
sıcak su. cns. sıcak içki. -€ z. derhal, çabucak, bir an önce. 

caliendrlum -1 cns. peruka. 

calig'a -ae d. askerlerin giydiği bot, çizme; (mec. ) askerler. -âtus ağır asker çizmesi 
(botu) giyinmiş. 

câliginösus s. bulanık, sisli, puslu; (mec. ) karanlık, muzlim. 

câlig'6 -inis d. bulanıklık, sis, duman, karanlık, zulmet; (akı/) bulanıklık, sersemlik; (kş.) 
felaket, zahmet. 

CaligulNa -ae er. imparator Gaius. 

Calilx -cis er. şarap kadehi; tencere, çömlek. 

CalhNeo -ere gf. derisi kalın olmak (mec.) sertleşmek, duygusuzlaşmak; bir işte çok 
deneyim sahibi olmak; usta olmak, becerikli olmak. gçf/. bilmek, anlamak. 

calliditlâs -âtis d. hüner, maharet, uzmanlık, ustalık; (ask. ) şeytanca hileler. 

callidlus s. hünerli, deneyimli, uzman, mahir; kurnaz, hilekâr. -e z. 

Callimachlus -1 er. Iskenderiye'li Yunan şair, Kallimakhos. 

Calliop'e -es, -ca -cae d. şiirde, özellikle destan türünün Musası, Kalliope. 

callNis -is er. çoban yolu, patika; geçit; (mec.) yayla, otlak. 

Callistö -üs d. Arkadia kralı Lykuon'un kızı, Kallisto; Büyük Ayı takım yıldızı. 
callösus s. kalın derili, nasırlı. 

CallNum -1 cns. kalın ya da sert deri; sıkı et; (mec. ) sertlik, duygusuzluk. 

callo -âre -âvi -atum gçf. çağırmak, toplamak. 

calNo -önis er. askerin hizmetçisi; uşak, köle. 

callor -öris er. sıcaklık, ısı, hararet, (mec.) tutku, aşk ateşi. 

calpurn'ius -1 er. Roma'lı adı. -ianus s. 

calthla -ae d. kadife çiçeği. 


calthulNa -ae d. sarı giysi. 

calul gç. calescü 

calumniNa -ae d. dalavere, fırıldakçılık, bahane; hakikati tahrif; (yasa) hileli dava; iftira 
davası. -am iürâre kötü niyetle dava açmadığına yemin etmek. 

calumniaâtlor -öris er. sahte dava açan kimse, iftiracı, hilekar. 

calumnilor -âri -atus gç/. tahrif etmek, ifsat etmek; (yasa) haksız yere dava etmek, 
asılsız ithamda bulunmak, iftira etmek -s& kendini gözden düşürmek. 

calvla -ae d. saçsız baş, kafatası. 

calvitlium -i & il cns. dazlaklık. 

calvlor -âri gç/. aldatmak, hile yapmak. 

calvus s. saçsız, dazlak. 

calix -cis d. topuk, ökçe; -ce petere, ferire tekme atmak. 

calNx -cis d. küçük taş; kireç taşı, kireç; (mec.) kireçle çizilen çizgi; bitirme çizgisi ad 
carceres â -ce revo câri bir şeye yeni baştan başlamaya zorunlu olmak. 

Calydlön -inis d. Kalydon, Aetolia'da kasaba. -önis, -onius s. Kalydonya'lı; d. Deianira. 
Calypslo -üs (ih. 0) d. Odysseus'u Ogygia'da alıkoyan nymphe. Kalypso. 

camelınus s. deveye ait. 

camellla -ae d. şarap kadehi. 

camelus -1 er. deve. 

Cameönla -1 er. Musa; şiir sanatı. 

camera -ae d. kubbe, kubbeli ya da kemerli tavan, kemer. 

CamilNus -1 er. Roma'lıları Gallia'lıdan kurtarmış olan Roma'lı kahraman. 

Caminlus -1 er. fırın, ocak; maden ya da tasfiye fırını, oleum addere -ü bir kötülüğü 
körüklemek. 

cammar'us -1 er. ıstakoz. 

Campânlia -iae d. Batı Italya'da bölge. -icus, -ius, -us s. Campania'lı, Capua'lı. 
camp'€ -ös d. kıvrım, dolambaç. 

campestler -ris 5. ovaya ya da düzlüğe ait; Campus Martius'a ait; cns. sporcuların 
kullandığı kısa önlük; cns. ç. düz arazi, düzlük ova. 

camplus -1 er. düz arazi, ova, çayır; spor alanı; (mec.) tiyatro, arena. -Martius Tiber 
kıyısında toplanma, spor, askeri eğitim alanı. 

camur -1 s. eğri, iç tarafa kıvrılmış. 

canâlis -is er. kanal, mecra, ark, su yolu, su borusu. 

cancellli -örum er. ç. parmaklık, çit, korkuluk; sınır, hudut. 

cancer -ri er. yengeç; Yengeç Takımyıldızı; güney, tropikal sıcaklık; (4/p) kanser. 
candefacliö -ere gçf. parlak beyaz hale getirme. 

candela -ae d. mum, meşale; balmumu sürülmüş ip. -am appönere evi ateşe vermek. 
candelâbrlum -1 cns. şamdan, asma şamdan. 

cand'ens -entis s. parlak beyaz, parlak. 

cand'öo -cre gf. parlamak, parıldamak; (ısıdan) kızarmak, kızgın olmak. 

candeösc'lö -ere gf. beyazlaşmak; (ısıdan) kızarmaya başlamak. 

canditâtlus s. beyaz giyinmiş. er. (bir mevki için) aday -örius s. bir adaya ait. 
candidulus s. güzel beyaz renkte. 

candid'us s. beyaz, parlak; şaşaalı, güzel; beyaz giysili; (üslup) açık; (akıl) açık, içten; 
(kş.) mutlu -a sententia suçsuzluk hükmü, beraet. -e z. beyazlar içinde; içtenlikle. 


cand'or -öris er. beyazlık, parlaklık, güzellik; (mec. ) (akıl) açıklık, içtenlik; (üslup) 
yalınlık, açıklık (söz) parlaklık, revnak. 

câmleö -cre -ul gf. ağarmak, ak olmak -öns -entis s. beyaz; kül rengi; ağarmış. 

cânesc'ö -ere gf. ağarmaya başlamak; ağarmak; (mec.) yaşlanmak, kocamak. 

caniculla -ae d. küçük dişi köpek; (mec.) Sirius yıldızı. 

caninus s. köpeğe ait, köpek cinsine ait; garezkâr, kinci; -littera R harfi. 

canlis -is er. d. köpek, dişi köpek ya da kurt; (mec.) utanmaz ya da kızgın kimse; tufeyli, 
çanak yalayıcı kimse; (zar) en kötü; (gb.) Büyük Köpek Takımyıldızı, Küçük Köpek 
Takımyıldızı; (mitoloji) Kerberos. 

canistrlum -1 cns. ekmek ya da çiçek sepeti. 

cânitiles -gi d. grilik, boz renk, ak saç; yaşlılık. 

cânnlâ -ae d. kamış; flüt, kaval; gondol. 

cannablis -is d. kenevir. 

Canmlae -ârum d. ç. Roma'lıların Hannibal tarafından bozguna uğratıldıkları Apulia'da 
bir köy -ensis s. 

cano canere cecini gçf. & gf. şarkı söylemek, terennüm etmek, çalgı çalmak; tekdüze bir 
tonda konuşmak; (ask. ) işaret vermek; (kuşlar) şakımak; kehanette bulunmak. 

canlor -öris er. şarkı, name, ezgi, hava. 

canörlus s. ahenkli, nağmeli; tekdüze bir tonla. cns. uyumlu üslup. 

cantâmlen -inis cs. büyü, sihir, efsun. 

canthar'is -idis d. bir tür böcek; öz. kuduz böceği. 

cantharlus -1 er. maşrapa, çömlek; bir tür balık. 

cantherlius -1 & il er. iğdiş at. -Inus s. afa Git. 

canticlum -1 cns. Latin komedisine özgü bir sahne; şarkı, nağme; (ret. ) tekdüze ton. 
cantilenla -ae d. eskimiş ve çok yinelenmiş şarkı; gereksiz söz, masal -am eandem 
canere aynı masalı okumak. 

cantiNo -önis d. şarkı; büyü, sihir, efsun. 

cantitlo -âre -âvi -âtum gç/. & gf. sık sık şarkı söylemek, tekrar tekrar terennüm etmek. 
Cantlium -1 er. Britannia'da bir bölge; mod. Kent. 

cantiunculae -ârum d. ç. çekici, hoş şarkı. 

cantlo -âre -âvi -âtum gç/. & gf. şarkı söylemek, terennüm etmek; çalmak, tekdüze bir 
sesle söylemek (nutuk); (kuşlar) ötmek, şakımak; (mec. ) terennüm etmek; methetmek; 
tekrar etmek, uzatmak; (oyuncu) rol oynamak, temsil etmek; önceden haber vermek; 
büyü yapmak, sihir yapmak. 

cantlor -öris er., -rix -ricis d. şarkıcı, okuyucu, müzisyen, şair; oyuncu. 

cantlus -üs er. şarkı söyleme, terennüm, teganni, çalma; şarkı, nağme; geleceği söyleme; 
büyü, sihir, efsun. 

cânus s. ak, beyaz, kır, boz; kadim, eski, mübarek, er. ç. kır saçlar. 

capâcitlâs -âtis d. içine alabilme yeteneği, istiap, hacim. 

caplâx -âcis s. içine çok şey alabilen, geniş, vasi; kolayca tatmin edilmeyen, doymaz; 
(akıl) kavrayışlı, anlayışlı, yetenekli, muktedir. 

caped'ö -inis d. kurban töreninde kullanılan kulplu kap, bardak. 

capellNa -ae d. dişi keçi; (gb.) Auriga takımyıldızında parlak yıldız. 

Capönla -ae d. Etruria'da kasaba mod. San Martino. -âs, -us s. Porta -a Roma'nın güney 
doğusunda, Via Appia'ya açılan kapı. 

capler ri er. keçi, teke; (mec.) koltukaltı kokusu. 


caperrVo -âre gf. buruşmak, gçf. buruşturmak. 

capessö -ere -1vi -Itum gçf. yakalamak, kapmak, hırsla almak, ulaşmaya çalışmak, -e 
doğru gitmek; (mec.) üzerine almak, eline almak, girişmek, girişimde bulunmak; 
katılmak. rem publicam - politikaya girmek. 

capillâtus s. uzun saçlı; eski tarzda, eski döneme ait. 

capillNus -1 er. saç, kıl, sakal. 

capliö -ere cepi captum gç/. yakalamak, ele geçirmek, almak; (ask. ) işgal etmek; tutsak 
almak; (den.) karaya varmak, limanı tutmak; (mec.) zorla almak, hileyle ele geçirmek, 
elde etmek, kendine mal etmek; (edl.) zayıflamak, sakatlanmak, yoksun olmak; elde 
etmek, tuzağa düşürmek, ayartmak, teshir etmek; (dava ya da tartışmada) mağlup etmek, 
mahkum etmek, seçerek almak, seçmek; beğenmek; (vergi, kâr) almak; (zihin. ) 
kavramak, idrak etmek, içine almak, ihtiva etmek; tevarüs etmek; cönsilium - bir karara 
varmak, initium - başlamak, oculö capi gözünü kaybetmek. mente captus deli, 
çıldırmış. cupidö eum cepit ayartıldı. 

capis -dis d. tek kulplu kurban çanağı. 

capistrâtus s. yular vurulmuş. 

capistrlum -1 cns. yular; üzüm mengenesinin bir kayışı. 

capital -âlis cns. ölüm ya da sürgün cezasını gerektiren suç. 

capitalis s. ölümlü, fani; (yasa) birinin yaşamı ya da medeni durumuna ait; vahim, 
amansız, tehlikeli, en yüksek, en ileri. 

capitlö -önis (er.) iri kafalı adam. 

Capitolüum -1 cns. Roma'da luppiter tapınağı bulunan tepe. -ınus s. Capitolum'a ait; 
luppiter'e ait. 

capitulatim z. özet olarak. 

capitullum -1 cns. küçük baş; kişi, yaratık; sütun başlığı; kitap bölümü. 

CappadociNa -ae d. Anadolu'da bölge, Kappadokia. 

caprla -ae d. dişi keçi; koltuk altı kokusu; (gb. ) Capella. 

caprela -ae d. dişi yaban keçisi; karaca. 

Caprelae -ârum d. ç. Capri adası. 

capreollus -1 er. yaban keçisi; karaca; (ç.) destekler. 

Capricornlus -1 er. Oğlak takımyıldızı. 

caprificlus -1d. yabani incir ağacı. 

caprigenus s. keçi cinsinden; keçiden doğmuş. 

caprimulglus -1 er. keçi çobanı. 

caprinus s. keçilere ait. 

caprip'es -edis s. keçi ayaklı. 

capsla -ae d. tahta kutu (öz. papirus tomarları için). 

capsü arkaik gl. capiö 

capsulNa -ae d. küçük kutu, çekmece. 

Captla -ae d. Minerva. 

captâtils -önis d. yakalamaya calışma. 

captâtlor -öris er. bir şeyi yakalamaya çalışan, peşinde olan kimse; miras avcısı. 
captilo -onis d. aldatma, hile, desise; zarar, kayıp; (fartışma) sofizm, safsata. 
captioslus s. aldatıcı, sahte; tehlikeli, zararlı; batıl, safsatalı. -€ 7. 

captiunculla -ae d. kaçamak cevap, savma cevap, sofizm. 

captivitlâs -âtis d. tutsaklık, kölelik; fetih, işgal. 


captivus s. yakalanmış, tutsak edilmiş, zapt edilmiş; savaş tutsaklarına ait er., d. savaş 
tutsağı. 

capto -âre -âvı -âtum gç/. yakalamaya çalışmak, peşinde olmak; elde etmeye çalışmak, 
temin etmeye çalışmak, sinsice gözetlemek, pusuda beklemek. 

captus gedo. capio er. tutsak. 

captlus -üs er. yakalama, ele geçirme; (mec. ) anlayış, kavrayış, zihniyet. 

Capula -ae d. Campania'nın en önemli kenti. 

capulâris s. tabuta ait, tabuta lâyık. 

capulus -1 er. tabut, lâhit; kulp, sap, tutamak. 

caplut -itis cns. baş, kafa; akıl, idrak; tepe, son; (ırmak) kaynak, (daha seyrek) ağız; kişi, 
birey; yaşam; yurttaşlık hakları; (kişi) baş, önder; (kent) baş; (para) sermaye, meblağ; 
(yazı) ana bölüm, başlık; ana nokta, ana konu; -cenae esas yemek. -itis accüsâre medeni 
durumuna ait suçlamada bulunmak. -itis damnâre ölüme mahkum etmek. -itis 
deminütiö siyasal hakların kaybı. -itis poena ölüm cezası. -ita cönferre gizlice 
görüşmek. in -ita her bir kişiye, kişi başına. suprâ -ut esse başının üstünde dolaşmak, 
pek yakın olmak. 

carbaseus s. Ispanyol keteninden yapılmış. 

carbaslus -1d. (ç. -a -orum cns.) ince Ispanyol keteni; ince keten giysi; yelken; perde ya 
da tente. 

carb'ö -önis er. odun kömürü, yanan kömür. 

carbönarlius -1 & il er. kömürcü, kömür yakan kimse. 

carbunculus -1 er. küçük kömür; kızıl yakut; kum taşı. 

carcer -is er. hapishane; (mec. ) hapishanedeki mahkumlar; yarış alanında başlangıç yeri. 
ad -ös â calce revocâri hep tekrar başlamak zorunda olmak. 

carcerârlus s. hapishaneye ait. 

carcheslium -1 & il cns. içki içilen kap; (den.) gemi direğinin çanaklığı. 

cardiaclus -1 er. midesi ekşiyen kimse. 

card'6 -inis er. mihver, mil; (gb.) kutup; en önemli nokta, her şeyin üzerinde döndüğü 
nokta. 

cardulus -1 er. deve dikeni. 

cârectlum -1 cns. sazlık. 

carenlum -1 (caroenum) cns. üzümün kaynatılmasıyla elde edilen bir şurup. 

câreö -ere -ul gf. (dh. ile) yoksun olmak, -sız olmak, -1 olmamak; -den uzak olmak, 
malik olmamak; -den sakınmak, kaçınmak, uzak durmak; yitirmiş olmak, muhtaç olmak. 
cârlex icis d. (bitki) bir tür saz. 

CâriNa -ae Anadolu'nun Güney Batısı'nda bölge. Câr -is er. Karyalı Carius s. Karyalı d. 
kuru incir. 

cariNes (ih. -em dh. -e) d. çürüme, tahtanın çürümesi. 

carınla -ae d. gemi omurgası, karina, teknenin sualtı bölümü; gemi. 

carinârlius -1 & il er. sarıya boyayan bir tür boyacı. 

cariösus s. çürümüş, bozulmuş. 

cârlis -idis d. bir çeşit pavurya, karides. 

câritlâs -âtis d. pahalılık, yüksek fiyat; derin saygı, muhabbet. 

carmlen -inis cns. şarkı, nağme, ezgi; şiir, manzum yapıt; kehanet; büyü, sihir; (dinde ya 
da yasada) formül, düstur; mesel, atasözü; ahlâksal sözler. 

carnârlilum -1 & il cns. et çengeli; kiler. 


Carnead'ös -is er. Yunan filozofu, Yeni Akademi'nin kurucusu. -Gus s. 

carniflex -icis er. cellat; katil. 

carnificina -ae d. cellatlık; işkence, zulüm, idam. -am facere cellat olmak. 
carnificlö -âre gç/. parçalamak, kesmek. 

carnuf- bkz. carnif- 

carö -nis d. et. 

cârlo -ere gçf. yünü, pamuğu taramak. 

Carpathlus -1d. Girit ile Rodos arasındaki ada. -ius s. 

carpatinla -ae d. çarık. 

carpentlum -1 cns. iki tekerlekli ve üstü örtülü araba. 

carp'o -ere -si -tum gçf. toplamak, dermek, koparmak, biçmek, yolmak; (yün) bükmek, 
taramak; (mec.) çağırmak, toplamak; yıpratmak, aşındırmak; taciz etmek; zarar vermek; 
parçalara ya da bölümlere ayırmak; yola koyulmak, yolculuğa çıkmak. 

carptim z. parça parça, ayrı ayrı, birer birer; ayrı yerlerde, çeşitli noktalardan; çeşitli 
zamanlarda. 

carptor -öris er. yemekleri bölen ve kesen kimse. 

carptus gedo- carpü 

carrlus -1 er. dört tekerlekli yük arabası. 

Carthâg'6 -inis d. Kartaca; -iniensis s. -Nova Ispanya'da kasaba, mod. Cartagena. 
carunculla -ae d. et parçası. 

cârlus s. pahalı, yüksek fiyatlı; aziz, sevgili, değerli. -€ z. 

Carystlos -1 d. Euboca'da mermeriyle ünlü kasaba. 

casla -ae d. küçük ev, kulübe. 

cascus s. eski. 

câseollus -1 er. küçük peynir. 

câselus -1 er. peynir. 

casila -ae d. yabani tarçın; yakı ağacı. 

Caspius s. Hazar Denizi. 

Cassandr'a -ae d. Kassandra; Priamos ile Hekabe'nin kızı, Troia'lı prenses ve kâhine. 
cassles -ium er. ç. ağ, tuzak; örümcek ağı. 

cassid'a -ae d. miğfer, tolga. 

Cassiop'e -ös, Cassiepela -ae d. Andromeda'nın annesi, Kassiopeia; bir takımyıldız. 
Casslius -1 er. Roma'lı aile adı -iânus s. 

casslö -âre gf. sallanmak. 

boş yere. 

Castalila -ae d. Kastalia, Parnassos'da bir pınar. -us, -s s s. -des -dum d. ç. Musalar. 
castanela -ae d. kestane ağacı; kestane. 

catellânus s. kaleye ait. er. ç. kale mürettabatı, garnizon. 

castellâtim z. çeşitli kalelere. 

cattelllum -1 cns. kale, hisar, istihkâm; (mec. ) sığınak, melce. 

casterila -ae d. gemide kürekçilerin dinlendiği bölme. 

castigâbilis s. cezaya lâyık. 

castigatio -önis d. azarlama, tekdir. 

castigâtlor -öris er. azarlayan kimse, eleştiren ya da cezalandıran kimse. 

castig'o -âre -âvi -âtum gçf. düzeltmek, cezalandırmak; azarlamak, çıkışmak, 
eleştirmek; zaptetmek, tutmak; -âtus s. küçük, narin. 


castimönila -ae d. temizlik, saflık, ahlak doğruluğu, temiz ahlak, erdem; iffet, perhiz (din 
adamları için). 

castitlas -âtis d. iffet, ismet, namusluluk. 

castlor -oris er. kunduz. 

Castlor -oris er. Kastor, Tyndareos'un oğlu; Pollux'un ikiz kardeşi; Gemini 
takımyıldızında yıldız. 

castorelum -1I cns. kunduzdan elde edilen keskin kokulu madde. 

castrla -orum cns. ç. ordugâh, kamp; bir günlük yürüyüş; askerlik hizmeti; (mec. ) parti, 
fırka, mezhep -movere ordugâh kaldırmak. -münire ordugâh kurmak. -pönere ordugâh 
kurmak. bina- iki ordugâh. 

caströnsis s. ordugâha ait, askeri. 

castro -âre gçf. iğdiş etmek, hadım etmek; (mec. ) zayıflatmak. 

castrNum -1I cns. kale, hisar. 

castlus s. temiz, saf, arı, temiz ahlâklı, masum; kutsal, ilâhi, aziz, dinsel, dindar. -e z. 
casulla -ae d. küçük kulübe. 

câslus -üs er. düşme, sukut; yıkılma, mağlubiyet; olay, sonuç, akıbet, rastlantı, olasılık, 
kaza; ölüm; fırsat, vesile; (zaman) son. (dilb.) hal. -ü rastlantısal olarak. 

catagraphus s. resimli, renkli. 

Catamitlus -1 er. Ganymedes. 

cataphractes -ae er. demir pullu zırh. -us s. demir pullu zırh giyen. 

cataphlus -1 er. bir geminin limana girmesi. 

catapultla -ae d. (ask.) mancınık; (mec.) mancınıkla atılan ok. -ârius s. mancınıkla 
atılan. 

cataracta -ae d. şelale; indirilip kaldırılan kapı; set, baraj. 

catastla -ae d. kölelerin satıldığı parmaklıklı yer. 

catcila -ae d. kısa mızrak. 

catelllNus -1 er., -a -ae d. köpek yavrusu, enik. 

catellus -1 er., -a -ae d. küçük zincir. 

catenla -ae d. zincir; köstek; bukağı; bağ, engel; sıra, silsile. 

catenâtus s. zincire vurulmuş, zincirli. 

catervla -ae d. kalabalık, kütle, sürü; (ask.) alay, güruh; (4iy.) aktör grubu. 

catervâtim z. gruplar ya da takımlar halinde; kütleler, yığınlar halinde. 

cathedr'a -ae d. koltuk, sandalye, iskemle; öğretmen kürsüsü; tahtırevan. 

catholicus s. (dn. ) inançlarına bağlı. 

Catilinla -ae er. suikast girişimi Cicero tarafından ortaya çıkarılan Roma'lı. -ârius s. 
catilllo -âre gç/. tabak yalamak. 

catılINus -1 er. küçük tabak. 

catinlus -1I er. tas, çanak. 

Catö -önis er. eski Roma'lı tipinin örneği sayılan kişi; Caesar'a düşmanlığıyla tanınan 
ünlü Stoik ve cumhuriyetçi önder. -önlânus s. -onini er. ç. Cato'nun destekçileri. 
catönlüum -1 & il cns. cehennem. 

CatullNus -1 er. Latin lirik şairi -iânus s. 

catullus -1 er. hayvan yavrusu; köpek yavrusu, enik. 

catlus s. keskin zekalı, anlayışlı, akıllı; kurnaz, şeytan -e z. 

Caucaslus -1 er. Kafkas dağları. -ius s. 

caudl'a -ae d. kuyruk. -am iactâre yaltaklanmak. -am trahere alay konusu olmak. 


caudeus s. ağaçtan yapılmış. 

caudlex, cödlex -icis er. gövde, beden; ağaç blok; kitap, ana hesap defteri. (mec. ) 
mankafa, dangalak. 

caudicâlis s. ağaç kütüğüne ait. 

caulNae -ârum d. ç. menfez, delik; koyun ağılı, mandıra. 

caulNis -is er. bitki sapı; lahana. 

caup'o -önis er. küçük esnaf, satıcı, hancı. 

caupönla -ae d. küçük dükkan, -ius s. 

caupön'or -ârl gçf. ticaret yapmak. 

caupönulla -ae d. küçük han. 

Caurlus, Coörlus -1 er. kuzeybatı yeli. 

causla, caussla -ae d. fiili neden, uydurma neden, bahane; özür, mazeret; iş vazife; 
siyasal dava, parti; koşul, durum, hal; (yasa) dava; (ret.) tartışma konusu. -am agere, 
örâre bir davayı savunmak. -am döfendere savunma amaçlı konuşma yapmak. -am 
dicere bir davayı savunmak. -â uğruna. cum -â doğru, haklı nedenlerle. guâ dö -â bu 
sebepten. in -â esse sorumlu olmak. per -am bahanesiyle. 

causârius s. (ask.) hizmete uygun olmayan, hasta, hastalıklı. 

causila -ae d. bir Makedonya şapkası. 

causidiclus -1 er. dava vekili, avukat. 

causificlor -âri gf. özür göstermek, bahane etmek. 

causlor -ârl -âtus gç/. & gf. neden ya da bahane olarak ileri sürmek, özür göstermek. 
caussa bak. causa 

causulNa -ae d. önemsiz dava. 

cautella -ae d. önlem, tedbir, ihtiyat. 

cautNös -is d. sivri kaya. 

cautim z. önlem alarak, tedbirle, ihtiyatla. 

cautilo -önis d. önlem, tedbir, ihtiyat, dikkat; (yasa) kefalet, teminat, senet. mihi -est 
dikkat etmeliyim. mea -est -e bakmak bana düşer. 

cautlor -öris er. önlem alan, ihtiyatlı bulunan, dikkat eden kimse; kefil. 

cautlus gedo. caveö s. dikkatli, ihtiyatlı, tedbirli; emin, teminatlı. -€ z. dikkatli olarak, 
tedbirli olarak, ihtiyatla; emniyetle, garantili olarak. 

cavaedlium -1 & -il cns. bir evin iç avlusu. 

cavela -ae d. ahır, kafes, kümes, in, arı kovanı; (fiy. ) seyircilerin oturduğu bölüm prima- 
soyluların oturduğu bölüm. ultima- aşağı sınıfların oturduğu bölüm. 

cavleö -öre câvi cautum gçf. -den sakınmak, kaçınmak, -karşı uyanık olmak. gf. (ab. 
veya dh. ile) -e karşı tedbirli olmak; (eh. ile) himayesi altına almak, -e bakmak; (ne ile) 
olmamasına dikkat etmek, -den sakınmak; (şk. veya ms. ile) olmamasına dikkat etmek, 
yapmamaya dikkat etmek; (yasa) birinin hukuki çıkarlarını korumak; (4i. ) garanti etmek, 
kefil olmak. teminat vermek. 

cavernla -ae d. oyuk, boşluk, çukur, mağara; (den.) ambar. 

cavillNa -ae d. eğlenme, alay, istihza. 

cavillâtiNö -önis d. alay, istihza; mugalata, kaçamaklı söz. 

cavillâtlor -öris er. alay eden, istihza eden kimse. 

cavilllor -ari -âtus gç/. alay etmek, istihza etmek, eğlenmek. gf. mugalata yapmak, 
kaçamaklı söz söylemek. 

cavlo -âre -âvi -âtum gç/. oymak, kazmak, delmek. 


cavus cns. delik, oyuk, boşluk; (ırmak) derin yataklı; s. kemerli, kubbeli. 

Caystrlos -u -1 er. Lydia'da kuğularıyla ünlü nehir. -ce kelimelere bitişik olarak yazılan 
gösterme eki. 

Cea -ae, Celös ih. ö d. Ege'de ada, Simonides'in doğum yeri. 

cecidi gç. cadö 

cecidi gç. caedö 

cecini gç. canö 

Cecrop's -is er. Kekrops, Atina'nın ilk kralı. -ius s. Atinalı. d. Atina. -ides -idae er. 
Theseus; Atina'lı. -is -idis 4. Aglauros; Prokne; Philomela; Atinalı, Atina'yla ilgili. 
ced'ö -ere cessi cessum gf. gitmek, vasıl olmak; ayrılmak, çekilmek, uzaklaşmak; sona 
ermek, ölmek; sonuç vermek, tecelli etmek, çıkmak; -den aşağı olmak, mağlup olmak, 
boyun eğmek. gf. vazgeçmek, bırakmak, ihsan etmek; kabul etmek. -bonis, possessiöne 
bir şeyin mülkiyetini birine bırakmak, terk etmek; -foro iflas etmek; -1ocö tahliye etmek, 
çekilmek; -memoriâ unutulmuş olmak. 

cedo (ç. cette) em. ver bana, getir bana; söyle bana, söyle bakayım, işitelim; bak! işte!; 
bırak beni, izninle. 

cedr'us -1 d. sedir ağacı, katran ağacı; sedir kerestesi; sedir yağı. 

Celaen'ö -üs d. Kelaino, Atlas'ın kızı, Pleides'ten biri; Harpyialar'dan biri. 

celebler -ris s. kalabalık, işlek, sık; çok söz edilen, ünlü; sık sık yinelenen. 

celebrâtiö -önis d. kalabalık toplantı, içtima; şenlik, bayram. 

celebritlâs -atis d. fazla miktar, çokluk; (mec. ) kalabalık halinde kutlama, parlak şenlik; 
şöhret, ün. 

celebr'lo -âre -âvi -âtum gç/. kalabalık halinde ya da sık sık gitmek, ziyaret etmek; 
(mec.) doldurmak, çınlatmak; sık sık yapmak, çok yinelemek; parlak bir biçimde 
kutlamak; ününü yaymak, ilan etmek; -âtus s. çok kalabalık, işlek; parlak bir biçimde 
kutlanan; çok kullanılan; çok sözü edilen, tanınmış, ünlü. 

celer -is s. çabuk, hızlı, seri; acele, acil. -iter z. 

Celerles -um er. ç. kraliyet atlı muhafız kıtası. 

celerip'les -edis s. seri ayaklı, koşuda hızlı. 

celeritas -âtis d. hız, sürat, çabukluk. 

celerlö -âre gçf. hızlandırmak, çabuklaştırmak, gf. acele etmek, çabuk olmak. 

cellNa -ae d. ambar, mahzen, kiler; basit oda; tavan arası; hücre; mihrap; hamam odası, 
kabine. 

cellârlus s. ambara ait. er. kilerci, vekilharç. 

cellulla -ae d. küçük oda. 

cello -âre -âvi -âtum gçf. gizlemek, gizli tutmak, örtmek; id me -at onu benden saklıyor. 
âta cns. ç. Sırlar. 

cellöx -öcis s. hızlı, sert, çabuk. d. hızlı gemi, kotra, yat. 

celsus s. yüksek, dik; (mec.) yüksek, büyük, ulvi; mağrur, azametli. 

Celfae -ârum er. ç. Keltler. öz. orta Gallia halkı. -icus s. Keltçe. cns. Kelt ulusu. 
Celtiberli -orum er. ç. orta Ispanya halkı. -ia -iae d. bu halkın ülkesi. -icus s. 

cenla -ae d. Roma'lılarda günün en önemli yemeği, öğleyle akşam arasında yenilen 
yemek. inter -am sofrada, yemek sırasında, —mitellita misafirlere ipek taçların 
dağıtıldığı yemekli davet, -rosaria misafirlere güllerin dağıtıldığı yemekli davet. 
cenâcullum -1 cns. yemek odası, üst kat, tavan arası. 

cenâticus 5s. bir yemeğe ait. 


cenâtiNo -önis d. yemek odası. 

cenchrelae -ârum d. ç. Korinthos limanı. 

cenitlo -âre gf. sık sık yemek yemek. 

cenlo -âre -âvi -âtum g/. yemek yemek, yemeğini yemek; gç/. yemek, -yemek. -âtus 
geo. yemeğini yemiş olan, yemekten sonra. 

censleö -öre -ul -um gç/. (kişi, mal, mülk) değerini biçmek; (censor'lar) Roma 
yurttaşlarının adlarını ve servetlerini saptamak, nüfus sayımı yapmak; servet beyanında 
bulunmak; (mec.) biçmek, takdir etmek, değer vermek; (senato ya da başka organ) bir 
fikirde bulunmak, karar vermek; (üye) görüş bildirmek, kanısında bulunmak, görüş öne 
sürmek, ifade etmek, oylamak. 

censilö -önis d. değer biçme; vergi tarhı; sayım. 

censlor -öris er. censor Roma'da iki yüksek memura verilen ünvan; (mec.) şiddetle 
eleştiren kimse, eleştirmen. 

censörius s. censorlar'a ait; (mec.) ciddi, şiddetli. homö -an eski censor. 

censürla -ae d. censorluk, censorluk görevi; şiddetli eleştiri. 

censlus gedo censeö capite -1 Roma yurttaşları arasında en yoksul sınıf. 

censlus -üs er. Roma'lı yurttaşların ve mülklerinin saptanması ve tescili, sayım; (mec. ) 
sayım cetveli, listesi; sayımda kaydı yapılan servet, mülk. -um agere, habere sayma, 
sayısını saptama. sine -ü yoksul. 

centaurelum -1 cns. kentaron (tıpta kullanılan bir bitki). 

Centaurlus -1 er. Kentauros, yarı insan yarı at biçiminde efsanevi yaratık. -Gus s. 
centenli -um sy. yüz kez, yüzer, yüz. 

centesimlus s. yüzüncü. d. yüzde bir parça, yüzde bir; (faiz) ayda yüzde | (yılda yüzde 
me) 

centiceps s. yüz başlı. 

centilens -€s z. yüz kez; (mec.) pek çok kez, yüz kez. 

centimanus 5. yüz elli, yüz eli olan. 

centö -önis er. yama işi. 

centum sy. yüz sayısı; (mec.) pek çok. 

centum geminus s. herhangi bir şeyden yüz taneye sahip (yüz gözlü, yüz kollu gibi). 
centumplex s. yüz kat. 

centumpondum -1 & il cns. yüz libre ağırlık. 

centumvirâlis s. centumviri ile ilgili. 

centumvirli -örum er. ç. önemli hukuk davalarına bakan yargıçlar kurulu. 
centuncul'us -1 er. türlü parçalardan yapılmış bez, renkli eğer örtüsü. 

centurila -ae d. (ask.) lejyonun bir bölümü, bir süvari birliği; (siy.) Roma halkının bir 
bölümü. 

centuriâtim z. centuria'lara göre. 

centuriâtlus s. centuria'lara ayrılmış. comitia -a centurialar halinde oluşturulan meclis. 
centuriâtlus -üs er. centurialar'a ayrılma; centuria rütbesi. 

centurilo -âre -âvi -âtum gçf. centurialar'a ayırmak. 

centurilNö -önis er. (ask.) bir centuria komutanı. 

centusslis -is er. yüz as. 

cenula -ae d. küçük yemek. 

Ceös bak. Cea. 


Cephmeus -el (ih. -ea) er. Kepheus, Aithiopia kralı, Andromeda'nın babası. -&is d. 
Andromeda. -gius 5. Kepheus'a ait. -cus s. Aithiopia'lı. 

Cephis'us -1 er. Kephissos, orta Yunanistan'da bir ırmak. -is s. -ius er. Narkissos. 
cepi gç. capiö 

cerla -ae d. balmumu; bal peteğinin gözleri; balmumu sürülmüş yazı tahtası; balmumuyla 
yapılan mühür; bir atanın balmumu tasviri. prima- birinci sayfa. 

Ceramiclus -1 er. Atina'da mezarlık. 

cerârlium -1 & il cns. mühür vergisi. 

cerastles -ae er. boynuzlu yılan. 

cerarlus -1d. kiraz ağacı; kiraz. 

cerâtus s. balmumu sürülmüş. 

Ceraunili Ceraunila -orum er. cns. Epiros dağları. 

Cerber'us -1 er. Kerberos, Hades'i bekleyen üç başlı köpek. -eus s. 
cercopitheclus -1 er. maymun. 

cercürlus -1 er. Kıbrıslılar'ın kullandığı bir gemi. 

cerd'ö -önis er. alt sınıftan bir işçi. 

Cereâlis s. Ceres'e ait; buğdaya ait, -ia -ium cs. ç. Ceres bayramı. 

cerebrösus s. çabuk kızan, hiddetli. 

cerebrlum -1 cns. beyin; (mec. ) anlayış, idrak; hiddet, öfke. 

Cerles -eris d. tarım tanrıçası; (mec. ) ekmek, zahire, buğday. 

cereus s. balmumundan yapılmış; balmumu renginde; (mec. ) balmumu gibi, yumuşak; er. 
mum. 

ceriarila -ae d. mum yapan kadın. 

cerinthla -ae d. arıçiçeği. 

cerima -örum cns. ç. balmumu renginde giysiler. 

cern'ö -ere crövi cretum gçf. açıkça görmek, fark etmek; anlamak; temyiz etmek; karar 
vermek, hüküm vermek; (yasa) kendisini varis ilan etmek, bir mirası kabul etmek. 
cernuus s5. öne doğru eğilmiş. 

cerömla -atis cns. güreşçilerin sürdüğü bir tür yağ. -aticus s. yağlanmış. 

cerritus 5. çılgın, deli. 

certâmlen -inis cns. karşılaşma, muharebe, çarpışma; (mec. ) rekabet, mücadele. 
certâtim z. rekabet yoluyla, mücadele ederek. 

cartâtiNo -önis d. mücadele, karşılaşma, yarışma; rekabet; tartışma. 

certe z. elbette, kuşkusuz; hiç olmazsa, bari, en azından. 

certö z. kesinlikle, emin olarak; (yanıtlarda) evet, elbette. 

cerntlo -âre -âvi -âtum gf. karşılaşmak, çarpışmak, yarışmak; (ask. ) çarpışmak, 
muharebe etmek; (yasa) tartışmak, iddia etmek, savunmak. 

certus s. kararlı, azimli; kararlaştırılmış, saptanmış, belirli; emin, güvenilir; (bilgi) 
doğru, kesin, emin; mihi -um est kararımı verdim. -um scire, prö -ö habere emin 
olmak; -ioörem facere haberdar etmek. 

cerula -ae d. balmumu parçası. -miniâta kırmızı kalem. 

cörussla -ae d. kurşun karbonatı, -âtus s. kurşun karbonatıyla boyanmış. 

cervla -ae d. dişi geyik, geyik. 

cerviclal -âlis cns. yastık, minder. 

cerviculla -ae d. zarif boyun. 

cervinus 5. geyiğe ait. 


cervlix -Icis d. boyun, ense. in -icibus esse tehdit etmek. 

cervlus -1 er. geyik; (ask. ) ağaçtan ve kazıklardan yapılan engel. 

cessitilö -önis d. gecikme; işsizlik, meşguliyetsizlik, aylaklık. 

cessâtlor -öris er. haylaz, tembel, aylak kimse. 

cessi gç. cödö 

cessiNö -önis d. teslim, terk. 

cesslö -âre -âvi -âtum gf. geciktirmek, durdurmak, kesmek; ihmalci olmak, dikkatsiz 
olmak; işsiz olmak, hiçbir şey yapmamak, boş durmak; (4oprak) dinlenmek; (tapınak) 
ziyaret edilmemek; (yasa) mahkemeye gelmemek. 

cestrosphendon'€ -ös d. (ask.) taş atma aracı. 

cestlus -1 er. kemer (öz. Venüs'e ait). 

cetarlium -1 & il cns. balık havuzu. 

cetârlius -1 & il er. balıkçı, balık satıcısı. 

ceterli -orum s. kalan, bütün diğer. (fek.) diğer, kalan -a z. bütün diğer bakımlardan. -um 
z. yoksa; öbür yandan; bununla beraber. 

ceterogul, -n 7. başkaca, fazla olarak. 

cetr- bak. caetr- 

cette bak. cedo 

cetlus -Ter. (-€ cns. ç.) deniz canavarı, balina. 

ceu z. gibi, aynen... gibi, güya, ...miş gibi. 

ChalciNs -dis d. Euboca'nın merkez şehri. -densis, -dicus s. 

Chaldlael -aeörum er. ç. Keldani'ler; biliciler. -âiucus s. 

chalyböius s. çelikten yapılmış. 

Chalybl'es -um er. ç. demir işçilikleriyle ünlü bir Pontus kavmi. 

chalyb's -is er. çelik. 

Châomes -um er. ç. Epciros'ta bir kavim. -ia -iae d. 

Chalos (dh. -ö) cns. sonsuz boşluk; cehennemin karanlıkları; evrenin özünü oluşturan 
karışık kütle. 

charistila -orum cs. ç. Roma'da bir aile bayramı. 

Charites -um d. ç. Gratia'lar. 

Char'ön -ontis er. Kharon, Hades'in kayıkçısı. 

chartla -ae d. papirüs yaprağı, kâğıt; yazı, mektup; ince levha, yaprak. 

chartulla -ae d. küçük kâğıt, pusula. 

Charybdlis -is 4. Messina boğazında bir girdap; (mec. ) yutan. 

Chattli -örum er. ç. Orta Almanya'da bir kavim. 

ChehNae -ârum d. ç. (gb.) Akrep takımyıldızının kolları, Terazi burcu. 

chelydr'us -1 er. su yılanı. 

chellys (ih. -yn) d. kaplumbağa; kaplumbağa kabuğundan yapılmış bir çalgı. 
cheragr'la -ae d. elde görülen damla hastalığı. 

Cherroneslus, Chersoneslus -1 d. Gelibolu yarımadası; Kırım yarımadası. 
chiliarchlus -1 er. bin kişilik birliğin komutanı; Iran'da vezir. 

Chimaer'a -ae d. Khimaira, ağzından ateş saçan canavar. -iferus s. Khimaira'nın doğum 
yeri. 

ChiNos -1 d. Sakız adası. Chius s. cns. Sakız adası şarabı; burada dokunan ince bez. 
chirographlum -I cns. elyazısı; elyazısıyla yazılmış senet, vesika, belge. 

Chir'lön -önis er. Kheiron, bilgisiyle ünlü bir kentauros. 


chironom'os -1 er., d., -ön -untis er. mim oyuncusu. 

chirürgila -ae d. cerrahlık, cerrahi; (mec.) şiddetli ilaçlar, tedaviler. 

chlamydatus s. asker kaputu giyinmiş. 

chlamy's -dis d. Yunanların giydiği askeri kaput, pelerin. 

Choerilus -1 er. başarısız sayılan Yunan destan şairi. 

chorâglium -1 & il cns. bir koronun yetiştirilmesi ve donatılması için yapılan masraf. 
chorâglus -1 er. bir koronun giderlerini karşılayan kimse. 

choraulNes -ae er. koro dansına flütle eşlik eden kimse. 

chordla -ae d. müzik aracı teli; ip. 

chorela -ae d. dans. 

chorelus -1 d. dans. 

chorelus -1 er. şiirde bir uzun, bir kısa heceden oluşan ayak, trokhaios. 

chor'us -1 er. koro dansı; koro, şarkıcılardan ve dansçılardan oluşan topluluk; grup, 
kafile. 

Christlus -1 er. Isa. -iânus s. Hıristiyan. -iânismus -1 er. Hıristiyanlık. 

Chrys'es -ae er. bir Apollon rahibi. -gis -cidis d. Khryses'in kızı. 

Chrysipp'us -1 er. Khrysippos, Stoacı filozof. -Gus s. 

chrysolithos -1 er., d. sarı yakut; zebercet ya da topaz. 

chryslos -1 er. altın. 

cibârius s. yiyecekle ilgili; âdi, bayağı. cns. ç. yiyecek, gıda, erzak. 

cibâtlus -üs er. yiyecek, erzak, gıda. 

cibörlüum -1 & il cns. bir çeşit içki bardağı, kadeh. 

ciblus -1 er. yiyecek, erzak, yem; gıda, besin. 

cicâd'a -ae d. ağustosböceği. 

cicâtrıcosus s. yara izi bulunan. 

cicâtrlix -Icis d. yara izi, yara yer; (bitki) kesim yeri. 

cicclus -1 er. nar tanelerini ayıran zar. 

cicer -is cns. nohut. 

Cicer'ö -önis er. Roma'lı büyük hatip, devlet adamı ve yazar. -öniânus s. 
cichorelum -1 cns. hindiba. 

Cicomles -um er. ç. Thracia'da bir halk. 

cicönia -ae d. leylek. 

cicur -is 5. evcil, ehli. 

cicütla -ae d. baldıran; baldıran sapından yapılan kaval, çoban kavalı. 

cieö ciöre civi citum gç/. tahrik etmek, harekete getirmek; kabartmak, dalgalandırmak; 
(bir şey aleyhine) çağırmak; (mec. ) adıyla çağırmak, zikretmek; harekete getirmek, 
meydana getirmek, neden olmak, çıkarmak. calcem- satrançta hamle yapmak. 
CiliciNa -ae d. Kilikya, Güney Anadolu'da bölge. -ensis, -us 

CiliWx -cis -ssa s. Kilikya'lı. cns. keçi kılından yapılan kaba giysi. 

Cimbr'i -örum er. ç. Kuzey Almanya'da kavim. -icus s. 

cimlex -icis tahtakurusu. 

CimmeriNi -örum er. ç. Kırım'da bir kavim; Cumae yakınındaki mağaralarda yaşamış 
efsanevi kavim. -us 5. 

cinaedicus s. çapkın, sefih, uçarı. 

Cinaedlus -1 er. eşcinsel erkek, kalampara; ibne, lüti; hafifmeşrep dansör. 
cincinnâtus s. kıvırcık saçlı. 


Cincinnâtlus -1 er. eski Roma'da bir diktatör. 

cincinnmus -1 er. kıvırılmış saç, kıvırcık saç, bukle; (mec. ) özentili konuşma. 

Cincius -1 er. Roma'lı tribunus; Roma'lı tarihçi. 

cincticullus -1 er. küçük kemer, kuşak. 

cinctus gedo- cingö 

cinctlus -üs er. kuşanma; -Gabinus toga'yı törenler için özel giyinme biçimi. 
cinctütus s5. kuşanmış. 

cinefactus s. kül olmuş, kül haline getirilmiş. 

cinerârlius -1 & il er. saç kıvıran kimse, berber. 

cinerelus -1 5. kül rengi. 

cinlgö -gere -xi -ctum gç/. kuşatmak, çevirmek; (£ı/ıç) kuşanmak; (giysi) kuşatmak, 
sarmak; taç giydirmek; (ask.) çevirmek, kuşatmak; korumak, örtmek; asker yerleştirmek; 
birine eşlik etmek. ferrum -or kılıcımı kuşanıyorum. 

cingulla -ae d. kuşak, kemer; kolan. 

cingullum -1 cns. kuşak, kemer. 

cingullus -1 er. mıntıka. 

cinifllö -önis er. saç kıvıran kimse, berber. 

cinlis -eris er. kül; (mec. ) yıkıntı, harabe. 

Cinn'a -ae er. Marius'un yandaşı; Catullus'un dostu olan bir şair. 

cınnamömlum, cinnamlum -1 cns. tarçın. 

cinxi gç. cingö 

Cinyphius s. Libya'da küçük bir ırmak. 

Cinyrlâs -ae er. Adonis'in babası. -Gius s. 

cipp'us -1 er. mezartaşı; (ç.) kazıklarla yapılan engel, şarampol. 

circâ z. çevrede, bütün çevrede, civarda, yakında... edt. (ih. ile) (yer) yakınında, 
civarında; (kişi) çevresinde; (hareket) çevreye, her tarafa; (zaman) -e doğru, sıralarında, 
aşağı yukarı ... de; (sayı) aşağı yukarı, kadar; (mec.) hakkında, dair. 

circamoerlium -1 & il cns. bir surun iki yanındaki açık alan. 

Circle -es & -aed. Acaca'da yaşayan büyücü tanrıç, Kirke. -aeus s. 

circönslis s. sirke ait. -6s -ium er. ç. sirk oyunları. 

circimo -âre gçf. yuvarlak ya da daire halinde yapmak. 

circinlus -1 er. pergel. 

circiter z. (zaman, sayı) yaklaşık olarak, takriben, -kadar edt. (ih. ile) (yer) yakınında, 
civarında, (zaman) dolaylarında. 

circuleö, circum'eö -ire -Ivi & il -itum gç/ & gf. çevresini dönmek, dolaşmak; (ask. ) 
kuşatmak; dolaşmak, ziyaret etmek, teftiş etmek; (mec. ) aldatmak, atlatmak, yenmek. 
circuitilo, circumitiNo -önis d. (ask.) devriye gezme; (mec. ) dolaşık, kinayeli söz. 
circuitus gedo- circueö- 

circuitlus, circumitus -üs er. devir, deveran, çevresini dolaşma; dolaşık yol, çevre, 
muhit; (mec.) karışık ibare, dolaşık söz. 

circulâtlor -öris er. seyyar satıcı. 

circullor -âri gf. gruplar halinde toplanmak. 

circulus -1 er. daire, çevre; dairevi yol, yörünge; yüzük, çember, halka; toplumsal grup, 
cemiyet. 

circum 7. yakınında, civarında, edt. (ih. ile) yakınında civarında; (kişi) çevresinde, 
yanında, maiyetinde. 


circumlagö -agere -€gi -âctum gç/. döndürmek, çevirmek, devir ettirmek, ed!. (zaman) 
dönmek, devretmek, geçmek; (duygu) duygularını değiştirmek, şu ya da bu yöne eğilim 
göstermek. 

circumar'ö -âre gçf. çevresini sabanla sürmek. 

circumcaesürla -ae d. dış biçim, dış hatlar. 

circumciNdö -dere -di -sum gç/. çevresinden kesmek, budamak, kırpmak; (mec. ) 
kısaltmak, azaltmak. -sus s. çevresinden kesilmiş, kesik, dik, sarp; kısaltılmış, özetlenmiş, 
kısa. 

circumcirca z. bütünüyle etrafta. 

circumcisus gedo- circumcidö- 

circumclüldö -dere -si -sum gçf. her tarafından kapatmak ya da çevirmek. 
circumcol'ö -ere gçf. çevresinde, yakınında oturmak. 

circumcurslö -âre gf. çevresinde koşmak, çevrede koşmak, şuraya buraya koşmak. 
circumd'6 -are -edi -atum gçf. etrafına koymak; (mec.) -ile çevirmek, ihata etmek, 
kuşatmak. 

circumdlücö -ücere -üxi -uctum gç/. etrafında dolaştırmak, sevk etmek, dolaştırmak; bir 
yerden öbürüne götürmek; (mec.) aldatmak, hile yapmak; (konuşma) uzatmak, 
dolambaçlı bir ifade kullanmak. 

circumductus gedo- circumdücö 

circumeö bak. circucö 

circumeguitlo -âre gçf. çevresini atla dolaşmak. 

circum'ferö -ferre -tuli -lâtum gç/. çevrede dolaştırmak, gezdirmek; (göz) çevrede 
gezdirmek; (dn. ) arındırmak, dinen temizlemek; (mec.) her yana yaymak; (kitap, edi.) 
herkesin elinde olmak; (ed/.) dönmek, devretmek. 

circumfleletö -ctere -xI -xum gçf. çevresinde dönmek, devretmek. 

circumfllo -âre gçf/. (mec.) her taraftan esmek, hücum etmek. 

circumflulo -ere -xI gç/. & gf. çevresinde akmak; (mec.) bol miktarda bulunmak; -ile 
dolup taşmak. 

circumfluus s. çevresinde akan, etrafını çeviren; suyla çevrilmiş. 

circumforâneus s. seyyar, gezici; ödünç alınan para. 

circumflundö -undere -üdi -üsum gç/. çevresine dökmek, etrafını çevirmek, sarmak. 
circumgem'6 -ere gçf. çevresinde homurdanmak, bağırmak. 

circumgestlö -âre gç/. çevreye taşımak. 

circumgreldior -di -ssus gçf. & gf. çevresini dolaşmak, çevirmek. 

circumiacleö -cre gf. çevresinde bulunmak, bitişik olmak. 

circumliciö -icere -i€ci -iectum gç/. çevresine atmak, yerleştirmek; etrafını çevirmek. - 
iectus s. çevreleyen, etrafında bulunan. cns. ç. komşu, bitişik. 

circumiectus -üs er. çevirme, sarma; çevre. 

circumit- bak. circuit- 

circumlig'lö -âre -âvı -âtum gç/. -e bağlamak, raptetmek; -ile bağlamak, sarmak. 
circumlilnö -nere -tum gçf. her tarafını yağlamak, her tarafına sürmek; -ile yağlamak. 
circumlu'ö -ere gçf. çevresinde akmak, yıkamak. 

circumluvilo -önis d. alüvyonlu toprak. 

circummmittö -ittere -1s1 -issum gç/. çevreye yollamak. 

circummoeni60, circummüno -ire -Ivi -Itum gç/. duvarla çevirmek, tahkim etmek. 
circummünitilö -önis d. kuşatma, muhasara. 


circumpadânus s. Po vadisine ait. 

circumpendNeö -cre gf. çevresinde asılı olmak, asılmak. 

circumplaud'6 -ere gçf. her yandan alkışlamak. 

circumpleletor -cti -xus gçf. sarmak, çevirmek, kuşatmak. 

circumpliclö -âre -âvi -atum gç/. çevresine kıvranarak sarılmak, çevresini sarmak. 
circump'önö -önere -osul -ositum gçf. çevresine koymak ya da yerleştirmek. 
circumpötâtilö -önis d. sırayla hazır bulunanların hepsinin içmesi. 

circumretlio -ire -1vi -Itum gçf. ağla çevirmek, tuzağa düşürmek. 

circumröd'ö -ere gçf. bütün çevresinden kemirmek; (mec.) sözle iftira etmek. 
circumsaep'iö -ire -si -tum gçf. çitle çevirmek, ihata etmek, kapatmak. 
circumscind'ö -ere gç/. üzerinden giysilerini yırtmak, soymak. 

circumscrnNbö -bere -psi -ptum gç/. çevresine bir çizgi çizmek, daire çizmek, daire içine 
almak; sınırını belirlemek, sınırı işaretlemek, sınırlamak; (memurun) yetki sınırını 
saptamak; hariç bırakmak, hükümsüz bırakmak, iptal etmek, çürütmek; hile yapmak, 
aldatmak, tuzağa düşürmek. -ptus s. sınırlı; (ret.) tam cümleyle ifade edilen; -pte z. uzun 
cümleli bir konuşma şekliyle, tam olarak. 

circumsceriptiNo -önis d. daire; sınır, hudut, çevre; uzun ve zincirlenmiş cümlelerden 
oluşan ifade; aldatma, hile, desise. 

circumscriptor -öris er. hilekâr, aldatan kimse. 

circumscriptus gedo- circumscribü 

circumseclö -âre gçf. etrafından kesmek. 

circumsledeö -edere -ödi -essum gçf. çevresinde oturmak, çevirmek, kuşatmak. 
circumsepiö bak. circumsaepio 

circumsessiNö -önis d. çevirme, kuşatma, muhasara, abluka. 

circumsessus gedo- circumsedeö 

circumsid'O -ere gçf/. çevresine yerleşmek, kuşatmak. 

circumsilliö -ire gf. çevresinde hoplamak, sıçramak ya da dans etmek; (mec. ) başıboş 
olmak. 

circumslistö -istere -teti etrafını çevirmek, etrafında dikilmek, durmak. 

circumson'O -âre gf. her yandan ses vermek, çınlamak; gçf. bütün çevresinde çınlamak; 
her tarafını çınlatmak, bütün çevresini sesiyle doldurmak. 

circumsonus 5. sesli, gürültülü. 

circumspectâtrlix -Icis d. casus. 

circumspectiNö -önis d. çevresine bakınma; (mec. ) dikkat, basiret. 

circumspecto -âre gçf/. & gf. çevresine dikkat ve tasayla bakmak; bakınmak, 
gözetlemek. 

circumspectus gedo- circumspicio s. dikkatle incelenmiş, düşünülmüş ya da tartılmış; 
(mec.) akıllı, tedbirli, basiretli. 

circumspetlus -üs er. çevresine bakınma, inceleme, tetkik, mülahaza. 

circumspl'iciö -icere -exi -ectum g/. çevresine bakmak, bakınmak, ihtiyatlı ya da basiretli 
olmak, dikkatli olmak. gçf. çevresine göz gezdirmek, bakınmak; çevresine bakarak 
görmek, keşfetmek; (mec.) zihninde evirip çevirmek; incelemek, üzerinde düşünmek; 
çevresinde araştırmak. 

circumsteti gç. circumsisto gç. circumstö 


circumst'o -âre -eti gçf. & gf. çevresinde durmak, dikilmek; çevresini almak, çevirmek, 
etrafında yerleşmek; (mec. ) kuşatmak, sarmak -antes -antium er. ç. seyirciler, hazır 
bulunanlar. 

circumstrep'o -ere gçf. çevresinde gürültü yapmak, velvele koparmak. 
circumsurgl'ens -entis ş.zam.or her yandan yükselen. 

circumtentus gedo- her yanından gerilen ya da sarılan. 

circumterlö -ere gç/. çevresine toplanmak. 

circumtextus gedo- her yanına işlenmiş ya da sürülmüş. 

circumton'ö -âre -ul gçf. çevresinde gök gürlemek. 

circumvâldö -dere -si gçf. her yanından çevirmek, sarmak, saldırmak. 
circumvagus s. çevresinde dolaşan, akan ya da uzanan. 

circumvalllö -âre -âvı -âtum sur ya da tahkimatla çevirmek, abluka altına almak. 
circumvectiNö -önis d. taşıma, nakil; (güneş) devir, deveran. 

circumvector -âri çevresinde dolaşmak, seyretmek ya da sefer yapmak; (mec. ) tasvir 
etmek. 

circumvelhor -hi -ctus gçf. & gf. gemi, at ya da arabayla çevresini dolaşmak; (mec.) 
tasvir etmek. 

circumvellö -âre gçf. çevresini örtmek ya da sarmak. 

circumvleniö -enire -€ni -entum gç/. çevresini dönmek, dolaşmak ya da çevirmek; 
kuşatmak, muhasara etmek; (mec. ) baskı yapmak, tazyik etmek; aldatmak, hile yapmak. 
circumvertO circumvortlö -ere gçf. etrafında ya da üzerinde dönmek. 
circumvestliö -1re gçf. etrafını örtmek ya da sarmak. 

circumvincNiö -ire gç/. her yanından bağlamak, bağlamak. 

circumvis'ö -ere gç/. çevresine bakınmak, her yanına göz gezdirmek. 
circumvolitlö -âre -âvi -âtum gç/. & gf. çevresinde tekrar tekrar uçmak, uçarak 
dolaşmak; (atlılar) dört nala koşarak çevirmek, şuraya buraya koşmak. 

circumvol'lö -âre gçf. çevresinde uçmak. 

circumvollvö -vere gçf. çevresinde yuvarlanmak. 

circlus -1 er. daire, halka; Roma'daki ünlü yarış alanı, Circus Maximus; yarış sahası. 
cirrlus -1 er. saç buklesi, bukle, lüle, perçem. 

cis edt. (ih. ile) beri tarafında, bu tarafında; (zaman) içinde. 

Cisalpınus s. Alpler'in Italyan tarafında. 

cisium -i & il cns. iki tekerlekli araba. 

Cisseis -dis 4. Hekabe. 

cistla -ae d. sandık, çekmece, kutu. 

cistellNa -ae d. küçük kutu. 

cistellâtrlix -Icis d. para kutusunu koruyan kadın. 

cistellulNa -ae d. küçük kutu. 

cisternla -ae d. sarnıç. 

cistophor'us -1 er. Asya sikkesi. 

cistulNa -ae d. küçük kutu. 

cierior (üd. -imus) s. bu taraftaki, berideki, yakındaki. 

citharla -ae d. kitara, lir. 

citharistla -ae er., citharistrila -ae d. kitaracı. 

citharizlö -âre gf. kitara çalmak. 

citharoedlus -1 er. şarkı söyleyerek kitara çalan kimse. 


citimus s. en yakın. 

citlo (ki. -ius üd. -issime) hızla, çabukça, az zamanda. nön- Zor. 

citlo -âre -âvi -âtum gç/. şiddetle harekete geçirmek, şiddetle sarsmak, tahrik etmek; 
çağırmak, davet etmek, tanıklığa çağırmak, (ismen) zikretmek. -âtus s. çabuk, seri, hızlı, 
aceleci. 

citrâ z. bu yanda, beri yanda, daha yakında, yakına; edt. (ih. ile) bu tarafında, bu yanında; 
daha yakın tarafında; (zaman) -den beri; (mec.) daha aşağı, daha az değerli. 

citreus s. turunçgiller familyasına ait bir ağaca ilişkin. 

citrö z. bu yana, beriye, yakın tarafa; ultrö-gue öteye beriye. 

citrlus -1 d. turunçgiller familyasına ait bir ağaç; ağaç kavunu ağacı. 

citus gedo- cieö hızlı, çabuk, seri. 

civiclus s. yurttaşlarla ilgili, kentle ilgili, uygar; coröna -a meşe yapraklarından yapılan, 
savaşta bir yurttaşın yaşamını kurtarana verilen çelenk. 

cıvılNis s. yurttaşlara ait, sivil; siyasal, devlete ait; yurttaş gibi, kibar, nazik; -e medeni 
haklar; Medeni Kanun; Roma yasasında muhakeme usulleri; -iter z. yurttaş gibi, yurttaşa 
yakışır biçimde; kibarca, nazikçe, iltifatla. 

cıvilitas -âtis d. yönetim, yöneticilik; kibarlık, nezaket, iltifat. 

cıvlis -is er. d. yurttaş. 

civitas -âtis d. yurttaşlık, bir kentin hemşeriliği; millet, devlet; kent. -âte dönâre 
yurttaşlığa kabul etmek. 

elâdles -is d. zarar, ziyan, kayıp, felâket, musibet; (savaş) mağlubiyet, hezimet, 
bozgunluk, zayiat; afet, belâ -em tahrip etmek. 

clam z. gizlice, özel, mahrem olarak edt. (ih. ile) haberi, bilgisi olmadan, -me habere 
benden gizlemek. 

clâmatlor -öris er. yaygaracı. 

elâmitatilö -önis d. bağrışma, yaygara. 

clâmitlö -âre -âvi -âtum gç/. & gf. şiddetle bağırmak, bağıra bağıra söylemek, 
haykırmak. 

clâmlö -âre -âvi -âtum gç/. & gf. bağırmak, çağırmak, bağırarak feryat etmek, 
yakınmak; (mec. ) ilan etmek, açıkça beyan etmek. 

clâmlor -öris er. yüksek sesle çağırma, bağırma, bağrışma, haykırma, çığlık, velvele; 
alkış. 

clâmösus s. gürültücü, gürültülü. 

clanculum z. gizlice, mahrem olarak; edt. (ih. ile) -den gizli, haberi olmadan. 
clandestinlus s. gizli, saklı -ö 7. 

clanglor -öris er. ses, gürültü. 

clârleö -&re gf. açık olmak, parlak olmak; belirgin olmak; ünlü olmak. 

clâresclö -ere clârul gf. (ses) açıklık kazanmak, işitilir hale gelmek; (mec. ) (göz) açık 
hale gelmek, parlaklaşmak; (zihin.) açık hale gelmek; ün kazanmak. 

clârigatil6 -önis d. düşmana resmi ültimatom; yasak bir sınırı geçenden ceza alma. 
clâriglö -âre gf. resmi tazminat istemek, ültimatom vermek. 

clârisonus s. (ses) açık ya da yüksek. 

elâritas -âtis d. açıklık, sarahat, vuzuh; (ret.) açıklık; ün, şeref, şan; (göz için) parlaklık. 
elâritüd6 -inis d. parlaklık, şaşaa; ün, şeref, şan. 

clârlö -âre gçf. aydınlatmak; açıkça göstermek; ünlü etmek, ün kazandırmak. 

Clarlos -1 d. Tonia'da kent (Apollon tapınağıyla ünlü). -iws s. Klaros'a ait; er. Apollon. 


elârlus s. (göz için) açık, parlak, vâzıh; (ses) açık, yüksek; (akıl) açık, âşikar; (kişi) ünlü, 
meşhur; (kötü anlamda) namlı. vir -issimus seçkin bir kişiye verilen resmi olmayan bir 
ünvan. -€ 7. (ses) açıkça, net olarak, yüksek sesle; (göz için) açıkça, net olarak; (zihin) 
açıkça, sarih. 

classiârius s. donanmaya ait; er. ç. deniz kuvvetleri, deniz askerleri, denizciler. 
classiculla -ae d. küçük donanma. 

classic'us s. birinci sınıfa ait; donanmaya ait; er. ç. deniz askerleri, donanma efradı; -um 
-1 cns. savaş borusuyla verilen işaret; boru, borazan. 

classlis -is d. yurttaşların bir bölümü; ordu; donanma, filo. 

elâthr'i, elâtrli -örum er. ç. parmaklık, kafes demirleri. 

elâtrâtus s. demir çubuklarla kapatılmış. 

claud'eö -öre, claud'ö -ere gf. topallamak, topal olmak, aksamak; (mec. ) kusurlu olmak. 
claudicâtiNö -önis d. aksama, topallama. 

claudiclö -âre gf. topallamak, aksamak; sallanmak; eksik olmak; kusurlu olmak. 
Claudius -1 er. Patrici'den ünlü bir aile adı; öz. ünlü kensor, Appius Claudius Caecus; 
Imparator Claudius; -ius, -iânus, -ialis s. 

clauldö -dere -si -sum gçf. kapatmak, kapamak, sürmelemek; (yol, geçit) kapamak, 
kesmek, durdurmak; sona erdirmek, bitirmek, ikmal etmek; bir yere kapatmak, 
hapsetmek; (savaş) abluka etmek, kuşatmak, agmen- kolun sonunda yürümek, artçı 
olmak. 

claudo, bak. claudeö 

claudus s. topal, aksak; (şüir) elejiye ait; (mec. ) kusurlu. 

clausı gç. cClaudö 

claustrla -orum cns. ç. kilit, sürgü, kol; set, engel, mania, barikat; bent, dalgakıran; 
tahkimat; abluka hattı. 

clausula -ae d. son, nihayet, hitam; (ret.) uzun bir cümlenin sonu. 

clauslus gedo- claudö -um -1 cns. kapalı yer. 

clâvla -ae d. budaklı dal, değnek; (ask.) meç. 

cdlâvârlium -1 & il cns. kundura çivisi almaları için askerlere verilen para. 

cdlâvâtor -öris er. elinde sopa taşıyan (kimse). 

elâvicula -ae d. ince asma filizi. 

clâviger -1 er. sopa taşıyan; anahtar taşıyan. 

clâvlis -is d. anahtar. 

elâvlus -1 er. çivi; (mec.) dümen yekesi, dümen, tunik üzerindeki erguvan renkli çizgi. - 
um anni movöre yılın başlangıcını hesap etmek. 

Cleanthes -is er. Stoacı bir filozof. 

clemlens -entis s. mülayim, iyi huylu sakin, nazik, merhametli; sabırlı; (rüzgar) yavaş, 
durgun, sakin, yumuşak; (başka şeyler için) yumuşamış, sükünet kazanmış; -enter z. 
sakin bir biçimde, yavaş yavaş, hafifçe; sabırla merhametle, hoşgörüyle, iyilikle; (mec. ) 
yavaş yavaş, azar azar. 

clementila -ae d. yumuşaklık, mülayimlik, insaniyet, merhamet, lütuf; (hava) durgunluk, 
sükunet. 

Cleopatra -ae Mısır kraliçesi. 

clep'6 -ere -si -tum gçf/. çalmak, aşırmak. 

clepsydr'a -ae d. konuşmacıların konuşma süresini ayarlamada kullanılan su saati. -am 
dare konuşma süresi vermek; -am petere konuşma süresi istemek. 


clepta -ae er. hırsız. 

cliNens -entis er. yüksek bir kimsenin koruması altında bulunan kimse; tabi, yandaş; 
bağlı, tabi ve müttefik uluslar. 

clientla -ae d. yüksek bir kimsenin koruması altında bulunan kadın, kadın cliens. 
elientella -ae d. yüksek bir kimsenin korumasında bulunma; (Roma'da) himaye, hamilik; 
ç. tabiler, yandaşlar; (Roma dışında) tabiler, müttefikler. 

clientulNus -1 er. önemsiz kimse, tabi. 

clinâmlen -inis cns. sapma, eğim, meyil. 

elinâtus s. eğimli, meyletmiş, eğilmiş. 

CliNo -üs d. tarih Musa'sı. 

elipeâtus s. kalkanla donanmış, kalkanlı. 

clipelus -1 er., -um -1 cns. yuvarlak kalkan; üzeri işli kalkan biçiminde madeni levha, 
madalya; güneş kursu. 

clitellNae -ârum d. ç. semer. 

elitellârius s. semer vurulmuş, semer taşıyan. 

elivösus 5s. inişli, yokuşlu, dağlık. 

eclivlus -1 er. iniş, eğim, yokuş, bayır, tepe; -sacer Via Sacra'nın bir bölümü. 
cloâcla -ae d. yeraltı kanalı, lağım. 

Cloâcınla -ae d. Venüs. 

Clödlüus -1 er. Roma'da pleb adı. öz. Çiçero'nun düşmanı olan tribunus. 

Cloelila -ae d. Tiber'i yüzerek geçen Roma'lı kız. 

Clötho (ih. -0) d. üç Parca'dan biri; iplik eğiren kadın. 

cluleö -öre, -eor -öri gf. çağrılmak, söz edilmek, ünlenmek. 

elünlis -is er., d. (insan ve hayvanda) arka, geri, kuyruk sokumu bölgesi, sağrı, but. 
clurınus s. maymunlara ait. 

Clüslüum -1 cns. eski Etrüsk kenti, mod. Chiusi; -Inus s. 

Clüsüus -1 er. Tanus. 

Clytaemnöstr'a -ae d. Agamemnon'un karısı. 

Cnidlus -1d. Knidos, Karya'da kent; Venüs tapınağıyla ünlüdür; -ius s. 
coacervâtılö -önis d. yığma, toplama, biriktirme. 

coacervlö -âre gç/. yığmak, toplamak, biriktirmek. 

coaclescö -öscere -ul gf. ekşimek. 

coâct0 -âre gçf. fazla baskı yapmak, zorlamak. 

coaâctlor -öris er. tahsildar, -ör&s agminis artçı; bir işe zorlayan kimse. 

coâctus gedo- cögö 

cojâctlus -üs er. zorlama, cebir. 

coaedificlö -âre -âtum gç/. üzerine inşaat yapmak. 

coaegulO -âre, -âvi -âtum gç/. düzeltmek; (mec. ) eşit kılmak, aynı düzeye indirmek. 
coagmentâtilö -önis d. birleşme. 

coagmentlo -âre -âvi -âtum gçf/. birleştirmek, yapıştırmak, eklemek. 
coagmentlum -1 cns. birleşme; bağlantı yeri. 

coâgullum -1 cns. bir sıvıyı pıhtılaştıran şey, maya. 

coalNescö -öscere -ul -itum birleşmek, kaynaşmak; (mec. ) birleşmek ittifak etmek; 
uyuşmak; kök salmak, iyi gelişmek, yetişmek. 

coangustlo -âre gçf. daraltmak, sınırlamak. 

coarct- bak. coart- 


coartgu'ö -ere -1 gçf. kesin ispat etmek, göstermek. 

coartatilö -önis d. sıkışık durumda toplanma, sıkışma. 

coartlo -âre -âvi -âtum gçf. toplanmak, birikmek, doldurmak; daraltmak. 

coccineus, coccinus s. al renkli, al. 

cocclum -1 cns. al boya veren bir meyve tanesi; al boya. 

coclela, cochlela -ae d. salyangoz; sümüklü böcek. 

cocleârle -is cns. kaşık. 

cocMes -itis er. tek gözlü adam; Tiber köprüsünü savunan Horatius'un soyadı. 

coctilis 5. pişmiş, yanmış; tuğladan yapılmış. 

coctus gedo- coguö s. (mec.) iyi planlanmış, iyice düşünülüp düzenlenmiş. 

cocus bak. coguus 

Cöcjtlos -us -1 er. Cehennem'de bir ırmak; -ius s. 

coda bak. Cauda 

cödex bak. caudex 

cödicilli -örum er. ç. küçük yazı, mektup, not, ek; vasiyetname. 

Codr'us -1 er. Atina'nın son kralı. 

co€gi gç. cögü 

coel- bak. cael- 

colem -emere -€mi -emptum gçf. hepsini satın almak. 

coemptilö -önis d. Roma'lı evlenme biçimi; bir mülkün sahte satışı. 

coemptiönâlis s. yalandan satışta kullanılan; değersiz. 

coen- bak. cen- ya da caen- 

coleö -1re -1vi & il -itum gf. bir araya gelmek, toplanmak; muharebeye girişmek, 
çarpışmak; toplanarak birlik oluşturmak; (cinsel ilişki) birleşmek; (mec. ) pıhtılanmak, 
(yara) kapanmak; (duygu, istek) birleşmek, uyuşmak, anlaşmak. gçf. -societâtem ortak 
olmak, müttefik olmak, bir topluluk oluşturmak. 

coepliö -ere -1 -tum gç/. & gf. başlamak. (öz. gç.de). 

coepto -âre -âvi -âtum gç/. & gf. başlamak, girişmek. 

coeptlus gedo- coepiö -um -1 cns. başlangıç, girişim, teşebbüs. 

coeptlus -üs er. başlama. 

coepulönlus -1 er. bir ziyafete birlikte katılan kimse; sofra arkadaşı. 

coerâtor bak. cürâtor 

coerceöo -öre -ul -tum gçf/. her yandan sarmak, çevirmek; içine almak, içinde tutmak, 
kapamak, baskı altında tutmak, denetlemek, düzen içinde tutmak, düzeltmek. 
coercitiNö -önis d. cebir, baskı. 

coetlus, coitlus -üs er. birleşme, bir araya gelme; toplantı, kalabalık; cinsel birleşme. 
cögitatilö -önis d. düşünme, tefekkür; düşünce, fikir, plan, tasavvur; düşünme melekesi, 
düşünme yeteneği, zeka. 

cögitlo -âre -âvi -âtum gç/. & gf. etraflıca düşünmek, tartmak; düşünce ya da niyet 
beslemek, duygu beslemek; kurmak, niyet etmek, düşünmek, -âtus s. iyi düşünülmüş; 
cns. ç. düşünceler, fikirler; -âte z. etraflıca düşünerek, tartarak. 

cognâtiNö -önis d. (aynı kandan gelme) akrabalık, hısımlık; (mec. ) yakınlık, benzerlik, 
ilişki; aile. 

cognâtlus -1 er., -a -ae d. aralarında kan bağı bulunan; akraba, hısım; (mec. ) yakın ilişkili, 
benzer. 

cognitiNo -önis d. bilgi edinme, bilgi; kavram, düşünce; (yasa) soruşturma, muhakeme. 


cognitlor -öris er. (yasa) kefil, tanık; vekil, dava vekili, mümessil; (mec. ) yandaş, 
taraftar, müdafi. 

cognitus gedo- cognoscö 

cognömlen -inis cns. aile adı, soyadı (örn. Cicero); ad, isim. 

cognömentlum -1 cns. aile adı, soyadı; ad. 

cognöminis s. aynı adı taşıyan, adaş. 

cognömin'6 -âre -âvi -âtum gç/. -e soyadı vermek. verba -âta eşanlamlılar. 
cognlöscö -öscere -Ovi -itum gç/. bilmek amacıyla inceleme yapmak, tanımak, 
öğrenmek, anlamak; tanımak, teşhis etmek; (yasa) inceleme yapmak. (ask. ) araştırmak, 
keşfetmek. 

cöglö -ere -co€gi coâctum gçf. bir araya getirmek, toplamak; (sıvılar) koyulaştırmak, 
pıhtılaştırmak, yoğunlaştırmak; zorlamak, baskı yapmak; (dar bir duruma) sokmak. 
agmen- kolun sonuna yürümek. coâctlum -1 cns. kalın yatak örtüsü. 

cohaerentila -ae d. birbirine yapışma, birleşme. 

cohae'reö -rere -sI -sum gf. birbirine yapışmak, tutunmak, birleşmek; -e sıkıca 
yapışmak; (mec.) uyumlu olmak, uyuşmak. 

cohaeresclö -ere gf. birbirine yapışmak, birbirine tutunmak. 

cohaesus gedo- cohaereö 

cohörles -ödis er. ortak vâris. 

cohibleö -öre -ul -itum gçf. içine almak, içermek, tutmak, çevirmek, sarmak; 
bırakmamak, zaptetmek, men etmek; (mec.) (duygu) men etmek, tutmak, denetlemek, 
durdurmak. 

cohonest'ö -âre gçf. yükseltmek; onur vermek. 

cohorrlöscö -öscere -ul gf. ürpermeye başlamak, her yanı titremeye başlamak. 
cohors -tis d. çitle çevrilmiş alan, avlu, mandıra, ağıl. (mec.) maiyet; (ask. ) yaklaşık altı 
yüz kişilik yardımcı kıta; öz. bir eyalet praetor'una ait. 

cohortâtilö -onis d. teşvik etme, teşvik, cesaret verme, heveslendirmek. 

cohorticulla -ae d. küçük müttefik, küçük bir askeri alay. 

cohortlor -ârl -âtus gçf. teşvik etmek, cesaret vermek, heveslendirmek. 

coitiNö -önis d. buluşma, toplanma, içtima; (kötü amaçla) ittifak; suikast. 

coitus bak. coetus 

colaphlus -1 er. yumruk, tokat. 

Colchlis -idis 4. Karadeniz'in doğusunda yer alan ülke, Medea'nın ülkesi. -is -us -icus s. 
Kolkhis'li, Kolkhis'e ait. 

cöleus bak. culleus 

cölis bak. caulis 

collabâsc'ö -ere gf. -ile birlikte sendelemek, yalpalanmak, sallanmak. 

collabefactö -âre gçf/. şiddetle sarsmak, devirmek. 

collabelfiö -fieri -factus gf. mahvolmak, parçalanmak. 

collâlbor -bi -psus gf. yıkılmak, çökmek, yıkılıp mahvolmak, harap olmak, batağa 
saplanmak. 

collacerâtus s. parça parça edilmiş, parçalarına ayrılmış. 

collacrimatilö -önis d. birlikte ağlama, gözyaşı dökme. 

collactela -ae d. süt kızkardeş. 

collâpsus geo- collâbor 

collârle -is cns. boyun halkası, tasma. 


Collât'ia -iae d. Roma yakınında eski bir kasaba; -ınus s. bu kasabaya ait; er. 
Lucretia'nın kocası. 

collâtilö -onis d. bir araya getirme, toplama; (para) hayır işi için toplanan para; (ret. ) 
kıyaslama; (fel. ) analoji. 

collâtor -öris er. katkıda bulunan kimse. 

collâtus gedo- cönferö 

collaudatilö -önis d. övgü, sitayiş. 

collaud'ö -âre -âvi -âtum gç/. pek çok övmek. 

collaxlö -âre gç/. genişletmek, gevşek yapmak. 

collectla -ae d. gider hissesi. 

collecticius s. aceleyle toplanmış. 

collectiö -önis d. toplama, birleştirme; (ret. ) (bir konunun bellibaşlı noktalarını) tekrar 
özetlemek. 

collectus gedo- colligü 

colletlus -üs er. toplanmış, biriktirilmiş yığın. 

colleg'a -ae er. meslektaş; refik, arkadaş. 

collegi gç. colligö 

collögüum -1 & il cns. meslek arkadaşlığı; aynı meslekten olan insanlar topluluğu, heyet, 
cemiyet, cemaat. 

collibertlus -1 er. aynı efendinin azatlısı. 

collib'et, collub'et -uit & itum est. gf. hoşa gider. 

collndö -dere -si -sum gçf. birbirine vurmak, çarpmak, çarparak kırmak; (mec. ) 
karşılaşmak, çarpışmak. 

colligâtilö -önis d. bağ, rabıta. 

colliglö -âre -âvı -âtum gç/. bağlamak, raptetmek; (mec.) gçf. bağlamak, birleştirmek; 
durdurmak, engel olmak. 

collNigö -igere -ögi -cetum gçf. toplamak, bir araya getirmek; sıkıştırmak; (dar bir yere) 
toplamak; sıkmak; durdurmak; (mec.) temin etmek; tekrar kazanmak; anlamak, üzerinde 
düşünmek; sonuçlandırmak. animum, mentem- kendine gelmek, cesaretini yeniden 
kazanmak. s&- cesaretini toplamak. 

Collina Porta Roma'nın kuzeydoğusundaki kapı. 

collinelö -âre gç/. & gf. nişan alarak yöneltmek, düz bir çizgi üzerinde -e yöneltmek, 
nişan almak; hedefe vurmak, isabet etmek. 

colllinö -inere -evi -itum gç/. (yag vs.) sürmek, yağlamak; (mec.) kirletmek, lekelemek. 
colliguefactus s. çözümlenmiş, eritilmiş. 

collNis -is er. yüksek yer, yükseklik, tepe. 

collisi gç. collidö 

collisus gedo- collidö 

collitus gedo- collinö 

collocatilö -önis d. bir araya yerleştirme, tertip, tanzim; evlendirme. 

colloclö -âre -âvi -âtum gçf. bir araya yerleştirmek, tertiplemek, tanzim etmek; 
evlendirmek; (para) yatırmak, kullanmak, harcamak; (mec.) tertip etmek, yerleştirmek; 
meşgul etmek. 

collucupletlö -âre -âvi gçf. zenginleştirmek. 

collocütilö -önis 4. konuşma, mülakat, müzakere, konferans. 

collugulum -1 & il cns. konuşma, mülakat, müzakere, konferans. 


collolguor -gul -cütus gf. konuşmak, görüşmek, konuşma yapmak, müzakere etmek. 
collubet bak. collibet 

collüc'leö -cre gf. çok parlamak, parıldamak; (mec. ) debdebeli olmak. 

collüldö -dere -si -sum gf. birlikte ya da -ile oynamak; gizli anlaşma yapmak, uyuşmak. 
collNum -1 cns. boyun; -torgucre, obtorgucre, obstringere tutuklamak, tevkif etmek. 
collNuö -uere -ul -ütum gçf/. yıkamak, temizlemek, çalkalamak. 

collus bak. collum 

collüsilö -önis d. gizli anlaşma. 

collüslor -öris er. oyun arkadaşı, kumar arkadaşı. 

collüstrlö -âre -âvi -atum gçf. aydınlatmak, üzerine ışık saçmak; (gözleriyle) araştırmak, 
incelemek. 

colluvilö -önis -€s -em -€ d. bulaşık suyu, pis su; pislik, süprüntü; (mec.) güruh, 
kargaşalık. 

collyb'us -1 er. sarraflık, para bozma işi; (mec.) para bozarken alınan fark, sarrafiye. 
collyra -ae d. tel şehriye; -icus s. 

collyrlium -1 & il cns. sıvı bir göz merhemi. 

collö -ere -ul cultum gçf. (1a.) işlemek, ekip biçmek, çiftçilik yapmak, yetiştirmek; (yer) 
oturmak, yaşamak; (insanlar için) bakmak, özen göstermek, süslemek; (nitelikler, 
duygular) -ile meşgul olmak, -e kendini vermek, icra etmek; (#anrılar) tapmak; (insanlar) 
saygı göstermek, hürmet etmek; (yaşam tarzı) yapmak, yaşamak, geçirmek; (mec. ) 
bakmak, himaye etmek, korumak; vitam- yaşamak. 

colocasila -ae d., -a -orum cns. ç. bir tür nilüfer çiçeği. 

colön'a -ae d. köylü kadın, çiftçi karısı. 

colönila -ae d. ikametgâh, mesken; koloni, muhacirler vs. tarafından kurulan kent; (mec. ) 
koloniciler, muhacirler. 

colönicus s. koloniye ait; tarıma ait. 

colönlus -1 er. çiftçi, rençper, köylü; koloni halkından kimse, kolonici, muhacir. 

color (colös) -öris er. renk; ten rengi, beniz, çehre; güzellik, yüz güzelliği; (mec. ) dış 
görünüş; dış durum; (ret. ) üslup, ton; bahane; -örem mütâre sapsarı olmak; homö 
nullius -öris meçhul kimse. 

colörlö -âre -âvi -âtum gçf. renk vermek, boyamak; (mec.) (zihin, üslup) renk vermek; - 
âtus s. sağlıklı bir renge sahip. 

coloss'us -1 er. büyük heykel, öz. Rodos'taki Apollon heykeli. 

colostr'a, colustla -ae d. doğumdan sonra ilk gelen süt, ağız. 

colubler -ri er. yılan, kara yılan. 

colubr'a -ae d. yılan, dişi yılan. 

colubrifer -1 s. yılanlı, üzerinde yılan bulunan. 

colubrinus s. yılan gibi, kurnaz, hilekâr. 

colul gç. colü 

collum -1 cns. süzgeç. 

columb'a -ae d. güvercin, kumru. 

columblar -âris cns. bir tür demir halka. 

columbâlium -1 & il cns. güvercinlik; (mec. ) küllerin konulduğu aile mezarlığı. 
columbinus s. güvercin ya da kumruya ait; er. güvercin palazı. 

columb'us -1 er. erkek güvercin ya da kumru. 

columellNa -ae d. küçük sütun, direk. 


columlen -inis cns. tepe, zirve, dam, çatı; (mec.) en güçlü; direk; mesnet. 

column'a -ae d. sütun, direk; Forum Romanum'da bir sütun; (mec. ) direk, istinatgâh; 
hortum, kasırga; -âtus s. sütunlar üzerinde duran. 

columnarlium -1 & il cns. sütun vergisi. 

columnâr'ius -1 er. mahkum edilmiş kimse, cani ya da borçlu. 

colurnus s. fındık ağacından yapılmış. 

collus -1 & üs d. (er. er.) öreke. 

colyphila -orum cns. ç. atletlere özgü bir yiyecek. 

coml'a -ae saç; (mec.) yapraklar, yeşillik. 

comlâns -ântis s. saçlı, yeleli; yaprağı çok, yapraklı. 

comarchlus -1 er. köyün idare memuru. 

comaâtus 5. uzun saçlı; sık yapraklı; Gallia- Gallia Cisalpina. 

combib'o -ere -1 gç/. tümüyle içmek, massetmek, emmek, yutmak. 

combib'ö -önis er. kadeh arkadaşı. 

combülrö -rere -ssI -stum gç/. tümüyle yakmak; (mec.) mahvetmek. 

combüstus gedo- combürö 

comledö -esse -ödi -esum & -östum gç/. yiyip bitirmek, yemek; yutmak; (mec.) yiyip 
bitirmek, israf etmek; yiyerek mahvetmek; se- bitkin bir hale gelmek, zayıflamak, 
bitmek. 

comes -itis er. d. yol arkadaşı, yoldaş; arkadaş, ortak, refik, lala; maiyet erkânından biri. 
comes, comâöst şz. kipi come&do 

comestus comösus gedo- comedö 

cometles -ae er. kuyrukluyıldız. 

cömiclus -1 er. komedi oyuncusu, komedi yazarı, s. komediye ait, komik; -€ z. komedi 
tarzında. 

cömlis s. nazik, kibar, mültefit, hatırşinas; -iter 2. 

cömissabundus s. gürültü ve şamatayla işret eden, eğlenen. 

comissâtilö -önis d. Bakkhaların işreti, şamatalı eğlence. 

cömissâtlor -öris er. şamatayla eğlenen, işret eden kimse, ayyaş. 

cömisslor -âri -âtus gf. şamatayla eğlenmek, işret etmek. 

cömitâs -âtis d. nezaket, kibarlık, lütufkarlık, lütuf. 

comitâtlus -üs er. bir kişiye eşlik eden kalabalık, alay; imparatorun maiyeti; birlikte 
yolculuk eden grup ya da kafile. 

comitiâlis s. seçimlere ait; -morbus sara. 

comitiâtlus -üs er. halkın seçimlerde toplanması. 

comitlium -1 &il cns. Forum'da bir toplantı yeri; -ia -iörum cns. ç. yüksek memurları 
seçmek için toplanan halk meclisi, öz. -centuriâta; seçimler. 

comitlo -âre -âvi -âtum gçf. eşlik etmek, hazır bulunmak, izlemek. 

comitlor -âri -âtus gç/. & gf. eşlik etmek, hazır bulunmak, izlemek. 

commacul'o -âre -âvi -âtum gçf. lekelemek, kirletmek. 

commanipulârlis -is er. aynı birliğe ait askerler. 

commeâtlus -üs er. geçit, yol; (ask.) izin; nakil, taşıma, sefer; kafile; (ask. ) irtibat hatları; 
levazım, erzak. 

commeditor -âri gçf/. tam olarak icra etmek. 

commeminli -1sse gç/. & gf. iyice hatırlamak. 

commemorabilis s. hatırlamaya değer, şayan-ı dikkat; zikre değer. 


commemoratilö -önis d. hatırlatma, zikretme, yadetme. 

commemor'0 -âre -avi -âtum gçf. hatırlamak; başkalarının hatırına getirmek, 
hatırlatmak; zikretmek, nakletmek. 

commendâbilis s. övgüye değer, muteber, makbul. 

commendâticius s. tavsiyeye ait, tavsiye eden, takdim eden, sunan. 

commendâtil0 -önis d. tavsiye etme, tavsiye; değer, yetkinlik, mükemmeliyet. 
commendâtlor -öris er., -rix -ricis d. tavsiye eden, öven kimse. 

commend'6 -âre -âvi -âtum gçf. (birisine) teslim etmek, havale etmek, emanet etmek; 
(bir kimseyi) tavsiye etmek; makbul kılmak, hoş ya da değerli yapmak, övmek, 
yüceltmek; -âtus s. tavsiye edilen, makbul, değerli. 

commensus geo- commetior 

commentâriollum -1 cns. küçük risale, yazı; not, şerh. 

commentârlius -1 &iler., -i4um -1 &il cns. not defteri; günlük; (yasa) yasal hükümlerin 
özeti. 

commentâtilö -önis d. derin düşünce, tefekkür, ciddi inceleme. 

commenticius s. ayrıntılı düşünülmüş; tertip edilmiş; icat edilmiş; düşsel, hayali, 
muhayyel; uydurma, sahte. 

commentlor -âri -âtus gç/. & gf. etraflıca düşünmek, incelemek; (mec. ) tertip etmek, 
uydurmak, icat etmek; hazırlamak, yazmak, telif etmek. 

commentlor -öris er. tertip eden kimse, mucit. 

commentlus gedo- comminiscor s. uydurma, hayali; -um -1 cns. uydurma şey, efsane, 
yalan; tertip, plan. 

comme'6 -âre gf. gidip gelmek, öte tarafa geçmek; çok ziyaret etmek. 

commerclium -1 & il cns. ticari ilişki, ticaret, alışveriş; ticaret yapma hakkı; (mec. ) ilişki, 
muamele. 

commerclor -âri -âtus gç/. ticaret yapmak, satın almak. 

commerleö -cre -ul -itum -eor -€ri -itus gç/. tümüyle layık olmak, hak etmek; suçlu 
olmak; sorumlu olmak. 

commeltior -tiri -nsus gç/. ölçmek. 

commeötö sık sık ziyaret etmek, gitmek. 

commictus gedo- commingü 

commigr'o -âre -âvi -âtum gf. bir yerden öbürüne gitmek, göç etmek. 

commilitium -1 & il cns. birlikte savaşma; silah arkadaşlığı; (mec. ) arkadaşlık. 
commilitlö -önis er. silah arkadaşı. 

comminâtilo -önis d. tehdit, korkutma. 

commingö -ingere -inxi -ictum gç/. kirletmek. 

comminisclor -1commentus gç/. kurmak, icat etmek, tertip etmek, uydurmak. 
commin'or -âri -âtus gçf. tehdit etmek. 

commin'uö -uere -ul -ütum gçf. azaltmak, küçük parçalara ayırmak, parçalamak; 
eksiltmek, zayıflatmak. 

comminus z. çok yakın mesafeden, göğüs göğüse; hemen yakında, yanında, elinin 
altında. 

commilsceö -scere -scul -xtum gç/. -ile karıştırmak, birleştirmek, katmak. 
commiserâtiNö -önis d. acıma; (ret.) acıma duygusu uyandırmak amacıyla düzenlenmiş 
parça. 

commiserösclö -ere gçf. acımak, merhamet etmek. 


commiserlor -ârl gç/. acımak, esef etmek; gf. (ret.) acıma duygusu uyandırmaya 
çalışmak. 

commissilö -önis d. oyunun başlaması. 

commissürla -ae d. birleşme, bağlanma, düğüm; mafsal. 

commisslus gedo- commitltö -um -i cns. girişim, teşebbüs; suç, cürüm; sır. 

commlittö -ittere -1s1 -issum gç/. birleştirmek, raptetmek, bir araya getirmek; üzerine 
almak, girişmek, başlamak; (savaş) muharebeye girişmek, tutuşmak; -gerektirecek bir suç 
işlemek; (ceza) maruz kalmak, uğramak; teslim etmek, emanet etmek. se in acrem- cüret 
etmek. 

commixtus gedo- commisceö 

commoditlâs -âtis d. uygunluk, münasip oluş, doğru oranda ya da ölçüde olma; (üslup) 
ifadede uygunluk; (zaman) uygunluk, elverişli olma; rahatlık, huzur, letafet, güzellik; 
(kişiler) nezaket, lütuf, iyilik. 

commod'W -âre -âvi -âtum gçf. bir ölçüye göre düzeltmek, tanzim etmek; arzusuna göre 
davranmak, nazik ve lütufkar olmak; vermek, temin etmek. 

commodul'& -um z. güzelce, elverişli, uygun olarak. 

commodlum -I cns. elverişli fırsat, uygun koşullar, uygun durum; avantaj, yarar, istifade, 
çıkar, menfaat; maaş, ödül, mukafat, ikramiye; iğreti alınan şey; -0 tuö senin için uygun 
bir zamanda. 

commodum z. tam zamanında, vaktinde, sırasında; tam o sıra, tam o anda. 

commodl'us s. tam, doğru ölçüde, tamam, dolu; uygun, münasip, elverişli; (şeyler) 
koşullara uygun, elverişli; (zaman) uygun; (kişi) hoş, sevecen, müşfik, nazik; -& z. uygun 
biçimde; rahatça, kolayca; tam zamanında, sırasında; nazikane. 

commoölor -iri gçf. harekete getirmek. 

commonelfaciö -facere -f€ci -factum gçf. hatırlatmak, ihtar etmek; açıkça hatıra 
getirmek. 

common'eö -öre -ul -itum gç/. hatırlatmak, ihtar etmek; hatırına getirmek. 
commönstrlö -âre gçf. açıkça göstermek, işaret etmek. 

commoratil0 -önis d. gecikme, kalma; (ret.) önemli bir nokta üzerinde durma. 
commor'or -âri -âtus gf. bir süre durmak, beklemek; durdurmak, alıkoymak, tehir 
etmek. 

commüti6 -önis d. heyecan, galeyan; -uncula d. ..... bir rahatsızlık. 

commütus gedo- commoveö s. heyecanlı, hararetli; hiddetli, şiddetli; bozuk, mecnun, 
deli. 

commloveö -overe -Ovi -otum gçf. hareket getirmek, hareket ettirmek, tahrik etmek, 
karıştırmak; (zihin) dengesini bozmak, rahatsız etmek, tahrik etmek, teşvik etmek; endişe 
vermek; kızdırmak, hiddete getirmek. 

commünicatılö -önis d. ortak yapma, paylaşma, (ret.)................. gibi göstermesi. 
commünic'o -âre -âvi -âtum gç/. -ile paylaşmak (alarak veya vererek); -ile görüşmek, 
müzakere etmek, danışmak. 

commüniVo -ire -ivi & il -itum gç/. (istihkâm) kurmak; tahkim etmek, takviye etmek. 
commüni'6 -önis d. katılım, iştirak, bir şeye ortaklaşa sahip olma. 

commün'is s. ortak, müşterek, umumi, genel; (£işi) nazik, samimi, teklifsiz; -ia loca 
umuma açık yerler; -gs loci genel düşünceler; -is sensus aklı-selim; aliguid -e haböre 
ortak bir şeye sahip olmak; -e -is cns. ortak mülkiyet; devlet. in -e ortak bir amaç için; 
eşit bir şekilde; genellikle; -iter z. ortaklaşa, birlikte. 


commünitlas -âtis d. katılım, iştirak, ortak bir hal, koşul, topluluk bağı; toplum olarak 
yaşama duygusu; nezaket, iltifat. 

commünitiNo -önis d. bir yolun inşası; (ret.) mukadime. 

commurmur'or -âri -âtus gf. kendi kendine mırıldanmak, fısıldamak. 

commütâbilis s. çabuk değişen, değişebilir, mütehavvil. 

commütâtlio -iönis d., -us -üs er. değişme, tahavvül. 

commüt'o -âre -âvi -âtum gç/. tümüyle değiştirmek, tahvil etmek; -ile değiştirmek, 
tebdil etmek; mübadele etmek. 

cöm'ö -ere -psi -ptum gçf. birleştirmek, düzenlemek; (saç) örmek, düzeltmek, biçim 
vermek. 

cömoedila -ae d. komedi. 

cömoedice z. komedide olduğu gibi. 

cömoed'us -1 er. komedi oyuncusu. 

comüösus s. çok saçlı; (bitki) çok yapraklı. 

compâctilö -önis d. birleştirme, raptetme. 

compâctus gedo- compingü 

compagles -is -0 -inis d. birleştirme, bağlama, raptetme; (mec.) ek yeri; yapı, bünye. 
compl'ar -aris er. d. arkadaş, yoldaş, refik, eş; s. eşit, denk. 

comparâbilis s. kıyaslanabilir. 

comparatilö -önis d. kıyaslama, mukayese; (gb. ) nisbi durum; anlaşma; hazırlama, 
hazırlık; temin, tedarik. 

comparaâtivus s. kıyaslamaya ait, mukayeseli. 

compârleöo -ere gf. açıkça gözükmek, meydana çıkmak, âşikar olmak; mevcut olmak, 
hazır bulunmak. 

compar'o -âre -âvi -âtum gçf. birleştirmek, kavuşturmak; karşılaştırmak, kıyas etmek; 
(siy.) anlaşmak, uyuşmak (işlerin bölüştürülmesinde); sağlamak, temin etmek; tedarik 
etmek; düzenlemek, tanzim etmek; hazırlamak; (gelenek) kurmak; elde etmek, edinmek; - 
âte z. kıyaslayarak göstermek. 

compâsclö -ere gçf. sürüyü ortak otlatmak. 

compâscuus s. herkese ait merayla ilgili. 

compecliscor -1sc1 -tus gf. uzlaşmak, anlaşmaya varmak; -tum -ti cns. uzlaşma, anlaşma. 
compedNio -ire -Itum gç/. kösteklemek, zincir vurmak. 

compegi gç. compingö 

compellâtiNö -önis d. tekdir, azar, paylama. 

compelllo -âre -âvi -âtum gç/. birisine yaklaşıp konuşmak, hitap etmek, çağırmak; 
(yasa) bir suçlamaya yanıt vermeye çağırmak, itham etmek, dava etmek; (mec.) tahkir 
edici söz söylemek; suçlamak, sözle saldırmak. 

compendiârius s. kısa, kolay. 

compendlium -1 & il cns. (para vs. için) artırma, tasarruf, iktisat, kazanç; (mec. ) 
kısaltma, -1 facere kısaltmak. 

compönsatilo -önis d. bir şeyin karşılığı, muadili. 

compens'6 -âre -âvi -âtum gçf. iki şeyi birbiriyle tartmak; iki şey arasında denge 
kurmak, telâfi etmek. 

comper'cö -cere -si gç/. & gf. dikkatle artırmak, biriktirmek, saklamak; esirgemek, 
sakınmak. 

comperendinâtNiö -iönis d., -us -üs er. bir davanın iki gün sonraya ertelenmesi. 


comperendin'ö -âre gçf. davayı iki gün sonraya ertelemek. 

comper'iö -ire -1 -tum (ar. -ior) gçf. soruşturmak, bilgi edinmek, öğrenmek, -tus 
meydana çıkarılmış; suçlu bulunmuş; -tum habere kesin olarak bilmek. 

comp'es -edis d. ayaklar için zincir, köstek, bukağı. 

compesc'ö -ere -ul gçf. itaat altına almak, durdurmak, menetmek. 

competitlor -öris er., -rix -ricis d. rakip. 

competlö -ere -ivi & il -Itum gf. bir noktada birleşmek, örtüşmek, uyuşmak; muktedir 
olmak. 

compilâtiNö -önis d. yağma, çapulculuk; devşirme bir yapıt. 

compıl'o -âre -âvi -âtum gç/. yağma etmek, soymak. 

complingo -ingere -€gi -âctum gçf. birleştirmek, raptetmek; terkip etmek, inşa etmek; 
(mec.) içine atmak, kapatmak, hapsetmek. 

comypitâlicius 5. compitalia bayramıyla ilgili. 

comypitâlis s. dörtyol ağızlarına ait; -ia -ium & -iörum cns. ç. Lares compitales onuruna 
yapılan şenlikler. 

compitlum -1 cns. yolların birleştiği yer, dörtyol ağzı. 

complacleö -cre -ul & itus sum gf. çeşitli kimselerin aynı zamanda hoşuna gitmek; çok 
hoşuna gitmek, beğenilmek. 

complân'6 -âre gç/. düzeltmek, tesviye etmek, yıkıp yerle bir etmek. 

compleletor -cti -xus gçf. sıkıca sarılmak, kucaklamak, sarmak, çevirmek; (konuşma, 
yazı) içermek, kapsamak; (akı/) kavramak, anlamak, idrak etmek; (sevgi, ilgi) göstermek, 
değer vermek, sevmek. 

complömentlum -1 cns. dolduran, tamamlayan. 

compleo -öre -evi -etum gçf/. doldurmak; (ask. ) işgal etmek, asker yerleştirmek; 
(sayısını, kadrosunu) tamamlamak; (mec.) (zaman, görev, söz) bitirmek, yerine getirmek; 
-ctus s. yetkin, mükemmel, tam. 

complexilö -önis d. birleşme, terekküp; (ret.) uzun ve tam bir cümle; (mantık) bir kıyasın 
sonucu; ikilem. 

complexlus -üs er. sarma, kucaklama; (mec.) tutuşma, çarpışma; (konuşma) bağlantı. 
comyplic'ö -âre gçf. sarmak, çevirerek sarmak. 

complöraâtliö -iönis d., -us -üs er. yüksek sesle ağlama; figan. 

complörlö -âre -âvi -âtum gçf. -için yüksek sesle ağlamak, figan etmek, acımak. 
complür'es -ium s. çok, bir çok sayıda. 

complüriens z. birçok kez. 

complüsculli -orum s. oldukça çok, haylice. 

compluvlium -1 & il cns. Roma evinin ortasında yer alan dört köşe açıklık. 

comp'önö -önere -osul -ositum gçf. toplu olarak bir yere koymak, yerleştirmek, yığmak, 
biriktirmek; (mec. ) birleştirmek, bir araya getirmek; (düşmanları) karşılaştırmak, 
çarpıştırmak; (hukuk) muvacehe etmek; (dostluk) barıştırmak, birleştirmek; bir bütün 
olarak birleştirmek, yaratmak, inşa etmek; yazmak, kaleme almak, saptamak, 
kararlaştırmak, üzerinde anlaşmak, uyuşmak; düzeltmek, tanzim etmek, tertip etmek; 
(ceset) cesedi defnetmek için hazırlamak; gömmek; yatıştırmak, teskin etmek; gf. barış 
yapmak. 

comporto -âre gçf. bir araya getirmek, bir yere getirmek, taşımak, toplamak. 

compo's -tis s. egemen olan, sahip olan; bir şeye ortak sahip olan; bir şeyde payı olan, 
paylaşan; voti- dileği yerine getirilmiş. 


compositilö -önis d. bir araya getirme, birleştirme; (hasımları) karşılaştırma, çarpıştırma; 
(dostluk) barıştırma; (sözcükler) düzen, tertip. 

compositlor -öris er. düzenleyen kimse, tanzim eden kimse. 

compaositürla -ae d. bağ, rabıta. 

compositlus gedo. compönö düzgün, muntazam, nizamlı; mürekkep; sahte, uydurma; iyi 
düzenlenmiş, iyi hazırlanmış, yetkin, mükemmel, uygun, -e yarar özellikte; sahte bir 
ifadeye bürünmüş; sakin, ılımlı; (sözcükler) bileşik -e düzenli ve tertipli bir biçimde, 
usulüne göre, güzel bir üslupla. 

compötatilo -önis d. birlikte içme. 

compotio -1re gçf. bir şeyin hakimi yapmak. 

compötlor -öris er., -rix -ricis d. kadeh arkadaşı. 

comprânslor -öris er. sofra arkadaşı. 

comprecâtilö -onis d. toplu, ortak dua. 

compreclor -ârl -âtus gç/. & gf. yalvarmak, niyaz etmek, dua etmek. 

comprehlendö, comprelendo -endere -endi -ensum gçf. birbirine bağlamak, 
birleştirmek; (mec. ) birleştirmek, içermek, ihtiva etmek, içine almak; duyguyla kendine 
bağlamak; yakalamak, sıkıca tutmak; tutuklamak, zaptetmek; (zihin) kavramak, anlamak; 
(sözcükler) kapsamak. 

comprehesibilis -önis d. yakalanabilir; (mec. ) anlaşılabilir, idrak edilebilir, görülebilir. 
comprehensiNö -onis d. (düşünceyi) yakalama, tutma; (zihin) anlayış, idrak; (ret. ) 
sözcükleri bir tam cümle içinde toplama. 

comprehensus, compreönsus gedo. comprehendö 

comprendö bak. comprehendö 

compressi gç. comprimö 

compressiNö -önis d. kucaklama, sarma; (rer.) kısaltma. 

compressus gedo. comprimö 

compressl'us -üs er. sıkma, tazyik; kucaklama. 

comprlimö -imere -essi -essum gç/. sıkmak, sıkıştırmak, basınç yapmak, tazyik etmek; 
kucaklamak, kapamak; men etmek, tutmak, durdurmak, bırakmamak; animom- nefesini 
tutmak; -essis manibus ellerini kavuşturarak. 

comprobatilö -önis d. tümüyle onaylama, tasvip, takdir etme. 

comprobatlor -öris er. onaylayan, beğenen, destekleyen kimse. 

comprob'o -âre -âvi -âtum gçf. ispat etmek, doğrulamak, teyit etmek, haklı çıkarmak; 
onaylamak, tasdik etmek, tanımak, kabul etmek. 

comprömisslum -1 bir hakemin kararına uymak için verilen karşılıklı taahhüt. 
comprömlittö -ittere -1IsI -issum gçf. bir hakemin kararına uymak için karşılıklı taahhütte 
bulunmak. 

compsı gç. cömö 

comptus gedo. cömö s. düzenli, süslenmiş, özenle giyinmiş. 

comptlus -üs er. saç ya da baş için süs. 

compulı gç. compellö 

compulsus gedo. compellö 

complungö -ungere -ünxi -ünctum gç/. şiddetle batırmak, sokmak, delmek; dövme 
yapmak. 

computlö -âre -âvi -âtum gç/. saymak, hesap etmek. 


Cömlum -1I cns. kuzey Italya'da kasaba, Novum Cömun olarak da bilinir. mod. Como. - 
ensis, Novocümensis 5. 

cönâmlen -inis c7s. çalışma, girişim, gayret; destek, dayak. 

cönâta -orum cns. ç. cüretkar girişim. 

cönâtlus -üs er. girişim, gayret, çalışma; (mec. ) eğilim, eğim. 

concaed'es -ium d. ç. kesilmiş ağaçlardan barikat. 

concalelfaciö -facere -feci -factum gç/. iyice ısıtmak, kızdırmak. 

concalleö -ere gf. çok sıcak olmak. 

concallescö -öscere -ul gf. ısınmak, kızmak. 

concallNescö -escere -ul gf. tümüyle katılaşmak, sertleşmek, nasırlanmak; 
duygusuzlaşmak, duygusunu yitirmek. 

concastiglö -âre gçf. şiddetle cezalandırmak. 

concav'ö -âre gçf. eğmek, bükmek. 

concavus s. oyuk, boş, ortası çukur; eğilmiş; iç bükey. 

concledö -€dere -essi -essum gf. terketmek, bırakmak, uzaklaşmak, çekilmek, gitmek; 
görünmez olmak, gözden kaybolmak, geçip gitmek; teslimiyet göstermek, arzusuna razı 
olmak; gçf. terk etmek, bırakmak; izin vermek; lütuf olarak bağışlamak, ihsan etmek, 
bahşetmek; feda etmek. 

concelebr'ö -âre -âvi -âtum gçf. sık sık gitmek, bulunmak; hayat vermek, canlandırmak; 
(mec.) -ile çok meşgul olmak; kendini hasretmek; parlak bir biçimde gerçekleştirmek, 
kutlamak, tören yapmak; tanıtmak, ününü yaymak. 

conceönâtilö -önis d. birlikte yemek yeme. 

concentil0 -önis d. birlikte şarkı söyleme; ahenk. 

concenturilo -âre gçf. toplamak. 

concentlus -üs er. birlikte şarkı söyleme, terennüm, konser; (mec.) uyum, uygunluk. 
conceptilo -önis d. gebe kalma; hukuki formüllerin düzenlenmesi. 

conceptivus s. (fatiller) tarihi değişen. 

conceptus gedo. concipio 

conceptlus -üs er. ateş alma; gebe kalma; (bitki) filizlenme, çiçek açma; cenin; toplama, 
biriktirme; kütle. 

concerp'ö -ere -sil -tum gç/. yırtmak, parça parça etmek; (mec. ) kötüye kullanmak, 
tahkir etmek. 

concertâtiNö -önis d. tartışma, münakaşa, ihtilaf. 

concertâtor -öris er. rakip. 

concertâtörius s. tartışmaya ait. 

concertlö -âre -âvi -âtum gf. çarpışmak, kavga etmek; tartışmak. 

concessilö -önis d. verme, terk etme; (mec. ) tartışmada bir noktayı kabullenme; kabul, 
teslim; bir yanlışlığı itiraf etme ve af isteme. 

concesslö -âre gf. bırakmak, vazgeçmek, durdurmak. 

concessus gedo. concödö 

concesslus -üs er. izin, müsaade. 

conchla -ae d. midye; midye kabuğu; inci veren istiridye; erguvan boya veren sedef; 
erguvan boya; boru, yağ, koku vs. için bir kab. 

conchlis -is d. bir tür fasulye. 

conchita -ae er. kabuklu hayvanlar tutan, toplayan. 


conchyliâtus s5. erguvan renge boyanmış, erguvan; erguvan giysi giyinmiş, erguvan 
giysili. 

conchylium -1 & il cns. küçük midye; istiridye; erguvan boya veren sedef; erguvan 
boya, erguvan; erguvan giysi. 

concid'ö -ere -1 gf. düşmek, yıkılmak, çökmek; düşüp ölmek, ölmek; yıkılmak, çokmek, 
harap olmak, yok olmak, kesilmek. 

concidö -dere -dı -sum gç/. parça parça etmek, parça parça kesmek, parçalamak, 
doğramak, parçalarına ayırmak, kesmek, öldürmek; (kamçı vs.) şiddetle vurmak, çok 
dövmek; (mec.) kesmek, inkitaya uğratmak; mahvetmek, yok etmek, ortadan kaldırmak; 
(tartışmayla) reddetmek, hata ettiğini ispat etmek; (ret.) çok küçük bölümlere ayırmak. 
conclieö -icre -1vi -itum conclNiö -ire -tum gçf. toplamak; şiddetle tahrik etmek, harekete 
getirmek, sarsmak; (mec.) tahrik etmek, kışkırtmak; meydana getirmek. 

conciliâbullum -1 cns. genel toplanma yeri. 

conciliâtilö -önis d. birlik, bağ, rabıta; (dostça duygusunu) kazanma, kendi tarafına 
kazanma; (fel. ) eğilim, istek. 

conciliâtlor -öris er. aracı, fail. 

conciliâtrix -1cis -Iculla -ae d. aracı, vasıta; çöpçatan. 

concililo -âre -âvi -âtum gç/. bir araya getirmek, birleştirmek, raptetmek; (mec.) bir 
duygu ya da düşüncede birleştirmek, uzlaştırmak, dost etmek; dostluğunu temin etmek, 
tarafına kazanmak; tesis etmek, yapmak, kazanmak, elde etmek; -âtus s. -e karşı eğilimi 
olan, -e eğilimli. 

concilium -1 & il cns. bir araya çağırma, toplama; (şeyler) birleştirme; terkip; (kişiler) 
toplantı, meclis; (danışma, görüşme) genel toplantı, meclis. 

concinn'o -âre -âvi -âtum gç/. düzenlemek, tertip etmek, düzeltmek; sebebiyet vermek, 
doğurmak; (sıfat ile) etmek, olmasına sebebiyet vermek. 

concinnus s. düzgün, orantılı, güzel, muntazam; (üslup) iyi düzenlenmiş, zarif, güzel; 
(kişi) kibar, hoş; (kişide tavır ve hareket) nazik, hoş, cazip; -€ z. 

concin'ö -ere -ul gf. birlikte şarkı söylemek, çalmak; ötmek; (mec.) uyuşmak, ittifak 
etmek; gçf. terennüm etmek; kutlamak; kehanette bulunmak. 

conciö bak. concicö 

concio- bak. contio- 

conclipio -Ipere -€pi -eptum gç/. almak, içine almak; emmek, massetmek; (kadın) gebe 
kalmak; (mec.) duymak, hissetmek, farketmek; (zihin) idrak etmek, anlamak; tasavvur 
etmek, tahayyül etmek; (duygu, tutku) kurmak, beslemek; bir araya getirmek, toplamak, 
ihtiva etmek; kesin olarak bildirmek; usulüne göre, özel deyimleriyle ifade ve ilan etmek. 
concisiNö -önis d. bir cümleyi kısa bölümlere ayırma. 

conclus gedo. concidö 

concitâtiNö -önis d. hızlandırma, tacil etme, seri hareket; (zihin) şiddetli heyecan, tutku, 
ayaklanma, isyan, karışıklık. 

concitâtlor -öris er. tahrik eden, kışkırtan, ayaklandıran kimse. 

concitâtlus gedo. concitö s. çabuk, hızlı; heyecana gelmiş, şiddetli, heyecanlı; -e z. 
concitlo -âre -âvi -âtum gçf. hızla hareket ettirmek, sürmek; kışkırtmak; ayaklandırmak; 
uyandırmak, kabartmak. 

concitlor -öris er. tahrik eden, teşvik eden kimse. 

concitus, concitus gedo. concicö, conciö 


conclâmatilö -önis d. şiddetli çığlık, bağrışma; alkış. 

conclâmitlö -âre gf. bağırıp durmak, bağırmayı sürdürmek, feryad etmek. 

conclâam'6 -âre -âvi -atum gç/. & gf. bağrışmak, haykırmak; (ask. ) silah başına 
çağırmak, saldırı işareti vermek; (ölü) (ağlar ya da acınırken) ölüyü adıyla çağırmak; 
yardıma çağırmak; vâsa- ordugâhı toplama buyruğunu vermek. 

conclâv'e -is cns. bir oda. 

conclüldö -dere -si -sum gçf. kapatmak, hapsetmek, etrafını çevirmek; içine almak, 
kapsamak; bitirmek, ikmal etmek, sona erdirmek; (fel. ) çıkarmak, istidlal etmek, ispat 
etmek; (hitabet) uyumlu bir biçimde bitirmek. 

conclüsilö -önis d. (ask.) abluka, muhasara; (mec. ) son, nihayet; (hitabet) bir nutkun 
sonu; tam cümle; (mantık) vargı. 

conclüsiunculla -ae d. batıl, abes bir istidlâl; kaçamaklı söz, iki anlamlı söz. 
conclüs'us gedo. conclüdö -um -1 cns. mantıksal vargı -e z. hitabet yöntemine göre 
işlenmiş cümlelerle. 

concoctus gedo. concoguö 

concollor -öris s. aynı renkte. 

concomitâtus s. -ile birlikte, refakatinde. 

concolguö -guere -xi -ctum gçf. iyice pişirmek; kaynatıp gaz haline çevirmek; 
hazmetmek; (mec.) bitmek, mahvolmak; tahammül etmek, çekmek, hazmetmek; 
(düşünce) iyice düşünmek, mülahaza etmek. 

concordila -ae d. duygu birliği, birlik, uyum. 

concord'o -âre gf. bir düşüncede olmak, uyuşmak. 

concor's -dis s. aynı düşüncede, hemfikir, uyuşan; -diter z. uyumlu bir biçimde, birlik 
olarak. 

concrebrlescö -€scere -ul gf. sıklaşmak, çoğalmak, artmak. 

concred'6 -ere -idi -itum gç/. tümüyle emanet etmek, tevdi etmek. 

concrem'ö -âre -âvi -âtum gç/. yakıp kül etmek, yakmak. 

concrep'ö -âre -ul -itum gf. gürültü etmek, gıcırdamak, şaklamak, şiddetle çarpışmak, 
sesi çınlamak, vurmak; (gçf.) çınlatmak, şaklatmak. 

concrelscö -scere -vi -tum gf. katılaşmak, pıhtılaşmak, donmak; biçim almak, parçaların 
birleşmesiyle teşekkül etmek. 

concretilö -önis d. parçaların sıkışması, donması; madde, maddesel varlık. 
concretlus geo. concrescö s. bileşik, mürekkep; kesif, yoğun, pıhtılaşmış, donmuş, katı; 
bir bütün haline getirilmiş; -um -1 cns. katı madde. 

concriminlor -ârl -âtus gf. şikayette bulunmak, şiddetle suçlamak. 

concrucilö -âre gçf. çok işkence yapmak. 

concubin'a -ae d., -us -1 er. metres. 

concubinâtlus -üs er. nikahsız birlikte yaşama. 

concubitlus -üs er. aynı yatakta yatma, aynı sofrada yer alma; (mec. ) cinsel ilişki. 
concub'ius s. -iâ nocte gece el ayak çekilince; cns. ilk uyku vakti. 

conculclö -âre gçf. ayakları altında çiğnemek, ezmek, çok kötü muamele etmek; hor 
görmek. 

conculmbü -mbere -bul -bitum gf. birlikte yatmak; (mec. ) cinsel ilişkide bulunmak. 
concupl'isco -1scere -1vi -itum gç/. çok arzu etmek, özlemek; emelinde olmak, -için 
uğraşmak, çalışmak. 

concürlö -âre gçf. özenle bakmak, ihtimam etmek. 


concur'rö -rere -ri -sum gf. birlikte koşmak; koşuşmak; hızla toplanmak; birbirinin 
üzerine koşuşmak; çarpışmak; (ask. ) birbirine saldırmak, çarpışmak; (mec. ) aynı zamana 
rastlamak, aynı zamanda vaki olmak; birleşmek; iltica etmek, başvurmak. 

concursâtiNo -önis d. bir yere koşuşma, toplanma; (ask. ) çarpışma; (rüya) rüyaların 
hakikate uyması; (mec. ) kararsızlık, duraksama. 

concursâtlor -öris er. (ask.) avcı, hafif piyade askeri. 

concursiNö -önis d. rastlama, çarpışma; (ret.) bazı sözcüklerin ısrarla yinelenmesi. 
concurs'ö -âre gf. şuraya buraya koşmak, koşuşmak; (ask. ) ufak çarpışmalar yapmak, 
avcı çarpışmaları yapmak; gçf. ziyaret etmek, bir yerden bir yere gitmek. 

concurslus -üs er. rastlama, toplanma, birleşme; (mec.) birleşme, imtizaç; aynı zamana 
rastlama; (ask. ) saldırı, hücum, hamle; çarpışma, çatışma. 

concussi gç. concutiö 

concussus gedo. concutiö 

concusslus -üs er. sarsma, sarsıntı. 

concultiö -tere -ssi -ssum gçf. birbirine çarpmak, vurmak; şiddetle sarsmak, sallamak; 
(duygular) sarsmak, tahrik etmek, korkuya düşürmek, karıştırmak; (kudret, iktidar) 
sarsmak, zayıflatmak, karıştırmak; harekete geçirmek; (kendini) iyice incelemek. 
condallium -1 & ii cns. köleler için bir yüzük. 

condeclet -öre gçf. (52.) (çok) yakışır, yaraşır. 

condecor0 -âre gçf. çok güzel süslemek, tezyin etmek. 

condemnâtlor -öris er. mahkum ettiren kimse. 

condemn'O -âre -âvi -âtum gç/. itham etmek; mahkum ettirmek; suçlamak; (mec. ) takbih 
etmek; capitis- ölüme mahkum etmek. 

condöns'ö -âre -eö -öre sıklaştırmak, sıkışık yapmak, kesif yapmak, yoğunlaştırmak. 
condensus s. çok sık, yoğun, kesif, derin. 

condicilö -önis d. uzlaşma, anlaşma, itilaf, mukavele, şart, hüküm; koşullar, hükümler; 
evlenme anlaşması, nikah; durum, vaziyet, hal; koşul, şart; mevki; hareket tarzı. eâ -öne 
ut şu koşulla ki... sub -öne koşula bağlı olarak. his -onibus bu şartlarla; vitae- yaşam 
biçimi. 

condlicö -Icere -1xi -ictum gç/. & gf. uzlaşmak, üzerinde anlaşmak, söz vermek; ad 
cenam- yemeğe söz vermek. 

condidi gç. condö 

condign'us s. tümüyle layık, değer; -e z. 

condimentlum -1 cns. baharat. 

cond'io -ire -1vi -Itum gçf. turşusunu kurmak; salamura yapmak; tahnit etmek; (mec. ) 
(yiyecek vs.'yi) terbiye etmek, lezzet verecek şeyler koymak; (dil) zarafet vermek; -1tus s. 
terbiye edilmiş, lezzet, çeşni verilmiş; (üslup) süslü, zarif, ince. 

condiscipullus -1 er. okul arkadaşı. 

condiNscö -scere -dici gçf. iyice öğrenmek, ezbere öğrenmek. 

conditio bak. condiciö 

condıtiNö -önis d. koruma; tat, lezzet verme. 

conditlor -öris er. kurucu, müessis; halik, yaradan; yazar, müellif. 

conditörlüum -1 & il cns. tabut, ölü küllerinin konulduğu vazo; mezar. 

conditus gedo. condö 

conditus gedo. condiö 


cond'ö -ere -idi -itum gç/. kurmak, inşa etmek; yazmak, yaratmak, terennüm etmek, 
tasvir etmek; (kurum) kurmak; tesis etmek; bir yana koymak; saklamak, biriktirmek, depo 
etmek; (kişiler) hapsetmek; ölüyü gömmek; (zaman) geçirmek, bitirmek; ikmal etmek, 
sona erdirmek; gizlemek, saklamak; (kılıç) kınına koymak. 

condocefacliö -ere gçf. terbiye etmek, iyice terbiye etmek, öğretmek. 

condoceö -€re -ul -tum gçf. terbiye etmek, öğretmek, yetiştirmek. 

condollöscö -öscere -ul gf. (çok) ıstırap çekmeye başlamak, acı ve ağrı duymaya 
başlamak, ağrımak. 

condönatilö -önis d. bağışlama, hibe. 

condön'o -âre -âvi -âtum gç/. vermek, armağan etmek, bağışlamak; feda etmek; (borcu) 
bağışlamak, (suçu) bağışlamak. 

condorml'isco -Iscere -1vi gf. derin uykuya dalmak. 

condüciVbilis s. yararlı, uygun, muvafık. 

condlücö -ücere -üxi -uctum gçf. bir araya getirmek, toplamak; birleştirmek; kiralamak, 
tutmak; taahhüt etmek; gf. yararlı olmak, yaramak; gerekmek. 

conducticius s. kiralanmış, ücretli. 

conductilö -önis d. birleştirme; kiralama; iltizam. 

conductor -öris er. kiracı, icarcı; müteahhit. 

conductlus gedo. condücö -1 -orum er. ç. ücretli askerler, -um -1 cns. kirayla tutulmuş 
ya da kiraya verilmiş herhangi bir şey. 

conduplicO -âre gç/. iki katı yapmak. 

condür'lö -âre gçf. çok sertleştirmek. 

cond'us -1 er. erzakı korumakla görevli köle, kilerci. 

cöneletö -ctere -xul -xum gç/. bağlamak, raptetmek, birleştirmek; (mantık) sonuç 
çıkarmak, ispat etmek. 

cönexlus gedo. cönectö s. bağlı, münasebeti olan; (zaman) izleyen (günler) -um -1 cns. 
mantıksal sonuç. 

cönexlus -üs er. birleştirme. 

cönfâbullor -âri -âtus gf. konuşmak, tartışmak. 

cönfarreatilö -onis d. Roma'lılar arasında en geçerli evlenme biçimi. 

cönfarrelo -âre -âtum gçf. confarreatio töreniyle evlendirmek. 

cönfatâlis s. aynı yazgının hükmüne bağlı. 

confeci gç. cönficiö 

cönfectilö -önis d. bitirme, ikmal; (başarıyla) sona erdirme; (yiyecek) çiğneme, yiyerek 
bitirme. 

cönfectlor -öris er. bitiren kimse; sona erdiren; tahrip eden, yok eden. 

cönfectus gedo. cönficiö 

cönfer'ciö -cire -tum gçf. tıkmak, sıkıştırmak. 

cön'ferö -ferre -tuli lâtum gç/. bir araya getirmek, bir yere toplamak, yığmak, 
birleştirmek; (iane, para vs.) ödemek; (mec.) görüşmek, müzakere etmek; (ask. ) 
muharebe vermek, çarpışmak; biçimini değiştirmek; (bir amaç için) (zaman vs.) 
kullanmak, hasretmek, vakfetmek; atfetmek, hamletmek; ertelemek, tehir etmek, geri 
bırakmak. gradum -cum yanında yürümek, eşlik etmek. sermünös- konuşmak, 
görüşmek, signa- savaşa tutuşmak. 

confertim z. sıkı bir kütle olarak, halinde. 

cönfertus gedo. cönferciö s. sıkı, kesif, kalabalık; -ile tıka basa doldurulmuş. 


cönfervescö -vescere -bul g/. kaynamak, sıcaklaşmak. 

cönfessiNö -önis d. kabul, itiraf. 

cönfesslus gedo. cönfiteor s. kabul edilmiş, apaçık, aşikar; in -ö esse, in -um venire 
genellikle kabul edilmek. 

cönfestim z. hemen, derhal, süratle. 

cönfliciö -icere -€ci -ectum gçf. yapmak, meydana getirmek; (bir girişim vs.) bitirmek, 
ikmal etmek, ifa etmek, yapmak; (bir zaman ya da uzaklığı) tamamlamak, bitirmek; 
(ruhsal etkiler) neden olmak, yaratmak; (fel. ) etkin neden olmak; toplamak, sağlamak; 
bitirmek, bitap düşürmek, zayıf düşürmek; yormak, mahvetmek; (mal, mülk) yiyip 
bitirmek, tüketmek; (yemeği) çiğnemek, hazmetmek; (mantık) sonuç çıkarmak. 
cönfictiNö -önis d. uydurma, icat. 

cönfictus gedo. cönfingö 

cönfid'ens -entis ş.zam.or. cönfidö s. kendine güvenen, cüretkar, küstah. -enter z. 
korkusuzca; itimatla, güvenle; pervasızca, küstahça. 

cönfidentila -ae d. güven, emniyet, itimat, özgüven; pervasızlık, küstahlık, utanmazlık. 
cönfidentiloguus s. güvenle, itimatla konuşan. 

cönfildö -dere -sus -sum gf. her bakımdan güvenmek, inanmak, emin olmak. 

cönfilgö -gere -xI -xum gçf. birbirine bağlamak, raptetmek, tutturmak; delmek, delik 
deşik etmek; (mec. ) kötülüğe kötülükle karşılık vermek. 

cönflingö -ingere -inxi -ictum şç/. yapmak, icat etmek, yalandan göstermek; -miş gibi 
yapmak. 

cönfinis s. sınırı ortak olan, bitişik, komşu; (mec.) yakın ilgisi olan, benzer, müşabih. 
cönfinlium -1 cns. ortak sınır; ç. komşular; (mec. ) yakın ilişki. 

cönlfio -fieri ar. edi. cönficiö 

cönfirmatilö -önis d. sağlamlaştırma, takviye; (kişi) teşvik; (olay ya da ifade) onay, teyit. 
(ret.) kanıtlarını gösterme. 

cönfirmâtlor -öris er. teyit eden kimse; kefil. 

cönfirmO -âre -âvi -âtum gç/. güçlendirmek, kuvvetlendirmek, takviye etmek, tahkim 
etmek; (mec.) güçlendirmek, takviye etmek; (resmi icraat) tasdik etmek; kuvvet vermek, 
teşvik etmek; bir ifadeyi onaylamak; doğru olduğunu temin etmek, teyit etmek. 
cönfisclö -âre gçf. bir sandıkta saklamak; müsadere etmek. 

cönfisilö -önis d. güven, itimat, emniyet. 

cönfisus geo. cönfidö 

cönfüteor -iteri -essus gçf. & gf. onaylamak, kabul etmek, itiraf etmek; kimliğini ya da 
bir şeyini açıklamak, göstermek. 

cönfixus gedo. cönfigö 

cönflagrlo -âre -âvi -âtum gf. ateş almak, yanmak. 

cönflictiNo -önis d. çarpışma; karşılaşma. 

cönflictö -âre -âvi -âtum gçf/. (ile) şiddetle çarpışmak; (edl.) taciz edilmek, muzdarip 
olmak, kötü muamele görmek; alt üst etmek, yıkmak. 

cönflictlus -üs er. birlikte çarpışma, mücadele; güreş. 

cönfliNgö -gere -xi -ctum gçf. birbirine çarpmak, çarpıştırmak; (mec. ) karşılaştırmak; gf. 
çarpışmak, vuruşmak. 

cönfllo -âre -âvi -âtum gçf/. üfleyerek tutuşturmak, yakmak; (4w£ku) alevlendirmek, tahrik 
etmek; eritmek, ateşte kızdırarak işlemek; (mec. ) oluşturmak, teşkil etmek, uydurmak. 


cönflulo -ere -xI g/. (iki ırmak) birleşmek, kavuşmak; (mec. ) koşuşmak, üşüşmek, 
toplanmak; -öns -entis -entös -entium er. iki ırmağın kavuştuğu yer. 

cönfodiö -odere -odi -ossum gçf. kazmak; (kesici bir aletle, silahla) delmek, kesmek, 
öldürmek; (mec. ) eleştirmek. 

cönfore gi. ms. cönsum 

cönfoörmâtiNö -önis d. biçim verme; şekil, biçim; (kelimeler) düzenleme; düzgün ifade; 
(zihin) fikir, kavram; (ret.) güzel konuşma sanatına göre düzenleme. 

cönfoörm'o -âre -âvi -âtum gçf/. biçim vermek, teşkil etmek, tertip etmek. 

cönfossus gedo. cönfodiö s. her yandan delinmiş, deliklerle dolu, delik deşik. 
cönfrâctus gedo. cönfringö 

cönfragösus s. inişli, çıkışlı, pürüzlü, sarp, düz olmayan, bozuk; (mec. ) zor (şartlar vs.) 
cönfrögi gç. cönfringö 

cönfrem'O -ere -ul g/. yüksek sesle uğuldamak, inlemek. 

cönfric'ö -âre gçf. iyice uğmak, sürtmek, sürmek. 

cönfringo -ingere -ögi -âctum gçf. kırmak, parça parça etmek; (mec.) mahvetmek, yok 
etmek, israf etmek. 

cönfluglo -ugere -ügi gf. sığınmak, yardım için bir yere kaçmak; (mec.) başvurmak, 
tevessül etmek. 

cönfuglium -1 & il cns. sığınacak yer, sığınak, barınak. 

cönflundö -undere -üdi -üsum gç/. dökerek karıştırmak, karıştırmak, karmakarışık 
yapmak, düzenini bozmak; (zihin) bulandırmak, şaşırtmak; yaymak, dağıtmak. 
cönfüsilö -önis d. bir bütün oluşturmak için karıştırma, terkip; karışıklık, düzensizlik, 
öris- kızarma, utanma. 

cönfüslus gedo. cönfundö s. karışık, muğlak, düzensiz; (ruh ve yüz) karışmış, şaşırmış; - 
e z. karışık, düzensiz olarak. 

cönfütlo -âre -âvi -âtum gç/. suyun kaynayıp taşmasına engel olmak; (mec.) önlemek, 
bastırmak; yatıştırmak, sözle susturmak; ret, iptal etmek. 

congellö -âre -âvi -âtum gç/. dondurmak, sertleştirmek; gf. donmak, uyuşmak. 
congemin'ö -âre -âvi -âtum gçf. iki katı arttırmak. 

congem'ö -ere -ul gf. yüksek sesle inlemek, feryat etmek; gçf. (ölüye) ağlamak, feryat 
etmek. 

congler -ri er. yılan balığı, miğra. 

congeries -c1 d. yığın, küme, kütle. 

conge'rö -rere -ssi -stum gçf. toplamak, yığmak, biriktirmek, inşa etmek; (düşmanca 
hareket) yağdırmak; (konuşma) yığmak, toplamak; tekrar etmek, çoğaltmak; (mec. ) -e 
garketmek, yağdırmak. 

conger'ö -önis er. hırsız. 

congerr'ö -önis er. eğlence arkadaşı. 

congesticius s. yığılmış, yığılarak oluşturulmuş. 

congestus gedo. congerü 

congestlus -üs er. toplama, biriktirme; yığın, küme, kütle. 

congiârlium -1 & il cns. halka yapılan ihsan, iane; askerlere dağıtılmak üzere para olarak 
verilen armağan. 

cong'ius -1 & iler. Roma'da bir sıvı ölçüsü; -iâlis s. bir congius'luk. 

conglacilö -âre gf. donmak. 

conglisclö -ere gf. şiddetle yanmak, alevlenmek; (mec.) genişlemek, artmak. 


conglobâtilö -önis d. yığma, toplama. 

conglob'ö -âre -âvi -âtum gçf. toplayarak yuvarlak yapmak; toplamak, bir araya 
getirmek; (insanlar için) toplamak, cem etmek. 

conglomer'ö -âre gçf. sarıp yumak yapmak, sarmak; (mec.) yığmak, toplamak. 
conglütinâtılö -önis d. birbirine yapıştırma, raptetme; (mec. ) bileşim, terkip. 
conglütinO -âre -âvi -âtum gçf. birbirine yapıştırmak, raptetme; (mec.) sıkıca birbirine 
birleştirmek, terkip etmek; icat etmek; tesis etmek. 

congraeclö -âre gçf. Yunan'lılar gibi parasını aşırılıklara harcamak. 

congrâtullor -âri -âtus gf. birbirini kutlamak, tebrik etmek. 

congreldior -dI -ssus gçf/. & gf. birleşmek, buluşmak, rastlamak; çarpışmak, muharebe 
etmek, harbetmek. 

congregâbilis s. topluluk halinde yaşayan. 

congregâtilö -önis d. topluluk, cemiyet, birlik. 

congreglö -âre -âvi -âtum gçf/. (insanlar) toplamak, cem etmek; birleştirmek; (kuş, 
hayvanlar) sürü halinde toplamak; küme yapmak. 

congressilö -önis d. birleşme, toplanma; görüşme, mülakat. 

congressus geo. congredior 

congruNens -entis s. uyarı, muvafık, uygun; uyumlu, düzgün, muntazam, -enter z. uygun 
olarak. 

congrulö -ere -1 gf. aynı yere rastlamak; aynı alanda yer almak; (mec.) aynı zamanda 
olmak, aynı zamana rastlamak, uymak; tekabül etmek, uygun düşmek; (duygu, fikir) 
anlaşmak, uyuşmak. 

congruus 5. uygun, münasip. 

conliciö -icere -1eci -iectum gçf. toplu halde atmak, fırlatmak; hızla atmak, savurmak; 
zorla atmak, sürmek, saplamak; (mec. ) bir sonuç çıkarmak, tahmin etmek; (kuşbilicilik) 
belirtilerden keşfetmek, geleceği haber vermek; tabir etmek, yormak; atmak, istinat 
etmek, bir durum içinde bırakmak. se- hızla fırlamak, koşmak; kendini -e vermek, 
vakfetmek. 

coniectiNö -önis d. atma, fırlatma; yorum, tahmin, tabir. 

coniecto -âre gçf. aynı yere atmak, fırlatmak; (mec. ) çıkarım yapmak, sonuç çıkarmak, 
tahmin etmek. 

coniector -öris er. -rix -ricis d. yorumcu, bilici, kâhin. 

coniectürla -ae d. tahmin, çıkarsama; kehanet vs. yoluyla keşfetme; rüya ve alametleri 
yorma, tabir etme. 

coniectürâlis s. (ref.) sanı ve tahmine dayanan, tahmini. 

coniectus gedo. coniciö 

coniectlus, -üs er. bir yere atma, yığma, toplama; toplanma, birleşme, atma, fırlatma; 
(gözler, zihin) döndürme, yöneltme. 

cönifer, cöniger -1 5. koni biçiminde meyve veren. 

cöniMtor -ti -sus & xus gf. üzerine dayanmak, yaslanmak; büyük gayret harcamak, 
uğraşmak; sıkıntı çekmek. 

coniugâlis s. evlenmeye ait. 

coniugâtilö -önis d. birleşme, raptetme; (ret. ) etimolojik bağlantı. 

coniugatlor -öris er. birleştiren, bağlayan kimse. 

coniugialis s. evlenmeye ait. 

coniuglum -1 & il cns. birleşme; (mec. ) evlenme, izdivaç, koca, karı. 


coniug'lö -âre gçf. (dostluk) oluşturmak; -âta verba etimolojik olarak ilişkileri olan 
sözcükler. 

coniünctim 7. birlikte, beraber, müşterek. 

coniünctilö -önis d. birleştirme, raptetme; (mec.) birlik, rabıta; anlaşma, cemiyet; 
(siyasette ve özel olarak) dostluk, içtenlik; (fel. ve hitabet) düşünceler ya da önermeler 
arasındaki bağ; (gram. ) bağlaç. 

coniünctlus gedo. coniungö s. (yer) bitişik, komşu, yakın, yanında; (mec.) ilgili, uygun, 
benzer; dost, samimi, müttehit, müttefik; (kan, evlilik) hısım, evli. -um -1 cns. (ret.) 
bağlantı, irtibat, ilgi; (fe. ) (bedenin) içsel, doğasında var olan özelliği, töz; -e z. birlikte, 
müştereken, aynı zamanda; dostluk ve samimiyet içinde; (mantık) varsayım olarak. 
conilungö -üngere -ünxi -ünctum gçf. birleştirmek, raptetmek, bir araya getirmek, 
bağlamak, yanaştırmak; (mec. ) birleştirmek, bağlamak, katmak, birlikte yapmak; (savaş) 
güçleri birleştirmek; (evlilik, dostluk ya da siyaset bağıyla bağlamak); aralıksız 
sürdürmek. 

conilünx -ugis er., d. eş, zevce, karı, koca, zevç; ç. evli bir çift, karı-koca; nişanlı. 
coniürâtilö -önis d. yeminle oluşturulan ittifak; (ayaklanma vs. amacıyla) ittifak, suikast, 
fesat. 

coniürâtl -orum er. ç. suikastçılar, fesatçılar. 

coniüro -âre -âvi -âtum gf. birlikte yemin etmek, yemin ederek birleşmek, ittifak 
etmek; birleşmek; yeminle görüşbirliğine varmak; (mec.) birleşmek, bağdaşmak; suikast 
düzenlemek; -âtus yemin etmiş, yeminle birleşmiş, ittifak etmiş. 

coniux bak. coniünx 

cöniveo -vere -vi & xi gf. gözünü kapamak, kırpmak; (mec.) (zihin) uyanık olmak, 
uyuşmak; göz yummak, görmezlikten gelmek, müsamaha etmek. 

coni- bak. coni 

conl- bak. coll 

conm- bak. comm 

conn- bak. con 

Conön -is er. Atina'lı komutan; Yunan gökbilimci. 

cönöpleum (-eum) -ci cns. cibinlik. 

cönlor -âri -âtus gç/. teşebbüs etmek, denemek, çalışmak, gayret etmek. 

conp- bak. comp- 

conguassâtiNo -önis d. şiddetle sarsılma. 

conguasslö -âre -âtum gçf/. şiddetle sarsmak, sallamak; (mec. ) parçalamak, kırmak. 
congue'ror -ri -stus gç/. & gf. çok yakınmak, acı acı yakınmak. 

conguestiNö -önis d. yakınma, şikayet; (ret. ) dinleyicilerin merhametine seslenme. 
conguestus geo. congueror 

conguestlus -üs er. şiddetli yakınma, feryat. 

conguiclscö -scere -vi -tum gf. dinlenme durumunda bulunmak, istirahat etmek, durmak; 
(mec.) huzur bulmak; (amaç, niyet vs.) durmak, hareketsiz kalmak, gevşemek; (şeyler) 
durmak, dinmek, bırakılmış olmak, kullanılmaz olmak. 

conguinisclö -ere gf. çömelmek, eğilmek. 

congullrö -rere -sivi -situm gçf. aramak, araştırmak, toplamak. 

congulsitNö -önis d. arama, araştırma, toplama, elde etme; (ask. ) asker yazma, toplama. 
congulisitor -öris er. asker yazma ya da toplama memuru; ücretle tutulmuş alkışçı. 


congulsitus gedo. conguirö s. dikkatle seçilmiş, seçkin, güzide, nadir; -e z. dikkatli 
olarak. 

cont- bak. corr- 

cönsaep'iö -ire -si -tum gçf. çitle çevirmek, çit çekmek, etrafını kapatmak; -tum -tı 
cns. etrafı kapalı yer. 

cönsalütatilö -önis d. selamlaşma, selamlama. 

cönsalütlö -âre -âvı -âtum gf. selamlaşmak, selamlamak. 

cönsâmlescö -€scere, -ul gf. tümüyle iyileşmek, iyi olmak, şifa bulmak. 
cönsanguineus s. aynı kandan, kandaş, hısım, akraba; er. ç. hısımlar, akrabalar. 
cönsanguinitlas -âtis d. kandaşlık, aynı soydan olma, akrabalık. 

cönscelerlö -âre -âvi -âtum gç/. bir cinayetle ağır leke sürmek, kirletmek; -âtus s. çok 
fena, bozuk, fasit. 

cönsclendö -endere -endi -ensum gç/. & gf. tırmanmak, çıkmak, binmek. 
cönsceönsilö -önis d. gemiye binme. 

cönscensus gedo. cönscendö 

cönscientila -ae ortak bilgi, mahrem bilgi, mahremiyet; bilinç, idrak, bilgi, duygu; iyilik 
ya da kötülük duygusu, ahlak duygusu, vicdan; vicdan azabı. 

cönscilndö -ndere -di -ssum gçf/. yırtmak, parçalamak. 

cönseliö -Ire gçf. bir suçun bilincinde olmak, kendisini suçlu hissetmek. 

cönscnsco -scere -vi & il -Itum gçf. ortak olarak karar vermek, ortaklaşa onaylamak, 
irade etmek; -e karar vermek; -mortem (sibi) - intihar etmek. 

cönscissus gedo. cönscindö 

cönscitus gedo. cönsciscö 

cönscius s. bilgiyi paylaşma; mahrem olan, tanık; bilen, müdrik, vakıf, haberdar olan, 
bilincinde; kendini suçlu hissetme; er. d. ortak, şerik, tanık. 

cönscrelör -âri gf. yüksek sesle boğazını temizlemek. 

cönsernbö -bere -psi -ptum gçf. (asker vs.) listeye kaydetmek, (askere ya da hizmete) 
almak, toplamak; yazmak, kaleme almak, telif etmek; (mec. ) üzerine yazı yazmak; 
(gözyaşı vs.) ıslatmak. 

cönseriptilö -önis d. kayıt, zabıt. 

cönseriptlus gedo. conscribo. patres cönscripti er. ç. aile reisleri ve yeni seçilenler 
(senatörler). 

cönseclö -âre -ul -tum gç/. kesip küçük parçalara ayırmak. 

cönsecrâtilö -önis d. tanrılara ithaf; tanrılığa dönüştürme. 

cönsecrW6 -âre -âvi -âtum gçf. kutsal hale getirmek, kutsal kılmak, dinsel törenle bir 
tanrıya tahsıs ve ithaf etmek; (kişiler vs.) tanrı saymak; ölümsüzleştirmek, kutsamak, 
ebedileştirmek. caput- ölüme mahkum etmek. 

cönsectârlus s. mantıksal sonuç; cns. ç. sonuçlar, çıkarımlar. 

cönsectatilö -önis d. ısrarla, merakla elde etmeye çalışma, peşinde olma. 
cönsectâtrlix -Icis d. (mec.) ısrarla elde etmeye çalışan, peşinde olan. 

cönsectiNö -önis d. kesip parçalara ayırma, kesme. 

cönsector -âri -âtus gçf. ısrarla izlemek; elde etmeye çalışmak, peşinde olmak, rekabet 
etmek, taklit etmek; (düşman olarak) yakından izlemek, kovalamak, peşini bırakmamak. 
cönsecütilö -önis d. (fel. ) sonuç, netice; (ret. ) sıra, düzen. 

consedI gç. cönsidö 


cönsenl&scö -escere -ul gf. bir arada ihtiyarlamak, kocamak; güçten düşmek, çökmek, 
bozulmak, zayıflamak, harap olmak; (mec.) yürürlükten kalkmak. 

cönsensilö -önis d. duygu ve düşünce birliği, mutabakat, uygunluk, ittifak; suikast, fesat. 
cönsensus gedo. cönsentiö 

cönsenslus -üs er. ortak duygu; ittifak, görüş birliği, mutabakat; (fel. ) ortak duygulanım. 
(mec.) (şeyler arasında) uyum; -ü z. tam ittifakla. 

cönsentânelus s. aynı görüşte olan, mutabık, uygun; -um est it makuldür, uygundur. 
cönslentiö -entire -önsi -ensum gf. aynı düşüncede olmak, görüş birliğiyle karar vermek; 
(kötü bir amaç için) ittifak etmek, suikast ya da fesat hazırlamak; (fel. ) ortak 
duygulanımlara sahip olmak; (şeyler arasında) uygun düşmek, uymak, mutabık olmak; 
bellum- savaş kararı vermek. 

cönsegulens -entis ş.zam.or. cönseguor s. akla yatkın, makul; mantıksal bir sonuç olan; 
CNns. SONUÇ. 

cönselguor -gul -cütus gçf. yakından izlemek, takip etmek; (mec.) (zaman) izlemek, - 
den sonra gelmek; (olay) izlemek, doğmak, hasıl olmak; (düşünce, hareket) izlemek, 
kabul etmek, taklit etmek, uymak, örnek almak; yetişmek, kavuşmak, varmak; (amaç) 
erişmek, elde etmek, kazanmak; (birinin) düzeyine erişmek, -gibi olmak, eşit olmak; 
(söz) hakkıyla ifade etmek; (zihin) anlamak, tahmin etmek, keşfetmek. 

cönslerö -erere -övi -itum gçf. birbirine yakın ya da bir araya ekmek, dikmek. 

cönser'lö -ere -ul -tum gçf. birleştirmek, bağlamak, raptetmek; (ask. ) savaşa katılmak; 
manum, manüs- göğüs göğüse çarpışmak; ex iüre manum- aynı anda dokunmak; bir 
davada tartışmalı bir konu üzerine her iki tarafın praltor'un önünde ellerini koyması 
durumunda sermonem- konuşmak. 

cönsertlus gedo. cönserö -e z. birbiriyle ilişkili olarak. 

cönserv'a -ae d. kölenin kadın köle arkadaşı. 

cönservâtiNo -önis d. saklama, muhafaza. 

cönservâtlor -oris er. muhafız, koruyucu. 

cönservitium -1 & il cns. ortak kölelik. 

cönservo -âre -âvi -âtum gç/. dikkatle korumak; yaşamını bağışlamak; (mec. ) riayet 
etmek, saymak, tümüyle korumak; (yemin) tutmak. 

cönservlus -1 er. bir kölenin köle arkadaşı. 

cönsesslor -oris er. yanına ya da yakınına oturan kimse, masada eşlik eden; (mahkemede) 
yardımcı üye. 

cönsesslus -üs er. bir arada oturma; (yasa) mahkeme. 

cönsevi gç. conserö 

cönsiderâtiNönis d. inceleme, tetkik, müşahade, gözlem. 

cönsider'ö -âre -âvi -âtum gçf. dikkatle bakmak, incelemek, tetkik etmek, muayene 
etmek, teftiş etmek; (mec.) (zihin) üzerinde iyice, etraflıca düşünmek, mülahaza etmek; - 
âtus s. (kişi) düşünceli, tedbirli, ihtiyatlı; (şeyler) etraflıca düşünülmüş, mülahaza 
edilmiş; -ât€ z. düşünceyle, iyice düşünerek, tedbirli ve ihtiyatlı olarak. 

cönslüdö -idere -€di -essum gf. oturmak, yere oturmak, yerleşmek; (mahkeme, meclis) 
oturum yapmak; (ask.) yerleşmek, mevzi almak; yerleşmek, yurt tutmak; (mec.) (şeyler) 
çökmek, dibe çökmek, batmak, sönmek; (heyecan) yatışmak, hafiflemek; sürekli olarak 
yerleşmek, -e gark olmak, batmak; (söz) sona ermek; işitilmemek, unutulmak. 

cönsignlö -âre -âvi -âtum gçf. mühürlemek, mühür basmak, imzalamak; (mec. ) 
onaylamak, tasdik etmek, doğrulamak, belgelemek, şehadet etmek; kaydetmek. 


cönsilesc'ö -ere gf. hiç ses çıkarmamak, susmak. 

cönsiliârlius -1 & il er. öğüt veren, nasihat eden; danışman, müşavir; mahkemede yargıç 
yardımcısı. 

cönsiliâtlor -oris er. danışman, müşavir. 

cönsililor -âri -âtus gf. danışmak, istişare etmek; tavsiyede bulunmak, öğüt vermek. 
cönsilium -1 & il cns. danışma, istişare, müzakere; (mec.) birbiriyle görüş alışverişinde 
bulunan kurul, meclis, savaş kurulu; (zihin) düşünce, akıl yürütme, muhakeme, niyet, 
karar, amaç; öğüt, tavsiye, hüküm, yargı; siyaset; -ium capere, inire karara varmak; iO 
kasten, mahsus; eö -iü ut maksadıyla; privatö -iö özel, şahsi amaç için. 

cönsimilis 5. her bakımdan benzer, gibi. 

cönsip'io -ere gf. aklı yerinde olmak. 

cönslistö -istere -titi gf. bir yere yerleşmek, durmak, mevzilenmek; (mec. ) -den ibaret 
olmak, -e bağlı olmak; (metanet, devam, ısrar) durmak, sebat etmek, kalmak; (gemicilik) 
demir atmak, karaya oturmak; (yolculuk) durmak; (işadamları) yerleşmek, yurt edinmek; 
(mec.) (şeyler) durmak, kesilmek; (soyut) durmak, sükunet bulmak, kesilmek; bulunmak, 
mevcut olmak, vaki olmak. 

cönsitiNö -önis d. ekme, dikme. 

cönsitlor -oris er. eken, diken kimse. 

cönsitus gedo. cönserö 

consöbrinlus -1 er., -a -ae d. amca, hala, teyze ya da dayı çocuğu. 

cönsociatilö -önis d. topluluk, birlik. 

cönsocilo -âre -âvi -âtum gç/. ortak olmak, paylaşmak, birleştirmek, birlikte yapmak. 
cönsölabilis 5. avutulabilir, teselli edilebilir. 

cönsölatilö -önis d. avutma, teselli verme, metanet ya da güven verme; avutmak üzere 
yazılan yazı, yapıt. 

cönsölatlor -oris er. avutan, teselli eden kimse. 

cönsölatorius s. avuntu veren, teselli veren. 

cönsöllor -âri -âtus gçf. neşe vermek, cesaret vermek, teselli etmek, yatıştırmak; (şeyler) 
yatıştırmak, telafi etmek. 

cönsomnilö -âre gçf. rüyasında görmek. 

cönson'o -âre -ul gf. birlikte ses vermek, sada vermek; (mec.) uymak, mütenasip olmak; 
çınlamak, uğuldamak, sesi yansıtmak. 

cönsonus 5. birlikte ses veren; (mec.) uygun, muvafık. 

cönsöp'üö -ire -Itum gç/. derin uyku vermek, uyutmak. 

cönsors -tis s. ortaklığı olan, ortaklaşa bir şeye sahip olan; ortaklaşa sahip olunan, er., d. 
ortak. 

cönsortiNo -önis d. ortaklık, iştirak. 

cönsortlium -1 & ii cns. ortaklık, iştirak. 

cönspectus gedo. cönspicio s. görünür. 

cönspectlus -üs er. bakma, bakış; görme, görüş, gözlem, göz, görüş alanı, görüş gücü; 
(mec.) (zihin) görüş, gözlem, inceleme, tetkik; in -um venire görüş sahasına çıkmak, 
yakına gelmek. 

cönsper'gö -gere -sI -sum gçf. üzerine dökmek, ıslatmak; serpmek. 

cönspl'icio -icere -exi -ectum gç/. açıkça görmek, gözlemlemek, müşahade etmek; 
(istekle, hayranlıkla) bakmak, temaşa etmek; (edl.) görünmek, göze çarpmak, meydana 


çıkmak; dikkati çekmek; (akı/) algılamak; iciendus s. görmeye, bakmaya değer, dikkate 
layık. 

cönspiclor -ârl -âtus gçf/. açıkça görmek, fark etmek. 

cönspicuus s. görülebilir; açıkta, aşikar; bariz, güzide. 

cönspirâtiNö -önis d. birlikte soluk alma, üfleme; (mec. ) birlik, beraberlik, uyum, ittifak; 
suikast, fesat. 

cönspirlo -âre -âvi -âtum gf. birlikte üflemek, çalmak; (mec. ) birlikte hareket etmek, 
birleşmek, ittifak etmek; (kötü anlamda) plan tertip etmek, suikast tertip etmek; (müzik) 
birlikte ses vermek. 

cönspönslor -öris er. ortak kefil. 

cönspu'O -ere gçf. üzerine tükürmek. 

cönspurco -âre gçf. kirletmek, pisletmek. 

cönspütlö -âre gçf. (küçük görerek) üzerine tükürmek. 

cönstabilNiö -ire -1vi -Itum gç/. düzenlemek, kurmak, sağlam bir biçime sokmak. 
cönstlâns -antis ş.zam.or. cönstö s. sağlam, metin, sabit; (mec.) kararlı, sağlam, sabit, 
olgun, kemale gelmiş; değişmez, düzgün (şeyler için); metin, azimli, emin, sadık, bağlı 
(kişiler için); birbirine uyan, tutarlı, aynı kararda; -anter z. sağlam bir biçimde, sıkıca; 
metanetle, azimle, ısrarla, sebatla; hep bir kararda, aynı biçimde; vekarla, metanetle; 
uyumlu, düzgün bir biçimde. 

cönstantin'a -ae d. metanet, sebat, ısrar; bir kararda devam, istikrar; ahlaksal metanet, 
temkin, sessizlik ve vekar, uyum, tevafuk, tutarlılık. 

cönsternâtilö -önis d. ürkme, panik; panik, dehşet, korku, telaş; kargaşalık, isyan, kıyam. 
cönsternö -ernere -râvi -râtum gç/. her tarafına yaymak, sermek, döşemek, üzerini 
örtmek; -râta nâvis güverteli gemi. 

cönsternlö -âre -âvi -âtum gç/. ürkütmek, ürkütüp dağıtmak ve kaçırmak; (mec. ) fazla 
korkutmak, telaş ve heyecan vermek, dehşet vermek, şaşırtmak. 

cönstip'o -âre gçf. bir araya sıkıştırmak, toplamak. 

cönstiti gç. cönsistö 

cönstitluö -uere -ul -ütum gçf. koymak, yerleştirmek; vaz etmek; (ask. ) yerleştirmek, 
tertiplemek; yerleştirmek, iskân etmek; (mec.) (kişileri bir makama) tayin etmek, atamak, 
seçmek; (fiyat, ceza vs.) kararlaştırmak, saptamak; (bir hareket tarzını) kararlaştırmak, 
karar vermek; düzenlemek, tanzim etmek, oluşturmak, örgütlendirmek; tesis etmek, 
kurmak, inşa etmek, yapmak; -ütum corpus iyi bir kurum; -ütum -üti cns. anlaşma. 
cönstitütiNö -önis d. durum, hal, vaziyet, bünye, düzenleme, tesis; irade, yasa; (bir 
tartışmada) asıl sorun, sorunun özü. 

cönstlö -âre -iti -âtum g/. bir arada durmak; -e karşılık gelmek, tekabül etmek, uymak, 
tutmak; sabit kalmak, sabit ve kararlı durmak, sebat etmek, dayanmak; olmak, var olmak; 
-den ibaret olmak; (olgular) aşikâr olmak; (4ic.) mal olmak; sibi- uygun olmak; inter 
omnes -at herkes biliyor; mihi -at kararındayım; doğrudur. 

cönstarâtlus gedo. cönsternö 

constrâtlum -1 cns. döşeme, döşeme tahtası. 

cönstrlingö -ingere -inxi -ictum gçf. birbirine bağlamak, raptetmek; (mec. ) birbirine 
bağlamak, sıkıca bağlamak, bağlı tutmak; (hitabet ve mantık) birkaç sözcüğe sıkıştırmak; 
yoğunlaştırmak. 

cönstructiNö -önis d. inşa etme, inşa; (ret.) düzen, düzenleme, sıralama, dizme, tanzim, 
tertip. 


cönstrul'ö -ere -xi -ctum gç/. yığmak, biriktirmek; yapmak, inşa etmek. 
cönstuprâtor -öris er. bozan, ifsat eden kimse. 

cönstupr'o -âre gçf. kandırmak, ayartmak, iğfal etmek, lekelemek. 

cönsuâd'eö -cre gf. ısrarla tavsiye etmek. 

CönsuâlNa -ium cns. ç. Consus bayramı. 

consuaslor -öris er. ısrarla tavsiye eden kimse. 

cönsüd' -âre gf. çok terlemek. 

cönsue'faciö -facere -f€ci -factum gçf/. alıştırmak. 

cönsuc&lscö -scere -vi -tum gçf. alıştırmak; gf. alışmak, âdet edinmek; (gç zamanlarında) 
adetinde olmak. 

cönsuctüd'O -inis d. âdet, itiyat; toplumsal ilişki, samimiyet, özellik; aşk ilişkisi; (dil) 
deyim, tabir; -ine, ex -ine her zaman olduğu gibi; âdet olduğu üzere; epistulârum- 
mektuplaşma. 

consuctus gedo. cönsuescö s. alışılmış, mutad. 

cOnsu€vIi gç. CONSUĞSCO 

consul -is er. konsül, Roma Cumhuriyeti'nde devletin en yüksek makamı; -designatus 
seçilmiş ama göreve başlamamış konsül; -ordinarius tam dönemlik konsül; -suffectus 
yıl içinde bir diğerinin yerine seçilen konsül; -iterum, tertium ikinci, üçüncü kere 
konsül; -em creâre, dicere, facere konsül seçmek; yılın tarihini belirtmek için L. 
Domitiö App. Claudiö -ibus; yani İ.Ö. 54. yılında. 

consulârlis s. konsüle ait; konsül rütbesine ait; er. eski konsül; -iter z. konsüle layık 
biçimde. 

coönsulâtlus -üs er. konsüllük mevkii ya da görevi, konsüllük. 

coönsul'o -ere -ul -tum gf. görüşmek, müzakere etmek; düşünmek, incelemek, tetkik 
etmek; (mec. ) bir karara varmak; (dat. ile) -ile meşgul olmak, ilgilenmek, temin etmek, 
(de ya da in ile) hakkında hüküm vermek, ceza uygulamak; gçf. danışmak, fikrini 
sormak; (bir şeyi) tavsiye etmek; boni, optimi- iyi bulmak, onaylamak, beğenmek, 
hoşlanmak. 

consultâtiNö -önis d. etraflı görüşme, danışma, müzakere, inceleme, tetkik; önerisini 
sorma; tartışma konusu, dava. 

cönsult'ö z. bilerek, bile bile, kasten, mahsus. 

consultlö -âre -âvi -âtum gç/. & gf. etraflıca düşünmek, incelemek, tetkik etmek; 
danışmak, müzakere etmek; (dat. ile) -ile ilgilenmek; çıkarını gözetmek; düşüncesini, 
önerisini sormak. 

cönsultlor -öris er. öneride bulunan kimse, danışman, müşavir; (ed!. ) danışman. 
consultrlix -Icis d. sağlayan, temin eden, tedarik eden, edindiren şey. 

consultlum -I cns. karar, irade, plan, buyruk, (öz. Senato'nun); (biliciye) başvuru, 
danışma. 

coönsultlus gedo. cönsulü s. deneyimli, bilgili; hünerli, becerikli, usta; er. avukat, dava 
vekili; iüris -us avukat; -e z. bilerek, kasten. 

consulul gç. consulö 

(comsum) -futürum -fore gf. (sadece gelecek zaman için) olmak, vaki olmak. 
cönsumm'ö -âre gçf. toplamak, cem etmek; tamamlamak, sona erdirmek; -âtus s. yetkin, 
mükemmel, tam, kusursuz. 

cönsüm'ö -ere -psi -ptum gç/. kullanıp bitirmek, bitirmek; yiyip bitirmek, yutmak; (para 
vs.) harcayıp bitirmek, israf etmek; (mec.) (kişiler için) mahvetmek, yok etmek, 


öldürmek; (şeyler için) yok etmek; kullanmak, harcamak, sarfetmek; (bir şeye) 
hasretmek; (zaman) geçirmek. 

cönsumptilo -önis d. yıkım, mahv, tahrip. 

cönsümptor -öris er. tahrip eden, yok eden, mahveden şey. 

cönsümptus gedo. cönsümö 

consluö -uere -ul -ütum gçf. birbirine dikmek, dikmek; (mec. ) kapatmak, raptetmek. 
cönsur'gö -gere -rexl -röctum gf. kalkmak, ayağa kalkmak, yükselmek; bir şey için 
harekete geçmek; koşmak; (şeyler) çıkmak, zuhur etmek, başlamak. 

cönsurrectiNö -önis d. hep birden ayağa kalkma, kalkma. 

Cönsl'us -1 er. Roma'da hasat tanrısı; gizli planlar tanrısı. 

consusurrVo -âre gf. birbirine fısıldamak. 

cönsütus gedo. cönsuö 

contâbefacliö -ere gç/. zayıflatmak, yıpratmak, eriyip bitirmek. 

contâblescö -escere -ul g/. tümüyle erimek, eriyip bitmek, zayıflamak. 

contabulatilö -önis d. tahta döşeme, katlar arasındaki bölme. 

contabullo -âre -âvi -âtum gç/. üzerine tahta döşemek, tahta bölme yapmak; kat kat inşa 
etmek. 

contâctus gedo. contingö 

contâctlus -üs er. dokunma, temas; bulaşma. 

contâgles -is d. dokunma, temas. 

contâgıNö -önis d. contâglium -1 & ii cns. dokunma, temas; temas etme; (mec. ) temas, 
ilişki; (hastalık) bulaşma; (huy) bulaşma; kötü örnek, kötü bir şeye ortak olmak. 
contâmin'o -âre -âvi -âtum gç/. temasa getirmek; karıştırmak, birleştirmek; (mec. ) 
kirletmek, lekelemek; -aâtus «. kirli, lekeli. 

contechnl'or -âri -âtus gf. fesatlar kurmak, tertip etmek. 

contegü -egere -exi -ectum üstünü ya da her yanını örtmek; (mec.) korumak, himaye 
etmek; gizlemek, saklamak. 

contemer'6 -âre gçf. kirletmek, pisletmek, bulaştırmak. 

conteminö -nere -psi -ptum gç/. değer vermemek, saymamak, küçümsemek, hakir 
görmek. 

contemplâtilö -önis d. dikkatle bakma, gözlemleme, müşahade etme; inceleme, tetkik, 
düşünme, teemül; nişan alma. 

contemplâtlor -öris er. gözlemleyen ve inceleyen, üzerinde etraflıca düşünen kimse. 
contemplâtlus -üs er. üzerinde ince ve ayrıntılı düşünme, tetkik, müşahade, gözlemleme. 
contempl'o -âre -âvi -âtum, -or -âri -âtus gçf. bakmak, gözlemlemek; incelemek; 
(mec. ) üzerinde düşünmek, teemül etmek; (kehanet için) alâmet alanını, yani #emplum'u 
saptamak, belirlemek. 

contempsı gç. contemno 

contemptim z. önem vermeyerek, küçük görerek, hor görerek. 

contemptilö -önis d. hor görme, önemsememe, saygısızlık. 

contemptlor -öris er., -rix -ricis d. küçümseyen, hakir gören. 

contemptus gedo. contemnö- s. hor görülen, hakir, değersiz, bayağı. 

contemptlus -üs er. küçümseme, istihfaf, hakir görme, önem vermeyiş, hor bakma; (edl.) 
küçümsenme; -ul esse küçümsenme konusu olma. 

conten'dö -dere -di -tum şiddetle germek, çekmek; (alet) akort etmek; (çaba) sarfetmek; 
(sav) ileri sürmek, iddia etmek; (kıyas) kıyaslamak, karşılaştırmak; gf. uğraşmak, 


çabalamak; süratle ilerlemek; seyahat etmek; yürüyüş yapmak; uğraşmak, mücadele 
etmek, çarpışmak, çekişmek; rica etmek, yakarmak. 

contentilö -önis d. savaşım, mücadele; savaş, muhalefet, rekabet; karşılaştırma, 
mukayese; fazla kuvvet verme; uğraşma, gayret; bir şeyi elde etmek için uğraşma, çok 
gayret etme; (ret.) anlamca birbirine çelişik ve karşıt sözcükleri bir arada, aynı ibarede 
toplama sanatı, tezâd. 

contentus gedo. contendö s. gerilmiş, gergin, sıkı, katı; (mec.) gayretli, azimli; -€ z. 
şiddetli ya da ciddi bir tarzda. 

contentlus gedo. continö s. hoşnut, memnun, tatmin olmuş. 

conterminus s. bitişik, sınırdaş, yakın komşu. 

conterö -erere -rivi -ritum gçf. toz edercesine ezmek, dövmek, sürterek aşıdırmak, 
mahvetmek; (mec.) hepsini bitirmek, tüketmek; usandırmak, boş yere yormak; çürütmek; 
(zaman) geçirmek, boş yere geçirmek, heba etmek. 

conterreö -ere -ul -itum gç/. korkutmak, dehşete düşürmek. 

contestlor -ârl -âtus gç/. tanık tutmak; yalvarmak, niyaz etmek; litem- tanık göstererek 
dava açmak; -âtus s. kanıtlanmış. 

contexlö -ere -ul -tum gçf. birbirini örmek, örmek, raptetmek, birleştirmek; (mec. ) 
(tahta, ağaç) birbirine tutturarak inşa etmek, yapmak; (yazı s.) tertip etmek, yazmak; (Şiir 
okuma) devam etmek; -tus s. birbirine bağlı, yapışık, aralıksız, sürekli, rabıtalı; -te z. 
birbirine bağlı olarak. 

contextlus -üs er. birbirine sıkıca örme, tutturma, yapıştırma; bağlantı, irtibat, zincirleme, 
teselsül. 

conticlesco (-15co) -&scere -ui gf. sessizleşmek, susmak, sesini kesmek; (mec. ) susmak, 
durmak. 

contigi gç. contüngö 

contignâtiNo -önis d. kat, bina katı. 

contigno -âre gçf. tahta döşemek, ağaç döşemek. 

contiguus s. bitişik, komşu, yakın; aralıksız; yetişilebilir. 

continlens -entis ş.zam.or. contineö 5. bitişik, sınırdaş; aralıksız, arası kesilmeyen; 
(zaman) kesintisiz; (kişi) ılımlı, kanaatkâr, mutedil, cns. kara, kıta; (bir tartışmada) en 
önemli nokta; -enter (Zaman) arasız, fasılasız, devamlı olarak; (£işi) ılımlı olarak, 
kanaatkâr olarak. 

continentila -ae d. denetleme, kontrol etme, tutma, men etme; nefsine hakimiyet. 
contlineö -incre -inul -entum gç/. bir arada ya da toplu bir halde tutmak; bir sınır içinde 
tutmak, çevirmek, kapatmak; kendi içinde tutmak, içermek, ihtiva etmek, kapsamak, 
şamil olmak; (ed!.) -den oluşmuş, müteşekkil olmak; sıkı tutmak, bırakmamak, 
zaptetmek, men etmek, denetlemek. 

contlingö -ingere -igi -âctum gç/. temas etmek, dokunmak; bitişik olmak, sınırdaş 
olmak; akrabalığı ve ilişkisi olmak; yakın olmak; yetişmek, vasıl olmak, varmak, vurmak; 
(zihin) etki etmek; gf. olmak, vaki olmak; -den doğmak. 

conting'6 -ere gçf. ıslatmak, nemlendirmek. 

continuâtilo -önis d. kesintisiz, arasız bir dizi, devam; (ret. ) çeşitli yardımcı cümleleri 
içeren tam bir cümle, periodos. 

continul gç. contineö 

continuö z. derhal, durmadan, hemen, gecikmeden; (#artışma) zorunlu olarak. 


continu'O -âre -âvi -âtum gçf. birleştirmek, aralıksız sıralamak, aralıksız sürdürmek; 
(mec. ) kesintisiz, aralıksız sürmek, icra etmek; verba- bir cümle oluşturmak. 
continulus - s. bitişik, arasız, kesintisiz, devamlı birbirini izleyen; (olaylar) aralıksız, 
mütemadi; (kişiler) bıkmaz, ısrarla, ara vermeyen; -â nocte ertesi gece; triduum -um üç 
gün ardı ardına. 

cöntilo -önis d. resmi bir kişi, rahip ya da komutanca düzenlenen toplantı; (mec. ) halk 
toplantısı, toplantı önünde söylenen nutuk, hitabe; hatibin söz söylediği yer, hitabet 
kürsüsü; -önem haböre halk toplantısı yapmak; prö -öne halk toplantısında. 
cöntiönâbundus s. halk toplantısında söyleyen, nutuk veren. 

cöntiönalis s. halk toplantısına ait, layik. 

cöntiönaâtlor -öris er. halka nutuk söyleyen, hatip; (kötü anlamda) demagog, tahrikçi. 
cöntiönlor -âri -âtus gf. toplanmak, toplantı yapmak, içtima etmek; toplantı önünde söz 
söylemek, nutuk vermek; toplantıda beyan etmek. 

cöntiunculla -ae d. kısa önemsiz konuşma. 

contorlgueö -gucre -si -tum gçf. şiddetle döndürmek, çevirmek; (silahları) şiddetle 
atmak, fırlatmak; (kelimeler) güçlü ve şiddetli sözler kullanmak. 

contortiNö -önis d. hızla döndürme, savurma; (mec.) ifadede karışıklık. 

contortlor -öris er. yanlış yorumlayan kimse, tahrif eden kimse. 

contortulus s. biraz karışık, muğlak, anlaşılmaz. 

contortuplicâtus s. çok karmaşık. 

contortlus gedo. contorgueö s. şiddetli, güçlü; karışık, muğlak; -e z. karışık biçimde. 
contrâ z. (yer) karşıda, karşı karşıya; (konuşma) karşılık olarak, cevaben; (hareket) 
karşılık, muhalefet için; (sonuç, esse ile) karşı olarak, muhalefet ederek; (karşıtlık) tam 
tersine, bilakis! (sav) diğer yandan, buna karşılık; -atgue, guam -den başka türlü, -e ters 
olarak; ed. (ih. ile) -e karşı, karşı karşıya; -e hücum için, -e karşı, aksine, zıt olarak. 
contractiNö -önis d. çekilip toplanma, büzülme; kısalma; ıstırap. 

contractiuncula -ae d. hafif keder, hüzün. 

contractus gedo. contrahö s. çekilip toplanmış, büzülmüş, buruşmuş, daralmış; dar, 
sınırlı; inzivada. 

contrâldicö -dicere -dixi -dictum (çgnl. iki sözcük) gçf. & gf. tersini söylemek, 
reddetmek, karşı çıkmak; (yasa) karşı tarafa öğüt vermek. 

contrâdictilö -önis d. karşı çıkış, muhalefet, itiraz, ret. 

contralhö -here -xi -ctum gçf. bir yere, bir araya toplanmak; sebep olmak, hasıl etmek; 
(iş) anlaşma yapmak, icra etmek, akdetmek; daha yakına çekmek, toplamak; kısaltmak, 
azaltmak, daraltmak; (ayıplama) maruz kalmak, uğramak, hedef olmak; (alın) 
buruşturmak; (gökyüzü) karartmak; (mec. ) daraltmak, menetmek, zaptetmek; sıkmak, 
kederlendirmek. 

contrârilus s. karşıda, karşısında, karşı yanda, karşıki; -e karşı gelen, muhalif; (hareket) 
tersi; cns. -in zıddı, tersi olan şey; ex -0 bilakis, tersine; -€ z. ters ya da başka bir tarzda. 
contrectâbiliter z. hissedilebilecek bir biçimde. 

contrectâtiNo -önis d. dokunma, el sürme, kullanma. 

contrectö -âre -âvi -âtum gç/. dokunmak, yakından temasa gelmek, muamele etmek; 
(mec.) (zihin) üzerinde dikkatle durmak, düşünmek. 

contremliscö -1scere -ul gf. şiddetle titremeye, sarsılmaya başlamak; (mec. ) titremek; gçf. 
-den fazlaca korkmak. 

contrem'ö -ere gf. bütün varlığı titremek, sarsılmak. 


contribluöo -uere -ul -ütum gçf. birleştirmek, ilhak etmek, aynı zümreye katmak; 
ortaklaşa vermek, katmak. 

contristo -âre -âvi -âtum gçf. hüzünlendirmek, yeis, keder vermek. 

contritus gedo. conterö s. eskimiş, bayağı; değersiz. 

contröversila -ae d. tartışma, münakaşa; anlaşmazlık, ihtilaf, itiraz, kuşku. 
conttöversiösus s. çok tartışmalı ya da ihtilaflı.. 

contröversus s. tartışma konusu olan, tartışmalı, ihtilaflı. 

contrucidW6 -âre -âvı -âtum gçf. kesip parçalamak; kılıçtan geçirmek. 

contrü'dö -dere -si -sum gçf. bir araya toplamak, tıkmak, doldurmak. 

contrunclö -âre gç/. başını kesmek, parçalamak. 

contrüsus gedo. contrüdö 

contubernâlis -is er., d. çadır arkadaşı; generale hizmet eden kurmay subay; (mec. ) 
arkadaş, refik; (bir kölenin) karısı ya da kocası. 

contubernlium -1 & -il cns. çadır arkadaşlığı; küçük rütbede kurmay subay olarak hizmet 
etme; (mec.) arkadaşlık, yakın ilişki; köleler arasında evlenme; erkek kadın birlikte 
yaşama; ortak askeri çadır; kölelerin erkek-kadın ortak meskeni. 

contuleor -eri -itus gçf. -e dikkatle bakmak, incelemek, gözlemlemek, müşahade etmek; 
görmek, farketmek, seçmek. 

contuitlus, contütlus -üs er. dikkatli bakış, gözlem. 

contulı gç. cönferö 

contumâcilâ -ae d. inat, dik kafalılık; (iyi anlamda) sebat, metanet. 

contumlâx -âcIs s. inatçı, küstah, dik kafalı, -âciter z. 

contumelila -ae d. (sözel) hakaret, küfür, saldırı; (fiziksel) kötü davranış, tecavüz; 
(denizde) sarsıntı, şiddet. 

contumeliöslus s. hor gören, tahkir eden; -€ z. hor görerek, hakaret ederek. 
contumul'6 -âre gçf. üzerini höyükle örtmek, gömmek. 

contundö -undere -udi -üsum gç/f. dövmek, ezmek, öğütmek; (mec.) parçalamak, 
ezmek; mağlup etmek, bozguna uğratmak. 

contuor bak. contucor 

conturbatilö -önis d. zihni karışıklık, şaşkınlık, endişe, dehşet. 

conturb'o -âre -âvi -âtum gç/. tümüyle karıştırmak, bozmak, bozguna uğratmak; (ruh ve 
siyasal durum vs.) bozmak, karıştırmak, şaşkınlık vermek, endişe vermek; (para) 
borçlarını ödeyememek, iflas etmek; -âtus s. karışık, dehşet içinde; şaşkın; bozuk; 
bulanık. 

contus -1 er. uzun sırık, kargı. 

contüsus gedo. contundö 

contüsus bak. contultus 

cönübialis s. evlenmeye ait, nikaha ait. 

cönüblüum -1 & il cns. evlenme, iüs -1 Roma hukukunda birbiriyle evlenme hakkı. 
conlus -1 er. koni, mahrut; (miğfer) tepe. 

convadlor -âri -âtus gçf/. (yasa) kefalete bağlamak. 

convallöscö -escere -ul gf. gücünü tekrar kazanmak, iyileşmek; (mec.) güçlenmek, güç 
ve sağlığını kazanmak. 

convallNis -1s d. her yandan dağlar ve tepelerle çevrilmiş vadi. 

convâslö -âre gç/. (taşınacak biçimde) toplayıp sarmak, toplamak. 

convectlö -âre gçf. bir yere taşımak, yığmak. 


convectlor -öris er. yolculuk arkadaşı. 

convelhö -here -xi -ctum gç/. bir araya taşımak, toplamak, yığmak. 

conv'ellö -ellere -elli -ui -sum & olsum gçf/. zorla çekip koparmak, ayırmak, sökmek, 
zorla almak; (mec. ) parçalamak, tahrip etmek, devirmek; (sözleşme, hüküm) bozmak; 
yürürlükten kaldırmak; signa- ordu veya karargahı kaldırmak, kampı bozup çekilmek. 
convenla -ae s. birleşen, kavuşan; -ae -ârum er., d. yabancılardan, serserilerden, 
mültecilerden oluşan kalabalık. 

conveniNens -entis ş.zam.or. conveniö s. birbiriyle anlaşan, uyuşan, mütecanis, uyumlu; 
uygun, elverişli; -enter z. uygun olarak, mutabık olarak, uygun biçimde. 

convenientila -ae d. uyuşma, mutabakat, uyum, ahenk. 

convleniö -enire -öni -entum gf. bir araya gelmek, toplanmak, içtima etmek; (Kişiler) 
uyuşmak, aynı düşüncede olmak; (şeyler) uymak, uygun gelmek, iyi gelmek; ($z.) 
uygundur, muvafıktır, uygun düşer, yaraşır, doğrudur. gçf. görüşmek, ziyaret etmek, 
buluşmak. 

conventiclius s. toplanmaya, birleşmeye ait; -ium -1 & il cns. bir oturuma katılana verilen 
ücret. 

conventicullum -1 cns. küçük toplantı, meclis; toplantı yeri. 

conventiö -önis d. uzlaşma, anlaşma. 

conventum -1 cns. uzlaşma, anlaşma, mukavele. 

conventus gedo. conveniö 

conventlus -üs er. toplanma, toplantı; eyalette toplanma; (iş) ticaret kumpanyası, şirket; 
birleşme; (mec. ) anlaşma, uzlaşma. 

converirö (convorrö) -rere -ri -sum gçf. süpürerek toplamak, temizlemek; (mec.) 
toplayıp kendine mal etmek, kazanmak; iyice fırçalamak. 

conversâtiNö -önis d. (-ile) samimi ilişki, arkadaşlık, dostluk. 

conversiNö -önis d. dönme, devretme, devir; (mec. ) (ret.) cümlelerin tam biçimini verme; 
tam bir değişme. 

converslö -âre gçf. tümüyle döndürmek, çevirmek. 

conversus gedo. converrö gedo. convertö 

converitö (convortö) -tere -t1 -sum gç/. döndürmek, geri döndürmek, çevirmek; (mec. ) 
tümüyle çevirmek; tümüyle değiştirmek, tahvil etmek; tercüme etmek; bir yöne çevirmek, 
bir hedefe yöneltmek; gf. dönmek, geri dönmek; başkalaşmak, dönüşmek. 

convestliö -1re -1vi -Ttum gç/. giydirmek, örtmek, sarmak. 

convexus s. yuvarlak, daire biçiminde, kubbeli, kemerli, dışbükey; cns. ç. kubbe, kemer; 
(mec.) eğilimli. 

conviciâtlor -Oris er. söven kimse, tahkir eden kimse. 

convicilor -âri -âtus gçf. sövmek, tahkir etmek. 

convicium -1 & ii cns. yüksek ses, gürültü, velvele; yüksek sesle sövme, sövüp sayma, 
hor görme; (itiraz anlamında) şiddetle bağırma; azar, tekdir. 

convictilö -önis d. arkadaşlık, samimiyet. 

convictlor -öris er. sofra arkadaşı, samimi arkadaş. 

convictus gedo. convincü 

convictus -üs er. bir arada yaşama, toplumsal ilişki; ziyafet. 

convlincö -incere -Ici -ictum gç/. reddetmek, yanlış olduğunu ispat etmek; suçlu 
olduğunu ispat etmek; gerçek olduğunu göstermek. 


convislö -ere gçf. her tarafına bakmak; her tarafını aramak, araştırma yapmak, nüfuz 
etmek; (mec.) (ışık) yayılmak, aydınlatmak. 

convitium bak. convicium 

convivla -ae er., d. sofra arkadaşı, konuk, davetli. 

convivâlis s. ziyafete ait, yemeğe ait. 

convivâtlor -öris er. ziyafet veren, ağırlayan kimse, ev sahibi. 

convivium -1 & il cns. ziyafet, ç. davetliler, misafirler. 

convivlor -âri -âtus gf. birlikte yemek yemek, eğlenmek, işret etmek. 

convocâtilö -önis d. toplantıya davet, toplama. 

convoclo -âre -âvi -âtum gç/. toplantıya çağırmak, davet etmek, toplamak. 
convolnerö bak. convulnerö 

convol'ö -âre -âvi -âtum gf. hızla uçarak toplanmak, bir araya gelmek; koşuşmak. 
convolsus bak. convulsus 

convollvö -vere -vi -ütum gç/. aynı yere yuvarlamak, yuvarlayıp götürmek; deveran 
etmek; (yılan) kangal biçiminde dolamak; birleştirerek örmek, sarmak. 

convom'O -ere gçf. her tarafına kusmak, kirletmek. 

convortö bak. convertö 

convulner'ö -âre gçf. ciddi şekilde yaralamak. 

convulsus gedo. convellö 

cooperNiö -ire -ul -tum gç/. tümüyle örtmek; altında ezmek. 

cooptâtnNo -önis d. (yeni üyelerle ilgili) seçme. 

cooptlo -âre -âvi -âtum gç/. seçmek, seçimle kabul ve tayin etmek. 

coorior -1Iri -tus gf. ortaya çıkmak, doğmak, zuhur etmek. 

coortlus -üs er. doğma, meydana çıkma. 

cöp'a -ae d. meyhaneci kadın. 

cophinlus -1 er. sepet. 

cöpila -ae d. bolluk, çokluk; çok miktar; öz. ç. iaşe vasıtaları; askeri malzeme, levazım, 
mühimmat; kişisel servet, mal mülk; (mec.) (canlı varlıklar) çok miktar, kalabalık, 
çokluk; (ask. ) ç. askeri güçler, birlikler, askerler; (kelimeler, düşünceler) bolluk, 
dolgunluk, zenginlik; (hareket, faaliyet) yetenek, kabiliyet, kudret, fırsat, kolaylık; pro -â 
kudretine, olanağına göre. 

cöpiollae -ârum d. ç. küçük askeri güç. 

cöpiös'us s. bol, mebzul, bereketli; çok miktarda, zengin; (konuşma) akıcı, açık ve 
düzgün; -e z. çok miktarda, mebzulen, bol bol. 

cöp'is -is 5. zengin, dolgun. 

coöpula -ae d. bağ, ip, şerit vs. (mec.) bağ, rabıta. 

cöpulâtilo -önis d. bağlama, birleştirme; toplumsal birleşme, toplum. 

cöpulo -âre -âvi -âtum gç/. bağlamak, raptetmek, birleştirmek; (mec. ) konuşmak, sohbet 
etmek; -âtus s. bağlanmış, raptedilmiş, bağlı; karmaşık. 

cogula -ae d. kadın aşçı. 

coguin'o -âre gf. yemek pişirmek. 

coguinus s. yemek pişirmeye ait, aşçılığa ait. 

colguö -guere -xi -ctum gçf/. pişirmek, kaynatmak, kızartmak; (mec. ) kızartmak, 
kavurmak, yakmak, kurutmak; (zihin) planlamak; üzmek, endişe vermek, rahatsız etmek; 
olgunlaştırmak, kemale erdirmek. 

cogu'us (cocus) -1 er. aşçı. 


cor cordis cns. yürek, kalp; ruh; akıl, zeka, akıl yürütme; cordi esse uyuşmak. 

coram z. şahsen, bizzat; huzurunda, önünde, yüzüne karşı; açıkça, açıktan açığa; edi. (dh. 
ile) huzurunda, önünde. 

corb'is -is er., d. sepet. 

corbıitla -ae d. hızı az bir tür yük gemisi. 

corbula -ae d. küçük sepet. 

corcullum -1I cns. (sevgi ifadesi) sevgi; zavallı kalp. 

Corcejr'a -ae d. Korkyra, Epeiros kıyısı yakınında ada; mod. Korfu; -aeus s. 

cordâtlus s. akıllı, anlayışlı, makul; -e z. 

cordolüum -1 & il cns. kalp ağrısı, derin keder. 

coriandrlum -1 cns. kişniş otu, kişniş. 

Corinthlus -1 d. Korinthos, -iacus -1Tensis -Tus s. -ium aes Korinthos pirinci (altından, 
gümüşten ve bakırdan alaşım). 

corlium (corlus er.) 1 & il cns. deri, cilt; (mec. ) (bitkiler) kabuk; tabaklanmış deri, 
kösele. 

CornehNius -1 er. ünlü Roma'lı aile adı; öz. Scipio'lar, Sulla, Gracchus'lar; -Ta -Tae d. 
Gracchus'ların annesi; -Tânus -1us s. lögös -Tae Sulla yasaları. 

corneolus 5. boynuza benzer. 

corneus s. boynuza ait; boynuzdan yapılmış, boynuz gibi. 

corneus s. kızılcık ağacına ait, kızılcıktan yapılmış. 

corniclen -cinis er. boru ya da borazan çalan kimse. 

cornicula -ae d. küçük (zavallı) karga. 

corniculârlius -1 & il er. emir subayı, yaver. 

cornicullum -1 cns. küçük boynuz; boynuz biçiminde nişan. 

corniger -1 5. boynuzlu. 

cornip'es -edis 5. boynuz ayaklı. 

cormix -Icis d. karga. 

cornlü -üs -um -1 cs. boynuz, boynuz şeklinde herhangi bir şey (ırmak kolları, koyların 
uçları); (mec.) güç, kudret, cesaret; (boynuzdan yapılma) yay, boru, borazan; fener; 
sofraya özgü zeytinyağı şişesi; siğil; (hayvan) tırnak; kuş gagası; hilal biçimindeki ayın 
uçları; miğferin tepesi; yay ucu; kitara'nın boynuza benzeyen tarafı; bir yerin ucu; 
ordunun yanı; -cöplae Amaltheaa'nın boynuzu, bolluk simgesi. 

cormlum -1 cns. kızılcık. 

cornum bak. cornü 

cormus -1d. kızılcık ağacı; (mec. ) kızılcık ağacından yapılmış bir şey; mızrak sapı, 
mızrak. 

corolla -ae d. küçük çelenk. 

coröllârlium -1 & il cns. oyunculara verilen çelenk; küçük bir ödül, bahşiş. 

corön'a -ae d. çelenk, taç; (gb.) Iklile takımyıldızı; etrafta duran, halka oluşturan 
seyirciler; (ask. ) bir yeri saran askerler, kuşatma hattı; -a vendere, venire açık arttırma 
ile satılmak. 

corönârium aurum zafer kazanan bir general için eyaletlerde toplanan altın. 
Corömca -cae d. Orta Yunanistan'da kent; -aeus, -cus, -önsis 5. 

corön'o -âre -âvi -âtum gçf. çelenk takmak, çelenkle süslemek; (mec. ) etrafını çevirmek, 
sarmak. 

corporeus s. maddeye ait, maddi; etten ibaret, vücuda ait; cismani. 


corpulentus s. şişman, etli. 

corplus -öris cns. gövde; madde, cisim, cevher; (gövde) et; cansız gövde; ceset; birey, 
fert; bütün, bütün varlık, kütle, bünye; (mec.) gövde, genel iskelet, çatı. 
corpuscullum -1 cns. tanecik, zerre, atom; küçük gövde; küçük ve zarif gövde. 
corrâldö -dere -s1 -sum gçf. kazıyıp toplamak, tarayıp toplamak. 

corröctilö -önis d. düzgün yapma, tashih; (hitabet) önceden söyleneni düzeltme. 
corröctlor -öris er. düzelten kimse, ıslahatçı. 

correctus gedo. corrigö 

corröp'O -ere -sI gf. usulcacık girmek, sokulmak. 

correptlus gedo. corripiö; -e z. kısaca. 

corrid'eö -öre gf. yüksek sesle gülmek. 

corrigila -ae d. kundura bağı. 

corrNigö -igere -öxl -cctum gç/. düzeltmek, düzgün yapmak; düzeltmek, ıslah etmek, 
tashih etmek. 

corrlipiöo -ipere -ipul -eptum gç/. çabukça tutmak, yakalamak, ele geçirmek, kapmak, 
hızla ya da şiddetle alıp götürmek, uzaklaştırmak; zaptetmek, soymak, yağma etmek; 
(ölüm, hastalık vs.) alıp götürmek, musallat olmak, yakmak, harap etmek; (heyecanlar, 
tutkular) yakalamak, -e kapılmak, -ile yanmak, -e gelmek; (konuşma) azarlamak, tekdir 
etmek; (kelimeler) kısaltmak, kısa kesmek; viam- hızla ilerlemek. 

corröbor'o -âre -âvi -âtum gçf. canlandırmak, kuvvetlendirmek, zindelik vermek. 
corroldö -dere -si -sum gçf. ısıra ısıra yiyerek bitirmek, kemirip bitirmek. 

corrog'o -âre gçf. sadaka isteyerek toplamak, bir araya getirmek. 

corrüg'ö -âre gçf. buruşturmak. 

corrNumpö -umpere -üpi -uptum gç/. tümüyle mahvetmek, harap etmek, imha etmek, 
yok etmek; (kişi) safiyetini bozmak, çürütmek, zarar vermek, ayartmak; (belge vs.'yi) 
bozmak. 

corrule -ere -1 gf. yıkılıp harap olmak, çökmek, yıkılmak, yere düşmek; gçf. sarsmak, 
mahvetmek; biriktirmek, yığmak. 

corruptela -ae d. bozma, iğfal; kandıran, iğfal eden kimse. 

corrupto -önis d. rüşvet verme, ifsat; (edl.) çürüklük, bozukluk, hastalık. 

corruptor -öris er., -rix -ricis d. bozan, iğfal eden, rüşvet veren kimse. 

corruptlus gedo. corrumpiö ş. bozulmuş, bozuk, fena, kötü; -e z. yolsuz olarak, fasit; 
gevşek bir biçimde. 

Corsus s. Korsikalı. 

cortex -icis er. d. (bitki, ağaç) kabuk; mantar ağacı, mantar. 

cortin'a -ae d. derin kap, tencere, kazan; Apollon'un üç ayaklı kazanı; (mec. ) etrafta 
toplanan dinleyiciler. 

Cörus bak. Caurus 

corusc'ö -âre gçf. hızla hareket ettirmek, titretmek, sallamak, savurmak; tos vurmak, 
tokuşmak; g/. (ışık) parıldamak; (şimşek gibi) çakmak. 

coruscus s. hızla sallanan, dalgalanan; parıldayan, ışık saçan; şaşaalı. 

corvlus -1 er. karga, kuzgun; (ask.) kanca. 

Corybantles -ium er. ç. Kybele rahipleri; -ius s. 

cöryclus -1 er. kum, un vs. ile dolu bir torba. 

coryletlum -1 cns. fındıklık, fındık korusu. 

corylus, corullus -1 d. fındık ağacı. 


corymb'us -1 er. salkım, çelenk; öz. sarmaşık taneleri; -ifer Bakkhos. 

coryphaelus -1 er. önder, reis. 

cörytos -us -1 er. okluk, ok kılıfı, tirkeş, tirdan. 

cös, cötis d. bileği taşı, çakmak taşı. 

Cös, Cous Col d. Ege'de ada; Istanköy; Cous s. Kos'lu; cns. Kos şarabı; cns. ç. Kos 
keteninden yapılma giysiler. 

cosmetla -ae er. hanımının tuvalet işlerine bakan köle. 

cosmologila -ae d. kozmoloji, evrenbilim. 

costla -ae d. kaburga kemiği, eğe kemiği; yan, duvar. 

costlum -1 cns. kokulu bir bitki. 

cothurnâtus s. ayağına cofhurnus giymiş. 

cothurnlus -1 er. (Yunanlara özgü) av çizmesi; tragedya oyuncularının giydiği yüksek 
topuklu bir ayakkabı ya da bot; bir tür uzun çizme. 

cotid- bak. cottid- 

cottab'us -1 er. kottabos oyunu (birkaç damla şarap fırlatılarak tunç bir kaba vurulur). 
cottanla örum cns. ç. Suriye inciri. 

cottidiânlus s. gündelik; günlük; (6öz.) günlük, genel, alelade. 

cottdic z. her gün, günlük. 

coturnlix -Icis d. bıldırcın. 

CotyttiNa -orum cns. ç. Thrakia tanrıçası Kotytto için yapılan şenlik. 

Cous bak. Cös 

Covinnârlius -1 & il er. savaş arabası üzerinden savaşan askerler. 

covinn'us -1 er. savaş arabası; yolcu arabası. 

coxla -ae, coxendlix -Icis d. kalça kemiği. 

coxI gç. COguö 

crâbrlö -önis er. büyük eşek arısı. 

cramb'e -ös d. bir tür lahana; -repetita kabak tadı veren; çok tekrar edilen. 

Crantor -öris er. Akademialı filozof. 

crâpula -ae d. fazla içki içme, sarhoşluk; öz. bunun sonucunda ertesi gün duyulan 
rahatsızlık. 

crâpulârius s. sarhoşluğa ait. 

crâs z. yarın; (mec.) gelecekte. 

crassitüd'ö -inis d. kalınlık; yoğunluk. 

crasslus s. kalın; katı, koyu, kesif, ağır; (mec.) kalın kafalı, gabi; -€ z. kabaca, inceliksiz; 
karışık olarak. 

Crasslus -1 er. ünlü hatip; M. Licinius Crassus, #riumvir (Caesar ve Pompeius'la birlikte) 
-iânus s. 

crâstinlus s. yarınki; diğ -1 yarın; -um -1 cns. yarın. 

crâter -is er., -a -ae d. şarap kabı, öz. su ve şarabı karıştırmak için; bir krater; bir 
takımyıldız. 

crâtlis -is d. dallardan sepet gibi örülmüş şey; kafes, çit; çiftçi tarağı, tırmık; kalkanın 
parçaları; (ask.) hendekleri doldurmaya yarayan çalı demeti; (mec.) mafsallar, eklemler. 
creâtilö -önis d. seçim, bir makama seçme. 

creâtlor -öris er., -rix -ricis d. dünyaya getiren kimse, baba, anne; kurucu, müessis. 
cröbler -ri s. sık yetişmiş, sık, kesif, çok, bol, bereketli; (maddi şeyler) sık, yoğun, kesif, 
kalabalık, çok; (mec.) sık, mükerrer; -ro z. sık sık, birbiri ardı sıra. 


cröbrescö -escere -ul gf. sıklaşmak, çoğalmak, artmak, yayılmak. 

crebritlâs -âtis d. sıklık, yoğunluk, kesafet, çokluk. 

credibiliNis s. inanılır, itimada layık; olası, muhtemel. 

cröditlor -öris er. alacaklı. 

cred'lo -ere -idi -itum gç/. & gf. emanet etmek, tevdi etmek; güvenmek, itimat etmek; 
inanmak; sanmak, -fikrinde olmak, kanısında olmak, düşünmek; -itum -iti cns. ödünç 
verilen şey, borç. 

crödulitlâs -âtis d. her şeye inanma, safdillik. 

credulus s. her şeye inanan, safdil, saf. 

cremlo -âre -âvi -âtum gç/. yakmak, yakıp kül etmek. 

Cremönla -ae d. Kuzey Italya'da kasaba; -&nsis s. 

cremlor -öris er. özsu, bitki, et ya da balık suyu. 

crelö -âre -âvi -âtum gç/. yaratmak, meydana getirmek, yapmak; (bir görev) seçmek; 
neden olmak; dünyaya getirmek; -âtus (dh. i/e) -den neşet etmiş; -den doğmuş. 
creper -1 s. karanlık; (mec.) kuşkulu, güvenilmez. 

crepid'a -ae d. bir tür sandalet (taban ve bağcıklardan ibaret). 

crepidâtus s. sandal giyinmiş. 

crepid'6 -inis d. temel, kaide; kaldırım, yol, şose; rıhtım, dalgakıran, set, su bendi. 
crepidula -ae d. küçük sandal. 

crepitâcillNum -1 cns. küçük çocuk zırıltısı. 

crepitlö -âre gf. takırdamak, çatırdamak, çıtırdamak; gümbürtü, hışırtı vs. gürültü 
çıkarmak. 

crepitlus -üs er. takırdama, çatırdama, çıtırdama, şakırdama, uğuldama. 

crepö -âre -ul -itum gf. gıcırdamak, çatırdamak, şakırdamak, gürlemek, gümbürdemek; 
gçf. ses çıkarmak; (mec. ) -hakkında gevezelik etmek, ağzından düşmemek. 
crepundila -orum cns. ç. çocuk zırıltısı, çıngırak. 

crepuscullum -1 cns. alacakaranlık, akşam karanlığı, tan, şafak. 

Crles -etis er., Cröss'a -ae d., Girit'li. 

crelscö -scere -vi -tum gf. meydana gelmek, doğmak, hasıl olmak; büyümek, artmak; 
(mec.) kabarmak, şişmek, çoğalmak, yükselmek; -tus -den doğmuş, meydana gelmiş. 
Crea -ae d. Girit; -aeus, -ensis, -icus, -is -idis 5. 

creta -ae d. tebeşir. 

crötâtus s. tebeşirle işaret edilmiş ya da beyazlatılmış; beyaz giyinmiş. 

Crete bak. Cröta 

creteus s. tebeşir ya da balçıktan yapılmış. 

cretiNö -önis d. bir mirası resmen kabul etme. 

cretösus s. çok miktarda tebeşir ya da balçık içeren. 

crötulla -ae d. mühürlemekte kullanılan beyaz balçık. 

crötus gedo. cernö; geo. cröscö 

Creüs'a -ae d. Kreousa; Kreon'un kızı, lason'un karısı; Priamos'un kızı, Aeneas'ın karısı. 
crevl gç. cerno; gç. CrESCO 

cribrlum -1 cns. kalbur, elek. 

crimlen -inis cn. suçlama, itham, şikayet, dava; bir suçlamanın konusu, nedeni; cinayet, 
suç; bir kötülüğün sorumlusu; esse in -ine suçlanmak, dava edilmek. 

criminatilö -önis d. suçlama, itham, şikayet; (kötü anlamda) iftira. 

criminâtlor -öris er. suçlayan kimse; (kötü anlamda) iftira eden kimse, müfteri. 


crimin'o -âre gçf. suçlamak, itham etmek. 

criminlor -âri -âtus bir suçla itham etmek, şikayet etmek; iftira etmek. 

criminoöslus s. bir suçlamayı içeren; iftira eden, iftiracı; -€ z. suçlar, dava eder biçimde; 
iftira ederek. 

erinâlis 5. saça ait; cns. saç iğnesi, firkete; kurdele. 

crinlis -is er. saç; (kuyrukluyıldız) kuyruk. 

crinitus 5. uzun saçlı; uzun bukleli; (mec. ) tuğlu; stella -a kuyrukluyıldız. 

crisp'o -âre gç/. (saçları) kıvırmak, bukle yapmak; (mec. ) sallamak, savurmak; -âns - 
antis s. kıvrık, buruşuk. 

crispus s. (saç) kıvırcık, dalgalı; (kişiler) kıvırcık saçlı; (mec. ) dalgalı, buruşuk; titrek. 
cristla -ae d. (hayvanlar) sorguç, tepelik, ibik; (mec. ) tuğ, sorguç. 

cristâtus s. tepeli, sorguçlu; (mec. ) sorguçlu, tuğlu. 

Critiâs Critiae er. Atina'daki otuz tirandan biri. 

criticlus -1 er. eleştirmen. 

croceus s. safrana ait; safran renginde, sarı. 

crocinus 5s. sarı, safran renginde; cns. safran yağı. 

cröcNiö -ire gf. karga gibi ötmek, bağırmak. 

crocodıl'us -1 er. timsah. 

crocötârius s. safran renginde giysilere ait. 

crocotulla -ae d. safran renginde giysi. 

croclus -1er., -um -1 cns. safran; (mec.) safrandan çıkarılan koku, esans; safran rengi. 
Croeslus -1 er. Kroisos, zenginliğiyle ünlü Lykia kralı. 

crotalistrila -ae d. kastanyetle oynayan kadın. 

crotallum -1 cns. kastanyet, zil. 

cruclâmentlum -1 cns. işkence, eziyet; ç. işkenceler; işkence araçları. 

cruciâtlus -üs er. işkence, eziyet, işkence etme; (mec.) felaket, mahv; ç. işkence araçları. 
crucilo -âre -âvi -âtum gçf. işkence etmek, eziyet etmek; keder vermek, ıstırap vermek. 
crüdelis s. acımasız, zalim, merhametsiz, gaddar; -iter z. 

crüdelitlâs -âtis d. zulüm, zalimlik, acımasızlık, gaddarlık. 

crüdlescö -escere -ul gf. şiddetlenmek, ağırlaşmak, fenalaşmak. 

crüditlâs -âtis d. hazımsızlık. 

crüdus s. kanlı, kanayan; pişmemiş, çiğ; (deri vs.) ham, işlenmemiş; (meyve) ham; 
(yiyecek) hazmedilmemiş; (kişiler) hazımsızlıktan muzdarip; (duygu) hissiz, 
merhametsiz, zalim; (ses) haşin, kaba; (yaş) dinç. 

cruentlö -âre gçf. kan içinde bırakmak, kana bulamak, kılıçtan geçirmek; (mec. ) 
incitmek, yaralamak. 

cruentus s. kanlı, kana bulanmış, kana boyanmış; kana susamış, zalim; kan kırmızı. 
crumeönla -ae d. küçük kese; para. 

crumillNa -ae d. küçük kese. 

crulor -öris er. kan; (mec.) kan dökme, katil. 

cruppellâriNi -örum er. ç. zırh giyinmiş gladyatörler. 

crürifraglius -1 & il er. kırık bacaklı. 

crNüs -üris cns. bacak, incik. 

crüstla -ae d. gövdenin sert yüzeyi, kabuk, bağa, deri; sıva, kakma işi, oyma işi, mozaik; 
(mec.) badana, sıva. 

crüstullum -1 cns. küçük çörek, şekerleme. 


crüstlum -1 cns. çörek, pasta. 

crNux -ucis d. kazık, çarmıh; (mec. ) felaket, harabiyet; işkence eden kimse. 

crypta -ae d. yeraltı geçidi, dehliz, mağara. 

cryptoporticlus -üs d. üzeri örtülü yol, geçit. 

erystallinus s. kristale ait; cns. ç. kristal vazolar. 

crystalllum -1 cns. -us -1 er. kristal; necef taşı; billurdan yapılmış herhangi bir şey. 
cubiculâris cubiculârius s. yatak odasına ait; er. yatak odasında hizmet gören uşak. 
cubicullum -1 cns. yatak odası. 

cubiNe -is cns. yatılacak yer, yatak; (hayvanlar) yuva, in; (mec.) güneşin battığı yer. 
cubitlal -âlis cns. yastık, minder. 

cubitâlis s. bir cubitum uzunluğunda. 

cubitlo -âre gf. yatakta yatmak; (dinlenme) uzanmak. 

cubitlum -1 cns. dirsek; (mec.) yaklaşık yarım metrelik bir uzunluk ölçüsü. 

cubitlus -üs er. yatakta yatma, uyuma. 

cub'o -âre -ul -itum gf. yatakta yatmak, uzanmak; sofrada uzanmak; (yer) eğimli bir 
durumda olmak. 

cucullMNus -1 er. kukulete, başlık. 

cucülMus -1 er. guguk kuşu. 

cucum'is -eris er. hıyar, salatalık. 

cucurbita -ae d. kabak, su kabağı; (mec.) hacamat şişesi. 

CUCULFTİ gç. CUYTO 

cüdö -ere gçf. vurmak, dövmek; (madenleri) döverek işlemek, dövmek; (para) basmak. 
culcuimodı her ne tarzda, herhangi bir cins. 

cuiâ's -tis za. hangi ülkeden ya da kentten? 

cülus za. (se.) kimin? (rel.) -ki onun. 

culcita -ae d. yatak, minder, yastık. 

cüleus bak. culleus 

cuhNex -icis er., d. sivrisinek, tatarcık. 

culınla -ae d. mutfak; (mec.) yemek, sofra. 

culle'us, cülelus -1 er. tulum, deri torba; sıvılar için büyük bir ölçü. 

culmlen -inis cns. sap; dam, çatı, tepe, zirve; (mec.) en yüksek derece. 

culmlus -1 er. sap, bitki sapı; saman. 

culp'a -ae d. hata, suç, kabahat, kusur, noksan, ayıp; in -â sum, mea -a est suçluyum, 
kabahatliyim. 

culpito -âre gçf. azarlamak. 

culp'o -âre -âvi -âtum gçf/. azarlamak, suçlamak, iftira etmek; ayıplamak, beğenmek; - 
âtus s. ayıplamaya layık, sorumlu, kabahatli. 

cultellNus -1 er. küçük bıçak, çakı. 

culter -ri er. bıçak; saban demiri, saban bıçağı. 

cultilö -önis d. işleme, tarım. 

cultlor -öris er. ziraatçi, çiftçi; bir yerin sakini; (mec.) teşvik eden kimse, koruyucusu 
olan kimse; -e tapan kimse. 

cultrlix -Icis d. bir yerde oturan, sakin olan kimse; (mec. ) bakan, koruyan kimse. 
cultür'a -ae d. işleme, ekip biçme, çiftçilik, tarım; (zihin, ruh) terbiye, yetiştirme; (şahıs) 
hürmet gösterme. 


cultus gedo. colö s. işlenmiş; (mec. ) temiz giyinen, süslenmiş, zarif; (zihin ve ruh) 
terbiye görmüş, ince, zarif; cns. ç. işlenmiş toprak; -€ z. zarif, nazik bir biçimde. 

cultlus -üs er. işleme, ekip biçme; bakma, yetiştirme; (mec. ) yetiştirme, terbiye; (yaşama 
tarzı) kültür, terbiye, uygarlık; yaşam biçimi; giyinme biçimi, kıyafet, giysi; (fanrılar) 
tapma; (insanlar) hürmet, saygı. 

culullNus -1 er. büyük bardak, tas. 

cülus -1 er. makat, kıç. 

cum edt. (dh. ile) birlikte, beraber, ile (birlik, yakınlık, duygu birliği, birlikte olan hareket 
ve durumlar, onların şekilleri için kullanılır); -decimö üç misli, üç kat; -eö guod şu şartla 
ki; -primis özellikle; -periculo suo kendi mesuliyeti altında. 

cum, guom bağ. (zaman) ...diği zaman, ...olduğu zaman, iken, sonra, her ne zaman; 
(sebep) medem ki, ...diği için; (imtiyaz) ...olduğu vakit; (kıyas) halbuki; multi anni sunt - 
in aere meö est birçok yıldan beri bana borçluydu. -mâxime hemen şimdi, biraz evvel, 
tam şimdi, o esnada, derken; -primum olur olmaz; -...tum sadece ...değil, aynı zamanda 
... da, hem...hem. 

Cumae -ârum d. ç. Campania kıyısında eski bir kent; Sibylla'sıyla ünlüydü; -aeus, -ânus 
s5. -ânum -âni cns. Cicero'nun Cumae yakınındaki malikanesi. 

cumb'a, cymbla -ae d. hafif bir sandal, kayık. 

cumer'a -ae d. hububat deposu, ambar. 

cuminlum -1 cns. kimyon. 

cumgue, cungue, guomgue z. herhangi bir, herhangi bir zaman, bir zaman. 

cumul'6 -âre -âvi -âtum gç/. yığmak, biriktirmek, toplamak; yığarak arttırmak, 
arttırmak, yükseltmek, tümüyle doldurmak, fazla yükletmek; tamamlamak, ikmal etmek; 
-âtus s. tam, dolu; -âte z. fazla, daha çok miktarda, bol bol, mebzulen. 

cumullus -1 er. yığın, küme, kütle; tamamlayıcı ek; doruk, en yüksek aşama. 

cünabulla -örum cns. ç. beşik; (hayvan) yuva. 

cünlae -ârum d. ç. beşik. 

cunctabundus s. tereddüt gösteren, oyalanan, geciken. 

cunctâns -antis s. tereddütlü, ağır, üşenen, işini sonraya bırakan; -anter z. tereddütle, 
duraksayarak. 

cunctâtilo -önis d. duraksama, tereddüt, oyalanma, gecikme, yavaşlık, tehir. 

cunctatlor -öris er. tehir eden, vakit kazanan kimse, tereddüt eden kimse; öz. düşmanı 
oyalayarak devletini kurtaran O. Fabius Maximus'un lakabı. 

cunctlor -âri -âtus gf. tereddüt etmek, duraksamak, yavaş yavaş gitmek, gecikmek, 
oyalanmak, vakit kazanmak. 

cünctus 5. bir bütün olarak, tekmil, bütün; ç. hep birlikte, bütün. 

cuneâtim z. kama ya da üçgen biçiminde. 

cuneâtus s. kama biçiminde. 

cunelus -1 er. kama; (ask.) kama ya da üçgen biçiminde tertip edilmiş askeri kıta; 
(tiyatro) seyirci yerlerinin sahneden itibaren gittikçe genişleyen bölümü. 

cuniculNus -1 er. tavşan; (mec.) yeraltı geçidi; (ask. ) lağım. 

cungue bak. cumgue 

cüpla -ae d. zeytin ezme makinasının kolu; varil, fıçı. 

cupiditas -âtis d. şiddetli arzu, istek, hırs, ihtiras; (iktidar vs.) hırs, ihtiras; (para vs.) 
hırs, tamah; taraftarlık. 

cupid'o -inis d. arzu, istek, heves; ihtiras; (para vs.) hırs, tamah. 


Cupid'o -inis er. aşk tanrısı, Venüs'ün oğlu; -ineus s. 

cupid'us s. istekli, arzulu, hevesli, hararetli, gayretli, (iktidar vs.) haris; (duygu) seven, -e 
bağlı; -e z. hırsla, şiddetli arzuyla, sabırsızlıkla. 

cupiNens -entis ş.zam.or. cupio s. istekli, arzu eden, hevesli; -enter z. 

cup'iö -ere -1 & il -Itum gçf/. arzu etmek, istemek, hevesli olmak; -in lehine, -e eğilimli 
olmak, tarafını tutmak; (eh. ile) temenni etmek. 

cupitor -öris er. arzu eden kimse. 

cupitus gedo. cupiö 

cuppedila -ae d. lezzetli yemek merakı; boğazına düşkün olma; -a -orum cns. ç. lezzetli 
yemekler, tatlı yemekler ve şekerlemeler. 

cuppedinârlius -1 er. şekerci. 

cupped'6 -inis d. arzu, heves, ihtiras; tutku. 

cuppe's -dis s. lezzetli yemeklere meraklı; şikemperver. 

cupressetum -1 cns. servilik. 

cupresseus s. serviden yapılmış. 

cupressifer -1 s. servilerle örtülü. 

cupresslus -1d. servi, servi ağacı. 

cür, guor Z. niçin? neden? 

cürla -ae d. dikkat, özen, ihtimam, itina, merak; (devler işleri) yönetim, görev, kumanda; 
(hukuk) vasilik, velilik; (41p) deva, ilaç; (çiftçilik) bakma, yetiştirme; (mec.) dikkat ve 
özen göterilen, korunan şey; (yazı, kitap, eser) ç. koruyan, bakan kimse; endişe, keder, 
merak, üzüntü, dert; aşk derdi, kederi; sevilen şey, sevgili; -est endişeliyim. 

cürabilis s. endişe ve merak veren. 

cüralNium -1 & il cns. kırmızı mercan. 

curâtiNo -önis d. yönetme, nezaret, dikkar, itina; devlet işlerinin yönetimi, resmi görev; 
(tıp) tedavi, iyi etme. 

cürâtor -öris er. bakan, nezaret eden kimse, yöneten ve denetleyen kimse; (hukuk) vasi, 
veli. 

cürâtürla -ae d. dikkat, (gövdeye) iyi bakma. 

curculiNo -önis er. buğday biti, zahire kurdu. 

curculiuncullus -1 er. ufak buğday biti; (mec. ) önemsiz şey. 

Cüretes -um er. ç. Kouretes, Girit'te efsanelik bir kavim. 

Cürila -ae d. Roma halkının Romulus tarafından saptanan 30 bölümünden biri; curia'nın 
toplantı yeri; senato; senato binası. 

cürialNis -is er. bir curia üyesi. 

cüriatim z. curia'lar halinde. 

cüriatlus s. curia'lardan oluşan; curia'larca kabul edilen; -a en eski Roma meclisi. 
cürilö -önis er. bir curia'nın başkanı, ya da rahibi; -mâximus bütün curia'ların başı. 
cürilö -önis s. dertten, üzüntüden zayıflamış. 

cüriösitlâs -âtis d. merak, tecessüs.cürioslus s. dikkatli, düşünceli, özenle yapan, 
gayretli; araştıran, meraklı; kaygıdan yıpranmış, bitkin; -e z. dikkatlice; merakla. 

curis, guirlis -Ttis d. mızrak. 

cürlö -âre -âvi -âtum gç/. dikkat etmek, özen göstermek, bakmak, nezaket etmek, -ile 
meşgul olmak; (gerundivum ile) sağlamak, temin etmek, -i yaptırmak; (devlet işleri) 
bakmak, yönetmek, denetlemek, nezaket etmek; (dinsel işler) nezaret etmek; (gövde) 
bakmak, özen göstermek; (4ıp) tedavi etmek; (çiftçilik) bakmak, yetiştirmek; (para) 


sağlamak, ödenmesini sağlamak; aliud -â merak etme, zararı yok; corpus, cutem - 
kolayına kaç; -âtus s. ısrarlı, ciddi; dikkat edilmiş, iyi bakılmış; -âte z. dikkatli olarak. 
curricullum -1 cns. koşma, koşu, yarış; (mec. ) seyir, deveran, süre; yarış alanı; yarış 
arabası; -ö at tam hızla. 

curr'ö -ere cucurri cursum gf. koşmak, hızla gitmek, ilerlemek, acele etmek; gçf. bir 
yandan öbür yana koşmak, geçmek; -entem incitâre bir şeyi istediği halde boş yere ısrar 
etmek. 

currlus -üs er. araba; savaş arabası; zafer alayı; yarış arabası; tekerlekli saban; (mec. ) 
araba atları; gemi. 

cursim 7. hızla, süratle acele, çabukça. 

cursitö -âre gf. şuraya buraya koşmak, koşup durmak. 

curs'ö -âre gf. şuraya buraya koşmak, durmadan koşmak. 

curslor -öris er. koşucu, yarışçı; haberci; efendisinin arabası önünde koşan köle. 
cursür'a -ae d. koşma, acele, hız. 

curs'us -üs er. koşma, aceleyle gitme; hız; yolculuk, sefer, uçuş; yolculuk için uygun 
hava ya da zaman; seyir yönü; (mec. ) (şeyler) seri hareket, hareket, hız, seyir, akış; rota; 
seyir yönü, hızla ilerleme; gidiş, yön, istikamet; -rerum olayların akışı; -um tenöre 
rotayı tutturmak; mâgnö -ü tam hızla. 

curtlö -âre gçf. kısaltmak, eksiltmek, sarfetmek. 

curtus s. kısa kesilmiş, kısaltılmış; kırılmış; sakatlanmış; iğdiş edilmiş; kuyruğu kesilmiş; 
(mec.) eksilmiş, eksik, zayıf. 

curülis s. bir arabaya ilişkin; sella- resmi makam koltuğu; egui- oyunlar için Senato 
tarafından sağlanan atlar. 

curvâmlen -inis cns. kavis. 

curvâtürla -ae d. kavis. 

curvlö -âre -âvi -âtum gç/. eğmek, bükmek; (mec.) etkilemek, razı etmek, yola getirmek. 
curvus s. eğri, eğilmiş, bükük, kavisli, kemerli; (kişi) yaşlı; (mec.) bozuk, çarpık. 
cuspiNs -dis d. sivri uç, sivri uçlu şey; mızrak, kargı; sivri uçlu boru. 

custüdela -ae d. bekçilik, muhafaza, nezaret. 

custödila -ae d. bekleme, gözetleme, nezaret, himaye; (şahıslar) bekçiler, muhafızlar; 
(yer) bekçi ya da muhafızın bulunduğu yer, karakol; hapishane; hapisler, esirler; libera- 
kendi evinde mahpus olma. 

custödlüö -tTre -1Ivi & il -Itum gç/. beklemek, korumak, himaye etmek, savunmak; hapiste 
tutmak; gözetlemek, beklemek, nezaret etmek; dikkatle bakmak. 

custös -ödis er. d. bekçi, muhafız, nöbetçi, himaye eden kimse; gözcü; casus; muhafaza 
eden araç; ok kılıfı. 

cuticul'a -ae d. deri, cilt. 

cyanelus -1 s. koyu mavi, lacivert. 

cyathisslö -âre gf. sakilik etmek. 

cyathlus -1 er. tek kulplu bardak; (ölçü) sextarius'un on ikide biri. 

cybaela -ae d. bir tür yük gemisi. 

Cybele (Cybebö) -ös d. Frigya tanrıçası, ana tanrıça, Magna Mater; -cius s. 

Cyclad'es -um d. ç. Ege'de bir grup ada. 

cycNas -adis d. kadınlar için dairevi kenarı olan resmi giysi. 

cyclidus s. geleneksel destan öykülerine ait. 

Cyelöp's -is er. tek gözlü dev; Tepegöz; öz. Polyphemus; -ius s. 


cyecncus s. kuğuya ait. 

cycnlus -1 er. kuğu. 

cygnus bak. cycnus 

eylindr'us -1 er. silindir; toprağı düzleyen silindir. 

Cyllenle -es & ae d. Arkadia'da dağ; -eus, -is, -ius 5s. -ius -1 er. Mercurius. 

cymba bak. cumba 

cymballum -I cns. zil. 

cymb'ium -1 & il cns. iki kulplu bardak; kadeh. 

Cynicium -T er. Kinik filozof, öz. Diogenes; s. köpeksi; Kinik felsefesine ait; -€ z. 
Kinikler gibi. 

cynocephallus -1 er. köpek başlı maymun. 

Cynosür'a -ae d. Küçük Ayı takımyıldızı; -is -idis s. 

Cynthlus -1 er. Kynthos, Delos adasında dağ; Apollon ve Diana'nın doğum yeri; -ius -1 
er. Apollon; -ia -iae d. Diana. 

cyparisslus -1 d. servi, servi ağacı. 

Cypris -idis d. Venüs. 

Cyprus -1d. Kıbrıs adası, verimli toprağı ve Venüs'e tapınmasıyla ünlü; -ius s. Kıbrıslı; 
bakır. 

Cyreme -es d. -ae -ârum d. ç. Kuzey Afrika'da kent; -acus -aicus -€nsis 5. -ael, -aici er. 
ç. Aristippos'un takipçileri. 

Cyrncus s. Korsikalı. 

Cyrus -1 er. Kyros, Pers kralı. 

Cytae'is -idis 4. Medea. 

Cytherla -ae d. Kythera, Yunanistan'ın güneyinde, Venüs'e tapmanın merkezi olarak 
bilinen ada; Cytherlus -cius -cias, Cytheriacus s. Kytheralı; Venüs'e ilişkin. 
Cytherlca -cae -cia -ciae -cis -cidis d. Venüs. 

eytisls -Ter., d. bir tür yonca. 


D 


DâcW -orum er. ç. Dacia'lılar; aşağı Tuna'da bir boy; -ia -iae d. bunların ülkesi; mod. 
Romanya; -icus -ici er. Domitianus zamanında basılan altın sikke. 

dactylicus s. bir açık, iki kapalı heceden oluşan eski Yunan ve Latin vezniyle yazılmış 
olan. 

dactylNus -1 er. bir açık, iki kapalı heceden oluşan eski Yunan ve Latin vezni. 
daedalus s. hünerli, yaratıcılıkta yetenekli, mahir; (ed. ) sanatla, hünerle yapılmış, parlak. 
Daedalus -1 er. Daidalos, Atina'lı söylencesel mimar ve kâşif; -cus s. 

Dalmatlae Delmat'ae -ârum er. ç. Dalmaçyalılar, Adriyatik kıyısının doğusunda 
yaşayan bir halk; -ia -iae 4. Dalmaçya; -icus s. 

dâmla damml'a -ae d. geyik, karaca; geyik, karaca gibi hayvanların eti. 

Damascus -1 d. Damaskos, mod. Şam; -önus s. 

damnâtiNö -önis d. mahkum etme. 

damnâtörius s. mahkumiyete ait. 

damnificus s. muzır, zararlı. 

damnl'6 -âre -âvi -âtum gç/. mahkum etmek, suçlu olduğuna hükmetmek; (mec. ) birini 
mahkum ettirmek; (vasiyetname) bir şey vasiyet etmek; itham etmek, reddetmek, men 
etmek; capitis capite- ölüme mahkum etmek; mâiestâtis, de mâlestâte- hıyanetten 
mahkum etmek; vöti- adağını yerine getirmeye zorlamak; -âtus s. cani, cinayetten suçlu; 
menfur. 

damnösl'us s. zararlı, yıkan, mahveden; (ed. ) zarara maruz kalmış; -€ z. mahvedecek 
biçimde. 

damnlum -1 cns. zarar, kayıp, ziyan, hasar; (hukuk) zarar, ziyan, ceza; -facere zarar 
etmek. 

Danale -es d. Perseus'un annesi; -Gius 5. 

Danalus -1 er. Danaos, Argus kralı; - s. Yunan; -1 -orum & um er. ç. Yunanlar; -ides - 
idum d. ç. Danaus'un kızları. 

danistla -ae er. faizle para veren, tefeci kimse. 

danısticus s. tefecilikle ilgili. 

danö bak. dö- 

Dânuv'ius -1 er. yukarı Tuna. 

Daphne -es d. Daphne, ırmak tanrısı Peneios'un kızı. 

Daphn'is -idis (ih. -im & in) er. Sicilya'lı söylencesel çoban. 

dapinlö -âre gç/. yemeği sofraya koymak. 

daps dapis d. dinsel ziyafet, kurban ziyafeti; (mec.) ziyafet, yemek, şölen. 

dapsilis s5. bol, mebzul, zengin, mükellef. 

Dardanlus -1 er. Dardanos, luppiter ve Elektra'nın oğlu, Troia'lı kralların atası; -us, -ius - 
is -idis s. Troia'ya ait; -ia -iae d. Troia; -ides -idae er. Troia'lı; öz. Aencas. 

Daröus -1 er. Pers kralı Dareios, Dara. 

datârius s. verilebilir ya da verilmesi gereken. 

datâtim z. sırayla birbirine vererek ya da atarak. 

datilö -önis d. verme; (mec.) malını başkasına devretme. 

datlo -âre gçf. sık sık vermek, vermek. 


datlor -öris er. veren, verici. 

DauliNs -dis d. Phokis'te kent; Prokne ve Philomela söylencesiyle ünlüdür; -as -adis s. 
Daun'us -1 er. Apulia kralı, Turnus'un atası; -ius 5. Daunus ya ad Apulia'ya ait ya da 
Italya'ya ait; -ias -iadis d. Apulia. 

de edt- (dh. ile) (hareket) -den aşağıya, -den uzağa; -den aşağı; (köken) -den, soyundan 
gelmiş, -den doğmuş; (zaman) -den sonra; (düşünce, konuşma, eylem) üstüne, dair, 
hakkında; (neden) -den dolayı, nedeniyle; (bakım) -e göre, -e uyarak; -industria bilerek, 
kasten; -integrö yeniden, yeni baştan, tekrar; -nocte geceleyin; diem -die günden güne. 
dela -ae d. tanrıça. 

dealblö -âre gçf/. her yanını beyazlatmak, kireçle sıvamak, badana etmek. 
deambulâtilö -önis d. gezinme, gezme. 

deambul'6 -âre -âvi -âtum g/. gezinmek, gezinti yapmak. 

deaml6 -âre -âvi -âtum gç/. çok sevmek, aşık olmak; çok minnettar olmak. 

dearmâtus s. silahı alınmış, silahsız. 

deartulö -âre -âvi -âtum gçf. bir şeyin uzuvlarını koparıp ayırmak. 

deascilö -âre gçf. baltayla yontarak düzeltmek; (mec. ) aldatmak. 

döbacchlor -âri -âtus gf. çılgınca eğlenmek; (mec.) şiddetle hüküm sürmek (4feş). 
döbellâtlor -öris er. fatih, fetheden kimse. 

debelllö -âre -âvi -âtum gf. savaşı bitirmek; gçf. savaşarak hükmü altına almak, mağlup 
etmek; savaşla çözmek. 

debleö -cre -ul -itum gç/. borçlu olmak; (ms. ile) bir şeyi yapmakla yükümlü olmak, 
yapmak zorunda olmak; teşekkür borçlu olmak, borçlu olmak; (edl. ) birine tahsis edilmiş 
olmak. 

debilis s. güçten yoksun, güçsüz; dermansız, sakat, malul. 

debilitlâs -âtis d. sakatlık, güçsüzlük, zaaf, felç, malul olma. 

debilitâtilö -önis d. zayıflatma, sakat etme, felce uğratma. 

debilitlo -âre -âvi -âtum gç/. güçsüzleştirmek, zayıflatmak, sakat etmek; (mec. ) felce 
uğratmak; sinirlerini bozmak, cesaretini kırmak. 

debitilö -önis d. borçlu olma, borçluluk, borç. 

döbitlor -öris er. borçlu kimse. 

debitlum -1 cns. borç, alacak, matlup. 

deblaterlö -âre gç/. gevezelik etmek, boşboğazlık etmek. 

decantlö -âre -âvi -âtum gçf/. şarkı söylemeyi ya da tekrar etmeyi sürdürmek; tekrar 
tekrar söylemek; büyü tekerlemelerini söylemek ya da tekrar etmek; gf. şarkı söylemeyi 
kesmek, durdurmak. 

declödö -ödere -essi -essum gf. ayrılmak, gitmek; çekilmek, çekilip gitmek; (ask. ) önceki 
konumdan ayrılmak, çekilmek; (resmi görev) çekilmek, ayrılmak; gözden kaybolmak; 
(canlılar) ölmek; (cansızlar) azalmak, hafiflemek, gitmek, durmak, bitmek; (mülk, 
durum, hak, düşünce, inanç) sapmak, vazgeçmek, caymak, feragat etmek, teslim olmak; 
içtinap etmek, -den kaçınmak, sakınmak, -den geri durmak; (mec.) yanılmak; de via - 
yoldan ayrılmak. 

decem sy. on sayısı. 

Decembler -ris s. Aralık ayına ait; er. Aralık ayı. 

decemped'a -ae d. on ayak uzunluğunda bir ölçek. 

decempedatlor -öris er. arazi ölçme ya da mesaha memuru. 

decemphMex -icis s. on kat, on misli. 


decemprim'i -örum er. ç. Italya kentlerinde yada Roma kolonilerindeki senatoda 10 
esas kişi. 

decemscalmus s. on kürekli. 

decemvirâlis s. decemvir'e ait. 

decemvirâtlus -üs er. decemvir'in görevi, mevkii. 

decemvirli -örum & um er. ç. on kişilik komisyon (kamu ve din işleriyle ilgili). 
decennis s. on yıla ait. 

declens -entis 5. yakışık alır, uygun münasip, layık; güzel, yakışıklı; -enter z. uygun bir 
şekilde. 

decentila -ae d. güzellik, yakışıklılık. 

döceptus gedo. döcipiöo 

döclernö -ernere -revi -retum gçf. kararlaştırmak, karar vermek, karara bağlamak; 
hüküm vermek, kararnâme ile buyurmak, ilan etmek; savaşarak bir karara varmak, 
(savaş) son vermek; (askerlik ve askerlik dışı) savaşmak, mücadele etmek; -i oylamak, 
oylayarak kabul etmek ya da seçmek. 

döcerp'ö -ere -sI -tum gçf. koparmak, devşirmek, toplamak; (mec.) çıkarmak, ürün 
vermek, hoşlanmak, zevk almak. 

döcertatilö -önis d. tartışma kararı, kesin çatışma ya da ihtilaf. 

decertlö -âre -âvi -âtum g/. kesin bir mücadele ya da çatışmaya gitmek ya da başarmak; 
davasını çatışma ya da savaşımla halletmek; (askerlik dışı) mücadele etmek, çaba 
harcamak, uğraşmak; rekabet etmek. 

döcessilö -önis d. çekilme, çekilip gitme, ayrılma; azalma, eksilme, küçülme, azalış; 
gözden kaybolma. 

döcesslor -öris er. görevli olduğu eyaletten çekilen yüksek devlet memuru, resmi 
görevden çekilen ya da ayrılan kimse, selef. 

döcess'us -üs er. ayrılma, ayrılıp gitme, (resmi görevden) çekilme. (öz. eyaletteki 
yöneticilikten); azalma, küçülme, gözden kaybolma, ayrılıp gitme; ölme; ölüm; (gelgit) 
suların çekilmesi. 

decdet -öre -uit gç/. & gf. yakışır, uygun düşer. 

decid'ö -ere -1 gf. -den düşmek; dökülmek (ırmak, vb.); telef olmak, ölmek; düşmek, 
azalmak, eksilmek; -den ayrılmak, sapmak, çekilmek, terketmek; başarısızlığa uğramak. 
decildö -dere -di -sum gçf. kesmek; kesip atmak ya da çıkarmak; karara varmak, 
kararlaştırmak, saptamak, belirlemek, sonuca bağlamak; son vermek. 

deciens decies z. on kez. 

decim'us decum'us 5s. onuncu; cum -ö on kat; -um onuncu kez. 

declipiö -ipere -€pi -eptum gçf. tuzağa düşürmek; aldatmak, yalan söylemek, ayartmak, 
düş kırıklığına uğratmak. 

döcisno -önis d. karar, hüküm. 

decisus gedo. decidö 

Decius -1 er. Roma'lı pleb adı, öz. kendilerini savaşmaya adamış baba ve oğul P. Decius 
Mus; -ius -iânus s. 

declâmâtilö -önis d. nutuk söyleme çalışması ya da alıştırması, söz söyleme çalışması ya 
da uygulaması; inşat etme; inşat konusu, teması causa da denir; (kötü anlamda) yüksek 
sesle ve hızlı konuşma, haykırma, bar bar bağırma. 

declâmâtlor -öris er. inşat eden kimse (hatiplikten farklıdır); hatip. 


declâmâtörius s. güzel ya da uz söz söylemeye ait ya da ilgili, inşat ile ilgili ya da ait; 
hitabetle ilgili. 

declâmit'ö -âre gf. hitabet veya inşat ile ilgili çalışma yapmak; hatipçe söz söylemek ya 
da konuşma yapmak; (kötü anlamda) yaygara koparmak; yüksek sesle patırdı koparmak; 
(mec.) hukuksal bir davanın uygulamasını ve alıştırmasını yapmak. 

declâm'6 -âre -âvi -âtum gf. kamu önünde konuşma alıştırması yapmak; hatipçe söz 
söylemek ya da konuşma yapmak; (kötü anlamda) yüksek sesle patırdı koparmak, 
yaygara koparmak. 

declâratilö -onis d. ifade, bildirim, beyan etme. 

declârlö -âre -âvi -âtum gçf/. bildirmek, beyan etmek; ilan etmek; haber vermek, ifade 
etmek, ifşa etmek, açıklamak, göstermek. 

declinâtilö -önis d. sapma, doğru yoldan çıkma, inhiraf etme; sakınma; -den kaçınma; 
(ret.) konudışı söz, arasöz; (dilb.) çekim. 

declinlö -âre -âvi -âtum gçf. bir tarafa çevirmek ya da döndürmek, saptırmak, inhiraf 
ettirmek, çevirmek; (gözler) kapatmak; kaçınmak, sakınmak; gf. sapmak, yoldan çıkmak; 
dışına çıkmak, konudan ayrılmak. 

declivis s. eğimli, sarp, dik, yokuş aşağı; cns. eğimli yüzey, bayır, yokuş, iniş. 
declivitlâs -âtis d. eğimli zemin, dik iniş. 

döcoctlor -öris er. iflas etmiş kimse, müflis. 

döcoctlus gedo. decoguö s. (üslup) olgun, özenli; -a -ae d. soğuk içki. 

decöllö -âre gf. boşa çıkmak, tükenmek, güçsüzleşmek. 

decollor -öris s. rengi kaçmış, renksizleşmiş, solmuş; (mec. ) bozuk, bozulmuş, ifsat 
edilmiş; -aetâs yozlaşmış bir çağ. 

decolürâtilö -önis d. rengini atma, solma. 

decolörlö -âre -âvi -âtum gç/. rengini bozmak, soldurmak. 

döcolguö -guere -xi -ctum gçf. tamamen kaynatmak, haşlamak; pişirmek; gf. iflasa 
gitmek. 

declor -öris er. yakışıklılık, güzellik, süs. 

decorlö -âre -âvi -âtum gçf. süslemek, donatmak, güzelleştirmek; (mec.) meşhur etmek, 
yüceltmek. 

decörlus s5. uygun, münasip, yaraşır, elverişli; güzel, soylu; süslü; -um -1 cns. uygunluk; - 
& z. uygun olarak, güzel bir biçimde. 

decrepitus s. çok eskimiş, yıpranmış, ihtiyarlıktan cismi gitmiş hayali kalmış. 

decrelscö -scere -vi -tum gf. azalmak, eksilmek; gittikçe küçülmek, gözden kaybolmak. 
döcretlus gedo. decernö -um -1 cns. resmi buyruk, karar; (fel. ) öğreti. 

decrevi gç. döcernö gç. decröscö 

decum'a -ae d. ondalık, öşür; eyalet aşar vergisi; bahşiş, ihsan. 

decumân'us s. aşar vergisi ödeyen; (ask. ) 10. lejyona ya da piyade taburuna ait; er. aşar 
vergisi toplayan kimse; -a -ae d. aşar vergisi toplayan kimsenin karısı; -1 -orum er. ç. 10. 
lejyonun askerleri; porta -a Roma ordugâhının ana kapısı. 

decumaâtles -Tum 5. ç. asar vergisine tabi. 

deculmbo -mbere -bui g/. (yatak, döşek, sedir) yatmak, uzanmak; masaya yaslanmak, 
hasta olarak yatmak, hastalıktan kalkamaz olmak; (gladyatör) çökmek, yığılmak. 
decumus bak. decimus 

decuriNa -ae d. onlu grup, on kişiden oluşmuş bölüm; Roma toplumunda toplumsal bir 
birim; (mec.) bölüm, sınıf. 


decuriatiNö -önis d. decuriâtlus -üs er. decuria halinde ayırma. 

decurilö -âre -âvi -âtum gç/. decuria halinde ayırmak ya da bölmek. 

decuriNö -önis er. decuria'nın başı; (ask. ) süvari subayı; taşra kentinin ya da bir koloninin 
senatörü. 

deculrrö -rrere -curri & -rri -rsum gç/. & gf. (yüksek bir noktadan) aşağıya doğru 
koşmak, yokuş aşağı koşmak, aşağıya doğru hızla, aceleyle gitmek; akmak, aşağıya 
doğru seyretmek ya da yelkenle gitmek, aşağıya doğru yüzmek; (gök cisimleri) 
yörüngelerini tamamlamak, batmak, aşağı doğru hareket etmek; (ask. ) ilerlemek, harekete 
geçmek; manevra yapmak; (zaman) gelip geçmek; başvurmak. 

döcursıNö -önis d. askeri manevra. 

decursus gedo. decurrö 

decurslus -üs er. iniş, inme, aşağı doğru koşma, aşağı doğru akış, seyir; (ask.) manevra, 
saldırı; (zaman) hızla akma. 

döcurtâtus s. kötürümleşmiş, sakatlanmış. 

declus -öris cns. ziynet, süs, şan, şeref, debdebe, güzellik; onur, erdem; ç. kahramanca 
işler. 

döcuss'ö -âre gçf. çapraz bölmek. 

decultio -tere -ssi -ssum gçf. darbeyle yere yıkmak, silkip atmak. 

dödecet -ere -uit gçf. -e yakışmaz, yakışık almaz. 

dödecorlö -âre gçf. gözden düşürmek, rezil etmek. 

dödecörus s. rezil, namussuz, onursuz. 

dödeclus -öris cns. gözden düşme; ayıp, rezalet, yüz karası, utanç; şer, fenalık, kötülük, 
cürüm, Suç. 

dedi gç. dö 

deödicatiNö -önis d. kutsama, kutsal bir saygıyla ithaf etme. 

dödic'ö -âre -âvi -âtum gç/. kutsamak, ithaf etmek, adamak, vakfetmek, hasretmek; (mal 
sayımında) mülk beyanında bulunmak. 

dödidi gç. dödö 

dödignlor -âri -âtus gç/. küçümsemek, tahkir etmek, reddetmek. 

dödiNscö -scere -dici gçf. öğrendiğini unutmak, unutmak. 

döditicius -1 & il er. teslim olan kimse, -e kendini veren kimse. 

deditilö -önis d. teslim, feragat, teslim olma. 

döditlus gedo dedö- s. alışmış, tiryaki; (kendini) adamış, vakfetmiş, bağlı; -â operâ 
bilerek, kasten. 

ded'6 -ere -idi -itum gç/. vazgeçmek, teslim olmak, baş eğmek, feragat etmek; kendini 
adamak. 

dödocleö -cre gçf. bildiğini unutturmak, öğrendiğini unutmasına sebep olmak, tersini 
öğretmek. 

dödolleö -cre -ul gf. kederlenmeye, yas tutmaya son vermek. 

dedlüco -ücere -üxi -uctum gçf. alıp götürmek, götürmek, sevk etmek, gidip getirmek, 
aşağıya çekmek, indirmek, doğru bir yönden çevirmek, saptırmak, bir şeyi -den çıkarmak, 
-den çekip çıkarmak; (ask. ) kılavuzluk etmek, geri çekmek ya da almak; (gelin) eve 
getirmek; (koloni) yerleşmek, kurmak; (saç) taramak, ayırmak; (önemli kişi) eşlik etmek; 
(yasa) tahliye ettirmek; duruşmaya getirmek; (para) hesaptan düşmek; (yelken) açmak; 
(gemi) kızaktan suya indirmek; (iplik) eğirmek, bükmek; (yazı) düzenlemek, tertip etmek; 


(mec.) azaltmak, indirmek, çevirmek, yoldan çevirmek ya da çıkarmak, ayartmak, 
kandırmak; çıkarmak ya da türetmek, sonuç çıkarmak, sonuca gitmek. 

döductilö -önis d. yol gösterme, kılavuzluk etme; götürme, sevk etme; koloni yerleştirme 
ya da kurma; mahkeme kararıyla malından olma, müsadere; azaltma, indirme; bir şeyi - 
den çıkarma, sonuç çıkarma, çıkarsama. 

döductlor -oris er. eşlik, refakat. 

döductus gedo. dedücö s. ince, narin, zayıf. 

deerrö -âre -âvi -âtum gf. kötü yola sapmak. 

deesse ms. desum 

döfaeclö -âre -âvi -âtum gçf. (tortu vb.'den) temizlemek, tasfiye etmek, inceltmek, 
arıtmak, yıkamak; saf ya da lekesiz kılmaz; sakinleştirmek, rahata kavuşturmak. 
defatigâtilö -önis d. yorgunluk, bitkinlik, bezginlik. 

defatig'o -âre -âvi -âtum gç/. yormak, tüketmek, bitirmek. 

defatiscor bak. defetiscor 

defectiNö -önis d. istinkâf, (£oplum, zümre, ordu vb.) çekilme, terk etme, bırakıp kaçma, 
firar, kaçaklık; isyan, kıyam; eksik gelme, başarısızlık, eksiklik, noksanlık, kusur; 
yoksunluk; gözden kaybolma; bitkinlik, tâkatsizlik, zayıflık, kendinden geçme, bayılma; 
(gb.) tutulma. 

defector -öris er. firari, kaçak, isyancı. 

döfectus gedo. deficiö s. zayıf, zaaf, kusur. 

döfectlus -üs er. kusur, eksik gelme, eksiklik, bozukluk; isyan, ayaklanma; gözden 
kaybolma (gb.) tutulma. 

defenldö -dere -di -sum gç/. defetmek, tardetmek; geri püskürtmek; savunmak, 
korumak; (yasa) savunmak amacıyla konuşmak, bir iddia ileri sürmek; (#iyatro-rol) 
oynamak; crimen- bir suçlamayı yanıtlamak. 

defensilö -önis d. savunma, konuşarak savunma. 

defensitlo -âre gçf. sürekli savunmak. 

defenslo -âre gçf. savunmak. 

defenslor -öris er. savuşturan, geri çeviren kimse; savunan, koruyan kimse, muhafız. 
delferö -ferre -tali -lâtum gç/. getirmek, götürmek, taşımak, bir yerden bir yere taşımak, 
nakletmek; (güç, onur) vermek, tevcih etmek; (bilgi) vermek; (yasa) aleyhinde şikâyet 
etmek, ihbar etmek; itham etmek, -e karşı dava açmak; (kamu hizmetleri için) tavsiye 
etmek; ad cönsilium- göz önünde bulundurmak. 

deferlvescö -vescere -vi & bul gf. sükünet bulmak, öfkesi geçmek. 

defessus s. bezgin, bitkin, tükenmiş. 

defetigö bak. döfatigö 

defeltiscor -tisci -ssus gf. yorulmak, bezgin hale gelmek. 

defliciö -icere -€ci -ectum gç/. & gf. terketmek, ayrılmak, yüzüstü bırakmak; ihtiyaç 
duymak; eksik ya da kusurlu olmak; azalmak, tükenmek, bitmek; iflas etmek, gözden 
kaybolmak; (gb.) tutulmak, eksilmek (ayın dönemleri); (ateş, ışık) sona ermek, sönmek. 
defilgö -gere -xi -xum gç/. sokmak, çakmak, kakmak; bağlamak; (göz, akıl) dikmek, 
tesbit etmek, delmek; (mec. ) şaşkına çevirmek, aşırı derecede şaşırtmak; (büyü) yapmak. 
defing'ö -ere gçf. yapmak, şekil vermek, resmetmek. 

definlio -1re -1v1 -Itum gçf. sınırını işaretlemek, sınırlandırmak, tahdit etmek, tefrik 
etmek, tespit etmek, belirlemek, tayin etmek, açıklamak, tanımlamak; bitirmek, son 


vermek; -1tus s. tam, kesin, belirli, tanımlanmış, belli, özelliği olan, kuşku ya da itiraz 
götürmez; -ite z. kesin olarak. 

definitiNö -önis d. sınırlama; belirleme; tanım. 

definitivus s. açıklayıcı, nihai, son. 

defliö -ieri gf. yapamamak, olmamak, eksik olmak. 

deflagrâtiNö -önis d. büyük yangın. 

deflagr'o -âre -âvi -âtum gf. yanıp kül olmak; sonuna kadar yanmak, yanarak yok 
olmak; yatışmak, bastırılmış olmak. 

defleletö -ctere -xi -gum gçf. kıvırmak, bükmek, eğmek; (mec. ) saptırmak, ifsat etmek; 
gf. sapmak, yoldan çıkmak, bir yana dönmek. 

deflNeö -cre -evi -etum gçf. (biri için) yas tutmak, feryat etmek; gf. acı acı ağlamak. 
deflexus gedo. deflectö 

deflörlescö -escere -ul gf. çiçek dökmek; (mec.) solmak. 

deflulö -ere -xi -xum g/. yüksekten akmak, azar azar akıp durmak, sızmak, yavaş yavaş 
düşmek, damlamak, (mec.) -den gelmek, türemek; akıp geçmek; (mec.) yok olmak, 
tükenmek. 

deflodiö -odere -ödi -ossum gçf. kazmak, kazıp çıkarmak; gömmek; (mec.) gizlemek. 
defore gl. ms. desum 

deförmis s. biçimsiz, çelimsiz, çirkinleştirilmiş; (mec. ) rezil, utanç verici, iğrenç, menfur. 
deförmitlas -âtis d. biçimsizlik, sakatlık, çirkinlik, iğrençlik, korkunçluk; alçaklık. 
deform'0 -âre -âvi -âtum gç/. biçim vermek, biçimlendirmek; resmetmek, çizmek, 
biçimini çizmek, biçimini yapmak; taslağını sunmak, kaba taslak resmini yapmak. 
deförm'O -âre -âvi -âtum gçf/. biçimsizleştirmek, çirkinleştirmek, bozmak; rezil etmek, 
şerefini ya da namusunu ihlal etmek, şeref ve namusuna dokunmak. 

defossus gedo. defodio 

döfraudWo defrüd'ö -âre gçf. aldatmak, dolandırmak; genium- feragat etmek. 
defrenâtus s. gem vurulmamış. 

defriclö -âre -ul -âtum & tum gç/. oğmak, oğalamak, masaj yapmak; (mec.) yermek, 
hicvetmek. 

defrlingö -ingere -egi -âctum gç/. kırmak, koparmak. 

döfrüdö bak. döfraudö 

defrutlum -1 cns. üzümün kaynatılmasıyla elde edilen bir çeşit pekmez. 

deflugiö -ugere -ügi gçf/. -den kaçmak, yan çizmek, atlatmak, görevden kaçmak; gf. firar 
etmek, kaçmak. 

deful gç. desum 

defünctus geo. döfungor s. yapılmış, ifa edilmiş; ölü, ölmüş. 

deflundö -undere -üdi -üsum gç/. dökmek. 

deflungor -ungi -ünctus gf. (dh. ile) yapmak, bitirmek, başarmak, (görevi) ifa etmek; 
ölmek. 

döfutürus gl. ç. desum 

dögener -is s. yozlaşmış, soysuzlaşmış, değmez, layık olmayan, alçak, adi. 

dögenerlö -âre -âvi -âtum gf. bozulmak, yozlaşmak, soysuzlaşmak, kötüleşmek, 
değerden düşmek; gçf. gözden düşürmek, saygınlıktan etmek; -âtum -âti cns. yozlaşmış 
kişilik. 

dögerö -ere gçf. kapıp götürmek, kaçırmak. 

döglö -ere -1 gçf. (zaman) geçirmek, harcamak; (savaş) sürdürmek; gf. yaşamak. 


degrandinat şiddetle dolu yağıyor. 

deögravlö -âre gç/. yüklemek, aşırı yüklemek; hakkından gelmek, yenmek; ağırlaştırmak, 
hantallaştırmak, rahatsız etmek, zahmet vermek, belini bükmek. 

dögreldior -di -ssus gf. aşağıya yürümek, inmek. 

dögrunn'üö -ire gf. şiddetle homurdanmak. 

dögustlö -âre gçf. tatmak, tadına bakmak; (mec.) denemek, tecrübe etmek, sınamak. 
dehinc z. buradan; bundan sonra, bundan böyle; sonra. 

dehisc'ö -ere gf. esnemek. 

dehonestâmentlum -1I cns. biçimsizlik, çirkinlik. 

dehonestlö -âre gçf. gözden düşürmek, itibardan düşürmek. 

dehortlor -âri -âtus gç/. caydırmak, vazgeçirmek, cesaretini kırmak. 

Döianır'a -ae d. Herakles'in karısı. 

deliciö -icere -i€ci -iectum gçf. atmak, hızla atmak, savurmak, yere indirmek; yıkmak, 
devirmek, öldürmek; (gözler) indirmek; (yasa) tahliye ettirmek; (ask. ) siperden çıkarmak; 
(gemi) rotasından çıkarmak; (umut, namus, şeref) boşa çıkarmak, kaybettirmek, yoksun 
etmek. 

deiectilö -önis d. tahliye ettirilme (mahkeme kararıyla). 

döiectus gedo. döiciö s. aşağıya devrilmiş, aşağıda bulunan; ümidi, hevesi, cesareti 
kırılmış, neşesiz, keyifsiz. 

döiectlus -üs er. atma, devirme; dik bayır, yokuş. 

deöierlö -âre -âvi -âtum gf. ciddi bir biçimde yemin etmek. 

dein bak. deinde 

deinceps z. sırayla, birbiri arkasından. 

deinde, dein z. buradan, bu yerden; bundan sonra, sonra; sonraki. 

Döiotar'us -1 er. Cicero'nun savunduğu Galatia kralı. 

Döiphob'us -1 er. Troia kralı Priamos'un oğlu, Helena'nın ikinci kocası. 

deiung'0 -ere gçf. ayırmak, bölmek, tefrik etmek. 

döiuv'lo -âre gçf. yardım etmemek. 

dei bak. dei- 

delâlbor -bi -psus gf. -den düşmek, -den akmak, -den kaymak, inmek, batmak; (mec. ) 
gafil avlanmak. 

delacer'lo -âre gçf. parçalara ayırmak. 

delâmentlor -ârl gç/. (biri için) acı acı ağlamak, yas tutmak. 

delâpsus geo. delâbor 

delasslö -âre gçf/. yormak. 

delatilo -önis d. itham, suçlama, ihbar, ifşa. 

delatlor -öris er. ihbar eden, ifşa eden, haber veren kimse. 

delectâbilis s. hoş, tatlı, zevkli. 

dölectâmentlum -1 cns. eğlence, zevk. 

delectâtilö -önis d. zevk, keyif, haz. 

delectlö -âre gçf. cezbetmek, büyülemek, sevindirmek, memnun etmek, eğlendirmek. 
delectus gedo. deligö 

delectlus -üs er. bir amaca uygun olarak seçme, ayırma (bak. dılectus). 

delegâtilö -önis d. atama, tayin etme. 

delögi gç. deligö 


deleög'ö -âre -âvi -âtum gç/. atamak, tayin etmek; uzağa göndermek, delege olarak 
göndermek; tahsis etmek, tevdi etmek; emanet etmek, aktarmak, devretmek; yüklemek ya 
da atfetmek. 

delenificus s. çekici, cazibeli, alımlı. 

delenimentlum -1 cns. avuntu, teselli; çekme, cezbetme, meftun etme. 

delenliö -1re -1vi -Itum gçf. yumuşatmak, teskin etmek, avutmak, teselli etmek; ayartmak, 
azdırmak, aklını başından almak. 

delenitlor -öris er. yaltaklanarak kandıran kimse. 

delNeö -öre -evi -€tum gçf. tahrip etmek, imha etmek, yok etmek; silmek, bozmak, 
tanınmaz hale getirmek. 

DeliNa -âe d. Diana; -acus s5. Delos'a ait. 

deliberâbundus s. üzerinde düşünen, mütalâa eden. 

deliberâtilö -önis d. üzerinde düşünme, mütalâa, mülahaza, göz önüne alma. 
deliberâtıvus s. düşünceli, ihtiyatlı. 

deliberâtlor -öris er. göz önünde tutan, hesaba katan kimse. 

deliberlo -âre -âvi -âtum gç/. & gf. düşünmek, göz önünde tutmak, mütalaa etmek, 
üzerinde durmak; danışmak, başvurmak; karar vermek, belirlemek; -âri potest 
kuşkuludur; -âtus s. kesin, kararlı, azimli, belli. 

deliblö -âre -âvi -âtum gç/. tatmak, yudum yudum içmek; toplamak, bir araya getirmek; 
değerden düşürmek, bozmak, sakatlamak. 

delibrlö -&re gçf. kabuğunu soymak. 

delibluö -uere -ul -ütum sürmek, bulaştırmak, sıvamak; iyice ıslatmak, işba etmek. 
delicâtus s. hoş, latif, güzel, şirin; nazik, kolay incinir, yumuşak; sefahate düşkün, zevk 
düşkünü, kadınsı; titiz, itinalı; -e z. tantanalı ya da zevk sefaya dalmış olarak. 

deliciNae -ârum d. ç. zevk, haz; lezzet; sevinç, keyif, memnuniyet; acayip meraklar, 
kaprisler; mizahi eğlenceler; (kişi) sevgili, maşuka. 

deliciollae -ârum d. ç. sevgili, maşuka. 

deliclium -1 & il cns. çok sevilen kimse ya da şey, gözde, sevgili. 

deliclö -âre gçf. açıklamak. 

döliecilum -1 cns. kusur, kabahat, hata. 

delicuus s. eksik olan, yoksun olan. 

deNigö -igere -ögi -ectum gç/. seçmek, bir araya getirmek; bir yana koymak, ayırmak. 
deliglö -âre -âvi -âtum gç/. bağlamak, raptetmek, düğümlemek. 

deling'ö -ere gçf. yalamak. 

delini- bak. deleni- 

dellinguö -inguere -Igul -ictum gf. başaramamak, yetersiz kalmak; hata yapmak, 
kabahat işlemek, yanılmak. 

delilgu&scö -guğscere -cul gf. erimek, eriyip gitmek, çözülmek; (mec.) yavaş yavaş 
güçten düşmek, eriyip yitmek, gözden kaybolmak. 

deliguilö -önis d. eksiklik. 

delirâmentlum -1 cns. saçma şey, boş laf, anlamsızlık. 

delirâtilö -önis d. aptallık, bunaklık, çılgınlık. 

delirus s. deli, çılgın. 

delitlescö -öscere -ul gf. saklanmak, hırsız gibi gizlenmek, pusuya yatmak; (mec. ) 
kaytarmak, atlatmak, sıvışıp gizlenmek. 

delitiglö -âre gf. azarlamak, tekdir etmek. 


Delmat- bak. Dalmat- 

Delos -1 d. Ege'de ada, Apollon ve Diana'nın doğum yeri; -ius, -idcus s. 

Delphi -örum er. ç. Orta Yunanistan'da Apollon tapınağıyla ünlü kent; Delphoi'lular; - 
icus 5. 

delphin'us -1, delphin -is er. yunus balığı. 

Deltötlon -1 cns. Triangulum takımyıldızı. 

delubrlum -1 cns. kutsal mahal, mescit niteliğinde kutsal yer, tapınak, mabet. 

deluctlö -âre, -or -âri gf. güreşmek. 

delüdificlö -âre gçf. birisiyle alay etmek, eğlenmek. 

delüldö -dere -si -sum gçf. hile yapmak, aldatmak, oyun çevirmek, yanlış yola 
sevketmek. 

delumbis s. zayıf, güçsüz, dermansız. 

delumb'o -âre gçf. zayıflatmak, gevşeklik vermek. 

demadlescö -escere -ul gf. ıslatılmak, sırılsıklam olmak. 

deömand'6 -âre gçf. emniyet etmek, emanet etmek, teslim etmek, tevdi etmek. 
deömarchlus -1 er. Attica'da köyün başında bulunan muhtar niteliğindeki kişi. 

deömlens -entis s. deli, akılsız, akılsal ve duygusal yetilerden yoksun olan; -enter z. 
demenslus geo. dömötior -um -i cns. köle tayını ya da azığı, ödenek. 

dementila -ae d. delilik, budalalık. 

dement'iö -ire gf. his ve duyulardan yoksun olmak, delirmek, hezeyan etmek. 
dömerleö -öre -ul -itum, -eor -€ri gçf. kazanmak, edinmek, hak etmek, layık olmak, 
müstahak olmak. 

dömerigö -gere -si -sum gçf. batırmak, daldırmak, suya batırmak. 

demessus gedo. demetö 

deömeltior -tiri -nsus gçf. bütünüyle ölçmek, ölçmek. 

dömeltö -tere -ssul -ssum gçf. orakla biçmek, hasat etmek, biçmek. 

demigrâtiNö -önis d. göç, hicret. 

demigr'ö -âre gf. -den göç etmek; -den ya da -e ayrılmak, gitmek. 

dömin'luö -uere -ul -ütum gç/. küçültmek, ufaltmak, eksiltmek; -den alıp gitmek, 
azaltmak; (d/b.) adı ya da sıfatı küçültme ekleriyle küçültmek; capite- yurttaşlık 
haklarından yoksun etmek; se capite- yurttaşlık ya da yurttaşlık haklarından yoksun 
kalmak. 

deminütilö -önis d. eksiltme, küçültme, ufaltma, azaltma; (yasa) mülkiyeti devretme 
hakkı; capitis- siyasal hakların kaybı. 

demirlor -âri -âtus gçf. -e hayret etmek, şaşmak, hayran olmak. 

demissicius s. akıp giden. 

demissiNö -önis d. indirme, batırma; (mec. ) kasvet, keder, hüzün, can sıkıntısı. 
demisslus gedo. demittö s. aşağıya yollanmış, getirilmiş ya da yukarıdan gönderilmiş, 
indirilmiş; (yer) alçak, yüksekte olmayan, batık; (şeyler) aşağıya sarkan; alçakgönüllü, 
mütevazı, gösterişsiz; kederli, mahzun, meyus; (köken) intikal eden, soyundan gelen; -€ z. 
gösterişsizce, tevazuyla; alçakgönüllülükle. 

dömitiglö -âre gçf. yumuşatmak; (edl.) yumuşamak. 

demlittö -ittere -1IsI -issum gç/. aşağıya göndermek ya da yukarıdan yollamak; 
düşürmek; indirmek; sarkıtmak, sarkmasına neden olmak, batırmak, daldırmak, uzatmak, 
büyütmek; (gemi) karaya getirmek; (birlikler) (aşağıda bir yere) götürmek; sevketmek; 
(mec.) ümidini kırmak, cesaretini kırmak; s&- cesareti kırılmak; alçalmak. 


demiürg'us -1 er. kimi Grek kent devletlerinde baş yönetici; (fel. ) evrenin yapıcısı. 
deöm'ö -ere -psi -ptum gçf. alıp gitmek, çıkarmak, çekmek. 

Dömocritlus -1 er. Demokritos, Abdera'lı filozof; -icus, -ius, -cus s. 

demölNor -Iri gç/. yıkmak, tahrip etmek. 

demölitilö -onis d. yıkma, devirme. 

deömönstrâtiNö -önis d. işaret etme, belirtme, açıklama. 

dömönstrâtivus s. (ret.) işaret eden, gösteren; (ret.) övme ve azarlama ifade eden 
(nutkun bir türü). 

demönstrâtlor -öris er. işaret eden, gösteren. 

dömönstrlö -âre -âvi -âtum gçf. işaret etmek, belirtmek; açıklamak, göstermek, tasvir 
etmek, ispat etmek. 

demör'ior -1 -tuus gf. ölmek; gçf. (birine) âşık olmak. 

demorlor -âri -âtus gf. gecikmek, beklemek; gçf. alıkoymak, geciktirmek. 
demortuus geo. dömorior 

Demosthen's -is er. ünlü Atina'lı hatip. 

deömloveö -overe -övi -otum yerinden çıkarmak, yerini değiştirmek. 

dempsı gç. demö 

deömptus gedo. demö 

dömügitus s. böğüren, böğürtülerle. 

demulNceö -cere -si gçf. okşamak, sevgiyle okşamak. 

demum z. (zaman) sonunda, en sonunda; (vurgulu) tamamen, tam, aynen, kesinlikle. 
deömurmur'O -âre gçf. mırıldanmak. 

demütâtilö -önis d. değişim, değişme, başkalaşma. 

deömütlo -âre gç/. değiştirmek, kötüleştirmek; gf. fikrini değiştirmek. 

dönarlius -1 & ii er. Roma'da kullanılan gümüş sikke. 

denârr'ö -âre gçf. bütünüyle anlatmak, söylemek, tamamen nakletmek, hikaye etmek. 
dönaslö -âre gçf. burunsuz bırakmak. 

denatlö -âre gf. aşağıya yüzmek, akıntı doğrultusunda yüzmek. 

döneglö -âre -âvi -âtum gçf. yadsımak, inkâr etmek, geri çevirmek, reddetmek. 
deni -örum s. onar; onuncu. 

denicâlis s. ölümden sonra arınmaya ilişkin. 

dönigue z. sonunda, son olarak; (özet) kısaca; (vurgu) tam, tamamen, kesinlikle. 
dönömin'6 -âre gçf. isim vermek, ünvan vermek. 

dönörml'ö -âre gçf. kural ya da düzen dışına çıkmak. 

denotlo -âre -âvi -âtum gçf. belirtmek; açıkça izah etmek; önem vermek, dikkat etmek. 
dens dentis er. diş; fildişi; sivri uç. 

denslö -âre -âvi -âtum, densleö -ere gçf. koyulaştırmak, sıklaştırmak, istif etmek, 
sıkıştırmak, katılaştırmak. 

dens'us s. kalın, yoğun, sık, katı; sık sık olan; (üslup) özlü; -e z. tekrar tekrar. 
dentalNia -ium cns. ç. saban oku. 

dentâtus s. dişli; (kağ?) inceleştirilmiş. 

dentliö -1re gf. diş çıkarmak. 

deönülbö -bere -psi -ptum gf. evlenmek. 

dönüd'o -âre -âvi -âtum gç/. soymak, çıplaklaştırmak; (mec.) açmak, ifşa etmek. 
dönüntiatilö -onis d. imâ, uyarı. 


deönüntilo -âre -âvi -âtum gç/. imâ etmek, bildirmek, beyân etmek; tehdit etmek, 
uyarmak; (yasa) tanık olarak çağırmak. 

denuö z. yeniden, tekrar, baştan, bir daha. 

döoner 6 -âre gçf. boşaltmak, yüklememek. 

deöorsum, deorsus z. aşağıya doğru. 

deöscullor -âri gçf. içtenlikle öpmek. 

döpacıscor bak. depeciscor 

depâlscö -scere -vi -stum -scor -sci gçf. beslemek, yitip bitirmek; (mec.) yutmak, 
mahvetmek, budayıp atmak. 

döpecliscor -1scI -tus gçf. (bir konuda) uyuşmak için pazarlık etmek. 

döpectö -ctere -xum gçf. taramak; (komedi) kamçılamak; kaşağılamak. 

depectus geo. depecissor 

depecülâtlor -öris er. zimmetine para geçiren kimse. 

döpecüllor -âri -âtus gçf. yağmalamak, soymak. 

deöplellö -ellere -uli -ulsum gç/. kovmak, def etmek, sürmek, ortadan kaldırmak, 
uzaklaştırmak, aşağı atmak; (ask.) yerinden çıkarmak, siper vb.'lerinden çıkarmak; 
(bebekler) memeden kesmek; (mec. ) vazgeçirmek, caydırmak, men etmek, başka yöne 
çevirmek. 

döpendeö -ere gf. sallanmak, asılı durmak, sarkmak; bağlı olmak, tâbi olmak, etimolojik 
açıdan türemek, istihraç etmek. 

döplendö -endere -endi -önsum gçf. tartmak; ödemek. 

döperd'6 -ere -idi -itum gç/. tümüyle yok etmek, yıkmak, tahrip etmek. 

döperleö -tre -il gf. mahvolmak, tümüyle yok edilmek, tümüyle harap olmak; ihmal 
edilmek, perişan olmak; gçf. umutsuzca âşık olmak. 

döpexus gedo. döpectö 

döplingö -ingere -inxi -ictum gç/. boyamak; (mec.) portresini çizmek, tasvir etmek. 
deplan'gö -gere -xi gç/. çılgın bir biçimde feryat etmek ya da ağlamak. 

döplexus s. tutan, kavrayan. 

deplörâbundus 5s. acı acı ağlayan. 

deplörlö -âre -âvı -âtum gf. acı acı ağlamak; gçf. acı acı feryat etmek, kederlenmek; 
umutsuzluğa kapılmak, meyus olmak. 

deplulit -ere gf. yağmur yağıyor. 

döplönö -önere -osui -ositum gçf. bir yana koymak; koymak; (bir yerde) toplamak, 
saklamak, biriktirmek; (bir yere) bırakmak, terketmek; feragat etmek; birinden 
kurtulmak, başından defedip kurtulmak; bahis tutuşmak; emanet etmek, havale etmek, 
tevdi etmek; (mec.) vazgeçmek. 

döpopulâtilö -önis d. tahrip etme, harap etme, yağmalama, talan etme. 

döpopulâtlor öris er. çapulcu, yağmacı; yemiş, ürün hırsızı. 

depopullor -âri -âtus -0 -âre gçf/. tahrip etmek, harap etmek, mahvetmek; yağmalamak, 
talan etmek; (mec.) boşuna harcamak, israf etmek, heder etmek, yok etmek. 

deportlö -âre -âvi -âtum gçf/. taşımak, götürmek, alıp götürmek, nakletmek; eyaletten 
yurda getirmek; (yasa) ömürboyu sürgün etmek; (mec.) kazanmak. 

döpolscö -scere -posci gçf. talep etmek, istemek, büyük bir istekle dilemek; iddia etmek. 
döpositus gedo. döpöno s. ölen, ölü; umutsuz; -um -1 cns. güven, itimat, emanet. 
döprâvatiNo -önis d. eğri büğrü etme, çarpıtma. 


döprâvlo -âre -âvi -âtum gç/. eğri büğrü etmek, çarpıtmak, biçimini bozmak; (mec. ) 
saptırmak, ifsat etmek, ayartmak, baştan çıkarmak; -âte z. aksilikle. 

döprecâbundus s. yalvaran, dileyen. 

deprecatiNö -önis d. (bela, tehlike vb.'lerini) yalvarıp yakararak savuşturma, önleme; 
ısrarla engel olmaya çalışma, tasvip etmeme; (dinsel) öz. yalancı tanık ya da yalan yemin 
edenlerin cezalanması için tanrılara yalvarıp yakınma; bağışlanmak adına yalvarma 
yakınma; inkisar, beddua, ilenç. 

döprecâtlor -öris er. (tehlike, bela, vb.'lerini kendi ya da başkalarının üzerinden) 
yalvarıp yakararak savuşturan ya da saptıran kimse, aracı, arabulucu, şefaatçi. 

döpreclor -âri -âtus gç/. (bir kötülüğü, kendi ve başkalarının üzerinden) en içten ricalar, 
yalvarışlarla savuşturmak, önlemek; ısrarla engel olmaya çalışmak, tasvip etmemek; 
(kötülükleri savuşturmak, önlemek ya da işlenmiş kötülükler, günahlar adına af dilemek 
için) rica etmek, yalvarmak, yakınmak; şefaat etmek, araya girmek, aracılık etmek. 
döprehlendö -deprendö -endere -endi -ensum gç/. yakalamak, tutmak, kabaca 
yakalamak, kapmak, müsadere etmek; durdurmak, yoluna çıkmak, -ile karşılaşmak, 
birden karşısına çıkmak, şaşırtmak, şaşkına çevirmek; (maddi) meydana çıkarmak, 
bulmak; (mec.) anlamak, idrak etmek, farketmek, bulmak, keşfetmek (zihinsel). 
deprehensilö -önis d. tutma, yakalama, şaşırtma; keşif, meydana çıkarma, bulma. 
deprehönsus döpreönsus gedo. deöprehendö 

depressi gç. döprimö 

döpressus gedo. deprimö s. alçak, aşağıdaki. 

döprlimö -imere -essi -essum gçf. ezmek, bastırmak, yük altına koymak; (bitki ve başka 
şeyleri) derine batırmak, derine daldırmak; (birki) derine dikmek, derin kazmak; (gemi) 
batmak; (mec.) bastırmak, sindirmek, yükselmesine izin vermemek ya da bastırılmış 
bırakmak. 

döproelilor -âri gf. şiddetle çarpışmak; mücadele etmek, savaşmak. 

döpröm'ö -ere -psi -ptum gçf. alıp getirmek, getirmek, çekip çıkartmak, çıkartmak. 
deproper'ö -âre gf. acele etmek, çabuk olmak; gçf. çok acele ettirmek, çabuklaştırmak. 
deps'ö -ere gçf. yoğurmak, hamur haline getirmek. 

döpudlet -cre -uit şz. //i/ utanç vermez. 

döpügis s. zayıf butlu; butsuz. 

döpugn'6 -âre -âvi -âtum g/. şiddetle savaşmak, çarpışmak, dövüşmek. 

depulı gç. döpellö 

depulsilö -önis d. yön değiştirtme; savuşturma; kovma, sürüp uzaklaştırma; (göz) aşağıya 
indirme. 

depuls'ö -âre gçf. itip defetmek, bir yana sürmek. 

döpuls'lor -öris er. defeden, kovan, sürüp uzaklaştıran; kötülükleri kovan ya da 
uzaklaştıran olarak luppiter'in bir lâkabı. 

döpulsus gedo. döpellö 

döpürg'ö -âre gçf. temizlemek; boşaltmak. 

döputlo -âre gçf. budamak; üzerinde düşünmek, addetmek ya da saymak. 

döpygis bak. depügis 

dögue z. aşağı, aşağıya. 

dörectus gedo. derigö s. doğru, dikey, dik, dik açılı; doğru sözlü, dürüst; -â -e -0z. 
doğru, açıkça, dobra dobra. 

derelictilö -önis d. önemsememe, ihmal etme, kayıtsız olma; terk etme, bırakma. 


dörelinguö -inguere -ıgul -ictum gçf/. terk etmek, vazgeçmek, yüzüstü bırakmak. 
dörepente z. birdenbire, ansızın. 

derepl'ö -ere gf. sürünmek. 

derindeöo -dere -si -sum gçf. gülmek, alay etmek, istihza etmek. 

deridiculus s. gülünç, gülünür; -um -1 cns. alay, istihza, alay konusu, saçmalık. 
döriglescö -€scere -ul gf. sertleşmek, pıhtılaşmak. 

derligö -igere -€xi -ectum gç/. dönmek, hedefe doğru çevirmek, yöneltmek, tevcih 
etmek; (mec. ) düzenlemek, tanzim etmek. 

derlipiö -ipere -ipui -eptum gçf. koparmak, yırtıp koparmak; şiddetle sökmek; indirmek. 
dörislor -öris er. alaycı kimse, hicivci kişi. 

derisus gedo. dörideö 

dörislus -üs er. küçük görme, tahkir, alay, istihza. 

derivatilö -önis d. yönünü değiştirme, başka yöne çevirme, doğrultusundan sapma, -den 
başlama; (dilb. ) türetme, sözcüklerin etimolojisi. 

derivl -âre -âvi -âtum gç/. (sıvılar) yolunu, yönünü değiştirmek, başka yana çevirmek; 
dağıtmak, tevzi etmek; (dilb.) türetmek. 

dörog'ö -âre gçf. (huk.) bir yasayı tadil ya da değiştirmeyi önermek, onu tahdit etmek, 
daraltmak; (mec.) değerden düşürmek, eksiltmek, azaltmak, alıp götürmek, geri çekmek, 
geri almak. 

derösus s. kemirilmiş, kemirilip bitirilmiş. 

deruncin'ö -âre gç/. rendelemek, rendeleyip düzeltmek; (com. ) mızıkçılık yapmak, 
dolandırmak, aldatmak. 

derulö -ere -1 gçf. yıkmak, tahrip etmek. 

deruptus s. dik cns. ç. uçurum, sarp kayalık. 

dösaevliö -ire gf. gazaba gelmek, şiddetli öfke duymak; şiddetli öfkeyi bitirmek. 
dösclendö -endere -endi -ensum gf. inmek, düşmek, sürmek, batmak, azaltmak, çökmek, 
binek hayvanından inmek; (ask. ) resmi yürüyüş yapmak; (nesneler) düşmek, batmak, 
delip geçmek; (mec.) kendini küçük düşürmek, tenezzül etmek. 

descensilö -önis d. inme, iniş. 

döscenslus -üs er. iniş; yokuş aşağı inen yol. 

descNiscö -1scere -ivi & il -Itum gf. terketmek, bırakmak, bırakıp kaçmak, çekilmek, öbür 
tarafa geçmek ya da öbür taraftan olmak, ayaklanmak, isyan etmek; ayrılmak; sapmak, 
birbirinden ayrılmak; sadakatsiz ya da güvenilmez olmak. 

descriNbö -bere -psi -ptum gçf/. kopya etmek, suretini çıkarmak; çizmek, resmetmek, 
taslak yapmak; resim ya da yazıyla tasvir etmek, betimlemek; (bak. ayrıca discribö). 
descriptiNö -önis d. süret; çizim, resim taslağı, diyagram, çizge; tasvir, betim. 
döscriptus gedo. describö (bak. ayrıca discriptus). 

döseclö -âre -ul -tum gçf. kesip çıkarmak, kesip atmak, kesmek; (mec.) reddetmek. 
deserlö -ere -ul -tum gçf. terketmek, bırakmak, görevden kaçmak, yüzüstü bırakmak; 
(kefalet) ceza olarak kaybetmek. 

desertor -öris er. terk eden ya da bırakıp kaçan kimse; (savaşta) asker kaçağı. 
dösertus gedo. döserö s. çöl olan, çölümsü, iskân edilmemiş, terk edilmiş, metruk, 1ssız, 
boş, tenha; cns. ç. çöller; d. boşanmış kadın ya da zevce. 

deservliö -ire gf. köle olmak, tâbi ya da hizmetinde olmak, hizmet etmek. 

desles -idis s. aylak, başıboş, âtıl. 

dösiccö -âre gçf. kurutmak, suyunu boşaltmak ya da akıtmak. 


deslideö -Idere -€di gf. aylakça oturmak, pineklemek. 

desiderabilis s. arzu edilir, özlenir. 

desiderâtiNo -önis d. arzu, özlem. 

desiderlium -1 & il cns. hasret, özlem, kayıp duygusu; yokluk, eksiklik; rica, istirham, 
temenni, dilek; me- tenet urbis Roma'yı özlüyorum. 

desiderlö -âre -âvi -âtum gç/. eksikliğini duymak, imrenmek; özlemek, hasretini 
çekmek; arzulamak; beklemek; kaybetmek; (ed. ) yitirilmek, kaybedilmek. 

desidila -ae d. aylaklık, başıboşluk, duygusuzluk, hareketsizlik, atâlet. 

desidiös'us s. tembel, aylak; gevşeme, rahatlama; -e z. aylak aylak. 

deslidö -idere -ödi gf. batmak, çökmek; (mec. ) fenalaşmak, bozulmak. 

designâtilö -önis d. kesinlikle belirleme, tayin etme; (yüksek memurlar) seçim. 
designâtor bak. dissignâtor 

design'o -âre -âvi -âtum gçf. planını ya da taslağını çizmek; işaretlemek, işaret etmek, 
göstermek, tasrih etmek; tanımlamak; dağlamak; (siy.) seçmek; (sanat) tasvir etmek, 
betimlemek, gösterime sunmak; -âtus s. seçilmiş. 

desil gç. desinö 

dösiliö -ilire -ilul -ultum gf. aşağıya atlamak, konmak (kuş vb.). 

desiNnö -nere -1 gçf. terk etmek, bırakmak; gf. durmak, vazgeçmek; sona ermek. 
desipientila -ae d. akılsızlık, ahmaklık, alıklık, anlayıştan yoksunluk. 

desip'iö -ere gf. aptal olmak, maskara olmak; -i&ns -ientis s. sersem, şaşkın, budala. 
deslistö -istere -titi -titum g/. (bir şeyden) geri durmak, durmak, terk etmek, bırakmak, 
vazgeçmek. 

desitus gedo. desinö 

desöllü -âre -âvi -âtum gç/. yalnız bırakmak, terk etmek. 

döspecitö -âre gçf. yüksekten bakmak, aşağı bakmak, manzaraya hakim olmak; 
küçümsemek, tepeden bakmak. 

döspectus gedo. despicio s. aşağılık; alçak, rezil. 

despectlus -üs er. kuşbakışı bakma, görünüş, görünüm; küçük görme, hor görme. 
despöranter z. umutsuzca. 

desperatilö -önis d. umutsuzluk, keder, yeis; delice cesur olma. 

desperlö -âre -âvi -âtum gç/. & gf. umutsuzluk duymak, kederlenmek, yeis içinde 
olmak; terketmek, vazgeçmek; -âtus s. umutsuz, umudunu kesmiş; kaygısız, pervasız. 
despexi gç. despiciö 

despicatilö -önis d. küçük görme, hor görme. 

despicâtus s. nefret edilen, aşağılık, zelil, rezil, habis, deni. 

despicatlus -üs er. küçük görme, hor görme. 

despicientila -ae d. küçük görme, hor görme. 

desp'iciö -icere -exi -ectum gç/. yukardan bakmak; (mec.) küçük görmek, hor görmek. 
despoliatlor -öris er. yağmacı, çapulcu. 

despolilö -âre gç/. soymak, yağmalamak, talan etmek. 

desplondeö -ondere -ondı & opondı -onsum gç/. taahhüt etmek, söz vermek; 
nişanlanmak; adamak; vazgeçmek, umutsuz olmak; animum- umudunu yitirmek, meyus 
olmak. 

despülmö -âre gç/. köpüğünü almak, kaymağını almak. 

döspulO -ere gf. yere tükürmek; gçf. reddetmek. 

desguâm'ö -âre gçf. pullarını kazıyıp çıkarmak, kabuğunu ya da derisini soymak. 


destilllö -âre gf. yere damlamak, damla damla damlamak; gç/. damıtmak. 

destimullö -âre gçf. dürtüp tahrik etmek, uyartmak, tenbih etmek. 

döstinatilö -önis d. çözme, ayrışma; atama, tayin. 

destinlö -âre -âvı -âtum gç/. bağlamak, raptetmek; tayin etmek, belirlemek; çözmek, 
halletmek; (okçuluk) hedeflemek; (mec.) satın almaya niyetlenmek; -âtus s. 
kararlaştırılmış, durağan, sabit; cns. işaret; niyet; -âtum est mihi karar verdim. 
döstiti gç. dösistö 

destitluö -uere -ul -ütum gçf. bir kenara ayırmak, yerleştirmek; yüzüstü bırakmak, 
yalnız bırakmak, terk etmek, güç bir zamanda terk etmek (bir dosta ya da ortağa), 
hıyanet etmek. 

destitütilö -onis d. yüzüstü bırakma, umudunu boşa çıkarma, terk etme. 

destitütus gedo. destituö 

döstrictus gedo. döstringö s. sert, şiddetli, haşin. 

döstrlingö -ingere -inxi -ictum gçf. (yapraklar) soymak; (gövde) oğmak, oğalamak, 
masaj yapmak; (kılıç) çekmek; sıyırmak, sıyırıp geçmek; gçf. kınamak, eleştirmek. 
destrulö -ere -xi -ctum gç/. yıkmak, tahrip etmek; mahvetmek. 

desubitö z. ansızın, birdenbire. 

desüdaâsc'ö -ere gf. terlemek, ter dökmek, sırılsıklam terlemek. 

desüd'o -âre gf. çabalamak, uğraşmak. 

desuğfactus s. alışılmamış, mutad olmayan. 

dösuctus s. alışılmamış, kullanılmamış, metruk, zaman aşımına uğramış, artık 
kullanılmayan, uygulama dışı. 

desuğtüdö -inis d. kullanılmayış, kullanılmaz olma, zaman aşımına uğrama. 
desultlor -öris er. sirkte ata binen kimse; (mec. ) kararsız âşık. 

dösultürla -ae d. sıçrama ya da aşağıya atlama. 

deölsum esse -ful g/. bulunmamak, mevcut olmamak; eksik olmak, başaramamak, görevde 
başarısız olmak. 

desüm'O -ere -psi -ptum gç/. seçmek, ayırmak, ayıklamak; üzerine almak, üstlenmek. 
dösuper z. yukardan, üstten. 

desurg'ö -ere gf. yükselmek. 

detlegö -egere -exi -cctum gçf. örtüsünü kaldırmak, açmak; gözönüne sermek, çıplak 
hale getirmek, üstünü açmak; (mec. ) ifşa etmek, açığa vurmak, bulmak, keşfetmek. 
dötlendö -endere -ensum gç/. (çadır) bozmak. 

detentus gedo. detineö 

döterlgö -gere -si -sum gçf. silmek, silerek kurutmak, temizlemek; silerek temizlemek; 
soyup çıkarmak, süpürmek ya da süpürüp temizlemek. 

deterilor -öris s. daha aşağı, daha alçak, rütbece aşağı, daha kötü; -us z. daha kötü bir 
biçimde. 

döterminâtiNö -önis d. sınır; sonuç. 

döterminlö -âre -âvi -âtum gçf. sınırlamak, sınır koymak; tespit etmek, kararlaştırmak, 
belirlemek. 

detlerö -erere -rivi -ritum gç/. sürtmek, aşındırmak, yıpratmak, bozmak; (üslup) 
süslemek; (mec. ) zayıflatmak, azaltmak, mahvetmek. 

döterreö -cre -ul -Itum gç/. korkutmak; caydırmak, cesaretini kırmak; önlemek. 
dötersus gedo. dötergeö 

detestâbilis s. mel'un, lânete lâyık, nefret verici, kerih, menfur. 


dötestâtiNö -önis d. lânet, nefret, savuşturma, defetme. 

detestlor -âri -âtus gçf. nefret etmek, iğrenmek; lanet etmek, beddua etmek, bela 
okumak; (tehlike vb.'lerini) üzerine çağırmak, tehdit etmek, aman dilemek, yalvarmak; 
başka yöne çevirmek. 

dötex'ö -ere -ul -tum gçf. dokumak, örmek, dokumayı bitirmek; (mec. ) tasvir etmek, 
betimlemek. 

detlineö -incre -inul -entum gç/. zaptetmek, alıkoymak; işgal altında tutmak. 
detlondeö -ondöre -ondi -önsum gç/. kırkmak, kırpmak; soymak. 

detonlö -âre -ul gf. gürlemeye son vermek. 

dötorlgucö -gere -si -tum gçf. bir yana döndürmek, yöneltmek; çarpıtmak, yanlış 
anlatmak, tahrif etmek. 

detractilö -önis d. alıp götürme, çekilme, geri alma, nakil, taşıma; ayrılma. 

dötractö bak. dötrectö 

detractus gedo. detrahö 

detralhö -here -xi -ctum gç/. çekmek, alıp götürmek, aşağıya çekmek; geri çekmek, geri 
almak, terketmeye zorlamak; eksiltmek, değerden düşürmek, saygınlığını bozmak, 
aleyhinde bulunmak, kötülemek. 

dötrectatilö -önis dötrac- d. kabul etmeme, reddetme. 

detrectâtlor -öris dötract- er. kabul etmeyen ya da reddeden kimse; kötüleyici kimse, 
küçülten kimse. 

dötrectlö -âre -âvi -âtum gçf. atlatmak, görevden kaçınmak; değerden düşürmek, 
kötülemek, saygınlığını bozmak. 

dötrimentösus s. zararlı. 

detrimentlum -1 cns. kayıp, zarar, ziyan, hasar; (ask.) yenilgi; -capere felakete uğramak, 
zarara uğramak. 

detritus gedo. döterö 

detrüldö -dere -si -sum gçf/. aşağı sürmek, itip defetmek; yerinden çıkarmak, tahliye 
ettürmek; ertelemek; (mec.) zorlamak. 

dötrunc'lö -âre -âvi -âtum gçf. kesip atmak, kafasını kesmek, kötürüm etmek. 
detrüsus gedo. detrüdö 

deturb'ö -âre -âvi -âtum gçf. şiddetle sürmek, indirmek, devirmek, aşağıya atmak, 
alaşağı etmek; kaçırtmak, dışarı atmak; yerinden çıkarmak; (mec. ) yoksun kılmak. 
Deucaliön -onis er. Prometeus'un oğlu; Theselia'da Phthia kralı; Pyrrha'nın kocası. 
deün -cis sy. 

deülrö -rere -ssi -stum gç/. yakıp bitirmek; (iklim) dondurmak. 

delus -1 (sin. deus ç. di deos deum dis) er. tanrı; di meliüra! tanrı korusun! di te oment! 
seni kutsasınlar. 

deüstus gedo. deürö 

deütlor -1 gf. kötü davranmak; eziyet etmek. 

devastlö -âre gçf. harap etmek, mahvetmek. 

develhö -here -xi -ctum gç/. taşımak, nakletmek, taşıyıp götürmek, alıp götürmek, 
iletmek, (af, araba, gemi vb.) ile götürmek; (edi. ) gitmek, aşağı doğru gitmek, inmek. 
devlellö -ellere -elli & olsi -ulsum gç/. koparmak, yolmak, çekmek. 

devellö -âre gçf. örtüsünü açmak, ortaya çıkarmak. 

dövenerlor -ârl gçf. tapınmak, ibadet etmek; dua ya da yalvarılarla başka yöne çevirmek. 
devleniö -enire -öni -entum gf. varmak, ulaşmak, gelmek, vasıl olmak; (mec. ) erişmek. 


döverber'0 -âre -âvi -âtum gçf/. şiddetle dövmek, dayak atmak. 

deverslor -âri gf. geçici olarak oturmak, kalmak (konuk olarak). 

devers'lor -öris er. konuk, misafir. 

deversöriollum -1 cns. küçük mesken. 

döversös'üus s. mesken niteliğinde ya da kabilinden; -ium -1 & il cns. han, mesken. 
deverticullum -1 cns. yan yol; çıkıntı; konu dışı söz; geçici mesken yeri, han; (mec. ) 
sığınak. 

deveritö, devortö -tere -ti -sum -tor -ti gf. başka bir yana dönmek, başka istikâmete 
gitmek ya da sapmak; yatıya kalmak, geçici olarak kalmak; başvurmak, mürâcaat etmek; 
konudan ayrılmak. 

dövexus s. eğimli, inişli, dik. 

devin'ciö -cire -xi -ctum gçf. sıkıca bağlamak, düğümlemek; (at vb.'ni bir yere) 
bağlamak; (mec.) sıkıca birleştirmek; taahhüt etmek, üzerine almak, yükümlü kılmak, 
yükümlülük ya da mecburiyet altında bırakmak, yükümlülük altına sokmak. 

devlincö -incere -Ici -ictum gç/. tümüyle hezimete uğratmak, bozguna uğratmak, 
yenmek, alt etmek, zorla itaate getirmek, boyun eğdirmek, savaşı kazanmak, galip 
gelmek. 

devttatilö -önis d. sakınma, kaçınma. 

devitlo -âre gçf. kaçınmak, sakınmak. 

devius s. yolun dışında, sapa, dolaşık, iğri büğrü, dolanbaçlı, sapmış, çapraşık; (kişi) 
yalnız, bir tarafa çekilmiş; (mec. ) sebatsız, kararsız, değişken. 

dövoclö -âre -âvi -âtum gçf. çağırmak ya da davet etmek, geri çağırmak, üst üste 
çağırmak; (bir yere) çağırmak, alıp getirmek ya da götürmek; cezbetmek, kendine 
çekmek. 

devollö -âre gf. alçaktan uçmak; üzerine inmek, çullanmak, uçuşmak, (bir nesneden 
öbürüne) geçmek, uğramak; uçup gitmek, gelip geçmek, yok olmak. 

devolNvö -vere -vi -ütum gçf. yere yuvarlamak, düşürmek; (edl.) kendini yerde 
yuvarlamak, başüstü düşmek; (yün) eğirmek. 

devor'lö -âre -âvi -âtum gçf. yutmak, yutuvermek; girdap içine çekip yutmak, hırsla 
yemek; (para) çarçur etmek; (gözyaşı) tutmak; (bela) sabırla dayanmak. 

dövors- devort bak. dövers- dövert- 

devortiNa -orum cs. ç. yan yollar. 

devötilö -onis d. adama; lanet, beddua, nefret, inkisar etme; yasa dışına çıkarma; büyü, 
efsun, büyücülük usulü ya da reçetesi. 

devötlö -âre gçf. büyü yapmak, cezbetmek. 

devotus gedo. devoveö s. adanmış, bağlanmış, başı eğik, sadık, vefalı; lanetlenmiş, 
meşum. 

devloveö -ovcre -Ovi -otum gç/. adamak, adak sunmak, istimdat etmek, dua ya da 
yalvarıp yakararak yardım istemek; ithaf etmek; vazgeçmek; lanetlemek; büyü yapmak. 
devulsus gedo. devellö 

dextellla -ae d. küçük sağ el. 

dexter -eri & ri 5. sağ; işe yatkın, becerikli, mahir, uğurlu, uygun bir kehanet işaretiyle 
ilgili; 4. sağ el, sağ el yönü; el; dostluk yemini; râ edt. (ih. ile) -nın sağında; -re (kı. - 
erius) 7. hünerle. 

dexteritNâs -âtis d. hüner, marifet. 

dextrolrsum -rsus -vorsum z. sağa doğru. 


di ç. deus tanrılar. 

diabathrarlius -1 & ii er. terlik yapımcısı. 

diabollus -1 er. şeytan, iblis. 

diâconlus -1 er. (dn.) diyakoz, kilise görevlisi. 

diadema -tis cns. taç, krallık tacı. 

diaetla -ae d. perhiz; oturma odası. 

dialecticlus s. diyalektiğe ait; er. mantiki; -a -ae, -€ -es d. diyalektik, mantık; cns. ç. 
mantıksal sorular; -€ z. diyalektik olarak. 

Diâlis s. Tuppiter'e ait ya da ilgili; er. Tuppiter'in başrahibi. 

dialog'us -1 er. diyalog, muhavere, konuşma. 

Diânla -ae d. bakire ev tanrıçası, ayrıca ay ve Hecate ile de özdeşleştirilir; -ius 5. cns. 
Diana'nın tapınağı. 

diârilNa -orum cns. ç. günlük gıda ya da para ödeneği. 

dibaphlus -1d. Roma'lılarda resmi giysi. 

dicla -ae d. dava. 

dicâcitlâs -âtis d. şaka yollu alay, hazırcevap sözlerle dolu konuşma. 

dicâculus s. arsız, şımarık, küstah. 

dicâtiö -önis d. yurttaşlık bildirimi. 

diclâx -acis s. zeki, nükteli, açıkgöz. 

dichorelus -1 er. biri uzun biri kısa iki heceli vezin. 

dicilö -önis d. güç, hüküm, otorite, yetki, nüfuz. 

diclö -âre -âvi -âtum gçf. ithaf etmek, kutsamak, kutsallaştırmak, takdis etmek, tanrıya 
adamak, vakfetmek; tanrılaştırmak, tahsis etmek, hasretmek, teslim etmek. 

diNcö -cere -xi dictum gçf. söylemek, anlatmak; zikretmek, demek, ifade etmek; tesmiye 
etmek, adlandırmak; resmi bir dille söylemek; (ret. ) nutuk vermek; (yasa) dava açmak; 
(şiir) tasvir etmek, kutlamak, tesit etmek; (memuriyet) atamak; (zaman, yer) yerleşmek, 
saptamak; gf. herkesin önünde söylemek; causam- dava açmak; iüs- verilmiş hükmü ya 
da kararı açıklamak; sententiam- fikrini açıklamak, oyunu vermek; -cö yani, şöyle ki; -xi 
bitirdim; dictum factum yapılması ile söylenmesi bir oldu. 

dicrotlum -1 cns. çift sıra kürekli eski zaman kadırgası. 

dictamnlus -1 d. geyikotu; bir tür yabani mercanköşk. 

dictatla -orum cns. ç. dersler; kurallar. 

dictâtlor -öris er. diktatör; -orius s. diktatöre ait. 

dictâtürla -ae d. diktatörlük. 

Dicte -es d. Girit'te bir dağ; luppiter bu dağda büyütülmüştü; -aeus s. Giritli. 

dictilö -önis d. konuşma, bildirim, üslup, ifade, anlatım, hitabet; (bilicilik) kehanet. 
dictitlö -âre gçf. söylemeyi sürdürmek, sürekli söylemek, iddia etmek, tekrarlamak; 
sürekli dava açmak. 

dictlö -âre -âvi -âtum gç/. sürekli söylemek, tekrarlamak, bir yazıcıya, öğrenciye 
yazdırmak ya da tertip, terkip etmek. 

dictus gedo. dicolum -1 cns. söz, lakırdı, sözcük; atasözü; nükte; şaka, espri; komut. 
Dictynn'a -ae d. Britomartis; Diana; -aeus s. 

didici gç. disco 

dido -ere -idi -itum gç/. dağıtmak, yayımlamak, neşretmek. 

Dido -üs & -önis (ih. -0) d. Kartaca kraliçesi. 


didlücö -ücere -üxi -uctum gç/. ayırmak, yarmak, çatlatmak; (ask. ) dağıtım yapmak; 
(mec.) bölmek, parçalara ayırmak. 

diccula -ae d. bir küçük gün. 

dieröctus s. çarmıha gerilmiş. 

diles -cl er. d. gün; (gen. d.) bir günlük yolculuk; (mec. ) zaman; -meus doğumgünüm; - 
em obire ölmek; -em de -& -em ex -e günden güne; in -es günlük. 

Diespitler -ris er. luppiter. 

diffâmlo -âre -âvı -âtum gçf. ifşa etmek, açığa vurmak; iftira etmek, yermek. 
differentila -ae d. ayrılık, fark, çeşitlilik; tür. 

differitlâs -âtis d. ayrılık, fark. 

differö -erre distuli dilâtum gç/. dağıtmak, ayırmak; açığa vurmak, ifşa etmek; (mec.) 
şaşırtmak, rahatsız etmek, endişe vermek; (zaman) ertelemek, geciktirmek; gf. başka 
olmak, farklı olmak, benzememek, seçkin olmak, mümtaz olmak. 

differtus s. tıka basa dolu; tıkanmış, -ile doldurulmuş, (bir şeyin içine) sokulup 
doldurulmuş. 

difficlilis s. güç, zor; belalı, icra edilemez, zahmetli, tehlikeli; (kişi) idaresi zor, dik kafalı, 
titiz, haşin, ters; -ulter -iliter z. güçlükle. 

difficultâs -atis d. güçlük, zorluk, dert, sıkıntı, darlık, meşakkat; terslik, aksilik, 
müşkilat, yoksulluk, yokluk, dik kafalılık. 

diffıdlens -entis s. özgüvenden yoksun, çekingen, endişeli, sıkılgan; -enter z. 
güvenmeyerek. 

diffidentila -ae d. güvensizlik, itimatsızlık; çekinme, kaçınma. 

diffndö -dere -sus gf. güvenmemek, itimat etmemek; umudunu kesmek, meyus olmak. 
diffiindö -ndere -di -ssum gç/. yarmak, ayırmak, açmak, koparmak. 

diffinglö -ere gçf. yeniden yapmak, yeniden oluşturmak. 

diffissus gedo. diffindö 

diffisus geo. diffidö 

diffiNeor -eri gçf. (bir hareket ya da sözün) kendisine ait olduğunu kabul etmemek; inkâr 
etmek. 

difflulö -ere gf. akıp gitmek, her doğrultuda akmak, eriyip gitmek; (mec.) kendini 
sefahata vermek. 

diffringlö -ere gç/. kırmak, paramparça etmek. 

diffugiö -ugere -ügi ef. yayılmak, dağılmak; ortadan kaybolmak. 

diffuglum -1 & il cns. dağıtma, dağılım. 

diffundö -undere -üdi -üsum gç/. her yana akıtmak, dökmek, boşaltmak; yaymak, 
dökmek; sevindirmek, memnun etmek. 

diffüsilis 5. dağınık ve ayrıntılı. 

diffüslus gedo. diffundö s. yayılan, dağılan; (yazı) geniş, dağınık; -e z. yayılarak, 
genişleyerek. 

digelrö -rere -ssi -stum gç/. bölmek, dağıtmak; düzenlemek; yorumlamak. 

digestilö -önis d. (ret.) düzen. 

digestus gedo. digerö 

digitullus -1 er. küçük parmak. 

digitlus -1 er. parmak; ayak parmağı; (ç.) sayma becerisi; attingee caelum -ö mutluluğun 
en yüksek mertebesine varmak; liceri -© müzayedede fiyat yükseltmek; mönstrarı -0 


ünlü biri olmak, parmakla gösterilmek; extrömi; summi -1 parmak uçları; concrepâre -1s 
parmakları çıtırdatmak. 

digladilor -âri gf. şiddetle kavga etmek. 

dignâtiNo -önis d. onur, vakar. 

dignitlâs -âtis d. değer, itibar; değerlilik, vakar, haysiyet, yüksek makam ya da rütbe, 
mevki, paye; siyasal görev. 

dignlö -âre eç/. (birisine bir şeyin) değer olduğunu düşünmek; -or -ârl gçf. (birisine bir 
şeyin) lâyık olduğunu düşünmek, kendisi için uygun, elverişli ya da değer olduğu 
görüşünde olmak; tenezzül etmek. 

dignösclö dinösclö -ere gçf. tefrik etmek, ayırt etmek, ayırmak. 

dignus s. değerli , lâyık, reva; (şeyler) uygun, münasip, yakışır; -€ z. 

digreldior -di -ssus gf. ayrılmak, ayrılıp gitmek, kısım kısım ayrılmak; sapmak, inhiraf 
etmek, istikametinden ayrılmak; sadetten ya da konudan ayrılmak. 

digressilö -önis d. kısımlara ayırma; inhiraf etme, sapma; sadetten ya da konudan 
ayrılma. 

digressus geo. digredior- 

digresslus -üs er. kısımlara ayırma, bölme ile ayırma. 

düiüdicâtilö -önis d. karar. 

düüdicVö -âre gç/. karar vermek; ayırt etmek, tefrik etmek. 

düiun- bak. disiun- 

dilâlbor -bi -psus g/. küçük parçalara ayrılmak, parçalanıp gitmek, ufalanmak; eriyip 
gitmek, çözülmek; akıp gitmek; dağılmak, kaçmak; çürümek, bozulmak, yıkılmak, 
devrilmek; (mec. ) inhital etmek, zevale yüz tutmak, mahvolmak, yok olmak, yitmek; 
(zaman) kayıp gitmek. 

dilacerlö -âre gçf. parçalara ayırmak. 

dilâminlo -âre gç/. ikiye ayırmak ya da yarmak. 

dilanilo -âre -âvi -âtum gçf. ince şeritler ya da parçalar halinde yırtmak. 

dilapidö -âre gçf. israf etmek, çarçur etmek, heba etmek, harcamak; yıkmak, tahrip 
etmek. 

dılâpsus geo. dilâbor 

dilargNior -iri gçf. gelişi güzel bağışlamak, vermek. 

dilatiö -önis d. erteleme, tehir etme, geciktirme; iki duruşma arasındaki süre. 

dılatlo -âre -âviı -âtum gç/. yaymak, genişletmek; (söz) yaymak, tevsi etmek; (mec. ) 
uzatmak, büyütmek. 

dilatlor -öris er. işini erteleyen kimse. 

dilâtus gedo. differo 

dilandö -âre gçf. aşırı övmek. 

dılecNus gedo. diligö s. sevilen, sevgili. 

dil&ctlus -üs er. ayırma, seçme, toplama; (ask. ) zorunlu askere alma; -um haböre asker 
kaydetmek. 

dılexi gç. diligo- 

diligiens -entis s. dikkatli, gayretli, usanmaz, sebatlı; tutumlu, idareli; seven, bağlı olan; - 
enter Z. 

diligentila -ae d. özen, itina, ihtimam; dikkat; tutum, ev idaresinde tutumluluk; 
gayretlilik; hamaratlık; sadakat. 


dıligö -igere -exi -cctum gçf/. özellikle çok değer vermek, kıymet biçmek, saymak, itibar 
etmek; sevmek. 

dilöriclö -âre gçf. yırtarak açmak. 

dilücleö -öre gf. açık olmak, aşikar olmak. 

dilüNcescit -cescere -xit gçf/. şafak sökmek, tanyeri ağarmak. 

dilücid'us s. açık; vazıh, belli; -e z. 

dilücullum -1 cns. şafak, tan. 

dilüdüum -1 & il cns. aralık, fasıla. 

dılNuö -uere -ul -ütum gçf. suyla sürüklemek, eritmek, sulandırmak; açıklamak; (mec.) 
zayıflatmak, ortadan kaldırmak, bertaraf etmek. 

dıluviğs -ici d., -ium -1 & il cns. tufan, büyük sel, taşkın. 

dıluvilo -âre gçf. suyla kaplamak, su basmak. 

dimân'6 -âre gf. etrafa yayılmak. 

dimensilö -önis ölçüm. 

dimeltior -tiri -nsus gçf. ölçüyle ya da ölçerek dağıtmak, tevzi etmek; -nsus s. ölçülü, 
ölçülmüş. 

dimeto -âre, -or -âri gçf. sınırlarını ölçmek. 

dimicatilö -önis d. kavga, mücadele, savaşım. 

dimiclö -âre -âvi -âtum g/. kavga etmek, dövüşmek, mücadele etmek, çarpışmak; 
yarışmak. 

dimidiâtus s. yarım, yarıya bölünmüş. 

dimidius s. yarım; cns. yarı. 

dimissilö -önis d. uzağa gönderme; azletme, hizmetine son verme. 

dimissus gedo. dimittö 

dimlittö -ittere -Is1 -issum gç/. uzağa yollamak ya da göndermek, farklı yönlere 
göndermek; bırakmak, koyuvermek; (#oplantı) dağıtmak, bertaraf etmek; (ask. ) terhis 
etmek; (mec. ) terketmek, yüzüstü bırakmak; (evlilik) boşamak. 

dimminu'6 -ere gçf. kırmak, parça parça etmek. 

Dindymlus -i er. Mysia'da bir dağ; Cybele'ye kutsaldı; -ene -eönes d. Cybele. 
dinöscö bak. dignöscö 

dinumerâtilö -önis d. sayma, sayım; para sarfetmek. 

dinumer'ö -âre gçf. saymak, hesaplamak; ödemek. 

diöbolâris s. iki obol değerinde. 

diöeceslis -is d. mıntıka, bölge. 

dioecöes -ae er. haznedar, veznedar. 

Diogemles -is er. ünlü kinik filozof; Carneades'in öğretmeni Stoacı filozof. 
Diome'des -is er. Troia savaşına katılmış Argos'lu ünlü kahraman; -G&us s. 

Diön'e -ös -a -ae d. Venüs'ün annesi; Venüs; -aeus s. 

Dionys'ius -1 er. Syracusae tiranı. 

Dionyslus -1 er. Bakkhos; -ia -iörum cns. ç. Bakkhos şenliği. 

diota -ae d. iki kulplu şarap küpü. 

diploma -tis cns. tavsiye mektubu. 

Dipylon -1 cns. Atina'nın bir kapısı. 

Dirc'e -es d. Bocotia'da ünlü bir pınar; acus s. Bocotia'lı. 

diröctus gedo. dirigö s. doğru, müstakim, düz, dikey, dik; yalın (bak. derectus). 


diremi gç. dirimö 

diremptus gedo. dirimö 

diremptus -üs er. ayrılık, ayrılma. 

direptiNö -önis d. yağma, talan. 

direptlor -öris er. yağmacı, talancı. 

direptus gedo. diripiö 

direxi gç. dirigo 

diribleö -ere gçf. oyları ayırmak. 

diribitiNö -önis d. oyları ayırma. 

diribitlor -öris er. oyları ayıran kimse. 

dirligö -igere -€xi -€ctum gçf. hizaya sokmak, düzenlemek (bak. derigö). 

dirlimö -imere -emi -emptum gç/. bölmek, ayırmak; kesmek, fasıla vermek, araya 
girmek; sona erdirmek. 

dirlipiö -ipere -ipul -eptum gçf/. parçalara ayırmak; yağmalamak, talan etmek; tahrip 
etmek, harap etmek; (mec.) zihnini başka yöne çevirmek, rahatsız etmek, ızdırap vermek. 
diritâs -âtis d. felaket, zarar, ziyan, hasar; zalimlik, insafsızlık. 

dirNumpö disrumpö -umpere -üpi -uptum gçf/. parçalara ayırmak; parçalamak, kırmak, 
yarmak, koparmak; (mec.) hırstan patlamak. 

diru'o -ere -1-tum gçf. tahrip etmek; dağıtmak, saçmak; -tus s. iflas etmiş kimse; aera - 
tus kumar oynama sonucu mahvolmuş. 

diruptus gedo. dirumpoö 

dirus s. meşum, uğursuz, korkunç; korku yaratan, ürkütücü, dehşet verici; d. ç. kötü talih; 
Furia'lar, söylencesel yılan saçlı üç tanrıça; cns. ç. korkunç şeyler. 

dirutus gedo. diruö 

dıs ditis s. zengin. 

Dıs Dıtis er. ölüler diyarının tanrısı, Pluto. 

disclödö -edere -essi -essum gf. (yer ve kişiden) ayrılıp gitmek; (ilişkiyi) terketmek, 
bırakmak; (ask. ) ordugâhı kaldırıp çekilmek; bir nedenle savaş meydanından ayrılmak; 
(siy.) farklı bir politikaya geçmek, düşüncesini değiştirmek; ortadan kaybolmak, gözden 
yitmek; ab signis- savaş hattını terketmek. 

disceptâtilö -önis d. tartışma, münakaşa. 

disceptatlor -öris er., -rix -ricis d. hakem. 

disceptlö -âre gçf. tartışmak, münakaşa etmek; (yasa) hüküm vermek, karar vermek. 
disclernö -ernere -revi -retum gçf. bölmek, ayırmak; ayırt etmek, tefrik etmek, 
discerp'ö -ere -si -tum gçf/. yırtıp ayırmak, dağıtmak, ayırmak; (mec.) sövmek, yermek. 
discessiNö -önis d. ayırma; gidiş, ayrılış; (senato) bölünme. 

discesslus -üs er. ayrılma; gidiş, ayrılış; askeri yürüyüş. 

discidüum -1 & il cns. ayrılıp parçalanma; ayrılma; boşanma; uyumsuzluk, fikir ayrılığı. 
discidlö -ere gçf. parça parça kesmek, parçalara ayırmak. 

discinctus gedo. discingö s. gevşek, ihmalci, kayıtsız; ahlaksız, sefih. 

discilndö -ndere -di -ssum gçf. yırtmak, kesip açmak. 

discinlgo -gere -x1 -ctum gç/. kuşağını gevşetmek ya da çözmek. 

disciplinla -ae d. öğretim, öğretme, eğitim; öğrenme, bilim, öğreti, sistem; talim, terbiye, 
disiplin; adetler. 

discipulNus -1 er., -a -ae d. öğrenci, çırak, mürid. 

discissus gedo. discindö 


disclüldö -dere -si -sum gçf. tefrik etmek, ayırmak, bölmek. 

disclö -ere didici gç/. öğrenmek, tanımak, şahsen bilmek. 

discoMor -öris s. farklı renkten, renk renk, alaca; farklı. 

discondücit lâyık değildir, değeri yoktur, değmez. 

disconvenNiö -ire gf. uyuşmamak, uygun düşmemek, tutarsız olmak. 

discordâbilis s. uyuşmayan, uygun düşmeyen. 

discordila -ae d. uyumsuzluk, görüş ayrılığı, anlaşmazlık, ihtilaf. 

discordiosus s. fitneci, arabozucu. 

discordö -âre gf. uyuşmamak, aynı düşüncede olmak, ihtilaf halinde olmak, çatışmak; 
farklı olmak. 

discord's -dis s. aralarında uyuşmazlık bulunan, karşı, muhalif, çelişkili, tutarsız. 
discrepantila -ae d. aynı görüşte olmama; anlaşmazlık, ihtilaf. 

discrepatilö -onis d. itiraz, tartışma. 

discrepitlö -âre gf. çok farklı olmak. 

discrep'ö -âre -ul gf. uyumsuz olmak; ihtilaf halinde olmak, uyuşmamak, farklı olmak; 
tartışmak, itiraz etmek. 

discrötus gedo. discernö 

disernNbö -bere -psi -ptum gç/. dağıtmak, tevzi etmek, paylaştırmak, sınıflandırmak. 
discrimlen -inis cns. ara, fasıla, bölme çizgisi; fark, tefrik, ayırt etme; dönüm noktası, 
hayati an, bunalım, tehlike. 

discrimin'ö -âre gç/. bölmek, ayırmak. 

diseriptilö -önis d. paylaştırma, dağıtma, tevzi etme. 

discriptlus gedo. discribö s. ayrılmış, tecrid edilmiş; iyi düzenlenmiş; -€ z. iyi sıralanmış 
olarak. 

discrucilö -âre gçf. işkence etmek; (mec. ) eziyet, cefa vermek; rahatsız etmek, zahmet 
vermek. 

disculmbö -mbere -bul -bitum gf. (Roma usulü) yemek yemek için sofraya uzanmak; 
yatağa gitmek. 

discup'o -ere gf. çok istemek, arzulamak. 

disculrrö -rrere -currı & rri -rsum gf. koşuşmak, farklı yönlere koşmak. 

discurslus -üs er. şuraya buraya koşup durma. 

discus -1 er. disk. 

discussus gedo. discutiö 

discu'tiö -tere -ssi -ssum gçf. parçalara ayırmak, kırıp parçalamak; dağıtmak, saçmak, 
defetmek. 

disertus s. akıcı, beliğ, belagatlı; apaçık, aşikâr; -e -im z. kesin bir biçimde; beliğ olarak. 
disliciö -icere -iöci -iectum gç/. şuraya buraya atmak, dağıtmak, saçmak, parçalamak, 
parçalar halinde yırtmak; bozguna uğratmak; yıkmak, tahrip etmek; (mec. ) alt etmek, 
yenmek, boşa çıkarmak. 

disiectlö -âre gçf. oraya buraya fırlatmak, savurmak, dağıtmak, saçmak. 

disiectlus gedo. disiciö 

disiectlus -üs er. saçma, dağıtma. 

disüncetilö -önis d. ayırma; fark etme, benzememe; (mantık) ayak önerme; (ret. ) kısa ve 
birbiriyle eşit cümlelerin ardışıklığı, cümlenin bölümleri arasında bağlaç kullanmama. 
disiünctlus gedo. disiungö s. ayrı, farklı, uzak, ilgisi olmayan; (konuşma) dağınık; 
(mantık) zıt; -ius z. daha çok bir ikilem şeklinde. 


disilungö -ungere -ünxi -ünctum gçf. ilişkisini bozmak, arasını bozmak, ayırmak; 
boyunduruktan kurtarmak; sütten kesmek; uzaklaştırmak. 

disp'landö (dispennö) ândere -ânsum & -essum gç/. yaymak. 

disp'âr -aris s. eşit olmayan, benzemeyen. 

disparilis s. birbirine benzemeyen, farklı. 

dispar'ö -âre -âvi -âtum gçf/. ayırmak, tefrik etmek, bölmek. 

dispart- bak. dispert- 

dispectus gedo. dispiciö 

disp'ellö -ellere -uli -ulsum gçf. farklı yönlere sürmek, dağıtmak, defetmek. 
dispendüum -1 & il cns. masraf, fiyat, paha, zarar, ziyan; (mec.) zaman kaybı. 
dispennö bak. dispandö 

dispensâtiNö -önis d. yönetim, idare, vekilharçlık. 

dispensatlor -öris er. vekilharç, haznedar. 

dispens'ö -âre -âvi -âtum g/. ödemek, tediye etmek; tartarak dağıtmak, tevzi etmek; 
paylaşmak; (mec.) düzenlemek, yönetmek, idareli kullanmak. 

disperd'ö -ere -idi -itum gç/. harap etmek, yıkmak; boş yere harcamak, israf etmek. 
disper'eö -ire -il g/. tamamen yok olmak, mahvolmak, telef olmak, perişan olmak. 
disper'gö -gere -si -sum gç/. dağıtmak, yaymak, saçmak. 

disperslus gedo. disperö -e z. orada burada. 

dispertliö -ire -1vi -Itum , -ior -1Iri gç/. paylaştırmak, dağıtmak. 

dispertitiNö -önis d. bölme, bölüm. 

dispessus gedo. dispandö 

disp'iciö -icere -exi -ectum gçf. açıkça görmek, baştan başa görmek, ayırt etmek, fark 
etmek; (mec.) üzerinde düşünmek. 

displicleö -cre gf. (eh. ile) darıltmak, canını sıkmak; sibi- kötü bir ruh halinde olmak, 
kendinden memnun olmamak. 

disploldö -dere -sum gçf/. gürültüyle patlatmak. 

displönö -önere -osul -ositum gç/. şuraya buraya koymak, ya da yerleştirmek; sıraya 
koymak; tevzi etmek; yerleştirmek; düzenlemek, tertip etmek; (ask.) tertibat almak; 
konuşlandırmak; nizama sokmak; tahsis etmek. 

dispositilö -önis d. düzenleme, tanzim; usule göre ya da mutad tertip. 

dispositür'a -ae d. düzenleme, tanzim, usule göre ya da mutad tertip. 

dispositlus gedo. dispönö s. düzgün, intizamlı; -e z. yöntemli olarak. 

dispud'et -ere -uit füiAşz. çok utanç verir. 

dispulsus gedo. dispellö 

disputâtilö -onis d. tartışma, münakaşa. 

disputâtor -öris er. tartışmacı. 

disputlo -âre -âvi -âtum gçf. düşünmek, düşünüp taşınmak, açıklamak; incelemek, 
tartışmak. 

disguirlö -ere gçf. soruşturmak, dikkatle soru sormak, incelemek. 

disgulisitiNö -önis d. sorgu, soruşturma. 

disrumpo bak. dırumpo 

dissaep'iö -1re -si -tum gçf/. bir sınırla ayırmak ya da çevirmek, ayırmak, bölmek. 
dissaeptlum -1 cns. bölme, ayırma, taksim. 

dissâvilor -âri gçf. tutkuyla öpmek. 

dissedi gç. dissidö 


disseminlö -âre gç/. tohum ekmek, tohum saçmak; saçmak, yaymak, neşretmek. 
dissensiNö -önis d. uyuşmazlık, çatışmak. 

dissens'us -üs er. anlaşmazlık, uyuşmazlık, çekişme. 

dissentâneus 5. ters, karşı, aksi. 

disslentiö -entire -önsi -ensum gf. uyuşmamak, aynı fikirde olmamak, farklı olmak; 
benzer olmamak; yalanlamak, tekzip etmek; bozuşmak ya da kavga etmek. 

dissep- bak. dissaep- 

disslerö -erere -evi -itum gç/. tohum ekmek, aralıklarla dikim yapmak. 

disslerö -ere -ul -tum gçf. sırayla yerleştirmek, düzenlemek; incelemek, görüşmek, 
müzakere etmek. 

disserp'ö -ere gf. fark edilmez bir biçimde yaymak ya da sermek. 

dissertlö -âre gçf. görüşmek, müzakere etmek, tartışmak. 

disslideö -idere -€di -essum gf. uzak olmak; uyuşmamak, aynı düşüncede olmamak, 
bozuşmak ya da çatışmak; farklı olmak, benzer olmamak; düzgün olmayan. 
dissignâtilö -önis d. düzenleme, tanzim. 

dissignâtlor -öris er. törenlerin lideri; bir işi üstlenen kimse. 

dissignlö -âre gçf. düzenlemek, tanzim etmek, tertip etmek (bak. designö). 

dissilNiö -ire -ul gf. birdenbire kopup ayrılmak, bir yana sıçramak, atılmak, parçalar 
halinde fırlamak, parçalanmak; (mec. ) kırılmak, çözülmek. 

dissimilNis s. benzersiz, farklı; -iter z. farklı olarak, benzersiz bir biçimde. 
dissimilitüdVö -inis 4. benzememe, farklılık. 

dissimulanter z. gizlice. 

dissimulantila -ae d. yalancıktan yapmak; gibi görünme; başka biçimde görünme. 
dissimulâtiö -önis d. gizleme, yalancıktan yapma, gibi görünme; kılık değiştirme; 
Sokrates tarzında ironi. 

dissimulâtlor -öris er. gizleyen kimse, örtbas eden kimse, gibi görünen kimse. 
dissimullo -âre -âvı -âtum gçf. gizlemek, saklamak, örtbas etmek; önem vermemek, 
bilmezlikten gelmek, gibi görünmek, iki yüzlülük yapmak. 

dissipâbilis s. yayılır, intişa eder. 

dissipâtilö -önis d. dağıtma, saçma, yayma. 

dissiplö dissupo -âre -âvi -âtum gç/. dağıtmak, saçmak, yaymak; sermek, neşretmek; 
tahrip etmek, yerle bir etmek; (ask.) bozguna uğratmak. 

dissitus gedo. disserö 

dissociabilis s. ayrı, uyumsuz, birleştirilemeyen, telif edilmez, birbirine uymaz. 
dissociâtilö -önis d. ayırma, ayrılma, ayrılık. 

dissocilö -âre -âvi -âtum gç/. ayırmak, aralarını bozmak, aralarını ayırmak, 
yabancılaştırmak. 

dissolübilis s. çözülür, ayrışabilir. 

dissolütiNö -önis d. çözülme, eritme, parçalama; yıkma, tahrip; inhilal; (yasa) çürütme, 
tekzip; (kişi) zayıflık, gevşeklik, kadınsılık, ahlaksızlık. 

dissolütlus gedo. dissoluö s. gevşek, sıkı olmayan; kayıtsız, ihmalci; hafif meşrep, uçarı; 
-um -1 cns. cümlenin bölümleri arasında bağlaç kullanmama; -e z. gevşek bir biçimde, 
dikkatsizlikle, baştan savma. 

dissollvö -vere -vi -ütum gç/. çözmek, serbest bırakmak; ayırmak; tahrip etmek, ortadan 
kaldırmak, bozmak, ilga etmek; çürütmek, yalanlamak; ödemek, borcunu ödemek; özgür 
bırakmak, salıvermek. 


dissonus s. ahenksiz, ahenksiz ses çıkaran; uyumsuz, uyuşmayan, farklı. 

dissor's -tis s. paylaşılmayan, paylaşılmamış, bölünmemiş; değişik yazgılarla ilgili. 
dissuâldeö -dere -s1 -sum gçf. vazgeçirmek, caydırmak; aleyhine konuşmak. 
dissuâsilö -önis d. vazgeçirme, caydırma, aleyhine konuşma. 

dissuâslor -öris er. muhalif kimse. 

dissultö -âre gf. bir yana fırlamak, sıçramak, atılmak. 

dissulö -ere gçf. çözmek, açmak, sökmek. 

dissupö bak. dissipo 

distaedlet -öre /ii/ şz. nefret verir. 

distantila -ae d. başkalık, ayrıksılık, çeşitlilik. 

distenldö (-nö) -dere -di -tum gç/. uzatmak, germek, yaymak, genişletmek; (mec. ) 
şişirmek, kabartmak. 

distentus gedo. distendö s. şişkin, dolgun; gedo. distineö s. meşgul. 

distermin'ö -âre gçf. bölmek, sınırlamak. 

distichlon -1 cns. beyit. 

distinetiNö -önis d. ayırma, ayırt etme, fark; (dilb.) noktalama; (ret. ) sözcükler arasındaki 
farklılık. 

distinctus gedo. distinguö s. ayrı, ayrılmış, farklı, başka; süslenmiş, güzelleştirilmiş, 
tezyin edilmiş; berrak, açık; -e z. açık bir biçimde, belirgin olarak. 

distinctlus -üs er. fark, ayrılık. 

distineö -incre -inul -entum gç/. ayrı tutmak, ayırmak, bölmek; ilgiyi başka yöne 
çekmek; alıkoymak, meşgul etmek; önlemek. 

distinlguö -guere -xi -ctum gç/. bölmek; ayırt etmek, tefrik etmek, ayırmak; noktalamak; 
süslemek, tezyin etmek. 

distlö -âre gf. ayrı olmak, uzak olmak; farklı olmak. 

distorlgueö -gucre -si -tum gçf. bükmek, burmak, çarpıtmak. 

distortilö -önis d. burulma, bükülme, çarpıtma. 

distortus gedo. distorgucö s. çarpıtılmış; cüce gibi; biçimi bozulmuş. 

distractiNö -önis d. bölünme, ayrılma; ihtilaf, uyuşmazlık, çelişki. 

distractus gedo. distrahö s. ayrı, ayrılmış. 

distralhö -here -xi -ctum gçf/. yırtıp ayırmak, ayırmak, parçalara ayırmak; parça parça 
satmak, perakende satmak; (akıl) zihni ya da ilgiyi başka yöne çekmek, zihnini 
karıştırmak; contröversiâs- bir uyuşmazlığı sona erdirmek; vöces- aralık bırakmak, fasıla 
vermek. 

distribluö -uere -ul -ütum gçf. dağıtmak, tevzi etmek, bölmek; -üte z. yöntemli bir 
biçimde. 

distribütiNö -önis d. dağıtım, tevzi, dağıtma, bölme, taksim. 

districtus gedo. distringö s. meşgul ; işgal edilmiş, zihni karışık; aklı bulanık; keskin, 
şiddetli. 

distriingo -ngere -nxi -ctum gçf. bir yana çekmek; ilgisini başka yöne çekmek; (ask.) -e 
karşı düşmanı farklı mıntıkalarda meşgul etmek. 

distrunclö -â gçf. ikiye bölmek. 

distuli gç. differö 

disturb'ö -âre -âvi -âtum gç/. karışıklığa sürüklemek; yıkmak, tahrip etmek; boşa 
çıkarmak, düş kırıklığına uğratmak; mahvetmek. 

ditösclö -ere gf. zenginleşmek. 


dithyrambicus s. kaside tarzında yazılmış şiir. 

dithyramb'us -1 er. içki üzerine vahşi ve düzensiz bir üslupla yazılmış şiir. 

ditilae -ârum d. ç. zenginlik, servet, varlık. 

ditiö bak. diciö 

ditlö -âre gçf. zenginleştirmek. 

diü (kı. diütius öd. diütissime) z. uzun bir süre; uzun müddet, uzun bir süre önce; 
gündüzün. 

diurnlus s. günlük, günübirlik; gündüzün, gündüze ait, güncel; -um -1 cns. günlük; acta - 
a Roma'daki gündelik gazete ya da resmi haber bülteni. 

dius s. ilahi, göksel, soylu. 

diütinlus s. uzun, sürekli olan; -€ z. çok, pek, süresince. 

diütius -issıme bak. diü 

diüturnitlâs -âtis d. uzun süre, uzun zaman. 

diüturnus s. uzun, sürekli. 

divla -ae d. tanrıça. 

divâriclö -âre gçf. yaymak, dağıtmak. 

dıvlellö -ellere -elli -ulsum gç/. parçalamak, parçalara ayırmak; ayırmak; ortadan 
kaldırmak, tahrip etmek; (duygu) uzaklaştırmak. 

divendo -ere -itum gç/. parça parça satmak. 

diverberlö -âre gçf. bölmek, taksim etmek. 

diverblüum -1 & il cns. (komedi) diyalogda bölüm. 

diversitlâs -atis d. çelişki, ihtilaf, uyuşmazlık, fark. 

diverslus, divorsus gedo. divertö s. farklı yönlerde, ayrı; farklı, değişik; uzak; zıt, 
çatışan; hasım; er. ç. bireyler; -€ z. farklı yönlerde, farklı olarak. 

diveritö -tere -ti -sum gf. yön değiştirmek, uzaklaşmak; farklı olmak, aykırı olmak. 
dıvles -itis s. zengin. 

divexlö -âre gçf. talan etmek, yağmalamak. 

dividila -ae d. endişe, merak, tasa, kaygı. 

dıvlidö -idere -1si -I1sum gç/. bölmek; kırıp açmak; dağıtmak, paylaştırmak; ayırmak, ayrı 
tutmak; ayırt etmek; (mücevher) süslemek; sententiam- bir önergenin bölümlerine 
birbirinden bağımsız olarak oy vermek. 

dividuus s. bölünebilir; bölünmüş. 

divinâtiNo -önis d. geleceği kestirme, kehanet; en uygun savcının seçimi için başvurulan 
kehanet. 

divinitlâs -âtis d. tanrısal yapı, tanrılık; tanrısallık; kehanet, bilicilik; tanrısal özellik. 
divinitus z. tanrıdan, tanrısal etkiyle; mükemmelen. 

divinlo -âre -âvi -âtum gç/. önceden görmek, kehanette bulunmak. 

divinlus s. tanrısal, ilahi, tanrılara ya da kehanete ait, insanüstü, fevkalbeşer, mükemmel; 
er. bilici, kahin; cns. kurban; yemin, ahit; res -a dinsel tören, kurban; -hümânague 
yerdeki ve gökteki herşey; -€ z. tanrısal etkiyle; kehanetle; hayranlık uyandıracak şekilde. 
dıvısı gç. dividö 

divisiNö -önis d. bölüm, bölme; dağıtım, tevzi. 

divislor -öris er. dağıtıcı, dağıtımcı. 

divislus gedo. dividö s. ayrı, münferit. 

divislus -üs er. bölüm. 

divitiNae -ârum d. ç. servet, varlık; (mec.) zenginlik. 


divor- bak. diver- 

divortium -1 & il cns. ayırım; isteyerek boşanma; iki ırmak havzası arasındaki set. 
divulg'ö -âre -âvi -âtum gç/. yayımlamak, ilan etmek; -âtus s. yaygın. 

dıvulsus gedo. divellö 

divlam -1 cns. gökyüzü; sub -0 açık havada. 

divus s. ilahi, göksel, semavi; tanrılaştırılmış; er. tanrı. 

dıxi gç. dicö 

dö dare dedi datum gçf/. vermek; izin vermek, bağışlamak, ihsan etmek; hasıl etmek, 
neden olmak, yapmak; vazgeçmek, vakfetmek; anlatmak, söylemek; affetmek, 
hamletmek, isnat etmek; fâbulam- oyun sahneye koymak; in fugam kaçmaya zorlamak; 
litterâs- mektup yollamak; manüs- teslim etmek ya da olmak; nömen- kaydetmek; 
operam- dikkatini vermek, önem vermek; poenâs- cezayı ödemek; vela- yelken açıp 
kalkmak; verba- aldatmak, dolandırmak. 

docleö -cre -ul -tum gç/. öğretmek; bilgi vermek, anlatmak; fabulam- oyun sahneye 
koymak. 

dochm'ius -1 & il er. şiirde bir vezin şekli (v--v-). 

docilis s. kolay eğitilir, söz dinler, uysal. 

docilitlâs -âtis 4. öğrenmeye uygun olma. 

doctor -öris er. öğretmen, belletmen. 

doctrima -ae öğretme, talim, eğitim, bilgi; bilim. 

doctlus gedo. doceö- s. bilgili, hünerli; marifetli, usta, zeki; -e z. hünerli biçimde, zekice. 
documentlum -1I cns. ders, örnek, kanıt, delil. 

Dödönla -ae d. Epiros'da luppiter'in kehanet merkezi olmakla ünlü bir kent; -aeus, -is - 
idis s. 

dödrlâns -antis er. dörtte üç. 

dogma -tis cns. felsefi doktrin, prensip, dogma, nas. 

Dolâbellla -ae er. Romalı bir aile adı. 

dolâbr'a -ae d. iki ucu sivri kazma. 

dollens -entis ş. zam. or. doleö s. acıklı, acısı çok, kederli; -enter z. hazin bir biçimde, 
kederli olarak. 

dolleö -gre -ul -itum gf. acılı olmak, acı çekmek, muzdarip olmak; ağlamak, yas tutmak, 
üzülmek; gçf. acı vermek, ıstırap vermek, ağrı vermek. 

döliâris «. fıçı gibi. 

döliolum -1 cns. küçük fıçı. 

doölüum -1 &il cns. geniş şarap fıçısı. 

doöllo -âre -âvi -âtum gç/. balta vs. ile kesmek ya da yontmak. 

dollö -önis er. kargı, kısa mızrak; iğne, zehirli iğne; pruva gabya yelkeni. 

Dolop'es -um Theselia'da bir halk; -ia -iae d. ülkeleri. 

dollor -öris er. acı, ıstırap; şiddetli ağrı, sızı; keder, dert, sıkıntı; öfke, gazap, kızma, 
gücenme, darılma; (re?.) merhamet ve duygudaşlık gibi his uyandırma gücü ve yeteneği; 
Pathos. 

dolös'us s. hilekar, aldatıcı, yalancı; kurnaz; -e z. 

dollus -1 er. hile, yalan, desise, kurnazlık; -malus bilerek yapılan aldatmaca. 

domâbilis s. alıştırılır, ehlileştirilir. 

domesticus s. eve ait, evcil, ev halkına ait; kişisel, özel; birinin ülkesine ait; er. ç. ev 
halkı; bellum- iç savaş. 


dom z. evde. 

domicilium -1 & il cns. ev, mesken. 

domin'a -ae d. hanım, ev sahibesi; eş, karı, sevgili; (mec. ) hanımefendi. 

dominlâns -antis şzm. or. dominor 5s. (sözcükler) kelimesi kelimesine; er. müstebit, 
tiran. 

dominâtiNö -önis d. hakimiyet, yönetim, istibdat, tiranlık. 

dominâtlor -öris er. efendi, hükümdar; -rix -ricis d. kraliçe, kadın yönetici. 
dominâtlus -üs er. idare, egemenlik. 

dominlium -1& il cns. mutlak hakimiyet, güç; ziyafet, şölen. 

dominlor -âri -âtus gf. yönetmek, hüküm sürmek, efendi olmak. 

domin'us -1 er. efendi, sahip, hükümdar; mülk sahibi; ev sahibi; müstebit. 
Domitlius -1 er. Roma pleb adı; -iânus 5. er. bir Roma imparatoru. 

domitlö -âre gçf. ehlileştirmek, uysallaştırmak, büyük baş hayvanları itaat altına almak. 
domitlor -öris er. -rix -ricis d. fatih, hayvan terbiyecisi. 

domitus gedo. domö 

domitlus -üs er. terbiye etme, evcilleştirme. 

dom'6 -âre -ul -itum gçf. terbiye etmek, eğitmek, evcilleştirmek, alıştırmak; fethetmek, 
ele geçirmek. 

domlus -üs & 1d. ev (öz. kentte); yurt, asıl memleket, aile; (fel. ) fırka, mezhep; -1 evde; 
barış içinde; -um eve doğru; -0 evden. 

dönâbilis s. bir armağana layık. 

dönârlium -1 & il cns. sunu; sunak; tapınak. 

dönâtiNo -önis d. sunma, hediye etme, sunuş. 

dönâtivlum -1 cns. bahşiş, büyük armağan, ihsan, teberru. 

dönec (dönicum, dönigue) bağ. değin, kadar; -iken, süresince. 

dönlö -âre -âvi -âtum gç/. sunmak, takdim etmek, armağan vermek, ihsan etmek; 
bağışlamak, göz yummak, kusura bakmamak; (mec.) kurban etmek. 

dönlum -1 cns. armağan, hediye; sunu. 

dorca's -dis d. ceylan, gazal. 

Dörles -um er. ç. Dor'lar; -icus s. Dor. 

Döris -dis d. su perisi; deniz. 

dormliö -ire -1v1 -tum gf. uyumak, uykuda olmak. 

dormitâtlor -öris er. düş gören (kimse). 

dormitlo -âre gf. uykulu olmak, (uyuklarken) başı öne düşmek. 

dorslum -1 cns. sırt, arka; dağ sırtı. 

dös dötis d. çeyiz; (mec.) hediye; yetenek. 

dötâlis s. çeyizle ilgili, çeyiz kabilinden. 

dötlo -âre gçf. bahşetmek, ihsan etmek; -âtus s. zengin bir şekilde bahşedilmiş ya da 
ihsan edilmiş. 

drachml'a (drachuma) -ae d. Yunan gümüş sikkesi. 

drac'ö -önis er. yılan, ejderha; (gb.) bir takımyıldız. 

dracönigenla -ae s. ejderhanın dişlerinden sıçramış, doğmuş. 

drâpeta -ae er. kaçak köle. 

Drepanlum -i -ae -orum cns. Sicilya'nın batısında bir kent. 

droma's -dis er. tek hörgüçlü deve. 

droml'os -1 er. Sparta'da yarış pisti. 


Druidels -um -ae -ârum Druid'ler, Gallia'da dinsel görevliler. 

Drüs'us -1Ter. Roma'lı soyadı, öz. Augustus çağında Almanya'daki ünlü komutan; -ianus 
5. 
Dryades -um d. ç. orman perileri. 

Dryopes -um er. ç. Epiros'lu bir halk. 

dubitabilis s. kuşkulu. 

dubitanter z. kuşkulu bir biçimde, tereddütle, ikirciklenerek. 

dubitâtiNö -önis d. duraksama, tereddüt, belirsiz, kuşku, kuşkulanma; kararsızlık. 
dubitlo -âre -âvi -âtum gç/. & gf. tereddüt etmek, duraksamak, kuşkulu olmak, merak 
etmek; şüphelenmek. 

dubilus s. duraksayan, tereddüt eden, belirsiz, kuşkulu; kararsız, güvenilmez, istikrarsız; 
cns. kuşku, şüphe; -€ z. kuşkulu bir biçimde; in -um vocâre söz konusu etmek; in -um 
venire söz konusu olmak; sine -ü haud -e kuşkusuz olarak. 

ducenli -örum «. iki yüzer. 

ducentesim'a -ae d. yüzde bir buçuk. 

ducentli -orum sy. iki yüz; -ies, -iens z. iki yüz kez. 

dülcö -cere -xi ductum gçf. sevk etmek, kılavuzluk etmek, götürmek; yol göstermek, 
rehberlik etmek, getirmek, götürmek; çekmek, çekip götürmek; saymak, telakki etmek, 
gözönünde bulundurmak, mütalaa etmek; (ask. ) sevketmek, yürütmek, komuta etmek; 
(soluk) solumak; (tören) yönetmek; (değişik görünüm) kazanmak; (dans) etmek; (içki) 
büyük yudumlarla içmek; (maden) şekil vermek, dövmek; (akıl) çelmek, cezbetmek, 
kandırmak; (kürek) çekmek; (köken) çıkarmak, türetmek, izlemek, zuhur etmek; (zaman) 
uzatmak, temdit etmek, tehir etmek, geciktirmek, ertelemek; (inek memesi) süt sağmak; 
(yün) eğirmek; (eser) kurmak, tertip ve terkip etmek, düzenlemek, yapmak; (iş) hesap 
etmek; tlia- kanatları kırılmak; in numerö hostium- düşman saymak; ös- alay ederek 
yüzünü gözünü tuhaf şekillere sokmak; parvi- az değer vermek; rationem- hürmet 
etmek; uxörem- evlenmek. 

ductim z. 

ductitlö -âre gçf. yol göstermek, aldatmak; evlenmek. 

ductö -âre gçf. yol göstermek, götürmek, sevk etmek, önüne katıp götürmek; eve 
götürmek, eşlik etmek; dolandırmak. 

ductlor -öris er. önder, komutan; rehber, kılavuz. 

ductus gedo. dücö 

ductus -üs er. götürme, rehberlik etme; iletici, nakledici şey; (ask. ) sevkiyat; yönetim, 
komutan, komutanlık; ifade, yüz hatları; biçim. 

düdum z. biraz önce, hemen şimdi; bir süredir; haud- yakın zamanda; iam -adsum uzun 
süredir ya da çoktandır, çoktan beri, buradayım. 

duellum bak. bellum 

DuilNus -i er. Kartaca'lıları deniz savaşında yenen Roma konsülü. 

duim ş. zam. şk. dö 

dulced'ö -inis d. tatlılık; hoşluk, çekicilik, albeni, cazibe. 

dulcesc'ö -ere gf. tatlılaşmak, hoşlaşmak. 

dulciculus s. oldukça tatlı. 

dulcifer -1 5. tatlı. 

dulc'is s. tatlı; hoş, sevimli; nazik, sevgili, aziz; -e -iter z. 

dulcitüd'ö -inis d. tatlılık. 


dülice z. bir köle gibi. 

dum bag. iken, süresince; şu koşulla, eğer, keşke; değin, kadar, dek; (olm. ile) ama, 
ancak, lakin, gerçi. 

dümetum -1 cns. sık çalılık, dikenli çalılar. 

dummodo bağ. şu koşulla, eğer. 

dümösus s. dikenli. 

dumtaxat z. en azından; yalnızca, ancak. 

dümlus -1 er. dikenli çalı. 

duo, duae duo sy. iki sayısı. 

duodecilens -ös z. on iki kez. 

duodecim sy. on iki sayısı. 

duodecimus s. on ikinci. 

duoden'i -orum 5s. on ikişer, bir düzine. 

duodöguadrâgösimus s. otuz sekizinci. 

duodöguadrâgintâ sy. otuz sekiz. 

duodeguâgesimus s. kırk sekiz. 

duodâtriciens z. yirmi sekiz kez. 

duodâtrigintâ sy. yirmi sekiz. 

dudevıceni s. on sekizer. 

duodeviginti sy. on sekiz. 

duoetvicesimus s. yirmi iki; -ânı -ânorum er. ç. 22. lejyonun askerleri. 

duoviri duumviri -orum er. ç. iki kişilik kurul; koloniye ait yüksek memurlar; -nâvâles 
denizcilik kurulu (teçhizat ve tamirat için); -sacrörum Sibylla kitaplarının koruyucuları. 
dupNex -icis s. iki kat, çift, iki misli; ikisi birden; (kişi) yalancı, güvenilmez; -iciter z. çift 
çift. 

duplicârlius -1 & il er. iki katı para alan asker. 

dupliclo -âre -âvı -âtum gçf. iki katı yapmak, arttırmak; bükmek, eğmek. 

duplus s. iki kat, iki misli, iki kere; cns. iki kat, çift, iki misli; d. fiyatın iki katı. 
dupondlius -1 & il er. iki as değerinde sikke. 

dürabilis s. süren, devam eden. 

düramlen -inis cs. katılık. 

dürateus s. ağaçtan. 

dürlescö -escere -ul gf. katılaşmak. 

düritlâs -âtis d. kabalık. 

düritila -ae, -€s -em d. katılık; dayanıklılık; sertlik; duygu eksikliği. 

düro -âre -âvi -âtum gçf. katılaştırmak, pekiştirmek ya da sertleştirmek; dayanıklı 
kılmak, dayanmaya alıştırmak; (akı/) körletmek; gf. katılaşmak, pekişmek; sabırlı olmak, 
dayanmak, tahammül etmek, sürmek; (akıl) duygusuzlaşmak. 

dürul gç. dürescö 

dürlus s. katı; kaba, sert; dayanıklı, mukavim; kaba saba, eğitimsiz; (karakter) duygusuz, 
sert, edepsiz, küstah, cimri, hasis; (kş.) amansız, acımasız; -&, -iter z. dimdik olarak; 
dayanıklı olarak; kaba bir biçimde, sertçe, huysuzca. 

duumviri bak. duoviri 

dux ducis er. önder, kılavuz; baş; (ask.) komutan, general. 

düxi gç. dücö 

Dym'âs -antis er. Hecuba'nın babası; -antis -antidis d. Hecuba. 


dynamlis -is d. bolluk, mebzuliyet. 

dynastles -ae er. hükümdar, prens. 

Dyrrhachium (Dyrrachium) -i cns. Adriyatik denizinde bir liman; günz. Durrazo; -inus 
6. 


& edi. bak. ex 

e'ad. is; -dem d. -ıdem -pse d. kendisi. 

eâ z. orada, o şekilde; -dem aynı şekilde; aynı zamanda. 

ebenus bak. hebenus 

ebib'ö -ere -1 gçf. içip bitirmek; boş yere harcamak, israf etmek; içine çekmek, 
massetmek, emmek. 

&bland'ior iri gçf. dil dökmek, yaltaklanarak kandırmak, yüzüne gülerek istediğini elde 
etmek, dalkavuklukla elde etmek; -1tus dalkavuklukla elde edilmiş. 

ebrietlâs -âtis d. sarhoşluk, esriklik. 

ebriolus s. sarhoş, çakırkeyif. 

ebriösitlâs -âtis d. içkiye düşkünlük, ayyaşlık. 

ebriösus s. ayyaş; içkici olm.; (meyve) sulu. 

&brius s. sarhoş; dolu, doygun (sıvıyla; öz. içki); (mec.) mest olmuş. 

&bullNiö -ire gf. kaynamak, fıkırdamak; gçf. övmek, büyük konuşmak; -animum son 
nefesini vermek. 

ebullus -1 er. -um -1 cns. yaban mürveri. 

ebur -is cns. fildişi; fildişi işi. 

eburâtus s. fildişi kakılmış, fildişiyle tezyin edilmiş, süslenmiş. 

eburneolus s. fildişinden. 

eburneus eburnus s. fildişinden; fildişi beyazı, krem rengi. 

ccastor ünl. Ey Castor! 

eccle z. bak! işte! al sana! -a -am -illam -istam işte o! (kadın); -um, -illum işte o! 
(erkek); -0s -âs işte onlar! 

eccere ünl. bak! işte orada! 

eccheuma -tis cns. dışarıya akıtma. 

ecclösila -ae d. eski Yunanistan'da halk meclisi; (dn.) cemaat, kilise. 

-eccum bak. ecce 

ecdicus -1 er. kamu avukatı, kamu hukuk danışmanı. 

ecf- bak. eff- 

echidn'a -ae d. engerek yılanı; öz. Furia'ların engerek yılanlarından saçları; (özel ad 
olarak) Lerna Hydra'sı. 

echinlus -1 er. deniz kestanesi; kirpi; çalkalama kabı. 

Echiön -önis er. Thebai'lı kahraman; -onius s. Thebai'lı; -onides er. Pentheus. 
Ech'ö -us d. orman perisi; yankı. 

ecloga -ae d. seçme; eglog; derleme; kısa şiir; çoban konuşmalarından oluşmuş çoban 
kasidesi; Vergilius'un Bucolica adlı yapıtına verilen başka bir ad (Eclogae). 
ecguandö z. (heyecanlı bir soruşturmada kullanılır) herhangi bir zaman. 

ecgul -ae -0od s. (heyecanlı bir soruşturmada kullanılır) herhangi biri, herhangi bir şey. 
ecguis -id za. (se.) herhangi bir kimse, herhangi bir şey; -id -i z. acaba; -0 z. herhangi bir 
yerde. 

eculeus -1 er. tay. 

edacitâs -âtis d. oburluk. 


ed'âx -âcis s. obur; (mec.) yutan, yiyip bitiren, öz. (ateş için); kemiren, öz. (endişe, tasa 
için). 

€dentulus s. dişsiz; yaşlı. 

cdi gç. edö 

edlicö -icere -1x1 -ictum gç/. bildirmek, beyan etmek; çoğaltıp yaymak, tebliğ 
yayınlamak, tanıtmak; ilan etmek, duyurmak; resmen emretmek; irade etmek, mukadder 
kılmak; ihtar etmek. 

edictilö -önis d. emir, buyruk, tebliğ. 

edictlö -âre gçf. yüksek sesle ya da açıkça söylemek; ilan etmek, bildirmek, beyan 
etmek. 

edictlum -1 cns. ilan, bildiri, beyan, tebliğ; yüksek bir devlet memurunun ya da 
başkomutanın halka durumu açıklayan beyanatı; praetor'un resmi duyurusu. 

edidi gç. dö 

edisclö -ere -€didici gçf. iyi öğrenmek, ezberlemek. 

edisserlö -ere -ul -tum gç/. ayrıntılarıyla açıklamak, kelimesi kelimesine çözümlemek, 
zikretmek, anlatmak. 

edissertö -âre gçf. tam olarak açıklamak, çözümlemek, zikretmek, anlatmak. 

editicius s. davacı tarafından seçilmiş; ilan edilmiş, bildirilmiş, zikredilmiş. 

editilo -onis d. yayın (yapıt), yayınlama; beyan, demeç, takrir; (yasa) bir davanın tayini. 
editus gedo. &dö s. (yer) yüksek, yüce, ulu; cns. yükseklik. 

eldö edere & össe ödi &sum gç/. yemek; (mec.) israf etmek; (cansız şeyler) yakıp kül 
etmek, yok etmek; içini kemirmek, yiyip bitirmek. 

€d'o -ere - idi -itum gçf. dışarı vermek, çıkarmak, öz. (ruh, soluk, yaşam) tüketmek; 
boşaltmak; dünyaya getirmek, doğurmak, üretmek; (konuşma) bildirmek, beyan etmek, 
nakletmek, hikaye etmek; (eylem) ifa etmek, yol açmak; (kitap) yayımlamak; (iy. ) 
resmen ilan etmek; lüdös- gösteri düzenlemek; tribüs- jüri üyelerini tayin etmek. 
&docleö -ere -ul -ctum gçf/. açıkça bilgi vermek, ayrıntılarıyla öğretmek; (şey) göstermek, 
kanıtlamak. 

&edom'ö -âre -ul -itum gç/. fethetmek, galip gelmek, alt etmek, üstesinden gelmek. 
Edönus s. Thracia'lı. 

&dorm'io -ire gf. iyi uyku uyumak; gçf. uyuyarak geçirmek, uyuyarak gidermek. 
€edormiscö -ere gçf. uyuyarak geçirmek, uyuyarak gidermek. 

&ducâtil6 -önis d. yetiştirme, alıştırma ya da talim ettirme, terbiye etme, eğitim. 
&ducâtlor -öris er. eğiten, yetiştiren kimse; üvey baba; özel öğretmen. 

€ducâtrix -1cis d. yetiştiren ya da büyüten kadın, sütnine, dadı. 

€educlo -âre -âvi -âtum gçf/. yetiştirmek, talim ve terbiye etmek, eğitmek; üretmek. 
edlücö -ücere -üxi -uctum gçf. dışarı çıkarmak, çekip çıkarmak, çıkartmak, alıp 
götürmek; yükseltmek, kaldırmak, dikmek, inşa etmek; (yasa) celp etmek; (ask.) ileriye 
sevketmek, alıp götürmek, çıkartıp götürmek, dışarıya götürmek; (gemi) denize açılmak; 
(yavru) yumurtadan çıkmak; yetiştirmek, eğitmek. 

edülis s. yenebilir, yenen şey. 

&ödürlö -âre gf. devam etmek, sürmek, bitmemek, tükenmemek. 

&dürus s. çok katı. 

effarciö bak. effercl0 

effâtus geo. effor s. ciddi bir biçimde söylenmiş, bildirilmiş, beyan edilmiş; cns. 
aksiyom, belit; ç. kehanetler. 


effectilö -önis d. yerine getirme, yapma, icra, ifa; etkin neden. 

effectlor -öris er., -rix -ricis d. üreten, yapan, neden olan kimse ya da şey; yazar. 
effectus gedo. efficiö 

effectlus -us er. bitirme, tamamlama, yerine getirme, yapma, icra, etki, sonuç. 
effeminlö -âre -âvi -âtum gçf. kadınlaştırmak; zayıflatmak, gevşeklik vermek; -âtus s. 
kadınsı; -âte z. 

efferlcio -cire -tum gçf. ağzına kadar doldurmak. 

efferitâs -âtis d. yabanıllık; barbarlık. 

efferö -âre -âvi -âtum gçf. yabanileştirmek; (mec. ) kızdırmak, öfkelendirmek; -âtus s. 
yabanıl, vahşi. 

efferl0 ecferö -re extulı elâtum gçf/. dışarıya çıkartmak, dışarıya taşımak; dışa satmak, 
ihraç etmek; iletmek; alıp götürmek, kendisiyle götürmek; ortaya çıkarmak, göz önüne 
sermek; göstermek, açığa vurmak, ortaya dökmek, ifşa etmek, açıklamak; ifade etmek, 
anlatmak, söylemek, demek; yükseltmek, kaldırmak; (ölü) mezara taşımak, toprağa 
vermek, gömmek; (heyecan) başını döndürmek, kendinden geçirmek, coşturmak; (onur) 
yüceltmek; (haber) yaymak; (foprak) ürün vermek; (dert) sonuna kadar dayanmak; se- 
(ya da edilgen biçimde) kendini yüceltmek, ululamak, şişmek, kabarmak (herhangi bir 
şey yüzünden). 

effertus gedo. efferciö s. tıka basa dolu, dolu. 

efferus s. yabanıl, vahşi. 

efferivescö -vescere -bul g/. kaynayıp taşmak, kaynayıp kabarmak; (mec.) 
heyecanlanmak, telaş etmek, galeyan etmek, öfkelenmek. 

effervö -ere gf. kaynayıp kabarmak, kaynayıp taşmak; dışarda kümelenmek (....) 
effetus s. tükenmiş, bitmiş. 

efficâcitâs -âtis d. güç, kuvvet. 

efficlâx -âcis s. yeterli, muktedir, yetenekli, etkili; -aciter z. etkili bir biçimde. 
efficiens -entis ş.zam.or. efficiö s. etkili, yeterli, ehliyetli, üretken, etkin, faal; -enter z. 
yeterli olarak, becerikli olarak. 

efficientila -ae d. güç, kuvvet; ehliyet, yeterlik; etki. 

effliciö -icere -€ci -ectum gç/. yapmak, etmek, ifa etmek, bitirmek, tamamlamak; 
başarmak; neden olmak, yol açmak, hasıl olmak; (sayılar) toplamak; (foprak) ürün 
vermek; (kuram) ispat etmek, ispat etmeye çalışmak. 

effictus gedo. effingö 

effigiles -ci -a -ae d. kopya, taklit, benzerlik, suret; hayalet; portre, tasvir, küçük ya da 
büyük heykel; (mec.) hayal, ideal, remiz, simge, ifade. 

effilngö -ngere -nxi -ctum gç/. biçimlendirmek, dökmek (sanatlı bir biçimde); tasvir 
etmek, resmetmek, tarif etmek; silip temizlemek; nazik bir biçimde ovalamak, 
sıvazlamak ya da okşamak. 

efflâgitatiNö -önis d. acil talep. 

efflâgitâtus -üs er. acil istek. 

efflâgitlö -âre gçf. acilen talep etmek. 

efflictim z. umutsuzca. 

efflictö -âre gç/. ölümcül bir biçimde vurmak, çarpmak, yok etmek, öldürmek. 
effiNgö -gere -xi -ctum gç/. yok etmek, imha etmek, kökünü kazımak. 

effilo -âre -âvi -âtum gç/. soluk vermek, üflemek; gf. dalgalanmak; animam- son 
nefesini vermek; ölmek. 


efflârlescö -escare -ul gf. çiçeklenmek, bahar açmak, mamur olmak, bayındır olmak, bol 
ya da bolca olmak. 

efflulö -ere -x1 g/. dışarı çıkmak, dışarı akmak, neşet etmek; ortaya çıkmak, çıkmak; 
(mec.) geçip gitmek, gözden kaybolmak, yok olmak; (söylenti) bilinir hale gelmek, 
bilinmek, ifşa edilmek; ex animö- unutulmak. 

effluvlium -1 & il cns. çıkış, mahreç, ağız. 

efflodiö (ecfodiö) -odere -odi -ossum gçf. kazıp çıkarmak; (göz) oyup çıkarmak; (ev.) 
soymak. 

efflor -âri -âtus gçf. konuşmak, beyan etmek; (kşb.) bir yer belirlemek, kutsamak; 
(mantık) önerme ifade etmek ya da saptamak. 

effossus gedo. effodiö 

effrenâtiNö -önis d. acelecilik, düşünmeden yapma. 

effrenâtlus s. dizginsiz; (mec. ) zaptedilmez, taşkın, itidalsiz, azgın, dizginlenmez, küstah, 
sert, asi, azılı; -& 7. 

effrenus s. azgın, gem vurulmamış. 

effrlingö -ingere -ögi -âctum gç/. kırıp açmak, ezmek, parça parça etmek. 

efflugiö -ugere -ügi gf. koşarak uzaklaşmak, kaçmak; gçf. -den kaçmak, sakınmak, 
kaçınmak; dikkatinden kaçmak. 

effugium -1 & il cns. uçuş, kaçış; kaçınma; kaçış araçları. 

effullgeö -gere -s1 gf. ışık saçmak, parıldamak. 

effultus s. destekli. 

efflundö -undere -üdi -üsum gç/. dökmek, dışarıya akıtmak; (ürün) bol miktarda 
üretmek; (mızrak) fırlatmak; (biniciler) at sırtından düşmek; (konuşma) açığa vurmak; 
(çaba) boşa çıkmak; (para) çarçur etmek; (dizgin) bırakmak; -s&, -undı müptela olmak. 
effusilö -önis d. akıtma, dışarıya dökme; bolluk, mebzuliyet; aşırılık, ifrat; taşkınlık. 
effüslus gedo. effundö s. geniş, engin, vâsi, yaygın; dağınık, ayrı ayrı; savurgan, aşırı; & 
z. her yerde; savurganca, tutumsuzca. 

effütlio -iIre gçf. gevezelik etmek, boş sözler söylemek. 

€gelidus s. serin, ılık (lodos); mülayim, yumuşak, temkinli. 

eglöns -entis ş.zam. oc. egeö s. muhtaç, fakir, yoksul. 

egeönus s. yoksun, mahrum, muhtaç. 

eg'eö -cre -ul gf. muhtaç olmak; (dh. ya da inh. ile) gereksinmek, ihtiyaç duymak; 
istemek. 

€gelrö -rere -ssi -stum gçf. taşımak, getirmek, alıp götürmek; dışarı vermek, ihraç etmek; 
(yük. vb.) boşaltmak, çıkarmak. 

egestlâs -âtis d. zorunluluk, gereksinim, kıtlık; yoksulluk. 

&gestus gedo. ögerö 

&gl gç. agö 

ego za. ben; -met ben (vurgulu). 

€greldior -dı -ssus g/. çıkmak, yerinden çıkmak, evden ayrılmak; tırmanmak, yukarıya 
çıkmak; (ask.) ordugâhtan çıkmak, ayrılmak; (den.) gemiden karaya çıkmak, denize 
açılmak; (konuşma) konudan ayrılmak; gçf. aşmak, öteye geçmek, bırakmak, geçmek; 
(mec.) haddini aşmak, baskın çıkmak. 

&gregiNus s. önemli, göze çarpan, geçen, baskın çıkan; üstün, seçkin, yetkin, ünlü; -e z. 
mükemmelen, olağanüstü biçimde, müstesna olarak. 

&gressus geo. ögredior 


egresslus -üs er. çıkış, -den ayrılma ya da hareket; hareket; konu dışı söz, ara söz; (den. ) 
karaya çıkma; (ırmak) ağız. 

egul gç. ege0 

egurgitlö -âre gçf. bol bol harcamak, israf etmek. 

ehem ünl. (şaşırma ifade eder) vay! oh! ya! öyle mi? 

ehen ünl. (üzüntü ifade eder) eyvah! yazık! vah vah! 

eho ünl. (azar ifade eder) buraya bak! 

el eh. İS 

ei ünl. (korku, dehşet ifade eder) oh! o! 

eia, heia ünl. (şakacı paylama ve cesaretlendirme anlatır) vay! gördün mü? hadi 
bakalım! 

ciacullor -âri gçf. hızla atmak, savurmak, dışarı fırlatmak. 

eliciö -icere -i€ci -iectum gçf. dışarı atmak, dışarı sürmek, çıkarmak; &ius z. s. Onun; - 
modi kovmak; (eklem) yerinden çıkarmak; (akıl) düşünceyi kovmak; (den. ) karaya 
çıkarmak, karaya oturmak; (binici) atın sırtından düşmek; (konuşma) beyan etmek; (fiy. ) 
bir aktörü ıslıklamak. 

ciectâmentla -orum cns. ç. geri çevirme, reddetme. 

ciectilö -önis d. sürgün. 

ciectlö -âre gç/. yukarıya atmak. 

ciectus gedo. &iciö s. kazaya uğramış (gemi). 

ciectlus -üs er. dışarıya savurma ya da atma; salıverme, salma. 

cier0 öiürö -âre gç/. reddedişini, yadsımasını ya da bir şeyden vazgeçtiğini yemin 
ederek pekiştirmek; (resmi görev) istifa etmek; bonam cöpiam- iflasını ilan etmek. 
ciulâtilö -önis d., Giulâtus -üs er. feryat etme, yas tutma. 

ciulNo -âre gf. feryat etmek, figan etmek, yüksek sesle bağırarak yas tutma. 

cius za. onun; -modi bu biçimde, bu tarzda. 

ej- bak. ei- 

elaNbor -bi -psus gf. kayıp gitmek; sıyrılmak; sıvışmak; kaçmak; (bir duruma) düşmek; 
uzaklaşmak, geçip gitmek, kaybolmak. 

elabörlo -âre -âvı -âtum g/. çabalamak, uğraşmak, çalışmak, çok zahmet ya da eziyet 
çekmek; gçf. incelikle işlemek, yapmak, halletmek; -âtus s. düşünerek yapılmış. 
elâmentâbilis s. çok üzgün, çok kederli. 

elangulescö -escere -1 gf. baygın hale gelmek; gevşemek; yavaşlamak, tavsamak. 
clâpsus geo. ölâbor 

elâtiNo -onis d. vecd halinde olma, kendinden geçme, heyecan, aşka gelme. 

elâtrlo -âre gçf. havlamak; bağırarak ağlamak. 

elâtus gedo. efferi s. yüksek, yüceltilmiş, ulu, yüce; -€ z. gururla, iftiharla. 

elNlavö -avâre -âvi -autum & -otum gçf. yıkayıp temizlemek; (mec. ) denizde yıkanmak, 
deniz banyosu yapmak, deniz kazasına uğramak; (komedi). 

Elea -ae d. Güney Italya'da kent, Parmenides'in doğum yeri; -âtes, -âticus s. 

elecebrla -ae d. kadın hilekâr, dil dökerek kandıran kimse, dalkavuk otlakçı kimse. 
electilis s. seçkin, güzide, zarif, ince. 

electilö -önis d. ayırma, ayıklama; seçme, tercih, ihtiyar ya da isteğe bağlı olma, zorunlu 
olmama. 

electlö -âre gçf. tatlı sözlerle kandırmak, gönlünü yapmak. 

electo -âre gçf. seçmek, ayırmak, ayıklamak. 


Electra -ae d. bir Pleiad, Atlas'ın kızı; Orestes'in kız kardeşi. 

electrlum -1 cns. kehribar; altın ve gümüşten bir alaşım. 

electus gedo. eligö s. seçme, seçilmiş, seçkin, güzide; devşirilmiş; -e z. seçkin bir 
biçimde. 

elöctlus -üs er. seçme, tercih, tercih hakkı. 

elelgâns -antis s. zarif, ince, zevkli, titiz, müşkülpesent; (nesneler) incelikli, güzide, 
seçkin, üstün; -anter z. zevkle. 

elegantila -ae d. lezzet, tat, çeşni; uygunluk, münasip olma, yakışık olma; incelik, 
zarafet; titizlik, müşkülpesentlik. 

elögi gç. eligö 

elegli -orum er. ç. ağıt, mersiye dizeleri. 

elegıa -ae d. ağıt ya da mersiye. 

Elelleus -el er. Bakkhos; -eides -eidum d. ç. Bakkhos rahibeleri. 

elementlum -1 cns. ilk ilke, ilk basit madde, öğe, eleman, unsur; ç. ilk ilkeler, bilim ve 
sanattan mebâdisi, ilk adımlar; esaslar, mebdeler; alfabenin harfleri, Aristoteles'in on 
kategorisi; öteki nesnelerin başlangıcı. 

elenchlus -1 er. armut biçimli bir inci. 

elephantomach'a -ae er. fil üstündeki savaşçı. 

elephantlus -1, elephâs -antis er. fil; fildişi. 

Eleusin -is d. Eleusis, Demeter'in gizemleriyle ünlü Attica kenti. 

eleutherila -ae d. özgürlük. 

elewWö -âre gçf. kaldırmak, yukarı kaldırmak, yükseltmek; hafifletmek; küçültmek; 
eksiltmek; değerden düşürmek, saygınlığını bozmak, küçük düşürmek. 

eliclio -ere -ul -itum gç/. çekmek, çekip çıkarmak; cezbetmek, aklını başından almak; 
(din) dinsel eylemlerle tanrıları yardıma çağırmak, niyaz etmek; (büyücülük) büyücülük 
yöntemleriyle sihirli güçleri çağırmak, büyücülük yöntemlerini uygulamak; çıkarmak, 
sonuç çıkartmak, istihraç etmek, çıkarsamak; meydana çıkarmak, hâsıl etmek; tahrik 
etmek, -lendirmek (öfke vb.). 

elindö -dere -si -sum gçf. vurmak, çarpmak, darbe indirmek; kırmak; sıkmak, ezmek; 
paramparça etmek; boğmak, boğazlamak; kovmak; yok etmek, tahrip etmek. 

eNigö -igere -ögi -ectum gç/. seçmek, ayırmak; elemek; devşirmek; ayıklamak; oy 
vermek, intihab etmek; birer birer ayırmak. 

eliminlo -âre gçf/. dışarıya taşımak; kapı dışarı etmek; boşboğazlık etmek, ağzından 
kaçırmak. 

elim'ö -âre gç/. doldurmak, ağzına kadar doldurmak; (mec. ) incelikle ya da özenle 
işlemek, ayrıntılarıyla hazırlamak, terbiye etmek; tamamlamak, ikmal etmek, 
yetkinleştirmek, mükemmelleştirmek. 

elinguis s. dilsiz, konuşamayan; açık ve düzgün olmayan ifade. 

elingulö -âre gçf. dilsiz olmak, dilden yoksun olmak. 

Elis -idis d. Batı Peloponnesos'ta Olimpiyat oyunlarıyla ünlü bir bölge ve kent. 
Elissla -ae d. Dido. 

elisus gedo. elido 

elixus s. kaynamış, haşlanmış. 

elleborösus s. tam çılgın. 

elleborlus -1 er. -um -1 cns. deliliğe karşı iyi geldiği düşünülen bir bitki, herbak, çöpleme 
ya da danakıran. 


eloclö -âre gçf. mültezime vermek, kiraya vermek. 

elocütiNö -önis d. konuşma tarzı, nutuk söyleme tarzı; konuşma sanatı. 

clocütus geo. öloguor 

elogüum -1 & il cns. kısa söz, vecize, özdeyiş; kitabe, yazıt; (vasiyet) madde. 
elogulens -entis s. hitabet yeteneğine sahip ya da haiz; söyleyen, konuşan; beliğ, 
belagatlı; -enter z. 

eloguentila -ae d. belagat. 

elogulium -1 & ii cs. ifade, belagatlı olma, belagat; konuşma. 

elolguor -gul -cütus gçf. & gf. açıkça söylemek, güzel bir biçimde söylemek, beyan 
etmek, ifade etmek. 

elüNceö -cere -xi gf. ışık saçmak, parıldamak; (mec.) göze çarpmak, görünmek, aşikâr 
olmak. 

eluctlor -âri -âtus gf. mücadele etmek, uğraşmak; gçf. üstün gelmek, baskın çıkmak, 
altetmek. 

elücubr'o -âre -or -âri -âtus gçf. lamba ışığında yazmak, geceleyin çalışmak; çok 
çalışmak, didinmek. 

elüdificlor -âri -âtus gf. dolandırmak, aldatmak; yaltaklanmak, tabasbus etmek. 
elüdö -dere -sı -sum gç/. (gladiator oyunlarında darbe vb.'ni) çelmek, bertaraf etmek, 
savuşturmak; ayartmak, aldatmak, kötüye kullanmak, kötü niyetle oyalamak, işini 
bozmak; alay etmek, alaya almak, eğlencesi yapmak; gf. oyun oynamayı bitirmek; oyun 
ya da eğlenceyi durdurmak, oyunca yenmek. 

elülgeö -gere -x1 gçf. -in yasını tutmak, -i için yasta olmak. 

elumbis s. zayıf, güçsüz, dermansız. 

elNuö -uere -ul -ütum gç/. yıkayıp temizlemek, arıtmak; (para) çarçur etmek, israf 
etmek; (mec. ) ortadan kaldırmak, silmek, başından savmak ya da atmak. 

elüsus gedo. &lüdö 

elütus gedo. &luö s. sönük, tatsız, yavan. 

eluviles -em -€ d. taşkın, su basması, fezeyan; akıntı, cereyan; (mec.) (taşkın nedeniyle) 
yarık, yar, kayalık dere çukuru. 

eluvilö -önis d. tufan, büyük sel. 

Elysium 1 cns. cennet; -ius s. cennete ait, cennet gibi. 

em ünl. işte! Al sana! Gördün mü! 

emancipatiNo -önis d. babalık yetkilerinden feragat etme; azatlığı ya da serbestliği 
bildirme, kölelik ya da esirlikten kurtulma; azatlık; (mülkünden) ferağ. 

&emancip'O -âre gçf/. babalık yetkilerinden feragat etmek, azatlık ya da özgürlüğü ilan 
etme, köle ya da esirleri azad etmek; devretmek, vazgeçmek, satmak. 

emânlo -âre -âvi -âtum gf. dışarıya akmak; (-den) fışkırmak, çıkmak, zuhur etmek, neşet 
etmek; (haber) sızmak, yayılmak, bilinmek. 

Emathila -ae d. Makedonia bölgesi; Makedonya; Thessalia -us s. Makedonyalı; 
Pharsalia'lı; -des -dum d. ç. Musa'lar. 

emâtürlescö -escere -ul gf. olgunlaşmak, yumuşamak. 

emlâx -acis s. satın almaya düşkün. 

emblema -tis cns. kakma işi, mozaik. 

embollium -1 & il cns. arada olan. 

&mendâbilis s. düzeltilebilir, tashih ya da ıslah edilebilir. 

ömendatilo -önis d. düzeltme, tashih. 


emendâtlor -Onis er., -rix -ricis d. düzeltmen. 

&mendâtlus s. kusursuz, doğru, mükemmel; -€ z. 

&emend'o -âre -âvi -âtum gçf/. düzeltmek, ıslah etmek. 

&mensus gc0. ömütior gedo. çapraz. 

&mentior -1ri -Itus gf. yalan söylemek; gçf. yalandan yapmak, gibi görünmek, 
uydurmak; -1tus yalandan yapılmış, mahsustan yapılmış. 

&emerclor -âri gçf. satın almak. 

emerleö -€re -ul -itum, -eor -öri gçf. tam olarak hak etmek, hak kazanmak, lâyık olmak, 
değer olmak; müstehâk olmak (iyi anlamda); yükümlülük altına girmek; hizmet süresini 
tamamlamak. 

&emerlgö -gere -sI -sum gçf. dışarı çıkarmak, öz. su vb.'den; (mec.) kurtarmak, çıkarmak, 
öz. kötülük, korku, hayvanlık vb.'lerinden; gf. kalkmak, doğrulmak, doğmak, görünmek, 
belirmek; (mec.) yükselmek, erişmek, ortaya çıkmak. 

&emeritus gco. ömereor 5. hizmeti tamamlamış, görevini bitirmiş, emekliye ayrılmış, 
yorulmuş, tükenmiş; er. emekli kimse. 

&mersus gedo. ömergö 

emeticla -ae d. kusturucu şey. 

&meltior -tiri -nsus gçf. ölçüp ayırmak; (belli bir yer) bir yandan öbür yana geçmek, 
boydan boya geçmek, atlayıp geçmek, üstünden geçmek; (zaman) bir zaman dilimini 
yaşayarak geçirmek; (mec.) ihsan etmek, vermek. 

emetlö -ere gçf. biçmek, hasat etmek. 

emi gç. emö 

emiclo -âre -ul -âtum gf. dışarı fırlamak, öne atılmak; hızla görünmek; göze çarpmak, 
fırlak olmak; (mec.) önemli ya da ünlü olmak, tebarüz etmek; seçkinleşmek. 

emigrlö -âre -âvi -âtum gf. (yerden) ayrılmak, hareket etmek, yola çıkmak, göç etmek. 
eminlens -entis ş.zam.or. &mineö s. yüksek, yüce, çok yüksek, çarpıcı, öne fırlamış; 
(mec.) seçkin, güzide, faik, ünlü. 

eminentilâ -ae d. önem, ün, göze çarpan şey; (resim) ışık. 

&minleö -cre -ul gf. ileriye fırlamış olmak, çıkıntı yapmak; önemli olmak, göze çarpmak, 
ayırd edilmek. 

emin'ör -âri gf. gözünü korkutmak, tehdit etmek. 

eminus z. bir uzaklıktan ya da bir uzaklıkta, uzakta ya da uzaktan; (savaş) kılıç ucu 
ötesinde, ok atımı uzakta. 

emirlor -âri gçf. (bir şeye) hayretle bakmak; şaşmak. 

emissârllum -1 & il cns. dışarı çıkacak yer, kapı, ağız, mahreç, lağım, mecra. 
emisârlius -1 & il er. gözcü, muhbir, casus. 

emissicius s. merakla bakan, gözetleyen, mütecessis, casusluk eden. 

emissilö -önis d. gitmesine izin verme, bırakma, boşaltma. 

emissus gedo. &mittö 

emissus -üs er. dışarı verme, yayma, neşretme, ihraç. 

emlittö -ittere -1s1 -issum gçf/. yollamak, dışarı yollamak; dışarıya bırakmak, kaçmasına 
göz yummak; koyvermek; bırakmak, serbest bırakmak; kaçırmak, elinden kaçırmak; 
(mızrak) atmak; (kişi) serbest bırakmak, özgür kılmak; (ses) çıkarmak; (yazı) 
yayımlamak. 


emo -ere emi -emptum gçf. satın almak; sağlamak, tedarik etmek; çok miktarda almak 
ya da hemen almak, karşılığını vermek, kazanmak, ele geçirmek; rüşvetle almak; bene- 
ucuza satın almak; male- pahalı satın almak; in diem- krediyle satın almak. 

&emoder'lor -âri gçf. tadil etmek, hafifletmek ya da azaltmak. 

&emodullor -âri gçf. terennüm etmek, dizelerle övgüsünü dile getirmek; türkü yakmak; 
kutlamak, tesit etmek. 

emolNor -Iri gç/. başarmak, üstesinden gelmek; kışkırtmak, tahrik etmek. 

emollNiö -tre -ii -itumi gç/. yumuşatmak; yatıştırmak, takatten düşürmek, gevşeklik 
vermek. 

&emolumentlum -1 cns. kâr, yarar, çıkar, menfaat. 

&monleö -cre gçf. şiddetle tavsiye etmek. 

&morNior -1 -tuus gf. ölmek; (mec.) geçip gitmek. 

emortualis s. ölüme ait, ölümlü. 

&moveö -overe -övi -otum gçf/. dışarı çıkarmak, yerini değiştirmek, yerinden oynatmak, 
uzaklaştırmak; sürüp götürmek, defetmek. 

Empedocles -is er. Sicilyalı filozof; -cus s. 

empiric'us -1 er. sadece deneysel bilgiye sahip olan hekim. 

emporlium -1 & il cns. pazar yeri, ticaret yeri, alışveriş merkezi ya da kolonisi. 
emptiNo -önis d. satın alma; mübayaa, alım, satılmış nesne. 

emptitlö -âre gçf. sık sık satın almak. 

emptlor -öris er. satın alan kimse. 

emptus gedo. emö 

emulg'eö -cre gçf. (su vb.'ni) boşaltmak ya da akıtmak. 

&emunctus gedo. &mungö s. fark eden, ayırt eden, tefrik eden. 

&mun'gö -gere -xI -ctum gçf. burnunu silmek, temizlemek; (komedya) dalavere 
çevirmek. 

&emün'io -ire -1vi -Ttum gç/. sağlamlaştırmak ya da güçlendirmek, tahkim etmek, takviye 
etmek, güvenlik altına almak; çevresine duvar çekmek; girilebilir kılmak, yol açmak. 
en ünl. (dikkat çekme) bak! (soru) gerçekten mi, öyle mi? 

enârrabilis s. tasvir edilebilir, betimlenebilir; açıklanabilir ya da anlaşılır. 

enarr'lö -âre -âvi -âtum gç/. ayrıntılarıyla betimlemek; tümüyle açıklamak; nakletmek, 
hikaye etmek; yorumlamak. 

enâlscor -sci -tus gf. büyümek; sürmek, filiz vermek, boy atmak, doğmak. 

enatlo -âre gf. açığa yüzmek, yüzüp gitmek; (mec.) yüzerek kaçmak. 

enatus geo. €nâscor 

enâvig'o -âre gf. deniz yolculuğuna çıkmak, gemiyle yola çıkmak; (mec. ) karşıdan 
karşıya geçmek. 

Enceladus -i er. Etna yanardağının altındaki dev. 

endromi's -dis d. kaba yüzden pelerin; atlerler için bir giysi. 

Endymilön -onis er. Ay'ın âşık olduğu ve sürekli uyumaya mahkum güzel genç. 
eskitmek; işkence etmek, eziyet etmek; tahrip etmek, kasıp kavurmak. 

€nervis 5. cansız, zayıf düşmüş, dermansız. 

€enervlo -âre -âvi -âtum gç/. zayıflatmak, takatten düşürmek, kadınlaştırmak, güçten 
yoksun kılmak; -âtus s. yumuşak, eğilip bükülebilen. 

&nicö bak. &necö 


enim bağ. (onay) evet, gerçekten, hakikaten, filvaki; (açıklama) çünkü, zira, örneğin, 
sözgelimi. 

enimverö bag. elbette, tabii, kesinlikle. 

Enilpeus -el er. Thessalia'da bir ırmak. 

enisus geo. &nitor 

eniteö -€re -ul gf. parlamak; aydınlık olmak; (mec.) çok zeki olmak, seçkinleştirmek. 
enitlescö -€scere -ul gf. parlamak, ışık saçmak, parlak olmak. 

enMor -tI -sus & xus gf. çabalamak, gayret sarfetmek, büyük çaba harcamak; gçf. (yer) 
yukarı çıkmak, tırmanmak; doğurtmak, meydana getirmek. 

enixlus geo. Enitor s. gayretli, faal, hararetli; -e z. istekli olarak. 

Ennius -1 er. döneminin en büyük Latin şairi; -iânus s. 

Ennosigaeus -1 er. toprağı sallayan, Neptunus. 

enlo -âre -âvi gf. yüzerek kaçmak; gçf. yüzerek karşıdan karşıya geçmek, (bir yere 
doğru) yüzmek. 

enödâtilö -önis d. çözme, açma, sökme; sonuç, gelişme, inkişaf, açıklama, izah. 
enödis s. düğümsüz; düz; esnek; sade, anlaşılır. 

enödlo -âre -âvi -âtum gç/. düğümlerini çözmek; açıklamak, izah etmek; -âte z. kolay 
anlaşılır biçimde, vazıh olarak. 

enörmis s. düzensiz, kuralsız, nizamsız, biçimi olmayan, biçimsiz; engin, sınırsız. 
€enölescö -Escere -ul gf. tanınmak. 

€notlo -âre gçf. kaydetmek, kayıt düşmek, işaret koymak; aklına yazmak. 

&nsiculus -1 er. küçük kılıç, dar ve uzun kılıç. 

ensiger -1 s. kılıç kuşanan. 

enslis -is er. kılıç; öksü; (mec.) savaş; Orion takımyıldızı (Ensis). 

enthymema -tis cns. üç öncülden birinin açıklanmadığı kıyas türü, tartışma. 

&nülbö -bere -psi g/. kendi sınıfından evlilik yapmak, evlenmek ve memleketini 
bırakmak. 

enucleö -âre gçf. çekirdeklerini çıkarmak; (ceviz vb.) kabuklarını ayıklamak; açıklamak, 
izah etmek; -âtus s. (üslup) sade, süssüz; (oy) hilesiz; -âte z. yalın bir biçimde. 
&enumerâtilö -önis d. sayma, sayım; (ret. ) özet. 

&enumer'6 -âre gçf. saymak, hesap etmek; ödemek; özetlemek. 

enüntiatilo -önis d. önerme, ifade tarzı, ilan. 

enüntiâtlum -1 cs. önerme. 

enuntilo -âre gçf/. söylemek, dile getirmek (öz. gizli tutulmuş şeyler); ifşa etmek; 
anlatmak, nakletmek, hikaye etmek; ifade etmek, açıklamak, ilan etmek. 

enüptilo -önis d. kendi soyu dışında evlilik yapma. 

enütrlio -Ire gçf/. beslemek, büyütmek; ilerletmek, terfi ettirmek, mesnet olmak, yardım 
etmek, arka çıkmak. 

eö ire vi & ilitum gf. gitmek; (ask.) resmigeçit yapmak; (zaman) geçmek; (olay) 
ilerlemek; in alia omnia- bir yasa tasarısına karşı oy kullanmak; in sententiam- bir 
öneriyi desteklemek. 

eö z. (yer) oraya, o yöne, orada; (amaç) amacıyla; (derece) şimdiye kadar; (zaman) çok 
uzun; (neden) bu nedenden, bu yüzden; (41. ile) ne kadar, o kadar; accedit eö bundan 
başka, ayrıca; res erat eö loci mesele bu vaziyetteydi. 

eödem z. aynı yere, aynı amaca, aynı kişiye; -1öci aynı yerde. 


Eös d. tan, şafak; Eöus s. tan vakti, şafakta, doğuya ait; er. tan yıldızı, seher yıldızı; 
Doğulu, Doğu'ya özgü. 

Epaminond'as -ae er. Thebai'lı ünlü komutan. 

epheblus -1 er. eski Yunanistan'da 18-20 yaşlarındaki erkek Grek gencine verilen ad. 
ephe&mer'is -idis d. günce, günlük. 

Ephesus -1 d. batı Anadolu'da kent, mod. Efes; -ius s. 

ephippiâtus s. eyerli ya da eyer takılan. 

ephipplium -1 & il cns. eyer, semer. 

ephorlus -1 er. Spartalı yüksek bir mimar. 

Eyhyr'a -ae -e -esd. Korinthos; -Gius s. 

Epicharmlus -1 er. Epicurosçu ünlü filozof ve şair. 

epichysl'is -is d. bir tür testi. 

epicüpus s. kürek çeken. 

Epictetlus -1 er. Stoacı ünlü filozof. 

Epicürlus -1 er. Gargettuslu ünlü filozof. 

epicus s. destansı, menkıbevi, epik. 

Epidaur'us -1 d. Doğu Peloponnesos'ta bir kent; -ius s. 

epidicticus s. (ret.) gösteriş kabilinden, inşata ait. 

epigramma -tis cns. bir heykelin kaidesindeki yazıt, kitabe; epigram. 

epilog'us -1 er. son söz, hatime, son. 

epimenila -orum cns. ç. bir aylık azık. 

Epimethi's -dis d. tanrı Epimetheus'un kızı, Pyrrha. 

epiredüum -1&il cns. iz, eser, nişan. 

Epirus, -os -1d. Kuzey Batı Yunanistan'da bölge; -ötes -ötae er. Epiros'lu; -öticus -ensis 
5. 

episcopus -1 er. piskopos. 

epistolium -1 & ii cns. kısa not. 

epistula -ae d. mektup; ab -is kâtip, yazman. 

epitaphlium -1 & il cns. cenaze töreni söylevi. 

epithecla -ae d. ek, ilave. 

epitomla -ae -e -ös d. kısaltma, özetleme, özet, hülasa, öz. 

epityrlum -1 cns. peynirle yenen bir salata. 

epop'&s -is er. çavuşkuşu, ibibik, hüthüt. 

ep'os (ç. &) cns. destan. 

€potlo -âre -âvi -um gçf/. içmek, çekmek, yutmak. 

epulMae -ârum d. ç. tabak çanak; ziyafet, resmi ve dinsel ziyafet. 

epulâris s. ziyafette şölene ait. 

epul'ö -önis er. ziyafet konuğu, dinsel ziyafette görev alan rahip. 

epullor -âri -âtus gf. ziyafette olmak; gçf. ziyafet çekmek. 

epullum -1 cs. görkemli ve masraflı yemek ya da yemek takımları, ziyafet, şölen, akşam 
yemeği. 

egula -ae d. kısrak. 

egunes -itis er. atlı, süvari askeri ya da atı; ç. süvari sınıfı; Roma'da ikinci büyük 
toplumsal sınıf; atlı sınıfı üyesi. 

eguester -ris s. atlı sınıfından (kimse); süvari sınıfına ait. 

eguidem z. (onay) elbette, kuşkusuz, bana kalırsa, bence; (kabullenme) elbette, mutlaka. 


eguinus s. ata ait. 

eguirila -orum cns. ç. tanrı Mars'ın onuruna Campus Martus'da yılda bir kez yapılan at 
yarışları. 

eguitâtus -üs er. süvari sınıfı. 

eguitlo -âre gf. ata binmek; süvari olmak, süvari eğitimi görmek. 

eguuleus bak. eculeus 

eguullus -1 er. tay, sıpa. 

egulus -1 er. at; (gb.) Pegasus; -bipes denizatı; -ö meröre atlı sınıfında hizmet görmek; - 
is virisgue var güçle, elden geldiği kadar. 

erla -ae d. (evin) hanımı, baş kadın; nişanlı, sevgili; (tanrıça) ilahe. 

erâdıclo -âre gç/. kökünden sökmek, tahrip etmek. 

eraNdö -dere -si -sum gçf. silmek, kökünden kazımak, yok etmek, izale etmek. 

Eratö d. lirik şiirin Musası. 

Eratosthenmles -is er. ünlü Iskenderiyeli coğrafyacı. 

Ereblus -1 er. yeraltı karanlığını simgeleyen karanlık tanrısı; öbür dünya; -Gus s. 
Erechthleus -el er. Atina'nın söylencesel kralı; -cus s. -idae er. ç. Atinalılar; -is -idis d. 
Orithyia; Procris. 

erectus gedo. €rigö s. dikey, dik, yüksek, âli; soylu, mağrur, kibirli; tetik, uyanık, gergin; 
azimli kararlı. 

erep'o -ere -sI gf. sürünmek, tırmanmak; gçf. üzerinde sürünmek, tırmanmak. 

ereptilo -önis d. cebri, zorlu; yakalama, zapt; hırsızlık. 

ereptlor -öris er. hırsız, yağmacı. 

creptus gedo. cripio 

erga edt. (ih. ile) -e doğru; karşısında. 

ergastullum -1 cns. ıslahane, düşkünler evi, hapishane (öz. köleler için) ç. mahkumlar. 
ergö z. bu yüzden, bundan dolayı, sonuç olarak, bu nedenle, binaenaleyh; (sorular, 
buyruklar) nedir yani? (yeniden başlama) söylediğim gibi; (inh. ile) uğruna, aşkına, -den 
dolayı. 

ericliüs -1 & il er. kirpi. 

Eridanlus -1 er. Po ırmağının söylencesel adı. 

erifug'a -ae er. kaçak köle. 

erligö -igere -exi -€cctum gçf/. dikmek, sıkıca dikmek, reks etmek, dikleştirmek, 
kaldırmak, yukarı kaldırmak, yükseltmek; tahrik etmek, kışkırtmak, heyecanlandırmak, 
teşvik etmek, yüreklendirmek. 

Erigonlö -es d. Virgo takımyıldızı; -öius s. 

erilis s. aile reisine ait, efendiye ait. 

Eriniys -yos d. Furia'lar; öç tanrıları; (mec. ) lanet, çılgınlık. 

Eriphyla -ae d. Alcmaeon'un annesi; bu oğlu tarafından öldürüldü. 

erlipiö -ipere -ipul -eptum gç/. yırtmak, yırtıp ayırmak, koparmak, zorla çevirip 
bükmek, alıp gitmek; kurtarmak, azad etmek, serbest bırakmak, yoksun etmek; soymak 
kapıp gitmek ya da kaçmak; se- kaçmak. 

erogâtiö -önis d. ödeme; dağıtma, tevzi etme, bölüştürme. 

erogitlö -âre gçf. soruşturmak. 

€roglö -âre -âvi -âtum gçf. ödemek, harcamak, sarfetmek, öz. devlet hazinesinden; 
vasiyette bırakmak; vasiyet etmek. 

errâbundus s. amaçsızca dolaşan, gezinen; rastgele, rastlantısal, lâalâtâyin. 


errâticus s. avare dolaşan; yer değiştiren, seyyar. 

errâtilö -önis d. amaçsızca dolaşma, avare dolaşma, gezinme. 

errâtlum -1 cns. yanlış, hata, kusur, yanılgı. 

errâtlus -üs er. amaçsızca dolaşma, gezinme. 

err0 -âre -âvi -âtum g/. amaçsızca dolaşmak, oradan oraya gezinmek; doğru yoldan 
ayrılmak, yolunu kaybetmek ya da gaflete delâlete düşmek; duraksamak, tereddüt etmek; 
hata yapmak, yanılgıya düşmek; gçf. bir yandan öbür yana geçmek; stöllae -antes 
gezegenler. 

errNö -Önis er. serseri, avare. 

errlor -öris er. amaçsızca dolaşma; dolambaçlı yol, labirent; kuşku, tereddüt, belirsizlik; 
hata, yanlış, kusur, hile, oyun; aldatma, aldanma, yanılgı, delâlete ya da gaflete düşme. 
erublescö -escere -ul gf. kızarmak, kırmızılaşmak; utançtan kızarmak, utanç duymak; 
&çf. utanmak; saygı duymak. 

erücla -ae d. göbeksiz lahana, kolza. 

eructlo -âre gçf. geğirmek, kusmak; sarhoş bir biçimde konuşmak; ani bir şekilde dışarı 
atmak, çıkarmak. 

&erudVio -1re -il -Itum gç/. eğitmek, bilgi vermek. 

erudıtiNo -önis d. eğitim, bilgi, malumat; öğrenim. 

erudıtulus s. bir dereceye kadar hünerli. 

crudiItus gedo. örudiö s. bilgili, eğitimli, hünerli; -e z. derin bilgiyle, âlimane. 
erlumpö -umpere -üpi -uptum gçf. kırıp açmak; yarmak, ileri fırlatmak; gf. dışarı 
fırlamak, ileri fırlamak; sonuçlanmak. 

crulo -ere -1 -tum gç/. kökünden sökmek, yırtmak, koparmak; tahrip etmek, yerle bir 
etmek; aydınlığa çıkarmak, ortaya çıkarmak; kurtarmak. 

eruptilö -onis d. patlama, püskürme; (ask. ) kuşatma sırasında askerlerin saldırıya 
geçmesi. 

cruptus gedo. erumpö 

erlus -1 er. evin reisi; mal sahibi. 

ervlum -1 cns. burçak. 

Erycınus bak. Eryx. 

Erymanthlus -1 er. Arcadia'da bir dağ; Hercules, bu dağda yabani bir domuz öldürdü; - 
İus, -İS 5. 

EryW -cis er. Sicilya'nın batı ucunda kent ve dağ; -cınus s. Eryx'e ait; Venüs'e ait; 
Sicilyalı; 4. Venüs. 

escla -ae d. gıda, besin, lezzetli lokma, çerez; olta ya da kapan yemi. 

escârius s. gıdaya ait; lezzetli lokmaya ait; cns. ç. tabak çanak. 

esclendö -endere -endi -ensum gf. tırmanmak, yukarıya çıkmak; gçf. üzerine çıkmak, 
tırmanmak. 

€scensilö -önis d. tırmanma; (kıyıdan) baskın yapma; karaya çıkarma ya da çıkma. 
esculentus s. yenebilir, tatlı, lezzetli. 

Esguiliae -iârum d. ç. Roma'da bir tepe. 

essedârius -1 & il er. savaş arabasındaki döğüşçü. 

essedlum -1 cns. savaş arabası. 

essitlö -âre gçf. yemek yemek (olağan). 

est ş.zam. edoö 

estrlix -icis d. obur kimse. 


esuriâlis s. açlığa ilişkin. 

esurNiö -ire -Itum gf. aç olmak; gçf. açlık çekmek. 

esuritiNo -önis d. açlık; açlık çekme. 

&sus gedo. edö 

et bag. ve; (tekrar) hem...hem; (vurgu ekiyle) gerçekten, evet; (kıyas) gibi, kadar, -den - 
dan; z. ayrıca, aynı zamanda, de, dahi, hem de; hatta, bile. 

etenim bağ. (açıklama ekleme) işin doğrusu, gerçekte, hakikatte. 

etösiNae -ârum d. ç. Etesia rüzgarları, Akdeniz'in doğurusundan yazın esen rüzgarlar; -us 
5. 
ethic'a -ae d. ahlak, ahlak felsefesi. 

ethiclus -1 s5. ahlakla ilgili; ahlaki. 

etholog'us -i er. taklit eden, mukallit, meddah. 

etiam 7. ayrıca, aynı zamanda, yanısıra; (vurgulu) hatta, gerçekte; (onay) evet, kesinlikle; 
(kızgın) öyle mi? gerçekten mi?; (zaman) hâlâ, şimdiye kadar, yine; -atgue - tekrar 
tekrar; nihil- asla değil, hiç değil. 

etiam şimdi bile; nunc -num z. hâlâ, şimdiye değin, o zamana değin; (yanısıra) bundan 
başka. 

etiamsı bağ. olsa bile, gerçi, her ne kadar, olsa da. 

etiamltum -tunc z. o zamana değin, hâlâ. 

EtrürilNa -ae d. Roma'nın kuzeyinde bölge; Ktruscus s. Etrüsk. 

etsi bag. olsa bile, her ne kadar, ise de, velev. 

etymologila -ae d. etimoloji, kökenbilim, iştikak ilmi. 

eu ünl. çok iyi! aferin! 

Kuan Euhan er. Bakkhos. 

Euandler -rus -ri er. Palatinus tepesinde bir kent kuran Hermes ve Carmenlis'in oğlu. 
euax ünl. Yaşa! (alkış ve zafer ünlemi). 

Eub'oca -eae d. Ege'de bir ada; (mod.) Eğriboz; -eicus s. Fubea'lı. 

euge -pae ünl. yaşa! sağlığınıza! 

euhâns -antis s. Bakkhos şenliklerinde 'Euhan' diye bağıran. 

Euh'ius Euius -1 er. Bakkhos; -ias 4d. Bakkhos rahibesi. 

euhoe euoe ünl. Bakkhos şenliklerine katılanların attıkları coşku çığlığı. 

Eumenid'es -um d. ç. Furilar. 

eunüch'us -1 er. hadım edilmiş kimse. 

Euphratles -is er. Fırat ırmağı. 

Eupolils -dis er. Atina'lı komedya şairi. 

Euripid'es -is er. Atina'lı tragedya yazarı. 

EKurip'us -1 er. Euboca ile anakara arasındaki boğaz; kanal. 

Euröpla -ae -ö -esd. Fenike kralı Agenor'un kızı; söylenceye göre bir boğanın sırtında 
götürülmüştür; Avrupa kıtası; -aeus 5. 

Kurotâs -ae er. Sparta'da bir ırmak. 

Eurlus -1 er. Doğu rüzgarı, Güney Doğu rüzgarı; -ous s. doğuya ait. 

Eurydice -es d. Orpheus'un karısı. 

Eurystheus -el er. Mycenae kralı; Hercules, 12 yıllık cezasını (10 iş) bu kralın emrinde 
çekti. 

euscheme z. zarafetle, incelikle. 

Euterp'e -ös d. müzik Musası. 


Euxınus s5. Karadeniz. 

evaldo -dere -si -sum gf. çıkmak, yerinden çıkmak; tırmanmak; kaçmak; sonuçlanmak, 
gerçekleşmek; gç/. geçmek, üzerine çıkmak ya da üzerine binmek; -den sakınmak. 
&valgor -âri -âtus gf. (ask.) manevra yapmak; (mec.) uzanmak, yayılmak; gçf. ihlal 
etmek, bozmak. 

evalescö -escere -ul gf. büyümek, gelişmek, artmak, olgunlaşmak; muktedir olmak, yetki 
sahibi olmak; rağbet kazanmak, yaygın olmak. 

evanlescö -escere -ul gf. gözden kaybolmak, etkisiz hale düşmek. 

evangelium -1 & il cns. (dn. ) Incil. 

evânidus s. kaybolan, gözden kaybolan. 

övâsi gç. övâdö 

evastlo -âre gçf. harap etmek, viran etmek, mahvetmek. 

evelhö -here -xi -ctum gçf. dışarı taşımak, dışarı götürmek; yükseltmek, kaldırmak, 
yukarı kaldırmak; (memleket dışına) yayılmak, (edl.) at sürmek, yelken açmak, dışarı 
çıkmak. 

evellö -ellere -elli -ulsum gç/: koparmak, asılmak, asılıp çekmek; kökünden söküp 
atmak, bozmak, silmek, kazımak. 

evleniö -enire -öni -entum gf. çıkmak, meydana çıkmak; sonuçlanmak, sonuç vermek, 
sona ermek; başına gelmek; olmak, vaki olmak, zuhur etmek. 

eventlum -1 cns. sonuç, son, akıbet; oluş, ortaya çıkma, olay; talih, baht, deneyim. 
eventlus -üs er. sonuç, son, akıbet; encam; talih, baht yazgı, kader. 

everberlö -âre gçf. şiddetli olarak vurmak ya da dövmek. 

everricullum -1 cs. dip ağı. 

everlrö -rere -ri sum gçf. baştan aşağı süpürmek, baştan aşağı temizlemek. 

eversiNö -önis d. yıkma, düşürme, yere vurma, tahrip etme. 

evers'ö -öris er. tahrip edici, tahrip eden (kimse). 

&versus gedo. everrö gedo. &verto 

everltö -tere -ti -sum gç/. devirmek, altüst etmek, tepetaklak etmek, alabora etmek; 
kovmak, tardetmek, dışarı atmak; yıkmak, yere vurmak, tahrip etmek, mahvetmek. 
evestigâtus s. keşfedilmiş olan, izlenerek bulunan. 

evictus gedo. &vincö 

evidlens -entis s. görülebilir, net, belirgin, aşikâr; -enter z. 

evidentila -ae d. açıklık, farklılık, vuzuh. 

çaba harcamak, özenli çalışmak. 

evilesc'ö -ere gf. değersizleştirmek. 

evinlciö -cire -x1 -ctum gçf. sarmak, etrafını sarmak; çelenk yapmak, taçlandırmak. 
evlinco -incere -Ici -ictum gç/. galip gelmek, yenmek, alt etmek; üstesinden gelmek; 
ispat etmek. 

eviro -âre gçf. hadım etmek, iğdiş etmek. 

eviscerö -âre gçf. bağırsaklarını çıkarmak, içini boşaltmak; parçalar halinde yırtmak, 
parça parça etmek. 

evitâbilis s. kaçınılır, sakınılır. 

evıto -âre -âvi -âtum gç/. kaçınmak, sakınmak. 

evocâtli -orum er. ç. gönüllü eski askerler. 

evocâtlor -öris er. (asker) kaydeden kimse. 


evoclö -âre -âvi -âtum gçf. yüksek sesle çağırmak, celp etmek; meydan okumak; askeri 
göreve çağırmak; ortaya çıkarmak, meydana getirmek. 

evollö -âre -âvi -âtum g/. uçmak, uçuşmak, havalanmak; aceleyle çıkmak, hızla dışarı 
fırlamak; (ruh vb.) uçup gitmek, geçip gitmek; uzaklaşmak, görünmez olmak; (#ehlike 
vb.) kaçmak, sıvışmak; yükselmek, yukarı çıkmak; erişmek. 

evolütilö -önis d. (bir kitabı) açma. 

evollvö -vere -vi -üctum gç/. yuvarlamak, devirmek; tomar açmak, kıvrımlarını açmak; 
(kitap) açmak, okumak; (mec.) açmak, ifşa etmek, çözmek, serbest bırakmak. 

evom'6 -ere -ul -itum gç/. kusmak, dışarı çıkarmak; geri atmak, kovmak; geri vermek, 
iade etmek; reddetmek; (öfke vb.) -den almak, üzerine boşaltmak. 

evulg'6 -âre -âvi -âtum gçf/. açığa vurmak, ifşa etmek. 

evulsilö -önis d. çekip çıkarma. 

evulsus gedo. &vellö 

ex, € edi. (dh. ile) (yer) -den dışarı; -; -dan, -den aşağı; (süre) sonra, hemen sonra, beri; 
(değişim) başlangıçtan; (kaynak, madde) -den -dan; (neden) -den dolayı, yüzünden; 
(uygunluk) - göre, -e uygun olarak; ex itinere yürüyüşte; ex parte kısmen; ex guö beri; 
ex rg, ex üsü yararına; € re püblicâ anayasaya göre; ex sententia fikrine ya da kanısına 
göre. 

exacerb'ö -âre gçf. kızdırmak, öfkelendirmek, kışkırtmak, sinirlendirmek. 

exâctiNo -önis d. kovma, kovulma, tard; teftiş, nezaret; vergi; (borçlar) toplama. 
exâctlor -öris er. kovan, (dışarı) süren; talib, zorla yaptıran; nezaretçi, mirası infaz eden; 
vergi memuru; yönetici. 

exâctus gedo. exigö s. tam, kesin, kati, sahih, doğru. 

exacluö -uere -ul -ütum gçf/. bilemek, keskinletmek, sivriltmek; (444, bakış) 
keskinleştirmek; (zihin) keskinleştirmek, canlandırmak; (hastalık) ağırlaştırmak; 
uyarmak, gayrete getirmek, teşvik etmek, tahrik etmek. 

exadversum, -us 7., edt. (ih. ile) tam tersine, -e karşı olarak; yüz yüze, karşı karşıya. 
exaedificâtilo -önis d. yapı, inşaat, inşa etme; (nutuk vb.). 

exaedificlö -âre gçf. inşaatını tamamlamak, inşa etmek; bitirmek, tamamlamak. 
exaeguâtil0 -önis d. aynı düzeye getirme, eşit kılma, eşitlik. 

exaegulö -âre -âvi -âtum gçf/. bir düzeye getirmek, bir hizaya sokmak; dengelemek; 
denklemek; eşit bir tabana oturtmak; eşit ya da denk olarak görmek ya da telâkki etmek; 
eşit etmek, eşitlemek. 

exaestu'o -âre gf. köpürmek, kaynayıp kabarmak, tahammür etmek, mayalanmak; gçf. 
kaynatmak. 

exageratiNö -önis d. yığma, kümeleme; yükseltme, yüceltme (sadece mecazi). 

exaggerö -âre -âvi -âtum gç/. yığmak, kümelemek, yükletmek, biriktirmek, doldurmak; 
(mec. ) yükseltmek, büyütmek, abartmak, (değerini ya da fiyatını) artırmak. 

exagitâtlor -öris er. eleştirmen. 

exagitlo -âre -âvi -âtum gç/. (yer ya da konumundan) sürüp çıkarmak, dışına çıkartmak, 
hareketini sürdürmek; rahatsız etmek, rahat vermemek, tedirgin etmek, huzurunu 
bozmak, eziyet etmek, cefa vermek, canını sıkmak; azarlamak, paylamak, kabahatli 
bulmak, dil uzatmak, şiddetle saldırmak, tenkid etmek, eleştirmek, hicvetmek, takılmak 
ya da alaya almak; sinirlendirmek, heyecanlandırmak, uyartmak, kışkırtmak, tahrik 
etmek. 

exagögla -ae d. ihrac etme, ihracat. 


exalblescö -escere -ul gf. beyazlaşmak; (korku vb.'den) bembeyaz kesilmek, rengi 
solmak, solgunlaşmak. 

exâmlen -inis cns. kalabalığın dışarı uğraması, üşüşme; kalabalık, tahaccüm, arı kümesi 
ya da oğulu, balık sürüsü; terazi dili; üzerinde düşünme, mütalâa, mülahaza, dikkatlice 
gözden geçirme. 

examinlo -âre -âvi -âtum gç/. tartmak; göz önünde tutmak, mütalaa etmek, üzerinde 
düşünüp taşınmak, imtihan etmek, yoklamak, denemek, sınamak, denetlemek; gf. (arı) 
oğul vermek, kümeleşmek. 

examussim z. kesinlikle, tamamen, mükemmel olarak. 

exancllo -âre gç/. (su, şarap vb. bir sıvıyı) çekmek ya da akıtmak; sonuna kadar 
dayanmak, katlanmak. 

exanimâlis s. ölü; ölümcül. 

exanimâtilö -önis d. havasız bırakma, soluk aldırmama; isterik hırs; ürküntü, korku, 
dehşet. 

exanimis, exanimus s. cansız, ölü, soluksuz; dehşete düşmüş. 

exanimlö -âre -âvi -âtum gçf. soluksuz bırakmak, soluğunu kesmek; yaşam ve candan 
yoksun bırakmak, öldürmek; zayıflatmak, eskitip yok etmek, tüketmek, sersemletmek, 
cesaretini kırmak; (korku vb. ile) felç etmek, şiddetle korkutmak, dehşete düşürmek, 
kışkırtmak; (edl.) soluksuz kalmak, yorgun düşmek, güçsüzleşmek, tükenmek, ölmek; 
(şey) eskiyip gitmek. 

exanimus bak. exanimis 

exârndescö -döscere -si -sum gf. tutuşmak, ateş almak, alevlenmek; (mec. ) öfkelenmek, 
patlak vermek; (iyi ve kötü anlamda) yanıp tutuşmak, kışkırtılmak. 

exârlescö -escere -ul gf. kurumak, bütün bütün kurumak, suyu çekilmek; (mec. ) sararıp 
solmak, kuruyup gitmek, mahvolmak. 

exarm'o -âre gçf. silahsızlandırmak. 

exarl0 -âre -âvl -âtum gç/. saban sürmek, çift sürmek, toprağı işlemek; tarlayı sürüp 
ekmek, kazıp çıkarmak, kazıp toprağı açmak; üretmek; tarlayı sürerek ürün üretmek, ürün 
toplamak; alnını kırıştırmak, buruşturmak; (yazı) yazmak, yazıya geçirmek. 

exârsı gç. exârdescö 

exasciâtus s5. yontarak şekillendirilmiş; uygun bir biçimde hazırlanmış. 

exaspero -âre -âvi -âtum gçf. pürüzlendirmek; (mec. ) tahrik etmek, kışkırtmak, 
sinirlendirmek, delice öfkelendirmek. 

exauctörlö -âre -âvi -âtum gç/. (ask.) terhis etmek, serbest bırakmak; işine son vermek, 
kovmak. 

exaud'io -ire -1vi -Ttum gçf. açık seçik duymak, ayırd etmek, fark etmek; dinlemek; 
anlamak, kavramak, göz önünde tutmak; kulak vermek, aldırmak, söz dinlemek, kabul 
etmek. 

exaugleö -cre gç/. artırmak, takviye etmek, sağlamlaştırmak. 

exaugurâti'ö -onis d. kutsal bir şeye karşı saygısızlıkta bulunma, saygısızlık, telvis. 
exaugur'ö -âre gçf. kutsal bir şeye karşı saygısızlıkta bulunmak, telvis etmek, dine aykırı 
davranmak. 

exauspiclö -âre gf. kehanette bulunmak. 

exbibö bak. &bibö 


excaeclö -âre gçf. kör etmek; (ırmak) tıkamak ya da körletmek; (parlak renkleri) 
karartmak, donuklaştırmak; çirkinleştirmek, biçimini bozmak; (bitki) koncalarından 
yoksun etmek. 

excandescentila -ae d. kızgınlık, heyecanlılık, kabaran ya da gittikçe büyüyen öfke. 
excandlescö -öscere -ul gf. yanmak, alev almak, sıcaklaşmak, parıltıyla yanmak, 
tutuşmak; (mec.) yanmak, içine ateş basmak, öz. öfke yüzünden. 

excantlö -âre gçf. büyülemek, sihirlemek, büyü ya da sihir yoluyla meydana koymak, 
göstermek. 

excarnificlö -âre gçf. yırtarak parçalara ayırmak, doğramak; eziyet etmek, işkence 
etmek. 

excavlö -âre gçf. içini oymak. 

exclödö -edere -essi -essum gf. dışarıya çıkmak, uzağa gitmek; ölmek, gözden 
kaybolmak; ilerlemek, ileri gitmek; dışına çıkmak, konudan ayrılmak; gçf. terk etmek, 
geçmek, aşmak, haddini aşmak. 

excellNens -entis ş.zam.or. excellö s. yükselen, aşan, yüksek; göze çarpan, önemli, üstün, 
faik, seçkin, yetkin, mükemmel; -enter z. 

excellentiNa -ae d. üstünlük, yetkinlik, mükemmellik. 

excelllö -ere gf. seçkin olmak, üstün olmak, faik olmak, geçmek (herhangi nitelikte). 
excelsitlâs -âtis d. yücelik, yükseklik (4em mecazi hem değil). 

excelslus s. yüksek, yükseltilmiş; (mec. ) yüce, seçkin, ünlü, mümtaz, üstün, yetkin, soylu; 
-um -1cns. yükseklik; -e z. mağrurca. 

exceptilö -önis d. istisna, sınırlama, koşul, tahdit; (yasa) itiraz. 

excepto -âre gçf. alıp çıkarmak, -den almak, kaldırmak, yakalamak; burnuna çekmek. 
exceptus gedo. excipiö 

excdernö -ernere -rövi -retum gç/. kalburdan geçirip ayırmak, ayıklamak, ayıklayarak 
temizlemek; ayırmak, ötesinde tutmak ya da yanaştırmamak; (vücuttan) çıkartmak, dışarı 
akıtmak. 

excerp'o -ere -si -tum gç/. seçmek, (arasından gözle) seçip almak, ayırmak; tercih 
etmek; (seçerek) ayıklamak ya da devşirmek, iktibas etmek; seçip birini almak, seçkin ya 
da mütebariz yapmak; çıkarmak, hafzetmek, dışarda bırakmak; istisna etmek, hariçte 
bırakmak; ihmal etmek, atlamak. 

excesslus -üs er. yaşamdan ayrılış, ölüm; zihinsel hakimiyeti bırakma ya da yitirme, 
vecd; belli bir sınırın ötesine çıkma; konudan ayrılma. 

excetrla -ae d. yılan, kötü hilekâr kadınlara takılan bir ad. 

excidilö -önis d. harap etme, mahvetme, yok etme. 

excidüum -1& il cns. yıkma, devirme, harap etme, mahvetme. 

excid'ö -ere -1 gf. düşmek, -den düşmek; -den sıvışmak, kaçmak; (konuşma) ağzından 
kaçmak, istenmeyerek söylenmiş olmak; aynı fikirde olmamak, fikirce ayrılmak; geçip 
gitmek; anısından çıkmak; (kişi) kaybolmak, gözden kaybolmak, yok olmak; bayılmak, 
kendinden geçmek, kendini kaybetmek; (zevce) umudu boşa çıkmak. 

excildö -dere -di -sum gç/. kesmek, kesip atmak, kesip çıkarmak, balta vb. kesmek, 
biçmek, kesip devirmek; yıkıp yerle bir etmek, ortadan kaldırmak, imha etmek; (mec. ) 
sürgün etmek. 

excNiö -1re -1vi & il -itum & Itum -ieö -icre gç/. -den çağırmak, çağırmak, celp etmek; 
neden olmak, vesile olmak, meydan vermek, meydana getirmek; uyandırmak, tedirgin 
etmek; heyecanlandırmak, kışkırtmak, korkutmak, dehşete düşürmek. 


exclipiö -ipere -&pi -eptum gçf. çıkarmak, -den çekip almak; kaldırmak ya da yukarı 
çekmek; kurtarmak, serbest, özgür bırakmak, muaf tutmak; istisna yapmak, -in dışında 
bırakmak; şart koşmak, (ihtiyat olarak) saklı tutmak; (yasa, ret.) adıyla ifade etmek, özel 
olarak belirtmek ya da özellikle belirtmek, yasal ayrıcalık yapmak; (kötü, iyi) elde etmek, 
tutmak, yakalamak, kabul etmek; arkasından gelmek, -den sonra gelmek; (41p) birşeyi 
birşeye katmak, karıştırmak; (eylem ya da oluşu) durdurmak, kesmek, arasına girmek; 
desteklemek, arka çıkmak, (görev vb.) üstlenmek; kulak misafiri olmak, gizlice dinlemek. 
excisilö -önis d. harap etme, mahvetme, yok etme. 

excisus gedo. excidö 

excito -âre -âvi -âtum gç/. uyandırmak, canlandırmak, buyrukla çağırmak, celp etmek; - 
den göndermek; yapmak, inşa etmek, yükseltmek ya da bina etmek, dikmek, kurmak; 
(mec.) cesaretlendirmek, canlandırmak, heyecanlandırmak, uyandırmak, uyartmak, 
kışkırtmak, tahrik etmek; (çeşitli) başvurmak, neden olmak, yol açmak; (ateş) 
tutuşturmak; -âtus s. yüksek (ses), güçlü. 

excitus, excitus gedo. exciö 

exclâmâtil0 -önis d. bağırma, nida. 

exclâml6 -âre -âvi -âtum gf. haykırmak, bağırmak; çatırdamak, gürültü çıkartmak; gçf. 
çağırmak, bağırarak söylemek, aniden söylemek. 

exclüldö -dere -sI -sum gçf. dışarıda bırakmak, hariç tutmak; ayırmak, durdurmak, 
kapamak, uzak tutmak, yaklaştırmamak; (yumurta) yumurtadan çıkmak; (mec. ) 
engellemek, önlemek; istisna etmek, ayrı tutmak. 

exclüsiö -önis d. dışarıda bırakma. 

exclüsus gedo. exclüdö 

excoctus gedo. excoguö 

excögitaâtiNö -önis d. düşünüp sonuç çıkarma, tasarlama, tertip etme, icat etme. 

excögitlo -âre -âvi -âtum gç/. düşünerek halletmek ya da sonuç çıkarmak, kurmak, tertip 
etmek, icat etmek, ihtira etmek. 

excolö -olere -olul -ultum gçf. dikkatle çalışmak; geliştirmek, terbiye etmek; 
iyileştirmek, ıslah etmek; asilleştirmek; tasviye etmek, inceltmek, arıtmak, 
mükemmelleştirmek, yetkinleştirmek, tamamlamak, bitirmek. 

excolguö -guere -xi -ctum gç/. kaynatarak buharlaştırmak, kaynata kaynata bitirmek, 
eritmek; (bir kap içinde ya da ateşte) arıtmak; saflaştırmak; tümüyle kurutmak, ateşte 
kurutmak. 

excors -dis s. duygusuz, aptal, anlayışsız. 

excrementlum -1 cns. salgı, ifrazat. 

excreö bak. exscreö 

excr&scö -scere -Vi -tum gf. büyümek, gelişmek. 

excrötus gedo. excernö 

excrucilo -âre -âvi -âtum gçf. işkence etmek; ıstırap vermek, acı vermek, sıkıntıya 
sokmak, rahat vermemek, üzmek, incitmek, eziyet etmek. 

excubilae -ârum d. ç. nöbet tutma; gözetleme; nöbetçi. 

excubitlor -öris er. gözcü, muhafız, bekçi, nöbetçi. 

excub'ö -âre -ul -itum gf. dışarıda yatmak, uyumak; bekçilik etmek, nöbet beklemek; 
(mec.) gözünü açmak, uyanık olmak, tetikte olmak. 

excüldö -dere -di -sum gç/. vurmak, çarpmak, çekiçle vurmak; (yumurta) civciv 
çıkartmak; (mec. ) tertip ve terkip etmek. 


exculc'lö -âre gçf. ayakla ezmek, sıkı bir biçimde basmak, çiğnemek. 

excultus gedo. excolö 

excurrö -rrere -curri & -rri -rsum g/. koşup çıkmak, fırlayıp çıkmak; gezinti yapmak; 
(ask.) yarma ya da çıkış hareketi yapmak; (yer) uzanmak, çıkıntı yapmak; (mec.) 
genişlemek, yayılmak; kendini göstermek, kendini teşhir etmek; -ile barışı sürdürmek; 
(söz) usandırıcı olmak. 

excursilö -önis d. akın, baskın, çıkış, huruç; (hareket) ileriye doğru adım atma; (mec. ) 
başlangıç. 

excuraslor -öris er. keşfe çıkan asker, (ask. ) avcı, casus. 

excurslus -üs er. ileri ya da dışarı koşma; gezinti; çıkış hareketi, huruç; saldırı, hücum, 
akın, baskın; istilâ. 

excüsâbilis s. mazur görülebilir, bağışlamaya değer. 

excüsâtiNö -önis d. özür, mazeret. 

excuslo -âre -âvi -âtum gç/. bağışlamak, mazur görmek; (-den) özür dilemek, özür 
olarak ileri sürmek; -âte z. bağışlanacak biçimde. 

excussus gedo. excutiö 

excüsus gedo. excüdö 

excultio -tere -ssi -ssum gçf. silkip atmak, sarsmak, düşürmek, indirmek; atmak; 
defetmek, kovmak, çıkarmak; korkutmak, ürkütmek, kışkırtmak, tahrik etmek; vurup 
çıkarmak; ıskartaya çıkarmak ya da atmak; yoklamak, araştırmak, denetlemek, 
incelemek. 

exdorsu'ö -âre gçf. kılçığından, kemiğinden ayırmak. 

exec- bak. exsec- 

exledö -esse -€di -esum gçf. yiyip bitirmek, kemirmek, yutmak; aşındırmak; tahrip 
etmek; (duygu) sıkmak, sıkıntı vermek. 

exedr'a -ae d. salon, konferans salonu. 

exedrlium -1 & il cns. oturma odası. 

excmi gç. eximö 

exemplNar -âris cns. nüsha; benzerlik; model, örnek, numune, misal; -âres er. ç. 
nüshalar. 

exempllum -1 cns. nüsha; örnek, numune, emsal, meal, mostra; uyarı; -dare örnek 
oluşturmak; -1 causâ, gratiâ örneğin, sözgelimi. 

exemptus gedo. eximö 

exenterlö -âre gçf. (komedi) bağırsaklarını çıkartmak, boşaltmak; temizlemek; eziyet 
etmek. 

exleö -1re -il -itum gf. dışarı çıkmak, terk etmek; ortaya çıkmak, yayınlanmak; (ask. ) 
yürümek, ilerlemek; (süre) bitmek, son bulmak; yükselmek, yukarı fırlamak, çıkmak; gçf. 
öteye geçmek; sakınmak; -ex potestâte denetimi yitirmek. 

exeg- bak. exseg- 

exerceöo -ere -ul -itum gçf/. nezaret etmek, denetlemek; (£oprak) işlemek, çalışmak; 
(ask.) eğitim yapmak, talim yapmak; (akıl) meşgul etmek, kullanmak; (iş) uygulamak, 
izlemek, yerine getirmek; (dert) rahatsız etmek, tedirgin etmek; s&- pratik yapmak, 
egzersiz yapmak, talim etmek, kendini alıştırmak. 

exercitâtiNo -önis d. uygulama, kılgılama, alıştırma, talim, mümarese, deneyim. 
exercitâtus s. meleke edinmiş, mahir, usta, talim edilmiş, terbiye edilmiş, yetiştirilmiş, 
deneyimli, üstad, bilgin; tedirgin, üzgün. 


exercitlium -1 & il cns. alıştırma yapma, talim yapma ya da etme. 

exercito -âre gçf. alıştırma yapmak, çalıştırmak. 

exercitlor -öris er. eğitici, eğiten kimse. 

exercitus gedo. exerceö s. inzibat altına alınmış, eğitilmiş, tecrübe edilmiş, bilgili; 
tedirgin, üzgün; zahmetli, sıkıntılı, üzüntülü. 

exercitlus -üs er. ordu; öz. piyade; halk meclisi; bölük, tabur, alay; alıştırma. 

exerö bak. exserö 

exeöslor -öris er. aşındıran, çürüten. 

exesus gedo. exedö 

exhâlâtilo -önis d. buhar, tebahhur, herhangi bir şeyden çıkan koku veya buhar. 

exhalo -âre gçf. koku, buhar halinde çıkarmak, solukla salmak, buharlaştırmak, tebahhur 
ettirmek; gf. buharlaşmak, nefes vermek, solumak, buhar, koku vb.'lerini neşretmek; sona 
ermek, bitmek, ölmek. 

exhaurNiö -rire -si -stum gçf. (hendek, lağım vb. ile) suyunu akıtıp boşaltmak, (bir yerin) 
suyunu tümüyle çekmek, akaçlamak, boşaltmak; ortadan kaldırmak, defetmek; (mec. ) 
tüketmek, bitirmek; (dert, bela) katlanmak; sonuna kadar dayanmak. 

exhered'o -âre gç/. mirastan mahrum etmek. 

exherles -ödis s. mirastan mahrum edilmiş. 

exhibleö -ere -ul -itum gçf. uzun boylu izah etmek, arz ve teklif etmek, sunmak; nutuk 
vermek, vermek, ortaya koymak, meydana çıkarmak; göstermek, teşhir etmek, 
sergilemek; neden olmak, yol açmak, vesile olmak. 

exhilaratus s. neşeli, memnun, sevindirilmiş. 

exhorrescö -öscere -ul gf. korkmak, dehşete düşmek; gçf. dehşete düşürmek. 
exhortâtilö -önis d. cesaret verme, yüreklendirme, teşvik etme. 

exhortlor -âri -âtus gçf/. cesaretlendirmek, yüreklendirmek, teşvik etmek. 

exligö -igere -ögi -âctum gç/. kovmak, defetmek, itmek, dürtmek; (zevce, kadın) 
boşamak; (ödeme) icbar etmek, mecbur etmek, zorlamak, tahsil etmek, zorla almak; talep 
etmek, istemek; (mal) satmak, elden çıkarmak; (zaman) geçmek, tamamlamak; (iş) 
bitirmek, (haber) araştırmak, tahkik etmek; denetlemek, yoklamak, incelemek, göz 
önünde bulundurmak, üzerinde düşünmek. 

exiguitas -âtis d. küçüklük, ufaklık, zayıflık, etkisizlik. 

exigulus s. tam, doğru, sahih; küçük, ufak, kısa; yetersiz, önemsiz, değersiz; cns. biraz, 
bir parça; -e z. kıt olarak, eksik olarak; kısaca. 

exiliO bak. exsilio 

exiliNs s. sıkı, dar, ince uzun, ince, zayıf, küçük, ufak; kıt, az; nahif, neşesiz, kasvetli; 
değersiz, riyakâr, vefasız; verimsiz, kuru, yetersiz; (üslup) düz, yavan; -ter 7. zayıfça, 
güçsüzce. 

exilitas -âtis d. incelik, zayıflık. 

exilium bak. exsilium 

exim bak. exinde 

eximilus s. muaf, müstesna, ayrı tutulan; seçkin, güzide, mümtaz; üstün, yetkin, 
mükemmel; -€ z. ender olarak, nadiren. 

exlimö -imere -emi -emptum gçf. dışarı çıkarmak ya da çıkartmak, alıp götürmek, başka 
yere nakletmek; salmak, serbest bırakmak, özgür bırakmak; bağışık tutmak, muaf tutmak; 
dışında bırakmak, istisna yapmak, ayrıcalık tanımak; (zaman) boşa harcamak; (mec. ) 
sürgün etmek. 


exin bak. exinde 

exinânlio -ire, -il -Itum gç/. boşaltmak, tahliye etmek; bertaraf etmek, imha etmek, yok 
etmek, harab etmek. 

exinde exin exim z. (yer) oradan, sonra, hemen sonra; (zaman) o zaman, ondan sonra, 
sonra, hemen sonra; (ölçü) göre, binaen. 

existentila -ae d. varoluş. 

existimâtiNö -önis d. görüş, yargı; ad, ün, saygınlık, itibar, karakter; tahmin, karar, takdir, 
mahkeme kararı, hüküm; (para) kredi. 

existimâtlor -öris er. yargıç, eleştirmen. 

existimlö existumo -âre -âvi -âtum gç/. değerini ölçmek, paha biçmek, takdir etmek, 
yargılamak, düşünmek, gözönünde bulundurmak, tahmin etmek. 

ex İStö bak. exsistö 

exitiaâbilis s. tahrip edici; öldürücü, ölümcül. 

exitialis s5. tahrib edici, ölümcül, öldürücü. 

exitiosus s. tahrib edici, muzır, zararlı, tehlikeli, ölümcül. 

exiium -1 & il cns. harap etme, mahvetme, yıkım, zarar; yıkım nedeni, tahrip edici güç. 
exitus -üs er. çıkış, dışarı gitme, gidiş, ayrılma; çıkış yeri, mahreç, ağız; bitim; ölüm; 
son, akibet, son verme; sonuç; araç. vesile, yöntem, tarz, çözüm. 

exilex -€gis s. yasanın üstünde, yasa tanımaz, yasasız. 

exocul'o -âre gçf. gözlerinden mahrum etmek. 

exodüum -1 & il cns. asıl piyesten sonraki oyun; fars; (tiyatro dışında) sonuç, son bitim. 
exolelscö -scere -vi -tum gf. gelişmesinin sınırını aşmak, inkiraz etmek, zeval bulmak; 
kullanım dışı kalmak, eskiyip yitmek, zaman aşımına uğramak, geçip gitmek, (güç, etki, 
etkinlikten) kesilmek, durmak. 

exonerl0 -âre -âvi -âtum gç/. yük boşaltmak, yükünü indirmek, boşaltmak; (mec. ) 
ferahlatmak, serbest bırakmak, salıvermek, yatıştırmak, teskin etmek; temize çıkarmak, 
izhar etmek, suçsuz çıkarmak, ödemek. 

exoptlo -âre -âvi -âtum gç/. özlemek, -in özlemini çekmek, -e can atmak, çok 
arzulamak; -âtus s. sevindirici, makbule geçen. 

exörâbilis s. sevimli, cana yakın, sıcakkanlı, duydudaş. 

exörâtlor -öris er. yalvara yakara elde eden kişi, ricacı ya da yalvarıcı, başarılı davacı ya 
da avukat. 

exörldior -diri -sus gç/. dokumadaki atkı ipliklerini hazırlamak, argaçlamak, dokumaya 
hazırlanmak, dokumak; (mec.) başlamak, başlangıç yapmak, öz. konuşma, nutuk. 
exördlüum -1 & il cns. başlama; dokumadaki atkı iplikleri, başlangıç; (konuşma, düzyazı, 
kitap, şür) önsöz, dibaçe, mukaddeme; yazma, risale, bilimsel yazı. 

exorNior -1Iri -tus gf. yukarıya fırlamak, yukarıya hareket etmek, çıkmak, yükselmek; 
ortaya çıkmak, zuhur etmek, neşet etmek, vücuda gelmek, başlamak, görünmek, olmak. 
exörnâtiNo -önis d. süsleme, güzelleştirme, süs. 

exörnâtlor -öris er. süsleyen, güzelleştiren, tezyin eden. 

exörnlö -âre -âvi -âtum gçf. donatmak, teçhiz etmek, gereksinimini sağlamak, tedarik 
etmek, ikmal etmek, tezyin etmek, süslemek; methetmek, sena etmek. 

exörlo -âre -âvi -âtum gç/. gönlünü yapmak, razı etmek, ikna etmek; sağlamak, temin 
etmek, niyaz ya da yalvararak kazanmak ya da elde etmek. 

exörsus geo. exördior cns. ç. başlangıç, önsöz. 

exörslus -üs er. başlangıç, başlama. 


exortus geo. exorior 

exortlus -üs er. yükselme, doğma. 

exlos -ossis s. kemiksiz. 

exöscullor -âri -âtus gç/. sevgiyle öpmek, özlemle öpmek. 

exosslo -âre gçf. kemiklerini ayırmak, kemiklerinden ya da kemikten yoksun etmek; 
gücünü kırmak, yardımsız bırakmak. 

exöstrla -ae d. (tiyatro) müteharrik ya da hareket edebilen sahne; kuşatılan kentin 
duvarlarına kuşatanlarca yapılan bir tür asma köprü; (mec.) kamu, halk. 

exosus s. nefret eden, tiksinen; (edl.) nefret edilmiş, nefretle dolu; berbat, iğrenç, menfur, 
nefret verici. 

exöticus s. yabancı, dışardan gelen, harici, yerli olmayan. 

expallNescö -€scere -ul gf. soluklaşmak, rengi atmak, çok soluklaşmak; -den ürkmek, 
korkmak. 

expalp'ö -âre gçf. tatlı sözlerle kandırmak, yaltaklanarak elde etmek. 

expand'ö -ere gçf. yaymak, genişletmek, meydana koymak, açıklamak, izah etmek. 
expatrlo -âre gçf. çarçur etmek, boş yere harcamak; sona erdirmek; bitirmek. 
expavesclö -ere expâvı gf. dehşete düşmek; gçf. çok korkmak, korku ve endişe duymak. 
expect- bak. exspect- 

expedliö -ire -1vi & il -Itum gçf. serbest bırakmak, azat etmek, kurtarmak, dolaşmış bir 
şeyi çözmek; hazırlamak; düzeltmek, doğrultmak, tanzim etmek, tertibe koymak; 
açıklamak, aşikâr kılmak, aydınlatmak, engelleri kaldırmak (eylem için) ifşa etmek; 
anlatmak; işe yarar olmak, yararlı olmak, kazançlı, kârlı olmak, münasip, muvafık, uygun 
olmak; (5z.) yararlıdır, uygundur. 

expeditiNo -onis d. (ask.) sefer, keşif heyeti ya da seferi, girişim. 

expeditlus gedo. expediö s. engellenmemiş, yükü ya da ağırlığı olmayan, hafif silahlı; tez 
davranan, rahat, sıkıntıya düşmemiş; hazır; münasip, uygun, zamanında; er. hafif silahlı 
asker; in -ö esse, habere hazırda olmak; -e z. seve seve, gönüllü olarak, özgürce. 
explellö -ellere -uli -ulsum gçf. sürüp uzaklaştırmak, kovmak, defetmek, tardetmek; 
zorlamak, mecbur etmek, sürmek, ortadan kaldırmak, reddetmek. 

explendö -endere -endi -önsum gçf. tartıp ayırmak; ödemek; (ceza) çekmek; zihinde 
tartmak, düşünmek, yargılamak, değer biçmek, karar vermek, kefaretini çekmek. 
expenslum -1 cns. ödeme, harcama hasılat ve tediye. 

expergelfaciö -facere -feci -factum gçf. uyandırmak, tahrik etmek, heyecanlandırmak. 
expergiscor -gisci -rectus gf. uyanmak, uyanık olmak, tetikte olmak. 

experg'6 -ere -1 -itum gç/. uyandırmak. 

experiens -entis ş.zam.or. experior s. girişimde bulunan, deneyimli, etkin, faal, 
çalışkan. 

experientilNa -ae d. deney; çaba, gayret; deneyim, uygulama, tatbikat, deneysel bilim. 
experimentlum -1 cns. kanıt, delil; deneyim. 

exper'ior -Iri -tus gçf/. sınamak, denemek; tecrübe etmek, görüp geçirmek, katlanmak; 
boy ölçüşmek, güç denemesi ya da yarışması yapmak; girişmek, çalışmak; (yasa) 
mahkemeye başvurmak; (gç. zamanlar) tecrübeyle bilmek, öğrenmek. 

experrectus 260. expergiscor 

exper's -tis s. dahil olmayan, katılmayan; -den yoksun, -dan yoksun, -den âri; -sız, -siz. 
expertus geo. experior s. ıspatlanmış, denenmiş; deneyimli, -nin ehli, uzman; görgülü, 
bilgili. 


expetess'lö -ere gçf. şiddetle istemek, arzulamak. 

expetlo -ere -1vi & il -Ttum gç/. -e emel beslemek, -in özlemini çekmek, (bir şeyin) 
peşinde koşmak; haset etmek, imrenmek; şiddetle istemek; saldırmak; talep etmek; gf. 
olmak, vaki olmak, zuhur etmek, başına gelmek. 

expiatilo -onis d. kefaret, tazminat. 

expictus gedo. expingö 

expilatiNo -önis d. yağmalama, talan etme, yağma, çapul, talan. 

expilatlor -öris er. yağmacı, çapulcu, talancı. 

expillo -âre -âvi -âtum gç/. soymak, yağmalamak, talan etmek. 

explingö -ingere -inxi -ictum gç/. resmetmek, resmini yapmak, (konuşma) tasvir etmek. 
expilo -âre -âvi -âtum gç/. (dinsel) arıtmak, temizlemek; bağışlatacak harekette 
bulunmak, tazmin ya da telafi etmek, kefaret etmek, özür dilemek, kurban ya da sunularla 
arıtmak; kötülüğü def etmek; (beddua vb.'lerinin) gücünü kırmak; -için tazminat vermek, 
tamir etmek. 

expirö bak. exspirö 

expiscor -ârı -âtus gç/. bulmaya ya da anlamaya çalışmak, seçip almak, aramak, 
araştırmak. 

explânâtilö -önis d. açıklama, yorumlama. 

explânatlor -öris er. yorumcu, çevirmen. 

explânlo -âre -âvi -âtum gçf/. aşikâr etmek, açıkça ifade etmek, beyan etmek; 
yorumlamak, açıklamak; açıkça söylemek; -âtus s. apaçık, aşikâr, sarih, vazıh, farklı, 
başka; -âte z. 

explaudö bak. explödö 

explementlum -1 cns. doldurma; (nutuk) ek, zeyil. 

explleö -cre -evi -&tum gçf. tümüyle doldurmak, tamamlamak; (istek) doyurmak, tatmin 
etmek, yatıştırmak, teskin etmek; (görev) yerine getirmek, ifa etmek; (zarar) ödemek; 
(süre) bitmek, tamamlanmak. 

expletiNö -önis d. doyurma, tatmin etme. 

expletus gedo. expleö s. dolu, doygun; tamam, tam, bütün, bitmiş. 

explicâtiNö -önis d. kıvrımlarını ya da kangalını açma ya da çözme, yayma; açıklama, 
izah etme, yorum, şerh; çözümleme, analiz etme. 

explicâtlor -oris er., -rix -ricis d. açıklayan, yorumlayan, anlatan kişi ya da şey. 
explicâtus -üs er. açıklama, ayrıntılarıyla bildirme, şerh, tefsir, yorum. 

expliclö -âre -âvı & ul -âtum & itum gçf. kıvrımlarını ya da kangalını açmak, çözmek, 
kırışık ya da buruşuklarını açmak, düzeltmek; yaymak, sermek; (kitap) açmak; (deniz) 
sakinleştirmek; (ask. ) sağa sola yaymak, yaymak; (güçlük ve karışıklık) çözmek, yoluna 
koymak; tanzim etmek, sıraya koymak, tertip etmek, nizamlamak, düzeltmek, kurtarmak; 
(konuşma) geliştirmek, inkişaf ettirmek, ifade etmek, beyan etmek, açıklamak; -âtus s. 
yayılmış; açık, düz, yalın; -itus s. kolay; -âte z. açıkça. 

explö'dö -dere -si -sum gç/. ıslıklayarak kovmak, sürüp uzaklaştırmak; (mec. ) 
reddetmek, geri çevirmek, onaylamamak. 

explöratiNö -önis d. casusluk etme; inceleme; keşif. 

explörâtlor -öris er. kâşif, casus, gözcü, keşif kolu. 

explörlö -âre -âvi -âtum gç/. araştırmak, yoklamak, incelemek; (ask. ) casusluk yapmak, 
keşfe çıkmak; denemek ya da sınamak; -âtus s. kesin, emin, kaçınılmaz; -âte z. 
kesinlikle. 


explösi gç. explödö 

expolNiö -ire -ivi -Ttum gçf. düzeltmek, düzleştirmek, cilalamak, süslemek, tezyin etmek; 
(mec.) inceltmek, güzelleştirmek, incelikle işlemek. 

expolitilö -önis d. düzleştirme, perdahlama; cilalama, parlatma; güzelleştirme. 

explöno -önere -osul -ositum gçf. dışarıya koymak ya da yerleştirmek, çıkarmak; 
(çocuk) bırakmak; (den.) gemiden karaya çıkarmak ya da boşaltmak; (para) vermek, 
sermaye olarak vermek; (mec. ) ileri sürmek, canlatmak, nakletmek, hikaye etmek, 
sergilemek, teşhir etmek, göstermek; (konuşma) açıklamak, açımlamak, şerh etmek. 
exporrligö -igere -€xi -cctum gçf. uzatmak, yaymak, buruşuk şeyi düzeltmek, 
düzleştirmek; halletmek. 

exportatilö -önis d. ihraç etme, dışarı taşıma. 

exportlo -âre -âvi -âtum gçf. dışarı taşımak; ihraç etmek; alıp göndermek, nakletmek. 
exposclö -ere expoposci gçf. şiddetle istemek, talep etmek; yalvarmak, rica etmek, niyaz 
etmek. 

expositicius s. terkedilmiş, bırakılmış. 

expositiNö -önis d. anlatı, yorum; açıklama; tanımlama; (çocuk) terketme. 

expositus gedo. expönö s. açık, meydanda, içine girilebilir; serbest, halka açık; nazik, 
hatır gönül bilir; (yazar) anlaşılır, akıcı; (kötü anlamda) bayağı, amiyâne, avama, ayak 
takımına ait. 

expostulatilö -önis d. ezici ya da zorlayıcı talep; dostça itiraz, tevbih, şikâyet, dert 
yanma. 

expostullo -âre -âvı -âtum gçf. acil olarak talep etmek; -den yakınmak, dostça itiraz 
etmek. 

expötus gedo. -&pötö 

expressus gedo. exprimö s. ayrı, farklı, başka, açık, belli, vazıh; ünlü, önemli, göze 
çarpan. 

exprlimö -imere -essi -essum gç/. sıkmak, ezmek, sıkıştırmak, bükmek, bükerek sıkmak; 
zorlamak, (sıkıp) suyunu çıkarmak; (mec.) zorla elde etmek, gaspetmek; (resim) resmini 
yapmak, modelini çıkartmak; şekil vermek, biçimlendirmek; basarak ya da sıkarak 
biçimlendirmek; sergilemek; (sözcükler) öykünmek, kopyasını çıkartmak; betimlemek, 
ifade etmek, belirtmek; (yabancı dil) çevirmek; telaffuz etmek, heceleri ayırarak telaffuz 
etmek, söylemek. 

exprobratiNö -önis d. kınama, azar. 

exprobr'o -âre -âvi -âtum gç/. sitem etmek, serzenişte bulunmak, itham etmek, kusur, 
kabahat bulmak; tenbih etmek, azarlamak, paylamak. 

expröm'o -ere -psi -ptum gçf. dışarıya ya da ileriye çıkarmak, dışarıya getirmek, 
dışarıya çekmek; gözönüne koymak, izhar etmek; göstermek, sergilemek, teşhir etmek; 
meydana çıkarmak, bulmak; (fiil, iş) uygulamak; (duygu) açığa vurmak; (konuşma) ifşa 
etmek, açıkça söylemek, beyan etmek. 

expugnabilis s. hücum edilebilir, hücumla ele geçebilir. 

expugnâtilo -önis d. saldırarak herhangi bir yeri ele geçirme, saldırma. 

expugnatlor -öris er. saldıran, zapteden kişi. 

expugnâcilor -öris 5. daha etkili. 

expugn'o -âre -âvi -âtum gç/. hücum ederek almak, hücum etmek, boyun eğdirmek; 
zaptetmek, fethetmek; (mec.) yenmek, kazanmak; gasp etmek, zorla almak. 

expulı gç. expellö 


expulsiNö -önis d. kovma, kovulma, tard. 

expuls'or -öris er. kovan kimse (erkek). 

expulsus gedo. expellö 

expultriix -Icis d. kovan kimse (kadın). 

explungö -ungere -ünxi -ünctum gç/. (iğne, diken gibi) batmak, sokmak, delmek ya da 
iğnelemek; silmek, bozmak, çıkarmak hazfetmek; (listeden) sivri bir şeyle kazıyıp 
silmek; (borcu, alınmış puanları, sayıları) silmek; (ask. ) terhis etmek; (yüküm, görev) 
bırakmak, değiştirmek (çıkar yüzünden); (hesabı) düzeltmek; hesap etmek, yekün etmek, 
saymak; (mec.) ifa etmek, icra etmek, yapmak, yerine getirmek. 

expürgatilo -önis d. haklı neden ya da (haklı) mazur görülme, gösterme, hakkını koruma 
ya da savunma, haklı çıkartma, özür, mazeret. 

expürg'o -âre gçf. temizlemek, paklamak; arınmak; haklı çıkarmak, doğruluğunu 
kanıtlamak, hakkını korumak; mazur göstermek, aklamak, temize çıkarmak; (kabahat, 
kusur, eleştiriden bir kimseyi) temizlemek; özür dilemek. 

exputlo -âre gçf. budamak, kırpmak; (mec.) içyüzünü anlamak, düşünmek, göz önünde 
bulundurmak, anlamak, idrak etmek, kavramak. 

exgullrö -rere -sivi -sıitum gç/. araştırıp öğrenmek, araştırmak, dikkatle aramak, dikkatle 
bakıp muayene etmek; soruşturmak, tahkikat yapmak; tasarlamak, kurmak, icat etmek. 
exgulsitlus gedo. exguirö s. dikkatlice araştırılmış, olgunca düşünülmüş, seçkin, güzide, 
üstün, mükemmel; -€ z. özel bir dikkatle. 

exsaev'io -1re gf. öfkelenmeyi kesmek. 

exsanguis s. kansız, cansız, soluk, uçuk; zayıf, güçsüz, dermansız, tükenmiş. 

exsarlciö -cire -tum gçf. onarmak, tamir etmek, yamamak, ıslah etmek. 

exsatilo -âre gç/. doyurmak, tıka basa doyurmak; tatmin etmek. 

exsaturâbilis s. doyurulur, doyurulabilir. 

exsaturlo -âre gç/. doyurmak; tatmin etmek. 

exsce- bak. esce 

exscilndö -ndere -di -ssum gçf. kökünden sökmek, kökünü kazımak, yok etmek, imha ya 
da tahrip etmek. 

exscrelö -âre gçf. öksürüp çıkarmak, tükürük gibi saçmak, boğazdan balgam çıkarmaya 
çalışmak. 

exscrnbö -bere -psi -ptum gç/. kopya etmek, suretini çıkarmak; yazıvermek, altına not 
düşmek, kaydetmek. 

exsculp'6 -ere -si -tum gç/. oymak, hakketmek; silmek, kazıyıp çıkarmak, (maden) 
kalemle işlemek; hazfetmek, çıkarmak; (mec. ) zorla almak, gasp etmek. 

exseclö -âre -ul -tum gç/. kesip çıkarmak; iğdiş etmek, hadım etmek, kesmek. 
exsecrabilis s. lanet eden, beddua eden; (ed!.) lanet edilmiş, nefrete uğramış, menfur. 
exsecrâtilö -önis d. ilenç, lanet, beddua; lanetle birlikte yapılan kutsal yemin, ahdetme. 
exsecrlVor -âri -âtus gçf. lanet etmek, ilenmek, beddua etmek; (beddua ile) yemin etmek; 
âtus s. lanetlenmiş, meşum, melun. 

exsectilö -önis d. kesip çıkarma. 

exsecütilo -önis d. yönetim, idare, görüşme, müzakere. 

exsecütus geo. exseguol 

exseguiNae -ârum d. ç. cenaze töreni, cenaze töreni ayinleri. 

exseguiâlis s. cenaze törenine ait. 


exselguor -gul -cütus gçf. izlemek, takip etmek, kovalamak; sonuna kadar refakat etmek; 
(görev) yerine getirmek, başarmak; (konuşma) betimlemek, hikaye etmek; (bela, dert) 
uğramak, başına gelmek; (haksızlık) intikam almak, cezalandırmak. 

exserlö -ere -ul -tum gç/. sürmek, itmek, uzatmak, yaymak, çıkartmak; soymak, 
örtüsünü kaldırmak, meydana çıkarmak, ortaya sermek, göstermek. 

exsertö -âre -den çıkartmak, -den çekip çıkartmak; örtüsünü kaldırmak, meydana 
çıkarmak, soymak. 

exsertus gedo. exserö s. çıkıntı yapan, pırtlayan. 

exsibillo -âre gçf. -i ıslıklamak, -i ıslıkla çağırmak. 

exsicclö -âre -âvi -âtum gçf. bütünüyle kurutmak; suyunu akıtmak; -âtus s. (üslup) ilgi 
çekmeyen. 

exsicö bak. exsecö 

exsign'ö -âre gç/. ayrıntılarıyla yazmak, kaydetmek, aşağıya not düşmek. 

exsilNiö -ire -ul gf. yukarıya fırlamak ya da sıçramak, dışarıya, ileriye fırlamak ya da 
sıçramak, atlamak, sekmek. 

exsilium -1 & il cns. sürgün etme, sürgün, sürgün yeri; geri çekilme. 

exslistö -istere -titi -titum g/. çıkmak, zuhur etmek, ortaya çıkmak; neşet etmek, 
doğmak, hasıl olmak, olmak. 

exsollvö -vere -vi -ütum gçf/. çözmek, gevşetmek, açmak; serbest bırakmak, özgür 
kılmak; -den kurtulmak, üstünden atmak; (borç, söz) yerine getirmek, ödemek; 
(sözcükler) açıklamak. 

exsomnis s. uykusuz, tetik, uyanık. 

exsorb'eö -cre -ul gçf. emmek, massetmek, soğurmak, suyunu çekmek, boşaltmak; bütün 
bütün yutmak, imha etmek. 

exsorls -tis s. seçilmiş, özel; -e katılmayan, -den yoksun. 

exspargö bak. exspergö 

exspatilor -ârl -âtus g/. yolundan sapmak; doğrultusundan çıkmak; yayılmak, uzanmak; 
sadet ya da konudan ayrılmak, istediği gibi geçmek. 

exspectabilis s. umulmuş olan, beklenilmiş. 

exspectatilö -önis d. bekleme, beklenti, umma, ümit etme, intizar; bekleme ya da ümit 
etmenin konusu. 

exspectlö -âre -âvi -âtum gçf. (birini bir şeyi) beklemek, görmek istemek; özlemle, 
korkuyla, umutla, endişeyle, tasayla, merakla, arzuyla vs. beklemek; dilemek; -âtus s. 
endişeyle beklenen ya da beklenmiş olan, özlenilmiş, hasreti çekilmiş; samimiyetle ya da 
memnuniyetle karşılayan. 

exsper'gö -gere -sum gç/. serpmek, dağıtmak, saçmak, yaymak. 

exspes s. ümidi olmayan, ümitsiz, nevmit. 

exspiratiNo -önis d. soluk alıp verme, soluk verme. 

exspirlo -âre -âvi -âtum gç/. soluk vermek, soluk gibi dışarı vermek, dışarıya yaymak ya 
da çıkarmak, üfürmek, buhar ve koku yaymak; son nefesini vermek, süresi dolmak, 
mahvolmak, sonuna erişmek, ölmek; dışarı fırlamak; tebahhur etmek, dinmek, durmak. 
exsplendesc'ö -ere gf. parıldamak, ışık saçmak; tefrik edilmiş, ayırd edilmiş. 

exspolilö -âre gç/. yağmalamak, talan etmek. 

exspluö -uere -ul -ütum gç/. tükürmek, tükürür gibi saçmak; (mec.) kovmak, defetmek, 
sürgün etmek. 

exsternlö -âre gçf. dehşete uğratmak. 


exstilllö -âre gf. damlamak, damla damla akmak. 

exstimulâtlor -öris er. kışkırtıcı kimse. 

exstimul'o -âre gçf. dürtmek, sürmek; teşvik etmek, heyecanlandırmak, tahrik etmek, 
uyarmak, uyartmak. 

exstinctiNö -önis d. söndürme, sönme; yok etme, imha. 

exstinctlor -öris er. söndürücü; tahrip edici, tahrip eden kimse. 

exstinlguö -guere -xi -ctum gç/. söndürmek; yaşam ya da güçten yoksun kılmak, 
öldürmek; tahrip etmek, yok etmek, ortadan kaldırmak. 

exstirplo -âre gç/. (hem mecazi, hem sözcük sözcüğe) kökünden sökmek, kökünü 
kazımak, defetmek, mahvetmek. 

exstiti gç. exsistö 

exsto -âre gf. ileriye fırlamak, çıkıntı yapmak; belirgin olmak, aşikar olmak; görünür 
olmak; var olmak, olmak, mevcut olmak, baki olmak. 

exstructiNo -önis d. inşa etme, bina etme, tesis etme, dikme, yapı, kuruluş. 

exstrulö -ere -xI -ctum gç/. yığmak, kümelemek; dikmek, inşa etmek, kurmak, tesis 
etmek, inşaatlarla doldurmak; tasvir etmek, muhayyile ile kurmak, çalışarak hasıl etmek. 
exsüd'ö -âre gf. terle atılmak, ter gibi dışarı vermek, çıkmak, sızmak; gçf. (mec. ) 
terleyerek ya da zorluk çekerek ifa etmek; zahmet çekmek, katlanmak. 

exsülgö -gere -xi -ctum gç/. emmek, massetmek, içine çekmek ya da sormak. 

exsul, exul -is er. d. sürgün. 

exsullo -âre -âvi -âtum g/. sürgün olmak, sürgün edilmek, sürgünde yaşamak. 
exsultâtiNö -onis d. büyük sevinç, sevinçten zıplama ya da sıçrama. 

exsultim z. neşeyle, canlılıkla. 

exsulto -âre -âvi -âtum gç/. sıçramak, sıçrayıp oynamak, serbestçe hareket etmek, 
serbest gezip dolaşmak; çok sevinmek, coşmak, şenlik, eğlence yapmak; böbürlenmek, 
aşırı gururlanmak. 

exsuperâbilis s. yenilmesi mümkün, hakkından gelinebilir, çaresi bulunabilir; (ek. ) galip 
gelen, cebir ve kuvvetle yenen, karşı konulmaz, direnilemez. 

exsuperantıNa -ae d. üstünlük. 

exsuper'o -âre -âvi -âtum g/. tırmanmak, çıkmak; mümtaz olmak, yüksek bir dereceye 
erişmek, ilerde olmak; üzerinden geçmek ya da aşmak, (herhangi bir şeyin) üzerinde kule 
gibi yükselmek; baskın çıkmak, üstün olmak; alt etmek, yenmek. 

exsurd'6 -âre gçf. kulağını sağır etmek; (mec. ) sersemletmek. 

exsur'gö -gere -rexl -rectum gf. yükselmek, kalkmak, ayağa kalkmak; gücünü yeniden 
bulmak. 

exsuscitlö -âre gçf. uyandırmak; (ateş) körüklemek, tutuşturmak; (akıl) harekete 
geçirmek, tahrik etmek. 

extla -orum cn. ç. iç organlar. 

extâblescö -e€scere -ul gf. tümüyle geçip gitmek, kaybolmak, gözden kaybolmak, yok 
olmak. 

ex târis s. kurbana ait, bütün iç organlara ait ya da ilgili; iç organları pişirme ile ilgili. 
extemplö z. hemen, derhal, anında, gecikmeksizin, doğrudan doğruya, ilkin; guom- olur 
olmaz, yapar yapmaz. 

extemporâlis s. hazırlıksız, son anda düşünülen, sümmetedarik. 

extempulö bak. extemplo 


exten'di -dere -di -tum & extönsum gç/. yaymak, uzatmak, açmak, sermek, 
genişletmek; artırmak, büyütmek; (zaman) uzatmak; temdit etmek, geçirmek, harcetmek; 
se- çabalamak, uğraşmak; ire per -tum fünem cambaz ipinde yürümek. 

extensus gedo. extendö 

extentlö -âre gçf. çok germek, zorlamak, uzatmak; uğraşmak, çaba harcamak, gayret 
etmek. 

extentus gedo. extendö s. geniş, vasi, yaygın, ilave edilmiş, eklenmiş. 

extenuatilö -önis d. (ret.) küçültme, ufaltma, azaltma, tahfif etme. 

extenu'0 -âre -âvi -âtum gç/. inceltmek, seyrekleştirmek, seyreltmek, hafifletmek, 
yoğunluğunu azaltmak; zayıflatmak, azaltmak. 

exter exterus s. dışarıdan, dış, zahiri; yabancı bir ülkeden; yabancı. 

exterebr'o -âre gç/. delik açmak, oymak, oyarak çıkartmak; zorla almak, gaspetmek. 
exterlgeö -göre -si -sum gçf/. silmek, silip kurutmak ya da bozmak; yağmalamak. 
exteriNor -öris s. dıştaki, dışarıdaki; harici, dış, dışarıya doğru, zahiri, dıştan, dışta olan; - 
us 7. dışarıda. 

extermin'lö -âre gçf. kovmak, uzaklaştırmak, sürmek; (sınırların ötesine) sürüp 
yollamak, sürgün etmek; (mec. ) bir yana bırakmak, uzaklaştırmak, ortadan kaldırmak; 
yok etmek, kökünü kazımak, imha etmek. 

externus s. dış, harici; yabancı, ecnebi. 

extlerö -erere -rivi -ritum gçf/. silip çıkarmak, oğarak ya da sürterek çıkarmak; 
yıpratmak, aşındırmak. 

exterrleö -cre -ul -itum gç/. korkutmak, dehşete düşürmek. 

extersus gedo. extergöo 

exterus bak. exter 

extexlo -ere gçf. dokunmuş şeyi sökmek; (mec. ) aldatmak. 

extimlescö -escere -ul gf. çok korkutulmak; korku içinde beklemek; gçf. çok korkmak. 
extimus s. en dıştaki, en uzaktaki. 

extin- bak. exstin- 

extisplex -icis er. hayvanların iç organlarına bakarak kehanette bulunan kişi, falcı, bilici, 
kahin. 

extolllö -ere gçf. yukarıya kaldırmak, yükseltmek; (bina) dikmek, inşa etmek, yapmak; 
(mec.) meth ve sena etmek, büyütmek, yüceltmek, övmek, methetmek, (ses) konuşmaya 
başlamak; süslemek, tezyin etmek, güzelleştirmek; (zaman) ertelemek. 

extorlgucö -gucre -si -tum gçf. zorla çevirip burmak, çevirerek söküp almak; yerinden 
çıkarmak; (mec. ) zorla ele geçirmek, gaspetmek. 

extorris s. sürgüne gönderilen, ülkeden sürülüp atılan. 

extortor -öris er. gaspeden, zorla alan kişi, gasıp. 

extortus gedo. extorguco 

extrâ z. dışarıda, dışarıya, haricen, -sız, -siz; -guam -den dışında, müstesna, gayrı, - 
medikçe, meğer ki; edt. (ih. ile) dışında, ötesinde; -den sız, siz; hariç. 

extralhö -here -xi -ctum gç/. -yden çıkarmak, -den çekip çıkarmak; sökmek; kurtarmak; 
çıkarsamak; kökünden söküp çıkarmak; ortadan kaldırmak, defetmek; (süre) uzatmak, 
temdit etmek. 

extrânelus -1 er. yabancı kimse; s. dış, harici, yabancı. 

extraördinârlus s. görülmedik, alışılmadık, sıra dışı, olağanüstü. 

extrârius s. dış, harici; er. yabancı kimse. 


extrömitâs -âtis d. uç, nihayet, son, bitim; (geometri) yüzey. 

extremlus s. en dıştaki, en uçtaki; sonuncu; en uzak, en son, en büyük; -um -1 cns. son; 
ad -um sonunda, nihayet; -um z. son kez. 

extriclo -âre -âvi -âtum gçf. serbest bırakmak, çıkarmak, kurtarmak, ayırmak, dolaşık bir 
şeyi açmak, aydınlatmak; (mec.) çözmek, açmak, halletmek. 

extrinsecus 7. dışarıdan, yabandan; dışarıda. 

extritus gedo. exterö 

extrüldö -dere -si -sum gçf/. dürtmek, itmek, dışarıya sürmek, sürüp götürmek; kovmak, 
uzaklaştırmak; (mec. ) her şeyini satıp bitirmek, tasfiye etmek. 

extulı gç. effero 

extum'eö -cre gf. şişmek, kabarmak. 

extundö -undere -udi -üsum gç/. vurmak, dövmek, çarpmak; çekiçle vurmak, çekiçle 
işlemek; (mec. ) biçimlendirmek, oluşturmak, meydana getirmek. 

exturblo -âre -âvi -âtum gçf. kovmak, uzaklaştırmak, dışarı atmak, vurup kırmak; (karı) 
boşamak; (mec.) defetmek, tardetmek, azletmek; rahat vermemek. 

exüber'ö -âre gf. çok olmak, bol olmak. 

exul bak. exsul 

exulcerlö -âre -âvi -âtum gçf. ağırlaştırmak, kötüleştirmek, ülserleştirmek. 

exulullö -âre gf. vahşice ulumak; gçf. ağlayarak dua etmek. 

exünctus gedo. exungö 

exund'o -âre gf. taşmak. 

exung'o -ere gçf. bol bol yağlamak, meshetmek. 

exluö -uere -ul -ütum gçf. dışarı çekmek, çıkarmak; bir kenara koymak, soymak. 
exülrö -rere -ssi -stum gç/. yakıp bitirmek; tümüyle kurutmak; yakarak ortadan 
kaldırmak; (mec. ) tahrik etmek, kızdırmak, öfkelendirmek. 

exütiNo -önis d. büyük yangın. 

exütus gedo. exuö 

exuvilae -ârum d. ç. giysiler, kollar; post; yağma, çapul. 


1) 


fabla -ae d. fasulye; -âlis s. fasulyeye ait. 

fabellNa -ae d. kısa öykü; oyun. 

fabler -rl er. (maden, taş, ağaç) zenaatkâr, esnaf kimse, demirci; (ask. ) zenaatçı; - 
ferrürius demirci, nalbant; -tignârius marangoz; s. hünerli; -re z. hünerli bir biçimde. 
Fabius -1 er. Roma'lı aile adı, öz. O.F. Maximus Cunctator, Hannibal'e karşı savaşan 
diktatör; -ius, -iânus s. 

fabrelfacio -facere -feci -factum gç/. yapmak, inşa etmek, demiri ocakta dövmek. 
fabricla -ae d. sanat, zenaat; sanat eseri; zenaat işi; işlik, atölye; (komedya) hile. 
fabricâtiNö -önis d. yapı. 

fabricatlor -öris er. sanatkar, sanat erbabı. 

Fabriclius -1 er. Roma'lı aile adı, öz. C.F. Luscinus; -ius, -ianus s. 

fabriclor -ârl -âtus -0 -âre gç/. yapmak, inşa etmek; demiri ocakta dövmek. 

fabrilis s. sanat erbabına ait; cns. ç. aletler. 

fabulla -ae d. öykü, hikaye; oyun, piyes; masal; -ae! saçma! 

fâbullor -âri -âtus g/. konuşmak, sohbet etmek; gç/. uydurmak, söylemek. 

fâbulosus s. efsanevi, söylenceye ait. 

facesslö -ere -1vi -Ttum gç/. yapmak, yerine getirmek, ifa etmek; dert açmak; gf. 
ayrılmak, gitmek, çekilmek. 

facetiNae -ârum d. ç. nükte, incelikli söz, zekice konuşma, mizah. 

facetlus s. nükteli, mizahlı; incelikli, zarif, kibar; -€ z. mizahlı bir biçimde; zekice. 
faciNes -&i d. biçim, şekil, kalıp, yüz, ifade; görünüş, suret; karakter. 

facilNis s. kolay, çok elverişli; hazır, çabuk; (kişi) iyi huylu, cana yakın; talihli; -€ z. 
kolaylıkla; kuşkusuz olarak; seve seve, gönüllü olarak; zevkle. 

facilitNlâs -âtis d. rahat, huzur, hazır olma; (konuşma) akıcı; (kişi) iyi huy, nezaket. 
facinorüsus s. suçlu, mücrim. 

facimlus -öris cns. iş, fiil, amel, eylem; suç. 

facNio -ere feci factum (em. fac. ed. ft) gçf. yapmak, yaratmak, oluşturmak, neden 
olmak; etmek, yerine getirmek, icra etmek, uygulamak, tatbik etmek; (meslek) icra 
etmek; (mülk) hükmü altına almak; (değer) değer vermek, saymak, itibar etmek; 
(sözcükler) ifade etmek; ima etmek, zannetmek; gf. yapmak, eylemek; (din) kurban 
olarak sunmak; (z. ya da eh. ile) geçerli olmak, kullanılır olmak, yararlı olmak; copiâm- 
fırsat oluşturmak; damnum- ziyana uğramak; metum- heyecanlandırmak, korkutmak; 
proelium- savaşmak; rem- para kazanmak; verba- konuşmak; mâgni- çok çok değer 
vermek. 

factilo -önis d. yapma, etme; küme, öbek; parti, hizip (öz. siyasette ve araba yarışlarında). 
factiosus s. fitneci, fesatçı, hizipçi, ihtilaf çıkaran; oligarşiye ait. 

factitlo -âre -âvi -âtum gçf. yapmayı ya da etmeyi sürdürmek; uygulamak; bildirmek, 
beyan etmek. 

factor -oris er. (spor) topa vurma sırası gelen oyuncu. 

factlus gedo. faciö -um -1 cns. iş, teşebbüs, girişim, çalışma, uğraş; başarılar. 

faculla -ae d. küçük meşale. 

facultaâs -âtis d. araç, vasıta; fırsat; yetenek; bolluk, tedarik. 


fâcundila -ae d. güzel söz söyleme, belagat, fesahat. 

facund'us s. akıcı, zarif; -e z. 

faeceus s. saf olmayan, katışık. 

faecula -ae d. şarap tortusu. 

faenebris s. tefeciliğe ait. 

faenerâtiNö -önis d. tefecilik. 

faenerâtö z. faizli. 

faenerâtlor -öris er. faizci, tefeci. 

faenerlor -âri -âtus, -0 -âre gçf. faizle vermek; tefecilik yoluyla mahvetmek; (mec. ) faiz 
karşılığında para vermek. 

faeniliNa -um crs. ç. otluk, samanlık. 

faemum -1 cns. kuru ot, saman; -habet in cornü tehlikeli. 

faenlus -öris cns. faiz; faizle verilmiş sermaye; (mec. ) kâr, menfaat, çıkar. 
faenuscullum -1 cns. düşük faiz. 

faex faecis d. tortu, posa; salamura, tuzlu su; (mec.) çöp, süprüntü. 

fâgineus, fâgınus s. kayın ağacına ait. 

fâglus -1d. kayın ağacı. 

falla -ae d. kuşatma kulesi; direk, sütun. 

falâricla -ae d. alevli odun parçası, meşale. 

falcârlius -1 & il cns. orak yapımcısı. 

falcâtus s. tırpanlanmış; orak biçimli. 

falcifer -1 5. tırpan taşıyan. 

Falernus s. Kuzey Campania'da şarabıyla ünlü bir bölge; cns. Falernus şarabı. 

fallâcia -ae d. hile, oyun, desise, dolap, aldatma. 

fallNâx -âcis s. hilekar, aldatıcı; -âciter z. 

faNio -lere fafelli -sum gç/. aldatmak, dolandırmak, ayartmak; düşkırıklığına uğratmak; 
ihanet etmek, umudunu kırmak; (vaad) tutmamak; dikkatinden kaçmak; (edl.) yanılmak, 
hatalı olmak; me -lit hatalıyım; bilmiyorum. 

falsidicus s. yalan söyleyen. 

falsificus s. aldatan. 

falsiiürius s. yalan yere yemin eden. 

falsiloguus s. yalan söyleyen. 

falsiparlens -entis s. babalığı olan. 

falslus gedo. fallö s. yanlış, hatalı, kusurlu; aldatıcı, hilekar; sahte, tahrif edilmiş; taklit, 
yapmacık, uydurma; cns. yalan, yanlış, hata, galat; -0, -e z. yanlışlıkla, yanlış bir biçimde; 
hileyle, sahtekarlıkla. 

falx falcis d. orak, tırpan; budama bıçağı; (ask. ) kuşatma kancası. 

famla -ae d. konuşma, söylenti, gelenek; kamuoyu; ün, şan; rezalet, alçaklık. 

famelicus s. aç. 

famles -is d. açlık; kıtlık; (mec. ) hırs, tamah; (ret. ) ifade yetersizliği. 

famigelatiNo -önis d. söylenti, şayia. 

famigerâtlor -oris er. dedikoducu kimse. 

familila -ae d. hizmetçi, eve ait köleler; aile mülkü, çiftlik; aile, ev; okul, mezhep; pater 
-âs evin efendisi, aile reisi; -am dücere bir mezhebin topluluğun vs. başı olmak. 


familiâriNs s. eve ait ya da ilgili, beyti, ev halkına, aileye ilişkin; evsel, ailesel; çok yakın 
dostluğa ait, içten, samimi, dost (sıfat niteliğinde); aileden biri sayılan; er. hizmetçi; dost; 
-ter 7. dostça koşullarda. 

familiâritas -âtis d. teklifsiz ve çok mahrem dostluk, çok yakın arkadaşlık. 

fâmosus s. ünlü, şöhretli; adı kötüye çıkmış, iftira niteliğinde. 

famulha -ae d. kadın hizmetçi, evlatlık, besleme. 

famulâris s. hizmetçilere ait ya da ilgili. 

famulâtlus -üs er. kölelik. 

famullor -âri gf. hizmet etmek, hizmetçilik etmek. 

famulus -1 er. hizmetçi, hizmetkar, refakatçı; s. hizmet edebilir; kullanışlı, işe yarar. 
fânaâticus s. esinli; çılgın, kendinden geçmiş. 

fandı /ii/-isim for 

fânlum -1 cns. tapınak, mabet, ibadethane. 

far farris cns. kaplıca buğday; mısır; elenmemiş un. 

farcNio -cire -si -tum gçf. tıka basa doldurmak, tıkamak. 

farınla -ae d. elenmemiş un, un. 

farrâg'O -inis d. lapa; türlü yemeği; karmakarışık şey. 

farrâtus s. mısırla ilgili; mısırla dolu. 

farsı gç. farciö 

fartlem -im d. ih. tıkma, tıkıştırma; kıyma. 

fartor -öris er. tavukçu. 

fartus gedo. farciö 

fâs cns. tanrısal yasa; hak; -est yasaya uygundur; caizdir. 

fascila -ae d. şerit, bant, kurdele, sargı, bağ; gökyüzünde bulut çizgisi. 

fascıcuNus -1 er. bohça, paket. 

fascinlö -âre gçf. büyü yapmak, cezbetmek; öz. kem gözle. 

fascimum -1 cns. -us -1 er albeni, cazibe. 

fasciolNa -ae d. küçük sargı. 

fasclis -is er. demet; asker dengi, yük; (ç.) en yüksek memurların önünde taşınan 
çubuklarla sarılmış baltalar; yüksek görev öz. konsüllük. 

fassus geo. fateorö 

fast -orum er. ç. yasa ve kamu hizmetleri için günlerin kütüğü; takvim; yüksek 
memurlar ve öbür kamu kayıtlarının kütükleri. 

fastıdlio -ire -il -Itum gçf. nefret etmek, hiç sevmemek, tiksinmek, küçümsemek, hakir 
görmek; gf. iğrenmek, tiksinmek; kibirli olmak. 

fastidios'us s. iğrenen, çabuk tiksinen; titiz, müşkülpesent; huysuz, hoşa gitmeyen; -€ z. 
iğrençlikle; tenezzül etmeyerek, hor görerek. 

fastıdüum -1 & il cns. iğrençlik, tiksinti, zevk almayış, sevmeyiş, iğrenme, istikrah; 
küçük görme, hor görme, kibir. 

fastigâte z. eğimli bir konumda; -us z. yukarıya ya da aşağıya eğimli olarak. 
fastigüum -1 & il cns. çatı altındaki üç köşeli yan duvar, alınlık; eğim, meyil; yükseklik, 
derinlik; doruk, üst, tepe; (mec.) en yüksek derece, olgunluk doruğu, itibar; (konuşma) 
ana başlıklar. 

fastus 5. kamu işleri için yasaya uygun ya da caiz. 

fastlus -üs er. küçük görme, tepeden bakma, gurur. 


fataliNs s. kaçınılmaz, mukadder, nasip olan; öldürücü, mahvedici, ölümcül; -ter z. 
kaçınılmaz bir biçimde. 

falteor -teri -ssus gçf. itiraf etmek, teslim etmek, kabul etmek; ifşa etmek, açığa vurmak, 
tanıklık etmek. 

faticlanus, -Inus 5. kehanetle ilgili. 

fatidicus s. kehanetle ilgili; er. kahin. 

fatifer -1 5. ölümcül, öldürücü. 

fatigatiNo -onis d. bezginlik, yorgunluk. 

fatig'o -âre -âvi -âtum gç/. yormak, bitkin bir hale getirmek, gücünü tüketmek; canını 
sıkmak, ısrarla istemek; eziyet etmek. 

fatilogula -ae d. kadın kahin. 

fatisclo -ere -or -1 gf. çatlamak, yarılmak, kırılmak; (mec.) bezgin hale gelmek. 
fatuitâs -âtis d. ahmaklık. 

fatlum -1 cns. kutsal söz, kehanet; yazgı, kader, kısmet; tanrısal irade; bedbahtlık, kör 
talih, ölüm; -0 obire doğal biçimde ölmek; Fâta ç. kader tanrıçaları. 

fatur, fâtus 3'üncü şahıs; geo. for. 

fatuus s. ahmak; hantal, kaba; er. aptal kimse. 

faucles -ium d. ç. gırtlak, boğaz; geçit, dar kanal; (mec. ) ağız. 

Faunlus -1 er. ormanların ve çobanların tanrısı, Latinus'un babası, Pan ile bir tutulur; ç. 
orman perileri. 

faustitâs -âtis d. iyi talih, verimlilik, münbitlik. 

faustlus s. uğurlu, hayırlı, şanslı; -e z. 

fautlor -öris er. destekçi, hâmi, patron. 

fautrlix -Icis d. hâmi kadın. 

favela -ae d. gözde köle. 

faveö -cre fâvı fautum gf. (eh. ile) tarafını tutmak; dostça davranmak, desteklemek; - 
linguls sessiz olmak. 

favillNa -ae d. kor, köz, kül; (mec.) kıvılcım. 

favitor bak. fautor 

Favün'ius -1 er. batı rüzgarı. 

favlor -öris er. tarafını tutma, iltizam, destek; alkış, takdir. 

favörâbilis s. uygun, lehinde, mutabık; iyi, hoşa giden. 

favus -1 er. bal peteği. 

fax facis d. meşale, evlilik töreni meşalesi, cenaze töreni meşalesi; evlilik, ölüm; (gb.) 
göktaşı; (mec.) alev, ateş; kışkırtıcı kimse; kılavuz, rehber; facem praeferre bir lider gibi 
hareket etmek. 

faxim fax0 facio'nun eski dilek kipi ve gelecek zaman biçimi. 

febrıculNa -ae d. düşük ateş. 

febris -is d. ateş (vücut). 

FebruârNius -1 er. Şubat; s. Şubat'a ait. 

februlum -1 cns. temizleme, temizlenme, arıtma; Februa ç. şubatta yapılan arınma 
şenliği. 

feci gç. faciö 

fecunditlâs -âtis d. verimlilik, bereketlilik; (üslup) coşkunluk. 

fecund'6 -âre gçf. verimini artırmak, verimli kılmak. 


fecundus s. verimli, yemiş veren, meyvedar; verimli hale getiren; (mec.) bol, mebzul, 
zengin; doğurgan. 

fefelli gf. fallo 

fel fellis cns. safra kesesi, öd, safra; zehir; (mec.) kin, düşmanlık. 

felNes -is d. kedi. 

felicidâs -âtis d. mutluluk, iyi talih. 

felix -Icis 5. verimli, meyve veren, meyvedar; uğurlu, hayırlı, lehte; talihli, bahtiyar, 
mutlu, başarılı; -Iciter 7. bol bol; lehinde; mutlu bir biçimde. 

femellNa -ae d. kız. 

feminla -ae d. dişi, kadın. 

femineus s. kadına ait, kadınlara ait; kadınsal. 

femlur -öris & inis cns. uyluk, but. 

fen- bak. faen- 

fenestr'a -ae d. pencere; (mec. ) mazgal deliği. 

ferla -ae d. yabanıl hayvan, vahşi hayvan. 

feralis s. cenaze törenine ait; Feralia'ya ait; ölümcül; cns. ç. şubatta yapılan ölüler şenliği. 
ferlâx -âcis s. meyve veren, meyvedar, verimli, üretken; -âcius z. daha verimli olarak. 
ferbul gç. ferveö 

fercullum -1 cns. dinsel törenlerde kutsal nesnelerin taşındığı teskere (araba); tabak, 
çanak, kap. 

fere, ferme z. hemen hemen, neredeyse, az daha, aşağı yukarı; her yönüyle, tamamen, 
tam, kesin olarak; çoğunlukla, çok kere, genellikle; (olm. ile) güçbela, güçlükle. 
ferentârlius -1 & il er. hafif silahlı asker. 

Feretrlius -1 er. luppiter'in bir lakabı. 

feretrlum -1 cns. cenaze teskeresi (araba). 

feriNae -ârum d. ç. şenlik, bayram ya da tatil günleri; (mec. ) huzur, sükün. 

feriâtus s. işsiz, aylak; tatile ait. 

ferinus s. yabanıl hayvanlara ait; d. oyun. 

feriö -Ire gçf. vurmak, çarpmak; öldürmek, kurban etmek; (komedya) aldatmak; foedus- 
bir anlaşmaya varmak. 

feritâs -âtis 4. yabanıllık, vahşilik. 

ferme bak. fert 

fermentlum -1 cns. maya; (mec.) tutku; sinirlenme, kızma. 

fero ferre tulilâtum gç/. taşımak, getirmek, götürmek; meydana getirmek, üretmek; 
hareket ettirmek, yerini değiştirmek, yukarı kaldırmak, yükseltmek; kapıp götürmek, 
kaçırmak, süpürüp temizlemek, yağmalamak; (ed!.) koşmak, acele etmek, uçmak, akmak, 
sürüklenmek; (yol) göstermek; (dert) dayanmak, çekmek, taşımak; (duygu) sergilemek, 
göstermek; (konuşma) hakkında konuşmak, söylev vermek, ilan etmek; (muhasebecilik) 
deftere yazmak; (4ş.) istemek, talep etmek; izin vermek; se- koşmak, hareket etmek; 
(olduğunu) iddia etmek; gururlanmak, böbürlenmek; condi-ciönem, l&gem- bir yasa 
teklif etmek. iüdicem- dava açmak; sententiam, suffrâgium- oy vermek; signa- 
yürümek; saldırmak; aegrö, graviter- (birine) canı sıkılmak; laudibus- övmek, 
yüceltmek, lehinde konuşmak; in oculis- çok düşkün olmak; prae se- göstermek, 
bildirmek; fertur, ferunt denir, derler; ut mea fert opiniö bana göre, fikrimce. 
ferocila -ae d. cesaret, şevk, heves, canlılık; gurur, haddini aşma, cüret. 

ferocitlâs -âtis d. şiddet, sertlik, saldırganlık; haddini aşma, cüret. 


Ferönila -ae d. eski Italyan tanrıçası. 

ferlöx -öcis s. cenkçi, dövüşken, cesur, cüretli; gururlu, küstah; -öciter z. yiğitçe; 
küstahça. 

ferrâmentlum -1 cns. araç, alet. 

ferrârius s. demirden; faber- demirci, nalbant; 4. demir madeni, demir işleri. 
ferrâtus s. demir kaplı, demir nallı; er. ç. zırhlı askerler. 

ferreus s. demirden, demir; (mec. ) zalim, acımasız, katı; güçlü, sert, boyun eğmez. 
ferrügineus s. pas renginde, koyu. 

ferrüg'ö -inis d. pas; koyu renk; kasvet. 

ferrNum -1 cns. demir; kılıç; herhangi bir demir araç; silahlı güç; -et ignis harap etme, 
viran olma. 

fertilis s. bereketli, üretken; verimini artıran. 

fertilitNâs -aâtis d. verimlilik, bereket. 

ferulla -ae d. rezene; değnek, asa. 

ferus s. yabanıl, vahşi; uygar olmayan, zalim; er. vahşi hayvan. 

fervefacNiö -ere -tum gç/. kaynamak. 

fervlens -entis ş.zam.or. ferveö s. sıcak; hiddetlenen; (mec. ) çabuk öfkelenen, hiddetten 
gözü dönmüş, gözü kararmış; -enter z. heyecanla, ateşli olarak. 

ferWveö -vere -bul, -vö -vere -vi gf. kaynamak, yanmak; (mec.) gazaba gelmek, çok 
öfkelenmek, telaş etmek, tahrik edilmek. 

fervesc'ö -ere gf. kaynamak, sıcaklaşmak. 

fervidus s. sıcak, köpürme; (mec. ) ateşli, hararetli; şiddetli. 

fervlor -öris er. haşlama, kaynatma; 1sı; (mec.) gayret, şevk, tutku. 

Fescenninus s. Fescenia ile ilgili ya da ait. 

Fesceninli -orum er. ç. Fescenia kentinden kaynaklandığı söylenen, alaycı ve yergili 
dizelerle icra edilen bir tür gülünçlü kaba oyun. 

fessus s. yorgun, bezmiş, tükenmiş. 

festinanter z. aceleyle, telaşla. 

festinâtiNö -önis d. acele, telaş. 

festinlo -âre gf. acele etmek, çabuk olmak; gçf. acele ettirmek, hızlandırmak. 
festinus 5. acele, tez, çabuk. 

festivitas -âtis d. şenlik, neşe, keyif, cümbüş, eğlenti; mizah, gülmece, şaka. 
festivlus 5s. neşeli, şen, keyifli; zevkli; (Konuşma) mizahlı; -e z. neşeyle; mizahlı bir 
biçimde. 

festücla -ae d. kölelerin azat edildikleri özel bir değnek. 

festus s. bayrama ait; cns. kutsal gün, tatil; şölen. 

fetialNis -is er. savaş ve barış ilanında âyini yöneten rahip. 

fetürla -ae d. doğurma, yavrulama; üreme; kuluçka. 

fetus s. gebe; yeni hasıl edilmiş; (mec. ) üretken, dolu, 

fetus -üs er. doğurma, üreme, yavrulama; taşıma, üretme; kuluçka, yavru; dölüt; meyve, 
ürün; (mec.) üretim. 

fibler -ri er. kunduz. 

fibrla -ae d. lif, iplik, tel; akciğer ya da karaciğerin bir bölümü; bağırsaklar. 

fibula -ae d. toka, kopça, broş, iğne; mengene, kıskaç, kenet. 

ficedula -ae d. Italya'da eti yenen küçük bir kuş, "Orpheus" ötlegeni. 

fictilis s. killi, topraktan; cns. kavanoz; kilden kabartma. 


fictlor -öris er. heykeltıraş, yontucu; yaratıcı, mucit. 

fictrix -icis d. yapıcı, yapan. 

fictürla -ae d. biçim verme; vücuda getirme, icat. 

ficNus gedo. fingö s. sahte, yapma, taklit, uydurma; cns. yalan; -€ z. yalan olarak. 
ficulnus s. incir ağacına ait. 

ficlus -1 & üs d. incir ağacı; incir. 

fideliNa -ae d. kap, kavanoz, kova, gerdel; de eâdem -â duös parietes dealbâtre bir taşla 
iki kuş vurmak. 

fidelNis s. sadık, bağlı, vefalı; güvenilir, itimada layık, emin; -iter, -e z. emin olarak, 
bağlılıkla, imanla, metanetle, sebatla. 

fidelitlâs -atis d. bağlılık, sadakat, iman, hulüs. 

Fidenlae -ârum ç. d. eski Latin kasabası; -âs -atis 5. 

fıdlens -entis ş.zam.or. fidö s. cesur, gözüpek, atılgan, azimkar, kararlı, sebat ve metanet 
sahibi; -enter Z. 

fidentila -ae d. özgüven. 

fidles -ci d. inanç, itikat, iman, güven, itimat, emniyet, güvenilirlik, şeref, bağlılık, 
hakikat, gerçek; söz, vaad, teminat, yemin; garanti, himaye, koruma; (iş) kredi; (yasa) iyi 
niyet; -mala namussuzluk, onursuzluk; res -gue bütün kaynaklar; -em facere ikna etmek, 
inandırmak; -em servâre erga sözünde durmak; di vostram -em! Tanrı aşkına! ex fide 
bonâ iyi niyetle. 

fides -is d. (çgnl. ç.) yaylı çalgı, lir, ut; (gb.) Şilyak takımyıldızı. 

fidi gç. findo 

fidicen -Inis er. müzisyen; lirik şair. 

fidicinla -ae d. müzisyen kız. 

fidicula -ae d. küçük ut. 

Fidlius -1 er. luppiter'in bir lakabı. 

fiNdo -dere -sus gf. (eh. yada dh. ile) güvenmek, itimat etmek. 

fidücila -ae d. güven, itimat, özgüven; (yasa) rehin, teminat, güvence, emanet. 
fidüciârius s. emanet edilen, emniyet edilen. 

fıdus s. güvenilir, sadık, emin. 

fiNgö -gere -xi -xum gçf. sabitleştirmek, bağlamak, tutturmak, raptetmek; delmek, içine 
işlemek; (konuşma) sataşmak. 

figulâris s. çömlekçiye ait. 

figullus -1 er. çömlekçi; yapıcı, inşaatçı. 

figürla -ae d. biçim, şekil, suret, endam; doğa, tür, cins; hayalet; (rer.) mecaz. 

figüro -âre -1 & il gçf. biçimlendirmek, şekil vermek. 

filâtim 7. lif lif. 

fıliNa -ae d. kız evlat. 

filicâtus s. eğreltiotu gibi, Filicineae sınıfından bir bitkiyle süslü. 

filiola -ae d. küçük kız evlat. 

filioNus -1 er. küçük oğul. 

filius -1 & il er. oğul, terrae- bilinmeyen bir kimse. 

fililx -cis d. eğreltiotu gibi, Filicineae sınıfından bitki. 

filum -1 cns. lif, iplik; yün sargı; saç kurdelesi; kaytan, kordon, şerit, fitil; dış hatlar, 
biçim, suret; (konuşma) örgü, nitelik. 

fimbriNae -ârum d. ç. kenar, uç, son. 


fimlus -1 er. kir, pislik, hayvan tersi, gübre. 

findö -ndere -di -ssum gçf. yarmak, çatlatmak, bölmek. 

fine -ere finxi fictum gçf. biçimlendirmek, şekil vermek, yapmak; kalıp yapmak, 
model yapmak; düzenlemek, tanzim etmek, tertip etmek; eğitmek; (akıl, konuşma) 
tahayyül ve tasavvur etmek, zannetmek, farzetmek; betimlemek, tasvir etmek; kısaca 
tanımlamak; uydurmak, düzmek; vultum- herhangi bir ifade takınmak. 

fino -ire -1vi -Itum gçf/. sınırlamak; kısıtlamak; nizam koymak, tanımlamak, belirlemek; 
bitirmek, sona erdirmek, tamamlamak; gf. bitmek, ölmek. 

finis -is er. (ar. d.) sınır, kenar; (ç.) arazi, ülke; sınır, hudut; son; ölüm; en yüksek nokta, 
doruk; hedef, amaç; -bonörum en büyük iyi; guem ad -em? ne kadar uzun? -e genüs 
dizboyu. 

finitimus, -umus s. komşu, bitişik; benzer, yakın, akraba; er. ç. komşular, komşu 
devletler. 

finitlor -öris er. müfettiş, denetleyen. 

finiNus gedo. finiö s. (ret.) geniş kapsamlı; -e z. mutedil olarak, ılımlı olarak. 

finxi gç. fingö 

flo fieri factus gf. olmak, zuhur etmek, ortaya çıkmak; vuku bulmak; ut fit her zaman 
olduğu gibi; guid me fiet bana ne olacak? 

firmâmlen -inis cns. destek. 

firmâmentlum -1 cns. destek, takviye, güçlendirme; (mec. ) payanda. 

firmâtor -öris er. sertleştiren, pekiştiren, güçlendiren, tahkim eden; kuran. 

firmitlâs -atis d. katılık, sertlik, güç; sebat, metanet, dayanıklılık, tahammül. 

firmitüd'o -inis d. güç, kuvvet, sağlamlık, sabitlik. 

firmo -âre -âvi -âtum gç/. güçlendirmek, takviye etmek, desteklemek, tahkim etmek; 
(zihin) canlandırmak, şevklendirmek; (olgu) doğrulamak, teyid etmek, ispat etmek, ispat 
ve iddiayla beyan etmek. 

firmus s. güçlü, sarsılmaz, katı, pek, sağlam; (mec.) güçlü, sadık, emin, doğru, sözüne 
güvenilir; -€, -iter z. güçlü olarak, durmadan, muntazaman; düzenli olarak. 

fiscellNa -ae d. örülmüş sepet. 

fiscinla -ae d. örülmüş sepet. 

fisclus -1 er. kese, para kesesi; devlet hazinesi; kraliyet hazinesi, imparatorun özel para 
dairesi. 

fissilis s. yarılabilir, bölünebilir, yarılması kolay. 

fissilö -önis d. bölme, ayırma. 

fissus gedo. findö cns. düz ve uzun yarık, çatlak, rahne. 

fistücla -ae d. kazık çakmaya yarayan tokmak; kaldırımcı tokmağı. 

fistulNa -ae d. boru, tüp; çoban flütü, düdük; (4p) ülser. 

fistulâNor -öris er. kaval çalan. 

fisus geo. fidö 

fixI gf. figö 

fıxus gedo. figö s. sabit, sıkı, sürekli, daimi. 

flâbelliferla -ae d. yelpaze taşıyıcı. 

flâbellNum -1 cns. yelpaze. 

flâbilis s. hava gibi hafif, havai. 

flabrla -orum cns. ç. âni rüzgarlar, boralar; rüzgar. 

flacceo -cre gf. gevşemek. 


flaccescö -ere gf. gevşemeye başlamak, gevşemek, güçten düşmek. 

flaccidus s. sarkık, yumuşak, gevşek, zayıf, güçsüz. 

flacclus s. sarkık kulaklı. 

Flacc'is -1 er. Horatius'un soyadı. 

flagellNö -âre gç/. kamçılamak, kamçıyla dövmek. 

flagellNum -1 cns. kamçı, kırbaç; kayış, sırım; asma filizi; (ahtapot) kol; (duygular) iğneli 
SÖZ. 

flâgitatilo -onis d. istek, talep. 

flâgitâtor -oris er. talep eden kimse, sıkıştıran alacaklı. 

flâgitiöslus s. çok ayıp, utanç verici; -e z. rezilcesine. 

flâgitlium -1 & ii cns. kusur, kabahat, ayıp, rezalet, utanç; alçak, adi ve habis kimse. 
flâgitlö -âre -âvı -âtum gçf/. talep etmek, ısrarla istemek, ısrarla alacağını istemek; (yasa) 
celp etmek. 

flagrlâns -antis ş.zam.or. flagro- s. sıcak, alev saçan; parlak; tutkulu; -anter z. tutkulu 
bir biçimde. 

flagrantiNa -ae d. alevlendirme, ışık saçma; (mec. ) utanç. 

flagrlo -âre gf. alevlendirmek, ışık saçmak, yakmak, yanmakta olmak; (duygular) 
heyecanlanmak, alev almak; (kötü niyet) kurbanı olmak. 

flagrlum -1 cns. kırbaç, kamçı darbesi. 

flâmlen -inis er. belirli bir tanrının rahibi. 

flâmen -inis cns. âni esen rüzgar, sert rüzgar, bora. 

flâminicla -ae d. bir rahibin karısı. 

flâminlum -1 & il cns. rahiplik. 

Flâmin'ius -1 er. Roma'lı aile adı, öz. Hannibal tarafından bozguna uğratılan konsül; -ius, 
ianus s. Via -ia Roma'dan Ariminum'a giden kuzey-doğu yolu. 

flammla -ae d. alev, ateş; meşale, yıldız; ateş rengi; (mec.) tutku; tehlike, felaket, bela. 
flammeollum -1 cns. gelin duvağı. 

flammesc'ö -ere gf. kızgınlaşmak. 

flammeus s. ateşli, ateşten, alev saçan, ateş renkli; cns. gelin duvağı. 

flammifer -1 s. ateşli, ateşten. 

flammlo -âre -âvi -âtum gf. alevlendirmek, ışık saçmak; gçf. tutuşturmak, ateşe vermek, 
yakmak; (mec.) tahrik etmek, öfkelendirmek, kızdırmak. 

flammula -ae d. küçük alev. 

flatNus -üs er. esme, üfleme, soluk; meltem; (mec. ) kibir, küstahlık. 

flâvlens -entis s. sarı, altın renginde. 

flâvesclö -ere gf. sarıya dönmek. 

Flâvlius -1 er. Roma'lı aile adı, öz. imparatorlardan Vespasianus, Titus ve Domitianus; 
ianus 5. 

flâvus s. sarı, altın renginde. 

flebiliNs s. yaslı, acıklı, gözyaşı dolu, ağlayan, kederli, üzgün, mahzun; -ter z. 

fleletö -ctere -xi -xum gçf. kıvırmak, bükmek, döndürmek, çevirmek; bir yana 
döndürmek, çark gibi çevirmek; (dağlık burun) çevresini dolaşmak; (akıl) yöneltmek, 
döndürmek, ikna etmek, caydırmak, vazgeçirmek; gf. dönmek, yürümek. 

fiNeö -ere -övi -ctum gf. ağlamak, gözyaşı dökmek, feryat etmek; gçf. yasını tutmak. 
fletlus -üs er. ağlama, gözyaşları. 

flexanimus s. ruha tesir eden, bir tarafa yönelten. 


flexi gç. flectö 

flexibilis s. esnek, eğilip bükülebilir; dönek, kararsız. 

flexilis s. esnek, eğilip bükülebilir. 

flexiloguus s. belirsiz, müphem. 

flexiNö -önis d. eğme, bükme, kıvırma, dönemeç, dolambaç; (ses) hafifletme, tonlu geçiş. 
flexipes -edis s. eğri bacaklı; saran, büken, burkan. 

flexuösus s. eğri büğrü, dolambaçlı. 

flexürla -ae d. eğme, bükme, kıvırma. 

flexus gedo. flectö s. dolambaçlı. 

flexNus -üs er. dönemeç; bükme, eğme; değişme. 

flictlus -üs er. çarpışma. 

filo -âre -âvi -âtum gç/. & gf. esmek, üflemek; (sikke) basmak. 

flocclus -1 er. yün kırpıntısı; önemsizlik; -1 nön facil zerre kadar aldırmıyorum. 

Florla -ae d. çiçeklerin tanrıçası; -âlis s. 

florlens -entis ş.zam.or. flöreö s. çiçek açmış; parlak; refah içinde. 

flörleo -öre -ul gf. çiçek vermek, bahar açmak, çiçek açmak; (yaş) olgunluk döneminde 
olmak; (şarap) köpürmek; (mec.) yıldızı parlamak, başarı kazanmak. 

flöresclö -ere gf. çiçek açmaya başlamak; başarılı olmaya başlamak. 

floreus s. çiçeklere ait ya da ilgili, çiçekli. 

flöridulus s. sevimli; şirin. 

floridus s. çiçeklere ait, çiçekli; taze, güzel, hoş; (üslup) çok süslü, şatafatlı. 

florifer -1 s. çiçekli. 

florilegus s. çiçek koparan, toplayan. 

florus s. güzel. 

fos -öris er. çiçek; çiçek özsuyu; (şarap) koku, rayiha; (yaş) en enerjik çağ; (genç. ) ince 
tüylü sakal, yeni bitme sakal, gençlik masumluğu; (mec. ) şeref, itibar; (konuşma) süs. 
flosculus -1 er. küçük çiçek; (mec.) görkem, süs. 

flüctifragus s. kabaran, dalgalanan. 

flüctuaâtio -onis d. dalgalanma. 

flüctulö -âre gf. çalkalamak, dalgalanmak; (mec.) çok öfkelenmek, kabarmak, köpürmek. 
flüctuösus s. fırtınalı. 

flüctlus -üs er. dalga; sel, taşkın, tufan; (mec.) karışıklık, kargaşalık; -üs ç. in simpulö 
bir bardak suda fırtına. 

fluNens -enti ş.zam.or. fluö s. gevşek, sıkı olmayan, güçten düşmüş; (konuşma) akıcı; - 
enter 7. akıcı bir tarzda. 

fluenta -örum cns. ç. sel, taşkın. 

fluentisonus s. dalga dalga yankıyan. 

fluidus, flüvidus s. akıcı, akışkan; gevşek; yumuşak; gevşetici. 

flui(ö -âre gf. akmak, su yüzünde gitmek, yüzmek; dalgalanmak, hafifçe sallanmak, 
düzensiz ya da devamsız hareket etmek; (mec.) duraksamak, tereddüt etmek. 

flümlen -inis cns. akarsu, ırmak; (mec.) akıntı, akış; adversö -ine akıntıya karşı; secundö 
-ine akıntı yönünde. 

flümineus s. ırmağa ait ya da ilgili. 

flulö -ere -xi -xum gf. akmak; seyelan etmek, taşmak; damlamak; üşüşmek, kaymak; 
çekilmek, kaybolmak, gözden kaybolmak, ortadan kalkmak, yok olmak; (mec.) çıkmak, 


neşet etmek, hasıl olmak, sâdır olmak; deveran etmek, cereyan etmek, hareket etmek, 
yayılmak; (konuşma) akıcı olmak, çok sözlü, uzun olmak, ıtnaplı olmak, tekdüze olmak. 
flütö bak. fluitö 

fluviâlis 5. ırmağa ait, ırmağa özgü, ırmaksal. 

fluviâtilis 5. ırmağa ait ya da ilgili. 

flüvidus bak. fluidus 

fluvlius -1 & il er. ırmak, akarsu, çay ya da dere. 

fluxi gç. fino 

fluxus s. akıcı, gevşek, sızıntılı; (kişi) kayıtsız, ihmalci, tembel, dikkatsiz, ahlaksız, sefih; 
kolay kırılır, süreksiz, geçici, zayıf, çürümüş, yok olmaya yüz tutmuş. 

focaNe -is cns. eşarp, atkı. 

focullus -1 er. soba, fırın, ateş. 

focus -1 er. fırın, ocak; ölüleri yakmaya mahsus odun yığını, sunak, kurban taşı; (mec.) 
yurt, ev. 

fodicto -âre gçf. dirsek ya da elle dürtmek, hafifçe dürterek ikaz etmek, dürtüklemek, 
sarsmak. 

fodüö -ere fodi fossum gçf/. kazmak; hafriyat yapmak, kazıp çıkarmak, kazıp açmak; 
(igne, diken vb.) batmak, sokmak, delmek, sivri bir araçla yaralamak (bıçak vb.) 
saplamak; (mec.) dürtmek, dürterek tahrik etmek, yürütmek ya da tedirgin etmek. 
foederâtus s. birleşmiş, ittifak etmiş, birleştirilmiş, müttefik. 

foedifragus s. ittifakı bozan, sadakatsiz. 

foeditas -âtis d. bozukluk, kirlilik, iğrençlik, korkunçluk. 

foedö -âre -âvı -âtum gç/. bozmak, ihlal etmek; sakatlamak; biçimini bozmak, 
çirkinleştirmek; gözden düşürmek, kirletmek, lekelemek. 

foedlus s. iğrenç, pis, murdar, çok çirkin, kerih, korkunç; aşağı, aşağılık, rezil, alçak, 
utanç verici; -€ Z. 

foedlus -eris cns. antlaşma, birleşme, ittifak; anlaşma, mukavele, sözleşme; koşul; ticari 
anlaşma, pazarlık; yasa. 

foen- bak. faen- 

foeteo -öre gf. pis kokmak, kokuşmak. 

foetidus s. pis kokan. 

foetlor -öris er. kötü koku, leş kokusu. 

foetu- bak. fetu- 

foliâtlum -1 cns. sümbül yağı. 

folium -1 & il cns. yaprak. 

follicullus -1 er. küçük çanta; yumurta kabuğu. 

folNis -is er. körük; küçük deri çanta, kese; boksörlerin yumruklama topu, havayla 
şişirilmiş oyun topu, havayla şişirilmiş yastık; miğde; şişirilmiş yanaklar. 

fömentlum -1 cns. yara lapası, pansuman, sargı; (mec.) hafifleme; avuntu, teselli. 

fömles -itis er. kav, çıra. 

föns fontis er. pınar, kaynak; su; (mec.) köken, menşe, kaynak. 

fontânus s. kaynağa ait. 

fonticullus -1 er. küçük kaynak. 

for fârı fatus gç/. & gf. konuşmak, söylemek; fandum -1 cns. söylenebilen, münasip, 
meşru. 

foraâbilis s. delinebilir. 


forâmlen -inis cns. delik, açıklık. 

foras z. dışarıda, dışarıya, dışında. 

fordeps -ipis er., d. maşa, kerpeten, pens. 

fore, forem g/. ms., dg., şk. esse- 

forensis s. halka ait, mahkemeye ait; pazaryerine ait; Roma forum'una ait. 

foris -is d. (çgnl. ç.) kapı; (mec. ) giriş. 

foris z. kapının dışında, dışarıda, hariçte, Roma'nın dışında, dış ülkelerde; dışarıdan, dış 
ülkelerden. 

formla -ae d. biçim, şekil, görünüm; (kişi) güzellik; (mec. ) herhangi bir şey üzerine genel 
düşünce; doğa, tür. 

förmâmentlum -1 cns. biçimlendirme, tertip etme, biçim. 

förmâtürla -ae d. biçimlendirme, tertip etme, yapma. 

Formrae -ârum d. ç. Güney Latium'da bir yer; -ânus s. Formiae'ye ait; cns. Formiae'da 
villa. 

formic'a -ae d. karınca. 

formiciınus s. sürünen, emekleyen. 

formidabilis s. dehşete düşüren. 

formid'o -âre -âvi -âtum gçf. & gf. korkmak, dehşete düşmek. 

formid'o -inis d. dehşet, korku, huşu, haşyet; bostan korkuluğu. 

formidolös'us s. korkulu, dehşet salan; korkmuş; -e z. 

förm'o -âre -âvi -âtum gç/. biçimlendirmek, yapmak; tertip etmek. 

formösitâs -âtis d. güzellik. 

formösus s. güzel, yakışıklı. 

formula -ae d. kural, nizam; (yasa) işlem, muamele, usul; (fel. ) ilke. 

fornâcula -ae d. küçük fırın. 

formüâx -âcis d. ocak, fırın, tuğla ya da kireç ocağı. 

fornicâtus s5. kemerli, tonozlu. 

formix -icis er. kemer, tonoz, çatı kemeri; genelev. 

forVo -âre gçf. delmek, içine işlemek. 

fors fortis d. şans, talih, baht; z. belki, şayet, muhtemelen, bir olasılıkla; -te şans eseri; ne 
-te her durumda, behemehal. 

forsan, forsit, forsitan z. belki. 

fortassle -is z. belki, olasılıkla, muhtemelen, olanak elverdiğinde, imkan dahilinde; (alay) 
çok münasip ya da çok güzel olarak. 

forticulus s. oldukça cesur. 

fortiNs s. güçlü, dayanıklı, metanetli; cesur, mert, yiğit, azimli, metin; -ter z. gayretle; 
cesur bir biçimde. 

fortidüdö -inis d. cesaret, yiğitlik, mertlik; güç, takat. 

fortultlus s. rastlantısal, tesadüfen olan, rastgele, kaza eseri olan, arızi; -0 z. şans eseri. 
fortünla -ae d. şans, baht, talih, kısmet, kader; iyi talih, başarı; talihsizlik, bedbahtlık; 
kısmetsizlik, nasipsizlik; ahval, olaylar, durum, mevki, mertebe; ç. servet, mal, mülk; 
kader tanrıçası; -ae filins kaderin kayırdığı; -am habere başarılı olmak. 

fortünâtus s. mutlu, şanslı; hali vakti yerinde olan, zengin, takdis edilmiş, mübarek, 
mutlu, kutsal; -e z. 

fortün'o -âre gç/. kutsamak, takdis etmek, şanslı kılmak, uğurlu kılmak, mutlu etmek, 
muvaffak kılmak. 


forulü -örum er. ç. kitap dolabı. 

forlum -1 cns. açık alan, halka ya da umuma özgü alan, alan; pazaryeri; Palatinum ve 
Capitolum arasında kalan Roma Forum'u, çevresi revaklı dükkanlarla çevriliydi; kamu 
işleri, mahkemeler; iş; -boârium hayvan pazarı; -olitörium sebze pazarı; -piscatörium 
balık pazarı; -agere narh koymak; -attingere kamu yaşamına girmek; cedere -ö iflasa 
gitmek; uti -0 bir durumdan yararlanmak. 

forus -1 er. yol, geçit; tiyatroda oturma yerleri dizisi; (bir kovanın) petek; petek gözeleri. 
fossla -ae d. hendek, ark, siper. 

fossiNö -önis d. kazma, toprağı belleme. 

fosslor -öris er. kazıcı, hendek kazan kimse, lağımcı. 

fossus gedo. fodiö 

fotus gedo. foveö 

fovela -ae d. küçük bir çukur; hendek şeklinde tuzak, tuzak. 

fovleö -cre fovi fotum gçf. ısıtmak, sıcak tutmak; (41p) pansuman yapmak; okşamak, 
beslemek, yedirip içirmek; (mec. ) aziz tutmak, bağrına basmak, sevmek, refah ve bolluk 
içinde büyütmek, tarafını tutmak, desteklemek, yardım etmek, teşvik etmek, 
yüreklendirmek; castra- ordugahta kalmak. 

frâctus gedo. frangö s. fasılaya uğramış, kuralsız; (mec. ) zayıf, baygın. 

frâg'a -orum cns. ç. çilekler. 

fragilis s. gevrek, kırılgan; kolay bozulur, çabuk geçen, ömürsüz. 

fragilitlâs -âtis d. kırılganlık. 

fragmlen -inis cns. ç. parçalar, yıkıntılar, enkaz. 

fragmentlum -1 cns. parça, kalıntı. 

fraglor -oris er. çatırtı, gürültü, patırtı; ayrılıp dağılma. 

fragösus s. çatırdayan, gürleyen, gümbürdeyen; kırılır; kaba. 

frâgrlâns -antis s. güzel kokulu, rayihalı. 

framela -âe d. Germenlerin kullandığı bir tür ok, mızrak. 

frangö -angere -€gi -actum gç/. kırmak, paramparça etmek, harap etmek; ezmek, 
öğütmek; (mec. ) işlemez hale getirmek, zayıflatmak, burnunu sürtmek; (duygu) 
etkilemek, müteessir etmek; cervicem- boğmak, boğazlamak. 

frâter -ris er. erkek kardeş; yeğen; (mec. ) arkadaş, dost, müttefik. 

frâterculus -1 er. erkek kardeş (küçültmeli) kardeşcik, kardeşciğim. 

frâternitâs -âtis kardeşlik. 

frâternus s. kardeşsel, kardeşle ilgili, kardeşe ait; -€ z. bir kardeş gibi. 

fratricıd'la -ae er. kendi kardeşini öldürme. 

fraudatilo -onis d. hile, yalan, dolandırıcılık. 

fraudâtor -oris er. dolandırıcı. 

fraud'o -âre -âvi -âtum gçf. aldatmak, dolandırmak; çalmak, geçersiz hale sokmak, iptal 
etmek, ilga etmek. 

fraudulentus s. hilekar, aldatıcı, hileli, sahte. 

frlaus -audis d. hile, yalan, dolandırıcılık; oyun, düzen; kusur, kabahat, suç, yanlış; zarar, 
ziyan, hasar; legi -dem facere kaçamak yoluyla bir yasadan kurtulmak; in -dem incidere 
düş kırıklığına uğramak; sine -de zararsız. 

fraxineus, fraxınus s. dişbudak ağacından, dişbudak ağacıyla ilgili. 

fraximlus -1d. dişbudak ağacı, dişbudak ağacından yapılmış ok. 

Fregellae -a -ârum d. ç. Güney Latium'da bir kasaba; -ânus s. 


fregi gç. frangö 

fremebundus s. gürleyen. 

fremitlus -üs er. gürleme, horuldama, gürültü. 

frem'ö -ere -ul -itum g/. gürlemek, horuldamak, homurdanmak; gçf. yakınmak, yaygara 
koparmak. 

fremlor -öris er. mırıldanma. 

frend'ö -ere gf. diş gıcırdatmak. 

frenlo -âre -âvi -âtum gç/. gem vurmak, dizginlemek; (mec. ) tutmak, engellemek, 
kısıtlamak. 

frenlum -1 cns. (ç. -a -örum) cns., -1-örum er. gem, (mec.) engel, mani, fren; -0s dare 
açığa vurmak. 

fregucns -entis s. kalabalık, pek çok, yoğun nüfuslu; kurallı, düzenli, yinelenen, sık sık 
olan; -senatus senatonun kalabalık bir toplantısı; -enter z. çok sayıda; tekrar tekrar, sık 
sık. 

freguentâtil0 -önis d. yığma, biriktirme, toplama. 

freguentna -ae d. tam katılım, kalabalık, izdiham. 

freguentlö -âre -âvi -âtum gç/. kalabalıklaştırmak, dopdolu etmek, bir araya toplamak; 
(yer) kalabalıkla doldurmak, mal yığmak ya da mal ile doldurmak; tekrar tekrar ziyaret 
etmek, sık sık gitmek; yinelemek, tekrar etmek; (festival) kutlamak. 

fretlum -1 cns. boğaz, geçit; deniz; (mec.) zor, cebir, şiddet; -Siciliğnse Messina Boğazı; - 
ensis s. Messina Boğazı'na ait. 

fretlus -üs er. boğaz, geçit. 

fretus s. güvenen, itimat eden, bağlı, sadık. 

friclo -âre -ul -tum gç/. oğmak, oğalamak; masaj yapmak. 

frictus gedo. frigo 

frigefactlo -âre gçf. serinletmek. 

frigleo -ere gf. soğumak; (mec. ) cansız olmak, gücü kesilmek; soğuk bir biçimde kabul 
edilmek, büyük bir başarısızlığa uğramak. 

frigerâns s. serinletici, serinleten. 

frigesclö -ere gf. soğumak; hareketsizleşmek, atıl kalmak. 

frigidulus s. epeyce soğuk, donuk. 

frigidus s. soğuk, serin; üşütücü; (mec. ) kalın kafalı, gabi, uyuşuk; (sözcükler) düz, ilgi 
çekmeyen, mıymıntı; -a -ae d. soğuk su; -€ z. zayıf bir biçimde. 

frigo -gere -xi -ctum gçf. kızartmak, tavada kızartmak. 

frigus -öris cns. soğuk; soğuk hava, kış; ölüm; (mec.) gabilik, kalın kafalılık, durgunluk, 
atalet; soğukluk, kayıtsızlık. 

friguttlio -Ire gf. pepelemek; kekelemek. 

frilo -are gçf. harap olmak, çökmek. 

fritillNus -1 er. zar atmaya mahsus kupa. 

frivolus s. boş, değersiz, önemsiz. 

İrixi gç. frigo 

frondâtlor -oris er. bağcı, budayıcı. 

frondleö -cre gf. yapraklanmış olmak. 

frondesclö -ere gf. yapraklanmak, filiz sürmek. 

frondeus s. yapraklı. 

frondifer -1 5. yapraklı. 


frondösus s. bol yapraklı, çok yapraklı. 

fröns -ondis d. yaprak, yeşillik; yapraklı çelenk. 

frtöns -ontis d. alın, kaş; ön taraf, bir yapının yüzü, cephe; (mec. ) görünüş, ifade; -ontem 
contrahere kaş çatmak; â -onte önünde; in -onte genişliğinde. 

frontâlila -um cs. ç. alın bağı. 

fronto -önis er. geniş yüzlü adam. 

früctuarius s. verimli. 

früctuösus s. çok verimli; çok kârlı. 

früctus geo. fruor 

früctus -üs er. zevk, hoşlanma; gelir, irat, kâr, kazanç; ürün, meyve; (mec. ) sonuç, ödül, 
karşılık; -ul esse kazanç getirmek (birine); -um percipere- (-nın) meyvelerini toplamak. 
frügâliNs s. tutumlu, ılımlı, basiretli, ihtiyatlı, değerli; -ter z. ılımlı olarak. 

frügalitlâs -atis d. tutumluluk, ılımlılık, itidal; öz denetim, değerlilik, erdem. 

frügös bak. früx 

frügi s. (çkz.) tutumlu; idareli, ılımlı, onurlu; tedbirli, ihtiyatlı; erdemli; yararlı, elverişli. 
frügifer -1 5. yemiş taşıyan, meyvedar, yemiş verir, musmir; mahsuldar, verimli, 
bereketli, kazançlı yararlı. 

frügiferlens -entis s. yemiş taşıyan ya da veren, verimli. 

frügilegus s. yiyecek toplayan, öz. meyve toplayan. 

frügiparus s. yemiş verir, musmir; verimli, semereli. 

frümentâriNus s. tahılla ilgili, tahıl (51/af niteliğinde), erzak ya da zahire ile ilgili, erzak 
(sıfat niteliğinde); lex -a tahıl ya da erzak dağıtımıyla ilgili yasa; res -a (ordu) erzak 
meselesi ya da işi; er. tahıl satıcısı. 

frümentâtiNo -önis d. yiyecek sağlama, yem ve yiyecek tedarik etme. 

frümentâtor -öris er. tahıl tüccarı, mısır ya da buğday sağlayan kimse. 

frümentlor -âri -âtus gf. yiyecek ya da yem tedarik etmek, tahıl alıp getirmek, tedarik 
etmek, sağlamak, yiyecek sağlamaya çalışmak. 

frümentlum -1 cns. mısır, hububat; ç. ürün, ekin, erzak. 

früniselor -1 gçf. zevk almak, hoşlanmak, kazanç sağlamak. 

frluor -ul -üctus gç/. & gf. (çenli. dh. ile) zevk almak, hoşlanmak, yarar sağlamak, -nın 
eşliğinden zevk almak; (yasa) yararlanma hakkına sahip olmak. 

früstillâtim z. küçük parçalar halinde. 

früstrâ z. boşuna, beyhude yere, neden yokken, asılsız ve temelsiz olarak; yanlışlıkla, 
sehven; -esse aldatılmak. 

früstrâmlen -inis cns. aldatma, aldanma. 

früstrâtiNo -onis d. aldatma, boşuna uğraşma. 

früstrlor -âri -âtus -0 -âre gçf. aldatmak, yalan söylemek, hile yapmak. 

früstulentus s. kırıntılarla dolu. 

früstlum -1 cns. parça, kırıntı, artık. 

frütex -icis er. çalı, çalılık, funda; (komedya) kalın kafalı kimse. 

früticettum -I cns. sık çalılık ya da ağaçlık. 

fruticlor -âri gf. sürmek, filiz vermek. 

fruticosus s. çalılık, çalılıkla dolu. 

früWx -ügis d., öz. -üges -ügum ç. toprağın meyveleri, ürün, baklagillerden bitki tohum ya 
da taneler; (mec.) sonuç, ödül, başarı; erdem, değer; se ad -ügem bonam recipere yeni 
şekle koymak, düzene koymak, iyileştirmek. 


fuam eski şz. şk. sum 

füclo -âre -âvi -âtum gç/. boyamak, boya vurmak; (öz. kırmızı) -âtus s. taklit, sahte, 
kalp, yapay. 

fücosus s. boyanmış, renklendirilmiş, güzelleştirilmiş; sahte, taklit, yapma. 

füclus -1 er. kırmızı boya, kırmızı renk, kırmızımtrak renk, allık, arıların bir çeşit kırmızı 
yapışkan salgısı; (mec. ) hile, yalan, bahane. 

füclus -1 er. erkek bal arısı. 

füdi gç. fundü 

fug'a -ae d. kaçış, firar; bozgunluk; sürgün; hız, hızlı geçiş; sığınak; (mec.) sakınma, 
kaçma; -am facere, in -am dare kaçmalarına fırsat tanıma. 

fuglâx -âcis s. ürkek, korkak, çekingen kaçak, kaçkın; çabuk, hızlı, geçici, süreksiz; (inh. 
ile) sakınan, kaçınan; -âcius z. çok ürkerek. 

fügi gç. fugiö 

fugilens -entis ş.zam.or. fugiö s. geçici, fani, ölümlü, ölen, kaçınan, ürken. 

fugliö -ere fügi -itum g/. kaçmak, firar etmek, sürgüne gitmek; (mec.) gözden 
kaybolmak, hızla geçip gitmek; gçf. -den kaçmak, -den firar etmek; sakınmak, kaçınmak; 
(mec.) kaçmak, dikkatinden kaçmak; -e guaerere soru sorma!; me -it farkına varmadım 
ya da bilmiyorum. 

fugitiıvlus -1 er. kaçak köle, okul ya da görev kaçağı; kaçak kimse; s. kaçak, mülteci, 
sığınmacı. 

fugito -âre gç/. -den kaçmak, -den sakınmak. 

fuglo -âre -âvi -âtum gç/. kaçmak zorunda bırakmak; sürgün etmek; defetmek. 
fulcimlen -inis cns. destek. 

fulciö -cire -sI -tum gç/. destek yapmak, desteklemek; güçlendirmek, korumak, güvenlik 
altına almak; (mec.) dayanmak, tahammül etmek, desteklemek. 

fulerlum -1 cns. karyola direği; sedir, divan, döşek. 

fullgeö -göre -si g/. birden alevlenmek, birden parlamak, pırıldamak, parıldamak; ışık 
saçmak; (mec.) ünlü olmak, ünlenmek, göze çarpmak. 

fulgidus s. birden parlayan. 

fulgö bak. fulgeö 

fulg'lor -öris er. şimşek, yıldırım, şimşek pırıltısı; parıltı, ani ışıma, parlaklık, pırıltı; 
(mec.) görkem, debdebe, şaşaa. 

fulgur -is cns. şimşek, yıldırım, ansızın çakan şimşek; görkem, debdebe. 

fulgurâlis s. şimşek ya da yıldırımla ilgili, tanrı işareti olarak yıldırım ya da şimşeğe 
ilişkin ya da ilgili. 

fulgurâtlor -öris er. şimşek ya da yıldırımı yorumlayan kahin. 

fulguritus s. yıldırım çarpmış. 

fulgur'lö -âre gf. aydınlanmak, ışık saçmak. 

fulicla -ae (fulix -cis) d. sakarmeki, su tavuğu. 

füligWo -inis d. is, kurum; kara boya. 

fullNo -önis er. çırpıcı, kassar. 

fullönius 5. çırpıcıya ait, çırpıcıyla ilgili. 

fulmlen -inis cns. yıldırım; yıldırım çarpması; ateş; (mec.) felaket, bela, musibet. 
fulmenta -ae d. ayakkabının ökçesi. 

fulmineus s. şimşeğe ait; (mec.) görkem; öldürücü, yok edici, ölümcül. 


fulminlo -âre gf. aydınlanmak, ışık saçmak, yıldırım fırlatmak; (mec.) gürlemek; tehdit 
etmek, tehlikeli olmak. 

fulsı gç. fulcio gç. fulgeo 

fultürla -ae d. destek, payanda. 

fultus gedo. fulciö 

Fulvüus -1er. Roma'lı aile adı; -ia -iae 4. M. Antonius'un karısı. 

fulvus s. sarı, turuncu, kumral, boz. 

fumeus s. tüten, dumanlı. 

fümidus s. dumanlı, tüten. 

fümifer -1 s. tüten; buhar salan. 

fümificlo -âre gf. buhar yakmak. 

fümificus s. buhar salıveren dumanı çıkan. 

füm'o -âre gf. tütmek, buhar çıkarmak. 

fünâlNe -is cns. ip, sicim, kaytan; mumlu meşale; avize. 

fünambullus -1 er. ip cambazı. 

fünetiö -önis d. iş, fiil, amel, ifa, icra; yapan, ifa eden, icra eden. 

fünctus geo. fungor 

fünd'a -ae d. sapan, mancınık; suda ya da tarlada gezdirilen ağ. 

fundâmlen -inis cns. temel, esas, dayanak. 

fundâmentlum -1 cns. temel, esas, dayanak. 

fundatlor -öris er. kurucu; (kent, vb.) bani. 

funditlo -âre gç/. sapanla atmak, fırlatmak. 

funditlör -öris er. sapan atan kimse. 

funditus z. tamamen, bütün bütün; dipte. 

fund'o -âre -avi -âtum gç/. kurmak, temelini atmak; korumak, emniyet altına almak. 
fund'o -ere füdi füsum gç/. dökmek, akıtmak, sıçratmak, boşaltmak; (maden) dökmek; 
(katı maddeler) hızla atmak, saçmak, dağıtmak, serpmek, yağdırmak; (ask.) bozguna 
uğratmak; (ekin) bol miktarda üretmek; (konuşma) söylemek, bildirmek; (mec.) yaymak, 
uzatmak. 

fundus -1 er. dip; çiftlik, mülk; (yasa) yetkili, selahiyetli (Ximse ya da şey). 

fünebris s. cenaze törenine ait; öldürücü. 

fünerâtus s. öldürülmüş. 

fünereus s5. cenaze törenine ait; öldürücü, mahvedici. 

fünestlö -âre gçf. öldürerek ırzına geçmek, kutsal bir şeye karşı saygısızlıkta bulunmak. 
fünestus s. ölümcül, öldürücü, mahveden; kederli, yaslı. 

fungınus s. mantara ait. 

funlgor -gi fünctus gç/. & gf. (genellikle dh. ile) meşgul olmak, yerine getirmek, ifa 
etmek, yapmak, icra etmek; ödemek, vermek. 

fung'us -1 er. mantar, mantar türünden bitki; (mum) fitil üstündeki birikinti. 

füniculus -1 er. ince ip, bağ, şerit. 

funlis -is er. ip, sicim; gemi arması ya da geminini çeşitli çarmıkları, ipleri; -em dücere 
efendisi olmak, egemeni olmak. 

fünlus -eris cns. cenaze töreni; ölüm; ceset; yıkıntı, harabe. 

für füris er. hırsız; köle. 

fürlâx -âcis s. hırsızlık yapan; -âcissime z. en hırsızca biçimde. 


furc'a -ae d. iki uçlu çatal, çatal biçiminde sırık ya da kazık, payanda; çatal biçiminde bir 
ceza aracı, odundan boyunduruk; çatal biçiminde darağacı; Furcae Candinae dar 
Caudium geçidi. 

furcifer -1 er. bir ceza olarak furca taşıyan kişi (genellikle köle); köpek gibi asılmaya 
layık kişi, alçak, kötü ya da habis adam. 

furcillNa -ae d. küçük çatal. 

furcilllö -âre gçf. sırıkla tutmak, destek yapmak. 

furculMa -ae d. çatallı sırık; dar geçit. 

furenter z. öfkeli bir biçimde, hiddetle. 

furfur -is er. kepek; cilt üzerinde kabuk, pullar. 

FuriNa -ae d. intikam alan tanrısal varlıklar ya da üç öç alma tanrıçaları (Furide); 
çılgınlık, delilik, hiddet, gazap. 

furiaâliNs s. Furialar'a ait; çılgın, kendinden geçmiş, çileden çıkmış, korkunç; çıldırtıcı, 
çok öfkelendirici; -ter z. delice. 

furibundus s. deli, çılgın. 

furilo -âre -âvi -âtum gçf. delirtmek. 

furioslus s. deli, çılgın; -e z. çılgınlık halinde. 

furmus -1 er. fırın. 

furlö -ere gf. gazaba gelmek, çıldırmak, delirmek, çılgınlaşmak. 

fürlor -âri -âtus gçf/. çalmak, aşırmak, talan etmek; taklit etmek ya da aldatmak amacıyla 
kendini başka bir kişilikte göstermek, kendine .... süsü vermek. 

furlor -öris er. delilik, çılgınlık, tutku. 

fürtificus s. hırsızlığa alışmış. 

fürtim z. gizlice, gizli bir biçimde. 

fürtivlus s. çalınmış; gizli, sinsi; -g z. gizlice. 

fürtlum -1 cns. hırsızlık, soygun; ç. çalınmış mallar; (mec. ) hile, oyun, entrika, dolap; -0 
gizlice. 

fürunculMus -1 er. küçük hırsız, eli uzun kimse. 

furvus s. kara, siyah. 

fuscinla -ae d. üç dişli gladyatör mızrağı. 

fusclo -âre gçf. karartmak. 

fuscus s. koyu renkli, koyu esmer, yağız, sarımtrak esmer, esmer; (ses) kısık, boğuk, 
belirsiz. 

füsilis s. erimiş, yumuşamış. 

füsiNo -önis d. dökülme, taşma, akma. 

füstlis -is er. değnek, çubuk, topuzlu sopa, sopa, çomak; (ask. ) ceza olarak öldüresiye 
dövme. 

füstuârlium -1 & il cns. öldüresiye dövme. 

füslus gedo. fundö s. geniş, yaygın; bol, mebzul; -e z. yaygın olarak. 

futtilis s. kolay kırılır, gevrek; değersiz, işe yaramaz; e- z. boş yere. 

futtiliNâs -âtis d. yararsızlık, abes oluş. 

futürlus gl. ç. sum. s. gelecek, gelen, olmak üzere olan; -um -1 cns. gelecek, istikbal. 
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Gablül -iorum er. ç. Latium'da eski bir şehir; -Inus s. 

Gabinlius -1 er. Roma'lı adı; öz. Aulus, TÖ 67'de tribunus; -ius -ianus «. l&x -ia 
korsanların aleyhine Pompeius'a kumanda yetkisi veren yasa. 

gaeslum -1I cns. Gallia'lıların kullandığı bir çeşit kargı. 

Gaetül -orum er. ç. Sahra'nın kuzeyinde yaşayan Afrika halkı; -us, -icus s. 
Gaius -1 er. Roma'lı önadı, öz. Imparator Caligula; -ius, -ia (evlenme töreni) güvey, 
damat, gelin. 

Galatlae -ârum er. ç. Anadolu'da Galatia halkı; -ia, -iae d. Galatia. 

Galbl'a -ae er. Roma'lı adı, öz. 68-69'da imparator. 

galbaneus s. şeytantersine ait, Suriye'de yetişen bir bitki. 

galbinus s. yeşile çalan sarı; cns. ç. donuk yeşil giysiler. 

galela -ae d. miğfer, baş zırhı. 

galeâtus s. miğferli. 

galeritus s. köye ya da kıra ait. 

galeörlum -1 cns., -us -1 er. tüylü başlık; peruka. 

gallNa -ae d. yaş mazı. 

Galli -örum er. ç. mod. Fransa ve Kuzey Italya bölgesinde yaşayan Gallia'lılar; -ia -iae 
d. Gallia, -icus s. Gallia ile ilgili; d. bir tür Gallia ayakkabısı; -icânus s. Italya'daki 
Gallia'lı. 

gallınla -ae d. tavuk; -ae albae filius kaderin kayırdığı. 

gallınâceus s. kümes hayvanlarına ait. 

gallınârlius -1 & il er. kümes hayvancılığı yapan çiftçi. 

Gallograec'i -orum er. ç. Galatia'lılar; -ia -iae d. Galatia. 

gallNus -1 er. horoz. 

Galllus -1 er. Gallia'lı; Roma'lı soyadı, öz. lirik şair; Kybele rahibi. 

ganela -ae d., -um -1 cns. aşevi; genelev. 

ganelö -önis er. obur, sefih, hovarda. 

Gang'ös -is er. Ganj nehri; -eticus s. -aridaerum er. ç. Ganj'da yaşayan bir halk. 
gannlio -ire gçf. kesik kesik ve acı acı havlamak; (mec.) söylenmek, yakınmak, şikayet 
etmek, dırdır etmek. 

gannitlus -üs er. kesik kesik ve acı acı havlayış. 

Ganymed'es -is er. Olympos'da tanrı ve tanrıçalara şarap sunucusu. 

gararilum — cns. garum sosu için kullanılan bir kap. 

garrNio -ire gf. gevezelik etmek. 

garrulitlâs -âtis d. gevezelik. 

garrulus s. gevezelik eden, saçmalayan, konuşkan. 

garlum -1 cns. balık sosu. 

Garumn'a -ae d. Gallia'da bir nehir. 

gaudleö -cre gâvisus gç/. & gf. sevinmek, memnun olmak, hoşlanmak, zevk almak; in 
se, in sinü- gizlice sevinmek. 

gaudüum -1 & il cns. sevinç, neşe, zevk, hoşlanma. 

gaulus -1 er. kova, gerdel. 


gausapl'e -is cns. -a -orum ç. bir yün giysi, şayak, kaba çuha. 

gâvısus gco. gaudeö 

gaza -ae d. hazine, servet, zenginlik. 

gelid'us s. soğuk, çok soğuk, ayazlı, kırağılı, buzlu, dondurucu; üşüten, katılaştıran, 
sertleştiren; d. soğuk su; -€ z. zayıf bir biçimde, hafifçe. 

gellö -âre gçf. dondurmak, katılaştırmak. 

gelNü -üs cns. don, ayaz, buz. 

gemebundus s. inleyen, iç çeken. 

gemellipar'a -ae d. ikiz annesi, ikiz doğurma. 

gamellus «. ikiz, iki kat, çift; benzer, aynı; birlikte doğmuş, ikiz doğmuş, ikizli; er. ikiz. 
geminâtiNo -onis d. iki kat olma, iki kat etme. 

gemin'ö -âre -âvi -âtum gç/. iki katı yapmak, iki kat etmek, bir araya getirmek; 
yinelemek; gf. çift olmak, eş olmak, iki katı olmak. 

geminus s. birlikte doğmuş, ikiz doğmuş, ikiz; iki kat, iki kere, çift, her ikisi; iki; benzer; 
er. ç. ikizler, öz. Kastor ve Polux. 

gemitlus -üs er. inleyiş, iç çekiş; inleme sesi. 

gemm'a -ae d. tomurcuk, gonca, değerli taş, mücevher, göze benzer şey; mücevher süslü 
kase, mühür. 

gemmâtus s. mücevherle donanmış, mücevherlenmiş. 

gemmeus s. mücevherli, değerli taşla süslenmiş; parlayan, parıldayan. 

gemmifer -1 s. değerli taş üreten. 

gemm'ö -âre gf. (bitki) sürmek, tomurcuklanmak, koncalaşmak, filiz vermek; kıvılcımlar 
saçmak, mücevher gibi parıldamak. 

gem'ö -ere -ul -itum gf. iç çekmek, inlemek, ah etmek, figan etmek; gçf. feryat etmek, 
ağlamak (biri için), matemini tutmak. 

Gemönilae -ârum d. ç. Roma'da Aventinus tepesinden Tiber nehrine inen taş merdiven; 
ıdam edilmiş suçluların cesetleri buradan Tiber nehrine atılırdı. 

genae -ârum d. ç. yanak, avurt; gözler, göz çukurları. 

geneâloglus -1 er. şerececi, nesep uzmanı. 

gener -1 er. damat. 

generâlis s. türlere ait; evrensel; genel, bütünle ilgili; -ter z. genel olarak; genel, bütünle 
ilgili. 

generâsc'ö -ere gf. üretilmek. 

generâtim z. türler halinde, sınıflar halinde; genel olarak; ayrıntılarıyla. 

generâtlor -öris er. üretici. 

generlö -âre -âvi -âtum gç/. doğurmak, yavrulamak, döllemek. 

generösus s. soylu; namuslu, vakur, ağırbaşlı; türü içinde mükemmel, üstün nitelikli; 
cömert, eli açık, yüce gönüllü, kahraman, nazik, cesur; (şeyler) yüce, ulu. 

geneslis -is d. doğum, doğma; zayiçe, yıldız falı. 

genethliac'lon -1 cns. doğum günü şiiri. 

genetivus s. doğumla ilgili nesil ya da soyla ilgili, ya da ait, doğuştan; ismin genetivus, 
in hali. 

genetrlix -1cis d. anne, meydana getiren kimse (kadın cinsinden). 

genlâliNs s. evlenmeye ya da düğüne ait; neşeli, şen, güler yüzlü; -ter z. neşeyle. 
geniculâtus s. düğümlü. 

genistla -ae d. katırtırnağı. 


genitabilis s. üretken. 

genitâliNs s. verimli, üreme yeteneği olan; doğuştan; -ter z. verimli olarak. 

genitlor -öris er. meydana getiren (erkek cinsinden), baba, yaratıcı; kaynak, saik, köken. 
genitus gedo. gignö 

genlius -1 & il er. koruyucu ruh; aileyi ve devleti koruyan ve sürdüren kutsal eril güç; 
zevk, hoşlanma, eğilim; yetenek; -i6 indulgere keyfine bakmak, hoşça vakit geçirmek. 
gens gentis d. klan, aile, ırk, silsile, soy; kabile, halk, ulus; soydan gelen kimse, hafit; (ç.) 
yabancı toplumlar; minime& gentium kesinlikle, asla; ubi gentium dünyanın neresinde. 
genticus s. ulusal, ulusa özgü. 

gentilicius s. belirli bir soya ait, klana ait. 

gentilis s. ailevi, ırsi, soydan geçme; ulusal; er. d. aynı soyun, aynı klanın, ailenin bir 
üyesi, akraba, adaş. 

gentilitâs -âtis d. klan ya da soy akrabalığı. 

gemlü -üs cns. diz. 

genuâlia -um cns. ç. dizbağı. 

genul gç. gignö 

genuinus s5. doğal. 

genuinus s. avurta ait; er. ç. arka dişler. 

genlus -eris cns. doğum, doğuş, soy, doğuştan oyluluk, torun, hafit, nesep; ırk; çeşit, tür, 
sınıf; yön, husus; (mantık) genel terim; id- bu türden; in omni her yönde, her hususta. 
geögraphia -ae d. coğrafya. 

geömetrles -ae er. geometri uzmanı. 

geömetria -ae d. geometri. 

geömetricus s. geometriye ait, geometrik; cns. ç. geometri. 

Germân'i -örum er. ç. Almanlar; -ia -iae d. Almanya; -icus s. er. Nero Claudius Drusus 
ve oğlunun soyadı. 

germânitlâs -âtis d. erkek kardeşlik, kızkardeşlik; ana şehirden gelen kardeş kolonilerin 
birliği, aralarındaki bağıntı. 

germânlus s. aynı anne babayla ilgili; hakiki, gerçek, sahi, asli, asıl, doğru; er. öz erkek 
kardeş; d. öz kızkardeş; -e z. içtenlikle, samimiyetle. 

germlen -inis cns. tomurcuk, sürgün, filiz; cenin, rüşeym, dölüt; (mec.) tohum. 

gelrö -rere -ssi -stum gçf. taşımak; getirmek, malik olmak; (bitkiler) meyve vermek, 
ürün vermek; (duygular) beslemek (kin, nefret vb.), göstermek; (faaliyet) yönetmek, idare 
etmek; eylemek, yapmak; (zaman) harcamak mörem- uymak, ayak uydurmak; 
persönam- rol oynamak; s&- davranmak; se medium- yansız olmak; prae se- teşhir 
etmek, sergilemek; bellum- savaşmak; res- stae yapılmış ya da başarılmış işler; öz. tarih. 
gerlö -önis cns. taşıyıcı. 

gerrlae -ârum d. ç. saçmalıklar, boş şeyler. 

gerrö -önis er. boş gezen kimse, aylak. 

gerulus -1 er. taşıyıcı. 

Gery'lön -önis er. Herkules'in öldürdüğü üç-bedenli söylencesel kral. 

gessi eç. gerö 

gestâamlen -inis cns. silahlar; süsler; yük; tahtırevan, sedye, binek arabası. 

gestilö -önis d. idare, yönetim, yapma, ifa, icra. 

gestliö -ire gf. sevinçten zıplamak, heyecanlanmak; çok el kol hareketleri ya da jestler 
yapmak, kendinden geçmek; çok istekli olmak. 


gestitlö -âre gç/. her zaman giymek ya da taşımak. 

gestlö -âre gçf. taşımak, malik olmak, kullanmak; okşamak, sevmek; gevezelik etmke; 
(ed!.) at binmek, sürmek, yelken açmak. 

gestlor -öris er. geveze. 

gestus gedo. gerö 

gestlus -üs er. duruş, poz, hareket, jest; jestler yapma. 

Getae -ârum er. ç. Tuna'nın yakınında yaşayan Thracia'lı halk; icus s. 
gibblus -1 er. kambur, hörgüç. 

Gigantles -um er. ç. Devler. 

gignlö -ere genul genitum gç/. babası olmak, vücuda getirmek, meydana getirmek, 
doğurmak, üretmek; neden olmak. 

gilvus s. donuk sarı, boz. 

gingıvla -ae d. zamk; dişsiz. 

glabler -ri s. düz, pürüzsüz, dazlak; er. gözde köle. 

glaciâlis s. buzlu. 

glaciNes -ci d. buz. 

glaciNö -âre gç/. dondurmak, buz haline getirmek. 

gladiatlor -öris er. gladyatör; (ç.) gladyatör gösterisi. 

gladiâtörius s. gladyatörlere ait; cns. gladyatörlere verilen ücret. 
gladiâtür'a -ae d. gladyatör mesleği. 

gladius -1 & il er. kılıç; (mec. ) cinayet, ölüm; -ium stringere kılıç çekmek. 
glaeb'a -ae d. çim, toprak ya da çamur parçası; toprak; parça, küme, topak. 
glaebula -ae d. küçük çiftlik, mülk; küme ya da topak. 

glaesum bak. glösum 

glandifer -1 s. meşe palamudu taşıyan, meşe palamutlu. 

glandüum -1 & il cns. gudde, beze. 

gllâns -andis d. meşe palamudu, sert kabuklu yemiş; mermi, kurşun. 
glârela -ae d. çakıl. 

glâreösus s. çakıllı. 

glaucömla -atis cns. (glaucum'a -ae, d.) bir göz hastalığım katarakt, perde. 
glaucus s. açık mavi. 

gleba bak. glaeba 

gleslum -1 cns. kehribar. 

glis -iris er. kakırca. 

glisclö -ere gf. büyümek, şişmek, kabarmak. 

globösus s. küresel. 

globlus -1 er. top, küre; (ask.) birlik; kitle, kalabalık, grup. 

glomerâmlen -inis cns. çan, çıngırak. 

glomer'ö -âre -âvi -âtum gç/. yumak haline koymak, top top etmek, toplamak, bir araya 
getirmek, biriktirmek. 

glomlus -eris cns. iplik yumağı; ipucu, işaret. 

glöriNa -ae d. şan, şeref, ün, şöhret; hırs, gurur, övünç; (ç.) şanlı işler. 
glöriâtiNö -önis d. övünme, övünç. 

glöriolla -ae d. biraz şan, şöhret. 

glörilor -âri -âtus gçf. & gf. övünmek, gurur duymak. 

glöriöslus s. ünlü, şanlı; övüngen; -e z. 


glüten -inis cns. tutkal. 

glütinâtlor -öris er. mücellit, ciltçi. 

gluttNiö -ire gçf. yutuvermek. 

gnârus, gnâruris s. bilgisi olan, uzman; tanınmış, bildik. 

gnâtus bak. nâtus 

gnâvus bak. nâvus 

Gnöslus -1d. Knossos, Girit'in eski başkenti; -ius -iacus -ias -is Knossos'lu, Girit'li; d. 
Ariadne. 

göblüus -1 & il göbiö -önis er. yem için kullanılan ufak tatlı su balığı. 

Gorgilâs -ae er. Sicilya'lı sofist ve retorik öğretmeni. 

Gorg'ö -önis d. insanları taşa çeviren söylencesel canavar, Medusa; -o -neus s. eguus; pi. 
pegasus 

görytlos -1 er. ok kılıfı, ok. 

grabâtlus -1 er. kamp yatağı, yer yatağı, ot şilte. 

Gracchlus -1 er. Roma'lı soyadı, öz. ünlü Tiberius ve Gaius . 

gracilis s. ince uzun, narin, nahif, zayıf; (üslup) düz, sade. 

gracilitâs -âtis d. incelik, narinlik, nahiflik, zayıflık; (4s/up) yalınlık. 

grâculus -1 er. bir tür küçük karga. 

gradâtim z. adım adım, derece derece, tedricen. 

gradâtil6 -önis d. (rer.) doruk noktası. 

grNadior -adı -essus gf. adımlamak, ilerlemek, yürümek. 

Grâdıvlus -1 er. Mars. 

gradlus -üs er. adım; evre, safha, aşama, ileri adım; sabit duruş, konum, duruş, durma; 
(ç.) basamak; (saç.) örgü; (mat.) derece; (mec. ) rütbe, mevki; citâto, plenö -ü hızlı 
yürüyüşle; suspe&nsö -ü ayak ucunda; de -ü deici düzeni bozulmak, canı sıkılmak. 
Graeclia -iae d. Yunanistan; Mâgna- Güney Italya; -us s. Grek; -e z. Grekçe; -ulus s. 
(hor görerek) Grek. 

graecisslö -âre gf. Greklere öykünmek. 

graeclor -âri gf. Grekler gibi yaşamak, Grek tarzında yaşamak. 

Grâiugenla -ae er. Grek, Grek kökenli. 

Grâius s. Greklerle ilgili, Grek. 

grallâtor -öris er. yüksek ayaklıkla ya da koltuk değnekleriyle koşan ya da yürüyen 
kimse. 

gramlen -inis cns. çimen, çayır; bitki, ot. 

grâmineus s. çimenle ilgili, çimen kaplı, çimenli, otlu; kamıştan. 

grammaticus s. edebi, gramere ait, dilbilgisi kurallarına uygun; er. edebiyat ve dil 
öğretmeni; d., cns. ç. dilbilgisi, gramer, edebiyat, filoloji. 

grânârila -orum cns. ç. tahıl ambarı. 

grandaevus s. çok yaşlı, ihtiyar. 

grandöscö -ere gf. büyümek. 

grandiculus s. azçok büyük, oldukça büyümüş ya da yetişmiş. 

grandifer -1 s. üretken, bol bol meyve veren. 

grandilogu'us -1 er. büyük konuşan; övüngen kimse. 

grandinlat -âre gf. hızlı ve şiddetli yağıyor. 

grandis s. büyük, geniş, uzunbol, bereketli; yüce, soylu; yaşlı; kuvvetli, güçlü; (üslup) 
vakur, yüce, görkemli; soylu; -nâtü yaşlı. 


granditlâs -âtis d. büyüklük, yücelik, azamet, görkem. 

grand'6 -inis d. dolu, dolu yağmuru, dolu fırtınası. 

granifer -1 s. taneli. 

granlum -1 cns. tohum, tane, küçük çekirdek; tahıl. 

graphiclus s. ince, zarif, hünerli, ustalıklı; -e z. iyi bir tarzda. 

graphlium -1 & il cns. tablet üzerine yazı yazmak için kullanılan iğne ya da madeni 
kalem. 

grassâtlor -öris er. serseri, avare, derbeder; soyguncu, yol kesen eşkiya. 

grasslor -âri -âtus gf. dolaşıp durmak, sinsi sinsi dolaşmak, aylakça dolaşmak; (hareket) 
ilerlemek; (mec. ) saldırmak, gazaba gelmek. 

grâtes d. ç. teşekkürler, teşekkür etme. 

gratila -ae d. çekicilik, cazibe, incelik, zarafet; etki, nüfuz; saygı, hürmet, dostluk; 
sevecenlik, şefkat; lütuf, inayet; minnettarlık, şükran; -am facere özür dilemek; -am 
referre minnettar olmak; in -am redire cum barıştırılmak; -âs agere teşekkür etmek; -âs 
haböre minnettarlık duymak; -â (inh. ile) uğruna; -1s hiçe. 

grâtificâtilo -önis d. lütufkarlık. 

gratificlor -âri gf. lütuf götermek, memnun etmek, hoşnut etmek, minnettar kılmak; gçf. 
vermek, armağan etmek, sunmak. 

grâtils, gratis 7. hiç yoktan, hiçe, yok pahasına. 

gratiosus s. sevilen; lütuf göteren, mültefit. 

gratlor -âri -âtus gf. sevinmek, memnun olmak; tebrik etmek, kutlamak. 

gratultus s. bedava, parasız; kendiliğinden, gönüllü; -ö z. bedava. 

grâtulâbundus s. tebrik eden, kutlayan. 

gratulâtiNo -önis d. sevinme, hoşlanma; kutlama; şükran duası. 

gratullor -âri -âtus gç/. & gf. kutlamak, tebrik etmek; şükranlarını sunmak, müteşekkir 
kalmak. 

gratlus s. hoş, sevimli, hoşa giden, sevindirici, hoş karşılanan, aziz, makbul; minnettar, 
müteşekkir, değerbilir; (eylemler) teşekküre değer; -um facere bir yardımda bulunmak; - 
e z. zevkle; minnettar olarak. 

gravâtim z. gönülsüzce, istemeyerek. 

gravedinösus s. soğuğa veya nezleye maruz. 

graved'o -inis d. soğuk, nezle. 

graveolNens -entis s. ağır ya da keskin kokan. 

gravesclö -ere gf. ağırlaşmak; kötüleşmek. 

graviditâs -âtis d. gebelik. 

gravid'ö -âre gçf. gebe bırakmak. 

gravidus s. gebe, hamile; yüklü, dolu. 

graviNs s. ağır; yüklü, hamile; (koku) ağır ya da keskin; (ses) bas; (gövde) hasta; (gıda) 
haz olunmayan, sindirilemeyen; (mec.) ezici, zulmedici, acı veren, keskin, şiddetli; 
vahim; önemli, etkili, vakur; -ter z. ağır bir biçimde; güçlü olarak, derinden; şiddetli bir 
biçimde, ciddi olarak, sertlikle, ağır ya da vahim bir biçimde; ağırbaşlı oalrak, vakarlı bir 
biçimde; -ferre canı sıkılmak. 

gravitas -âtis d. ağırlık; şiddet, sertlik; hastalık; önem, vakar, ciddiyet. 

gravlo -âre gç/. yüklemek, yük altına koymak, üzerine yüklenmek, ağırlaştırmak; -or - 
âri gçf. & gf. sıkıntı duymak; itiraz etmek; tepeden bakmak; -âte z. istemeyerek, 
kıyamayarak. 


gregalis s. sürüye ait, genel, umuma ait; er. yoldaş. 

gregârlus s. genel, yaygın, umuma ait; (ask.) er. 

gregâtim z. kalabalık halinde. 

gremlium -1 cns. göğüs, sine, bağır, kucak. 

gressus geo. gradior 

gressus -üs er. adım; yön, cihet. 

grlex -egis er. sürü, küme; bölük, birlik. 

grunnNio -ire gf. homurdanmak. 

grunnitlus -üs er. homurdanma. 

grNüs -uis d. turna. 

grWyps -ypis er. yarısı aslan yarısı kartal farz olunan ejderha. 

gubernâcullum (gubernâclum) -1 cns. dümen, dümen yekesi; yönetim, hükümet. 
gubernâtiNö -önis d. dümen kullanma; yönetme. 

gubernâtor -öris er. dümenci, kılavuz; yönetici. 

gubernâtrix -Icis d. yöneten, yönlendiren kadın. 

gubernlö -âre -âvi -âtum gç/. dümen kullanmak, kılavuzluk etmek; yönetmek, idare 
etmek. 

gula -ae d. boğaz, gırtlak; oburluk, açgözlülük. 

gulösus s. obur, açgözlü. 

gurgies -itis er. gayya kuyusu, derin su, taşkın, sel; (kişi) müsrif, savurgan. 
gurgulilö -önis d. boğaz, gırtlak, soluk borusu. 

gurgustüum -1 & il cns. açık ağıl, baraka. 

gustâtilö -önis d. ordörv, meze; yemeğe başlamadan önce sunulan ilk ikramlar. 
gustâtlus -üs er. tat alma duyusu, lezzet, tat, çeşni. 

gustlö -âre -âvi -âtum gçf. tat almak; bir iki lokma yemek, ayaküstü atıştırmak; (mec. ) 
denemek, tecrübesini yapmak; iştirak etmek; primis labris- yüzeysel bilgiye sahip 
olmak. 

gustlus -üs er. tat alma, tadına bakma, tat; tadımlık. 

guttla -ae d. damla, katre; nokta, benek. 

guttâtım z. damla damla. 

guttur -is cns. gırtlak; oburluk. 

gütlus -1er. bir tür yağ şişesi. 

Gy'as -ae er. yüz kollu bir dev. 

Gjgles -is & ae er. Lydia kralı, sihirli yüzüğü ile ünlü; -acus s. 
gymnasiarchus -1 er. gymnasium yöneticisi. 

gymnaslium -1 & il cns. spor alanı, okul. 

gymnasticus, gymnicus s. jimnastik. 

gymniclus -1 er. atlet. 

gynaeceum -ci, -tum -11 cns. harem (Grekler arasında). 

gypsâtus s. alçıtaşıyla kaplı. 

gypslum -1I cns. alçı; kabartma. 

gyrNus -1 er. daire, halka, kangal; atların eğitildiği yer. 


H 


ha, hahae, hahahae ünl. (sevinç ya da kahkaha belirtir) yaşa! 

haben'a -ae d. kayış; (ç.) dizgim, yular; (mec. ) denetim; -âs dare, immittere özgürce 
koşmasına izin vermek. 

hableö -öre -ul -itum gçf. sahip olmak, malik olmak; tutmak, saklamak, hıfzetmek, ihtiva 
etmek, içine almak; (olay) bilmek; (ms. ile) bir şeyler yapma yetki ve durumunda olmak; 
(kişi) davranmak, muamele etmek, saymak, telakki etmek; dikkate almak; (eylem) 
yapmak, yerine getirmek; gf. mal sahibi olmak; örâtiönem- konuşma yapmak; in animö- 
niyet etmek, tasarlamak; pro certö- emin olmak; se- olmak, kendini bulmak; sic -6to 
bundan emin ol. 

habilis s. yönetilir, yönetilebilen; uygun, elverişli, yatkın; yetenekli; çevik, tez; uzman, 
mütehassıs. 

habiliâs -âtis d. yetenek, istidat. 

habilitâbilis s. oturulabilir, ikamete elverişli. 

habitatiNo -önis J/. mesken, ev. 

habitâtor -öris er. ikamet eden kimse, bir evin sahibi, kiracısı. 

habitlo -âre -âvi -âtum gçf. sakin olmak, ikamet etmek; gf. yaşamak, oturmak, ikamet 
etmek; kalmak, her zaman bir yerde olmak. 

habitüd'o -inis d. hal, durum, vaziyet. 

habitus gedo. habeö s. mütemayil, yatkın; şişman, etli. 

habitlus -üs er. hal, durum, görünüm; giysi, giyim; karakter, nitelik; mizaç, tabiat, huy, 
duyu. 

hac z. burada, bu yanda. 

hâctenus z. şimdiye kadar, bu noktaya gelinceye kadar. 

Hadrila -ae d. Kuzey Italya'da kent; Adriyatik Denizi; -âticus, -ânus, -acus 5. -ânus -âni 
er. imparator Hadrianus. 

haedilila -ae d., haedulus -1 er. keçi yavrusu, oğlak. 

haedinus s. keçi yavrusuna ait. 

haedlus -1 er. keçi yavrusu; Auriga takımyıldızında iki yıldız. 

Haemonila -ae d. Thesselia; -us s. Thesselia'ya ait. 

Haemlu -1 er. Thracia'da bir dağ silsilesi. 

haelreö -rere -sivi -situm gf. yapışmak, tutunmak, ilişik olmak, raptedilmek; (yakınlık) 
yakın durmak, bağlı olmak; (süreklilik) ayrılamamak, kalmak; (durdurma) işlemez hale 
gelmek. 

haeresclö -ere gf. yapışmak, tutmak. 

haereslis -is d. fırka, mezhep, felsefe okulu. 

haesi gç. haereö 

haesitantila -ae d. kekeleme. 

haesitâtiNö -önis d. kekeleme; kararsızlık, duraksama. 

haesitlö -âre gf. tutulmak; kekelemek; duraksamak, tereddüt etmek, emin olmamak. 
hahae, hahahae bak. ha. 


Halicarnassus Halicarnâsus -1 d. Caria'da ünlü tarihsel kent; Heredotus ve Dionysius'un 
doğum yeri; kral Mausolos'un anıtkabiri mowsoleum buradadır; mod. Bodrum. 
halyacetlos -1 er. balık kartalı, deniz tavşancılı. 

hâlitlus -üs er. soluk, nefes; buhar. 

halllex -icis er. ayak baş parmağı. 

hallüc- hâlüc- bak. âlüc- 

hâlo -âre gf. güzel kokulu olmak; gçf. soluk vermek, buhar çıkarmak. 

hamla -ae d. su kovası. 

Hamâdry'as -adis koru nympha'sı. 

hâmâtilis s. kancalı balık iğneleri ya da kancalar, çengellerle donanmış. 

hâmâtus s. kancalı, bir kancayla donanmış; kanca biçiminde. 

Hamilcar -is er. Hannibal'ın babası. 

hâmus -1 er. kanca; pençe; balık iğnesi. 

Hannibal -is er. Ikinci Kartaca savaşında ünlenen Kartaca'lı komutan. 

hara -ae d. evcil hayvanların kümesi; domuz ağılı. 

harenla -ae d. kum; çöl, kumsal; kumlu meydan, arena (fiyatroda). 

hareönösus s. kumlu. 

hariollor -âri gf. kehanette bulunmak; saçma konuşmak. 

hariolus -1 er., -a -ae d. kahin, bilici. 

harmonila -ae d. bağdaşma, imtizaç; (mec.) uyum, ahenk. 

harpag'o -âre gçf. çalmak, aşırmak. 

harpag'6 -önis er. borda kancası; (kişi) soyguncu. 

harp'e -es d. enli kılıç, pala. 

HarpyiNae -ârum d. ç. söylencesel yarı kadın yarı kuş yaratıklar. 

harundifer -1 5. kamış taşıyan, kamış ile çelenklenmiş. 

harundineus s. kamışlarla ilgili, kamışlı. 

harundinösus s. kamışı bol. 

harundö -inis d. kamış, saz; olta kamışı; ince sap, ok; (kuş avcılığı) kuş tuzağı; (müzik) 
kaval, flüt; (oyuncak) sallanan oyuncak at; (dokuma) tarak; (yazı) kalem. 

haruspex -icis er. iç uzuvlardan kehanette bulunan kimse; kahin. 

haruspica -ae d. bilici, kahin. 

haruspicinus s. iç uzuvlardan kehanette bulunmaya ait; d. bu tür kehanette bulunma 
sanatı. 

haruspicium -1& il cns. kehanet, keşif. 

Hasdrubal -is er. Hannibal'ın erkek kardeşi. 

hastla -ae d. kargı, mızrak; müzayede satışında işaret; (mızrak) yere tutturulmuş; sub -â 
vendere müzayedede satmak. 

hastâtus s. mızraklı; er. ç. savaşta Roma ordusunun ön safı; primus- mızraklıların ön 
safı. 

hastile -is cns. ok, kargı, mızrak; bağ sırığı. 

haud, haut, hau z. değil, hiç, asla, kesinlikle. 

hauddum z. henüz değil. 

haudguâguam z. hiç, asla, kesinlikle. 

hau'rio -rire -sı -stum gç/. çekmek, çekip çıkarmak, çıkarmak, boşaltma; tüketmek; 
içine almak, içmek, yutmak; hırsla yemek. 

haustus gedo. hauriö 


haustlus -üs er. çekme (su); içme; içki; yudum. 

haut bak. haud 

hebdoma's -dis d. bir felaketin ya da hastalığın yedinci günü; hafta. 

Heb'e -es d. tanrılara şarap taşıyan gençlik tanrıçası. 

hebenlus -1 d. abanoz. 

heb'eö -ere gf. (bıçak vs.) körleşmek, kör olmak; gabi olmak, ağır olmak, bati olmak. 
hebe's -tis s. (bıçak vs.) kör; gabi, anlayışı kıt, ağır, bati; kalın kafalı, aptal. 
hebescö -ere gf. (bıçak vs.) körleşmek; donuklaşmak; belli belirsiz olmak. 
hebotlö -âre gçf. körletmek; donuklaştırmak; zayıflatmak. 

Hebr'us -1 er. Thracia'da ırmak, mod. Meriç. 

Hecatle -es d. Diana ile özdeşleştirilen sihir, büyü tanrıçası; -€rus, -cis s. 
hecatomb'e -€s d. yüz öküzden ibaret kurban. 

Hector -is er. Priamos'un oğlu; Troia'lıların en çetin savaşçısı ve başkanı; -eus s. 
Hektor'la ilgili; Trolia'lı. 

Hecub'a -ae -€ -€s d. Priamos'un zevcesi. 

heder'a -ae d. sarmaşık. 

hederiger -1 s. sarmaşık örtülü. 

hederösus s. sarmaşıkla kaplı, dolu. 

hedychrlum -1 cns. parfüm, güzel koku. 

hei, hela bak. el, ela 

Helena -ae, -€ -€sd. Paris tarafından kaçırılan Menelaus'un karısı. 

Helenlus -1 er. bilicilik güçleriyle donanımlı, Priamos'un oğlu. 

Heliadles -um d. ç. Güneşin kızları. 

Helice -es d. Büyük Ayı. 

Heliclön -onis Apollon ve Musa'ların Yunanistan'daki kutsal dağı; önius s. öniades -um 
ç. d. Musa'lar. 

Helle -es d. Çanakkale boğazına adını veren söylencesel kadın; kanatlı ve altın postlu 
koç tarafından Kolkhis'e götürülürken Çanakkale boğazında denize düşer. 
Hellöspontus -1 er. Çanakkale Boğazı; -ius, -iacus s. 

hellulö -önis er. obur kimse. 

hellulor -âri gf. obur olmak. 

helvellla -ae d. lezzetli bir ot. 

Helvetii -örum er. ç. Doğu Gallia halkı; mod. Isviçre; -us -cus z. 

hem ünl. (şaşırtı ifade eder) ey! vay! ya! hayret! 

hömerodrom'us -1 er. özel kurye. 

hemicilllus -1 er. katır. 

hömicyellium -1 & il cns. yarı dairevi kanepe. 

hömina -ae d. dörtte bir litrelik sıvı ölçü birimi. 

hendecasyllabi -öris er. ç. on bir heceli vezin, bu vezinle yazılan dizeler. 
hepterlis -is d. yedi kürek sıralı gemi. 

hera bak. era 

Hera -ae d. luno ile özdeşleştirilen tanrıça; -aea -aeörum cns. ç. Hera adına yapılan 
bayram. 

Heraclıtus -1 er. Herakleitos, antik çağ lonia'lı filozofu. 

herbla -ae d. bitki; çimen, ot, yaramaz ot, yeşillik; yeni bitmiş bitki. 

herbeus s. çimen yeşili. 


herbidus s. çimen dolu, çimenli. 

herbifer -1 s. çimenli, çimen üreten. 

herbösus s. çimenli, çimenden, çimden ya da ottan yapılma. 

herbula -ae d. kısa ot. 

hercisc'ö -ere gçf. mirası bölmek. 

hercle önl. Herculus adına! 

herctlum -1 cns. miras. 

Hercules -is & T er. söylencesel kahraman; -e ünl. Hercules adına! -eus s. arbor- kavak; 
urbs- Herculaneum şehri. 

here bak. heri 

hereditlâs -âtis d. miras. 

höredlium -1 & il cns. miras kalmış mülk. 

heres -edis er., d. vâris, mirasçı; (mec. ) halef, ardıl, vâris. 

heri, here z. dün. 

herilis bak. erilis 

Hermlös -ae er. Grek tanrısı, Mercurlus; Hermes sütunları. 

Hernici -orum ç. er. Orta Italya halkı; -us 5. 

Herodotlus -1 er. Halikarnassus'lu ilk tarihçi. 

heöröicus s. kahraman ile ilgili, destansı; söylencesel. 

heröin'a -ae d. yarı tanrıça; kadın kahraman. 

heroiNs -dis d. yarı tanrıça; kadın kahraman. 

herols -is er. yarı tanrı, erkek kahraman. 

heörous s. kahramana ait, destansı. 

herus bak. erus 

Hesiod'us -1 er. Thebai'lı didaktik şair; -€us, -1us s. 

Hesper'us -1 er. akşam yıldızı, Zühre; -ius , -is s. batıya ait; -ia -iae d. Italya; Ispanya; - 
ides -idum d. ç. söylencesel bir bahçenin bakıcıları. 

hesternus s. düne ait, dünle ilgili. 

heu ünl. (korku ya da acı ifade eder) öyle mi? ya! sahi! yazık! 

heus ünl. (dikkat çekme) hey! 

hexametler -ri er. altı ayaklı dizeden oluşan şiir. 

hexörlis -is d. altı kürek sıralı gemi. 

hiâtlus -üs er. çatlak, yarık, açıklık, uçurum; ağzı açma, esneme; (dilb.) hemze, iki sesli 
harfin birleşmeden iki hece veya iki kelime arasında yan yana gelmesi. 

Hibörles -um er. ç. Ispanyollar; -us, -icus s. Ispanyol. -ia -iae d. Ispanya; -us -Ter. Ebro 
ırmağı. 

hiberma -orum cns. ç. kışlık ordugahlar. 

hibernâculla -orum cns. ç. kışlık ordugahların çadırı. 

Hibernila -ae d. Irlanda. 

hibernlö -âre gf. kışı geçirmek, kışlamak, kışlık ordugahta kalmak. 

hibernus s. kışlık, kışa ait. 

hibisclum -1 cns. hatmi çiçeği, gül hatem. 

hibrid'a, hybrida -ae er., d. melez, yarım kan kimse. 

hic, haec, höc za, s. (eril, dişil ve cinssiz) yakındaki kimse ve şeyler için bu; hic homö 
bu ben, işte ben; (zaman) bu, şimdiki. 


hic z. burada; bunda, bunun içinde; (zaman) bu noktada. 

hice, haece höce; hicine, haecine, höcine, hic haec ve höc'un vurgulu biçimleri. 
hiemalis s. kışa ait, fırtınalı. 

hiem'o -âre gf. kışı geçirmek; fırtınalı olmak. 

hiem's (hiemps) -is d. kış; fırtınalı hava, soğuk. 

Hierönym'us -1 er. Hiero Il'nin takipçisi; gezginci Yunan filozofu. 

Hierosolyma -orum cns. ç. Kudüs; -ârius s. 

hietö -âre gf. esnemek. 

hilariNs s. neşeli, şen, hoş, neşe saçan, keyifli; -€ z. 

hilaritlâs -atis d. neşelilik, şenlik, gürültülü neşe. 

hilaritüd'ö -inis d. keyif, cümbüş, eğlenti, şenlik. 

hilarlö -âre gçf/. neşelendirmek, memnun etmek, hoşnut kılmak. 

hilarulus s. neşeli, memnun. 

hilarus bak. hilaris 

hılNae -ârum d. ç. tütsülü bir tür sucuk. 

Hilötae -ârum (Sparta) Helot'lar. 

hılvum -1 cns. bir şey, bir nebze. 

hinc z. buradan, bundan, bu zamandan; bu yanda; bu kaynaktan, bu nedenden; (zaman) 
bundan böyle, bundan sonra. 

hinnWio -ire gf. kişnemek. 

hinnitus -üs er. kişneme. 

hinnulelus -1 er. karaca veya geyik yavrusu. 

hilo -âre gf. açık olmak, ağzını açık tutmak, esnemek; (konuşma) aralık bırakmak; gçf. 
şarkı söylemek. 

hippocentaur'us -1 er. insan başlı at biçiminde söylencesel yaratık. 
hippodromos -1 er. at yarışı pisti, 

Hippolytus -1 er. Theseus'un oğlu, üvey annesi Phaedra tarafından öldürüldü. 
hippomamles -is cns. sıcakken kısraktan akan yapışkan sıvı; yeni doğan tayın alnındaki 
küçük siyah zar. 

Hippöna& -ctis er. ünlü Yunan yergi ozanı; -ctöus s. Hipponaks'a ait; er. onun 
kullandığı iambos nazım türü. 

hippotoxotlae -ârum er. ç. atlı okçular. 

hirla -ae d. boş bağırsak. 

hircınus s. keçiye ait. 

hircösus s. keçi gibi. 

hirclus -1 er. erkek keçi; teke, teke kokusu. 

hirnela -ae d. testi. 

hirg- bak. hirc- 

hirsütus s. pösteki gibi kaba tüylü, kıllı; kaba, süssüz. 

hirtus s. kıllı, pösteki gibi kaba tüylü; kaba, ham. 

hirüd'o -inis s. sülük. 

hirundininus s. kırlangıçlara ait. 

hirundo -inis d. kırlangıç. 

hisclö -ere gf. esnemek; ağzını açmak; gçf. söylemek, beyan etmek. 

Hispan'ia -iae d. Ispanya; -i€nsis, -us s. Ispanyol. 

hispidus s. kıllı, kaba. 


Histler -ri er. aşağı Tuna. 

historila -ae d. tarih, sorgu, soruşturma; öykü. 

historicus s. tarihsel; er. tarihçi. 

histricus s. sahneye ait. 

histriNö -önis er. erkek oyuncu. 

histriönâlis s. erkek oyuncuya ait. 

histriönna -ae d. rol yapma, oynama. 

hiulelö -âre gçf. yarıp açmak. 

hiulcus s. açıklık, yarık; (konuşma) aralıklı; -& z. aralıklı olarak. 

hodie z. bugün; şimdi, bugünlerde; şimdiye değin. 

hodiernus s. bugüne ait. 

holitlor -öris er. bostancı. 

holitörius s. bostancılara ait. 

holNus -eris cns. sebze, zerzevat. 

holuscullum -1 cns. küçük lahana. 

Homerus -1 er. ünlü epik şair, Homeros; -icus s. 

homicid'a -ae er. adam öldüren, katil. 

homicidüum -1 & il cns. katil; katillik, insan öldürme. 

hom'6 -inis er., d. insanoğlu, insan; ç. toplum, halk, dünya; (küçültücü anlamda) herif, 
yaratık; inter -ines esse canlı olmak. 

homullNus -1 homunc'ö -önis homunculNus -1 er. küçük adam, zavallı yaratık, ölümlü. 
honestlâs -âtis d. iyi karakter, iyi ün; onur duygusu, dürüstlük; güzellik (şeyler). 
honestlö -âre gçf. şeref vermek, hürmet etmek, paye vermek, itibar etmek; süslemek, 
tezyin etmek. 

honestlus s. onurlu, saygın; itibarlı, erdem sahibi; (görünüm) yakışıklı; er. kibar adam, 
efendi; cns. erdem, doğruluk, güzellik; -e z. terbiye ölçüsünde, erdemli bir biçimde. 
honlor -honlös -öris er. onur, şeref, itibar, hürmet; resmi görev, mevki, terfi; ödül, 
takdir; süs, güzellik; -öris causâ saygıyla; aşkına, uğruna; -örem praefari bir ihtar 
karşısında özür dilemek. 

honörabilis s. itibar edilir, hürmete layık; namuslu, muhterem. 

honörârius s. saygıyla yapılmış, şerefe ait. 

honörificus s. övme kabilinden; -e z. övücü şekilde. 

honörlo -âre -âvi -âtum gçf. onurlandırmak; süslemek, güzelleştirmek; -âtus s. saygın, 
seçkin, üstün, kibar; yüksek mevkide; övme kabilinden; -âte z. onurla, şerefle. 

honörus s. övmeye ait, övme kabilinden. 

honös bak. honor 

hörla -ae d. saat; zaman, mevsim; ç. saat; in -âs saatte bir; in -am vivere anını yaşamak. 
höraelum -1 cns. salamura. 

Horâtlius -1 er. Roma'lı adı, öz. Porsenna'ya karşı Roma'yı savunan kimse; lirik şair 
Horatius; -ius s. 

hordelum -1 cns. arpa. 

horila -ae d. balıkçı kayığı. 

hörnötinus s. bu yıla ait; ilkbahara ait. 

hörm'us s. bu yıla ait; ilkbahara ait; -0 2. bu yıl. 

hörologüum -1 & il cns. saat, güneş saati, su saati; saatçilik. 

horrendus s. korku dolu, korkunç, müthiş; tüyler ürpertici; dehşet veren. 


horrlens -entis ş.zam.or. horreö s. tüylerini kabartan, kaba tüylü, çok kıllı. 

horrleö -cre -ul gf. tüylerini kabartmak; tüyleri diken diken olmak, tüyleri ürpermek, 
titremek; gçf. çok korkmak, korku ve endişe duymak; hayrete düşmek. 

horrescl6 -ere gf. ürpermek, tüyleri diken diken olmak; sarsılmaya, sallanmaya, 
titremeye başlamak; gçf. korku ve endişe duymak. 

horrelum -1 cns. ahır, çiftlik ambarı, tahıl ambarı. 

horribilis s. korkutucu, dehşet verici, tüyler ürpertici; hayret verici. 

horridulus s. biraz çıkıntı yapan; taranmamış; (mec.) kaba. 

horrid'us s. tüyleri kabaran, diken diken olan; çok kıllı, kaba, pürüzlü; titreyen; (mec. ) 
kaba, vahşi; (davranış) kaba; korkutucu; -€ z. 

horrifer -1 s. ürpertici, titreten, tahrik eden, heyecanlandıran; korkunç, korkutucu. 
horrificlö -âre gçf. düzgünlüğünü bozmak, buruşturmak; korkutmak. 

horrificus s. korkutucu; -g z. korkutucu bir biçimde. 

horrisonus s. korkunç ses veren. 

horrlor -öris er. tüylerini kabartma; titreme; sıtma; dehşet, korku, huşu, haşyet. 

hörsum z. bu yolda. 

hortâmlen -inis cns. cesaret verme, teşvik etme. 

hortâmentlum -1 cns. cesaret verme, teşvik etme, teşvik, yüreklendirme. 

hortâtiNö -önis d. cesaret verme, teşvik etme. 

hortâtlor -öris er. cesaret veren, teşvik eden kimse. 

hortâtlus -üs er. cesaret verme, teşvik etme. 

Hortens'ius -1 er. Roma'lı aile ismi, öz. Cicero zamanında bir hatip. 

hortlor -âri -âtus gçf. sevketmek, üstelemek, tahrik etmek, teşvik etmek, cesaret vermek; 
zorlamak. 

hortullus -1 er. küçük bahçe. 

hortlus -1 er. bahçe; (ç.) park. 

hosp'es -itis er., hospita -ae d. ev sahibi, ev sahibesi; konuk, arkadaş; yabancı, ecnebi; s. 
yabancı. 

hospitâliNs s. ev sahibine ait; konuğa ait; konuksever; -ter z. konukseverlikle. 
hospitalitlâs -âtis d. konukseverlik. 

hospitlium -1 & il cns. konukseverlik, dostluk; geçici mesken, han. 

hostila -ae d. kurban. 

hostiâtus s. kurbanlıklar tedarik edilmiş. 

hosticus s. düşman; yabancı; cns. düşman bölgesi. 

hostilils s. düşmana ait, düşmanla ilgili; -ter z. düşmanca bir tarzda. 

hostimentlum -1 cns. karşılık, bedel. 

hostliö -1re gçf. karşılığını vermek, mukabele etmek. 

host'is -is er., d. düşman (siyasi); hasım. 

hüc z. buraya, buraya doğru; -illüc şuraya buraya. 

hui ünl. (şaşırtı ifade eder) hey! ya! eyvah! 

hüiusmodi bu tarzda. 

hümünitlas -âtis d. insan doğası, insanlık; beşeriyet; insancılık, sevecenlik, yumuşaklık, 
nezaket; kültür, incelik. 

hümünitus z. insan doğasına uygun olarak; sevecenlikle. 

hümüânlus s. insana ait, insani; insansever, merhametli; kültürlü, incelmiş, iyi öğrenim 
görmüş; -0 mâior insanüstü; -€, -iter 7. insani bir biçimde; incelikle, nezaketle. 


humatiNö -önis d. gömme, defetme. 

hüme-, hümi, bak. üme-, ümi- 

humilis s. alçak, sığ; (koşul) düşük, kötü, mütevazi; (dil) basmakalıp; (akıl) vasat; -ter z. 
alçakçasına, sefilce. 

humulitlâs -âtis d. alçak boyluluk, küçüklük, sığlık; anlamsızlık, önemsizlik; alçaklık, 
adilik. 

hum'6 -âre -âvi -âtum gç/. gömmek, toprak ile örtmek. 

humus -1d. yer, zemin; kara; -1 yerde, zeminde, toprakta. 
hyacinthinus s. sümbüle ait. 

hyacinthlus -1 er. sümbül. 

Hyadles -um d. ç. Boğa takımyıldızında yedi yıldızlı bir grup. 
hyaenla -ae d. sırtlan. 

hyalus -1 er. cam. 

hybrida bak. hibrida 

Hydra -ae d. yedi başlı söylencesel bir yılan. 

hydraullus -1 er. su kuvvetiyle işleyen hidrolik araç. 

hydriNa -ae d. ibrik. 

Hydrocholus -1 er. Kova Burcu. 

hydrogarlum -1 cns. garum'un sulandırılmasıyla elde edilen sos. 
hydröpicus s. su toplanmasından ya da ödemden ıstırap çeken. 
hydröp'& -is er. su toplanması, istiska ya da sıskalık illeti. 

hydrlus -1 er. yılan. 

Hymlen -enis, Hymenaeus -1 er. evlilik tanrısı; düğün türküsü; düğün. 
Hymettlus -1 er. Atina yakınında dağ, balı ve mermeriyle ünlü. 
Hyperboreli -örum er. ç. Kuzeyde söylencesel bir halk; -us s. 
Hyperiön -önis er. Güneş'in babası; Güneş. 

hypodidascullus -1 er. öğretmen yardımcısı. 


lacchlus -1 er. Bakkhos; şarap. 

iacleö -€re -ul gf. uzanmak; hasta yatmak, hasta olmak; ölü gibi yatmak ya da uzanmak; 
(yerler) belli bir konumda, mevkide bulunmak; düz yassı, alçak; (deniz) sakin uzanmak; 
yıkıntı halinde olmak; (bir yerde) uzun süre kalmak, sürüncemede olmak; (giysi, saç) 
sarkmak; (mec.) hareketsiz, bitkin, kederli olmak, yere serilmiş olmak; (şeyler) değersiz 
olmak; (söz, nutuk) cansız gevşek, sıkıcı olmak. 

iaciö -ere i€ci iactum gç/. atmak, fırlatmak; inşa etmek, kurmak, dikmek; (/ohum) 
saçmak, ekmek; (konuşma) önceden bildirmek, ağzından kaçırmak; söylemek, zikretmek. 
iactâns -antis ş.zam.or. iactö s. övüngen, kendini beğenen; -anter z. gösterişli bir 
biçimde. 

iactantia -ae d. övünme, gösteriş. 

iactatiö -önis d. atma, havaya fırlatma, sarsma, hareket; jest yapma; övme, gösteriş. - 
populâris herkes tarafından bilinme, alenilik. 

iactâtus -üs er. dalgalanma, sallanma. 

iactitö -âre gçf. demek, söylemek, atışmak, lakırdısını etmek, ağza almak; (söz) atmak, 
savurmak; övmek; göstermek, süslü göstermek. 

iactlo -âre -âvi -âtum gç/. atmak, serpmek; saçmak, sallamak, çalkalamak; (akı/) rahatsız 
etmek, endişe vermek; (fikirler) göz önünde bulundurmak, -i görüşmek, müzakere etmek, 
mütalaa etmek, anmak, zikretmek; (konuşma) -ile övünmek; se- tereddüt etmek, 
bocalamak; gösterişli biçimde davranmak; işgüzar olmak. 

iactüra -ae d. gemiden denize atma; ziyan, kurban. 

iactus gedo. iaciö 

iactus -üs er. atma, fırlatma, atış, atma intra teli iactum bir mızrak atımı uzaklıkta. 
iacui gç. iaceö 

iaculâbilis s. mızrak, ok. 

iaculâtor -öris er. atıcı, vurucu, nişancı; hafif silahlı asker. 

iaculâtrix -Icis d. kadın avcı. 

iacullor -âri -âtus gçf/. atmak, fırlatmak, savunmak; cirit atmak; nişan alıp ateş etmek, 
hedefe isabet ettirmek; (mec.) hedef almak, saldırmak. 

iaculum -1 cns. kargı, cirit; balık ağı. 

Tâien- bak. Ten- 

iam z. (geçmiş) önceden, o zaman değin; (şimdi) daha şimdi, artık şimdiden; (gelecek) 
derhal, pek yakında (vurgu) gerçekten, kesinlikle; (çıkarsama) öyleyse kesinlikle, bu 
yüzden, bundan dolayı; (bağlantı) bundan başka, sonra gelen. 

iam düdum uzun bir süredir, çoktandır, çoktan beri. 

iam iam hemen şimdi, şimdi, herhangi bir an. 

iam........ iam kâh.......kâh........ 

ilam nunc hemen şimdi. 

iam pridem çoktandır, çoktan beri. 

iamböus s. bir kısa bir uzun heceli vezine ait, lambik. 

iambus -1 er. bir kısa bir uzun heceden kurulmuş; bu vezinle yazılan şiir. 

lânicullum -i cns. Roma kentinin Tiber Irmağı karşısındaki bir tepesi. 


iânitor -öris er. kapıcı, kapı muhafızı, hamal. 

iânua -ae d. kapı; giriş (mec.) anahtar. 

lânuârius s. ocak ayına ait er. ocak ayı. 

lânus -1 er. geçitlerin ve girişlerin tanrısı; kemeraltı yolu, sıra kemerler -âlis s. 
lapetus -1 er. s. bir Titan, Atlas'ın ve Prometheus'un babası -Tonidös -ae er. Atlas. 
lâpyW& -gis s. lapygia'lı; Apulia'lı, ya da ait; er. Apulia'dan esen kuzeybatı, batı rüzgarı. 
lâsön -onis er. lason, Argonatlar'ın önderi, Medea'nın kocası -onius s. 

iaspis -dis d. yeşime benzer bir taş. 

Ibör- bak. Hiber- 

ibi z. orada, oraya; o zaman; burada, bu noktada. 

ibidem z. aynı yerde; aynı anda. 

Ibis -is & idis d. çeltik kargası. 

Icarus -1 er. Daedalus'un oğlu -ius 5. -ium -1 cns. Ege Denizi. 

1cö -ere -1ictum gç/. vurmak, çarpmak foedus- antlaşma yapmak. 

ictericus s. safravi. 

ictis -dis d. sansar, gelincik. 

ictus gedo. 1cö 

Ida -ae -e -€sd. Girit'te dağ; Troia yakınında dağ, Kaz Dağı -aecus s. Girit'li; Troia'lı. 
idcircö z. bundan dolayı; amacıyla. 

Idem, eadem, idem za. aynı; hem de, aynı zamanda, keza, aynı vechiyle, kezalik, aynı 
biçimde. 

identidem z. tekrar tekrar, mükerreren. 

ideö z. bu yüzden, bundan dolayı, bu nedenden. 

idiöta -ae er. cahil kimse, meslek sahibi olmayan kimse. 

Idölon -1 cns. hayalet, görüntü, tayf. 

idöneus s. uygun, yakışır, yaraşır, yeterli, elverişli -e z. 

Idüs -uum d. ç. mart, mayıs, temmuz ve ekim ayının 15. ve diğer ayların 13. günleri. 
i€ci gç. iacio 

iecur -oris & inoris cns. karaciğer; (az) kalp; (mec. ) tutku. 

iecusculum -1 cns. küçük karaciğer. 

iciüniosus s. aç. 

iciünitas -âtis d. perhiz etme, oruç tutma; olmayış, -in yokluğu; (üslup) kuruluk, zayıflık; 
(düşünce, anlatım) özentisizlik. 

iğiünium -1 & il cns. yiyeceklerden geri durma, perhiz, oruç, imsak; açlık; zayıflık, 
yağsızlık; kıtlık; kısırlık, verimsizlik. 

iciünus s. perhiz yapan, perhizkar, aç; (şeyler) çıplak, kuru, kıraç, verimsiz; (mec.) 
zavallı, kısır, güçsüz; alçak, rezil; kıt, önemsiz; (üslup) zayıf, kuru, cansız. 
icntâculum -1 cns. kahvaltı. 

igitur 7. bu yüzden, bundan dolayı, binaenaleyh; o halde. 

ignârus s. cahil, bilgisiz, tecrübesiz; bilinmeyen, meçhul. 

ignâvia -ae d. aylaklık, tembellik, uyuşukluk; korkaklık, alçaklık. 

ignâvus s. aylak, tembel, uyuşuk, kayıtsız, ilgisiz; korkak; gevşek -e -iter z. güçsüz bir 
biçimde, gevşekçe, tembelce. 

ignescö -ere gf. ateş almak, yanmak. 

igneus s. yanan, ateşli, ateşten. 

igniculus -1 er. kıvılcım (mec. ) hiddet, ateşlilik. 


ignifer -1 s. ateşli, ateşten. 

ignigena -ae er. ateşten doğan (Bacchus). 

ignipes -edis s. ateşten ayaklı. 

ignipotens -entis s. ateşi yöneten, ateşe hakim ( Vulcanus). 

ignis -is er. ateş; meşale, öksü, şimşek; parlaklık, aydınlık, kızartı (mec. ) tutku, aşk. 
ignöbilis s. bilinmeyen, belirsiz, müphem; aşağı soydan. 

ignöbilitâs d. belirsizlik, müphemlik; aşağı soydan doğma. 

ignöminia -ae d. ayıp, rezalet, yüz karası, leke, utanç, şerefsizlik. 

ignöminiosus s. (kişi) alçaltılmış, rezil olmuş; (şeyler) utanç verici, çirkin, yüzkarası. 
ignörâbilis s. bilinmeyen, meçhul. 

ignörantia -ae d. cehalet, cahillik. 

ignöratiö -önis d. cehalet, cahillik. 

ignörlö -âre -âvi -âtum gç/. bilmemek, (hakkında) bilgisi olmamak, tanımamak, hürmet 
etmemek. 

ignö'scö -scere -vi -tum gç/. & gf. bağışlamak, affetmek. 

ignötus s. bilinmeyen; aşağı soydan; cahil. 

ilex -icis d. pırnal. 

ılia -um cs. ç. kasık; iç organlar -dücere solunum aygıtı bozulmuş olmak. 

Ilia -ae d. Romulus ve Remus'un annesi -ades -adae er. Ilia'nın oğlu; Troia'lı. 

Ilias -dis d. Iias destanı, Troia'lı kadın. 

ilicet z. tamam, gidelim, her şey bitti; derhal, hemen. 

Ilico z. bu noktada, tam bu yerde; hemen, derhal. 

ılignus s. pırnala ait. 

lirthyia -ae d. Greklerin doğum tanrıçası. 

Ilium -on -1 cns., -0s -1d. Troia -us, -acus s. Troia'lı. 

illâ z. o yolla. 

illabefactus s. kırık olmayan, sağlam. 

illabor -bi -psus gf. içine doğru akmak, aşağıya ya da üzerine düşmek, içine işlemek. 
illabörlö -âre gf. çalışmak, çabalamak. 

illâc z. o yolla, o yönde. 

illacessitus s. kışkırtılmamış. 

illacrimâbilis s. ölümüne ağlanmayan; amansız, merhametsiz, yaman. 

illacirm'ö -âre -or -ârı g/. gözyaşı dökmek, ağıt yakmak, ağlamak, feryat etmek. 
illaseus 5. incinmemiş, yaralanmamış. 

illaetâbilis s. neşesiz, keyifsiz. 

illâpsus gec. illâbor 

illaguelö -âre gçf. tuzağa düşürmek, yakalamak. 

illâtus gedo. Inferö 

illaudatus s. övülmeyen, habis, şerir, hain. 

ilNe -a -ud za. & s. şu, o, hani şu, hani o (dişi), o (erkek), o (cinssiz); ünlü; bir önceki, 
öbürü, öteki. 

illecebrla -ae d. çekicilik, cazibe, sihir, aldatma, cezbetme, tuzak; tuzağa getiren 
herhangi bir şey. 

illecebrösus s. ayartıcı, çekici. 

illectus gedo. illiciö 

illectus s. okunmamış. 


illepidus s. zarif olmayan, zarafetsiz, kaba, vahşi -e z. 

illex -icis er., d. cazibe, tuzak; tuzağa düşüren, öteki hayvanları tuzağa getiren kuş. 
illex -€gis s. yasaya aykırı, yasa tanımaz. 

illexi gç. illiciö 

ilibâtus s. zarar görmemiş, eksilmemiş, azalmamış. 

iliberalils s. cömert olmayan, cimri, nekes, hatır kırıcı -ter z. 

ilhberâlitlâs -âtis d. cimrilik, nekeslik; aşağılık, bayağılık. 

illic -aec -üc za. o (erkek), o (dişi), o (cinssiz); şu. 

ilhe z. orada, oraya; o konuda. 

illiciö -icere -exi -ectum gçf. ayartmak, iğfal etmek, tuzağa düşürmek, yanlış yola 
yöneltmek. 

illicitâtNor -öris er. hileli teklif veren kimse (açık arttırmada). 

illicitus s5. yasaya aykırı olan. 

illiNdö -dere -s1 -sum gçf. vurmak, çarpmak. 

illiglö -âre -âvi -âtum gçf/. bağlamak, raptetmek, iliştirmek, takmak, birleştirmek; -e yük 
olmak, engellemek, zorlamak, mecbur etmek. 

illim z. oradan. 

illimis s. açık, berrak. 

illinc z. oradan; o yanda. 

illNino -inere - &vi -itum gçf. üzerine sürmek, kaplamak, örtmek, bulaştırmak. 
illiguefactus s. eritilmiş, erimiş. 

illisi gç. illidö 

illisus gedo. illidö 

illitterâtus s. kültürsüz, cahil, eğitimsiz. 

illitus gedo. illinö 

illö z. oraya; o amaçla. 

illötus s. kirli. 

illüc z. oraya; o şeye, o kişiye; o noktaya, o sonuca; böyle bir dereceye. 

illücleö -öre gf. alevlendirmek. 

illüNcescö -cescere -xI gf. aydınlanmak, şafak sökmek. 

illücescit, illüxit (ortalık) ağarıyor. 

illüldö -dere -s1 -sum gç/. & gf. oynamak, oyalamak; alaya almak, yuha çekmek; istihza 
etmek, gülünçleştirmek; kötüye kullanmak; suistimal etmek. 

illüminl6 -âre -âc -âtum gç/. yakmak, tutuşturmak; aydınlatmak; süslemek -âte z. parlak 
biçimde. 

illüsilö -önis d. istihza, bir çeşit kinaye. 

illüstris s. parlak, berrak; açık, belli; üstün, yetkin, ünlü, seçkin. 

illüstrlo -âre -âvı -âtum gç/. aydınlatmak, ışıklandırmak; açıklamak, açıklığa 
kavuşturmak; ünlü etmek. 

illüsus gedo. illüdö 

illuviNes -ci d. kir, pislik, murdarlık; sel, taşkın. 

IliyriNi -orum er. ç. Adriyatik denizinin doğusundaki halk; -a -ae d. -cum -ci cns. Iliria; 
-cus -us 5. Illiria'lı. 

imâginârius s. hayal edilmiş, tahayyül edilmiş; görünüşte, sözde olan, muhayyel. 
imâginâtiNo -önis d. düş, hayal, imge, tahayyül, muhayyile. 

imâginlor -âri gçf/. hayal etmek, tasavvur ve tahayyül etmek, tasarımlamak. 


Imâg'6 -inis d. suret, tasvir, tasarım, resim, heykel; ata portresi; hayalet, tayf; yankı, 
zihinsel görüntü, fikir; (mec.) benzerlik, taklit, gölge (ret.) benzetme, teşbih, mecaz. 
imböcillitles -âtis d. zayıflık; beceriksizlik. 

imbecillus s. zayıf, nahiv, çelimsiz; beceriksiz; -& z. azıcık, hafiften. 

imbellis s. barışçı; uysal, sakin; korkak. 

imbler -ris er. yağmur, sağanak; su; (mec.) akarsu, dere. 

imberbis, imberbus s. sakalsız. 

imbib'6 -ere -1 gçf. içine çekmek, emmek (zihin) kavramak, idrak etmek; karar vermek. 
imbr'ex -icis d. kiremit. 

imbricus s. yağmurlu. 

imbrifez -1 5. yağmurlu, yağmur getiren. 

imbluö -uere -ul -ütum gçf. ıslatmak, suya bastırmak, daldırmak; (mec. ) lekelemek, 
doldurmak; esinlemek, alıştırmak, eğitmek; başlamak, ilk keşfeden olmak. 
imitabilis s. öykünülebilir. 

imitâmlen -inis cns. öykünme, taklit; benzerlik. 

imitâmentla -orum crs. ç. yapmacık, bahane. 

imitatiNo -önis d. öykünme, taklit. 

imitatlor -öris er. -rix -ricis d. taklitçi, öykünen kimse. 

imitlor -ârl -âtus gçf. suretini çıkarmak, resmetmek; öykünmek, benzer harekette 
bulunmak -âtus s. kopyası çıkarılmış. 

immad'escö -öscere -ul gf. ıslanmak. 

immân'is s. pek büyük, iri; geniş, vasi; azman, canavarsal, vahşi, yabanıl, korkutucu -e z. 
yabanıl bir biçimde. 

immânitlâs -âtis d. genişlik, büyüklük; yabanıllık, barbarlık. 

immânsuctus s. yabanıl, vahşi. 

immâtüritâs -âtis d. hamlık, olgun olmayış; acelecilik, aşırı istek, aşırı sabırsızlık. 
immâtürus s5. zamansız, mevsimsiz. 

immedicâbilis s. iyi olmaz, şifa bulmaz. 

immemeor -is s. unutan, hatırında tutmayan, unutkan, ihmalkar, dikkatsiz. 
immemeorabilis s. tanımlanmaz, betimlenmez; söz etmeye değmez. 

immemorâtus s. şimdiye kadar anlatılmamış. 

immensitlâs -âtis d. genişlik, uçsuz bucaksız olma. 

immenslus s. ölçülemez, geniş, bitimsiz -um -1 cns. sınırsızlık, sınırsız bir mesafe ya da 
uzaklık, ya da alan; -um z. fazlasıyla. 

immerlens -entis s. (iyi anlamda) hak etmeyen, layık olmayan, müstahak olmayan, 
masum. 

immer'go -gere -si -sum gç/. suya daldırmak, daldırmak, batırmak. 

immeritlus s. (iyi anlamda) hak etmeyen, layık olmayan, masum; (kötü anlamda) 
müstahak olan, gayrı layık, hak edilmemiş; -0 z. haksız biçimde. 

immersâbilis s. hiç batmayan; yenilmez. 

immeörsus gedo. immergö 

immetâtus s. ölçülmemiş, ölçüsüz, geniş, vasi. 

immigro -âre -âvi -âtum gf. -ye gitmek, hareket etmek; göç etmek; yer değiştirmek; 
(sözcükler) uygun bir kullanış bulmak. 


immineö -cre -ui gf. sarkmak, üzerine sarkmak, çıkıntı yapmak; yakın olmak, temas 
etmek, sınırdaş olmak, bitişik olmak; tehdit edici olmak; (mec. ) istekli, hevesli olmak; 
elde etmeye çalışmak, erişmeye uğraşmak. 

imminluö -uere -ul -ütum gç/. küçültmek, ufaltmak, kısaltmak; eksiltmek, azaltmak, 
hafifletmek, kuvvet ve takattan düşürmek, zayıflatmak; tecavüz etmek; harabeye 
çevirmek. 

imminütiö -onis d. küçültme, azaltma, zayıflatma, eksiltme, bozma, kötürüm etme; (ret. ) 
bir şeyi olduğundan hafif gösterme. 

immilsceö -scere -scuğ -xtum gçf. birbirine karıştırmak, meczetmek, harman yapmak se 
ile birleşmek; karışmak. 

immiserabilis s. acınmayan, merhamet uyandırmayan. 

immisericors -dis s. acımasız, merhametsiz, bağışlamaz; -diter z. merhametsizce. 
immissilö -önis d. büyütme, geliştirme; kendi haline bırakma, karışmama. 

immissus gedo. immittö 

immitis s. ham; keskin, şiddetli, amansız, merhametsiz; kaba, ilkel, haşin, hırçın, katı, 
sert, vahim, vahşi, azgın. 

immlittö -ittere -isi -issum gçf. içeriye almak, içeriye koymak ya da sokmak; aşılamak; 
bırakmak, koyuvermek, salıvermek; atmak, fırlatmak, tahrik etmek, kışkırtmak, 
saldırmak. 

immixtus gedo. immisceö 

immeo 7. (önceki sözleri düzeltme) hayır, evet; tersine, ya da tercihen, -si vah! keşke! 
immöbilis s. hareketsiz; sabit, kımıldanamaz, durağan. 

immoderatilö -önis d. aşırılık, ifrat. 

immoderâtlus s. sınırsız, engin; (mec. ) itidalsiz, müfrit; aşırı, azgın; gereğinden fazla 
işgüzar; -€ z. aşırı olarak; savurganlıkla. 

immodestiNa -ae d. itidalsiz ya da taşkın davranış, baş kaldırma, asilik, itaatsizlik, 
serkeşlik; gaspetme. 

immodestlus s. aşırı, ifrata kaçan, itidalsiz, müfrit; arsız, hayasız; -€ z. aşırı olarak; 
hayasızca. 

immodiclus s. aşırı, ifrata kaçan, yasaya boyun eğmeyen; tutumsuz; -€ z. 
immodulâtus s. ritmik olmayan. 

immolâtiNö -önis d. kurban. 

immolâtlor -öris er. kurban eden (kimse). 

immolithus s. kalkık, dikilmiş; mamurlaştırılmış. 

immeol'o -âre -âvi -âtum gç/. kurban etmek; katletmek. 

immor'or -1 -tuus gf. içinde ya da üzerinde ölmek, zayıflaya zayıflaya eriyip gitmek. 
immorsus s. ısırılmış; (mec. ) uyarılmış. 

immortâlNis s. ölümsüz, ebedi, sonsuz, fena bulmaz, yok olmaz, baki; -iter z. son 
derecede. 

immortâlitNâs -atis d. ölümsüzlük; kalıcı ün. 

immoötus s. hareketsiz, kımıldamayan, sabit; (mec. ) sarsılmaz; metin; sağlam; değişmez. 
immüg'o -ire -il gf. gümbürdemek. 

immulg'eö -cre gçf. sütünü sağmak. 

immundus s. pis, kirli. 

immünlVo -ire -ivi gçf. desteklemek, takviye etmek, tahkim etmek. 


immünis s. kamu yükümlülüğü olmayan, resmi memurluk görevi bulunmayan, vergisiz; 
(mec.) -den ari, -den serbest; muaf, bağışık. 

immünitlâs -âtis d. bağışıklık, muafiyet, dokunulmazlık, imtiyaz, ayrıcalık. 
immünitus s. savunmasız, tahkim edilmemiş; (yollar) kaldırımsız, taş döşeli olmayan. 
immurmur'o -âre gf. mırıldanmak. 

immütâbilis s. değiştirilemez, değişemez, değişemeyen. 

immütâbilitas -âtis d. değişmezlik, değiştirilemezlik. 

immütatiNö -onis d. değiştirim, yerine geçme, mübadele; (ret. ) bir şeyi belirli bir 
özelliğiyle isimlendirme usulü, metonymy. 

immütâtus s. değiştirilmemiş. 

immüto -âre -âvi -âtum gç/. değiştirmek, dönüştürmek, tahvil etmek; (sözcükler) bir 
şeyi belirli bir özelliğiyle isimlendirme usulüyle bir kelimeyi diğeri ile değiştirme. 
impâcâtus s. saldırgan, mütecaviz, savaşkan. 

impactus gedo. impingö 

implâr -aris s. eşit olmayan, gayrı muntazam, birbirine benzemeyen; güç bakımından 
denk olmayan, ikinci derecede; ağıt veznine ait; -ariter z. eşit olmayacak biçimde. 
imparâtus s. hazırlıksız, ihtiyatsız, (-den) yoksun, donatımsız. 

impâstus s. aç, beslenmemiş, yemek verilmemiş. 

impatiNens -entis s. dayanıksız, sabırsız; hoşgörüsüz; muti; zaptolunmaz -enter Z. 
katlanılmaz bir biçimde. 

impatientila -ae d. dayanıksızlık, sabırsızlık; ehliyetsizlik; yeteneksizlik. 

impavidus s. korkusuz, çok cesur, yılmaz -e z. 

impedimentum -1 cns. engel, mania; (ç.) yolcu eşyası, ordu ağırlığı; -ö esse engel teşkil 
etmek. 

impedlio -ire -1vi -il -Itum gç/. engellemek, mani olmak, tuzağa düşürmek; kuşatmak; 
(mec.) sıkıntı vermek, müşkülata uğratmak, güçleştirmek; şaşırtmak, engel olmak, 
önlemek, kösteklemek, bırakmamak, caydırmak (soyut anlamda) -itus s. (ask. ) ordu 
ağırlığıyla engellenmiş, savaşa hazır olmayan (yer) çetin, geçilmesi olanaksız; (akıl) 
meşgul, tedirgin, saplantılı. 

impeditiNö -önis d. engel, mania, set. 

impögi gç. impingö 

implellö -ellere -uli -ulsum gçf. çarpmak, sürmek; harekete geçirmek, itmek, atmak, 
fırlatmak; tahrik etmek, sevketmek, ileri sürmek; (mec. ) yıkmak, devirmek, yerle bir 
etmek. 

implendeö -cre gf. sarkmak, üzerine sarkmak; zuhur ve vukuu yakın olmak, olması 
yakınlaşmak, tehdit etmek. 

impendlum -1 & il cns. masraf, fiyat, paha, harcama; ödünç paradan alınan faiz -iö pek 
çok. 

implendö -endere -endi -önsum gçf. ödemek, harcamak; (mec.) adamak, vakfetmek. 
impenetrabilis s. delinemez, içine girilemez, hulul edilemez, nüfuz edilemez. 
impensl'a -ae d. paha, fiyat, giderler, harcama. 

impenslus gedo. impenda s. (fiyat) yüksek, pahalı, (mec. ) istekli -€ z. pahalıya, büyük bir 
istek ve gayretle, istekle. 

imperâtor -öris er. başkomutan, general; imparator; başkan, amir. 

imperâtorius s. komutana ait; imparatora ya da imparatorluğa ait. 

imperâtlum -1 cns. buyruk, emir. 


imperceptus s. bilinmeyen, algılanamayan; keşfedilmemiş; sezilmemiş. 

impercussus s. gürültüsüz. 

imperditus s. katledilmemiş, öldürülmemiş; tahrip edilmemiş. 

imperfectus s. bitmemiş, tam olmayan, eksik; olgun olmayan. 

imperfossus s. delinmemiş, delip geçilmemiş; yaralanmamış. 

imperiosus s. güçlü, imparatora ait; zalim, gaddar. 

imperitiNa -ae d. deneyimsizlik, tecrübesizlik, acemilik. 

imperitlo -âre gç/. & gf. yönetmek, komuta etmek, buyurmak. 

imperitus s. deneyimsiz; bilmeyen, cahil, -in cahili; -€ z. acemicesine. 

imperium -1 & il cns. komuta, buyruk; hakimiyet, egemenlik, iktidar, krallık gibi en 
yüksek bir makamın kati iktidarı, yetkisi, öz. askeri açıdan; askeri komuta, yüksek 
otorite, nüfuz; komutanlık, imparatorluk; (ç.) komutanlar, nüfuz sahipleri. 
impermissus s. yasaya aykırı, yasaklanmış. 

imperlo -âre -âvi -âtum gç/. & gf. emretmek; buyurmak; mükellefiyete tabi tutmak, 
zorla yaptırmak; talep etmek, istemek; komuta etmek, yönetmek, hüküm sürmek, 
denetlemek; imparator olmak. 

imperterritus s. çok cesur, yılmaz. 

impertio -ire -1vi & il -Itum gçf. pay, hisse veya bir parça vermek, pay etmek, sunmak; 
(mec.) birini, bir şeye ortak etmek, birine bir şeyi armağan etmek. 

imperturbânus s. heyecansız, telaşsız, sakin. 

impervius s. geçilemez, aşılamaz. 

impetibilis s. çekilmez, dayanılmaz, tahammül olunamaz, katlanılamaz. 

impetrâbilis s. elde edilebilir, ulaşılabilir, erişilebilir; başarılı; icrası mümkün, 
yapılabilir. 

impetratilö -onis d. rica ederek elde etme; yalvarma, ısrarla rica etme, niyaz. 
impetrNiö -ire gçf. uygun, uğurlu fallarla ele geçirmeye çalışmak. 

impetro -âre -âvi -âtum gç/. başarmak, üstesinden gelmek; rica ederek elde etmek, ele 
geçirmek, sağlamak. 

impetlus -üs er. saldırı, hücum; hızlı hareket, hamle, şiddet, itme, güç, hız; (akı/) dürtü, 
saik, tutku. 

impexus s. taranmamış, dağınık. 

impietlâs -âtis d. tanrıya karşı saygısızlık, sadakatsizlik, evlada yakışmaz davranış. 
impigler -rı s. etkin, hareketli, faal, enerjik, yorulmak bitkinleşmek bilmez; -re z. 
impigritâs -âtis d. enerji, tezcanlılık, etkinlik. 

implingö -ingere -ögi -âctum gç/. vurmak, çarpmak, itmek, sürmek; zorlamak, 
cebretmek, bir şeyin yapılması, kabul edilmesi, olması için zor kullanmak; tazyik etmek, 
zorlamak; (mec.) atmak, savurmak (aleyhe, karşı). 

impilo -âre gç/. günahkar yapmak, günah ya da suçla kirletmek, lekelemek, murdar 
etmek. 

impiNus s. tanrıya karşı saygısız, günahkar; (ana babaya karşı) sorumsuz; (ülkesine karşı) 
bağlı olmayan; hayırsız, vicdansız; -€ z. 

implâcâbiliNs s. amansız, gazabı ve adaveti teskin edilemez, barıştırılamaz; 
uzlaştırılamaz; yatıştırılamaz; -ter Z. 

implâcâtus s. yatıştırılamaz, teskin edilemez; doymak bilmez, açgözlü. 

implacidus s. kaba, yırtıcı, zalim, vahşi. 


impleo -cre -evi -etum gçf. doldurmak, doygunlaştırmak, tatmin etmek; (zaman, sayı) 
tamamlamak; (görev) yerine getirmek, tamamlamak. 

implexus s. birlikte dokunmuş ya da örülmüş; dolaştırılmış, dolaşık, karışık, girift, 
çetrefil, muğlak. 

implicâtilö -önis d. karışıklık, dolaşıklık. 

impliclo -âre -âvı & ul -âtum & itum gçf. dolaştırmak, bükümlemek, kat kat sarmak, 
katlamak, sarmak, kuşatmak; kucaklamak, kavramak, sıkıca tutmak; (mec. ) birinin başını 
derde sokmak, şaşırtmak; sıkıca bağlamak, birleştirmek, içli dışlı ilgi kurmak; ihate 
etmek; üzerine almak; -âtus s. karmaşık, karışık -ite z. karışık olarak. 

implöratilö -önis d. yardım için yalvarma, rica etme. 

implörlo -âre -âvi -âtum gç/. dua etmek, niyaz etmek, gözyaşlarıyla yalvarmak, yardım 
talebinde bulunmak. 

implümis s. tüyü bitmemiş, tüysüz. 

implu'6 -ere gf. üzerine yağmur yağmak. 

impluvium -1 & il cns. Roma afrium'unda çatı açıklığı; atrium'da yağmur haznesi. 
impolitlus s. zarif olmayan, kaba; (mec. ) bitmemiş; -€ z. süssüz. 

impollütus s. lekesiz. 

imponö -önere -osul -ositum gçf. içeri koymak, yerleştirmek, gemiye binmek; (mec. ) 
yüklemek, (ağrı, acı ya da ceza) vermek; atamak, görevlendirmek; (vergi) zorla 
yüklemek, tarh etmek; (eh. ile) zorla kabul ettirmek, hile yapmak, dalavere yapmak. 
importlo -âre -âvi -âtum gf. içeri taşımak, dış ülkelerden ithal etmek; (mec. ) ortaya 
çıkarmak, neden olmak. 

importünitlâs -âtis d. küstahlık, kabalık, nezaketsizlik. 

importün'us s. uygun olmayan; zahmetli, sıkıntılı; kötü huylu, kaba tavırlı, zorbalık eden 
Ez. 

importuösus s. limansız. 

impols -tis s. (üzerinde) hakimiyeti olmayan. 

impositus, impostus gedo. impönö 

impotens -entis s. güçsüz, zayıf, aciz, kudretsiz, iktidarsız; inatçı, dikbaşlı; serkeş; şedit; 
özdenetimden yoksun; -enter 7. zayıf olarak, etkisiz olarak. 

impotentila -ae d. yoksulluk, acizlik, zayıflık; özdenetim yoksunluğu, ifrat, taşkınlık. 
impraesentiârum z. halihazırda, mevcut şartlarda; şimdi. 

imprânsus s. perhizle ilgili, perhizli, kahvaltısız. 

imprecor -âri gçf. birisinden bir şeyi dilemek, niyaz etmek. 

impressiNö -önis d. (ask. ) saldırı, hamle, akın; (akıl) izlenim; (konuşma) vurgu; (ritm) 
VUTUŞ. 

impressus gedo. imprimö 

imprimis z. özellikle, en ziyade. 

imprlimö -imere -essi -essum gçf. üzerine baskı yapmak, üzerine, ya da içine basmak, 
sıkıştırmak; zihinde iz bırakmak; damga ya da mühür basmak, hakketmek. 

improbatilo -önis d. onaylamama; suçlama. 

improbitâs -âtis d. kötülük, onursuzluk. 

improb'o -âre -âvi -âtum gç/. onaylamamak, tasvip etmemek, kınamak, reddetmek, geri 
çevirmek. 

improbulus s. biraz küstah, mağrur, kibirli. 


improb'us s. kötü, adi nitelikli; hayırsız, kötücül, sapık, kötü huylu, zalim; boyun 
eğmeyen, ısrarcı, başkaldıran -€ z. kötü bir biçimde, yanlış bir biçimde; ısrarla. 
impröcörus s. normalden daha küçük, cılız. 

imprödictus s. ertelenmemiş, tehir edilmemiş. 

imprömptus s. hazır olmayan, yavaş; tereddüt eden. 

improperâtus s. geciken, ayrılmayan, acele etmeyen. 

improsper -1 s. başarısız; talihsiz; bolluk ya da refah içinde olmayan; -e z. ne yazık ki, 
maalesef. 

imprövid'us «s. ileriyi göremeyen, düşüncesiz, gafil, dikkatsiz, ulu orta; umursamaz, 
basiretsiz; -€ Z. 

imprövislus s. beklenmedik, umulmayan; -0, de -0, ex -o beklenmedik bir biçimde. 
imprüd'ens -entis s. ileriyi göremeyen, öngörüsüz, beklemeyen; cahil, farkında olmayan; 
-enter z. düşüncesizce; hazırlıksız olarak. 

imprüdentila -ae d. düşüncesizlik; cahillik; amaçsızlık. 

impüb'6s -eris & is s. genç, taze, sakalı çıkmamış, bakire; namuslu, iffetli, saf, 
bozulmamış. 

impud'ens -entis s. utanmaz, arsız, edepsiz; enter Z. 

impudentila -ae d. tedbirsizlik, ihtiyatsızlık; utanmazlık. 

impudicitiNa -ae d. uçarılık, açık saçıklık. 

impudicus s. utanmaz, arsız, iffetsiz, açık saçık. 

impugnâtiö -onis d. saldırı, tecavüz. 

impugn'o -âre -âvi -âtum gçf. saldırmak; (mec.) karşı koymak, karşı çıkmak, aleyhinde 
bulunmak. 

impulı gç. impellö 

impulsiNö -önis d. baskı, tazyik, basınç; (akıl) dürtü. 

impulslor -öris er. kışkırtıcı kimse. 

impulsus gedo. impellö 

impulslus -üs er. itiş, kakış, dürtüş, basınç, itici güç, sevk; (mec.) kışkırtma, tahrik. 
impüne z. güvenlikle, emin olarak, cezadan bağışık olarak. 

impünitâs -âtis d. cezadan bağışık olma. 

impünitus s. cezalandırılmamış, güvenli, emin, tehlikeden uzak; zaptolunmamış, serbest; 
-6 z. cezadan bağışık olarak. 

impürâtus s. aşağılık, alçak, rezil. 

impüritâs -âtis d. pislik, murdarlık. 

impürlus s. pis, murdar; adı kötüye çıkmış, rezil, alçak -ö z. 

imputâtus s. budanmamış. 

imputlo -âre -âvi -âtum gç/. vermek, yüklemek, isnat etmek; inanmak, itimat etmek; 
affetmek; üstüne yıkmak. 

ımulus s. en alçak. 

imus s. en alçak, en derin, en aşağı, dip, alt, en sonraki, sonunda. 

in edt. (dh. ile) içinde, içine, üstünde, üstüne, tarafında, -de, -da; arasında, arasına; olduğu 
takdirde; (zaman) sırasında, süresince, zarfında (ih. ile) içine, dahiline, üstüne, -e, -e 
doğru, tarafına, doğrultusunda; karşısında; (zaman) için, değin; (amaç) için; -armis 
silahlanmış; silah altında; -eguö at sırtında; -eö esse ut bakımından; -horas saatte bir; - 
rem (hukuksal) şahıslarla ilgili olmayarak; -universum genel olarak. 

inacessus s5. yanaşılmaz, varılmaz, erişilmez. 


inacöscö -ere gf. ekşimek. 

Inachlus -1 er. Argos'un ilk kralı; -ius s. Inachus'a ait, Argos'lu; -ides -idae er. Perseus; 
Epaphus -is -idis d. lo. 

inadsuctus s. alışılmamış. 

inadüstus s. yanmamış. 

inaedificlo -âre -âvi -âtum gçf. inşa etmek, (bir yapının üst kısmını, üst yapıyı) dikmek, 
(ilave olarak) duvar çıkmak, duvarla takviye etmek; kapamak, tıkamak. 

inaeguâbilis s. pürüzlü, düz olmayan; arızalı, engebeli; eşit olmayan; (sayı) orantısız. 
inaeguâlis s. eşit olmayan, benzemeyen; büyüklükte farklı; değişken; kaprisli, havai; -ter 
inaeguâtus s. eşit olmayan. 

inaeguö -âre gç/. denk kılmak, düzlemek. 

inaestimabilis s. hesaba gelmez; değer biçilemez; değersiz. 

inaestulö -âre g/. (öfke ya da ısı ile) kabarmak ve köpürmek. 

inamabilis s. nefret edilen; cazibeli olmayan, nahoş, çirkin, tiksinç, soğuk, defedici. 
inamâresc'ö -ere gf. acı hale gelmek. 

inambitiosus s. hırslı olmayan, alçakgönüllü, mütevazi. 

inambulatilo -önis d. aşağı yukarı dolaşma; sallanma, salınma, sarsma. 

inambul'lo -âre gf. bir aşağı bir yukarı yürümek. 

inamoenus s. hoşa gitmeyen; nahoş, huysuz; loş, kasvetli. 

inanimus 5. cansız, ruhsuz. 

inânio -ire gçf. boşaltmak. 

inânis s. boş, 1ssız; cisimsiz, değersiz, yararsız, beyhude; cns. (fel.) mekan; (mec. ) 
kibirlilik, kendini beğenmişlik; -iter z. tembelce, aylakça, boşuna. 

inânitlâs -âtis d. boşluk; anlamsızlık, beyhudelik, değersizlik. 

inarâtus s. nadas. 

inârldescö -descere -si gf. tutuşmak, ateş almak, alevlenmek, yanmak, parıldamak. 
inass- bak. inads- 

inattenuâtus s. eksilmemiş; zarar görmemiş. 

inaudâx -âcis s. ürkek, korkak. 

inaudio -ire gçf. haber almak, öğrenmek. 

inaudıitus s. işitilmedik, alışılmadık. 

inaugurö -âre gf. kehanet işaretlerini almak, augurluk işini yapmak; gçf. kutsamak, 
resmi göreve başlatmak; -âtö kehanet işaretlerini aldıktan sonra. 

inaurös -ium d. ç. küpeler. 

inaurlo -âre -âvi -âtum gçf. altın kaplamak; (mec.) zenginleştirmek. 

inauspicâtlus s. kehanet alametleri alınmaksızın yapılmış -ö z. kehanet alametleri 
almaksızın. 

inausus s. cüret edilemeyen, girişilemeyen. 

incaeduus s. kesilmemiş. 

incallescö -escere -ul gf. ısınmak, sıcaklaşmak; (mec.) (tutku, öz. aşk) yanmak, tutuşmak. 
incalfac'iö -ere gçf. ısıtmak. 

incallidlus s. hünersiz, aptal, basit; -€ z. beceriksizce. 

incandlescö -escere -ul gf. sıcak olmak, yanmak, ateş almak, akkor haline gelmek. 
incânlescö -escere -ul gf. kırlaşmak, ağarmak. 

incantâtus s. büyülenmiş. 


incânus s. gri, kır, ağarmış. 

incassum 7. boşuna, amaçsız, yararsız olarak. 

incastigâtus s. azarlanmamış, ceza almamış. 

incautlus s. dikkatsiz, düşüncesiz, gafil; -e karşı korunulmamış ya da korunulamamış, 
önceden düşünülmemiş, beklenilmedik, belirsiz, tehlikeli; -e z. dikkatsizlikle. 

incledo -edere -essi -essum gf. yürümek, gösteri yürüyüşü ya da zafer töreni yapmak; 
(ask.) -e karşı yürümek, ilerlemek; (duygular) ortaya çıkmak, başa gelmek, vuku bulmak 
(soyut özneler) rastlamak, ulaşmak, yaklaşmak, saldırmak. 

incelebrâtus s. bilinmeyen, tanınmamış, yayılmamış. 

incenâtus s. akşam yemeği yemeden. 

incendiârNus -1 & il er. kundakçı. 

incendüum -1 & ii yangın, yangın felaketi; ısı; (mec.) tutku, hiddet. 

incend'ö -ere -1Tincensum gçf. ateşe vermek, tutuşturmak; ışık vermek, aydınlatmak, 
parlatmak; (mec.) tahrik etmek, uyandırmak, öfkelendirmek. 

incensilö -önis d. yanma. 

incönsus gedo. incendö 

incönsus s. kayıtsız, tescil olunmamış. 

incepi gç. incipiö 

inceptiNo -önis d. başlama, üzerine alma. 

inceptö -âre gçf. başlamak, girişmek. 

inceptor -öris er. yaratıcı, mucit. 

inceptlus gedo. incipiö -um -1 cns. başlama, üstlenme, girişim. 

incörlö -âre gç/. balmumuyla kaplamak. 

incertus s. kesin olmayan, gayrı muayyen, kararsız, kuşkulu; cns. kesin olmayış, 
kararsızlık, şüphe, tereddüt; -0 z. kararsızca, tereddütle. 

incesslö -ere -1vi gçf. saldırmak; (mec. ) kınamalarla saldırmak, dil uzatmak. 

incesslus -üs er. yürüyüş, gidiş, gezinme, yaya gezintisi; istila; yaklaşma, yanaşma. 
incestlo -âre gçf. kirletmek, murdar etmek, namusuna leke sürmek. 

incestlus s. pis, murdar, kirli (ahlak ve din açısından) günahkar; iffetsiz, kutsallığı 
bozulmuş, fuhuşa ait, yakın akrabayla cinsel ilişkiye ait, suç ya da cürümle ilgili; cns. 
iffetsizlik, akraba ile zina; -€ z. 

incestus -üs er. iffetsizlik, yakın akraba arasında cinsel ilişki. 

incho- bak. incoh- 

inclidö -idere -1dı -âsum gf. içine veya üstüne düşmek; beklenmedik bir şekilde 
karşılaşmak, çatmak; (kişi, şey) rastlaşmak; üzerine atılmak, saldırmak; (koşul, durum) 
içine düşmek, -e duçar olmak; vuku bulmak, vaki olmak; (düşünce, duygu konusu) 
gelmek; kabul etmek, mutabık kalmak; rastgele üstlenmek; in mentem- aklına gelmek. 
incıldö -dere -di -sum gçf/. keserek açmak, yarmak, doğramak, kesip çıkarmak; oymak, 
kazımak, hakkederek ya da kazıyarak yazmak; hakketmek, yazıt yazmak; fasılaya 
uğratmak, inkitaya neden olmak; son vermek, kesip atmak, fazla uzatmamak, kısa 
kesmek. 

inciNe -is cns. hendek, ark. 

incillö -âre gçf. azarlamak, paylamak. 

incinlgö -gere -x1 -ctum gçf. sarmak, kuşatmak, çevrelemek. 

incinlö -ere gç/. & gf. ses çıkarmak, ötmek; çalmak, öttürmek; şarkı söylemek. 
inclipio -ipere -&pi -eptum gç/. & gf. başlamak, -in başlangıcı olmak. 


incipisslö -ere gçf. başlamak. 

incisim z. kısa cümlecikler halinde. 

incisiNo -önis d. cümlecik; bölüm, şube. 

incislus gedo. incidö -um -1 cns. cümlecik -e z. kısa cümlecikler halinde. 
incitâmentum -1 cns. teşvik, tahrik, uyartı, müşevvik, münebbih, saik. 

incitâtiNo -önis d. teşvik etme, tahrik etme; hız, sürat; (mec. ) şiddet, ateşlilik; enerji, çaba. 
incitâNus gedo. incitö s. çabuk, hızlı, süratli; (mec. ) hiddetli, şiddetli, ateşli, heyecanlı; 
eguö -0 dörtnala; -€ z. düşünmeden, acele ve şiddetle. 

incitö -âre -âvi -âtum gçf. sevketmek, tahrik etmek; acele ettirmek, hızlı bir harekete 
zorlamak, hız vermek, hızlandırmak; uyandırmak, canlandırmak, heyecanlandırmak, 
cesaret vermek; esin vermek; arttırmak; s&- acele etmek; currentem- koşan bir atı 
mahmuzlamak; işgüzarlık yapmak. 

incitus s. çabuk, hızlı, süratli. 

incitus s. kımıldamaz, sabit ad -âs -a redigere durgun hale getirmek, son noktaya 
indirmek. 

inclâm'6 -âre gç/. & gf. bağırmak, haykırmak, yüksek sesle şikayet etmek ya da 
çağırmak ya da rica ve niyaz etmek; küfür etmek, bağırarak yüksek sesle azarlamak, 
paylamak. 

inclânescö -öscere -ul gf. ünlenmek. 

inclömlens -entis s. keskin, şiddetli, sert, amansız, merhametsiz, haşin, hırçın; -enter z. 
sertçe, huysuzca. 

inclömentila -ae d. keskinlik, şiddet, sertlik, acımasızlık. 

inelinâtiNo -önis d. eğilim, meyil, eğim; (mec.) zihinsel eğilim, temayül; (kş.) değişiklik; 
(ses) yükselip alçalma. 

inclinlo -âre -âvi -atum gç/. eğmek, meylettirmek; (bir şeyi bir yöne) döndürmek; (şey) 
eğmek, bükmek; (ask.) geri çektirmek direncini kırmak; geriye dönmek, geriye hareket 
ettirmek; (mec.) (kişi, şey) bir yöne meylettirmek, yöneltmek, değiştirmek, aktarmak; gf. 
eğilmek, meyletmek, bir yöne dönmek; bükülmek; batmak; (mec. ) fenalaşmak, 
bozulmak; tarafını tutmak, lehine yönelmek, değişmek; -âtus s. eğimli, eğik; mütemayil; 
batmış, basılmış, kırılmış, kötüleşmiş, çökmüş; (ses) derin. 

inclitus bak. inclutus 

inclüldö -dere -sI -sum gç/. kapamak, içerde tutmak, alıkoymak, içeri kapatmak, 
hapsetmek; tıkamak, kesmek, önünü kesmek; sarmak, sınırlamak; kısmak; (mec. ) 
kapsamak, ihtiva etmek; (zaman) bitmek, sona ermek. 

inclüsiNö -önis d. hapsetme, mahpusluk. 

inclüsus gedo. inclüdö 

inclutus, inclitus s. ünlü, şanlı. 

incoctus gedo. incoguö 

incoctus s. pişmemiş, ham. 

incögitâbilis s. düşüncesiz. 

incögitlâns -antis s. düşüncesiz. 

incögitantila -ae d. düşüncesizlik. 

incögitlo -âre gçf. kurmak, düşünmek, tasarlamak, hazırlamak. 

incognitus s. bilinmeyen, tanınmayan; (yasa) yargılanmamış, sorguya çekilmemiş. 
incohlo -âre -âvi -âtum gç/. başlamak, harekete getirmek, işe başlamak, açmak; -âtus s. 
bitmemiş. 


incolla -ae d. (bir yerde) ikamet eden kimse, sakin. 

incol'ö -ere -ul gçf. sakini olmak, içinde oturmak, ikamet etmek; gf. oturmak, yaşamak, 
sakin olmak. 

incolumis s. sağ salim, zarar görmemiş. 

incolumitlas -âtis d. güvenlik, emniyet, asayiş. 

incomitâtus s. yanında kimse olmayan, yalnız, refakatsiz. 

incommendâtus s. korunmasız, tavsiye edilmemiş, terk edilmiş. 

incommoditâs -âtis d. uygunsuzluk; elverişsizlik, zararına olma, zahmet, sıkıntı, zarar, 
ziyan. 

incommod'6 -âre gf. uygunsuz olmak, elverişsiz olmak; zahmete, sıkıntıya , zorluğa 
neden olmak, sıkıntılı, zahmetli olmak; gçf. (az) taciz etmek, usandırmak. 
incommod'us s. uygunsuz, elverişsiz; zahmetli, sıkıntılı; mevsimsiz, zamansız; tedirgin 
edici; felaketli; nahoş; -um -1 cns. uygunsuzluk, elverişsizlik; yararına olmayış, zahmet, 
sıkıntı, mahzur; kayıp, zarar, ziyan; felaket, bedbahtlık; -e z. uygunsuz olarak, ne yazık 
ki. 

incommütabilis s. değişemez. 

incomportus s. bilinmeyen, anlaşılmayan ya da anlaşılmaz. 

incompositlus s. henüz teşkil ya da terkip edilmemiş, birleştirilmemiş, yalın; usulsüz, 
bozuk, düzensiz, kuralsız, nizamsız; -e z. 

incomptus s. çıplak, süssüz, zarif olmayan, sanatsız, hazırlanmamış, özensiz, kaba. 
inconcessus s. yasak, yasal olmayan, izni bulunmayan. 

inconciliNö -âre gçf. hileyle kazanmak; aldatmak, hile yapmak, aldatmak, kandırmak, 
sıkıntı vermek, kandırarak belaya sokmak. 

inconcinnus s. zevksiz, beceriksiz; anlamsız, abes. 

inconcussus s. sarsılmamış, sabit; karıştırılmamış; sağlam; değişmez, daimi; değişmemiş, 
eskisi gibi. 

inconditus s. yapılmamış, yaratılmamış; biriktirilmemiş (meyve vb.); nizamsız, kuralsız, 
karışık; biçimlenmemiş; kaba; gömülmemiş; örgütlenmemiş; (dil) sanatsız, yalın; -e z. 
karmakarışık biçimde. 

incönsiderâtlus s. düşüncesiz; tedbirsiz, ihtiyatsız; -€ z. 

incönsölâbilis s. çaresiz; avuntusuz. 

incönstlâns -antis s. dönek, kararsız, tutarsız -anter 7. tutarsız bir biçimde. 
incönstantila -ae d. gelgeçlik, değişken olma, döneklik, kararsızlık, tutarsızlık; -anter z. 
tutarsız olarak. 

inconsultus s. düşüncesiz, boşboğaz; ihtiyatsız, tedbirsiz; yanıtsız; danışılmamış; -€ z. 
düşüncesizce. 

incönsultü danışmadan, istişare etmeksizin. 

incönsümyptus s. tüketilmemiş, azaltılmamış. 

incontâminâtus s. lekesiz, beneksiz, saf. 

incontentus s. gerilmemiş, akortsuz. 

incontin'ens -entis s. taşkın, aşırı, nefsini tutamaz, ölçüsüz, itidalsiz, müfrit; -enter 7. 
özdenetimsiz, kendine hakim olamayarak. 

incontinentila -ae d. özdenetim eksikliği; hırs, tamah. 

inconvenilens -entis s. uygun olmayan, elverişsiz; birbirine benzemeyen, farklı. 
incolguö -guere -xi -ctum gçf. kaynatmak, haşlamak; boyamak. 

incorröctus s. gözden geçirilmemiş, düzeltilmemiş, tashih edilmemiş. 


incorruptlus s. bozulmamış; ayartılmamış, hakiki; -e z. adaletle, taraf tutmayarak. 
increbrlescö, increbescö -öscere -ul gf. artmak, büyümek; yayılmak; canlanmak, 
dirilmek. 

incredibilils s. inanılmaz, olağanüstü, emsalsiz, eşsiz, benzeri olmayan; -ter z. 
incredulus s. inanmaz, güvenmez. 

incrementlum -1 cns. büyüme, artma; ek; zam; takviye etme; ürün, döl. 

increpitlö -âre gçf. azarlamak, paylamak; hiç durmadan kusur bulmak, dırlamak; itiraz 
etmek; dürtmek, teşvik etmek; meydan okumak. 

increp'o -âre -ul -itum g/. gürültü çıkarmak, ses çıkarmak (haber) yankı uyandırmak, 
gçf. gürültü çıkarmaya yol açmak; (birine karşı) bağırıp çağırmak; azarlamak, paylamak. 
incre&scö -scene -vi gf. büyümek, gelişmek, artmak. 

inecrötus s. kalburdan geçmiş. 

incruentâtus s. kanla lekelenmemiş; yaralanmamış. 

incruentus s. kansız, kan dökülmeden. 

incrüstlö -âre gçf. kabuk bağlamak. 

incub'o -âre -ul -itum gf. (yer) içine, içinde yatmak ya da uzanmak; (şeyler) üstünde, 
üzerinde durmak, kalmak; kuluçkaya yatmak; içinde olmak, bulunmak; (bir şeye) 
bağlanmak, tutunmak; ikamet etmek; -i düşleyip durmak ya da kurmak, titizlikle 
gözönünde tutmak. 

incubi gç. incubö gç. incumbö 

inculeclö -âre -âvi -âtum gç/. ezmek, sıkmak, basmak, sıkıştırmak ya da icbar etmek; 
zorla sokmak, sokmak; zihnine sokmak, üzerinde derin bir etki yapmak, intiba, izlenim 
hasıl etmek, -e zorlamak. 

inculpâtus s. suçsuz, masum. 

incultlus s. işlenmemiş, sürülmemiş, ekilmemiş (4oprak); (mec.) zarafetsiz, süssüz, 
bakımsız, kaba; özensiz, nizamsız; eğitim ve öğrenimden yoksun, yabanıl; -& z. kabaca. 
incultlus -üs er. zariflik, incelik ya da kültürden yoksun olma, bakımsızlık. 

inculmbö -mbere -bul -bitum gf. -e dayanmak, -e doğru eğilmek; üstünde bulunmak; 
üzerinden sarkmak; üzerine atılmak; üzerine basmak, yük olmak, ağır gelmek ya da 
olmak; dikkat etmek, kendini zahmete sokmak ya da gayret etmek, gayret sarfetmek, 
kendini bir işe vermek, yakasını bırakmamak; meyyal olmak, eğilim duymak, gönlü 
çekmek ya da seçmek. 

incünâbula -ârum cns. ç. kundak takımı (mec. ) beşik, bebeklik; doğum yeri, köken. 
incürâtus s. bakımsız; şifasız, tedavisiz. 

incürila -ae d. ihmal, gaflet. 

incürios'us s. dikkatsiz, ihmalkar, kayıtsız, ilgisiz, umursamaz; özenle yapılmamış; -€ z. 
dikkatsizce. 

inculrrö -rrere -rri & curri -rsum gf. -ye, -ya doğru koşmak; çarpışmak, hücum etmek, 
akın ya da baskın yapmak, istila etmek; (yer) uzanmak, sınırdaş olmak; -e karışmak, 
alakası olmak, duçar, maruz olmak; rastlamak, uğramak; gücendirmek; sürçmek; (suç) 
işlemek; (kadın) tecavüz etmek; (olaylar) vaki olmak, vuku bulmak. 

incursiNö -önis d. saldırı; istila, akın, baskın. 

incurslö -âre gçf. & gf. -ye, -ya doğru koşmak; çarpışmak, saldırmak; (kadın) tecavüz 
etmek; sık sık akın ya da baskın yapmak; (mec.) rastgelmek, çarpmak. 

incurslus -üs er. koşma, koşu; saldırı, tecavüz; (akıl) dürtü. 

incurvo -âre gçf. kıvırmak, bükmek, iğmek. 


incurvus s. kıvrık, bükük, eğri, çarpık. 

inclüs -üdis d. örs; (mec.) düzeltme, yeniden tashih etme. 

incüsâtiNo -önis d. suçlama, ayıplama. 

incus'ö -âre -âvi -âtum gçf. hatalı bulmak; suçlamak. 

incussi gç. incutiö 

incussus gedo. incutiö 

incusslus -üs er. darbe, vuruş; sadme. 

incustöditus s. korunmasız, gizlenmemiş; (etken) dikkatsiz, aldırış etmeyen, arsız, 
yüzsüz. 

incüsus s. işlenmiş, dövülmüş (demir). 

incultio -tere -ssI -ssum gçf. çarpmak, vurmak; atmak, fırlatmak, (mec.) (korku vb.) 
uyandırmak; -e uğratmak, duçar etmek, kışkırtmak, ortaya çıkarmak. 

indâgatiNö -onis d. arama, araştırma. 

indâgâtlor -oris er., -rix -ricis d. tasarım yapan kimse; iz süren kimse, arı avcısı; su 
kaynağı bulma uzmanı; (mec. ) araştıran kimse, araştırıcı, keşşaf (erkek; kadın). 
indâg'6 -âre gçf. izleyerek bulmak, izini sürmek; (mec. ) araştırmak, soruşturmak; 
aramak, elde etmeye uğraşmak. 

indâg'ö -inis d. (av) sürme; kuşatma, sarma; vahşi hayvan, düşman ve miras avcılığı; 
araştırma, soruşturma, inceleme. 

indaudio, bak. inaudiö 

inde z. oradan, şundan, onlardan; şu yanda; o zamandan beri, -den bu yana; ondan sonra, 
o zaman. 

indöbitus s. vadesi gelmemiş, ödenmemiş. 

indeclinâtus s. sabit, değişmez. 

indecor -is s. uymaz, yakışmaz, yakışık almaz; çok ayıp, yüzkızartıcı, şerefi ihlal eden. 
indecorö -âre gçf. gözden düşürmek, rezil etmek. 

indecörlus s. yakışıksız, yakışmaz, uygunsuz, şerefi ihlal eden, utanç verici; göze hoş 
görünmeyen; -€ z. edepsizce, ahlaksızca. 

indöfensus s. savunmasız. 

indöfessus s. yorgun olmayan, bezgin olmayan, yorulmak bilmez. 

indefletus s. ağlanmamış, ardından yas tutulmamış. 

indeiectus s. tahrip edilmemiş. 

indelöbilis s. silinmez, zevalsiz, ebedi. 

indelibâtus s. zarar görmemiş, dokunulmamış, tamam, olduğu gibi. 

indemnâtus s. suçlu bulunmamış; yargılanmamış. 

indöplörâtus s. ağlanmamış, acınmamış. 

indeprensus s. görülmemiş, keşfedilmemiş, fark edilmemiş. 

indeptus gec. indipiscor 

indesertus s. terk edilmemiş, bırakılmamış. 

indestrictus s. dokunulmamış, ziyan ya da zarar görmemiş. 

indetonsus s. saçı ya da sakalı kesilmemiş. 

indevitâtus s. yanılmaz; kaçınılmaz; güvenli. 

indlex -icis er. işaret parmağı; gösteren, belirten kimse, kaşif; yönetmen, rehber; haberci, 
tanık, muhbir, eleveren kimse, casus; (kitap, sanat) başlık; (taş) denek taşı; (mec. ) belirti, 
kanıt, işaret; katalog, dizin, liste, çizelge, özet. 

India -iae d. Hindistan -us -1 er. Hintli; Etiyopyalı; fil seyisi -us, -icus s. 


indicâtilö -önis d. değer. 

indicente me ifadem olmaksızın. 

indicium -1 & il cns. bilgi, tanıklık; ihbar için verilen ödül; belirti, işaret, kanıt; - 
profiteri, offerre suç ortakları aleyhine şehadet etmek, suç ortaklarını ihbar etmek; - 
postulâre, dare kanıt istemek; kanıt için izin vermek, icazet vermek. 

indiclö -âre -âvi -âtum gçf/. belirtmek, işaret etmek, bildirmek; ifşa etmek, ele vermek; 
yanlış yola sevketmek, ihanet etmek; bilgi vermek, kanıt vermek; fiyat vermek, fiyatını 
açıklamak, değer biçmek. 

indiclö -icere -ixi -ictum gçf. resmi olarak bildirmek, beyan etmek, ilan etmek; 
(buluşma, toplantı yeri) tayin etmek, saptamak; vazetmek, yüklemek, zorlamak; ihtar 
etmek, emretmek; -e uğratmak, duçar etmek. 

indictus gedo. indicö 

indictlus s. söylenmemiş; causâ -â işitilmeksizin. 

indidem z. aynı yerden ya da şeyden, aynı kaynaktan. 

indidi gç. indö 

indifferNens -entis s. ne iyi ne kötü; (kişi) yansız, bitaraf; umursamaz. 

indigenla -ae er. yerli kimse 5. yerli. 

indigentila -ae d. gereksinim, ihtiyaç, lüzum, zaruret; yoksulluk; doymak bilmez istek, 
doyumsuzluk; şiddetli arzu. 

indig'eö -ere -ul gf. (dh. ile) gereksinmek, muhtaç olmak; şiddetle arzu etmek; -ens - 
entis s. muhtaç, yoksul. 

indigles -etis er. (fanrılar ve kahramanlara ilişkin) yerli, ulusal. 

indigestus s. karmakarışık, düzensiz, örgütten yoksun; (yiyecek) sindirilmemiş. 
indignâbundus s. kızgın, öfkeli; öz. haklı olarak hiddetlenen, protesto eden. 
indignâtilö -onis d. kızgınlık, öfke; öz. haksızlıktan doğan his, infial. 

indignitlâs -atis d. değersizlik, alçaklık, habislik; hor görücü hareket; (iyi anlamda) 
haksız davranış karşısında duyulan öfke. 

indignlor -âri -âtus gçf. hoşnut olmamak, değersiz görmek, yakışıksız, yersiz saymak; 
kızgın olmak; -âns -antis s. hiddetlenmiş, kızmış; öz. katlanamayan, tahammül 
edemeyen, sabırsız, haklı olarak infial duyan. 

indign'us s. layık olmayan, hak etmeyen, değersiz, liyakatsız; (cansız ve soyut şeyler) 
yakışık almaz, uygunsuz, değeri olmayan, katlanılmaz, kaba, amansız, utanç verici, sert; 
hak edilmemiş; -e z. layık olmayarak, hak etmeyerek, şerefsizce, utançla; hiddetli bir 
biçimde. 

indigus s. muhtaç, yoksun; -in isteklisi. 

indiligNens -entis s. dikkatsiz, ihmalkar, özen göstermeyen; ihmal edilmiş, bakımsız; - 
enter 5. 

indiligentila -ae d. dikkatsizlik, ihmalkarlık, umursamazlık. 

indipisc'or -1 indeptus gç/. sağlamak, temin etmek, elde etmek, ulaşmak; (mec.) 
başlamak. 

indireptus s. yağmalanmamış. 

indiscrötus s. sıkı sıkıya bağlı, ayrılmamış, bölünmemiş; ayırt edilmemiş, tefrik 
edilmemiş, ayırt edilmeyen; ayırt edilemez; (etken) ayırt etmeyen; gelişigüzel, rastgele. 
indisertlus s. hitabet yeteneğine sahip olmayan; -e z. belagatsız. 

indispositus s. düzensiz, nizamsız, karışık. 


indissolübilis s. çözülemeyen, çözülmez; (mec. ) (kişiler) zevalsiz, ebedi, ölmez, 
yıkılmaz. 

indistinctus s. layıkıyla ayırd edilmemiş, alelade, karışık; belirsiz, muğlak; gösterişten 
kaçınan, ihtiratsız, kendine egemen olan. 

inditus gedo. indö 

individuus s. bölünmez; ayrılmaz; cns. atom. 

indo -ere -Idi -itum gçf. içeri ya da üstüne koymak, içeri ya da üstüne yerleştirmek, 
koymak; sokmak; vermek; vaz etmek, zorla yüklemek; (mec.) ad vermek, adlandırmak. 
indocilis s. öğretilmesi güç, cahil, tahsil görmemiş; (cansız ve soyut şeyler) kaba, ilkel, 
zarafetsiz. 

indoctus s. eğitimsiz, okuma yazması olmayan, cahil, eğitilmemiş, öğrenilmemiş, 
öğretilmemiş, bilgisiz, hünersiz ya da beceriksiz; -e z. beceriksizce. 

indolentiNa -ae d. acıdan kurtulma ya da azade olma; hissizlik (bayılma vb.). 

indolles -is d. yerli, ülkesel nitelik; doğasal, fıtri yetenekler; fıtrat, yaradılış; eğilimler; 
deha, yetenekler. 

indolescö -escere -u€ gf. kendini üzgün hissetmek, canı yanmak, ağrımak, sızlamak, 
müstarip olmak (bir şeyden). 

indomitus s. evcilleştirilmemiş, yabanıl, yönetilemeyen. 

indorm'iö -ire gf. üzerinde, üstünde uyumak (bir şeyin); ihmalkar, dikkatsiz olmak; 
(vücut) uyuşmak. 

indötâtus s. çeyizi olmayan; şereflendirilmemiş; (mec. ) süssüz, donatımsız. 

indubitlo -âre gf. kuşkulanmaya başlamak. 

indubius s. kesin, şüphesiz. 

indlücö -ücere -üxi -uctum gçf. (yer) içine, içeri sevketmek, götürmek, getirmek, -e 
karşı sevketmek; kaplamak, üzerini örtmek; (mec. ) harekete sevketmek, ikna etmek, 
kandırmak, ayartmak; (isyan, nifak, adet) sokmak; (konuşma, yazı) içine katmak, 
tanımlamak; karar vermek, belirlemek, sonuçlandırmak; (muhasebecilik) deftere 
kaydetmek; (giysi) giymek; (kamu gösterisi) sergilemek, sunmak; (yazı) silmek animum, 
in animum- hayal etmek, tasarımlamak, tasavvur etmek. 

inductio -önis d. yol gösterme, içeri getirme ya da sokma, meydana getirme, girme, 
giriş; (akıl) amaç, niyet, karar, öneri, belirleme; (ruhsal) temayül, eğilim; (mantık) 
tümevarım; örneklerden muhakeme etme, akıl yürütme; genelleştirme. 

inductus gedo. indücö 

indugredior bak. ingredior 

indul gç. induö 

indulg'ens -entis ş.zam.or. indulgeö s. hoşgörülü, göz yuman; müşfik; nahif, yumuşak; 
saf; -enter z. hoşgörülü olarak. 

indulgentila -ae d. hoşgörü, incelik; ruhsal yumuşaklık, şevkat, muhabbet, sevecenlik; 
(hava) yumuşaklık. 

indullgeö -gere -si ef. (eh. ile) nazik davranmak, hoş görmek; müptela olmak , düşkün 
olmak, kendini (bir şeye) vermek; gçf. vermek, bırakmak, ihsan etmek, bahşetmek sibi- 
küstahlık etmek, hürmetsizlik göstermek. 

indluö -uere -ui -ütum gçf. (giysi) giydirmek, giyinmek, süslemek, donatmak, sarmak, 
örtmek; (mec. ) üzerine almak, deruhte etmek; dolaştırmak, karmakarışık etmek. 
indup- bak. imp- 

indürlescö -escere -ul gf. sertleşmek. 


indürlo -âre gçf. sertleştirmek. 

industrila -ae d. dikkat, ihtimam, özen, etkinlik, gayret, çalışkanlık; de, ex -â bile bile, 
mahsus, dikkatle, gayretle. 

industrilus s. dikkatli, çalışkan, gayretli, özenen, dikkat harcayan; etkin; -€ z. 
indütiNae -ârum d. ç. ateşkes, mütareke. 

indütus gedo. induö 

indütlus -us er. elbise giyme. 

induvilae -ârum d. ç. giysiler. 

indüxi gç. indücö 

inebrilo -âre gçf. sarhoş etmek, mest etmek; zehirlemek; (mec. ) emdirmek, doyurmak. 
inedila -ae d. açlık, yiyecekten kaçınma; (mec. ) perhiz. 

ineditus s. bilinmeyen. 

ineleglâns -antis s. zevksiz, zarif olmayan; -anter z. zevksizce, inceliği bir kenara 
bırakarak zarafetsiz olarak. 

ineluctâbilis s. kaçınılmaz, sakınılımaz. 

inemorNor -1 gf. ölmek, (örneğin gösteri sırasında). 

inemptus s. satın alınmamış. 

inenârrâbilis s. tanımı olanaksız, anlatılmaz. 

imeö -ire -1vi & il -itum gf. içine ya da -e doğru gitmek; gçf. (mekan) içine, içerisine 
girmek; (görev, savaş, tehlike vb.) girmek, başlamak, girişmek, üstlenmek; cönsilium- 
karar vermek; grâtiam- teşekkür, teveccühünü kazanmak; numerum- saymak, birer birer 
saymak; ratiönem- hesaplamak, gözönünde tutmak, tertip etmek; suffrâgium- oyla 
seçmek; viam- bir yol bulmak, yolunu bulmak (bir şey yapanın); yolculuğa başlamak. 
ineptiNa -ae d. aptallık, saçmalık; (ç.) saçmalıklar, değersiz, önemsiz şeyler. 

ineptio -ire gf. aptalca konuşmak, davranmak. 

ineptlus s. uygun olmayan; yararsız, arsız, yüzsüz, haddini bilmeyen, münasebetsiz, 
saçma; -& 7. 

inermis, inermus s. silahsız, savunmasız; zararsız. 

inerrlâns -antis s. sabit, dolaşıp gezmeyen. 

inerro -âre gf. yanılmak, delalete düşmek; dolanıp durmak. 

iners -tis s. hünersiz, beceriksiz; hareketsiz, atıl, tembel, üşengeç; korkak, ürkek; tatsız, 
yavan. 

inertiNa -ae d. beceri eksikliği; aylaklık, tembellik, uyuşukluk. 

ineruditus s. eğitimsiz, eğitim ve öğrenimden yoksun, bilgisiz, cahil, beceriksiz; (soyut 
şeyler) kaba. 

inesclö -âre gçf. ayartmak, aldatmak. 

inevuctus s. kaldırılmış, yükseltilmiş. 

inevitâbilis s. kaçınılamaz, sakınılamaz. 

inexcitus 5. rahat, sakin, asude. 

inexcüsâbilis s. özürsüz, mazereti olmayan. 

inexercitaâtus s. eğitilmemiş, çalıştırılmamış, deneyimsiz; maharetsiz. 

inexhaustus s. tüketilmemiş, israf edilmemiş; yağmalanmamış; güçten düşürülmemiş. 
inexörabilis s. amansız, merhametsiz; (şeyler) sert. 

inexperröctus s. uyandırılmamış. 

inexpertus s. sınanmamış, deneyimsiz; denenmemiş; tahkik edilmemiş. 


inexpiabilis s. kefaretle ödenemez, affı olanaksız, yatıştırılamaz; uzlaştırılamaz, direnci 
kırılmaz. 

inexplebilis s. doldurulamamış; tatmin edilmemiş, yeterli olamamış; doymak bilmez, 
doymaz. 

inexpletus s. doldurulmamış, tatmin edilmemiş, yeterli olmamış; sürekli, devamlı. 
inexplicâbilis s. açılmamış ya da çözülmemiş, girift; (mec.) nedeni anlaşılmaz, 
açıklanamaz; uygulanamaz, bitimsiz, sonuçsuz. 

inexplörâtlus s. keşfedilmemiş, bilinmeyen. 

inexpugnâbilis s. alınamaz, zaptolunamaz, yenilemez. 

inexspectâtlus s. beklenilmeyen, umulmayan. 

inexstinctus s. söndürülmemiş; tatmin edilemez; ortadan kaldırılamaz. 

inexsuperabilis s. aşılamaz, geçilemez; (mec. ) yenilemez. 

inextricabilis s. içinden çıkılamaz, halledilemez, girift, çok karışık, çözülmez. 

Infabre z. beceriksizce. 

infabricâtus s. modası geçmiş; işlenmemiş. 

Infacötus s. zarif olmayan, kaba, anlayışsız, gabi, alık. 

Infâcundus s. açık ve düzgün olmayan (ifade); zarif olmayan. 

Infâmila -ae d. rezalet, yüz karası; kötü ün, şerefsizlik; iftira; utanç. 

infamis s. adı kötüye çıkmış, itibarsız, kötü ünü olan. 

Infâm'o -âre -âvi -âtum gç/. gözden düşürmek, itibarsız hale getirmek. 

Infandus s. ifade edilemez, söylenemez; iğrenç, menfur; işitilmemiş, doğal olmayan. 
inflâns -antis s. suskun, dilsiz; yavru, bebek, dili tutulmuş; çocuksu er., d. bebek, çocuk. 
Infantila -ae d. konuşma yeteneği olmama, dilsizlik; bebeklik, çocukluk; açık ve düzgün 
ifade eksikliği. 

Infatulo -âre gçf. (birini) maskaraya çevirmek, aşktan çılgın hale getirmek. 

Infaustus s. şanssız, bahtsız (kişiler için); hayra alamet olmayan, uğursuz, elverişsiz, 
uygun olmayan. 

infectlor -öris er. boyacı. 

ınfectus gedo. inficiö 

infectlus s. yapılmamış, bitirilmemiş, tamamlanmamış; işlenmemiş; re -â amacını yerine 
getiremeden. 

infecunditlâs -âtis d. verimsizlik, kısırlık. 

Infecundus s. verimsiz, ürünsüz. 

infelicitlas -âtis d. talihsizlik, bahtsızlık. 

infeliclo -âre gç/. mutsuz etmek. 

infellix -Icis 5. verimsiz, ürünsüz; mutsuz, şanssız, talihsiz, kara yazgılı; zavallı; (etken) 
talihsizliğe ya da felakete neden olan, felaketli; -iciter z. 

Infenslö -âre gçf. tehlikeli hale getirmek, düşman etmek; düşman muamelesi yapmak; 
yakıp yıkmak; gf. düşman durumunda olmak. 

Infens'us s. düşman, tehlikeli; kızgın; -e z. saldırganca. 

InfercNio -ire gçf. tıkıştırmak, tıka basa doldurmak. 

InferilNae -ârum d. ç. ölüye sunulan kurbanlar ve benzer şeyler. 

inferilor -öris /ı. inferus -us /ı. infrâ 

infernlus s. aşağıda, altta; öbür dünyaya ait, cehenneme ait er. ç. ölüler diyarı sakinleri, 
gölge varlıklar; cns. ç. öbür dünya; -e z. aşağıda, aşağı. 


inferlo -re intuli illatum gçf. içeri taşımak, getirmek, koymak; ithal etmek; ileri doğru 
hareket ettirmek, -e karşı getirmek, yönetmek; gömmek; (ateş) yakmak, uygulamak; sunu 
sunmak, kurban kesmek; (mec.) ortaya çıkarmak, sebep olmak, tahrik etmek, -e duçar 
etmek; (söz) zikretmek; (muhasebecilik) deftere kaydetmek; (mantık) çıkarsamak bellum- 
savaş açmak pedem- ilerlemek se- gitmek, acele etmek; arma, bellum, gradum ya da 
signa- saldırmak. 

Inferlus (kı. -ior üd. infimus) s. aşağı, aşağıda; er. ç. ölü, ölüler, öbür dünya; kı. daha 
aşağı; daha sonraki; üd. dip, en aşağıdaki, en sondaki, en sonuncusu; (mec.) en 
alçakgönüllü; en değersiz; en alçak, en adi. 

Inferlvöscâ -vescere -bul gf. kaynamak. 

Infestlo -âre gçf. saldırarak taciz etmek, yormak, bizar etmek. 

Infestlus s. güvenilmez, emin olmayan; tehlikeli, saldırgan; -e z. saldırgan bir biçimde. 
inficet- bak. Infacet- 

Inflicio -icere -€ci -ectum gçf. batırmak, banmak; boyamak, rengini bozmak, lekelemek, 
bulaştırmak; (mec. ) zihnini doldurmak, telkin etmek, öğretmek; bozmak, zehirlemek. 
infideliNs s. inançsız, hain, sadakatsiz, itimat edilmeyen; -ter z. haince, sadakatsizce. 
infidelitlâs -âtis d. vefasızlık; imansızlık. 

infıdus s. güvenilmez, inanılmaz, vefasız, hain. 

Infilgö -gere -xi -xum gç/. itmek; saplamak; mıhlamak; bağlamak; içinde dikmek, 
aşılamak; eklemek, takmak; (mec. ) basmak, etkilemek, yerleştirmek, oturtmak (ruh, anı). 
ınfimus öd. Inferus 

infindW6 -ere gç/. kesip ayırmak, yarmak. 

infinitlas -âtis d. sınırsızlık, sonsuzluk, bitimsizlik. 

infiniti -önis d. sonsuzluk. 

Infinitlus s. sınırsız, bitimsiz, sonsuz; belirli olmayan, sayısız; -€ z. sonsuzca. 
Infirmatilo -önis d. geçersiz kılma, çürütme. 

Infirmitlâs -âtis d. zayıflık, kuvvetsizlik; hastalık. 

infirm'o -âre gçf. zayıflatmak; geçersiz kılmak, çürütmek. 

Infirm'us s. zayıf, kuvvetsiz, cılız, halsiz; iradesiz (şeyler); önemsiz, değersiz; -& z. zayıf 
bir şekilde. 

infit gf. (ek.) başlıyor. 

Infitias eo yadsımak. 

infitiâlis s. olumsuz, nef'i, değillemeye dayanan. 

infitiatilo -onis d. yadsıma, inkar. 

InfitiâNor -oris er. yadsıyan ya da reddeden kişi; (borcunu) inkar eden kimse. 

infitilor -âri -âtus gç/. yadsımak, tanımamak; yalanlamak, tekzip etmek. 

infixus gedo. Infigö 

inflammatilo -önis d. yakma, ateşleme; (mec.) heyecan verme, ilham verme. 
Inflamml'o -âre -âvi -âtum gçf. ateş yakmak, tutuşturmak; (mec. ) tahrik etmek, 
uyandırmak. 

inflatiNo -önis d. gazlı ya da yelli olma. 

Inflâtlus -üs er. esinti, ani esen rüzgar; esin. 

infleletö -ctere -x1 -xum gç/. iğmek, bükmek, kavisleştirmek; değiştirmek; gerektiği 
zaman ses perdesini değiştirmek; (mec. ) etkilemek. 

infletus s. ölümüne ağlanmayan, ağlanmamış. 

inflexiNo -önis d. iğme; bükme; dönme, meyil. 


inflexus gedo. mflectö 

Infingö -gere -xi -ctum gç/. vurmak, çarpmak; (ağrı, acı, ceza) vermek, -e uğratmak, 
çektirmek. 

Infllo -âre -âvi -âtum gçf. üflemek, körüklemek, havayla şişirmek; (mec. ) esin vermek, 
cesaret vermek, teşvik etmek, canlandırmak; överek şişirmek; -âtus 5s. şişmiş (mec. ) 
övgüyle şişirilmiş, kibirli; (üslup) tumturaklı; -e z. tantanalı bir biçimde. 

Influlo -ere -xi -xum gf. içeri akmak; (mec.) sel gibi akmak, akın etmek, istila etmek. 
inftodiö -odere -odi -ossum gç/. kazmak, gömmek. 

InförmâtiNo -önis d. temsil, temsil edilme; tasarı; düşünce, kavram. 

Införmis 5. biçimi olmayan, biçimi bozulmuş, biçimsiz; iğrenç, korkunç. 

Infoörm'lo -âre -âvi -âtum gç/. biçimlendirmek, biçim vermek; taslak yapmak; kurmak, 
örgütlemek; eğitmek; betimlemek. 

Infortünâtus s. talihsiz, şanssız. 

infortünüum -1 & il cns. talihsizlik, bedbahtlık; bela, felaket. 

ınfossus gedo. infodiö 

infra (kı. imferius) z. altına, altında, aşağı, aşağıda; kı. daha aşağı, daha altta; ed£. (ih. ile) 
altında, aşağısında; rütbece altında; -den daha sonra. 

infractiNo -önis d. kırık, kırık parça; (mec.) zayıf ve halsiz düşürme; umutsuzluk, yeis. 
ınfrâctus gedo. Infringö 

infragilis s. kırılgan olmayan; (mec. ) güçlü, yorulmaz, yorulmamış. 

infrem'o -ere -ul gf. hırlamak, mırıldanmak, gürültü yapmak. 

Infrenâtus gedo. Infreno 

ınfrenâtus s. dizginsiz. 

infrend'o -ere gf. diş gıcırdatmak. 

Infren'is -us s. dizginsiz, dizgin takılmamış. 

Infrenlo -âre -âvi -âtum gç/. dizgin takmak, atı arabaya koşmak; (mec. ) tutmak, 
zaptetmek. 

Infregulens -entis s. kalabalık olmayan, sayıca az, seyrek; az katılımı olan. 
infreguentila -ae d. az miktar, seyreklik; boşluk; yalnızlık. 

infrlingö -ingere -ögi -âctum gçf. parçalamak, kırmak, berelemek; (mec.) boyun 
eğdirmek, durdurmak, yenmek, zayıflatmak, tüketmek, yatıştırmak. 

infröns -ondis s. yapraksız. 

infücâtus s. gösterişli. 

Infulla -ae d. yün sargı; (kutsal) bant, onur nişanı. 

Infumus bak. Infimus 

ınflundö -undere -üdi -üsum gçf. içine ya da üstüne dökmek; hizmet etmek, (mec. ) 
yaymak, sermek. 

Infusclö -âre gçf. karartmak; lekelemek, kirletmek. 

ınfüsus gedo. Infundö 

ingemin'o -âre gçf. iki katına çıkarmak, gf. iki katına çıkarılmak. 

ingemliscö -1scere -ul gf. inlemek, ah etmek, iç çekmek; gçf. -için can atmak, özlemini 
çekmek. 

ingem'6 -ere -ul gç/. & gf. özlemini çekmek; yas tutmak, ağlamak, kederlenmek. 
ingenerlö -âre -âvi -âtum gç/. vücuda getirmek, doğurmak, hasıl etmek, üretmek, 
yaratmak. 

ingeniâtus s. doğal yeteneği olan. 


ingeniöslus s. yetenekli, zihince üstün, muktedir; aydın; dahi; zeki; (şeyler) doğal 
bakımdan uygun; -e z. zekice. 

ingenitus gedo. ingignö s. doğuştan, doğal. 

ingenlium -1 & il cns. yaradılış, fıtrat; doğuştan ya da doğal nitelik, fıtri kabiliyet; eğilim, 
karakter; yetenek, deha, dahi. 

ingiöns -entis s. çok iri, cesim, aşırı derecede kocaman, güçlü, büyük; dikkate değer, 
müstesna (her bakımdan). 

ingennitlas -âtis d. soylu ya da hür olarak doğma; cömertlik, saflık, samimiyet. 
ingenulus s. yerli, doğal, doğuştan, hılki; özgür doğumlu; soylu; nazik, narin, ince; -e z. 
cömertçe, serbestçe, açıkça, dobra dobra. 

ingelrö -rere -ssI -stum gçf. içeri taşımak; üstüne yığmak; hızla atmak, fırlatıp atmak; 
(mec. ) sıkmak, sıkıştırmak, zorlamak. 

inglignö -ignere -enul -enitum gf. vücuda getirmek, doğurmak, hasıl etmek, dikmek. 
inglörlus s. utanç verici, onursuz. 

ingluvies -o1 d. kursak; oburluk. 

ingrâtils, ingrâtis z. istemeyerek. 

ingrâtlus s. hoşa gitmeyen, nahoş; iyilik bilmez, nankör; non- (kişiler) hoş, nazik, 
beğenilir; -e z. istemeyerek; iyilik bilmezlikle. 

ingravesc'ö -ere gf. ağırlaşmak; kötüye gitmek, artmak. 

ingravlo -âre gç/. baskı yapmak, üzerine olanca ağırlığı vermek; ağırlaştırmak. 
ingreldior -di -ssus gç/. & gf. içeri girmek, girmek; yürümek, ilerlemek; girişmek, 
başlamak, konuşmaya başlamak; üzerine almak, kendini bir işe vermek. 

ingressiNö -önis d. giriş; yürüyüş, adımlama, (nutuk) başlangıç, önsöz. 

ingresslus -üs er. giriş; (ask.) baskın; başlangıç; yürüyüş, gidiş. 

ingrulO -ere -1 gf. üstüne düşmek, üzerine atılmak, çullanmak, -e saldırmak. 

ingulen -inis cns. kasık. 

ingurgitlö -âre gçf. içine dökmek; s&- oburca yemek yemek, pek çok yemek. 
ingustâtus s5. önceden tadına bakılmamış. 

inhabilis s. kaba, acemi, eli işe yakışmaz; uygunsuz. 

inhabitâbilis s. içinde oturulmaya elverişsiz. 

inhabitlo -âre gç/. içinde oturmak, ikamet etmek. 

inhaelreö -rere -sı -sum gf. yapışmak, tutunmak, sıkıca sarılmak, sıkısıkıya bağlı olmak, 
devamlı eşliğinde olmak. 

inhaeresc'ö -ere gf. sıkıca tutunmak, yapışmak. 

inhâlo -âre gç/. hohlamak. 

inhibleö -âre -ul -itum gç/. durdurmak, alıkoymak, kısıtlamak; kullanmak, uygulamak; - 
remis, nâvem kayık küreklerini siya etmek. 

inhibitilo -önis 4. yasaklama, tutma yeri, tutma, sınırlama; kayık küreklerini siya etmek. 
inhilo -âre gf. ağzını açmak, hayretle ağzını açmak, esnemek; gçf. imrenmek, gıpta 
etmek. 

inhonestlö -âre gç/. namusuna leke sürmek, itibardan düşürmek, gözden düşürmek. 
inhonestlus s. namussuz, şerefsiz, utanç verici; çirkin; -€ 7. 

inhonörâtus s. namusuna leke sürülmüş; rezil olmuş; ödüllendirilmemiş. 

inhonörus s. görünüşü bozulmuş, çirkinleştirilmiş. 

inhorreö -ere -ul gf. dikelmek, irkilmek, tüylerini kabartmak, tüyleri diken diken olmak. 


inhorrlescö -öscere -ul gf. öfkelenmeye başlamak, dikelmeye başlamak; titremek, tüyleri 
ürpermek, haşyet duymak. 

inhospitâlis s. konuk sevmez. 

inhospitâlilâs -âtis 4. konuk sevmezlik. 

inhospitus s. konuk sevmez. 

inhümânitlâs -âtis d. insaniyetsizlik, yabanıllık, kabalık, şevkatsizlik, hatır kırıcılık, 
tamahkarlık, adilik. 

inhümânlus s. yabanıl, vahşi, kaba; terbiyesiz, uygar olmayan, kültürsüz; -€ -iter z. 
yabanıl bir biçimde; nezaketsizce. 

inhumâtus s. gömülmemiş. 

inibi z. orada, o yerde; neredeyse, hemen hemen. 

Inliciö -icere -i€ci -iectum gç/. atmak, içine atmak, fırlatmak, içine koymak, sokmak; 
(mec.) esinlemek, ilham etmek; vesilesi olmak, neden olmak; üstü kapalı konuşmak, ima 
etmek; atfetmek; manum- zaptetmek, almak; terorem- gözünü korkutmak. 

iniectlus -üs er. içine koyma, üzerine atma, savurma. 

inimicitiNa -ae d. düşmanlık, husumet; niza. 

inimiclo -âre gçf. düşman etmek, arayı bozmak. 

inimiclus s. dostça olmayan, düşmanca; zararlı, muzır er., d. düşman (özel); -issimus en 
büyük düşman; -e z. düşmanlıkla. 

iniguitlâs -âtis d. pürüzlülük, düz olmayış; güçlük; haksızlık, haksız talepler; uygun 
olmayış; mantıksızlık. 

inigu'us s. eşit olmayan, düz olmayan; ters, zıt, zararlı, muzır, mahzurlu, elverişsiz; aşırı; 
adaletsiz; tehlikeli; yetersiz; sabırsız, hoşnutsuz er. düşman; -e z. eşit olmayarak; 
adaletsizce. 

initilo -âre gç/. başlatmak, -de önayak olmak; kutsamak, takdis etmek, kabul etmek. 
initium -1 & il cns. başlangıç; (ç.) ögeler, ilk ilkeler; kutsal ayinler, gizli ayinler. 

initus gedo. ineö 

initus -üs er. yaklaşma; başlangıç. 

iniücunditlas -atis d. tatsızlık, nahoşluk. 

iniücund'us hoşa gitmeyen, nahoş; haşin, sert; -€ z. 

iniNungö -ungere -ünxi -ünctum gçf. birleştirmek, raptetmek, iliştirmek; (mec. ) zorla 
yüklemek, vaz etmek, -e uğratmak; mucip olmak; tevdi ya da emretmek. 

iniürâtus s. yemin edilmemiş. 

iniüriNa -ae d. haksızlık, adaletsizlik; hakaret, tecavüz, hata; acımasız muamele; zarar; 
(yasa) zorbalık ya da cebir, ihlal; (dil) hakaret, sövme; haksız mülkiyet; -â adaletsiz bir 
biçimde. 

iniüriös'us s. haksız, adaletsiz, insafsız; zararlı; -& z. insafsızca. 

iniürius s. haksız, adaletsiz, yasaya aykırı; insafsız. 

iniüssü (-den) emir almaksızın. 

iniüssus s. gönüllü (isteyerek), kendi isteğine uygun. 

iniustitiNa -ae d. adaletsizlik, hak bilmezlik, sertlik, şiddet; merhametsizlik. 

iniüstus s. adalet ve doğruluğa aykırı, haksız, adaletsiz, hak yiyen; makul olmayan; ezici, 
elverişsiz, münasebetsiz, ağır ya da yük olan; gasp edilmiş; aşırı, sert -€ z. 

ini- bak. ill- 

inm- bak. imm- 

innabilis s. içinde yüzülemeyen. 


innâ'scor -sci -tus gf. -de doğmuş olmak, -de yetişmiş, gelişmiş; büyümüş olmak. 
innatlo -âre gçf. içinde veya üzerinde yüzmek; yüzmek. 

innâtus geo. innâscor s. yaradılıştan, doğuştan, fitri, doğal. 

innâvigâbilis s. gemiyle gidiş gelişe elverişli olmayan. 

inneletö -ctere -xul -xum gç/. bağlamak, birbirine bağlamak, çevresini sarmak; (mec. ) 
aralarında ilgi kurmak; kurmak, tertip etmek, yapmak. 

inniMor -ti -xus & sus gf. dinlenmek, uzanmak; bağlı olmak. 

innlo -âre gf. üzerinde yüzmek; akmak; yelken açmak. 

innoclens -entis s. zararsız, masum, mazlum, tehlikesiz, lekesiz, suçsuz; öz. hasbi; 
dürüst, bencil olmayan; -enter z. suçsuz olarak. 

innocentila -ae d. masumluk; dürüstlük, bencil olmayış. 

innoculus s. zararsız; (kıyı) güvenli; (yol) tartışılmaz; mazlum, masum; zarar görmemiş; - 
& z. masum olarak. 

innoöNescö -öscere -ul gf. tanınmak, bilinmek. 

innov'lö -âre gçf. yenilemek, onarmak; se- dönmek, yeniden başlamak. 

innoxius s. zararsız, tehlikesiz; masum; zarar görmemiş. 

innübilus s. bulutsuz. 

innub'a -ae s. evlenmemiş, tek, bakire (innubus). 

innüNbö -bere -psi g/. evlenmek, evlilikle kendini ....... ile birleştirmek. 
innumerâbiliNs s. sayısız, hesapsız, ölçüsüz; ucu bucağı olmayan; -ter z. sayısız olarak. 
innumerâbilitâs -âtis d. sayıya gelmezlik, sayıca sonsuzluk. 

innumerâlis s. sayısız, hesapsız. 

innumerus s. sayısız, hesapsız, sayıya gelmez. 

innulo -ere -1 gf. birisine işaret vermek; kabul işareti alarak başını eğmek; üstü kapalı 
anlatmak, ima etmek. 

innüpta -ae s. evlenmemiş kız, bakire kimse. 

InVo -üs 4. Kadmus'un kızı; öus s. 

inoblitus s. unutmayan, anımsayan. 

inobrutus s. bunalmamış; kahredilmemiş ya da ezilmemiş. 

inobservâbilis s. farkedilmemiş, gözden kaçırılmış; kaçınılamaz, önüne geçilemez. 
inobservâtus s. dikkat edilmemiş, idrak edilmemiş. 

inoffensus s. engelsiz, yarıda kesilmeyen. 

inofficiösus s. sorumsuz; hatır kırıcı. 

inolens -entis 5. kokusuz. 

inolelscö -scere -vi gf. içinde yetişmek, büyümek; (mec.) müzminleşmek. 
inöminâtus s. uğursuz, meşum. 

inopila -ae d. yokluk, eksiklik, hacet, yoksulluk, kıtlık, nadir oluş; acizlik, zayıflık; 
(zihin, üslup) yetersizlik, kısırlık. 

inopinlâns -antis s. farkında olmayan, habersiz. 

inopinatlus s. beklenmedik, ani; -0 z. beklenmedik bir biçimde. 

inopınus 5. beklenmedik. 

inopiosus s. muhtaç. 

inopW& -is s. yoksul, mahrum, muhtaç, aciz, zayıf, çaresiz, mülksüz; (ileri sürülen 
düşünceler açısından) zayıf. 

inörâtus s. savunulmamış, itham ya da savunma yapılmamış. 

inördinâtus s. düzensiz, nizamsız, kuralsız. 


inörnâtus s. süssüz, yalın; övülmemiş, kutlanmamış. 

inp- bak. imp- 

inguam gçf. (ek.) söylüyorum; (vurgulu) yineliyorum, ileri sürüyorum. 

inguiles -etis s. huzursuz, rahatsız. 

inguictlö -âre gçf. düzenini bozmak, rahatsız etmek. 

inguictus s. huzursuz, kararsız, tedirgin. 

inguilinlus -1 er. ikamet eden kimse, sakin; kiracı. 

inguin'o -âre -âvi -âtum gçf. kirletmek, pisletmek, lekelemek, bulaştırmak; (mec. ) 
bozmak, itibarını düşürmek, alçaltmak; -âtus s. pis, kirli, saf olmayan; -âte z. kirli olarak. 
ingullrö -rere -sivi -situm gçf. araştırmak; soruşturmak; inceleme yapmak; (yasa) kanıt 
toplamak. 

inguisitiNö -önis d. araştırma, soruşturma; (yasa) sorgu, resmi tahkik ve tetkik. 
ingulsitlor -öris er. soruşturma görevlisi; araştırıcı, casus; inceleme yapan. 

ingulsitus gedo. inguiro 

ingulsitus s. soruşturulmamış. 

inr- bak. irr- 

Insalütâtus s. selamlanmamış, istikbal edilmemiş, karşılanmamış, uğurlanmamış. 
insânâbilis s. tedavi edilemez; (mec.) telafi edilmez, çaresiz, ümitsiz. 

insânila -ae d. delilik; divanelik, cinnet, şiirsel vecit hali. 

Insânlio -ire -1vi -itum gf. deli olmak, çıldırmak; gazaba gelmek; esinlenmek. 
Insânitlâs -âtis d. hastalık, sağlıksızlık. 

Insânlus s. aklını ya da duyularını yitirmiş; deli gibi davranan, deli; çılgın, öfkeli; taşkın; 
-€z. çılgınca; -um z. (argo) korkunç bir biçimde. 

InsatiâbiliNs s. tatmin edilmemiş, doymak bilmez, doymaz; asla bıkmayan, usanmayan; - 
ter Z. 

Insatietâs -âtis d. doymak bilmezlik, tamah, açgözlülük. 

InsaturâbiliNs s. doymak bilmez; tamahkar; gözü doymaz; -ter z. 

insclendö -endere -endi -ensum gç/. & gf. tırmanmak, yukarı çıkmak, gemiye binmek ya 
da bindirmek. 

Inscensilö -önis d. gemiyle gitme. 

Inscensus gedo. Inscendö 

InsciNens -entis s. -in cahili; farkında olmayan; aptal; -enter z. cahilce. 

Inscientila -ae d. cehalet, bilmeme; deneyimsizlik; ihmal. 

Inscitila -ae d. cehalet, cahillik, aptallık, dikkatsizlik. 

Inscitlus s. cahil, aptal; -€ z. hantalca. 

Inscius s. bilgisi olmayan, bilmeyen, cahil, -den habersiz. 

inserinNbö -bere -psi -ptum gçf. üzerine yazmak, taşa veya tunca yazıt yazmak; vermek, 
yüklemek, atfetmek; (kitap) ad koymak; (satılık) ilan vermek. 

InscriptiNo -önis d. yazıt yazma, yazıt; başlık. 

Inscriptus gedo. Inscribö 

Insculp'o -ere -si -tum gç/. oymak, hakketmek, kazmak. 

InsectâtiVö -önis d. sıcak takip, ardından kovalama; (sözcükler) incitme, sözle tecavüz, 
olumsuz eleştirme, takbih, tahkir. 

Insectâtor -öris er. kınayan kimse; izleyen, kovalıyan kimse; gadrezen, eza eden kimse. 
insectlor -âri -âtus Vo -âre gçf. izlemek; sözlerle üzerine yürümek; takbih etmek, tahkir 
etmek; sövüp saymak; saldırmak, eleştirmek. 


insectus s. çentilmiş. 

insedâbiliter z. sürekli olarak, ardı arkası kesilmeden. 

ınscdı gç. Insidö 

Insenlescö -€scere -ul gf. (arasında, içinde) yozlanmak; yaşlanmak, köhnemek. 
Insensilis s. görülemez, seçilemez, farkedilemez, duyumsanamaz. 

insepultus s. gömülmemiş; dinsel cenaze töreni yapılmamış. 

Insegulens -entis ş.zam.or. Inseguor- s. takip eden, arkasında gelen. 

Inselguor -gul -cütus gçf. izlemek, takip etmek, heyecanla izlemek; ileri gitmek, 
ilerlemek (zaman) sonra gelmek, arkasından gelmek; (mec. ) eleştirmek, kınamak; 
zulmetmek. 

Inslerö -erere -evi -itum gç/. aşılamak; ekip dikmek; (mec. ) telkin etmek. 

Inserlö -ere -ul -tum gçf. sokmak, içeri almak, içeri sokmak, dercetmek, eklemek, 
katmak; (mec. ) içeri almak, ithal etmek, birleştirmek. 

Insert -âre gçf. içine koymak, sokmak. 

Insertus gedo. Inserö 

InservwWo -ire -il -Itum gçf. & gf. birine köle olmak, adanmış olmak, birine tabi olmak. 
Insessus gedo. Insidö 

Insibillo -âre gf: ıslık çalmak. 

Insidleö -cre gf. üzerine ya da içine oturmak; sabit kalmak, yerleşik olmak; gçf. yer 
tutmak, meşgul etmek, zaptetmek, işgal etmek. 

InsidiNae -ârum d. ç. tuzak, pusu; (mec.) engel, hile, hilekarlık. 

Insidiâtor -öris cns. pusuya yatan asker; (mec.) yol kesen, entrikacı, casus. 

Insidilor -âri -âtus gf. pusuya yatmak; (ek ile) entrika çevirmek, pusuda beklemek. 
Insidiös'us s. hilekar, aldatıcı, tuzaklar dolu; -€ z. sinsice. 

Insidö -1dere -€di -essum gf. oturmak, yerleşmek, tünemek (mec. ) sabitleşmek, kök 
salmak gçf. işgal etmek. 

Insigme -is cns. ayırt edici işaret, nişan, alamet, madalya (ç.) nişan alametleri, nişanlar, 
rütbe işaretleri, şeref payeleri (konuşma) süs. 

InsignWio -ire gçf. ayırt etmek, aşikar kılmak; -1t€ z. dikkate layık ölçüde. 

InsigniNs s. üstün, yetkin, sivrilmiş, seçkin, göze çarpan, bariz, şayanı hayret, dikkat; -ter 
z. önemli ölçüde. 

insilila -um cns. ç. dokuma tezgahı pedalları. 

InsilMo -ire -ul gf. içine ya da üstüne atlamak, yukarı ya da havaya sıçramak, atlamak, 
sekmek; yukarı çıkmak. 

InsimulâtiNö -önis d. suçlama, itham etme. 

insimul'o -âre -âvi -âtum gç/. itham etmek, suçlamak; iddia etmek; (öz. yalan olarak). 
Insincerus s. karışık, saf olmayan, bozulmuş. 

Insinuâtiö -önis d. birinin sevgisini kazanma, sevdirme. 

Insinulo -âre -âvi -âtum gç/. üstükapalı şekilde sunmak, sinsice ortaya koymak; sinsice 
ve kumnazlıkla kendine yol bulmak, içeri sürünmek, içeri nüfuz etmek; se- kendini 
sevdirmek; yolunu yapmak, içeriye sokulmak. 

InsipNens -entis s. duygusuz, akılsız; -enter z. akılsızca. 

Insipientila -ae d. akılsızlık, aptallık. 

Inslistö -istere -titi gf. üzerinde durmak, ayaklarının üzerinde durmak; sabit durmak, 
duraklamak, kısa bir süre için durmak; peşine düşmek, üzerine baskı yapmak, izlemek; 
başlamak, girişmek, başvurmak; ısrar etmek, sürdürmek, musallat olmak. 


InsitiNo -önis d. aşılama, aşı zamanı, mevsimi. 

insitivus «. aşılı (4ec.) sahte, düzmece. 

Insitlor -öris er. aşIcı. 

Insitus gedo. Inserö- s. fıtri, doğuştan, yaradılıştan olan, doğal; aşılanmamış; birleşik. 
insociabilis s. birbirine uymayan. 

insolabiliter z. teselli kabul etmez şekilde. 

insollens -entis s. gelenek, göreneklere aykırı, alışılmamış, olağandışı; aşırı, abartmalı, 
küstah, arsız; -enter z. alışılmadık bir biçimde; aşırı olarak, küstahça. 

Insolentila -ae d. deneyimsizlik, yenilik, gariplik; aşırılık, küstahlık. 

insolesclö -ere gf. aşırı bir biçimde ve küstahça davranmak; mutlu olmak, coşkun olmak. 
insolidus s. yumuşak. 

Insolitus s. alışılmadık, olağandışı, mutad olmayan, garip. 

insomnia -ae d. uykusuzluk; uyku yoksunluğu. 

Insomnis 5. uykusuz. 

Insomnlium -1 & il cns. düş, rüya. 

Inson'o -âre -ul gf. çınlamak, tınlamak; ses vermek; gürültü çıkarmak. 

Inslöns -ontis s5. masum; zararsız. 

Insöpitus s. uykusuz, uyanık. 

Inspecto -âre gç/. bakmak. 

inspectus gedo. Inspicio- 

Insperlaâns -antis s. beklemeyen, ummayan; ümitsiz. 

Insperâtlus s. beklenmeyen, umulmayan, (hoş olmayan şeyler) önceden beklenmeyen, 
umulmayan; -0, ex -0 beklenmedik bir biçimde. 

Inspergö -gere -si -sum gç/. üzerine ya da içine serpmek, serpmek. 

Insplicio -icere -exi -ectum gçf. içine bakmak; incelemek, teftiş etmek; (ask. ) teftiş 
etmek; (akıl) göz önünde bulundurmak, düşünmek. 

Inspic'o -âre gç/. keskinleştirmek. 

Inspirlo -âre -âvi -âtum gç/. & gf. esmek, üflemek, soluk almak; ilham vermek, 
esinlemek; teşvik etmek, kışkırtmak; zihnine sokmak, telkin etmek. 

Inspoliâtus s. yağmalanmamış. 

Inspütlo -âre gç/. yüzüne tükürmek. 

instâbilis s. sabit olmayan, durağan olmayan; (mec. ) kararsız, sebatsız, tutarsız, değişken. 
Instâns -antis ş.zam.or. Instö s. şimdiki, hazır; acil; tehdit edici; -anter z. şiddetle, 
hiddetle. 

instantiNa -ae d. huzur, hazır bulunma; şiddet, hiddet. 

Instar cns. (çkz.) benzerlik, görünüş, hayal; gibi olma, yerinde olma, kadar iyi, kadar 
büyük, kadar çok olma; -in biçiminde, -e eşit olma. 

Instauraâtilö -onis d. yenileme. 

Instaurâtivus s. yenilenmiş. 

Instaurlo -âre -âvi -âtum gçf. tesis etmek, kurmak, mukadder kılmak; yenilemek, 
onarmak, tekrarlamak, yeniden başlamak, tazelemek; hazırlamak, düzenlemek; karşılığını 
vermek. 

instlernö -ernere -râvi -râtum gçf. üzerine yaymak, örtmek. 

Instigâtlor -Oris er., -rix -ricis d. kışkırtıcı kimse. 

Instiglo -âre gçf. dürtmek, teşvik etmek, tahrik etmek, kışkırtmak. 

instillNo -âre gçf. üzerine damlatmak, damla damla içine akıtmak. 


Instimulatlor -öris er. kışkırtıcı kimse. 

instimullo -âre gç/. dürtmek, kışkırtmak, uyarmak, gayrete getirmek. 

Instinctor -öris er. kışkırtıcı kimse. 

Instinctus s. tahrik olunmuş, esinlenmiş. 

Instincflus -üs er. itici güç, itki; sevk, tahrik, esin. 

instipullor -âri -âtus gf. pazarlık etmek. 

InstitNa -ae d. kadın tüniğinin farbelası. 

Institi gç. Insistö 

Institilo -önis d. durdurma. 

Institlor -öris er. gezgin satıcı, çerçi. 

Instiuö -uere -ul -ütum gç/. koymak, sağlamca yerleştirmek, dikmek; kurmak, tesis 
etmek, inşa etmek; sıraya koymak, düzenlemek, örgütlemek; öğretmek, eğitmek; 
üstlenmek, karara varmak. 

Institütilo -önis d. âdet; düzenleme, tanzim; eğitim (ç.) eğitim ilkeleri; âdetler; institütis 
ütor âdetlere riayet ediyorum. 

Institütlum -1 cns. yaşam tarzı, gelenek, yasa; koşul, anlaşma; amaç; (ç.) ilkeler. 

Instlo -âre -iti gf. içinde veya üzerinde durmak; yakın olmak, hemen arkasında olmak, 
izlemek; (olaylar) yaklaşmak, vuku yakın olmak; (mec. ) ısrarla, istekle üzerinde durmak, 
üzerinde baskı kurmak, taciz etmek, tedirgin etmek; tehdit etmek; (Xonuşma) ısrar etmek, 
ısrarla anlatmak. 

Instrâtus gedo. Insternö 

Instrenuus s. ruhsuz, gevşek, yavaş. 

Instrep'ö -ere gf. gıcırdamak. 

Insiructilo -önis d. yapma, inşa etme, kurma; bir sırada dizme, yerleştirme. 

Instructor -öris er. hazırlayan, düzenleyen. 

Instructlus gedo. Instruö s. tedarikli, donanımlı; hazır, deneyimli, bilgili; -Tus z. daha iyi 
bir tarzda. 

ınstructus -üs er. donanım, teçhizat. 

instrümentlum -1 cns. araç, gereç; donanım, teçhizat, eşya, mefruşat, depo malı; (mec. ) 
araç, vasıta, tedarik olunan şey; giysi, süsleme. 

Instru'ö -ere -xi -ctum gç/. dikmek, inşa etmek, tesis etmek; oluşturmak, kurmak; (ask. ) 
orduyu savaş nizamında dizmek, saf çekmek; donatmak, teçhiz etmek, sağlamak, hazırlık 
yapmak; (mec.) öğretmek, eğitmek. 

Insuâslum -1 cns. koyu renk. 

Insuâvis s. hoşa gitmeyen, nahoş. 

Insüdo -âre gf. terlemek, ter dökmek. 

Insucfactus s. alışkın. 

Insu&lscö -scere -vi -tum gçf. eğitmek, alıştırmak; gf. alışkın hale gelmek, alışkın olmak, 
âdetinde olmak. 

Insu&tus gedo. Insucscö 

Insuctus s. alışılmamış, mutad olmayan, kullanılmamış; denenmemiş, âdet olmamış; 
garip, acayip; hilkat garibesi. 

ınsulla -ae d. ada; bitişik bir sıra ev. 

ınsulânlus -1 er. ada sakini. 

ıInsulsitlâs -âtis d. tatsızlık, yavanlık; saçmalık, aptallık. 

ınsuls'us s. tatsız, tuzsuz; saçma, kalın kafalı; -e z. 


ınsulto -âre gç/. & gf. üzerine atlamak, sıçramak; (mec.) coşmak, övünmek, iğnelemek, 
sataşmak, hor görmek, aşağılamak. 

Insultürla -ae d. üzerine atlamak. 

Inlsum, inesse, Inful gf. içinde ya da üzerinde olmak; ait olmak. 

Insüm'o -ere -psi -ptum gçf. harcamak, adamak. 

Insluö -uere -ul -ütum gç/. dikmek, dikerek kapamak. 

Insuper 7. üzerine, üzerinde, üstünde, tepesinde; yanında, yanısıra; (dh. ile edt.) bundan 
başka, ayrıca. 

Insuperâbilis s. fethedilemez, ele geçirilemez, geçit vermez. 

Insurlgö -gere -rexi -rectum gf. kalkmak, yükselmek; doğmak, büyümek, artmak, 
çoğalmak; -e karşı ayaklanmak. 

Insusurrlo -âre gçf. & gf. fısıldamak; telkin etmek. 

Insütus gedo. insuö 

intâblescö -escere -ul gf. eriyip ortadan kaybolmak, gittikçe zayıflamak, eriyip bitmek. 
intactilis s. el ile tutulamaz, dokunulamaz. 

intâctus s. dokunulmamış, bozulmamış, tamam, hiç zarar görmemiş; denenmemiş; iffeti 
bozulmamış, namuslu. 

intâminâtus s. lekesiz, kirlenmemiş. 

intöctus gedo. integö 

intöctus s. örtülmemiş, çıplak, giysisiz; içten. 

integellus s. oldukça saf, bütün. 

integler -ri s. tam, tüm, bütün, bitmiş; zarar görmemiş, bozulmamış; sağlam, taze, yeni; 
(akıl) yansız, özgür; (karakter) erdemli, saf, dürüst; (karar) karar verilmemiş, açık in - 
rum restituere önceki durumuna getirmek; ab, de, ex -rö yeniden, tekrar; -rum est mihi 
özgürüm; -re z. tümüyle, bütün bütün; dürüstçe; doğru olarak, tam tamına. 

integö -egere -&xi -ectum gçf/. üzerini kaplamak; korumak. 

integrâsc'ö -ere gf. hep yeniden başlamak. 

integrâtilö -önis d. yenileme, onarma. 

integritlâs -âtis d. bütünlük, sağlamlık; masumiyet, saflık, doğruluk, dürüstlük, onur, 
iftetlilik; (dil) doğru, yanlışsız olma, kurala uygunluk; mazbutluk. 

integrWo -âre gçf. yenilemek, tekrar başlamak, onarmak; (akı/) canlandırmak, tazelemek, 
yeniden yaratmak. 

integumentlum -1I cns. örtü, kapak, kaplama, sığınak. 

intellöctus gedo. intellegö 

intellöctlus -üs er. anlama, anlayış, (sözcük) anlam. 

intelleglens -entis ş.zam.or. intellegö- s. akıllı, zeki, fatin, ehil, erbap; -enter z. zekice. 
intellegentila -ae d. anlama, idrak etme, akıl yürütme, anlayış; feraset, ayırt etme, 
muhakeme, bilgi, malumat; sanat, hüner, zevk; uzmanlık; fikir, düşünce, kavrama, 
kavram. 

intellNegö -egere -&xi -ectum gç/. anlamak, kavramak, idrak etmek, tasavvur etmek; ehil 
olmak. 

intemerâtus s. arı, saf, kirlenmemiş. 

intemperlâns -antis s. aşırı, ılımlı olmayan, abartılı; nefsine egemen olamayan; -anter z. 
abartılı bir biçimde. 

intemperantila -ae d. aşırılık, abartı; küstahlık. 

intemperatlus s. aşırı; -€ z. ahlaksızca. 


intemperiNae -ârum d. ç. fırtınalı hava; çılgınlık. 

intemperiNes -gi d. ılımlılıktan yoksunluk; usule aykırılık, düzensizlik; (su) taşkınlık, 
yağmur mevsimi; fırtınalı hava, fırtına; (mec.) ifrat, tecavüz, çılgınlık. 

intempestivlus s. mevsimsiz, zamansız, vakitsiz, zamanından önce olan; -€ z. vakitsizce. 
intempestus s. mevsimsiz, elverişsiz; gecenin ortası; sağlıksız; (iklim) fırtınalı, boralı. 
intemptatus s. denenmemiş, girilmemiş, dokunulmamış. 

intemldö -dere -di -tum gçf. sıkıca germek, çok germek, zorlamak, yaymak; (silah) hedef 
almak; çadır kurmak; (dikkat, gidiş) yöneltmek, yönlendirmek; (hakikat) abartmak; 
(konuşma) iddia etmek; (dert) tehdit etmek; gf. -e doğru gitmek, yürümek; niyet etmek, 
meram etmek; animö- amaçlamak; s&- çabalamak, uğraşmak. 

intentilö -önis d. germe, zorlama, gerilim; (akı/) yorma, dikkat verme; (yasa) suçlama. 
intentlö -âre gçf. -e doğru uzatmak, uzanmak; yöneltmek ya da amaçlamak; (mec.) tehdit 
etmek, saldırmak. 

intentlus gedo. intendö s. gergin, sıkı; dikkatli, gayretli, çok titiz; (konuşma) etkili; -€ z. 
tam anlamıyla. 

intentlus -üs er. 

intepleö -öre gf. ılıklaşmak. 

inteplescö -€scere -ül gf. yavaş yavaş ısıtılmak, ılıklaşmak. 

inter edt. (ih. ile) aralarında, arasında, arasına; sırasında, esnasında; rağmen; -haec bu 
arada; -manüs menzil içinde; -nös güvenerek; -se karşılıklı olarak, birbirine, kendi 
aralarında; -viam yolda. 

interâmentla -orum cns. ç. keresteden yapılmış gemi tertibatları. 

Interaptus s. birbiriyle birleştirilmiş. 

interâresclö -ere gf. kurumak, solmak. 

interbib'ö -ere gf. içmek. 

interbitlö -ere gf. başarısız olmak; vazgeçilmek; suya düşmek (iş, girişim vb.). 
intercalaris s. derç ile, derç etmek ile ilgili; eke, eklemeye ait, eklenmiş, arasına 
sokulmuş; öz. takvime eklenen. 

intercâlalrius s. eke, eklemeye ait, arasına sokulmuş ya da eklenmiş; öz. takvime 
eklenene ait. 

intercal'ö -âre gçf. derç etmek, arasına sokmak ya da eklemek, öz. takvime eklemek. 
intercaped'6 -inis d. kesinti, kesme, intika; ara, fasıla, erteleme, tehir, mühlet. 
intercledö -edere -esci -essum gf. araya girmek, arada olmak; müdahale etmek, 
karışmak; vuku bulmak, ara sıra meydana çıkmak; kefil olmak; engel olmak; itiraz etmek, 
protestoda bulunmak, men etmek (?ribunus). 

interceptilö -önis d. alıp götürme. 

interceptlor -öris er. zimmetine para geçiren kimse. 

interceptus gedo. intercipiö 

intercessiNö -önis d. (yasa) araya girme, kefil olma; müdahale; men etme (iribunus 
tarafından). 

intercesslor -öris er. arabulucu, aracı, kefil; men eden, engelleyen ya da itiraz eden kişi. 
intercid'6 -ere -1 gf. eksik gelmek, yeterli gelmemek; arada vuku bulmak ya da meydana 
gelmek; yitmek, zaman aşımına uğramak, modası geçmiş hale gelmek, unutulmak. 
intercidö -dere -di -sum gç/. kesip ayırmak, yarmak, kesmek, bölmek. 

intercinlö -ere gçf. arasında şarkı söylemek. 


interclipiö -ipere -€pi -eptum gçf. durdurmak, önlemek, yolunu kesmek; zimmetine 
geçirmek çalmak; kesmek, engellemek. 

intercislus gedo. intercidö -e z. parça parça. 

interclüldö -dere -si -sum gçf. dışarda bırakmak, kapamak; kesmek, yolunu kesmek, 
engellemek, durdurmak, tıkamak, önlemek; animam- boğmak, soluğunu kesmek. 
interclüsiNö -önis d. tıkama, durdurma, kesme. 

interclüsus gedo. interclüdö 

intercolumnNum -1 & il cns. iki sütun aralarındaki boşluk. 

intercurr'ö -ere gf. arasında koşmak; araya girmek; karışmak, ihtilaf etmek. 
intercurslö -âre gf. çapraz koşmak; savunma hattı arasında saldırıya geçmek. 
intercurslus -üs er. karışma, müdahale; arasında koşma. 

interculs -tis s. agua- bedende su toplanması, ödem. 

interdcö -icere -X1 -ictum gçf. & gf. yasaklamak, menetmek; (praetor) geçici buyruk 
çıkarmak aguâ et igni- sürgün etmek. 

interdictiö -önis d. yasaklama, sürgün. 

interdictlum -1 cns. yasaklama, yasak; geçici buyruk (praetor tarafında). 

interdiâ z. gündüzün. 

interd6 -are gçf. ara sıra ya da aralıklarla yapmak; dağıtmak. 

interductlus -üs er. noktalama. 

interdum z. ara sıra, zaman zaman, bazen. 

intereâ z. bu arada; yine de. 

interemi gç. Interimo 

interemptus gedo. interimö 

interleö -ire -il -itum g/. kaybolmak; ölmek; telef olmak; mahvolmak. 

intereguitlö -âre gç/. & gf. ortasında at üstünde olmak, at üstünde gitmek; atla gezinmek. 
interesse /1s. intersum 

interfatiNo -onis d. sözün kesilmesi, lafa karışma. 

interflâtur -âri -âtus gf. sözünü kesmek, lafa karışmak. 

interfectiNö -önis d. öldürme, katliam. 

interfector -öris er., -rix -ricis d. katil (erkek, kadın). 

interfectus gedo. interficiö 

interfliciö -icere -öci -ectum gç/. öldürmek; tahrip etmek. 

interfWo -iere g/. göçüp gitmek, ölmek, yok olmak, telef olmak. 

interflulö -ere -xi gç/. & gf. arasında akmak (iki şeyin) berisinden geçmek (ırmak). 
interfodlio -ere gçf. delmek, içine işlemek. 

interfuglio -ere gf. arasından ya da aralarından kaçmak, firar etmek. 

interful gç. intersum 

interfulg'eö -cre gf. aralarında ya da ortalarında pırıldamak, ışımak; fasılalarla 
pırıldamak. 

interfüsus gedo. arasında uzanan, akan, dökülen (iki şeyin); oraya buraya yayılmış. 
Interiacleö -€re gf. arasında uzanmak, yatmak (iki şeyin). 

interibi z. bu arada. 

interliciö -icere -i€ci -iectum gçf. arasına atmak (iki veya çok şeyin), arasına ya da 
ortasına koymak; ötesine berisine karıştırmak; birleştirmek, birbiriyle karıştırmak; annoö - 
iectö bir yıl sonra. 

interiectlus -üs er. araya koyma, araya girme; ara, fasıla; (zaman) bu arada. 


interil gç. intereö 

interim z. bu arada; bu sırada; şimdilik, geçici olarak; kimi kez, bazen; buna karşın, yine 
de, bununla birlikte. 

interlimö -1mere -emi -emptum gçf. ortadan kaldırmak; tahrib etmek; öldürmek; 
katlanılmaz bir biçimde üzmek, keder vermek. 

interilor -öris s. içerideki, iç, dahili; daha yakın, yakın kenarda; gizli, özel; daha içten, 
daha derinden; -us 7. içte, içten; çok kısa. 

interitiNö -önis d. yıkıntı. 

interitlus -üs er. harap etme, yıkım, helâk, yıkıntı, ölüm. 

interiünctus s. birleştirilmiş. 

interlâblor -1 gf. arasında kaymak; süzülmek, sızmak. 

interleglö -ere gçf. orayı burayı yolmak, koparıp toplamak. 

interlNinö -inere -evi -itum gç/. yer yer sürmek; bulaştırmak; orayı burayı silmek, içini 
silmek, silerek değiştirmek. 

interlolguor -gul -cütus gf. konuşmayı kesmek, ara vermek. 

interlülceö -cöre -xI gf. arasından ya da ortasında pırıldamak, ışımak; fasılalarla 
aydınlamak, düzensizce parıldamak; açıkça görülmek. 

interlünila -orum cns. ç. yeni ay. 

interlu'6 -ere gçf. (akarsular için) yıkamak, arasından akmak. 

intermeönstruus s. yeni aya ait; cns. yeni ay. 

interminâtus geo. interminor 5. yasaklanmış. 

interminâtus s. sınırsız, bitimsiz. 

interminlor -âri -âtus gf. tehdit etmek; tehdit ederek yasaklamak. 

intermilsceö -scere -scul -xtum gçf/. karıştırmak, birbirine karıştırmak ya da meczetmek. 
intermissiNö -önis d. kesme, ara verme, inkita, -e devam etmeme. 

intermlittö -ittere -1s1 -issum gç/. kırıp ayırmak; kesmek, ara vermek; dahil etmemek ya 
da atlamak, bırakmak, ihmal etmek; geçmesine izin vermek; gf. durmak, duraklamak, ara 
vermek. 

intermixtus gedo. intermisceö 

intermor'ior -1 -tuus gf. birer birer ölmek; sönmek; ortadan kaybolmak; unutulmak; - 
tuus baygın düşmek. 

intermundila -orum cns. ç. dünyalar arasındaki alan. 

intermüralis s. iki duvar arası. 

internâtus s. arasında büyüyen, gelişen; bir yolla türeyen. 

internecinus, internecivus 5. öldürücü, ölüm saçan, imhaya ait, yok edici. 

interneciNö -önis d. katliam, imha. 

internectlö -ere gçf. birlikte bağlamak, birleştirmek; sarmak; birbirine geçirmek, ağ 
haline koymak. 

internödiNa -orum cns. ç. düğümler veya ekler arasındaki boşluk. 

internö'lscö -scere -vi -tum gçf. birbirinden ayırt etmek, tefrik etmek; farketmek. 
internüntilo -âre gf. haber teatisinde bulunmak; müzakereye girişmek. 

internüntus -1 & iler, -ia -iae d. haberci; aracı, arabulucu. 

internus s. içe ait, dahili; kendi ülkesine, devletine, halkına ait; cns. ç. ev işleri. 
intlerö -erere -rivi -ritum gç/. ovalıyarak ya da sürerek yedirmek; (mec. ) birbirine 
karıştırarak hazırlamak; ufalamak. 

interpellâtnNo -önis d. ara, kesilme, fasıla; lafa karışma. 


interpellâtor -öris er. arasını kesen ya da arasına giren kimse veya şey. 

interpelllö -âre -âvi -âtum gç/. fasılaya uğratmak, kesmek, ara vermek; rahatsız etmek, 
taciz etmek; engellemek. 

interpolis s. onarılmış, yeni gibi yapılmış. 

interpol'ö -âre gçf. yenileştirmek, tazelemek; (yazı) tahrif etmek, bozmak. 

interplönö -önere -osul -ositum gçf/. arasına ya da ortasına koymak, araya eklemek ya da 
sokmak, arasına sıkıştırmak; araya girmek; arasına yerleşmek; karıştırmak; (zaman) geçip 
gitmesine izin vermek; (kişi) tanıştırmak, kabul etmek; (bahane vs.) ileri sürmek; fidem- 
birinin sözüne kefalet etmek; se- karışmak; ilgili olmak. 

interpositiNö -önis d. tanıştırma, takdim; derç, ilave, ek. 

interpositus gedo. interpönö 

interpositlus -üs er. arasına koyma, müdahale; engel, mania. 

interpreWs -tis er., d. etken, fail, amil, arabulucu; yorumcu, çevirmen, açıklama yapan 
kimse; gökyüzü bilimcisi; kahin, haruspex. 

interpretâtilo -önis d. yorum, açıklama, izah, şerh, anlam. 

interpretlor -âri -âtus gçf. yorumlamak, açıklamak, çevirmek, anlamak -âtus s. 
çevrilmiş. 

interprlimö -imere -essi -essum gç/. sıkmak, ezmek. 

interpüncetiNö -önis d. noktalama. 

interpünctus s. iyi bölünmüş cns. ç. noktalama. 

interguiclscö -scere -vi gf. bir süre dinlenmek. 

interregnlum -1 cns. fetret dönemi; ara krallık; hükümdarsız geçen dönem; 
(cumhuriyette) konsüllük makamının boşta kaldığı zaman. 

interrlex -€gis er. geçici kral, kral naibi, genel vali; (cumhuriyette) geçici hükümet 
başkanı, konsül vekili. 

interritus s. çok cesur, yılmaz, korkusuz. 

interrogâtiNo -onis d. soru; (yasa) tanığa sorulan soru; (mantık) tasım, kıyas. 
interrogâtiuncula -ae d. kısa tartışma. 

interrog'ö -âre -âvi -âtum gçf. aralıklarla soru sormak, bir sorunu ortaya koymak; (yasa) 
suçlamak, sorguya çekmek. 

interrlumpoö -umpere -üpi -uptum gçf. ortasından ya da birbirinden ayırmak, koparmak, 
kesmek, parçalamak; tahrip etmek; yarmak, dağıtmak, bölmek; (mec.) kesmek, ara 
vermek; -upte z. aralıklarla, fasılalarla. 

intersaepliö -ire -si -tum gçf. çit veya parmaklıkla kapamak, etrafını çevirmek, tıkamak, 
kapamak, kapatmak, güven altına almak; kesmek, kesip koparmak, ayırmak; engel 
olmak. 

interscindö -ndere -dı -ssum gçf. kesip ikiye ayırmak, iki parça etmek, yarmak; 
ayırmak, fasılaya uğratmak; kesmek, kısımlara ayırmak, bölmek, engellemek, taciz 
etmek; parçalamak. 

interslerö -erere -evi -itum gç/. aralıklarla eklemek. 

interslerö -ere -ul -tum gçf. arasına yerleştirmek, arasına koymak, eklemek; (mec. ) 
bahane olarak ileri sürmek. 

intersitus gedo. interserö 

interspirâtilo -önis d. soluğunu kesme, nefesini durdurma. 

interstinlguö -guere -ctum gçf. benek ve lekelerle örtmek, beneklemek, işaret koymak; 
söndürmek, bastırmak. 


interstringlö -ere gç/. boğmak, boğazlamak. 

interNsum -esse -ful gf. arasında olmak; hazır bulunmak; farklı olmak; fark etmek; 
(zaman) akmak; -est ilgilendirir, alakadar eder, önemi vardır; meâ -est benim için 
önemlidir, beni ilgilendirir. 

intertextus s. birlikte dokunmuş, birbiriyle örülmüş. 

intertralhö -here -xi gç/. ortasından çekmek, alıp götürmek. 

intertrimentlum -1 cns. aşınmayla yitmiş; boşu boşuna harcama, israf; (mec.) ziyan, 
hasar. 

interturbâtiNo -önis d. karışıklık, düzensizlik. 

intervalllum -1 cns. çitler arasındaki uzaklık, orta veya ara mesafe; uzaklık, aralık; 
(zaman) geçici duraklama, durak, inkita, ara, fasıla, erteleme, tehir; fark, benzemeyiş. 
intervelllö -ere gçf. orasını burasını koparmak, yolmak; yırtıp ayırmak. 

interweniö -enire -öni -entum gf. arada gelmek, içine girmek; araya girmek; müdahale 
etmek, -e karışmak; arada vaki olmak, vuku bulmak, ortaya çıkmak; ara vermek, arasını 
kesmek, fasılaya uğratmak; durdurmak, engel olmak, karşı durmak, taciz etmek. 
interventor -öris er. davetsiz konuk. 

interventlus -üs er. ortaya çıkma, görünüş, zevahir; karışma, müdahale; araya girme, 
zuhur, vaki olma; tavassut, yardım, şefaat. 

interverltö (intervortö) -tere -ti -sum gçf. bir yana döndürmek, saptırmak; zimmetine 
geçirmek; soymak, dolandırmak. 

intervislö -ere -1 -um gç/. göz atmak, bakmak, gözden geçirmek, gizlice bakmak, teftiş 
etmek; zaman zaman Ziyaret etmek. 

intervolitlö -âre gf. oraya buraya ya da öteye beriye uçmak. 

intervom'6 -ere gç/. (arasında, aralarında) boşaltmak, kusmak. 

intestâbilis s. adı kötüye çıkmış, rezil, menfur, melun, lanete layık, kerih, murdar. 
intestâtlus s. vasiyetname bırakmadan ölen; tanıklarca suçlu bulunmayan; -0 z. 
vasiyetname bırakmaksızın. 

intestinus «. iç, içe ait, dahili cas. & cns. ç. bağırsaklar, iç organlar. 

intexlo -ere -ul -tum gç/. (başka şeyin) içine örmek, üzerine nakış işlemek, ağ gibi 
örmek, dokuyarak birbirine birleştirmek; kuşatmak, sarmak; (konuşma) birbirine 
karıştırmak. 

intiblum -1 cns. hindiba. 

intim'us s. en içerideki, en içteki; en derin, gizli; çok gizli, mahrem, çok yakın dostluğa 
ait er. en yakın dost; -€ z. en candan biçimde, yürekten. 

intinlgö (intinguö) -gere -xi -ctum gçf. içine daldırmak, banmak; iyice ıslatmak. 
intolerâbilis s. mukavemet edilemez, karşı konulmaz; çekilmez, dayanılmaz, tahammül 
edilemez; (etken) katlanamz, sabırsız. 

intolerandus s. tahammül edilemez, dayanılmaz, çekilmez. 

intolerans -antis s. sabırsız, katlanamaz, tahammülsüz; (edilgen) tahammül edilemez, 
katlanılmaz; -anter z. aşırı olarak. 

intolerantiNa -ae d. küstahlık, tahammül edilmeme, katlanılmama; sabırsızlık. 

intonlo -âre -ul -âtum g/. gümbürdemek, gürlemek. 

intönsus s. saçı kesilmemiş, tıraş olmamış; uzun saçlı, sakallı; kaba; yapraklı; çimenler, 
yapraklar, çalılarla örtülü. 

intorlgueö -gucre -si -tum gç/. bükmek, kıvırmak, sarmak; hızla atmak, savurmak. 
intortus gedo. intorguco s. bükülmüş, kıvrık; karmaşık. 


intrâ z. içinde, içeride; edt. (ih. ile) içinde, içeride; (zaman) içinde, zarfında, sırasında; - 
den daha kısa; (miktar) -den daha az, daha küçük, sınırları içinde. 

intrâbilis s. girilebilir, deniz ulaşımına uygun. 

intractâbilis s. yönetilemez, ele avuca sığmaz, serkeş, dizginlenemez; kaba, hoyrat, 
yabanıl, ilkel; ikamet edilemez. 

intractâtus s. yönetilmemiş, evcilleşmemiş, yabanıl; denenmemiş, girişilmemiş; (a1) 
terbiye edilmemiş; (yün) taranmamış. 

intremlisce -1scere -ul gf. sallamaya başlamak. 

intremö -ere gf. titremek, sarsılmak; gçf. sarsmak. 

interpid'us s. sarsılmamış, metin, yılmaz, atılgan, cesur; sakin, korkudan uzak; 
(düşmandan) rahatsızlık ya da sıkıntı görmeyen; -e z. 

intricVo -âre gçf. dolaştırmak, karmakarışık etmek. 

intrinsecus z. iç tarafta, içte, içeride. 

intritus s. yıpranmamış, aşınmamış, tüketilmemiş, bütün, tam; sağlam. 

intrivi gç. interö 

intro z. içeride, içeriye, içine. 

intro -âre -âvi -âtum gç/. & gf. içeri girmek, içine girmek; delmek, içine işlemek. 
intrödlücö -ücere -üxi -uctum gç/. sunmak, arz etmek; içeri sevketmek, içeri getirmek, 
içeri sokmak; ileri sürmek, iddia etmek; (konuşma) bildirmek, takdim etmek; kurmak, 
tesis etmek. 

introductilö -önis d. içeri getirme, içeri alma, takdim, tanıştırma; başlangıç. 

introleö -1re -il -itum gf. içeri girmek, girmek. 

intro'fero -ferre -tuli -lâtum gçf/. içeriye taşımak. 

intrögreldior -di -ssus gf. içeriye adım atmak, girmek. 

introitlus -üs er. giriş; başlangıç. 

introlâtus gedo. intröferö 

intrömlüittö -ittere -1sI -issus gç/. içeriye göndermek; içeri girmesine izin vermek; kabul 
etmek. 

intrörsüm, introrsus 7. içeriye doğru, içte, içeriye. 

intrörump'6 -ere gf. zorla girmek. 

intröspectlö -âre gçf. içine bakmak. 

intrösp'iciö -icere -exl -ectum gç/. içeriye bakmak; (mec.) dikkatle bakmak, teftiş etmek, 
dikkatle gözlemek. 

intubum bak. intibum 

intuleor -öri -itus gç/. bakmak, dikkatle bakmak, gözetlemek, seyretmek; gözlemek; 
tefekküre dalmak. 

intumlescö -€scere -ul gf. şişmeye ya da kabarmaya başlamak; artmak; öfkelenmek. 
intumulâtus s. gömülmemiş. 

intuor bak. intucor 

inturbidus s. rahatsız edilmemiş; sakin. 

intus z. içinde, içeride, içeriden. 

intütus s. güvenilmez; korunmasız; tehlikeli. 

inula -ae d. andızotu. 

inultus s. intikam alınmamış; cezalandırılmamış; tatminsiz; zarar görmemiş; güvenli; 
nedametsiz; (mec.) doymamış, yatışmamış, doyurulmaz. 

inumbr'o -âre gç/. gölgelemek, karartmak; örtmek. 


inund'6 -âre -âvi -âtum gç/. & gf. taşmak, sel basmak. 

inlunguö -unguere -ünxi -ünctum gç/. yağlamak, meshetmek, sürmek, bulaştırmak, 
ovalamak; içirmek, ıslatmak, kıvama getirmek. 

inurbân'us s. köye ait; nezaketsiz, saygısız, eğitimsiz, zarafetsiz, kaba; -€ z. 

inurgi'eö -öre gf. itmek, tos vurmak. 

inülrö -rere -ssi -stum gçf. ateşle hakketmek, yakmak, işaretlemek, dağlamak; (mec. ) 
lekelemek, -e duçar etmek, maruz bırakmak, damgalamak; (mühür, imza) basmak. 
inüsitâtus s. alışılmadık, olağanüstü; -€ z. garip bir biçimde. 

inüstus gedo. inürö 

inütiliNs s. yararsız, faydasız; zararlı; -ter z. kârsız olarak. 

inütilitlâs -âtis d. yararsızlık, zararlılık. 

invâldö -dere -s1 -sum gç/. & gf. içine girmek, girmek; girişmek, kalkışmak; üstüne 
gelmek, saldırmak, istila etmek; ele geçirmek, zaptetmek; üzerine almak, deruhte etmek; 
sözlerle saldırmak, sarkıntılık etmek. 

invalescö -€scere -ul g/. daha güçlü olmak. 

invalidus s. zayıf; yetersiz. 

invâsı gç. invâdö 

invectilö -önis d. ithal etme; gemiyle içeri girme, ulaşma; küfür, hakaret, acı söz. 
invectus gedo. invehö 

invelhö -here -xi -ctum gçf. içeri taşımak, getirmek; se- saldırmak; -hor -hi -ctus gf. ata 
binmek, sürmek, gemi ile gitmek; içeri taşınmak; saldırmak; paylamak, çıkışmak. 
invendibilis s. satılamaz. 

invleniö -enire -€ni -entum gç/. bulmak, rast gelmek; farkına varmak, keşfetmek; icat 
etmek; uydurmak, tertip etmek, kurmak; kazanmak, elde etmek. 

inventi'ö -önis d. buluş, icat; (rer.) konuyu çeşitli yapıtlardan seçip toplama, derleme. 
inventlor -öris er., -rix -ricis d. mucit, kâşif; yazar, öneri sahibi, kurucu. 

inventus gedo. inveniö cns. buluş, icat, keşif. 

invenustus s. çekici olmayan; aşkta şanssız. 

inver&cundus s. utanmaz, arsız, iffetsiz, açık saçık. 

inverg'ö -ere gçf. üstüne dökmek; meylettirmek, eğmek. 

inversilö -önis d. yerini değiştirme; (ret. ) takdim ve tehir, tümcedeki sözcük sırasını 
değiştirme; istihza. 

inversus gedo. invertö s. tepetaklak olmuş, tersyüz; doğru yoldan çıkmış. 

inverltö -tere -ti -sum gçf. tersyüz etmek, altüst etmek; değiştirmek, saptırmak. 
invesperaâsclit -ere gf. alacakaranlık oluyor, akşam oluyor. 

investigâtilö -önis d. inceleme, araştırma. 

investigâtlor -öris er. araştırıcı, inceleyen kişi, müfettiş. 

investiglö -âre -âvi -âtum gçf. izinden gitmek; (mec. ) izleyerek bulmak, öğrenmek; 
araştırmak, incelemek. 

inverterâlscö -scere -vi gf. yaşlanmak; yerleşik hale gelmek, sabitleşmek, müzmin hale 
gelmek; kökleşmek, âdet haline gelmek; kullanılmaz ya da terkedilmiş olmak. 
inveterâtilö -onis d. kronik hastalık, süregen illet. 

inveterâtus s. uzun zamandır süren, kökleşmiş, müzmin, süregen. 

invexi gç. invehö 

invicem 7. sırayla, birbirini izleyerek; karşılıklı olarak, münavebeyle, mütekabil olarak. 
invictus s. yenilemez, fethedilemez. 


invidentila -ae d. gıpta, imrenme, kıskançlık. 

invlideö -idere -Idi -Isum gç/. & gf. şeytani bir bakış fırlatmak; (ek. ile) gıpta ya da haset 
etmek, çok görmek, gözü kalmak, esirgemek. 

invidiNa -ae d. hased, kıskançlık, adavet, kötü niyet, garaz; gözden düşmüş olma. 
invidios'us s. hasedle dolu, hatır kırıcı, nispetçi; gıpta edilen, istenen; kıskandırıcı, nefret 
edilen; -e z. nispet vererek; garezle. 

invidus s. kıskanç, hasut, düşman. 

invigillo -âre gf. uyanık olmak, tetikte olmak; dikkatli olmak; bir şey yapmaya 
azmetmek, niyeti olmak. 

inviolabilis s. yaralanamaz, metin, mukavim; bozulmaz, fena bulmaz, yok olmaz; nakz 
edilemez, ihlali caiz olmayan, dokunulmaz; takdis edilmiş, kutsallaştırılmış. 

inviolâtlus s. zarar görmemiş, bozulmamış, nakz edilmemiş, ihlal edilmemiş, şeref ve 
onuru ihlalden masun; dokunulmaz, bozulamaz; muteber olmayan; (foprak) sürülmemiş; 
-€ z. onuruna dokunulmamış olarak. 

invisitâtus 5. görünmeyen, bilinmeyen, yabancı, garip. 

invislo -ere -1-um gçf/. gidip görmek, ziyaret etmek, bir göz atmak; teftiş etmek. 

invisus s. nefret edilen, iğrenç, düşman. 

invisus 5. görünmeyen. 

invilâmentlum -1I cns. çekicilik, cazibe, saik, teşvik edici şey, vait. 

invitatiNo -önis d. çağrı, davet; eğlenti, şölen; kışkırtı, kışkırtma, tahrik, meydan okuma, 
mücadeleye davet. 

invitâtlus -üs er. çağrı, davet. 

invito -âre -âvi -âtum gç/. çağırmak, davet etmek; yemek çıkarmak, şölen vermek, 
konuk kabul etmek, ağırlamak, ikram etmek; celp etmek; çekmek, cezbetmek; 
kışkırtmak; talep etmek, istemek. 

invitlus s. isteğine karşı, gönülsüz; -e z. gönülsüz olarak. 

invius s5. yolu olmayan, geçilemez, aşılamaz; yanına varılmaz, erişilemez, girilemez. 
invocâtus gedo. invocö 

invocâtus s. çağrılmamış, davet edilmemiş. 

invoclo -âre -âvi -âtum gçf/. dilemek, istimdat etmek, yalvarmak; çağırmak, davet etmek, 
yardım için çağırmak; başvurmak, istirham etmek; hitab etmek, ad vermek ya da koymak. 
involâtlus -üs er. uçuş. 

involitlö -âre gf. üzerinde uçmak, üzerinde havada durmak; uçuşmak. 

invollö -âre gf. üstüne atılmak, saldırmak, yakalamak; mülk edinmek, alıp götürmek. 
involücr'e -is cs. peçete, peşkir. 

involücnum -1 cns. örtü, mahfaza. 

involütus gedo. involvö s. karmaşık. 

invollvö -vere -vi -ütum gç/. yuvarlanmak, yuvarlanmaya devam etmek; sarmak, 
kuşatmak, örtmek, dolaştırmak, karmakarışık etmek; vakfetmek, tahsis etmek. 
involvollus -1 er. tırtıl, kurt. 

invulnerâtus s. yaralanmamış. 

i0 ünl. (sevinç) yaşa! (acı) ah! (çağrı) hey oradaki! 

iocâtiNö -önis d. şaka, şakalaşma. 

ioclor -âri -âtus gç/. & gf. şaka etmek, latife etmek, bir şeyi şaka olarak söylemek. 
iocöslus s. şaka ya da alay dolu; tuhaf, gülünç, alaycı; nükteli, mizahlı, eğlenceli; -e z. 
şaka yollu. 


ioculâris s. güldürücü; şakacı, tuhaf; alaycı; cns. ç. şakalar. 

ioculârius s. gülünç, tuhaf, komik. 

ioculâtor -öris er. dalkavuk, soytarı; şakacı. 

iocullor -âri gf. şaka etmek, alay etmek. 

ioculus -1 er. küçük bir şaka, şakacık. 

ioclus -T er. (ç. -a -Orum cns.) şaka, alay, latife; per -um şaka olarak, alay ederek. 
lönles -um er. ç. lonia'lılar; -ia -iae d. lonia, batı Anadolu'nun kıyı bölgesi; -ius, -icus 5. 
lonia'lı; -ium -1 cns. Adalar denizi, Yunanistan'ın batısı. 

iota cns. (çkz.) Yunanca | harfi. 

lovis inh. Tuppiter. 

Iphianass'a -ae d. Iphigenia. 

Iphigenila -ae d. Agamemnon'un kızı. 

ipsle, -a -um -1us ed. (pekiştirme) kendi; bizzat, şahsen; kendiliğinden, kendi rızasıyla, 
kendi kendine; tam tamına, kesin olarak, tümüyle, ta kendisi; üstad; ev sahibi; -issımus 
tam kendisi; nunc -um tam şimdi. 

ırla -ae d. kızgınlık, öfke; haksızlıktan doğan his, infial; kızgınlığa neden olan şey veya 
sebep, tahrik, kışkırtma; tutku. 

Irâcundila -ae d. kızgınlık, çabuk öfkelenme; öfke, gücenme, küskünlük; tutku, şiddet. 
Irâcund'us s. kolay öfkelenir, huysuz, ters, çabuk kızan, kolay tahrik olan; gücenik; 
heyecanlı, ateşli; -e z. öfkeli bir biçimde. 

irâseor -1 gf. öfkeli olmak, gazaba gelmek. 

Irâtlus s. öfkeli, gazaba gelmiş -e z. 

ire ms. 0 

IriNs -dis (ih. -m) d. tanrıların habercisi, gökkuşağı. 

Iroönia -ae d. istihza. 

irrâsus s. tıraşsız. 

irraulcescö -cöscere -si gf. sesi boğuklaşmak. 

irrodivivus s. onarılamaz, çaresiz. 

irreligâtus s. bağlı olmayan, çözük; (gemi) demirlememiş. 

irreligiös'lus s. dindar olmayan, dinsiz; dine aykırı, tanrıya karşı saygısız; -& Z. 
irremeâbilis s. dönüşü olmayan, geriye alınmayan. 

irreparâbilis s. telafisi olanaksız, giderilmesi mümkün olmayan, tamir edilemez; bir 
daha ele geçmez. 

irrepertus s. keşfedilmemiş. 

irrep'O -ere -sI gf. sokulmak, içeri süzülmek ya da kaymak; gizlice içine sokulmak, 
eklenmek. 

irreprehönsus s. suçsuz, masum. 

irreguiğtus s. huzursuz, rahatsız; mustarib; kaygı veren; huzursuzluğa neden olan. 
irresectus s. kesilmemiş. 

irresolütus s. gevşetilmemiş, çözülmemiş. 

irretNio -1re -il -Itum gç/. ağla yakalamak; tuzağa düşürmek; dolaştırmak, karmakarışık 
etmek. 

irretortus s. geri dönmemiş, geriye bakmayan. 

irreverentila -ae d. saygısızlık, hürmetsizlik. 

irrevocabilis 5. geri alınamaz, değişmez; teskin edilemez, yatıştırılamaz. 

irrevocâtus s. tekrar edilmesi istenemez, istenmemiş, tekrarsız; kesin. 


irriNdeo -dere -si -sum gf. gülmek, şaka etmek gçf. (birine) gülmek, alay etmek. 
irridicule z. nüktesiz bir biçimde. 

irridicullum -1 cns. gülünecek kişi ya da şey; maskara. 

irrigatiNo -önis d. sulama. 

irriglö -âre -âvi -âtum gçf. sulamak; suyla kaplamak, suya boğmak; (mec. ) üzerine sel 
gibi su salıvermek, üzerine akıtmak, dökmek; yaymak; tazelemek, yeniden canlandırmak. 
irriguus «. iyi sulanmış; bataklıkla ilgili, bataklığa ait; su sağlayan, su sağlamış ya da 
bulmuş olan; ıslatılmış; yaşayan, tazeleyen, yeniden canlandıran. 

irrisiNo -önis d. hiciv, taşlama, yergi; alay etme, istihza etme; gülünç bir şey, 
gülünçleştirme, alay, istihza. 

irrislor -öris er. alay eden kimse, istihza eden kişi. 

irrisus gedo. irrideö 

irrisus -üs er. alay, istihza, alay edilen bir şey ya da kişi olma. 

irritabilis s. kolay heyecanlanır, tahriki kolay. 

irritâmlen -inis cns. heyecan, telaş, galeyan, kışkırtma, tahrik. 

irritatiNo -onis d. teşvik, tahrik, kışkırtma; öfke, hiddet; taharrüş; uyartı, uyarıcı. 
irrito -âre -âvi -âtum gç/. kışkırtmak, tahrik etmek, teşvik etmek; öfkelendirmek, 
öfkeden çıldırtmak, sabrını tüketmek, sinirlendirmek; heyecanlandırmak, uyartmak, 
uyandırmak; hasıl etmek; alevlendirmek. 

irritus s. kararlaştırılmamış, mukarrer olmayan, askıda olan; hükümsüz, yetersiz; batıl; 
yararsız; boş, abes, etkisiz; (kişi) başarısız, boş şeylerle uğraşan, amaçsız. 

irrogâtiNö -önis d. hüküm ve karar verme; üzerine koyma, vaz etme, yükleme. 

irrog'o -âre gçf. -in aleyhine bir şey önermek, kararlaştırmak; zorla kabul ettirmek, 
zorunda bırakmak, yüklemek; (ceza vb.) -e çarptırmak, -e uğratmak; vermek, uyandırmak 
ya da yolaçmak (acı, heyecan vb.). 

irrörlö -âre gçf. çiy taneleriyle ıslatmak, nemlendirmek, hafifçe ıslatmak, 
rutubetlendirmek, üzerine serpmek. 

irrMumpoö -umpere -üpi -uptum gç/. & gf. ileri fırlamak, hamle yapmak; zorla içeriye 
sokmak, içeri dalmak, kırıp girmek, zorla girmek, istila etmek, saldırmak; fasılaya 
uğratmak; ihlal etmek. 

irrulö -ere -1 gf. hamle yapmak, içeriye dalmak, hırsla içeriye girmek, -in üzerine 
atılmak, üzerine çökmek, çullanmak, saldırmak, istila etmek, hırsla kucaklamak; 
(konuşma) gaf yapmak. 

irruptilo -önis d. istila, akın, baskın. 

irruptus gedo. irrumpö 

irruptus s. kırılmamış, kopmamış; bozulmaz, kopmaz. 

is, ea, id za. o (eril, dişil, cinssiz); bu, şu (yakındaki ve bilinen); öyle, bu türden; nön is 
sum guli ben öyle biri değilim; Id est yani (açıklamada); id guod şey... olan şey; ad id 
şimdiye kadar, bu amaç için; bundan başka. 

Ismar'us -1 er., -a -orum cns. ç. Thracia'da Ismarus dağı; -ius s. Thracia'lı. 

Isocratles -is er. Atinalı hatip ve retorik öğretmeni. 

istac z. şu yoldan. 

isle, -a, -ud -1us za. (konuşulan şahıs veya şeye ilişkin) bu veya şu şahıs veya şey; (yasa) 
müvekkil, davacı; davalı; (hor gören) herif; o, şu, böyle, şöyle, öyle. 

Isthm'us (-0s) -1 er. Korinthos berzağı; -ius s. cns. ç. Istmia oyunları. 

istlic, -aec, -uc & oc za. tam bu kişi veya şey; o (bizimki, sizinki, bildiğimiz). 


istic z. orada; bulunduğun yerde; o konuda, o hususta. 

istinc z. oradan; ondan; o şeyden dolayı. 

isttusmodı böyle, bu türden. 

isto, istöc z. oraya; o yönde, orada. 

istörsum z. oraya doğru, o yöne. 

istüc z. olduğu yere, o yöne, oraya; o şeye. 

ita 7. böylece, bu suretle, böyle, şöyle, öyle; aşağıdaki gibi; evet; uygun olarak, binaen 
itane? gerçekten mi? nön ita tam öyle değil ita ut tıpkı ita... ut öyleki... cak kadar ita... 
ut nön ....mayacak kadar ut... ita tıpkı... gibi; rağmen... yine de. 

Italli -orum er. ç. Italyanlar, -ia -iae d. Italya, -icus, -is, -us 5. Italyan. 

itague bag. böylece, bu yüzden, uygun olarak. 

item z. aynı veçhile, kezalik; hem, dahi. 

iter -ineris c7s. yol, yolculuk, sefer; bir günlük yolculuk ya da yürüyüş; tarik, geçit; 
(mec.) seyir -mihi est gitmeliyim -dare birine geçiş hakkını vermek ex, in -inere yolda, 
yürüyüşte, yolculuk sırasında; (ask.) mâgnis -iteribus cebri yürüyüşle, asker 
yürüyüşüyle. 

iterâtilö -önis d. yineleme, tekrarlama. 

iterlo -âre -âvi -âtum gçf. yinelemek, yenilemek; sabanla tekrar sürmek. 

iterum z. tekrar, ikinci kez -atgue tekrar tekrar. 

Ithacla -ae, -6 -es d. Yunanistan'ın batısında ada, Odysseus'un yurdu; -&nsis -us s. 
Ithacia'lı; -us -i er. Odysseus. 

itidem z. aynı şekilde, benzer biçimde. 

itilo -önis d. gidiş, yürüme, yolculuk etme. 

itlo -âre gf. gitmek. 

ilus -üs er. gidiş, hareket; ayrılış. 

iub'a -ae d. yele; sorguç. 

lub'a -ae er. Numidia kralı, Pompeius'un koruyucusu. 

iubar -is cns. parlaklık, ışık, güneş ışığı. 

iubâtus s. sorguçlu. 

iulbeö -böre -ssi -ssum gç/f. emretmek, buyurmak, komut vermek; (selam) söylemek; 
(tıp) reçete yazmak; (siy.) resmen buyurmak, resmen onaylamak, atamak; -valöre 
Hoşçakal. 

iücundiNâs -âtis d. haz, zevk, hoşluk. 

iücund'us s. hoş, latif, hoşnutluk verici; -e z. tatlılıkla. 

lüdaela -ae d. Yahudilerin ülkesi; -us, lüdaicus s. Yahudilere ilişkin. 

iüdlex -icis er. yargıç; (ç.) jüri heyeti; (mec.) eleştirmen. 

iüdicâtio -onis d. adli soruşturma; soruşturma; yargılama; fikir, kanı. 

iüdicâtlum -1 cns. yargı, hüküm, karar; para cezası; teamül, yapılageliş. 

iüdicâNus -üs er. yargıçlık; yargıçlık makamı ya da dairesi. 

iüdiciâlis s. adli mahkemelere ya da hükümlerine ilişkin; adli, hukuki. 

iudiciarius s. adli, hukuki. 

iüdicium -i & il cns. duruşma; mahkeme; ilâm, karar; hüküm; yargı, kanı; basiret, tercih, 
dirayet; in- vocâre, -0 arcessere dava açmak, celp etmek; -0 meo benim kanıma göre. 
iüdiclö -âre -âvi -âtum gç/. yargılamak, sorguya çekmek, mahkum etmek, hakkında 
hüküm vermek, karar vermek; beyan etmek. 

iugâlis s. birlikte boyunduruğa koşulmuş; evliliğe ya da düğüne ilişkin. 


iugâtio -önis d. yetiştirme (asma kütügüyle ilgili); bağlamak. 

iügerlum -i cns. bir arazi ölçü sistemi (240x720 ayak). 

iügis s. sürekli, aralıksız. 

iügNüâns -andis d. ceviz ağacı. 

iug'o -âre -âvi -âtum gç/. çiftleşmek, evlenmek. 

iugösus s. tepelik. 

luguNae -ârum d. ç. Orion Kuşağı. 

iugullo -âre -âvi -âtum gçf/. boğazını kesmek, öldürmek, katletmek; (mec.) yok etmek, 
yere vurmak; durdurmak, defetmek, red ya da cerhetmek; mahkum etmek, suçlandırmak; 
susturmak. 

iugullum -1 cns., -us -i er. köprücük kemiği; boğaz, gırtlak; boğazlama, öldürme. 
iuglum -i cns. (hayvanlar) boyunduruk, tasma; çift, çift hayvan takımı; (dağ) sırt, doruk; 
(gb.) terazi burcu (dokuma) kiriş; (den. ) filika oturağı; (ask. ) boyun eğdirme, tabi kılma 
boyunduruğu; (mec. ) bağ, kayıt. 

lugurthla -ae er. Numidia kralı. Roma'ya karşı isyan etti; Inus s. 

lülNus -i er. Roma'lı aile adı, öz. Caesar; (ay) temmuz; -ius, -iânus s. 

lüNus -i er. Aencas'ın oğlu, Ascanius; -gus s. Tulus'a, Caesar'a ya da temmuz ayına ait. 
iümentlum -i cns. yük hayvanı, yük beygiri. 

iunceus s. sazlarla ilgili ya da ait; ince uzun. 

iuncösus 5. sazlı. 

iüncetiNo -önis d. birlik, birleştirme, bitiştirme, bağlantı, bağlılık. 

iünctürla -ae d. eklem; birleşim, birleşme; akrabalık. 

iünctus gedo. iungö s. bağlı, ilişik. 

iunclus -i er. saz. 

iunlgö -gere iünxi iünctum gç/. birleştirmek, raptetmek; boyunduruğu vurmak, beygirin 
takımını vurmak; (nehir) köprü vurmak; (mec. ) bir araya getirmek; (anlaşma) yapmak; 
(sözcükler) birleştirmek. 

iünilor -öris s. yaşça küçük. 

iüniperlus -i d. ardıç. 

lünVus -1d. Roma'lı aile adı; (ay) haziran; -ius s. hazirana ilişkin. 

lün6 -önis d. bir Roma tanrıçası, luppiter'in karısı, kadınların ve evliliğin koruyucusu; - 
önius, -onalis s. -öni -colla -ae er. luno'ya tapan -önigenla -ae er. Roma'lılarda ateş 
tanrısı, Vulkanus. 

luppiter lovis er. luppiter, tanrıların kralı, gök ve hava tanrısı -Stygius; (Pluto); sub 
love açık havada. 

iürâtlor -öris er. yeminli yargıç. 

iürecönsultus bak. iürisconsultus 

iüreilürlo -âre gçf. yemin etmek. 

iüreperittus bak. iürisperitus 

iürgüum -1&ilcns. kavga, ağız dalaşı. 

iürg'ö -âre gf. kavga etmek, olay çıkarmak gçf. azarlamak. 

iüridiciâlis s. yasalara ilişkin, adli, kanuni. 

iüriscönsultlus -1 er. dava vekili, avukat. 

iürisdictilö -önis er. adli yönetim; yetki, otorite. 

iürisperitlus s. hukukta deneyimli. 


iürlo -âre -âvi -âtum g/. & gçf. yemin etmek, ant içmek, ahd etmek; gizli ittifak yapmak; 
in nömen- bağlılık yemini etmek; -âtus yemin etmiş, yeminli. 

iüs iüris cs. et suyu, çorba. 

iüs iüris cns. hukuk, hak, adalet; mahkeme; yargılama hakkı, yetki; -gentium uluslararası 
hukuk, devletler hukuku; -püblicum anayasa hukuku sul iüris bağımsız; iüre haklı 
olarak, adaletle. 

iüsiürandum iürisiürandı cns. yemin. 

iussi gç. iubeö 

iussü dh. er. emriyle. 

iussus gedo. iubeö cns. emir, buyruk, komuta, talimat. 

iüstitiNa -ae d. adalet, dürüstlük, doğruluk. 

iüstiNium -1 & ii cns. yasal çalışmanın kesintiye uğraması. 

iüstlus s. doğru, haklı, adil, yasal; kurala uygun, düzenli, usul ya da yönteme göre; cns. 
hak; cns. ç. haklar; formaliteler; cenaze törenleri; -e z. hakkıyla, layıkıyla, doğru olarak. 
iütus gedo. iuvö 

iuvenâliS s. genç, taze, dinç; cns. ç. gençlik oyunları, yarışmaları; -tor z. dinç olarak, 
coşkun bir biçimde. 

luvenâlis -is er. Roma'lı ünlü hiciv yazarı. 

iuvencla -ae d. doğurmamış genç inek, düve; kız. 

iuvenclus -i er. genç boğa; genç insan; s. genç. 

iuvemescö -escere -ul gf. büyümek, gelişmek, tekrar gençleşmek. 

TuveniliNs s. genç; -ter z. dinç olarak, coşkun bir biçimde. 

iuvenis s. genç; er., d. genç adam ya da kadın (20-45 yaşları); savaşçı, cenkçi. 
iuvenlor -âri gf. düşüncesizce davranmak. 

iuventla -ae d. gençlik. 

iuventlâs -âtis d. gençlik. 

iuventlüs -ütis d. gençlik, erkeklik; erkekler, askerlik çağındaki kimseler (40plu). 

iuvlo -âre iüvi iütum gç/. yardım etmek, yararlı olmak; sevindirmek, hoşnut etmek; -at 
me hoşuma gider. 

iuxtâ z. yanında, yakınında; benzer, aynı, tıpkı; edt. (ih. ile) pek yakın, yakında; hemen 
hemen; az daha. 

iuxtim z. yakın, yakında; eşit olarak. 

IvI gç. €0 

IxiNön -onis er. Tartaros'ta yanan tekerleğe bağlanan Lapithai kralı, Iksion; -oneus «s. - 
onid'es -ae er. Pirithous -onidlae -ârum er. ç. Kentauros'lar. 
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labâsc'ö -ere gf. sendelemek, yalpalamak, sallanmak, duraksamak. 

lâbeculla -ae d. iftira, leke. 

labelfaciö -Tacere -Teci -Tactum (ed!. -f10 -fieri) gçf. sarsmak, çalkalamak, titretmek; 
(mec.) zayıf düşürmek, harap etmek. 

labefactlö -âre -âvi -atum gçf. sarsmak, çalkalamak; (mec.) zayıf düşürmek, 
mahvetmek. 

labelllum -1 cns. dudak. 

labelllum -1 cns. küçük su kabı. 

Laberlius -1 er. Roma'lı aile adı, öz. ünlü bir mimus yazarı. 

lables -is d. batış, düşüş; harap etme, mahvetme, yok etme, helâk. 

lablös -is d. leke; gözden düşme, rezalet, leke, ar; (kişi) ayıp, kusur. 

labia -iae d., -ium -1 & il cns. dudak. 

Labisn'us -1 er. Roma'lı soyadı, öz. Pompeius'un yanına geçen Caesar yanlısı subay. 
labiösus s. iri dudaklı. 

labium bak. labia. 

lablö -âre gf. sendelemek, sallanmak, sabit olmamak; duraksamak, tereddüt etmek, 
çökmek. 

lâlbor -bi -psus g/. kaymak, kayıp gitmek, akıp gitmek; batmak, düşmek; ölmek; (mec.) 
mahvolmak, telef olmak, zeval bulmak; düşkırıklığına uğramak, yanlış yapmak. 
lablor (-0s) -öris er. gayret, çaba, emek; iş, görev; eza, ıztırap, meşakkat, dert, sıkıntı; 
(gb.) tutulma. 

labörifer -1 s. çok kederli, aşırı dertli. 

labörios'us z. zahmetli, sıkıntılı, zor, müşkül; çalışkan, gayretli; -e z. emek vererek, 
güçlükle. 

labör'ö -âre -âvi -âtum gf. çalışmak, zahmet çekmek; acı çekmek, üzülmek, kederli 
olmak; tasalı olmak, kaygılı olmak gçf/. yapmak, üretmek. 

labös bak. labor 

labrlum -1 cns. dudak; kenar; primis -1s gustâre yüzeysel bilgi edinmek. 

labrlum -1 cns. tekne, fıçı; banyo küveti. 

labrusc'a -ae d. yabani üzümden yapılan şarap. 

lâbrusclum -1 cns. yabani üzüm. 

labyrinthlus -1 er. labirent; öz. Girit'te Knossos sarayındaki; -eus s. labirent gibi; 
dolambaçlı. 

lac lactis cns. süt. 

Lacaen'a -ae d. Sparta'lı kadın s. Sparta'lı. 

Lacedaem'ön (-0) -onis (ih. ona) d. Sparta; -onius s. Sparta'lı. 

lacer -1 s. yırtılmış, yarılmış, vurularak ezilmiş. 

lacerâtilö -onis d. yırtış. 

lacernla -ae d. pelerin. 

lacernâtus s. pelerinli. 


lacerlö -âre -âvi -âtum gç/. yırtmak, yaralamak, vurarak ezmek ya da parçalamak; 
(gemi) kazaya uğratmak; (konuşma, duygu) sözle iftirada bulunmak; işkence etmek, azap 
vermek, acı çektirmek; (eşya, zaman) harap etmek, yıpratmak, boşuna harcamak. 
lacertla -ae d., -us -1Ter. kertenkele; bir deniz balığı. 

lacertosus s5. kuvvetli, adaleli. 

lacertlus -1 er. kolun üst bölümü, kol; (ç.) kas, adale (iyi gelişmiş). 

lacertus bak. lacerta 

lacesslö -ere -1vi & il -Itum gçf. çatmak, kızdırmak, meydan okumak; (mec. ) kışkırtmak, 
sabrını tüketmek, öfkelendirmek, çileden çıkarmak. 

Lacheslis -is d. kader tanrıçaları Moira'lardan biri. 

laciniNa -ae d. bir giysinin sarkık parçası, zırh çekilmiş kenarı, bastırılmış kenarı; 
(hayvan) boyun altında sarkık deri, gerdan; (mec.) küçük parça, ya da kısım. 
Lacınlium -1 cns. Güney Italya'da Tuno tapınağının bulunduğu dağlık burun; -iüs s. 
Lac'o (-ön) -onis er. Spartalı; Sparta köpeği -önicus s. Spartalı cns. sauna. 
lacrimla -ae d. gözyaşı; (bitki) sakız damlası. 

lacrimâbilis s. yaslı; gözyaşlarına değer. 

lacrim'O -âre -âvi -âtum gç/. & gf. ağlamak, gözyaşı dökmek, yas tutmak. 
lacrimösus s. ağlayan, gözü yaşlı; ağlanacak halde, acınacak halde. 

lacrimula -ae d. gözyaşı, yalancıktan ağlama. 

lacrum- bak. lacrim- 

lactNâns -antis s. süt veren; emici. 

lactatilö -önis d. çekme, cezbetme. 

lactNöns -entis s. süt emici, süt emen; sütlü; öz sulu, usareli, özlü. 

lacteolus s. süt beyaz. 

lactes -ium d. ç. bağırsaklar, ince bağırsaklar. 

lactesclö -ere gf. süt haline gelmek. 

lacteus s. sütlü, süt beyaz. 

lactlö -âre gçf. aldatmak, yaltaklanmak, kandırıp elinden almak. 

lactüc'a -ae d. marul. 

lacünla -ae d. çukur, delik; gölcük, havuz; (mec.) kusur, noksanlık. 

lacunlar -aris cns. yaldızlı tahta tavan. 

lacün'ö -âre gçf. aynalık tahtayla süslemek. 

lacünösus s. suda batmış. 

laclus -üs er. tekne, fıçı; sarnıç; göl. 

laeldö -dere -sI -sum gçf. incitmek, yaralamak, vurmak; (mec. ) kızdırmak, darıltmak, 
kırmak, canını sıkmak. 

LaelNus -1 er. Romalı adı öz. Scipio'nun arkadaşı. 

laenla -ae d. astarlı pelerin. 

Lâertes -ae er. Odysseus'un babası; -ius s. -iades er. Odysseus. 

laesi gç. laedö 

laesiö -önis d. saldırı. 

Laestrygomles -um er. ç. Campania'nın düş ürünü yamyamları, Formiae'ın kurucuları; - 
İus 5. 

laesus gedo. laedö 

laetâbilis s. sevinçli, şen. 

laetificlö -âre gç/. sevindirmek. 


laetificus s. hoşnut, sevinçli. 

laetitiNa -ae d. sevinç, keyif, haz, neşe, coşku. 

laetlor -âri -âtus gf. sevinmek, hoşnut olmak. 

laetlus s. hoşnut, neşeli, şen; hoşa giden, sevindirici; (ürün) bereketli, zengin; (üslup) 
coşkulu, taşkın; -& z. memnuniyetle. 

laevlus s. sol; budala; uğursuz, talihsiz; (kb. ) elverişli, şanslı; d. sol el; -e z. acemicesine. 
laganmlum -1 cns. bir tür küspe. 

lagelos -1d. bir Yunan şarabı. 

lagoen'a (lagöna) -ae d. büyük şişe. 

lagölis -idis d. bir tür kuş. 

LaNius -1 er. Oidipus'un babası; -iadles -ae er. Oidipus. 

lalllö -âre gf. ninni söylemek. 

lâm'a -ae d. bataklık. 

lamberlö -âre gçf. parçalara ayırmak. 

lamb'o -ere -1 gçf. yalamak, dokunmak; (ırmak) yıkamak. 

lâmenta -orum cns. ç. ağlayış, feryat. 

lâmentâbilis s. yaslı, acılı. 

lamentârius s. acılı, kederli. 

lamentâtiNö -önis d. ağlama, inleme, figan. 

lâmentlor -âri -âtus g/. ağlamak, inlemek, figan etmek gçf. yas tutmak, biri için 
ağlamak, feryat etmek. 

lamiNa -ae d. cadı, büyücü kadın. 

lamina (lammina, lâmma) -ae d. levha, tabaka (maden, ağaç); bıçak ağzı; sikke. 
lampa's -dis d. meşale; parlaklık, gün. 

Lam'us -1 er. Laestiygones'in kralı. 

lânla -ae d. yün. 

lânârlius -1 & il er. yün işçisi. 

lânâtus s. yünlü. 

lancela -ae d. kargı, mızrak. 

lancinlö -âre gçf. harap etmek; israf etmek, çarçur etmek. 

lâneus s. yünlü, yünden yapılmış. 

languefacliö -ere gçf. yormak, bezdirmek. 

languleö -cre gf. yorgun olmak, bezgin olmak, zayıf olmak; güçten düşmek, halsiz 
olmak; vaktini boşa harcamak, aylak gezmek. 

langulescö -escre -ul gf. bayılmak, güçten düşmek. 

languidulus s. baygın, bayılacak gibi; mecalsiz. 

languid'us s. baygın, bayılacak gibi, takatsiz, tembel tabiatlı, ağır; kayıtsız, zayıf -e z. 
langulor -öris er. baygınlık, takatsizlik, bitkinlik, zayıflık; duygusuzluk, 
vurdumduymazlık. 

laniatlus -üs er. yırtma; parçalama; ezme; (zihin) bunaltı, kasvet. 

lanienla -ae d. kasap dükkanı. 

lanificium -1 & il cns. yüncülük. 

lâniger -1 s. yünden er., d. koç, koyun. 

lanilo -âre -âvı -âtum gç/. parçalara ayırmak, parçalamak. 

lanistla -ae er. gladyatör eğiticisi; kılıç kalkan ustası; (mec.) kışkırtıcı. 

lanitlium -1 & il cns. yün elde etme amacıyla koyun besleme. 


lanlius -1 & il er. kasap. 

lanternla -ae d. fener. 

lanternârNius -1 & il er. rehber, kılavuz. 

lânügN6 -inis d. ince tüy, hav, yünlülük. 

Lânuvlium -1 cns. via Appia üzerinde (Appia yolu) bir Roma kasabası; -Inus s. 

lanx lancis d. tabak, çanak; (denge) terazi gözü, kefe. 

Lâomed'ön -ontis er. Troia kralı, Priamos'un babası -ontöus, -ontius s. Trola'lı - 
ontiad'es -ae er. (ç.) Troia'lılar. 

lapathlum -1 cns., -us -1d. kuzukulağı. 

lapicıd'a -ae er. taşçı, taş kırıcı. 

lapicidimlae -ârum d. ç. taş ocakları. 

lapidârius s. taşla ilgili, taşa ait; (sıfat niteliğinde) taş; öz. taş ocakları, taş gemisi, taş 
ustası tamlamalarında. 

lapidatilö -önis d. bir taş atımı, taş atma. 

lapidâtor -öris er. taş atıcı. 

lapideus s. taştan, taştan ibaret, taş. 

lapidö -âre gçf. taşlamak; taş döşemek; gf. taş yağmak. 

lapidösus s. taşla dolu, taşlı; (mec. ) taş kadar sert. 

lapillNus -1 er. çakıl taşı; değerli taş, mozaik parçası. 

lapiNs -dis er. taş; kilometre taşı, sınır taşı, mezar taşı; değerli taş; mermer; mezatçının 
durduğu yer; bis is ad eundem (offendere) aynı hatayı ikinci kez yapmak; luppiter- 
Capitolium'daki luppiter heykeli. 

Lapithae -ârum & um er. ç. Lapith'ler, Tessalia'daki söylencesel halk; -aeus, -cius s. 
lâpsio -önis d. eğilim. 

lâps'o -âre gf. kaymak, sürçmek, sendelemek. 

lâpsus geo. lâbor 

laps'us -üs er. düşüş, kayış, uçuş, uçma; yanlış, kusur. 

laguelus -1 er. ilmik; tuzak, kapan; yular. 

Lar Laris er. koruyucu ev tanrısı; yurt, aile ocağı. 

larâriNum -1 cns. Roma evinde ev tanrılarının mabedi; bir nevi şapel. 

lârdum bak. lâridum 

largificus s. cömert, eli açık. 

largifluus s. bol, mebzul, bereketli. 

largiloguus s. konuşkan. 

largior -iri -Itus gçf. bol bol harcamak, israf etmek, savurganlık etmek; ihsan etmek, 
bağışlamak, vermek gf. rüşvet vermek, ihsanda bulunmak. 

largitlâs -âtis d. cömertlik, el açıklığı; bolluk, çokluk. 

largitilö -önis d. cömertçe verme, dağıtma; rüşvetçilik. 

largitlor -öris er. cömertçe veren, eli açık, dağıtan kimse; müsrif, rüşvetçi. 

larg'us s. bol, mebzul; cömert, eli açık -e, -iter z. bol bol, mebzulen, cömertçe, pek çok. 
laridtum (lârdum) -1 cns. tuzlanmış tütsülenmiş et yağı. 

Lâriss'a (Lârisa) -ae d. Tessalia'da kent -aeus, -€nsis s. 

Lârlius -1 er. Como gölü. 

lariWx -cis d. kara çam. 

larvla -ae d. hayalet, tayf, hortlak; maske; (serzeniş) bostan korkuluğu; gulyabani, ifrit. 
larvâtus s. büyülü. 


lasanlum -1 cns. kap, kavanoz. 

lasarpicifer -1 5. şeytantersi üreten. 

lascivila -ae d. şen oluş, oyunculuk; tedbirsizlik, ihtiyatsızlık, uçarılık. 

lascıvNiö -1re gf. gülüp eğlenmek, sıçrayıp oynamak; başıboş kalmak, sorumsuz olmak. 
lascivus s. şen, şakacı, oynak, cilveli, oyunbaz, neşeli; (kötü) arsız, edepsiz, yüzsüz, 
şehvet düşkünü. 

lassitüd'ö -inis d. yorgunluk, bitkinlik, ağırlık. 

lasslö -âre gçf. yormak, usandırmak. 

lassulus s. oldukça yorgun. 

lassus s. yorgun, tükenmiş, bitkin. 

lâte z. genişçe, yaygın olarak; longö -gue her yerde, enine boyuna. 

latebr'a -ae d. saklanacak yer, inziva yeri, sığınma yeri; (mec.) kaçamak, bahane, sözde 
neden. 

latebricolla -ae kuşkulu, kötü mahallelerde oturan. 

latebrös'us s. gizli, gizlilik dolu; gözenekli; -e z. saklı olarak. 

latlens -entis ş/. ç. lateö s. saklı, gizli -enter z. gizlice. 

latleö -öre -ul gf. pusuya yatmak, korkudan ya da kötü niyetle gizlenmek; güven içinde 
olmak, münzevi bir hayat yaşamak; bilinmemek, dikkatten kaçmak. 

later -is er. tuğla, kiremit -em lavâre birinin zamanını çalmak. 

laterâmlen -inis cns. çanak çömlek, toprak işi. 

laterculNus -1 er. küçük tuğla, kiremit; bir çeşit pasta. 

latericius s. tuğladan cns. tuğla işi. 

laterna bak. lanterna 

latösclö -ere gf. kendini gizlemek, gizlenmek. 

latex -icis er. su; herhangi bir sıvı. 

latibullum -1 cns. gizlenme yeri, in, mağara. 

lâticlâvius er. senatör, Roma'lı soylu. 

lâtifundüum -1 & il cns. büyük arazi. 

Latınitlâs -atis d. iyi Latince; Latinlik; Latin hakları. 

Latımlus s. Latin; er. Laurentia'lıların efsanevi kralı; -e z. Latince, Latinceye; -logui 
Latince konuşmak, düzgün konuşmak; -reddere Latinceye çevirmek. 

latiNo -önis d. getirme; önerme. 

latitlö gf. saklanmak, hırsız gibi gizlenmek. 

latitüdlo -inis d. genişlik, en, enlilik; büyüklük, boyut, ebat; kaba söyleyiş, kaba telaffuz. 
Latlium -1 cns. (Roma'yı da içine alan) Italya'da bölge; Latin halkları; -ius, -Inus, -iâris 
s. latin; -iar, -iâris cns. luppiter Latiaris şenliği. 

Latmus (-0s) -1 er. Caria'da büyük Menderes ırmağının ağzındaki dağ; orada ay tanrıçası 
Luna (Selene) Endymion' u uyurken öpmüştü; mod. Beşparmak dağları. 

latom- bak. lautum- 

Lâtonmla -ae d. Apollo ve Diana'nın annesi -ius s. d. Diana -igemae -ârum ç. Apollo ve 
Diana. 

lâtor -öris er. öneren, teklif eden. 

Latolus s. Latona'ya ilişkin er. Apollo -ius, -is s. -is -idis d. Diana. 

lâtrâtlor -öris er. havlayan, bağıran insan veya köpek. 

latratlus -üs er. havlayış, havlama. 


latr'o -âre gf. havlamak; atıp tutmak, ağız kalabalığı etmek, kükremek gçf. (birine) 
havlamak; yaygara koparmak. 

latro -önis er. paralı asker; haydut, eşkiya; (satranç) taş. 

latröcinium -1 & ii cns. yol kesme (soygun), korsanlık. 

latröcinlor -âri -âtus gf. paralı askerlik etmek; haydut ya da korsan olmak. 
latruncullus -1 er. haydut; (satranç) taş. 

lâtumiae bak. lautumiae 

lâtus gedo. ferö 

latus s. geniş, enli, engin, vâsi; yaygın şumullü; (söyleyiş) kaba; (üslup) yaygın. 
latlus -eris cns. böğür, yan, taraf, kenar; akciğer; gövde; -dare kendini göstermek; - 
tegere yanında yürümek; -eris dolor zatülcenp ağrısı; ab -ere Kanatlardan, cenahlardan 
(savaş nizamı). 

latusculNum -1 cns. küçük kenar. 

laudâbiliNs s. övgüye değer; -ter z. övgüye değer olarak, takdire layık olarak. 
laudatiNo -önis d. tavsiye, salık verme, övgü, methiye, sena; tavsiye mektubu, 
takdirname. 

laudatlor -öris er., -rix -ricis d. öven, metheden (kişi); methiye ya da kaside yazan; 
cenaze töreninde konuşan kimse. 

laudo -âre -âvi -atum gç/. övmek, tavsiye etmek, salık vermek, onaylamak, tasvip 
etmek, tasdik etmek, cenaze töreninde söylev vermek; adını vermek, birinin sözünü 
aktarmak -âtus s. mükemmel, kusursuz. 

laureâtus s. defneyle taçlanmış; yenen, galip gelen. 

Laurentlös -um er. ç. Laurentia'lılar, eski Latium halkı; -ius s. 

laureola -ae d. zafer. 

laurelus s. defneden -a -ae d. defne ağacı; defneden taç; zafer, yengi. 

lauricomus s. defneyle örtülü. 

lauriger -1 s. defneyle taçlanmış. 

laurlus -1 d. defne ağacı; defneden taç; zafer, yengi, utku. 

laus laudis d. övgü, onama, tasvip; şeref, şan, şöhret, ün; övgüye değer hareket, değer, 
kıymet. 

lautiNa -orum cns. ç. resmi ziyafet. 

lautitiNa -ae d. lüks, aşırı, gösteriş. 

lautumiNae -ârum d. ç. taş ocağı; hapishane. 

lautlus gedo. lavö s. zarif, düzgün, incelikli; görkemli, tantanalı, gösterişli, üstün, 
mükemmel -€ z. zarafetle, incelikle; olağanüstü bir biçimde; kusursuzca, mükemmelen, 
pekâlâ. 

lavâbrlum -1 cns. banyo, hamam. 

lavâtiö -onis d. yıkama, yıkanma, hamam; hamam eşyası. 

Lâvınium -1 cns. eski Latium'da kent -ius s. 

lav -âre lâvi lautum (lavâtum & lötum) gçf/. yıkamak, banyo etmek; ıslatmak, suya 
batırmak, suyla temizlemek. 

laxâmentlum -I cns. tatil, dinlenme. 

laxitâs -âtis d. ferahlık. 

laxVo -âre -avi -âtum gç/. uzatmak, yaymak, genişletmek, dışarıya doğru açılmak; 
bozmak, iptal etmek; gevşetmek, şiddetini azaltmak; (mec. ) gönlünü ferahlatmak, 
sıkıntısını hafifletmek; gevşetmek, azaltmak gf. düşmek (fiyat). 


laxlus s. geniş, gevşek; ferah; (zaman) ertelenmiş, tehirli; (mec. ) özgür; -€ z. gevşek 
olarak, özgürce. 

lela -ae d. dişi aslan. 

leaenla -ae d. dişi aslan. 

LeandIer -ri er. Hero'nun Çanakkale boğazını yüzerek geçen sevgilisi. 

lebles -ötis er. leğen, kazan. 

lecticla -ae d. tahtırevan, sedye. 

lecticârlius -1 & ii er. sedye taşıyıcısı. 

lecticula -ae d. küçük sedye; küçük cenaze teskeresi. 

lectilö -önis d. seçme, seçis; ad okuyarak yoklama yapma. 

lectistermlium -1 & ii cns. dinsel şölen. 

lectisternâtor -öris er. şölen sedirlerinin düzenleyicisi. 

lectitö -âre gçf. sık sık okumak. 

lectiuncula -ae d. hafif sesle ve kısa okuyuş. 

lectlor -öris er. okuyucu; efendisine yüksek sesle bir şey okuyan özel köle. 

lectuMus -1 er. sedir, yatak. 

lectlus -1 er. sedir, yatak; cenaze teskeresi. 

lectus gedo. legö s. seçilmiş; seçkin, güzide, mükemmel, kusursuz. 

Leda -ae -e -esd. Kastor, Polluks, Helen ve Klytemnestra'nın annesi -aeus s. 

lögatilö -önis d. elçi gönderme; elçilik dairesi; elçilik heyeti; elçilik heyetinden bir üye; 
komutan yardımcılığı. 

lögâtlor -öris er. vasiyetname sahibi; muris. 

lögâtlum -1 cns. vasiyet, vasiyetle bırakılmış şey, miras. 

lögâtlus -1 er. sefir, büyükelçi, elçi; yetkili temsilci, murahhas; vekil; başkomutan vekili, 
yardımcısı, bir lejyonun komutanı. 

lögifeo -1 s. yasama. 

legiNö -önis d. lejyon, alay (6.000 kişiye kadar); (ç.) askerler, ordu. 

legiönârlius s. alaylardan oluşmuş, alayla ilişkili. 

legirupl'a -ae -i0ö -iönis er. yasaya aykırı davranan kimse. 

lögitimlus 5s. yasal, yasaya uyan, meşru; uygun, münasip -e z. yasaya uygun bir biçimde, 
yasa gereğince, uygun biçimde, hakkı ile. 

legiuncula -ae d. küçük lejyon. 

löglö -âre -âvı -âtum gç/. göndermek, görevlendirmek, memur etmek, atamak; yardımcı 
olarak atamak; (vasiyet) miras bırakmak, bırakmak. 

lego -ere lögi löctum gç/. toplamak, devşirmek, bir araya getirmek; seçmek, ayırmak, 
intihap etmek; (gemi) yelken sarmak; (yer) bir yandan öbür yana geçirmek, geçmek, kıyı 
boyunca gitmek; (zihin) iyice incelemek; okumak, ezberden okumak; senâtum- senatoda 
ad okuyarak yoklama yapmak. 

legulelius -1 & ii er. madrabazlık eden dava vekili, aşağı sınıf avukat. 

legümlen -inis cns. baklagiller, fasulye. 

lemb'us -1 er. keskin provalı, küçük süratli filika. 

Lemn'os (-us) -1 d. Ege'de bir ada, Vulcanus'un oturduğu yer; -ius is. -ias d. Lemnos'lu 
kadın; icolNa -ae er. Vulcanus; mod. Limni, Limnos. 

Lemur'es -um er. ç. ölmüş kimselerin hayalleri, tayfları, gölge varlıkları. 

lönla -ae d. pezevenk kadın; ayartıcı kadın. 

Lönacus s. Bakkhos'a ya da Bakkhos ayinlerine ilişkin er. Bakkhos. 


lenimlen -inis cns. avuntu, teselli. 

lenimentlum -1 cns. avuntu, yatıştıran; yumuşatan şey. 

lenNiö -ire -1vi & il -Itum gçf. yumuşatmak, yatıştırmak; iyileştirmek. 

leniNs s. yumuşak, mülayim; düz, pürüzsüz; ılımlı, kibar, nazik, yumuşak huylu, sakin - 
ter z. yumuşakça, tatlılıkla; ılımlı olarak, isteksiz olarak. 

lenitlâs -âtis 4. yumuşaklık, pürüzsüzlük, düzlük; uysallık; nezaket. 

lenitüd'6 -inis 4. yumuşaklık; uysallık; nezaket, tatlılık; sakinlik. 

lenlö -önis er. muhabbet tellalı, pezevenk, genelev işleticisi; aracı, arabulucu. 
lenöcinlium -1 & il cns. pezevenklik; meftun etme, cezbetme; cicili bicili, kaba süs. 
lenöcinlor -âri -âtus gf. yaltaklanmak; ayartmak, cezbetmek; dil dökerek kandırmak, 
güzel sözlerle aldatmak; ilerletmek, terfi ettirmek, hizmet etmek; artırmak; katmak. 
lönönius s. pezevenge ilişkin. 

lens lentis d. mercimek. 

lentösclo -ere gf. yapışkan hale gelmek; yumuşamak; gevşemek. 

lentiscifer -1 s. sakız ağacı taşıyan. 

lentisclus -1 d. sakız ağacı. 

lentitüdö -inis d. yavaşlık, vurdumduymazlık, duygusuzluk. 

lentlö -âre gçf. kıvırmak, bükmek, eğmek. 

lentulus s. oldukça yavaş. 

lentlus s. yapışkan, ağır; esnek, eğilip bükülebilir; yavaş, sürekli (kişi) sakin, rahat, 
teklifsiz, kayıtsız -€ z. yavaş yavaş; kayıtsızca, sakince. 

lönuncullus -1 er. hafif yelkenli filika. 

leNö -önis er. aslan. 

Leönidâs -ae er. Thermopylae'da öldürülen Sparta kralı. 

leöninus s. aslana ilişkin. 

LeontinWi -orum er. ç. Sicilya'da kent; -us s. 

lepa's -dis d. kayalara yapışık yaşayan bir deniz böceği. 

l&pid'us s. hoş, latif, çekici, sevimli, zarif, nükteli & z. zarifçe, cana yakın olarak; (yanıt) 
çok iyi, olağanüstü. 

lep'ös (lepor) -öris er. hoşa gitme, memnuniyet verici olma, çekicilik; nükte. 

leplus -oris er. yabani tavşan. 

lepuscullus -1 er. yavru yabani tavşan. 

Lernla -ae, -&, -es d. Herakles'in Hydra'yı öldürdüğü yer, Argos yakınında bataklık. 
Lesb'os (-us) -1d. Ege'de ada, Alkaeos ve Sappho'nun yaşadığı yer -ius, -Ous, -İS s. -ias - 
iadis d. Lesbos'lu kadın; mod. Midilli. 

letâlis s5. ölümcül. 

lethargiclus -1 er. uyuşuk kimse. 

letharglus -1 er. uykulu olma, uyuşukluk. 

Lethe -es d. ölüler diyarının yeraltı ırmağı, söylentiye göre unutmaya yol açar -aeus s. 
Lethe'ye ilişkin, cehenneme ilişkin; uyku getiren. 

letifer -1 s. öldürücü. 

letlö -âre gçf. öldürmek. 

lettum -1 cns. ölüm; mahvetme, harap etme. 

Leuca's -dis -dia -diae d. Yunanistan'ın batısında ada -dius s. 

Leucothela -ae -e -es d. deniz tanrıçası Ino. 

Leuchtrla -öorum cs. ç. Bocotia'da muharebe alanı -icus s. 


levâmlen -inis cns. hafifleme, yatışma, avunç. 

levâmentlum -1 cns. hafifletme, azaltma, teselli, avunç. 

levâtiNö -önis d. iç rahatlaması, ferahlama; azalma. 

levi gç. linö 

leviculus s. hafif akıllı, önemsiz, dikkate değmez, fodul, kendini aşırı beğenmiş, boş 
gururlu. 

levidensis s. önemsiz. 

levip'es -edis s. çevik bacaklı. 

leviNs s. (ağırlık) hafif; (ask. ) hafif silahlı; (mec. ) sakin, yumuşak huylu; (önem) önemsiz, 
cüzi, saçma; (devinim) çevik, atik, çabuk; (karakter) dönek, kararsız; -ter z. hafifçe; 
önemsizce; sakince. 

levis s. düz, pürüzsüz; saçsız, sakalsız; (şiirde) genç, ince, narin; (konuşma) düz, akıcı. 
levisomnus s. hafif uykulu (kimse). 

levitlâs -âtis d. hafiflik; hareketlilik, oynaklık; (mec. ) hafif akıllılık, döneklik; hafiflik, 
tutarsızlık, gelgeçlik, vefasızlık; (konuşma) sığlık, yüzeysellik. 

levitlâs -âtis d. düzlük, pürüzsüzlük; akıcılık, fesahat. 

levlö -âre gçf. hafifletmek, rahat ettirmek; (mec. ) yatıştırmak, teskin etmek, azaltmak, 
küçültmek; teselli etmek, gönlünü ferahlatmak; bozmak, zayıflatmak; (£ehlike) önlemek 
se- yükselmek. 

levlö -âre gçf. düzleştirmek, parlatmak, cilalamak. 

levlor -öris er. düzlük, pürüzsüzlük. 

lex legis d. yasa, nizam, kanun; hukuk; yasa tasarısı; kural, ilke; anlaşma, akit; şart, kayıt; 
lögem perferre bir teklifi onaylamak; legem ferre yasa tasarısı sunmak; lege agere yasa 
gereğince dava açmak; sine lege denetimden çıkmış. 

libâmen -inis cns. tanrılar için şerefe sunulan sunu, zekat; öz. sıvı sunulan, kurban töreni 
başlangıcında saç sunusu; cenaze yığını üstüne konan sunu; (mec. ) bir şeyden duyulan ilk 
keyif, zevk; şiirde /ibamentum. 

libâmentlum -1 cns. tanrılar için şerefe sunulan içki sunularından biri; karışık içkilerden 
yapılanları da kapsar. 

libâtilo -onis d. içilen içkinin bir bölümünün mabutların şerefine yere dökülmesi, bu 
nedenle dökülen içki. 

lbellNa -ae d. küçük sikke, sikke, bir dinarius'un onda biri, as para birimi; su düzeyini 
ölçen aletler; ad -am kesinlikle; ex -â tek vâris, biricik mirasçı. 

libellNus -1 er. kitapçık; defter, günlük, mektup; el ilanı, ilan, ihbarname, program; 
şikayet, yakınma, rica, hiciv, yergi, tezyif. 

liblens -entis s. istekli, gönüllü, hoşnut -enter z. isteyerek, içten, zevkle. 

libler -ri er. bir ağacın iç kabuğu; kitap; kütük, resmi kayıt defteri. 

Liber -1 er. ltalyanların bereket tanrısı, Bakkhos (yerine) -âlia -âlium cns. ç. Mart'ta 
yapılan Liber şenliği. 

liber -1 s. özgür, açık, sınırsız, rahatsız edilmemiş; (d.h. ile) -den kurtulmuş, muaf, azâde; 
(söyleyiş) açık sözlü, içten; (siy.) özgür, köle olmayan, demokrat; -€ z. özgürce, açık 
sözlüce, cesaretle. 

Liberla -ae d. Proserpina; Ariadne. 

liberâliNs s. özgürlüğe ilişkin, özgür yurttaşlara, efendiye yakışır, onurlu, itibarlı, eli açık, 
cömert, yakışıklı; -ter z. nazikane, soyluca; cömertçe. 

lberâalatlâs -âtis d. nezaket, incelik, kibarlık, sevecenlik; cömertlik. 


liberâtiVö -önis d. kurtarma, serbest bırakma, azad etme (hukuk) beraat. 

liberâtlor -öris er. serbest bırakan, azad eden, kurtaran. 

liberli -örum er. ç. çocuklar. 

libero -âre -âvi -âtum gç/. serbest bırakmak, salıvermek, azad etmek, tahliye etmek, 
bırakmak; muaf tutmak, bağışıklık tanımak; (hukuk) suçsuz çıkarmak, beraat ettirmek; 
(kölelik) azad etmek, özgürlüğünü vermek fidem- sözünü tutmak nömina- borçları 
silmek. 

libertla -ae d. azatlı kadın köle. 

libertlâs -âtis d. özgürlük; özgür kişinin toplumsal statüsü; (siy.) bağımsızlık; konuşma 
özgürlüğü, sözünü sakınmazlık. 

libertinus s. özgür kişiye ait; er. özgür erkek; d. özgür kadın. 

libertlus -1 er. özgür kişi (erkek). 

lib'et (lubet) şz. -ere -uit & -itum est gf. (öz.) hoşa gider, memnun eder... mihi- beni 
memnun eder; ut- nasıl isterseniz. 

libidinös'us s. kasıtlı, bilerek yapılan, keyfi, aşırı, mübalağalı; tensel, duyusal, şehvetli; - 
e z. kasten, mahsus, bilerek. 

libido (lubidö) -inis d. arzu, istek, tutku; eğilim; ahlak gevşekliği, aşırı heves, kapris; 
şehvet. 

libila -orum cns. ç. zevk, haz, hayal. 

Libitinla -ae d. cenaze töreni tanrıçası. 

liblo -âre -âvi -âtum gç/. tatmak, yudumlamak, dokunmak; dökmek (tanrılar şerefine 
içki), sunmak; çıkarmak, çıkartmak, sökmek; bozmak. 

ibra -ae d. libre (ağırlık); terazi, denge ad -am eşit boyutlarda. 

librâmentlum -1 cns. seviye; denge; ağırlık, denkleştirme ağırlığı (denge ya da hareket 
sağlamak için); (su) yağış. 

librârila -ae d. kadın kalfa. 

librâriollus -1 er. kopya, suret yazıcısı, müstensih; katip. 

librârlium -i & il cns. kitaplık, kitap rafi. 

librârius s. kitaplarla ilgili; er. kopya, suret yazıcısı. 

librilis s. bir libre ağırlığında. 

libritlor -öris er. sapan atıcı. 

libro -âre -âvi -âtum gç/. dengelemek, dengede tutmak; sallamak, savurmak, fırlatmak; 
-âtus s. düz, ufki, bir düzeyde; güçlü. 

libtum -1 cns. çörek. 

Liburni -orum er. ç. Illyria halkı; -us s. Liburnia'lı; -a -ae d. hızlı kadırga. 

Libyla -ae -e -€sd. Afrika -cus, -ssus, -stiunus, -stis s. Afrika'lı -es -um er. ç. 
Libya'lılar, K. Afrika halkı. 

licNens -entis s. özgür, cesur, gözüpek, dizginsiz, kısıtsız; -enter z. özgürce, yasa 
tanımayarak. 

licentila -ae d. özgürlük, aşırı serbestlik; yasa tanımamazlık, haddini bilmeyiş; ruhsat. 
licleö -cre -ul gf. satılık olmak, kıymet takdiri yapmak; üzerine fiyatı konmak; satışa 
sunulmak; fiyatını saptamak (satıcı bakımından). 

licleor -öri -itus gç/. & gf. müzayedede fiyat arttırmak; fiyat vermek, pahasını biçmek. 
lidet -cre -uit & -itum est gf. (şz.) izin verilir, caizdir (yanı?) peki; (bağ) gerçi, her ne 
kadar; mihi- bilirim (0/ası durumlar için). 

Licinlius -Ter. Roma'lı aile adı, öz. Crassus soyadıyla; -ius s. 


licitâtiNö -önis d. fiyat arttırma (satışta). 

licior -âri gf. fiyat vermek, paha biçmek; (mec.) döğüşmek, mücadele etmek, uğraşmak. 
licitus s. yasaya uygun, meşru. 

licium -1 & ii cns. iplik, tire. 

licuil gç. liceö; gç. ligucscö 

ligâmlen -inis cns. şerit, bant, kurdele; sargı, bağ. 

ligâmentlum -1 cns. sargı, bağ. 

Liger -is er. Loire ırmağı. 

lignârlius -1 & il er. marangoz. 

lignâtlor -öris er. oduncu. 

ligneolus s. ağaçtan. 

ligneus s. ağaçtan; odun gibi, odunsu; yaş oduna benzer. 

lignor -âri g/. odun getirmek, toplamak, tedarik etmek. 

lignlum -1 cns. tahta, kereste, ağaç, odun. 

liglö -âre -âvı -âtum gç/. bağlamak, sarmak (yara ya da göz); (mec.) birleştirmek. 
ligtö -önis er. kazma, çapa. 

ligulNa -ae d. genellikle bronzdan yapılmış bir kaşık. 

Ligu'r, Ligu's -ris er., d. Liguria'lı; -ria -riae d. kuzey batı Italya'da bölge; -sticus, - 
stinus 5. 

ligurlio (ligurrio) -ire gçf. yalamak, incelikle yemek; (mec. ) şehvetle istemek; büyük bir 
zevkle yemek; gf. zarif, nazik olmak. 

ligüritilö -önis d. zarafet, incelik, nezaket. 

Ligus bak. Ligur 

ligustrlum -1 cns. kurtbağrı (bitki). 

nlium -1 & ül cns. leylak. 

limla -ae d. eğe, törpü; (mec.) düzeltme, tashih. 

lmatulus s. ince, kibar, zarif. 

limâtius z. daha incelikle, oldukça zarif ya da nazik bir biçimde. 

limlâx -âcis d. sümüklüböcek, salyangoz. 

limblus -1 er. saçak, püsküllü saçak, giysi kenarı. 

limlen -inis cns. kapı eşiği, kapı ya da pencerenin üst sövesi, üst eşik; kapı aralığı, giriş, 
antre; ev; (mec.) başlangıç. 

limles -itis er. tarlalar arasından geçen patika, sınır yolu; yol, yaya yolu, patika; sınır, 
sınır çiZgİSİ. 

lim -are -âvi -âtum gç/. eğelemek, törpülemek; (mec. ) inceltmek; dikkatlice 
incelemek; -den alıp götürmek. 

limösus s. çamurlu; bulanık. 

limpidus s. açık, berrak, duru, saydam. 

limus s. yan, yandan, yan yan. 

limMus -1 er. balçık, kir, pislik. 

limlus -1 er. tören göğüslüğü. 

linela -ae d. çizgi, hat, yol; şakül sicimi; sınır ad -am, rectâ -â dikey olarak extremâ -â 
amöre uzaktan sevgi. 

lineâmentlum -I cns. çizgi, hat; resim ya da haritanın ana hatları. 

lineus s. keten, ketenden, keten bezinden. 

ling'o -ere gçf. yalamak. 


lingu'a -ae d. dil; konuşma, söz söyleme, lisan; (coğ.) dil; -Latina Latince. 

lingula -ae d. (coğ.) dil, burun. 

liniger -1 5. keten kaplı. 

linto -ere levi -litaum gç/. bulamak, bulaştırmak, sıvamak, yaymak; kaplamak; (yazı) silip 
çıkarmak; (mec.) kirletmek. 

lingu'o -ere ligul gçf. bırakmak, terk etmek; vazgeçmek; işine karışmamak; (edi. ) 
bayılmak, üzerine baygınlık gelmek. 

linteâtus s. yelken bezi, çadır bezi. 

lintelö -önis er. keten dokuyucu. 

linter -ris d. kayık, sandal, gemi; tekne, yalak. 

lintelum -1 cns. keten kumaş, yelken ya da çadır bezi; yelken. 

linteus s. ketenden. 

lintriculus -1 er. küçük gemi. 

lintum -1 cns. keten; iplik, tire, sicim, halat; ağ. 

Liparla -ae -e -esd. Sicilya'nın kuzeyinde ada, mod. Lipari; -aeus, -önsis 5. 
lippitüd'6 -inis d. gözlerin kızarması ya da iltihaplanması. 

lippus s. mahmur, uykulu (göz); (mec. ) kör. 

liguâmlen -inis cns. bir çeşit balık sosu. 

liguelfaciö -facere -feci -factum (edi. -f10) gçf. eritmek, çözmek; ayrıştırmak; (mec. ) 
zayıflatmak, gevşeklik vermek. 

liguc&ns -entis s. akışkan, seyyal. 

ligucsc'ö -ere licul gf. erimek (mec. ) zayıflaya zayıflaya eriyip gitmek. 

ligulet -cre licuit g/. (şz.) açıktır, aşikardır; nön- ispatlanmamış. 

ligui gç. linguö 

liguidlus s. akışkan, seyyal, akıcı, sıvı; berrak, saydam, şeffaf, saf, arı; açık, sakin, 
durgun, barışcıl, net; cns. sıvı halindeki su; -0 z. açıkça, açık olarak. 

ligulö -âre gçf. eritmek. 

ligulor -1 gf. akmak; (mec.) zayıflaya zayıflaya eriyip gitmek, ağır ağır azalmak. 
ligulor -öris er. akıcılık, akışkan, sıvı; deniz. 

Lirlis -is er. Latium ve Campania arasında bulunan ırmak. 

lis hitis d. kavga, çekişme, tartışma; dava; litem aestimâre tazminatı tayin etmek. 
litatiNö -önis d. uygun sunu. 

litera bak. littera 

litigâtor -öris er. davacı. 

litigiösus s. kavgacı, ters, sürekli çekişen; tartışmalı. 

litigüum -1 & il cns. kavga, çekişme. 

litigto -âre gf. kavga etmek, çekişmek, mahkemeye başvurmak, dava etmek. 

lio -âre -âvi -âtum gf. makbul bir kurban sunmak; (e.h. ile) yatıştırmak, teskin etmek 
&çf. başarılı bir biçimde sunmak. 

litorâlis s. kıyıya ilişkin. 

litoreus s. kıyıya ilişkin. 

litterla -ae d. harf (alfabe) -ae -ârum d. ç. yazı; mektup; belge; edebiyat; bilginlik, ilim, 
bilgi, irfan; -âs discere okuma yazma öğrenmek; homö trium -ârum hırsız (örn., kürk) 
sine -1s aydın olmayan. 

litterârius s. okuma-yazmaya ilişkin. 

litterâtor -öris er. dilbilgisi uzmanı, gramerci. 


litterâtürla -ae d. yazı, alfabe. 

litteratlus s. üzeri harfli, markalı, alametli; öğrenim görmüş, aydın, bilgili, bilgin -e z. 
harfi harfine. 

litterulNa -ae d. küçük harf; kısa not ç. edebi çalışmalar. 

litürla -ae d. düzeltme, tashih; silme, bozma (yazı). 

Titus gedo. lino 

Titus -oris cns. kıyı, kumsal, sahil; kenar (nehir, göl); -arâre boş emek. 

lituNus -1 er. boru (çalgı); augur sopası; (mec. ) başlatıcı. 

liwens -entis ş.zam. or. liveö s. mavimsi, morarmış. 

livleo -cre gf. kara ve mavi olmak; morarmak; kıskanmak. 

livesc'ö -ere gf. morarmaya yüz tutmak. 

lividus s. kurşuni, kurşun mavisi; mavimsi, mavimtırak, morarmış; kıskanç, gıpta eden, 
kötü niyetli, bedhah. 

Lıvwlus -1 Romalı aile adı, öz. ilk Latin şairi; ünlü tarihçi Livius, -ius, -ianus s. 

livlor -öris er. mavimsi renk; imrenme, gıpta, kıskançlık, kötü niyet, garaz. 

lixNa -ae er. orduya gıda maddeleri satan gezgin satıcı; ç. orduyu izleyen sivil 
yardımcılar, ordu yoldaşları. 

locâtiNö -önis d. kiralama, icar, kira sözleşmesi. 

locâtörius s. kiralamayla ilgili. 

locitlö -âre gçf. sık sık kiraya vermek. 

loclö -âre -âvi -âtum gçf. yerleştirmek, koymak, kiraya vermek, sözleşme ile kiralamak; 
kocaya vermek; anlaşma yapmak; (para) yatırım yapmak. 

locullus -1 er. küçük yer; (ç.) el çantası, para kesesi. 

loculp'les -etis 5. zengin, bol; güvenilir, itimat edilir, sorumlu, mesuliyetli. 

locuplötö -âre gçf. zenginleştirmek, zengin etmek. 

loclus -Ter. (ç. Ter. & -a cns.) yer, mevki, mahal, mevzi, mekan, bölge, mıntıka, havali 
(ask.) ordugah; (tiyatro) oturacak yer; (kitap) parça, bent, paragraf; (konuşma) konu, 
mevzu; (mec.) oda; durum, hal; rütbe, derece, mevki; -i tek tek yerler; -a birbirleriyle 
bağlantılı yerler; -i commenes genel kanıtlar; -6 (inh ile) yerine; in -ö tam zamanında; 
intereâ -1 bu arada, bu sırada. 

locustla -ae d. çekirge. 

locütilö -önis d. konuşma; söyleyiş, telaffuz. 

locütus gec. loguor 

lödlix -Icis d. battaniye. 

logicla -örum cns. ç. mantık. 

log'os (-us) -1 er. sözcük, kelime; boş konuşma; nükteli söz, şaka, espri. 

lölig- bak. lollig 

lolüum -1 & ii cns. delice otu. 

lolligtö -inis 4. mürekkep balığı. 

lömentlum -1 cns. yüz kremi. 

Londinlium -1 cns. Londra. 

longaevus s. yaşlı. 

longe z. uzak, çok uzak; (zaman) uzun; (kı.) büyük bir farkla, pek çok; -esse çok uzakta 
olmak, boşuna, beyhude; -lategue her yerde. 

longinguitâs -âtis d. uzunluk, boy; mesafe, uzaklık, ara; süre, müddet. 


longinguus s. uzak, ırak; yabancı, ecnebi, el; sürekli olan, sıkıcı, bıktırıcı, usandırıcı; 
ertelenmiş (ümit). 

longitüd'ö -inis 4. uzunluk, boy; süre, müddet; in -ine uzunluğuna. 

longiusculus s. uzunca, oldukça uzun. 

longullus s. uzunca, oldukça uzun -e z. oldukça uzak. 

longurlius -1 & il er. uzun sırık. 

long'us s. uzun; geniş, engin, vasi; (zaman) uzun, uzatılmış, usandırıcı, sıkıcı; (ümit) 
uzak; -a nâvis savaş gemisi; ne -um faciam uzun bir hikayeyi kısa kesmek. 
loguacitâs -âtis d. konuşkanlık. 

loguâculus s. biraz konuşkan. 

logulâx -âcis s. konuşkan, geveze -âciter z. 

loguella -ae d. dil, konuşma. 

lolguor -gul cütus gç/. & gf. konuşmak, söylemek, konuşma yapmak, demek; üzerine 
konuşmak, söz etmek, anmak, zikretmek, ağıza almak; (mec. ) işaret etmek, dolaylı olarak 
belirtmek; res -guitur ipsa bizzat gerçek konuşuyor. 

lörârlius -1 & il er. döven, kamçılayan. 

löric'a -ae d. zırh, göğüslük; istihkam siperi. 

löricâtus s. zırhlı. 

löripl&es -edis s. çarpık bacaklı, paytak. 

lörlum -1 cns. kayış; kamçı, kırbaç, kamçı darbesi; muska; (ç.) dizgin, yular. 

lötos (-us) -1.d. nilüfer çiçeği. 

lotus gedo. lavö 

lubens, lubet, lubıdö bak. libens, libet, libıdo 

lubetila -ae d. zevk, haz. 

lübric'ö -âre gçf. kayganlaştırmak. 

lübricus s. kaygan, kayağan, yapışkan; çabuk geçen, süreksiz; (mec. ) tehlikeli; 
muhataralı. 

lüca bös d. fil. 

Lücan'iae d. Güney Italya'da bölge -us s. Lucania'lı; er. epik şair Lucanus; -ica d. bir 
sucuk türü. 

lüclar -âris cns. orman vergisi. 

lucellNum -1 cns. küçük kazanç. 

lüNceö -cöre -xI gf. ışık vermek, ışık saçmak, ışımak, parıldamak, aydınlanmak; (5z.) 
şafak sökmek, gün ağarmak; (mec.) çok seçkin olmak; görülebilir, gözükebilir olmak; 
kolay anlaşılır, aşikar, vazıh, sarih olmak. 

Lücerles -um er. ç. Roma'nın en eski kabilesi. 

LücerNia -iae d. Apulia'da kent; Inus s. 

lucerma -ae d. lamba, kandil. 

lüceseo (lüciscö) -ere gf. parlamaya başlamak, aydınlanmaya başlamak, gün ağarmak. 
lücid'lus s. parlak, berrak, açık; (mec.) vazıh, açık, kolay anlaşılır; -e z. açık olarak. 
lücifer -1 5. ışık getiren er. sabah yıldızı, Venus; gün. 

lücifugus s. ışıktan sakınan. 

LücılMus -1 er. Roma'lı aile adı, öz. ilk Latin yergicisi. 

Lücin'a -ae d. doğum tanrıçası. 

lüciscö bak. lücescö 


Lucretlius -1 er. Roma'lı aile adı öz. filozof şair; ia -iae d. Targuinius tarafından tecavüze 
uğrayan Collatinus'un karısı. 

lucrifugla -ae er. kâr amacı gütmeyen kimse. 

Lucrinlus -1 er. Baiae yakınında istiridyeleriyle ünlü göl; -us, -ensis s. 

lucrlor -âri -âtus gçf. kazanmak, kâr etmek; kazanmak, yenmek; ele geçirmek, elde 
etmek. 

lucrosus s. kârlı, kazançlı, faydalı. 

lucrlum -1 cns. kâr, kazanç, yarar; hırs, tamah; zenginlik, servet, varlık; -1 facere 
kazanmak, güvence elde etmek; -o esse avantajlı olmak. 

luctâmlen -inis cns. savaşım, uğraş, çaba, gayret, emek. 

luctâtiNö -onis d. güreşme, güreş; kavga, dövüş, çekişme, karşılaşma. 

luctâtor -öris er. güreşçi. 

lüctificus s. meşum, uğursuz. 

lüctisonus s. kederli, üzgün, mahzun. 

luctor -âri -atus gf. güreşmek; mücadele etmek, dövüşmek, kavga etmek. 

lüctuösus s. kederli, elemli, acılı, hazin, ağlanası, acınacak halde, matemli. 

lüctlus -üs er. kederlenme, ağlama, yas tutma, ağlayış, feryat, inleme; yas giysisi. 
lücubratilö -önis d. lamba ışığında çalışma, gece çalışması. 

lücubrlo -âre -âvi -âtum gf. geceleyin çalışmak; gçf. geceleyin meydana getirmek. 
lüculent'us s. parlak, ışıklı; (mec. ) parlak, göz alıcı, yetkin, kusursuz, zengin, ince, zarif; 
-€ z. olağanüstü bir biçimde, mükemmelen; -er z. çok iyi, pek ala. 

LüculNus -1 er. Roma'lı soyadı öz. Mithridates'i yenen L. Licinius Lucullus. 

Lucum'6 (Lucmo) -önis er. Etrüsk prensi ya da rahibi. 

lüclus -1 er. koru, ağaçlık, orman. 

lüdila -ae d. kadın gladyatör. 

lüdibrlium -1 & il cns. istihza, alay; gülünecek kişi, gülünç kimse ya da şey; eğlence, 
oyun; eğlence konusu; -iö habere biriyle alay etmek, eğlenmek, alay konusu etmek. 
lüdibundus s. şen, şakacı, latifeci; güvenli; rahat. 

lüdicler -ri s. eğlendirici, güldürücü, tiyatrovari; -um cns. sahne gösterisi, halk oyunları, 
sahne oyunu. 

lüdificatilö -onis d. eğlenme, istihza, alay; hile, oyun, desise, dolap. 

lüdificatlor -oris er. alay eden, istihza eden, eğlenen. 

lüdificö -âre -or -âri -âtus gçf. (birini) enayi yerine koymak, budala durumuna 
düşürmek, istihza etmek, alay etmek; aldatmak, yanlış yola sevketmek, karşı gelmek, 
işini bozmak. 

lüdilö -önis er. erkek oyuncu. 

lüdlius -1 & il er. erkek oyuncu; gladyatör. 

lüldö -dere -si -sum gf. oynamak; eğlenmek, gülüp eğlenmek, (başkasına) oyun 
oynamak; zaman öldürmek, oyalanmak, sevişmek gçf. (filan) oyunu oynamak; kendini - 
ile avutmak, eğlendirmek; öykünmek, taklidini yapmak; alay etmek, istihza etmek, 
eğlenmek; aldatmak, yanlış yola sevketmek. 

lüdlus -1 er. oyun, eğlence, spor; (ç.) gösteri; oyunlar; okul; (mec.) çocuk oyunu; şaka, 
latife, alay; (aşk) oynaşma, cilveleşme; -um dare hevesine boyun eğmek, müsamaha 
etmek; -ös facere oyun yapmak, şakalaşmak; herkese açık gösteri düzenlemek (sahneye 
koymak). 

luellNa -ae d. kefalet, tazminat. 


luNes -is d. bela, dert; talihsizlik, felaket. 

Lugdün'lum -1 cns. Doğu Gallia'da kent, mod. Lyons; -ensis s. 

lülgeö -göre -xi gç/. & gf. yas tutmak, matem tutmak; yaslı olmak. 

lügubris s. yaslı; felaket getiren, feci; (ses) yakınan, sızlanan, kederli cns. ç. yas giysisi. 
lumbli -örum er. ç. bel, sulp. 

lumbriclus -1 er. kurt, solucan. 

lümlen -inis er. ışık; lamba, meşale; gün; göz; yaşam; (mec. ) ışık, yani en seçkin bir 
kimse, ya da şey; aydınlatıcı bir kimse; bir süs, ziynet nesnesi; şan şöhret; açıklık, 
berraklık, lekesizlik. 

lüminârle -is cns. pencere. 

lüminösus s. parlak, göz alıcı. 

lünla -ae d. ay; ay (takvim); yarımay, hilal, ilkay. 

lünâris s. aya ilişkin. 

lünâtus s. yarım ay biçimli. 

lünlo -âre gçf. yarım ay biçiminde bükmek, kıvırmak. 

lulo -ere -1 gçf. ödemek; (bir suçu) telafi etmek, bağışlatacak harekette bulunmak, 
kefaretini çekmek. 

lupl'a -ae d. dişi kurt; fahişe. 

lupânlar -âris cns. genelev. 

lupâtus s. dişli er. & cns. ç. sivri dişli suluk zinciri, engel. 

Luperclus -1 cns. Pan; Pan'ın rahibi; -al -âlis cns. Pan'a ithaf edilen bir mağara; -âlia - 
âlium cns. ç. Şubat'ta yapılan Pan Şenliği. 

lupinus s. kurta ilişkin, benzer. 

lupinlus -Ter., -um -1 cns. acı bakla; sahte para. 

lupus -1 er. kurt; (balık) turnabalığı; dişli gem; filika demiri; borda kancası. 

lüridus s. soluk sarı, ölü gibi, sapsarı, benzi atmış. 

lürlor -öris er. sarılık (renk). 

lüscinila -ae d. bülbül. 

luscitiösus 5. yarı kör, donuk gören. 

luscus s. tek gözlü. 

lüsi6 -önis d. oyun. 

Lüsitânlia -iae d. mod. Portekiz'i de içine alan, Ispanya'nın batı kesimi; -us s. 

lüsitlö -âre gf. oyun oynamak. 

lüslor -öris er. oyuncu; mizah yazarı. 

lüstrâlis s. arınmaya ilişkin; kefalet kabilinden; yatıştırmayla ilgili; beş yılda bir olan. 
lüstrâtilo -önis d. arıtma; temizleme, ayinde yıkayıp arıtma; dolaşmak, sürekli gezmek. 
lüstrlo -âre -avi -âtum gçf. (din) arıtmak; (birini) temize çıkarmak; (devinim) gezinmek, 
etrafını dolaşmak, bir yandan öbür yana geçmek; (ask.) teftiş etmek; (gözler) inceden 
inceye gözden geçirmek, dikkatle göz gezdirmek; (akıl) üzerinde düşünmek; (ışık) 
aydınlatmak. 

lustrlor -âri gf. sık sık geneleve gitmek. 

lustrlum -1 cns. in, mağara; (ç.) yabanıl belde, ormanlık bölge; (mec.) genelevler; sefahat. 
lüstrlum -1 cns. arınma amacıyla kurban kesme, sunu sunma; (zaman) beş yıl. 

lüsus gedo. lüdö 

lüsus -üs er. oyun, eğlence, spor; oynaşma, cilveleşme. 

lütreolus 5s. sarı. 


LutetiNa -ae d. Kuzey Gallia'da kent, mod. Paris. 

lüteus s. sarı, portakal rengi. 

luteus s. kilden, balçıktan; çamurlu, kirli, bulanık; (mec. ) alçak, âdi, iğrenç. 

lutitlo -âre gçf. iftira etmek, karalamak. 

lutulentus s. çamurlu, pis, kirli; (mec. ) iğrenç, pis, tiksindirici (karakter). 

lütlam -1I cns. Yemen safranı, cebri; sarı. 

luttum -1 cns. çamur, batak; kil, balçık. 

lüx lücis d. ışık; gün ışığı; gün; yaşam; (mec.) halk, dünya; umut ışığı; cesaretlendirme; 
görkem, haşmet; lüce gündüzün, gün ışığında; primâ lüce şafakta, seherde; lüce 
carentes ölüler. 

lüxi gç. lüceö gç. lügeö 

luxVor -âri gf. lüks içinde yaşamak, cümbüş yapmak. 

luxuriNa -ae, -€s, -6ri d. bolluk, aşırılık, müsriflik, taşkınlık, lüks yaşama dalma, aşırı 
bolluk içinde yaşama. 

luxuriNo -âre -or -âri gf. çok bol olmak; aşırıya kaçmak; (mec.) zevk, sefaya dalmak; 
azmak; ahlaksızlaşmak. 

luxuriös'lus s. çok bol, bereketli; aşırı; müsrif, itidalsiz; sefahata, şehvete düşkün; -e z. 
şehvetli bir biçimde. 

luxNus -üs er. aşırılık, ifrat; israf; sefahat; tantana, debdebe, lüks. 

Lyaelus -1 er. Bakkhos; şarap. 

Lycaelus -1 er. Arkadia'da dağ, (Pan ve luppiter'in tapım yeri). 

Lycaâ'ön -onis Kallisto'nun babası, Büyük Ayı -onius s. 

Lycelum (Lycium) -1 cns. Aristoteles'in Atina'daki felsefe okulu. 

Iyehnüchlus -1 er. lamba sehpası, şamdan. 

Iyehmlus -1 er. lamba, ışık. 

LyciNa -ae d. Anadolu'nun güneybatısında ülke; -us s. Lykia'lı. 

Lyetius s. Giritli. 

Lycurg'us -1 er. Bakkhos'un öldürdüğü Thracia'lı kral; Sparta'lı yasa-koyucu; Atina'lı 
hatip. 

Lydia -iae d. Küçük Asia'da ülke; -us -i er. Lydia'lı; -ius 5. Etrüsk. 

Iymph'a -ae d. su. 

Iymphâticus 5s. deli, çılgın; korkuya ait. 

Iymphâtus s. çılgın, aklı başından gitmiş. 

Lyncdeus -el er. keskin görüşlü Argonaut; s. görüşü keskin. 

Iynx Iyncis er. d. vaşak. 

IyrNa -ae d. lir, lavta; lirik şiir. 

Iyricus s. lire ait, lirik. 

LysiNâs -ae er. Atina'lı hatip. 


M 


Maced'ö -onis er. Makedonia'lı; -onid 4. Makedonia -onius -onicus s. 

macelllum -1 cns. pazar, çarşı; mezbaha. 

macleö -öre gf. zayıf olmak, yağsız olmak. 

macler -ri s. zayıf, yağsız, nahif, sıska, kuru. 

mâceriNa -ae d. duvar. 

mâcerlo -âre gçf. yumuşatmak; (gövde) zayıflatmak, gücünü kırmak; (ruhsal) üzmek, 
keder vermek, acı çektirmek. 

macösc'ö -ere gf. incelmek, zayıflamak; yoksullaşmak. 

machaer'a -ae d. kılıç. 

machaerophor'us -1 er. kılıçlı asker. 

Machalön -onis er. söylencesel Yunan cerrah; -onius s. 

mâchinla -ae d. makina; (mec.) tertip, entrika, hile, dolap, desise. 

mâchinâmentlum -1 cns. makina; savaş makinası; alet; duyu organları. 

mâchinâtiNo -önis d. mekanizma, makina; (mec. ) tertip, hile, dolap, desise. 
mâchinâtlor -öris er. mühendis; (mec. ) tertipçi. 

mâchinlor -âri -âtus gçf. tertip etmek, kurmak, tasarlamak, icad etmek; (mec.) entrika 
çevirmek, tertip düzenlemek, dolap çevirmek. 

maciles -ci d. zayıflık, yağsızlık, incelik; kısırlık, verimsizlik (#oprak, ekin); (su) azalma; 
(dil.) zayıflık, yavanlık. 

macilentus s. ince. 

macritüdo -inis d. zayıflık, yağsızlık, sıskalık. 

macrocolllum -1 cns. büyük ebatta kağıt. 

mactabilis s. öldürücü, ölümcül. 

mactatlus -üs er. kurban. 

macte mübarek, kutlu ol!; aferin! 

mactlo -âre -âvi -âtum gçf. kurban etmek; cezalandırmak; öldürmek; yerle bir etmek, 
tahrip etmek. 

mact -âre gçf. övmek, yüceltmek, ululamak. 

macula -ae d. benek, nokta, leke; ağ gözü; (mec.) kusur, hata. 

macul'o -âre -âvi -âtum gç/. lekelemek, kirletmek, pisletmek. 

maculosus s. benekli, nokta nokta; lekeli, kirli. 

made'faciöo -facere -feci -factum (edl. -f10 -fieri) gçf. ıslatmak, sırılsıklam etmek; 
sulamak. 

madleö -öre gf. ıslak olmak, sırılsıklam olmak; kaynayarak yumuşamak; (komik) sarhoş 
olmak; (mec. ) içine işlemek. 

madesclö -ere gf. ıslanmak, nemlenmek. 

madidus s. nemli, ıslak, sırılsıklam; ayyaş; (pişerek) yumuşamış, pişmiş; dolu. 
maduls'a -ae er. ayyaş kimse. 


Maeand'er (-ros) -ri er. Küçük Asya'da bir ırmak; (mod.) Büyük Menderes; dolambaç, 
dolaşan. 

Maecenlâs -âtis er. Augustus'un kültür danışmanı, şairlerin koruyucusu. 

maenla -ae d. çaçabalığı. 

Maena's -dis d. Bakkhos rahibesi. 

Maenallus (-05) -1T er., -a -orum cns. ç. Arkadia'da sıradağlar; -ius, -is s. Maenalus'a ait; 
Arkadia'lı. 

Maen'ius -1 er. Roma'lı aile adı -ia columna- Forum'da hırsızların ve kölelerin 
bağlanarak kırbaçlandığı sütun -iânum cns. balkon. 

MaeoniNa -ae Lydia, -des -dae er. Homeros -us, -s d. Lydia'lı; Homeros ve şiirlerine ait; 
Etrüsk. 

Macötils -dis d. Azak denizi -cus, -us 5. Seythia'lı, Macotis'e ait. 

maereö -öre gf. matem tutmak, kederli olmak. 

maerlor -öris er. yas tutma, matem, keder, acı, hüzün, üzüntü. 

maestitila -ae d. hüzün, üzüntü, keder, karakaygı, melankoli. 

maestlus s. kederli, üzgün, mahzun, gamlı; kasvetli, umutsuz; yaslı; -iter z. 

mâgâliNa -um cns. ç. kulübeler; çadırlar. 

mage bak. magis 

magicus s. büyüsel, büyüye ilişkin. 

magis (mage) z. daha, daha çok, daha ziyade; eö-. 

magistler -ri efendi, sahip, şef, amir, reis, üst, yönetici; (okul) öğretmen, (mec.) 
danışman, müşavir; -eguitum süvari sınıfı şefi, bir diktatörün yardımcısı; -mörum sansür 
memuru, baş denetçi; -sacrörum baş rahip. 

magisterium -1 & il cns. başkanlık, riyaset; mürebbilik. 

magistrla -ae d. nüfuz sahibi kadın, kadın eğitmen. 

magistratlus -üs er. yüksek devlet memurluğu, makamı ya da mevkii; yüksek resmi 
görevli. 

mâgnanimitâs -âtis d. yüce gönüllülük, alicenaplık. 

magnanimus s. yüce gönüllü, alicenap. 

Mâgnm'es -etis er. Magnesia'lı (Manisa) s. -esia d. Tessalia'da bir bölge; -esius, -€ssus, - 
Gtis 5. 

mâgnidicus s. övüngen, palavracı, kendini öven ya da büyük gören. 

mâgnificentila -ae d. büyüklük, azamet, görkem (kişilerde); tantana, debdebe, gösterişli 
tavır. 

mâgnificlo -âre gç/. yüksek saygı göstermek, büyük itibar göstermek, çok hürmet etmek. 
maâgnific'lus (4. -entior üd. -entissimus) s. büyük, ulu, görkemli, kusursuz, muhteşem, 
olağanüstü (kişiler, şeyler); azametli, gösterişli, tantanalı, debdebeli; -e z. görkemli bir 
biçimde, gösterişli olarak; gururla, azametle. 

mâgniloguentila -ae d. soylu, yüksek üslup; şatafatlı, tumturaklı dil ya da üslup. 
mâgnitüd'o -inis d. büyüklük, hacim, oylum; cesamet; büyük miktar; (mec. ) itibar, 
büyüklük. 

mâgnopere z. çokça, pek çok. 

mâgnlus (kı. mâjor üd. mâximus) s. büyük, kocaman, iri, geniş, azim; (ses) yüksek; 
(yaş) ileri; (değer) yüksek; (mec.) soylu, önemli, büyük -a logui övünme, kurumlanma; -1 
aestimâre çok değer vermek; -i esse yüksek değerde olmak, yüksek fiyata mâl olmak; -ö 
stâre pahalıya mâl olmak; -6 opere pek çok. 


magus -1 er. bilgili kimse; büyücü s. büyülü, sihirli. 

MâiNa -ae d. Mercurius'un annesi -us -i er. Mayıs s. Mayıs'a değin. 

mâiestlâs -âtis d. büyüklük, vakar, azamet, görkem, heybet, şevket; hainlik, hıyanet - 
âtem laedere, minuere -nin egemenliğine karşı suç işlemek, lex -âtis hainliğe karşı yasa 
(siyasal). 

maâllor -öris £ı. mâgnus, -nâtü daha yaşlı, daha büyük; -öres -orum er. ç. atalar; in -us 
credere, ferre abartmak, mübalağa etmek, büyütmek, izam etmek. 

mâiusculus s. biraz daha büyük; biraz daha yaşlı. 

mala -ae d. yanak, avurt, çene. 

malacila -ae d. denizde sakinlik, süt limanlık; bitkinlik, iç çöküntüsü, duyumsamazlık. 
malacus s. yumuşak, mülayim. 

male (kı. pöius üd. pessime) z. fena halde; yanlış bir biçimde, yazık ki; başarısız bir 
biçimde; -est animö kendimi kötü hissediyorum; -sanus deli, çılgın; -dicere lanet, 
beddua etmek -facere zarar vermek, hasar vermek, kötü davranmak. 

maledictilö -önis d. küfürlü, hakaret edici, tiksinti verici konuşma; beddua, lanet, inkisar; 
bunlarla ilgili davranış. 

maledictlum -1 cns. küfür, hakaret sözcüğü; beddua, lanet, inkisar. 

maledicus s. kaba, küfürlü -e z. ağzı bozuk biçimde. 

malefactlum -1 cns. kötü bir iş ya da hareket; haksızlık, zarar. 

maleficlium -1 & il cns. herhangi bir büyü ya da vasıtası; (mec.) haksızlık etme, kötülük 
etme; kötülük, haksızlık, zarar. 

maleficlus s. kötülük eden (kimse), kötü, bedhah; suçlu, mücrim (er.); günahkar kimse; 
(er.); -€z. 

malesuâdus s. ayartıcı, çekici. 

malevolNens -entis s. garezkar, nispetçi, kinci, hain, isyana eğilimli, asi. 

malevolentiNa -ae d. kötü niyet, garaz, kin. 

malevolus s. kötü huylu, kötü niyetli, garezkar, kötü yürekli, asi, kıskanç. 

mâlifer -1 5. elma yetiştiren. 

malignitlâs -âtis d. kötü niyet, garaz, kin, kötülük, bedhahlık; hasislik, eli sıkılık, 
cimrilik. 

malignlus s. huysuz, ters, kötü huylu, garezkar, kindar, kötü niyetli, bedhah, kötücül, 
uğursuz; hasis, pinti, cimri; (foprak) verimsiz, ürünsüz; (mec.) yetersiz, kısıtlı -€ z. 
haince, kindarca; istemeyerek, kıyamayarak, kerhen. 

malitila -ae d. kötülük, kötü huy, kötü nitelik, bedhahlık, garaz; kurnazlık; çapkınlık; (iyi 
anlamda) yaramazlık. 

malitiös'us s. kötülükle dolu, hilekar, kurnaz; -€ z. 

maliv- bak. malev- 

mâlle ms. maâlö 

malleollus er. küçük çekiç, tokmak; (ask.) meşale, öksü ya da yanar mızrak. 

mallelus er. çekiç, tokmak. 

mâl -le -ul gç/. yeğlemek, tercih etmek; tercihen seçmek ya da arzu etmek. 
mâlobathrlum -1 cns. Hindistan'da ya da Suriye'de yetişen bir bitki ya da bu bitkiden 
elde edilen pahalı bir merhem. 

mâlul gç. mâlö 

mallum -1 cns. elma, meyve. 

malus -1 d. elma ağacı. 


mâlus -1 er. gemi direği, sırık, kazık. 

malus (kı. pöior üd. pessimus) s. kötü, fena, kem, uğursuz, zararlı; çirkin; ...... in -am 
rem cehennemin dibine git! -um -1 cns. günah, şer, fenalık, kötülük, zarar; haksızlık, 
zulüm; ters olay, felaket, bela. 

malvla -ae d. ebegümeci. 

Mâmers -tis er. Mars -tınli -örum er. ç. Messana'yı işgal eden paralı askerler. 
mammillla -ae d. göğüs, meme. 

mammla -ae d. meme, göğüs; hayvan memesi. 

maânâbilis s. içine işleyen, nüfuz eden, delip geçen. 

mancleps -ipis er. satın alıcı, mübayaacı; müteahhit, üstenci. 

manciplium -1 & il cns. resmi satın alım ya da resmi satış; mülkiyet, mal, mülk; köle. 
mancip'o -âre gçf. satmak, devretmek, (resmi satış sözleşmesiyle); (mec.) bırakmak, 
terketmek. 

mancup- bak. mancip- 

mancus s, sakat, kötürüm. 

mandâtlum -1 cns. görev, vazife, buyruk; (yasa) sözleşme. 

mandâtlus -üs er. buyruk, komut, kumanda. 

mand'6 -âre -âvi -âtum gç/. emniyet etmek, emanet etmek, tevdi etmek, teslim etmek; 
görevlendirmek, memur etmek, buyurmak. 

mandi -ere -1 mânsum gç/. çiğnemek, dişlerle çiğneyip ezmek; yemek, hırsla yemek, 
yutmak. 

mandr'a -ae d. ağıl, mandra; hayvan sürüsü (davar, koyun, keçi). 

mandüclus -1 er. obur kimse; yiyecek çiğneyen bir kimseyi temsil eden maskeli kişi. 
mâne cns. (çkz.) sabah, seher z. sabahleyin, erken. 

manleo -öre mânsi mânsum gf. kalmak; durmak; geceyi geçirmek; dayanmak, sürmek, 
sebat etmek; gçf. birini beklemek, intizar etmek; in condiciöne- anlaşmayla itaat etmek. 
Maân'es -ium er. ç. ölülerin tanrılaştırılmış ruhları; ölüler diyarının varlıkları; ölünün 
ruhu, hayalet; ölüler diyarı; kalıntılar (gövde). 

mang'6 -önis er. satıcı, tacir; (öz.) köle taciri. 

maniclae -ârum d. ç. kelepçeler; gömlek kolları, yenler; eldivenler. 

manicâtus s. uzun kollu gömlek. 

manicula -ae d. küçük el, elcik; saban kolu. 

manifestlo -âre gçf. açıkça göstermek, açıklamak, ifşa etmek. 

manifestlus s. açık, aşikar, sarih, net, vazıh, yalın, belirgin; ortaya çıkmış, bulunmuş 
(kimse) -0 z. açıkça, belirgin olarak, sarahaten, aşikar olarak. 

manipl- bak. manipul- 

manipulâris er. asker, er, nefer; aynı bölükten olan asker; yoldaş; s. bölüğe ait. 
manipulâtim z. bölükler halinde; yığınlar halinde; avuç dolusu olarak. 

manipullus -1 er. yığın (öz. saman); (ask.) piyade bölüğü. 

ManlNus -1 er. Roma'lı aile adı, öz. Roma'daki luppiter tapınağını Gallialılar'dan kurtaran 
Manlius Capitolinus; sert disipliniyle tanınan Manlius Torguatus; -ius, -iânus 5s. 
mannlus -1 er. bir cins Gallia atı. 

maân'o -âre -âvi -âtum gf. damla damla akmak, damlamak, akmak, akıntı gibi gitmek; 
(mec.) yayılmak, çıkmak (soyut). 

mânsı gç. maneö 

mansilö -önis d. kalma, durma, ikametgah (öz. konaklama yeri). 


mânsitlö -âre gf. kalmak, oturmak, durmak, beklemek; ikamet etmek. 

maânsue€'faciö -facere -feci -factum (edl. -f1o -fieri) gçf. evcilleştirmek, ehlileştirmek. 
mânsu€'scö -scere -vi -tum gçf. evcilleştirmek, ehlileştirmek; gf. evcil hale gelmek; 
uysallaşmak, yumuşak başlı olmak. 

mânsuctüd'6 -inis d. evcillik, uysallık; nezaket, ılımlılık. 

maânsuctlus gedo. mânsutscö s. evcil; uysal, yumuşak huylu, ılımlı; -e z. 

mânsus gedo. mandö; gedo. maneö 

mantelle -is cns. peçete, peşkir, havlu. 

mantellum -1 cns. pelerin, manto. 

manticla -ae d. sırt çantası, el çantası, valiz, bavul. 

manticinlor -âri -âtus g/. kahin olmak ya da kehanette bulunmak. 

manto -âre gf. kalmak, durmak; beklemek (birini). 

Mantu'a -ae d. Vergilius'un Kuzey Italya'da doğduğu yer. 

manuâlis s. ele ait, elle ilgili. 

manubilae -ârum d. ç. ganimetin satışından elde edilen para. 

manübrlium -1 &il cns. sap, kulp, kabza. 

manuleâtus s. uzun kollu gömlekli. 

manümissilö -önis d. azad edilme (köle). 

manümlüittö -ittere -IsI -issum gç/. özgürlüğüne kavuşturmak, azat etmek. 
manupretlium -1 & il cns. ücret, maaş; ödül, mükafat, karşılık. 

manlus -üs d. el; (mec.) güç; dinçlik; cesaret; göğüs göğüse çarpışma; yiğitlik; el yazısı, 
el işi; (ask. ) kıta, kol, bölük; (fil) hortum; -extröma rötuş (sanatta); son darbe (askerlik); 
-ferrea kanca, borda kancası; -um dare vazgeçmek; teslim etmek; -ü sahte olarak, yapay 
olarak; -ü mittere azat etmek; ad -um hazır; in -ü açık, aşikar, besbelli; in -ibus 
tanınmış, ünlü; yakın, yanında, el altında; in -ibus habere -ile meşgul olmak; per -üs 
zorla, mecburi olarak; per -üs trâdere kuşaktan kuşağa aktarmak. 

mapâlila -um cns. ç. Afrika kulübeleri. 

mapp'a -ae d. peçete, peşkir, masa örtüsü; kumaş, bez. 

marathlön -önis d. Attika'nın doğu kıyısında köy, Perslere karşı Atinalıların kazandıkları 
zaferle anılır; -önius s. 

Marcelllus -1 er. Roma'lı soyadı, öz. Syracusa'yı ele geçiren Claudius Marcellus; -ia - 
iörum cns. ç. Marcelli'nin adına yapılan şölenler. 

marceö -cre gf. solmak, kurumak; solup eğilmek, halsiz olmak, canlılığını yitirmek, 
gevşemek, kuvveti kesilmek; yavaş yavaş gevşemek, durulmak. 

marcösc'ö -ere gf. solmaya başlamak, zayıflayarak eriyip gitmek, canlılığını yitirmek, 
güçten düşmek, dermansızlaşmak. 

marcidus s. solmuş, kurumuş, gevşek, cansız, sarkık, halsiz, dermansız; (mec. ) ruhsuz, 
gevşek. 

Marc'ius -1 er. Roma'lı aile adı, öz. Ancus Marcius, Roma'nın dördüncü kralı; -ius -iânus 
5. 

mar'e -is cns. deniz; -nostrum Akdeniz; -inferum Tiren denizi; -superum Adriyatik 
denizi. 

Mareoticus s. Mareota ile ilgili; Mısırlı. 

margarıtla -ae d. inci. 

marginlö -âre gçf. sınır koymak, kaldırım taşıyla ayırmak. 

marg'ö -inis er. d. kenar, yan, kıyı; sınır; -c&nae garnitür, salata gibi yiyecek. 


Maric'a -ae d. Latin mitolojisinde su perisi, Latinus'un annesi. 

marinus s. denize ait. 

marttalis s. evlilere ait, evlenmeye ait, düğüne ait. 

maritimus s. denize ait, denizle ilişiği olan; kıyıya ait, kıyısal; cns. ç. kıyı bölgesi. 
marito -âre gç/. evlenmek. 

marıtus -1 s. evliliğe ait, evlenmeye ait, düğüne ait; er. koca. 

Marius -1 er. Roma'lı aile adı öz. Tugurtha ve Teuton'ları yenen C. Marius; -ius, -iânus s. 
marmor -is cns. mermer; işlenmiş mermer parçası; mermer kaldırım (ç.); taş; denizin 
düz ve parlak yüzeyi. 

marmoreus s. mermerden, mermere ait; mermer gibi. 

Mar6 -önis er. Vergilius'un soyadı. 

marrla -ae d. bir tür çapa. 

Mars Martis er. savaş tanrısı, Romulus'un babası; savaş; Mars gezegeni aeguö Marte 
eşit koşullarda suö Marte insanın kendi çabasıyla MartiNus s. Mars'a ait; Mart'a ait; 
savaşçı, dövüşken -âlis s. Mars'a ait. 

Marsi -örum er. ç. Orta Italya'da bir topluluk, savaşçılığıyla ünlüdür; -us, -icus s. 
Marslı. 

marsupplum -1 & ii cns. kese, torba, para kesesi. 

MarticolNa -ae er. Mars'a tapan kimse. 

Martigenla -ae er. Mars'ın oğlu. 

mâs maris er. erkek, adam s. erkek, erkek özelliklerine sahip, erkeğe ait. 

masculus s. erkeğe ait, erkeksi, erkek. 

Masiniss'a -ae er. Numidia kralı. 

massla -ae d. parça, küme, yığın, öbek, kütle. 

Massiclus -1 er. Campania'da dağ; -um -1 cns. bu dağda yetişen üzümlerden elde edilen 
şarap. 

Massilila -ae d. Galia'daki phocaca kolonisi; mod. Marsilya; -&nsis 5. 

mastigila -ae er. alçak, adi kimse. 

mastrücla -ae d. koyun postu, pösteki; -âtus s. pösteki giyen; pöstekili. 

matarla -ae -is -isd. Kelt ciriti. 

matellilö -önis er. kap, kavanoz, tas. 

mater -ris d. anne, sahibe, matron; sütanne; (mec.) ana, kaynak, köken; Mâgna- Kybele; 
anayurt. 

mâtercula -ae d. annecik. 

materiNa -ae -es -ci d. madde, cevher, cisim, özdek; kereste; gereçler; (mec.) konu, 
mevzu, tema; fırsat, neden, vesile, münasebet; (kişi) yetenek, karakter. 

maâteriârlius -1 & il er. kereste tüccarı. 

materics bak. mâteria 

mâteriâtus s. ahşap. 

mâterilor -âri g/. kereste sağlamak, kereste tedarik etmek. 

mâternus 5. anneye ait. 

mâterterla -ae d. annenin kız kardeşi, teyze. 

mathe&maticlus -1 er. matematikçi; gökbilimci. 

matricid'a -ae er. d. ana katili. 

maâtricidüum -1 & il cns. ana öldürümü, katli. 

mâtrimoönüum -1 & il cns. evlilik, evlenme, izdivaç. 


mâtrimus s. annesi hayatta olan (kimse). 

mâtrön'a -ae d. evli kadın; hanımefendi, sahibe. 

maâtrönâlis s. evli kadına ait; kadına yaraşır, kadınca, sahibeliğe ya da hanımefendiliğe 
Özgü. 

matulla -ae kap, kavanoz. 

mâtürlescö -escere -ul gf. olgunlaşmak, olgun hale gelmek. 

maâtüritas -âtis d. olgunluk, (mec.) olgunluk hali; mükemmellik, yetkinlik, erişkenlik, 
kemal; yükseklik. 

mâtürlo -âre -âvi -âtum gç/. olgunlaştırmak, olgun hale getirmek; acele ettirmek, 
hızlandırmak; vaktinden önce yapmak; gf. acele etmek. 

mâtür'us s. olgun, olmuş, kemale ermiş, ergin; -e z. tam vaktinde, vakitli, çabuk, bir an 
önce, erken erken. 

Mâtüta -ae d. şafak tanrıçası. 

mâtütinus s. sabahleyin; erken. 

Maurlus -1 er. Fas; Mağrib; s. Faslı, Afrikalı, Mağribi; -itânila -ae d. Moritania; mod. 
Fas; Marakeş kenti -üsius s. 

Mâvor« -tis er. Mars; -tius s. 

maxillla -ae d. çene, çene kemiği. 

mâxime z. pek; en, en çok, son derece, fazlasıyla, aşırı derecede, ziyadesiyle, özellikle, 
özel olarak, bilhassa; kesinlikle, tam tamına, tam, aynen; elbette, tabii, kuşkusuz, pekala; 
cum- aynen, tıpkı guam- mümkün olduğu kadar çok ya da mümkün olduğu derecede, 
mümkün mertebede. 

mâximitlâs -âtis d. büyük boyut, büyüklük, azamet. 

mâximus öd. mâgnus 

mâxum- bak. mâxim- 

mâzonomlus -1 er. tabak, çanak; tepsi. 

meapte kendimin. 

meâtlus -üs er. devinim; geçiş; geçit; yol, kanal. 

mecastor ünl. Kastor adına! 

mecum benimle, benimle beraber. 

Müödeöla -ae d. lason'un Kolkhis'li büyücü karısı; -is 5. büyülü. 

medleor -eri gf. (eh. ile) iyileştirmek, şifa vermek, tedavi etmek; -entes -entum er. ç. 
doktorlar. 

meddix tuticus er. Osc'lu yüksek memur. 

mediastınlus -i er. ağır işlerde çalıştırılan kimse, genel ya da kaba saba işlerde çalışan 
köle. 

medic'a -ae d. kaba yonca. 

medicabilis s. tedavisi mümkün, geçici (hastalık). 

medicamlen -inis cns. ilaç, deva; kozmetik; (mec.) çare. 

medicâmentlum -1 cns. ilaç; deva; zehir; ilaç dozu; (mec.) panzehir; çare. 

medicâtlus -üs er. büyülü çekicilik, albeni. 

medicinla -ae d. tıp sanatı; muayenehane; tedavi; (mec.) ilaç, çare. 

mediclö -âre -âvi -âtum gçf/. ilaçla tedavi etmek, iyileştirmek, sağaltmak; boyamak, 
renklendirmek. 

mediclor -âri gçf. & gf. iyileştirmek, tedavi etmek; iyileşmek. 

medicus s. iyileştirici, şifa verici, iyileşmeye ilişkin er. doktor. 


medietlâs -âtis d. orta yer, orta. 

medimnlum -1 cns. -us -1 er. Yunan kilesi. 

mediocriNs s. orta, sıradan, alelade, ortalama; -ter z. ortalama olarak; az çok; aşırıya 
kaçmadan. 

mediocritlâs -atis d. iki şeyin ortası, vasat, orta; ılımlılık, itidal; bayağılık, sıradanlık, 
aleladelik. 

Mediolânlum -1 cns. Kuzey Italya'da kent; mod. Milano; -&nsis 5. 

meditâmentlum -1 cns. uygulama, pratik, alıştırma, talim; hazırlık yapma. 

meditâtiNo -önis d. (bir şey üzerinde) düşünme; hazırlık, alıştırma, uygulama. 
mediterrâneus s. ülkenin iç bölümünde yer alan; ülkenin denizden uzak bölümünde yer 
alan, dahili. 

meditlor -ârl -âtus gç/. & gf. (bir şey üzerinde) düşünmek, düşünüp taşınmak, tefekkür 
etmek; pratik yapmak, alıştırma yapmak, çalışmak; -âtus s. tasarlanmış, kasıtlı, üstünde 
düşünülmüş. 

medilus s. orta, ortadaki, ortası; orta düzeyde bulunan; arada bulunan; vasat, ılımlı; 
yansız, tarafsız cns. kamu, halk; orta er. arabulucu, aracı; -um complecti belini 
kavramak; se gerere yansız olmak; -ö yarı yolda -o temporis bu arada, aynı zamanda; in 
-um kamu yararına; in -um pröferre yayımlamak; de -ö tollere ortadan kaldırmak, iptal 
etmek; & -0 abire ölmek, yok olmak; in -0 esse halktan olmak; in -0 positus herkese açık; 
in -ö relinguere sallantıda bırakmak. 

medius fidius ünl. tanrı adına. 

medix bak. meddix 

medulla -ae d. ilik; (mec.) öz, esas, iç, merkez, en içteki kısım. 

medullitus z. yürekten. 

medullulNa -ae d. ilik. 

Medl'us -i er. Med, Pers; -us, -icus s. 

Medüsl'a -ae d. baktığı her şeyi taşa çeviren bir Gorgon; -aeus s. -eguus Pegasus. 
Megalönsila (Megalesia) -um cns. ç. Nisan'da yapılan Kybele şenliği. 

Megar'a -ae d., -örum cns. ç. Yunanistan'da Isthmus yakınında kasaba; -&us, -icus, -us 
s. Megara'lı. 

megistâmes -um er. ç. eşraf, ileri gelenler, ekâbir (saray). 

mehercules, mehercule, mehercle- ünl. Herakles hakkı için. 

meilo -ere gf. işemek. 

mel mellis cs. bal. 

melandiolicus s. melankolik, karakaygılı. 

mele ç. melos 

Meleagl'er (-ros) -ri er. Kalydonia prensi. 

melicus s. müziğe ait; lirik. 

melilötlos -1 d. sarı yonca. 

melimella -orum cns. ç. elma şırası. 

Melinlum -1 cns. Melos beyazı. 

melilor -öris s. daha iyi. 

melisphylllum -1 cns. melisa, oğulotu. 

Melita -ae d. Malta -ensis s. Malta'lı; Malta'ya ait. 

melius cs. (melior) z. daha iyi. 

meliusculus s. çok daha iyi; -e z. oldukça iyi. 


mellifer -1 s. bal yapan, bal taşıyan. 

mellitus 5. ballı; tatlı. 

melos -1 cns. şarkı, nağme, ezgi. 

Melpomen'€ -es d. tragedya Musa'sı. 

membrana -ae d. deri, zar; yara kabuğu; ince tabaka, parşömen. 

membrânula -ae d. parşömen parçası. 

membrâtim z. parça parça; kısa cümleler halinde. 

membrlum -1 cns. organ, uzuv, üye, (gövde); parça, bölüm, kısım, cüz. 

memet, mö'nin vurgulu biçimi. 

meminli -isse gf. (inh. ile) anımsamak, hatırlamak; anmak, zikretmek. 

Memn'ön -onis er. Troia'da öldürülen Etiopia kralı; -onius s. 

memor -is 5. düşünceli, hatırlayan; anısına (birinin); -iter z. bellekten, hatırlayarak; 
doğru olarak. 

memorâbilis s. anılmaya değer, dikkate değer. 

memorandus s. dikkate değer, önemli. 

memorâtlus -üs er. anma, zikir, ima. 

memoriNa -ae d. bellek, hafıza; hatırlama süresi; ömür; anı; geçmiş olay; tarih; haec- 
günümüz; -ae prödere gelecek kuşaklara geçirmek; post hominum -am tarihin 
başlangıcından bu yana. 

memoriolla -ae d. zayıf bellek. 

memor'6 -âre -âvi -âtum gç/. anmak, zikretmek, söylemek, anlatmak, nakletmek -âtus 
s. ünlü, namlı. 

Memphis -is & idos d. Orta Mısır'da bir kent; -1t€s, -1tis, -Iticus s. Memphis'e ait; 
Mesır'lı. 

Menandl'er (-ros) -ri er. Grek komedya yazarı; -r&us s. 

mendl'a -ae d. kusur, hata, yanlış, leke. 

mendâclium -1 & il cns. yalan. 

mendâciuncullum -1 cns. yalancık, uyduruk. 

mendlâx -âcis s. yalan söyleyen, yalancı, aldatıcı, aldatan; gerçeksiz; er. yalancı kimse. 
mendicitlâs -âtis d. aşırı yoksulluk; dilencilik. 

mendic'lo -âre, -or -âri gf. dilenmek, sadaka istemek, dilenmeye gitmek. 
mendös'us s. kusurlu, hatalı; yanlış, -e z. 

mendlum -1I cns. hata, kusur, noksan, eksiklik, gaf. 

Menelâlus -1 er. Agamemmon'un kardeşi, Helen'in kocası; -&us s. 

Menoetiad'es -ae er. Patroklos. 

mens mentis d. düşünce, akıl, zihin, dimağ, idrak, zihinsel yetiler, anlayış, kavrayış; 
duygular, yürek; cesaret, mertlik, azim, sebat, metanet; plan, niyet, amaç; venit in 
mentem hatırlanır, akla gelir, ortaya çıkar. 

mente captus deli, çılgın. 

mente ut niyetiyle. 

mensla -ae d. masa; kap, öğün; tezgah, prima- ağırlıklı olarak etten oluşan ana yemek 
ikramı, secunda- yemek sonrası yapılan tatlı ve meyve ikramı; ikinci masa. 
mönsârlius -1 & İl er. sarraf, bankacı. 

mensilö -önis d. (ölçü) miktar, nicelik. 

menslis -is er. ay (fakvim). 

menslor -öris er. ölçmen, tartıcı, müfettiş; mimar, mühendis; arazi ölçmeni. 


menstruâlis s. bir aylığa özgü. 

menstruus s. ayda bir olan, aylık; bir aylığına özgü; cns. bir aylık erzak. 

mensulla -ae küçük masa. 

mensür'la -ae d. ölçü, ölçüm, ölçme; ölçüt, standart; miktar, boyutlar, ebat; kapasite. 
mensus geo. metior 

mentla -ae d. nane. 

mentiNo -önis d. ima, üstü kapalı söz, çıtlatma, zikretme. 

mentor -iri -Itus gf. yalan söylemek, aldatıcı olmak, sözünü tutmamak; gçf. yalandan 
söylemek, hilekar bir biçimde davranmak; gibi görünmek, -imiş gibi göstermek; sahtesini 
yapmak, öykünmek; -ie&ns -ientis er. aldatma, hile, yanıltma; -1tus s. yalan. 

Mentor -is er. Odysseus'un ünlü arkadaşı; maden işlemeciliğiyle tanınmış bir sanatçı; 
süslü şarap kadehi (maden); -eus s. 

mentlum -1 cns. çene. 

melö -âre gf. gitmek, geçmek. 

mephitlis -is d. yeryüzünden sızan zehirli ya da zararlı buhar, sıtma; bir tanrı. 
merâcus s. saf, katışıksız. 

mercâbilis s. satın alınabilir. 

mercâtlor -öris er. tacir, tecimen, satıcı. 

mercâtürla -ae d. ticaret, tecim; satın alma; mal. 

mercâtlus -üs er. ticaret; gidip gelme, seyrüsefer; pazaryeri, çarşı, panayır, fuar. 
mercedulNa -ae d. düşük ücret, düşük kira ücreti. 

mercennârius s. paralı, ücretli, kiralık; er. hizmetçi. 

mercles -€dis d. kira ücreti, ücret, maaş, bedel; kâr, gelir; rüşvet; (mec. ) ödül, karşılık, 
mükafat. 

mercimoönlum -1 & ii cns. mallar, emtia, ticari eşya. 

merclor -ârl -âtus gç/. ticaret yapmak, mübayaa etmek, satın almak. 

Mercurius -1 er. tanrıların habercisi; ticaretin ve hırsızların tanrısı; stella -1 Merkür 
gezegeni; -ialis s. 

merd'a -ae d. pislik, hayvan tersi, gübre. 

merend'a -ae d. hafif öğle yemeği. 

merleo -öre -ni -eor -örl , -itus gç/. & gf. layık olmak, hak kazanmak; kazanmak, 
edinmek, hak etmek, elde etmek, ele geçirmek, yenmek, galip gelmek; (ask.) hizmet 
görmek; bene- dö iyi hizmet etmek; -eguö süvari sınıfında hizmet görmek. 
meretricius s. fahişeye ait. 

meretricula -ae d. güzel fahişe. 

meretrlix -Icis d. fahişe. 

merg'ae -ârum d. ç. saman tırmığı. 

merigö -gere -si -sum gçf. suya batırmak, daldırmak, banmak, suya sokmak; (mec.) 
gömmek; batmak, batağa saplanmak (ahlaki ya da mali). 

merglus -1 er. dalgıç kuşu. 

meridiânus s. öğleyin, öğleye ait; güneye doğru olan. 

meridiNes -gi d. öğle vakti, öğle; güney. 

meridiNo -âre gf. öğle uykusu uyumak. 

meritlö -âre gçf. kazanmak (düzenli biçimde). 

meritörius s. kiralık cns. ç. kiralık oda, pansiyon. 


meritlus gedo. mereö s. layık, hak kazanmış, müstahak; -um -1 cns. hizmet; sevecenlik, 
yumuşaklık; yararlık, değer; hak; ihtar, tembih (okul), suç, kabahat, ayıp, kusur; (mec. ) 
iyi bir neden -ö z. hakkıyla, haklı olarak. 

merop's -is d. arı yiyen bir kuş. 

mersi gç. mergö 

mers'ö -âre gçf. tekrar tekrar suya daldırmak ya da suya batırmak. 

mersus gedo. mergö 

merul'a -ae d. karatavuk. 

merlum -1 cns. şarap. 

merus s. saf, katışıksız, su katılmamış; yalnızca, sofi. 

merx mercis d. mal, emtia. 

Mesalla -ae er. Roma'lı adı öz. Cornivus Augustus döneminde hatip, asker ve edebiyat 
hâmisi -Ina -iInae d. Imparator Claudius'un karısı; Neron'un karısı. 

Messânla -ae d. Sicilya'da kent mod. Messina. 

messlis -is d. hasat. 

messlor -öris er. orakçı, biçici. 

messörius s. orakçıya ait, ilişkin. 

messul gç. metö 

metla -ae d. sirk pistinde bitim noktalarına konan taş sütun, dönüm noktası; (mec. ) hedef, 
bitim, sınır. 

metalllum -1 cns. maden, metal; maden ocağı. 

metâtor -oris er. meşahacı, meşaha menu. 

Metaurlus -1 er. Umbria'da ırmak, Hasdrubal'ın bozgunuyla ün kazanmıştır. 

Metelllus -1 er. Roma'lı adı öz. Tugurtho'ya karşı zaferler kazanan komutan. 
Methymn'a -ae d. Lesbos'da kent -acus s. 

meltior -tiri -nsus gçf. ölçmek, ölçüp ayırmak; bir yandan öbür yana geçerek ölçmek; 
(mec.) tahmin etmek, yargıda bulunmak. 

meltö -tere -ssul -ssum gçf/. biçmek, hasat etmek, ürün toplamak; biçmek (ot vs.) kesip 
biçerek öldürmek. 

metlor -âri -âtus gçf. sınır koymak, sınırlarını belirlemek; ölçmek, uzunluğuna belli bir 
bölümü ölçmek, ölçerek tayin etmek ya da plana göre tanzim etmek. 

metreta -ae d. sıvılar için bir Yunan ölçü birimi. 

metucalösus s. korku dolu. 

metluö -uere -ul -ütum gç/. korkmak, endişe etmek, -den korkmak. 

metlus -üs er. korku, tasa, endişe, dehşet, kuruntu, vesvese, huzursuzluk. 

meus s. benim, bana ait. 

mi eh. ego; sin. & er. ç. meus 

micNa -ae d. kırıntı, zerre, lokma, parça, tane, habbe. 

miclo -âre -ul gf. titremek, titreşmek, çırpınmak, titrek yanmak; (mec. ) birden 
alevlenmek, şimşek gibi parlamak, parıldamak, saçmak. 

Midas -ae er. dokunduğu her şeyi altına çeviren Phrygia kralı. 

migratiNo -önis d. yer değiştirme, nakil, alışkanlıklarını değiştirme. 

migrlö -âre -âvi -âtum gf. ev degiştirmek, göç etmek gçf. götürmek, taşımak, nakletmek. 
miles -itis er. er, asker; ordu birlikleri, asker sınıfı. 

Mıleltus -ti d. Küçük Asya'da kent; -sius s. 

miliNa -um cns. ç. binler; -passuum millerce. 


miliârlium (milliârium) -1 & il cns. kilometre taşı. 

militâriNs s. askeri, askerlere, askerlik hizmetine ya da savaşa ait; -ter z. askeri biçimde. 
militila -ae d. askerlik hizmeti, savaş; ordu; -ae hizmette; domi -aegue yurtta ve yurt 
dışında; (mec. ) savaşta ve barışta. 

milito -âre gf. asker olmak, asker olarak hizmet görmek. 

milium -1 & il cns. akdarı. 

mile (ç. -ia) sy. bin; -passüs mil (bir). 

milNesimus, -&nsimus s. bininci. 

mıllia bak. milia 

miılliârium bak. miliârium 

milliNens, -6s z. bin kez. 

Milo -önis er. Cicero'nun savunduğu ve Clodius'un katili olan tribunus; -öniânus «s. 
Miltiad'es -is er. Marathon'da zafer kazanan Atina'lı general. 

milulnus s. çaylağa ait, çaylağa benzer; yırtıcı. 

miluNus (milvus) -1 er. çaylak; kırlangıç balığı. 

mim'a -ae d. kadın oyuncu. 

Mimallonila -dis 4. Bakkhos rahibesi; Bakkhos'a tapan kadın. 

mimic'lus s. gülünç, tuhaf, maskaralık kabilinden; öykünme komedyasına uygun; -e z. 
Mimnermlus -1 er. Atina'lı elegia şairi. 

mimulNa -ae d. kadın oyuncu. 

mimMus -1 er. erkek oyuncu (pandomim); pandomim oyunu, pandomim, fars. 

mina -ae d. Yunanların kullandığı gümüş sikke. 

minlae -ârum d. ç. tehditler; (duvar) süs için yapılan sivri tepeli kuleler. 

minâtilo -önis d. tehdit. 

minlâx -âcis s. tehdit eden; tehditle dolu -aciter z. 

Minervla -ae d. sanat, bilim ve bilgelik tanrıçası, öz. dokuma; (mec.) yetenek, deha; yün 
işinde çalışma; süs -am "büyük annene öğret!" 

miniânus 5. parlak kırmızıyla boyalı. 

miniâtulus s. kırmızı boyalı. 

minime 7. en az derecede, zerre kadar, pek az; (yanıt) hayır, asla. 

minimus 5. en az, en küçük, pek küçük; en genç. 

minilo -âre -âvi -âtum gç/. kırmızıya boyamak. 

minister -ri er., -ra -rae d. hizmetçi, hizmetkar; yardımcı, vekil. 

ministerium -1 & il cns. hizmet, vazife, görev; heyet, maiyet. 

ministratlor -öris er. -rix -ricis d. yardımcı, hizmetli, hizmetçi kız, evlatlık. 
ministrWo -âre gçf. hizmet etmek; sağlamak, tedarik etmek; yöneltmek; yerine getirmek, 
ifa etmek. 

minitâbundus s. tehdit edici. 

minitor -âri -0 -âre gç/. & gf. tehdit etmek. 

minium -1 & il cns. koyu kırmızı bir çeşit boya, sülüğen. 

minlor -âri -âtus gç/. & gf. tehdit etmek; çıkıntı yapmak -anter z. tehdit ederek. 
minlor -öris s. daha küçük, daha az; ikinci derecede, önemi az; daha genç; (ç.) soyundan 
gelenler. 

Minols -is er. Girit kralı, öbür dünyada yargıç; -ius, -us s. -is -idis d. Ariadne. 
Minötaurlus -1 er. yarı boğa, yarı adam görüntüsünde, Girit labirentinde yaşayan 
efsanevi yaratık. 


Minturn'ae -ârum d. ç. Güney Latium'da kent -ensis s. 

minum- bak. minim- 

minluö -uere -ul -ütum gç/. küçültmek, azaltmak, parçalara ayırmak, eksiltmek, 
zayıflatmak, gf. (gelgit) çekilmek. 

minus cns. minor z. daha küçük, daha az; daha az derecede; değil, hiç değil, asla, 
katiyen; guo- (menetme) -den. 

minusculus s. ufakça, küçükçe. 

minütal -âlis c7s. kıyılmış et, kıyma. 

minütatim z. parça parça, küçük parçalar halinde. 

minütlus gedo. minuö s. küçük; değersiz, kıymetsiz, önemsiz; -€ z. önemsiz bir tarzda. 
mirâbiliNs s. olağanüstü, harika, hayret verici; -ter z. 

mirâbundus s. hayret dolu. 

mirâcullum -1 cns. mucize, tansık, hayret veren şey; hayret, şaşkınlık. 

mirandus s. olağanüstü. 

mirâtiNo -önis d. tansık, harika, mucize. 

miratlor -öris er. takdirkar. 

miratrlix -icis s. takdir eden, beğenen. 

mirificlus s. olağanüstü, hayret verici; -€ Z. 

mirmillö bak. murmillö 

mirlor -âri -âtus gç/. şaşmak, hayret etmek; takdir etmek; gf. hayran olmak, şaşırmak. 
mirlus s. hayret verici, olağanüstü, tuhaf, garip -um guam, guantum olağanüstü olarak - 
üz 

miscellânela -orum cns. ç. (gıda) karmakarışık yemek, türlü yemeği. 

milsceö -scöre -scul -xtuno gçf/. karıştırmak, katıp karıştırmak, harman yapmak; 
birleştirmek, bir araya getirmek; karıştırmak, karmakarışık etmek, düzeni bozmak. 
misellus s. zavallıcık, zavallı küçük. 

Misenlum -1 cns. Napoli yakınında dağlık burun ve liman -önsis s. 

miser -1 s. sefil, perişan, yoksul, düşkün, acınası, merhamet uyandıran. 

miserabiliNs s. acınacak halde olan, acıklı, merhamet uyandıran; -ter z. 

miserandus s. acınacak halde, merhamete değer, müessif. 

miseratilö -önis d. acıma, merhamet, acınacak şey, dokunaklı, keder verici şey. 
miserleö -cre -ul, eor, &ri -itus gç/. & gf. (inh. ile) acımak, merhamet etmek, yakınlık 
duymak; -et mö acı duyuyorum, bana acı verir, müteessirim. 

miserösclö -ere gf. acımak. 

miseriNa -ae d. dert, ızdırap, perişanlık, sefalet, bezginlik, mutsuzluk. 

misericordiNa -ae d. acıma, merhamet, şefkat, sevecenlik, duygudaşlık, inayet. 
misericors -dis s. duygudaş, acıyan, merhamet duyan, merhametli, şefkatli, sevecen. 
miseriter z. kederle, hüzünle. 

miserlor -âri -âtus gçf. (-den dolayı) kederlenmek, acımak, merhamet duymak. 

misi gç. mittö 

miss'a -ae d. (dn.) Aşai Rabbani. 

missilis s. atılabilen, atılır. 

missiNö -önis d. gönderme; salıverme, tahliye; (ask. ) terhis etme, (gladyatörler) talim 
yeri; (olaylar) son; sine -öne ölümüne. 

missito -âre gçf. tekrar tekrar göndermek. 

missus gedo. mittö 


misslus -üs er. gönderme; atış, atma; -sagittae ok menzili. 

mitellNa -ae d. sarık, turban. 

mitesc'o -ere gf. olgunlaşmak, kemale ermek; yumuşak ya da ılımlı hale gelmek. 
Mithridâtles -is er. Pompeius'un yendiği Pontus kralı -gus, -icus s. 

mitigâtilo -önis d. yatıştırma, teskin etme, yumuşatma. 

mitigo -âre -âvi -âtum gç/. olgunlaştırmak, kemale erdirmek; yumuşatmak, ılımlı 
yapmak; sakinleştirmek, yatıştırmak. 

mitis s. olgun, olmuş, kemale ermiş; yumuşak, ılımlı, zarif. 

mitra -ae d. sarık, turban. 

mittlo -ere misi missum gçf. bırakmak, koyuvermek, göndermek, sevketmek; atmak, 
savurmak, fırlayıp atmak; gitmesine izin vermek, azletmek; çıkarmak, ihraç etmek, 
yaymak; (ağızdan) çıkarmak; (haber) göndermek, (armağan) vermek; (olay) sona ermek; 
sanguinem- kanamak; ad cenam- akşam yemeğine davet etmek; missum facere 
vazgeçmek. 

mitulNus -1 er. midye. 

mixtim 7. ayrımsız olarak. 

mixtürla -ae d. katıp karıştırma. 

Mnemosyn'€ -es d. Musa'ların annesi. 

mnemosynlon -1 cns. hatıra, yadigar, andaç. 

möbiliNs s. hareket edebilen, kımıldayabilen; çabuk, çevik, atik, çabuk geçen; kolay 
heyecanlanır, tahriki kolay, dönek, kararsız, maymun iştahlı; -ter z. hızla, süratle. 
möbilitlâs -âtis d. hareket edebilirlik, müteharrik olma, devingenlik; (mec. ) akıcılık (dl. ); 
çabukluk, canlılık; değişebilirlik. 

möbilitlö -âre gçf. harekete geçirmek ya da çabuklaştırmak. 

moderâbilis s. ılımlı, mutedil, ölçülü, makul. 

moderâmlen -inis cns. denetim; hükümet, yönetim. 

moderanter z. denetleyerek. 

moderâtim z. derece derece. 

moderâtilö -önis d. denetim; yönetme; sınırlama, kısıtlama; öz-denetim; kurallar; 
ılımlılık, itidal. 

moderâtlor -öris er. denetimci, yönetici, müdür. 

moderâtrVix -Icis d. sahibe, denetimci. 

moderâtlus s. ölçülü; denetimli; düzenli, tertipli; -e z. itidalle. 

moderlor -ârl -âtus gç/. & gf. (eh. ile) sınırlamak, frenlemek, tutmak ya da zaptetmek, 
denetim altına almak, kısmak, azaltmak, yatıştırmak, yumuşatmak, ılımlaştırmak; (ih. ile) 
yönetmek, idare etmek, gütmek, yol göstermek, düzenlemek, ayarlamak. 

modestila -ae d. aşırılıktan kaçma, ılımlı davranma, inzibat; alçakgönüllülük. 
modestlus s. ciddi, makul; ölçülü, ılımlı, temkinli, kendine egemen; itaatkar; disiplinli; 
gösterişsiz, mütevazi; -€ z. ılımlılıkla, itidalle; alçakgönüllü olarak. 

modiâlis s. Roma ağırlık birimi olan; modiusu ihtiva eden. 

modiclus s. ılımlı, mutedil; orta; sıradan, ortalama, vasat, şöyle böyle; az, küçük, ufacık, 
seyrek; -& z. ılımlı olarak; pek az olarak. 

modificâtus s. ölçülü. 

modNus -1 & il er. Roma'da tahıl ölçü birimi. 


modo z. yalnızca, sadece; hiç, herhangi bir yolla, yöntemle, biçimle; ancak; (em. ile) 
sadece; (zaman) hemen şimdi, biraz önce, tam şimdi; (bag.) keşke; nön- ...değil, ... -nön 
nerdeyse, hemen hemen, az kalsın -den başka; ... 

modulâtlor -öris er. müzikçi; sesi ritmik olarak ölçen kimse; müzik yönetmeni. 
modullor -âri -âtus gçf. (ses) zamanını ayarlamak; ritmik olarak ölçmek; ses perdesini 
değiştirmek; sesini tadil etmek, gamını değiştirmek; şarkı söylemek, çalgı çalmak; -âtus 
ölçülmüş; -ât€ z. uyumla. 

modulus -1 er. ölçü. 

mod'us -1 er. ölçü; boyutlar; vezin, müzik, ritmik hareket, süre, (müzik) yol, yöntem, 
usul, tarz; sınır, bitim; &ius -1 bunun gibi, bu tarz, bu biçim; -0 in -um gibi, tarzında. 
moech'a -ae d. zina yapan kadın. 

moechlor -âri gf. zina işlemek. 

moechlus -1 er. zina yapan erkek. 

moenera bak. münus 

moenila -um cns. ç. kent sınırı; kenti çevreleyen savunma duvarları, surlar; kale, 
müstahkem yer. 

moeniö bak. müniö 

Moesli -örum er. ç. aşağı Tuna halkı mod. Bulgaristan. 

molla -ae d. değirmen taşı, değirmen; kaplıca buğday taneleri. 

molârlis -is er. değirmen taşı; (diş) azıdişi. 

moles -is d. kütle, küme, külçe, top, yığın; yapay liman, mendirek, baraj, iskele, rıhtım, 
dev yapı; (mec.) büyüklük, kudret, kuvvet, güç, ağırlık; güçlük, zorluk, müskülat, yük; 
kargaşalık, bela, felaket, afet. 

molestila -ae d. zahmet, sıkıntı, bela, zahmetlilik, üzüntü, rahatsızlık, dert; kızma; endişe, 
tasa, kaygı; (üslup) katılık, sertlik; yapmacık, taklit. 

molestlus s. sıkıcı, bıktırıcı, taciz edici, usandırıcı, (üslup) şatafatlı, yapmacık -e z. 
mölimlen -inis cn. gayret, çaba, cehit; emek; önem. 

mölimentlum -1 cns. büyük çaba; zahmet, sıkıntı, zorluk. 

molNor -1ri -Itus gç/. büyük çaba harcamak, gayret sarfetmek, uğraşmak, yapmak; 
(büyük bir çabayla) atmak, fırlatmak, savurmak, kullanmak, harekete geçirmek; üzerine 
almak, plan yapmak, sebep olmak; gf. çabalamak, uğraşmak. 

möolitilo -önis d. yorucu çalışma. 

mölitlor -öris er. yapıcı. 

mollesclö -ere gf. yumuşamak; (mec.) kadınımsılaşmak. 

molliculus s. yumuşakça, kolay incinir, nazik, narin, zarif. 

mollNi6 -ire -1v1 -Itum gçf. yumuşatmak, esnekleştirmek; yatıştırmak, hafifletmek, 
kolaylaştırmak; yıldırmak, moralini bozmak. 

molliNs s. yumuşak, esnek, eğilip bükülebilir; nazik, kolay incinir; (karakter) duyarlı, 
zayıf, kadınımsı; (şiir) âşıkane, ateşli; (görüş) değişken; (yokuş) kolay; -ter z. yumuşak 
olarak, nazik bir biçimde; sakince; şehvetli bir biçimde. 

mollitila -ae -€s &i d. yumuşaklık, esneklik; zayıflık; duyarlık; sevecenlik; kadınsılık. 
mollitüd'ö -inis 4. yumuşaklık; esneklik, hassaslık, alınganlık. 

moll6 -ere gçf. öğütmek (değirmen). 

Moloss'i -örum er. ç. Molos'lular, Epirus halkı; -is -idis 4. Molos'luların ülkesi; -us -1 er. 
Molos tazısı; -icus, -us s5. 

moöly -os cns. büyülerde kullanılan bir ot. 


mömmen -inis cns. devinim, hareket; an, lahza; önem. 

mömentlum -1I cns. devinim, hareket, değişme, değişim; (zaman) kısa aralık ya da süre, 
an, (mec.) itici güç, sevk, dürtü, saik; önem; nullius -1 önemsiz. 

momordi gç. mordeö 

Mon'a -ae d. iki adanın adı; Adam ve Anglesca adaları. 

monachlus -1 er. keşiş. 

monedula -ae d. Küçük karga. 

momeo -öre -ul -itum gçf. hatırlatmak, akıl öğretmek, tavsiye etmek, önermek, uyarmak; 
yol göstermek, önceden haber vermek. 

moneris -is d. kadırga, çektirme. 

monerula bak. monödula 

monetla -ae d. darphane; para; pul. 

monile -is cns. gerdanlık. 

monim- bak. monum- 

monitiNo -önis d. hatırlatma, uyarma. 

monitor -öris er. uyaran, hatırlatan; danışman; öğretmen; süflör. 

monitlum -1 cns. uyarı; kehanet. 

monitlus -üs er. uyarma, hatırlatma, uyarı; tembih, ihtar, öğüt. 

monogrammus s. gölgeli, karanlık. 

monopodlum -1 & il cns. tek ayaklı masa. 

möns montis er. dağ. 

mönstrâtor -öris er. gösteren ya da belirten kimse, öğretmen, mucit. 

mönstrlö -âre -âvi -âtum gçf. belirtmek, göstermek; bilgi vermek; rehberlik etmek, 
öğretmek; atamak; ihbar etmek, haber vermek, ifşa etmek; -âtus s. üstün, yetkin, seçkin. 
mönstrlum -1 cns. geleceği gösteren belirti; şer alameti; mucize; canavar, hilkat garibesi, 
ucube. 

mönstruös'lus s. doğaya aykırı, gayrı tabii, yapay; -€ z. 

montânus s5. dağlık; dağa ait. 

monticolla -ae er. dağlı. 

montivagus s. dağda gezen. 

montuösus, montösus s. dağlık. 

monumentlum -1 cns. anıt, abide; kayıt. 

Monsopius s. Atina'lı. 

mora -ae d. gecikme, durma, sekte durgu; engel, mâni; ara, fâsıla; geçici olarak kalma, 
konukluk; -am facere tehir etmek, geciktirmek. 

mora -ae d. Sparta ordusunda tümen. 

Möralis s. ahlaka ait, ahlaksal. 

morâtlor -öris er. tehir eden, geciktiren, erteleyen. 

möratus s. belirli üslup ya da davranış biçimi olan. 

morbidus -1 er. sağlam olmayan, sağlıksız, bozuk, zararlı. 

morb'us -1 er. hastalık, rahatsızlık, illet; dert, sıkıntı, keder. 

mordlax -âcis s. keskin, keskin kokulu, tadı acı, ısırıcı; (mec.) hırlayan, acı konuşan - 
âciter Z. 

morldeö -dere momordi -sum gçf. ısırmak, dişlemek; sıkı tutmak, pençe atmak, 
kapmak, kavramak; (soğuk) dondurmak, sızlatmak; (sözcükler) incitmek, arı gibi sokmak; 
küçük düşürmek. 


mordicus z. ısırarak, dişleyerek; (mec. ) sebatla. 

möres ç. mös 

moretlum -1 cns. salata. 

moribundus s. ölme noktasında, ölen, ölümlü, fani; öldürücü, ölümcül. 

mörigerlor -ârl -âtus gf. (eh. ile) memnun etmek, hoşnut etmek, keyfine uymak, 
gönlünü almak. 

moörigerus s. uyan, itaat eden. 

moror -1 -tuus gf. ölmek; zeval bulmak, çürümek, kuvvetten düşmek, solmak. 
moritürus gl. çr. morior 

mörologus s. saçma, budala. 

mor'or -âri -âtus gf. geç kalmak, gecikmek, oyalanmak, ayrılamamak, aylakça 
dolaşmak, başıboş dolaşmak gçf. alıkoymak, engellemek, geciktirmek, tehir etmek (olm. 
ile) dikkat etmek, sakınmak, razı olmamak, karşı gelmek; nihil, nil- itirazı olmamak; 
ilgilenmemek, yükümlülükten kaçınmak. 

mörösitâas -âtis d. huysuzluk, aksilik, hırçınlık. 

moörosus s. titiz, huysuz, ters, aksi, zorlu -e z. 

Morpheus -eos er. düşlerin tanrısı. 

mors mortis d. ölüm; ceset mortem sibi cönsciscere intihar etmek mortis poena ölüm 
cezası. 

morsiunculla -ae d. öpücük. 

morsus gedo. mordeö cns ç. ufak lokmalar. 

morsl'us -üs er. ısırma, dişleme, ısırık; yeme; kavrama, tutma; (mec. ) acı, sızı; sinirlenme, 
kızma. 

mortâlis s. ölümlü, geçici, fani, kalımsız; insan yapısı er. insanoğlu. 

mortâlitlâs -atis d. ölümlülük, ölüm. 

mortârlium -1 & il cns. havan, dibek. 

mortifer -1 5. öldürücü, mahvedici, yok edici. 

mortuus geo. morior s. ölü er. ölü adam. 

moörlum -1 cns. böğürtlen, dut. 

moör'us -1 d. karadut ağacı. 

mörus s. budala, akılsız, saçma er. ahmak, aptal, budala kimse. 

moös möris er. tabiat, mizaç, yaradılış, maya; görgü, terbiye; ruh hali; huy, kapris; âdet, 
alışkanlık, usul; hukuk; kural; (ç.) davranış, karakter, ahlak; -mâiörum ulusal gelenek; 
mörem gerere -nin arzusunu yapmak; memnun etmek, lütuf göstermek; möre, in 
mörem âdet olduğu gibi, âdetine göre. 

Mosla -ae er. Mouse ırmağı. 

Müsles, Möysles -is er. Musa. 

mötiNö -önis d. devinim, hareket. 

moto -âre gçf. hareketli tutmak. 

moötlus gedo. moveö 

motlus -üs er. devinim, hareket, çalkantı, sarsıntı; dans, jest; heyecan, tutku, coşma, 
vecit; (akıl) dürtü, güdü, saik; düşünme süreci, esin; (siy.) isyan, ayaklanma, kargaşa; 
terrae- yer sarsıntısı. 

movlens -entis ş.zam. ç. moveö s. hareket edebilen, müteharrik, oynak; cns. ç. güdüler. 
movleö -tre mövi möoötum gçf. kımıldatmak, hareket ettirmek, harekete geçirmek; 
rahatsız etmek; değiştirmek; yerinden çıkarmak, defetmek, çıkarmak; neden olmak, vesile 


olmak, başlatmak, önayak olmak; (görüş) sarsmak; (akıl) etkilemek, harekete geçirmek, 
uyartmak; gf. hareket etmek; castra- ordugahı bozmak ya da nakletmek; se- kımıldatmak; 
dans etmek. 

meox z. birazdan, derhal, hemen, çok geçmeden; hemen sonra. 

Müöyses bak. Mösös 

mücidus s. burnunu çeken; ağzından salyası akan, ağlamaklı; küflü, küf bağlamış. 
Müclius -1 er. Roma'lı aile adı öz. Porsena'nın önünde sağ elini yakan Scaevola. 
mücro -önis er. sivri uç ya da kenar; kılıç. 

müclus -1 er. sümük, balgam. 

mügilNis -is er. dubar (kefalgillerden birçok balık). 

muginlor -âri gf. duraksamak, tereddüt etmek. 

müg'iö -ire gf. böğürmek, kükremek, inlemek. 

mügitlus -üs er. böğürme, kükreme. 

mülha -ae d. dişi katır. 

mulceö -cere -si -sum gçf. okşamak, kucaklamak; yatıştırmak, yumuşatmak, 
hafifletmek; memnun etmek, sevindirmek. 

Mulciber -is & Ter. Vulcanus'un bir adı. 

mulelö -âre -âvi -âtum gçf. dövmek, sopayla dövmek, kötü davranmak, zarar vermek. 
mulctra -ae d. -ârium, -âri & -âril, -um -1 cns. süt kovası. 

mulg'eö -öre mulsi gçf. süt vermek, sağmak. 

muliebrils s. kadına ait, kadınsı, kadın gibi; kadınımsı; -ter z. kadınca; kadınımsı tarzda. 
mulier -is d. kadın; eş, karı. 

mulierârius s. kadına ilişkin. 

muliercul'a -ae d. kız. 

mulierösitlâs -âtis 4. kadın düşkünlüğü, zenperestlik. 

mulierösus s. kadın düşkünü, zenperest. 

mülinus s. katır gibi; inatçı. 

mülilo -önis er. katır sürücüsü. 

müliönius s. katır sürücüsüne ait. 

mullus -1 er. kırmızı dubar öz. tekir, barbunya balığı. 

mulsi gç. mulceö gç. mulgeö 

mulsus gedo. mulceö 

mulsus s. ballı, tatlı cs. baldan yapılma şarap, baldan yapılmış bir likör. 

multla -ae d. ceza; para cezası. 

multangulus s. çok açılı. 

multâticius s. cezadan doğan, cezayla ilgili. 

multâtiNo -önis d. para cezasına çarptırma. 

multesimus s. çok küçük. 

multicavus s. çok delikli. 

multiciNa -orum cns. ç. saydam ya da yumuşak giysi, zarif giysi. 

multifâriam z. pek çok yerde, pek çok tarafta. 

multifidus s. pek çok parçaya ayrılmış; yarığı ya da çatlağı pek çok. 

multiformis s. çok biçimli, çok biçimleri olan, türlü türlü, katmerli. 

multiforus s. çok delikli. 

multigemeris, -us s. çok türlü. 

multiiugl'is -us 5. birlikte boyunduruğa koşulmuş; karmaşık. 


multilogulium -1 & il cns. konuşkanlık. 

multiloguus s. konuşkan. 

multimodis z. farklı olarak, çeşitli olarak, birçok tarzda. 

multiplex -icis s. çok katlı, çok kıvrımlı, dolambaçlı; çok kenarlı, türlü türlü, çeşitli; 
(kıyak) çok daha büyük; (karakter), dönek, kararsız, kurnaz. 

multipliclo -âre -âvi -âtum gçf. çoğaltmak, arttırmak, büyültmek, genişletmek. 
multipotlens -entis s. çok güçlü. 

multitüd'6 -inis d. çok sayı, çokluk, kalabalık. 

multivolus s. fazla isteyen. 

multo -âre -âvi -âtum gç/. cezalandırmak, para cezasına çarptırmak. 

multus (kı. plüs öd. plürimus) s. çok, bir hayli, fazla; (konuşma) uzun, sıkıcı; (zaman) 
geç, -â nocte gece yarısı; ne -a hikayeyi kısa kesmek; -um z. fazla derecede, çokça, pek, 
çok, sık sık; -ö z. çokça, fazla derecede, büyük bir farkla, uzak; (zaman) uzun. 
mülus -1 er. katır (ni. küfür olarak). 

Mulvius s. Tiber ırmağında bir köprü. 

mundânlus -1 er. dünya yurttaşı. 

munditila -ae -€s -cid. temizlik; düzgünlük, zarafet, incelik. 

mundl'us s. temiz, düzgün, zarif, nazik in -ö esse hazır olmak. 

mundl'us -1 er. süs malzemeleri, süs, takı (kadın); evren, dünya; insanlık, insanoğlu, 
beşeriyet. 

münerigerulus -1 er. armağan getiren (kimse). 

münero -âre, -or -ârl gç/. sunmak, takdim etmek, ödüllendirmek. 

münla -orum cns. ç. resmi görevler. 

münicleps -ipis er., d. yurttaş, bir eyaletin bireyi. 

münicipâlis s. eyalete ait, taşraya ait. 

münicipium -1 & il cns. taşra kenti, kasaba. 

münificentila -ae d. cömertlik, el açıklığı. 

münificlo -âre gç/. cömertçe davranmak. 

münificlus s. cömert, eli açık -€ z. 

münim'en -inis cns. savunma, müdafaa, korunma. 

münimentlum -1 cns. savunma, korunma işi. 

münMo -ire -il -Itum gçf. sağlamlaştırmak, takviye etmek, çıkmak; (yol) yapmak; (mec. ) 
korumak. 

münis s. hizmete hazır, yardıma hazır. 

münitilo -önis d. yapı; istihkam; (mak) köprü yapma. 

münito -âre gçf. (yol) açmak. 

münitor -öris er. kazmacı, lağımcı, istihkamcı, yapıcı. 

münlus -eris cns. hizmet, görev, işlev; armağan; halka açık gösteri, eğlence; vergi; 
(cenaze) övgü; (kitap) yapıt, eser. 

münuscullum -1 cns. küçük armağan. 

müraema -ae d. bir balık türü, müren. 

mürâlis s. duvara ait, duvara asılan. 

mürlex -icis er. eflatun boya, eflatun renk, mor renk; sivri kaya. 

murna -ae d. tuzlu su, salamura. 

murmilllö -önis er. bir tür gladyatör. 


murmur -is cns. mırıltı, mırıldanma, söylenme, dudakları kapalı "m" sesi çıkarma, 
guruldamak; kükreme (aslan); gürleme; vızıldama (arı). 

murmurillNum -1 cns. hafifçe mırıldanma. 

murmur'o -âre gf. mırıldanmak, mırıltı çıkarmak, gürlemek, gümbürdemek; söylenmek, 
yakınmak. 

murrla -ae d. mür, mürrüsafi. 

murreus 5. güzel kokulu; murra adlı taştan yapılma. 

murrinla -ae d. mür şarabı. 

murrinla -örum cns. ç. çiçek kakmalı renkli vazolar, mür'den yapılma vazolar. 

murt- bak. myrt- 

mürlus -1 er. duvar; (öz.) kent duvarı; hendek, bent, baraj; savunma. 

müs müris er., d. fare, sıçan. 

Müsla -ae d. esin veren tanrıça; şiir; (ç.) edebi çalışmalar, sanatlar. 

müsaeus s. şiirsel, şiire ait; müziksel, müziğe ait. 

muscla -ae d. sinek. 

müscipula -ae d., -um -1 cns. fare kapanı. 

muscösus s. yosunlu. 

musculüs -1 er. fare, sıçan; kas, adale; (ask. ) sundurma, hangar. 

müsclus -1 er. yosun. 

müsiclus s. müziğe ait, şiire ait er. müzikçi d. müzik, kültür cns. ç. müzik; -€ z. çok hoşa 
gider bir biçimde. 

mussitlo -âre gf. sessiz olmak, susmak, alçak sesle konuşmak gçf. sessizliğe dayanmak. 
musslo -âre gç/ & gf. sessiz kalmak, susmak; sessizce düşünceye dalmak; kararsız 
olmak; mırıldanmak, söylenmek. 

mustâcelus -Ter., -um -1 cns. düğün pastası. 

müsteNa -ae d. sansar, gelincik, kakım, samur. 

mustlum -1 cns. mayalandırılmamış şarap, şıra; bağ bozumu. 

mütâbilis s. değişken, değişebilir; dönek, kararsız. 

mütâbilitlâs -atis d. kararsızlık, döneklik, değişkenlik, gelgeçlik; değişebilme. 
mütâtiNo -önis d. değişiklik, değişme; istihale, başkalaşma; değiştokuş, mübadele. 
mutillo -âre -âvi -âtum gç/. kesmek, kesip koparmak ya da ayırmak, budamak, kırkmak, 
kırpmak; sakat etmek, kötürüm bırakmak; kısaltmak, küçültmek, azaltmak, eksiltmek. 
mutilus s. sakatlanmış. 

Mutin'a -ae d. Kuzey Italya'da kent; -&nsis s. mod. Modena. 

mütio bak. muttiö 

mütlo -âre -âvi -atum gçf. yer değiştirmek, kımıldatmak, değiştirmek, tahvil etmek; 
mübadele etmek, değiş tokuş etmek, trampa etmek; gf. değişmek; -ata verba mecazi dil. 
muttNio -ire gf. mırıldanmak, fısıldar gibi söylemek, lakırdıyı gevelemek. 

mütuatilo -önis d. ödünç alım. 

mütuito -are gçf/. ödünç almaya çalışmak. 

mütulor -âri -âtus gçf. ödünç almak, borç almak. 

mütus s. dilsiz, sessiz. 

mütul'us s. ödünç alınmış, borç olarak alınmış, iğreti alınmış; karşılıklı, mütekabil; -um 
dare ödünç vermek; -um sümere ödünç almak; -um facere benzerine dönüşmek; -um -1 
cns. ödünç verilen şey, istikraz; -€, -0 z. karşılıklı, sırayla, mütekabil. 


Mycenlae -ârum d. ç. Agamemnon'un kralı olduğu Güney Yunanistan'daki ünlü kent; - 
acus, -&nsis s. -is -idis d. Iphigenia. 

Mygdonius s. Frigya'lı 

myopar'6 -önis er. korsan kadırgası. 

myricla -ae d. ılgın. 

Myrmidonles -um er. ç. Myrmidon'lar; Tessalia'da bir boy, Troia savaşında Achilleus'un 
savaş yoldaşları. 

Myron -önis er. ünlü Yunan heykeltraş. 

myropola -ae er. melhem, esans, belsem taciri; koku ve kozmetik satıcısı. 
myropollum -1 & il cns. melhem, esans, belsem satılan dükkan, koku ve kozmetik 
dükkanı (parfümeri). 

myrotheöclium -1 & ii cns. kokuların korunduğu kutu. 

myrrh- bak. murr- 

myrtetlum -1 cns. mersin korusu. 

myrteus s. mersine ait, mersinden. 

Myrtöum mare Girit'in Kuzeybatısında kalan deniz. 

myrtum -1 cns. mersinin meyvesi. 

myrtlus -1 & üs d. mersin ağacı. 

Mysia -iae d. Küçük Asya'da bölge; -us, -us s. 

mystla -ae er. dinsel gizli ayinlerin rahibi, gizli mezheplerin (mysterium) rahibi. 
mystagögl'us -1 er. gizli mezheplerin dinsel sırlarını açıklayan ya da öğreten kimse. 
mysteörlium -1 & il cns. gizli mezhep, gizli din; gizli şey, giz, gizem. 

mysticus s. gizemli, mistik, gizemcilikle ilgili. 

Mytilön'e -es d., -ae -ârum d. ç. Lesbos'un başkenti; -aeus -ensis s. 


N 


nabllium -1 & il cns. bir harp türü. 

nactus gco. nancıscor 

nae bak. ne 

naenia bak. nemia 

Naevlius -1 er. Latin şairi -Tânus 5. 

naevlus -1 er. ben (vücut). 

Nâilas -adis -s -dis d. su perisi, Naiad -cus s5. 

nam bağ. (açıklama) çünkü, zira; (anım) örneğin; (se.) ama, (ekleme) vurucu takı, ek; 
imdi, oysa. 

namgue bag. çünkü, örneğin, zira, oysa, ama. 

nancisclor -1 nactus & nanctus gçf. almak, ele geçirmek, elde etmek; bulmak. 
nâmus -1 er. cüce, bodur. 

Napaelae -ârum d. ç. koru perileri. 

nâp'us -1 er. şalgam. 

Narb'ö -önis er. Güney Gallia'da kent; -önensis s. 

narciss'us, -1 er. nergis. 

nardlus -1d., -um -1 cns. hint sümbülü, sümbül yağı. 

nârVis -is d. burun deliği; (ç.) burun; (mec.) ariflik, akıllık, tepeden bakma, istihfaf. 
nârrâbilis s. anlatılacak olan, anlatılabilir olan. 

nârratilo -önis d. anlatı, öykü. 

nârrâtor -öris er. öykücü, anlatıcı, tarihçi. 

nârrâtus -üs er. öykü, anlatı. 

nârrVo -âre -âvi -âtum gç/. anlatmak, demek, söylemek, nakletmek; male- kötü haber 
getirmek. 

nartheclium -1 & il cns. ilaç kutusu, ilaç sandığı. 

nâlscor -sci -tus gf. doğmak, hayata başlamak; hasıl olmak, çıkmak, üremek, meydana 
gelmek. 

Nas'ö -önis er. Ovidius'un soyadı. 

nassla -ae d. balık yakalamaya yarayan sepet; (mec. ) tuzak, kapan. 

nasturtlium -1 & il cns. frenk teresi, Latin çiçeği. 

nâslus -1 er. burun. 

nâsütlus s. iri burunlu; yergisel; -€ z. alay ederek, istihzayla. 

nâfa -ae d. kız evlat, kerime. 

nâtâlicius s5. yaşgününe ait, doğuşa ait; d. doğumgünü eğlentisi. 

nâtâlis s. doğuş ya da doğumla ilgili, doğuşa ait; er. doğumgünü; er. ç. doğum, doğma, 
doğuş, veladet, başlangıç, kaynak, soy, sülale, nesil, köken, aile. 

natalilö -önis d. yüzme. 

natatlor -öris er. yüzücü. 

nâtiNo -önis d. kabile; oymak, soy, nesil, sınıf; doğum tanrıçası. 

natlis -is d. (çenli. ç.) but, kalça, kıç. 


nâtivus s. doğuştan, yaradılıştan; yerli, doğma büyüme, anayurda ilişkin, doğuştan gelen, 
doğal. 

nato -âre gf. yüzmek, su yüzünde durmak, batmamak; akmak, cereyan etmek, taşmak; 
(gözler) baygınlaşmak, donuklaşmak; (mec. ) kararsız olmak, duraksamak, tereddüt 
etmek. 

nâtrix -Icis d. su yılanı. 

nâtü dh. er. doğuştan, yaşça grandis- mâgno- oldukça yaşlı mâior- daha yaşlı 
mâximus- en yaşlı. 

nâtürla -ae d. doğum; doğa, tabiat; nitelik, mizaç, tiynet, eğilim, huy, hususiyet, 
karakter; nesnelerin doğal düzeni; fiziksel dünya, nesnelerin yapısı, mevcudat, evren; 
(fizik) öge, unsur; rerum- doğa, evren; nesnelerin özyapısı. 

nâtüraliNs s. doğumdan, doğuştan; aşli, hılki, fıtri, doğal; doğaya ait; -ter z. doğal olarak, 
tabiatıyla. 

nâtus geo. nâscor er. oğul s. doğmuş, yapılmış; yaşlılıkla ilgili, yaşlı; pro, & re nâtâ bu 
koşullar altında; annös viginti- 20 yaşında. 

nauarchlus -1 er. kaptan. 

nauci nön esse, facere, hâbere hiçbir değeri olmamak. 

nauclericus s. gemi sahibi ya da kaptana ait (gemi süvarisi, baş kaptan). 

nauclerlus -1 er. gemi sahibi ya da baş kaptan. 

naufraglium -1 & il cns. gemi leşi, enkaz; -facere (gemi) enkaz haline gelmek. 
naufragus s. enkaz haline gelmiş, kazaya uğramış (gemi); (deniz) seyir için tehlikeli er. 
kazazade kişi; (mec.) yıkılmış kimse. 

naullum -1 cns. geçiş parası, navlun, bilet ücreti. 

naumachila -ae d. deniz savaşı gösterisi, taklidi. 

nausela -ae d. deniz tutması; kusma, bulantı. 

nause'6 -âre gf. hasta olmak; (mec. ) iğrenmek, tiksinmek. 

nauseola -ae d. iğrençlik, tiksinti. 

nautla (nâvita) -ae er. denizci, gemici. 

nauticus s. denizciliğe ya da denizcilere ilişkin er. ç. denizciler. 

nâvalis s. savaş gemilerine ait, denize ait, bahri; cns. & cns. ç. tersane; donatım (gemi). 
nâvicula -ae d. gemi, tekne. 

nâviculâriNa -ae d. gemicilik. 

nâviculârlius -1 & il er. gemi sahibi. 

nâvifragus s. tehlikeli. 

nâvigabilis s. seyire elverişli (deniz). 

nâvigâtiNo -önis d. yolculuk, deniz yolculuğu. 

nâviger -1 s. gemi taşıyan, seyire elverişli. 

nâviglum -1 &ilcns. gemi, tekne. 

nâvig'o -âre -âvi -âtum g/. gemiyle yola çıkmak, yelkenle seyretmek gçf. gemiyle 
dolaşmak, kılavuzluk etmek. 

nâvlis -is d. gemi -longa savaş gemisi; -mercâtöria tacir; -onerâria deniz taşımacılığı; - 
praetöria amiral gemisi; -em dödücere geminin suya indirilmesi; -em solvere yelken 
açmak; -em statuere rüzgarı başa alıp gemiyi durdurmak; -em subdücere gemiyi kıyıya 
çekmek; -ibus atgue guadrigis var güçle, elden geldiğince. 

nâvita bak. nauta 

nâvitlâs -âtis d. enerji, çabukluk, gayret, şevk, yorulmazlık. 


nâviter z. enerjik bir biçimde; gayretle, şevkle, kesin olarak, tümüyle. 

nâvlo -âre gçf. enerjik bir biçimde yerine getirmek, şevkle yapmak, gayretle, dikkatle 
icra ya da ifa etmek, bir işi sürdürmek, takip etmek; operam- enerjik olmak. 

nâvus (gnâvus) s. enerjik, çalışkan, etkin, gayretli. 

Nax'os -1d. Ariadne öyküsü ve şaraplarıyla ünlü Ege adası. 

ne ünl. gerçekten, hakikaten, içtenlikle. 

nez. bağ (bir kelimeyi olumsuz hale getirmek için) değil, olmasın diye; (korku) 
..duğundan, olmasından; (amaç) ...masın diye, ...maması için; (dolaylı emir) ...memesini, 
..mamasını. 

-ne (ek) soru kelimesi; mi?, mı?. 

Neâpollis -is d. Napoli -Ttânus 5. 

nebula -ae d. sis, pus, duman, bulut. 

nebul'ö -önis er. boş gezen kimse, aylak, hiçbir işe yaramaz. 

nebulösus s. sisli, puslu, bulutlu. 

nec bak. negue 

necdum z. henüz değil. 

necessarilus s. gerekli, kaçınılmaz; zorunlu, zaruri, elzem; (akrabalık) ilişkin, bağlantılı; 
er., d. akraba, hısım; cns. ç. gerekli şey, ihtiyaç, zaruret; -&, -0 z. zorunlu olarak, 
kaçınılmaz bir biçimde. 

necesse s. (çkz.) kaçınılmaz, sakınılamaz; gerekli, lazım, elzem, zorunlu; -est zaruridir. 
necessitlâs -âtis d. kaçınılmazlık, sakınılmazlık, gereklilik, lüzum, zorunluluk, 
mecburiyet; gerekler, ihtiyaçlar, hacet; akrabalık, toplumsal bağıntı. 

necessitüd'ö -inis gerekli şey, gereksinme, ihtiyaç, zaruret, lüzum, hacet; bağıntı, 
dostluk; (ç.) akrabalar, hısım. 

necessum bak. necesse 

necne Z. çift sorulu dolaylı bir soru tümcesinin ikinci kısmında kullanılır (olup) 
..olmadığı. 

necnön z. da, dahi, hem, hem de, yine, aynı zamanda, keza, yanı sıra, ayrıca. 

neclö -âre -âvi -âtum gç/. öldürmek, cinayet işlemek. 

necopinlans -antis s. farkında olmayan, habersiz. 

necopinatlus s. beklenmedik; -ö z. 

necopinus s. beklenmedik, kuşku duyulmayan, umursamaz. 

nectar -is cns. nektar, tanrıların içkisi, balözü. 

nectareus s. nektara ait. 

neletö -ctere -xi & gul -xum gç/. bağlamak, tutturmak, raptetmek, birleştirmek; -den 
zincir yapmak; kurmak, yapmak, icat etmek, (mec.) tutmak, menetmek, elini ayağını 
bağlamak, köle yapmak; icat etmek, kurmak, tertip etmek. 

necubi bag. diye, hiçbir yerde olmasın diye. 

nöcunde bağ. hiçbir yerden olmasın diye. 

nefandus s. çok kötü, müstekreh, iğrenç, şeni, habis, melun; dinsiz, inançsız, nefret 
uyandıran. 

nefâriNus s. tiksindirici, iğrenç, kötü, suçlu, mücrim; -€ z. 

nefâs cns. (çkz.) günahkarlık, iğrenme, nefret, istikrah, suç, günah, caiz olmama, kusur; 
nefas est caiz değildir; (ünl.) ayıp! 

nefastus s. dine aykırı, dince yasak, uğursuz, meşum; toplumsal işlerin dince yasak 
olduğu günler. 


negâtiNö -önis d. yadsıma, inkar, yalanlama. 

negitlo -âre gç/. yadsımak, inkar etmek, geri çevirmek. 

neglectiNö -önis d. ihmal, savsaklama. 

neglectus gedo. neglegö 

neglectus -üs er. ihmal etme, yüzüstü bırakma, savsaklama. 

negleg'ens -entis şz. ç. neglegö s. kayıtsız, dikkatsiz, ihmalci; -enter z. dikkat etmeden, 
kayıtsız bir biçimde. 

neglegentila -ae d. dikkatsizlik, ihmal; soğukluk, ilgisizlik, duyarsızlık. 

negllegö -egere -öxi -ectum gçf. ihmal etmek, savsaklamak, ilgilenmemek; 
önemsememek, aldırmamak, saymamak, gözden kaçırmak; (emir) dinlememek. 
neglö -âre -âvi -âtum gçf. & gf. hayır demek, yadsımak, inkar etmek; geri çevirmek, 
reddetmek; çekilmek, istinkaf etmek. 

negötiâlis s. işe ait. 

negötilâns -antis er. işadamı, toptancı, tacir. 

negötiatiNo -önis d. bankacılık; toptancılık. 

negotiâtor -öris er. işadamı; bankacı; toptancı, tacir, simsar. 

negötiollum -1 cns. önemsiz sorun. 

negötilor -âri -âtus gf. iş yapmak, ticaret yapmak. 

negötiösus s. meşgul, işi başından aşkın; zor, sıkıntılı. 

negötüum -1 & il cns. iş, çalışma, meşguliyet; özel görev, (mec.) güçlük, zahmet, sıkıntı; 
şey, konu, sorun; guid est -1 sorun nedir? 

Neleus -el er. Nestor'un babası -örius, -Gus 5. 

Nemea -ae d. Güney Yunanistan'da bir kent; Herakles burada aslanı öldürmüştü; -aeus s. 
Nemea'lı; -a -öorum cs. ç, Nemea Oyunları. 

nem'ö -inis er., d. kimse, hiç kimse s. hiç -nön herkes nön- pek çok -ünus tek kişi bile 
değil. 

nemorâlis 5. ormana ait, ormanlık. 

nemorensis 5. koruya ait, ağaçlık, koruluk, korulu. 

nemoricultrix -icis d. ormanda yaşayan bir canlı, öz. domuz. 

nemorivagus s. ormanda dolaşan. 

nemorösus s. bol ya da sık ağaçlı; sık yapraklı; çok gölgeli. 

nempe Z. (onay) elbette, kuşkusuz; kesinlikle. 

nemm'us -oris cns. orman, ağaçlık yer, koru. 

nenila -ae d. ağıt, mersiye; efsun, büyü şarkısı ya da tekerlemesi, sihirli sözler, sihir; 
şarkı, ninni. 

neö nere nevi netum gç/. eğirmek, bükmek, dokumak. 

Neoptolemlus -1 er. Akhilleus'un oğlu P'yrrhus. 

nep'a -ae d. akrep. 

nep'ös -ötis er. torun; neslinden ahfadından olan kimse; mirasyedi. 

nepötinlus -1 er. küçük torun. 

neptiis -isd. kız torun. 

Neptünlus -1 er. deniz tanrısı; deniz -ius s. -heros Theseus. 

neguam s. çiz. değersiz, işe yaramaz, kötü. 

nöguâguam z. asla, kesinlikle, hiçbir surette, hiç. 


negul, nec z., bağ. değil, ve değil; negue (nec) ... negue (nec)- ne... ne; negue (nec)... 
et (gue) ve et... negue (nec)- (bir cümle olumlu olduğunda)- bir yandan değil... öte 
yandan. 

neguleö -ire -1vi -Ttum gf. muktedir olmamak; neguit (nadiren sz) mümkün değil (#guin 
ve şk). 

nöguiguam z. boş yere, nafile, beyhude olarak, mantıksızca. 

nögulor, neguissimus /ı., üd. neguam 

nöguiter z. değersizce, yanlış bir biçimde. 

neguitila -ae -es d. değersizlik, kötülük. 

Nerleus -el er. deniz tanrısı; deniz; -gius s. -cis -cidis d. deniz perisi, Nereid. 
Neritlos -1 er. Ithaka yakınında ada; -ius s. Neritos'a ait; Ithaka'lı. 

Ner'ö -önis er. Roma'lı soyadı öz. imparator Nero; -öniânus s. 

nervöslus s. sinirli, güçlü, diri; (4slup) güçlü, şiddetli, canlı; -e z. enerjik bir biçimde. 
nervuli -örum er. ç. sinir, güç, şiddet. 

nervlus -I er. veter, kiriş, sinir, kas, tendon; yay (çalgı); pranga, bukağı, hapishane; 
(kalkan) koruyucu deri; (ç.) güç, gayret, enerji. 

nescNiö -Ire -1vi & il -Itum gçf/. bilmemek, habersiz olmak; aciz olmak, yapamamak; - 
guis, -guid biri, birisi, bir şey; -an belki de, bilmem, acaba. 

nescius s. cahil, bilgisiz, habersiz, farkında olmayan; iktidarsız; bilinmeyen, meçhul. 
Nestlor -oris er. Troia'da Akhaioi ordusunun ileri yaşı ve bilgeliğiyle ünlü önderi. 
neu bak. növe 

neuter -ri s. ikisinden hiçbiri, ne bu ne öteki; yansız, bitaraf; (dilb.) cinssiz; -ro Z. 
ikisinden hiçbiri olmaksızın. 

neutiguam z. asla, hiçbir biçimde, kesinlikle hayır. 

növe, neu bag., ve değil, veya değil, ve ne de, ne dahi, ne. 

neve... neve (negue ... negue gibi) -ne ... ne de. 

nevi gç. ne 

nex necis d. ölüm; adam öldürme, cinayet. 

nexilis s. birbirine bağlı. 

nexlum -1 cns. kişisel özgürlüğünü karşılık göstererek borç alanın yaptığı sözleşme, borç 
yüzünden köle olma. 

nexus gedo. nectö 

nexlus -üs er. birbirine bağlama, bağlama; birleştirme; birbirine geçirme; sarma; 
kavrama; (yasa) zorunluluk, yükümlülük; öz. borca bağlı kölelik. 

ni z. değil, bağ. ...madıkça; guid ni? niçin olmasın? 

niceterium -1 & il cns. ödül. 

nictlö -âre g/. göz kırpmak. 

nidâmentlum -1 cns. yuva. 

nidlor -öris er. buhar; kötü koku, duman. 

nidulus -1 er. küçük yuva. 

nid'us -1er. yuva; (ç.) yavru kuşlar; (mec.) ev, yuva. 

nigler -ri s. siyah, kara, koyu, samur rengi, esmer; kederli, neşesiz, kasvetli, uğursuz; 
(karakter) kötü. 

nigrlâns -ântis s. kara, çok karanlık, koyu esmer. 

nigresc'ö -are gf. kara olmak, kararmak; karanlık olmak. 

nigrlö -âre gf. siyahça olmak, siyahımsı olmak, esmerleşmek. 


nigrlor -öris er. karalık, siyahlık. 

nihil, nil c7s. (ç£z.) hiçbir şey, hiç; z. hiç, hiçbir bakımdan; -ad nös bizimle hiçbir ilişkisi 
yok; -est yararsız, hiçbir sonuç vermez, beyhude(dir); -est guod; ...ması için hiçbir sebep 
yok; -nisi yalnızca, sadece; -nön her şey; nön- bir şey, falan. 

nihillam (nilum) -1 cns. hiçbir şey, hiç; -1 esse değersiz olmak; -0 minus bununla 
birlikte, her şeye karşın. 

nil, nilum bak. nihil, nihilum 

Nılus -1 er. Nil Nehri; suyolu, kanal; -iacus s. Nil'e ait; Mısırlı. 

nimbifer -1 s. fırtınalı, fırtına getiren. 

nimbösus s. fırtınalı; yağmurlu. 

nimb'us -1 er. bulut, yağmur, fırtına. 

nimirum 7. elbette, kuşkusuz. 

nimis z. çok fazla, pek çok, aşırı derecede; nön- çok değil. 

nimilus s. aşırı büyük, aşırı, fazla; pek büyük; ens. aşırılık, ifrat, fazlalık; -0 z. çokça, 
fazla derecede, uzak; -um z. fazla, gereğinden çok, çok fazla, pek, çok, pekçok. 
ningiit, ningulit -ere gf. 

ningules -ium d. ç. kar. 

Niob'a -ae -e -es d. Ağlayan Kaya'ya dönüşen Tantalos'un kızı; -eus s. 

Nırleus -el & eos er. Troia'daki Akhaioi ordusunun en yakışıklısı. 

nisi bağ. değilse, olmazsa; meğer ki, -medikçe; dışında, haricinde, -den başka. 

nısus g€o. nitor 

nislus -üs er. baskı, basınç, kuvvet; çabalama, gayret etme; uçma, uçuş. 

Nıs'us -1 er. Scylla'nın babası; -aeus, -Gius s. -Gis -cidis d. Scylla. 

nitödula -ae d. kokarca. 

nitens -entis ş.zam.or. niteö s. parlak, çok parlak, göz alıcı güzel. 

nitleö -cre gf. parlamak, ışık saçmak, ışın saçmak, pırıldamak; tavlı, besili olmak, yağlı 
olmak; sağlık ve güzellikten dolayı ışık saçmak; (işi) iyi gitmek, iyi geliştirmek. 
nitesclö -ere nitul gf. parlamak, ışık saçmak, parlak olmak, kor haline gelmek. 
nitidinsculus s. biraz daha parlak; -e z. oldukça ince bir şekilde. 

nitid'us s. parlak, ışık saçan; (hayvanlar) besili, semiz, bereketli; (mec. ) iyi eğitilmiş, 
nazik, şık, yakışıklı; (konuşma) incelikli; -e z. olağanüstü olarak, yetkin biçimde. 
nitor -öris er. parlaklık, pırıltı; ihtişam, şaşaa; güzellik, gözalıcılık; incelik, zarafet; 
semizlik, besililik. 

niNtor -tI -sus & xus gf. dayanmak, yaslanmak; basmak, sıkmak; sabit kalmak; hızla 
ilerlemek, tırmanmak, uçmak; çabalamak, uğraşmak, gayret sarfetmek, mücadele etmek, 
çekişmek, ısrar etmek, ayak diremek; zahmet çekmek; çıkarmak, meydana çıkarmak; 
bağlı olmak, tabi olmak; güvenmek, bel bağlamak. 

nitrlum -1 cns. soda. 

nivâlis s. karlı, karla ilgili; kara benzer. 

niveus s. karla ilgili, karlı, kara ait, karbeyaz. 

nivösus s. karlı, çok karlı. 

nix nivis d. kar. 

nixlor -âri gf. dayanmak; çalışmak, gayret etmek, uğraşmak, mücadele etmek. 

nixus geo. nitor 

nixlus -üs er. baskı, cebir, zahmet, meşakkat, ıstırap, acı, doğum acısı; çabalama (bkz. 
nisus). 


nö, nâre nâvı gf. yüzmek, su yüzünde durmak; yelken açmak, uçmak. 

nöbilis s. tanınmış, ünlü; soylu; yetkin, kusursuz, üstün, seçkin. 

nöbilitlâs -âtis d. ün, şöhret, nam; soyluluk; yetkinlik, üstünlük, seçkinlik. 

nöbilitlo -âre -âvi -âtum gç/. ün kazandırmak, meşhur etmek, adını tanıtmak; adını 
çıkarmak, dile düşürmek. 

noclens -entis ş.zam.or. noceö s. zararlı, muzır; suçlu, kabahatli, mücrim. 

nocleö -€re -ul -itum gf. (eh. ile) zarar vermek, kötülük etmek, incitmek, yaralamak. 
nocivus s. zararlı, muzır, incitici. 

noctifer -1 er. akşam yıldızı, zühre. 

noctilücla -ae d. ay. 

noctivagus 5. gece gezen. 

noctü z. geceleyin. 

noctula -ae d. baykuş. 

noctuâbundus s. gece yolculuk eden. 

nocturnus s. geceye ait, gececil. 

nöd'o -âre -âvi -âtum gç/f. düğümlemek, düğüm halinde bağlamak, bağlamak, raptetmek. 
nödösus s. düğümlü, düğüm düğüm. 

noödlus -1 er. düğüm; yumru, top; kuşak, kemer; (mec. ) güçlük, engel, mani; bağ, rabıta. 
nol6 -le -ul gç/. & gf. arzu etmemek, istememek, gönülsüz olmak, geri çevirmek, 
reddetmek. 

Nomal's -dis er., d. göçebe, bedevi; Numidia'lı. 

nommen -inis cs. ad; ünvan, lakap; (iş) talep, borç; (dilb.) ad, (mec.) ün, şöhret, nam; 
özür, bahane, sözde neden; -dare, profiteri kaydetme; -deferre suçlamak, itham etmek; - 
ina facere borç maddelerini kayda geçirmek. 

nömenclâtlor -öris er. efendisine karşılaştıkları kimsenin adını söyleyen köle. 
nöminâtim z. ismiyle, ismen, katiyetle, özellikle, hususiyle, sarahatla, ayrıntılarıyla, birer 
birer. 

nominâtiNo -önis d. aday gösterme, ad verme ya da takma. 

nöminitlö -âre gçf. çoğunlukla aday olarak göstermek. 

nömin'6 -âre -âvi -âtum gçf. adıyla çağırmak, ismen çağırmak, ad koymak, isim 
vermek, tesmiye etmek; zikretmek, adını anmak, belirtmek; ünlü yapmak; aday olarak 
göstermek, memur etmek, tayin etmek; nazarı dikkate arzetmek, dikkati celbetmek; itham 
etmek, suçlamak. 

nomisma -tis cns. sikke. 

nön z. değil, olmayan; hayır, yok. 

Nömlae -ârum d. ç. Roma takviminde Mart, Mayıs, Temmuz ve Ekim'in 7/nci günü ve 
öbür ayların Sinci günü. 

nönâgösimus s. doksanıncı. 

nönâgiens -es z. doksan kez. 

nönagintâ sy. doksan. 

nönaânus s5. dokuzuncu lejyona ait. 

nöndum z. henüz değil. 

nöngenti -orum sy. dokuz yüz. 

nonn'a -ae d. rahibe. 

nönne z. değil mi? fiil olumsuz * mi? fiil olumlu * değil mi? (eve? cevabı bekler); 
(sorusuz) elbet; (dolaylı soru) fiil olumsuz * mi? 


nonnullus s. biraz, bir miktar, (ç.) birkaç, birçok, müteaddit, bir bölümü. 

noönnunguam z. ara sıra, bazen, kimi zaman. 

nonus 5. dokuzuncu; d. dokuzuncu saat. 

nönusdecimus s. ondokuzuncu. 

Nöriclum -1 cns. Tuna ve Alpler arasında kalan ülke -us s. 

nörmla -ae d. kural, standart, ölçü, ölçek, düzgü, norm; örnek, mostra, düstur. 

nös 7d. biz, bizi; (mec.) ben, beni -met (vurgulu). 

nöscitlö -âre gçf. bilmek, tanımak; dikkatle bakmak, incelemek, gözden geçirmek; 
kavramak, farkına varmak. 

nölscö -scere -vi -tum gç/. tanımaya başlamak, öğrenmek; tanımak; dikkatle gözden 
geçirmek; mülahaza etmek; kabul etmek, izin vermek; (gç.) bilgi edinmiş olmak, bilmek. 
noster -ri iyelik za. ve 5. bizim, bizimki; (mec.) benimki, benim; (adlarla birlikte ya da 
hitap) canım; er. dostumuz; er. ç. bizim taraf, bizim birlikler; öz. bizimkiler, askerlerimiz; 
cns. ç. bize ait şeyler, mallarımız; (yer, vb.) uygun, elverişli; (kendi) bu dost; -ri (hedef 
genetivus'u); -rum (bölüm genetivus'u). 

nostrlas -âtis s. ülkemize ait, yerli. 

notla -ae d. işaret, im, alamet, marka, nişan, belirti, iz, remiz, damga; (yazı) not, yazılı 
karakter, harf, (ç.) muhtıra, not, gizli yazı, şifre; (kitap) noktalama işaretleri, kenar notu, 
(şarap, vs.) marka, kalite; (hareket) işaret; (mec. ) işaret, andaç, simge; (censor) kara 
damga; (mec.) leke, ar, ayıp, rezalet. 

notabiliNs s. dikkate değer, göze çarpar, bariz, önemli, olağanüstü, anılmaya değer, 
unutulmaz, kayda değer; (kötü anlamda) mahud, rezil, kötü şöhretli; adı çıkmış, dile 
düşmüş; -ter z. gözle görülecek ya da göze çarpacak biçimde, dikkate değer olarak. 
notarlius -1 & il er. stenocu; katip, yazman. 

notâtiNö -önis d. işaret koyma, kaydetme; seçme, inceleme; gözlem; (censor) damgalama; 
(sözcükler) etimoloji. 

nötesclö -ere nötul gf. tanınmak. 

nothus s. piç; sahte, taklit, kalp; (hayvan) melez. 

nötiNö -önis d. (yasa) mahkemenin davayı dinlemesi, soruşturma (fel. ) kavram, fikir. 
nötitila -ae -€s -ci d. ün; tanıdık, bildik, tanış; (fel. ) kavram, fikir; önyargı. 

notlo -âre -âvi -âtum gçf. işaretlemek, belirtmek, yazmak; gözlemek; damgalamak, 
markalamak; delalet etmek, göstermek. 

notul gç. nötescö 

nötus gedo. nöscö s. bildik, tanış, aşina, bilinen; adı çıkmış, kötü şöhretli, rezil; er. ç. 
tanıdıklar, tanışlar. 

Notlus (-05) -1 er. güney rüzgarı. 

novacula -ae d. ustura. 

novâlNis -is d., -e -is cns. nadas tarlası; tarla; ürün, mahsül. 

novâtrlix -Icis d. yenileyen kadın; yenileştiren kimse ya da şey. 

novellus s. genç, taze, yeni. 

novem sy. dokuz. 

Novembler -ris s. Kasım'a ait er. Kasım. 

novendecim sy. on dokuz. 

novendiâlis s. dokuz gün süren; dokuzuncu gün. 

NovensiNes -ium er. ç. yeni tanrılar; Roma yerli tanrılar dünyasına sonra ve dışardan 
katılan tanrılar. 


noveni -örum 5. dokuzarlı; dokuz. 

novercla -ae d. üvey ana. 

novercâlis s. üvey anaya ilişkin. 

növri gç. NnOscö 

novicius s. yeni. 

noviNens -es z. dokuz kez. 

novitlâs -atis d. yenilik, yeni çıkmış şey; tuhaflık, acayiplik. 

novlâ -âre -âvi -âtum gç/. yenilemek, tazelemek, hayat vermek; değiştirmek; (sözcükler) 
yeni sözcükler bulmak; rös- devrim yapmak. 

novlus s. yeni, genç, taze; garip, tuhaf, alışılmadık; denenmemiş; -homö birden yükselen 
kişi, eleme yoluyla ve kişisel becerisiyle ailesinden daha yüksek sınıfa ve yüksek bir 
makama giren kişi, örn. Cicero; -ae res devrim; -ae tabulae borçların iptali guid -1ne 
haber? -issimus sonuncu, en son, art; -€ z. alışılmadık bir biçimde; -issime yakınlarda; 
hepsinin sonuncusu. 

nox noctis d. gece; karanlık, belirsizlik; nocte, noctü geceleyin; de nocte geceleyin, gece 
süresince. 

noxla -ae d. zarar, ziyan, hasar; kusur, kabahat, suç; ceza. 

noxiNus s. zararlı; suçlu; -a -ae d. zarar, hasar; suç, kabahat, kusur. 

nübecul'a -ae d. bulutlu görünüm, sisli. 

nub'es -is d. bulut, duman, buhar, sis; (mec.) bulut gibi toplanmış kalabalık, sık küme ya 
da yığın, sürü; kasvet; örtü, peçe. 

nübifer -1 s. tepesi bulutlu; bulutlu, dumanlı. 

nübigenla -ae er. buluttan doğan; Kentauros'lara ilişkin. 

nübilis s. evlenecek yaşta. 

nubilus s. bulutlu, kapalı, sümbüli; kasvetli, sıkıntılı, hüzünlü, kederli; cns. ç. bulutlar. 
nülbö -bere -psi -ptum g/. (kadınlar) evlenmek. 

nuclelus -1 er. meyve çekirdeği, kabuklu yemiş. 

nüdius tertius- önceki gün. 

nud'6 -âre -avi -âtum gçf. çıplaklaştırmak, soymak, giysisini çıkarmak; (ask. ) 
savunmasız bırakmak; yağma etmek; (mec.) açmak, ifşa etmek; ele vermek. 

nüd'us s. çıplak, örtüsüz; -den ari; savunmasız, muhafazasız; yalnızca tünik giyen; (mec. ) 
kılığını değiştirmemiş; yoksul, muhtaç; sade, yalın, süssüz, yalnız, tek, yegane, saf. 
nüglae -ârum d. ç. saçma, önemsiz şeyler; (kişi) işe yaramayan, boşa harcayan. 
nügâtor -öris er. yalancı, hilekar kimse, soytarı, boşboğaz, zevzek, cakacı, hoppa, havai 
kimse. 

nügâtörius s. boş, abes. 

nüglâx -âcis s. önemsiz, saçma. 

nüglor -âri -âtus g/. saçma konuşmak; gevezelik etmek. 

nullNus -1us (e/. ile -1) s. hiçbir, hiç; er. d. hiç kimse. 

num se. (hayır cevabı bekler) fiil olumlu* mi yoksa? fiil olumsuzt değil mi? elbette 
değil (sorusuz); (dolaylı soru) olup...olmadığını. 

Numla -ae er. Roma'nın ikinci kralı. 

nümlen -inis cns. korkuyla karışık büyük bir saygıyla eğilme ya da huşuyla başın öne 
eğilmesi; istem; tanrısal istenç, güç; tanrısallık, tanrı. 

numerâbilis s. sayılabilir, sayması kolay. 


numer'O -âre -âvi -âtum gç/. saymak, hesap etmek, numaralamak; (para) ödemek; 
(mec. ) sanmak, farzetmek; -âtus s. nakit; cns. nakit; peşin para. 

numeroslus s. sayıca çok, yoğun nüfuslu, katmerli; ahenkli, ritmik; -e z. ritmik olarak. 
numer'us -1 er. sayı; çok sayılılık, çokluk; (ask. ) birlik; (mec. ) şifre; (ç.) matematik; 
kategori, mertebe, aşama; ritm, ölçü, nazım; in -ö esse, haberi gibi sayılmak, sayılmak; 
nullö -0 hiçbir değeri olmama; -ö z. tam şu anda, çabuk, acele, derhal. 

Numid'ae -ârum er. ç. Kuzey Afrika halkı, Numidia'lılar, -ia -iae, d. bu halkın ülkesi; - 
a, -İCUS S5. 

Numitlor -öris er. Romulus'un büyükbabası, Alba kralı. 

nummaârius s. parasal, mali; ücretli; paragöz, parayla elde edilir. 

nummâtus s. paralı. 

nummulNi -orum er. ç. küçük kasa, önemsiz para. 

numml'us -1 er. sikke, para, nakit; (Roma sikkesi) sestertius; (Yunan sikkesi) iki drahmi. 
numnam, numne bak. num 

numguam, nunguam z. asla, hiçbir zaman; -nön her zaman; nön- bazen, ara sıra. 
num guandö, num guis, guid bak. num 

nunc z. şimdi; hali hazırda, şimdiki durumda, bugünlerde; nunc... nunc kâh ... kâh, bir 
keresinde ... başka bir keresinde. 

nuncupatilo -önis d. söyleme, telaffuz etme; çağırma, ad verme, bildirme. 

nuncup'o -âre -âvi -âtum gçf/. çağırmak, seslenmek, ad koymak, isim vermek; resmen 
bildirmek. 

nündin'lae -ârum d. ç. pazar kurulan gün, haftalık; pazar, dokuzuncu gün; alışveriş, değiş 
tokuş, piyasa; ticaret. 

nündinâatiNo -önis d. ticaret yapma, değiş tokuş yapma, satma, satın alma. 

nündinlor -âri gf. ticaret yapmak, değiş tokuş etmek; gçf. satın almak. 

nündinlum -1I cns. pazar zamanı trinum- 17 gün. 

nung- bak. numg- 

nüntiatilo -onis d. bildirme, tebliğ. 

nüntilo -âre -âvi -âtum gçf/. bildirmek, beyan etmek, tebliğ etmek, rapor etmek, 
söylemek. 

nüntius s. bildiren; rapor eden er. özel haber getiren kimse, haberci, ulak; özel haber, 
haber, tebliğ; emir, buyruk, uyarma; boşanma ihbarı; cns. özel haber, bildiri, tebliğ. 
nüper z. yakınlarda, geçenlerde, son zamanlarda. 

nüpsi gç. nübö 

nüpta -ae d. gelin, eş. 

nüptilae -ârum d. ç. evlenme, düğün, evlilik. 

nüptialis s. evlenmeye ait, düğüne ait. 

nurlus -üs d. gelin; genç kadın. 

nüsguam z. hiçbir yerde; boşuna, neden yokken. 

nütlo -âre g/. başı öne eğmek; sallamak, sendelemek, yalpalamak, sürçmek. 

nütriclius -1 er. özel öğretmen ya da özel eğitmen. 

nütriclo -âre, or -âri gçf. emzirmek, beslemek, büyütmek, yetiştirmek. 

nütricula -ae d. sütnine, dadı; besleyen, bakan, muhafaza eden kadın. 

nütrimlen -inis cns. gıda, yemek, beslenme. 

nütrimentlum -1 cns. beslenme, gıda, destek. 


nütrio -ire -1vI -Itum gçf. emzirmek, beslemek, büyütmek, yetiştirmek, bakıp 
iyileştirmek. 

nütrlüx -Icis d. dadı, sütnine, sütana; bir şeyi, öz. ateş ya da bir canlıyı besleyen, 
muhafaza eden kadın ve şey. 

nütlus -üs er. başı öne eğme, istem, buyruk; (fizik) yerçekimi. 

nux nucis d. fındık ve ceviz gibi sert kabuklu yemiş; bu yemişlerin ağacı, badem ağacı. 
Nyetelis -idis d. Antiopa. 

nymphla -ae, -€ -€sd. gelin; su perisi; su. 

Nysla -ae d. Bakkhos'un doğum yeri -aeus, -gis, -ius s. 


ö ünl. (sevinç, şaşırma, acı vs.) O! ya! 


ob edt. (ih. ile) (hareket fülleriyle) -doğru, -ye; (hareketsizlik, kalma fiilleriyle) önünde; 
için, -den dolayı, uğruna; karşısında; guam -rem binaen, bu sebepten dolayı. 
obaerâtus s. borç yüzünden kölelik, serflik; er. borçlu. 

obambul'ö -âre gf. önde veya yanda yürümek, sinsice yanında dolaşmak. 

obarml'ö -âre gçf. birine karşı silahlanmak. 

obar'6 -âre gçf. saban sürmek. 

obe- bak. occ- 

obd'ö -ere -idi -itum gç/. koymak, önüne ya da karşısına yerleştirmek; kapatmak, sıkıca 
kapatmak; (şiöirde) göstermek, sergilemek. 

obdorm'üiscö -1Iscere -1vi gf. uyuyakalmak; gç/. uyuyarak geçirmek. 

obdNücö -ücere -üxi -uctum gçf. önüne ya da öne sevketmek, -e karşı götürmek, ileriye 
getirmek ya da götürmek; kapamak, örtmek, üzerine yaymak, kuşatmak, sarmak, 
kaplamak; içine çekmek, içmek, yudumlamak, emmek, içip bitirmek; bütün bütün 
yutmak, kahretmek; büzmek, buruşturmak, kırıştırmak, birbiriyle birleştirmek ya da 
düğümlemek; zarar vermek; karşısında olmak, rakibi, hasmı olmak; genişletmek; (mec. ) 
örtmek ya da saklamak, gizlemek; (zaman) geçirmek, harcamak. 

obductiö -önis d. örtü, peçe; (mec.) infazdan önce idam mahkumunun başını örtme. 
obductlo -âre gçf. -e karşı sevketmek ya da (birine) rakip, hasım olarak sürmek. 
obductus gedo. obdücö 

obdür'escö -öscere -ul gf. sertleşmek, katılaşmak; (mec. ) inatçı olmak, sertleşmek ya da 
katılaşmak; vurdum duymaz, hissiz, lakayıt olmak. 

obdür'ö -âre gçf. katılaştırmak; ısrar etmek, inat etmek, sebat etmek, dayanmak. 

obleö -ire -1vi & ii -itum gf. -e doğru gitmek, karşılaşmak; düşmek, (kent vb.) 
mahvolmak, ölmek; (gb.) batmak; gçf. (bir şeye, bir yere) gitmek, ziyaret etmek; dikkatle 
gözden geçirmek, incelemek, muayene etmek; sarmak, kuşatmak; (iş) başlamak, 
girişmek, yerine getirmek, üzerine almak, tamamlamak; (belli bir zamanda) buluşmak, 
toplanmak, görünmek; diem- ölmek; (yasa) belirlenen günde bulunmak. 

obeguitlö -âre gf. -e doğru at sürmek. 

oberr'ö -âre gf. avare ya da amaçsız dolaşmak; önünde uçuşmak; yanlış yapmak, 
yanılgıya düşmek. 

obösus s. şişman, semiz, yağlı, dolgun, tombul, tıknaz. 

öblex -icis er., d. sürgü, kol demiri, set, duvar; engel, mania. 

obf- bak. off- 

obg- bak. ogg- 

obhaelrescö -rescere -si gf. -e yapışmak. 

obiacleö -cre gf. önünde, -e karşı yatmak, uzanmak. 

obliciö -icere -icci -iectum gç/. (bir şeyi birine doğru) atmak, fırlatmak; (savunma) -e 
karşı atmak, fırlatmak; (mec.) önüne koymak, takdim etmek, sunmak, arz etmek, teslim 
etmek; (konuşma) damarına basmak, alay etmek, azarlamak, sataşmak, sitem etmek, 
serzeniş etmek; (ed. ) vuku bulmak, vaki olmak, olup bitmek. 

obiectâtilö -önis d. ayıplama, kınama, sitem, serzeniş. 


obiectlö -âre gçf. -e karşı tekrar tekrar atmak, karşısına koymak; terketmek, bırakmak, 
tehlikeye koymak, -e karşı korumasız bırakmak; suçlamak, sitem etmek; azarlamak, itiraz 
etmek, uygun bulmamak. 

obiectus gedo. obiciö s. önünde ya da karşısında bulunan, zıt, aksi, meydanda; cns. ç. 
suçlamalar. 

obiectlus -üs er. -in karşısına koyma; aksi, zıddı olan şey ya da kimse, zıtlık; tarafsız; 
görülür ve dokunulur şey, görünme. 

obirâtus s. öfkeli, hiddetli. 

obiter z. yol üstünde, yolda; rastlantı olarak, tesadüfen. 

obitus gedo. obeö 

obitlus -üs er. -e doğru gitme; yaklaşma, ziyaret; ölüm, son gün; yıkıntı; (gb. ) batma. 
oblürgâtilö -önis d. azar, paylama, tekdir. 

obiürgâtlor -öris er. azarlayan, paylayan kimse. 

obiürgâtörius s. azarlayan, çıkışan, sitem eden, serzeniş eden; sitem dolu. 

obiürgitlö -âre gçf/. azarlamak, şiddetle kınamak, zemmetmek, serzeniş etmek. 
obiürglo -âre -âvı -âtum gçf. azarlamak, paylamak, haşlamak, tekdir etmek, itham 
etmek, kınamak; azarlayarak niyetinden vazgeçirmek. 

oblangulescö -escere -ul gf. zayıflamak, dermansızlaşmak, güçten düşmek. 
oblâtrâtrlix -icis d. çağırtkan kadın, dil uzatan, sövüp sayan kadın. 

oblâtus gedo. offerö 

oblectâmentlum -1 cns. eğlence. 

oblectâtiNö -önis d. zevk, haz. 

oblectö -âre -âvi -âtum gç/. zevk vermek, memnun etmek, sevindirmek, eğlendirmek, 
avutmak, meşgul etmek; alıkoymak; (zaman) zevkle geçirmek; geciktirmek, tehir etmek; 
se- keyif almak. 

oblidö -dere -si -sum gç/. ezmek, baskı yapmak, tazyik etmek, bastırmak, boğmak. 
obligatilö -önis d. bağlama, taahhüt. 

obliglö -âre -âvi -âtum gç/. bağlamak, (yara vb.) sarmak; zorunluluk altına sokmak, 
sıkıntı vermek; (yasa) suçlu kılmak, ipotek altına sokmak. 

oblim'ö -âre gçf. çamurla örtmek, bulaştırmak, sel basmak ya da çok ıslatmak; israf 
etmek. 

obllinö -inere -övi -itum gç/. yapışkan ya da yağlı bir şeyle sıvamak; kirletmek, 
pisletmek; (yazılı bir şeyi) silmek, sürterek temizlemek; (mec. ) doldurmak, aşırı bir 
biçimde doldurmak, aşırı yüklemek. 

obligu'ö -âre gç/. bir yana döndürmek, bükmek, bir yana eğmek, çarpık ya da eğri bir 
doğrultuya çevirmek; (saç vb.) arkaya çekmek; rüzgara çevirmek. 

obligu'us s. eğimli, meyilli, yan, çarpık, çapraz, verev, eğri; (bakış) göz ucuyla yan yan, 
kıskanç; (konuşma) dolaylı, örtük; -e z. dolaylı olarak, örtük bir biçimde. 

oblisus gedo. oblidö 

oblitesc'ö -ere gf. gizlenmek, kendini saklamak. 

oblitterlö -âre -âvi -âtum gç/. silmek, bozmak, kazımak, iptal etmek; (mec. ) tümüyle 
akıldan çıkarmak. 

oblitus gedo. oblinö 

oblitus gedo. obliviscor 

oblivilö -önis d. unutulmuş olma, unutulma; unutkanlık, belleğini yitirme, bellek yitimi. 
obliviösus s. unutkan, kolaylıkla unutan, unutkanlık getiren. 


oblilviscor -visci -tus gçf. & gf. unutmak, ihmal etmek, aldırış etmemek, kayıtsız olmak; 
-den vazgeçmek. 

oblivlium -1 & il cns. unutkanlık, unutuş, nisyan. 

oblocütlor -öris er. yalanlayan, tekzip eden ya da aksini söyleyen kimse. 

oblongus s. dikdörtgen biçimli, uzunca. 

oblolguor -gui -cütus gf. yalanlamak, tersini iddia etmek, tekzip etmek; yarıda kesmek; 
karşı olmak; sövüp saymak; (müzik) eşlik etmek. 

obluctlor -âri karşı koymak, mücadele etmek, savaşım vermek. 

obmölior -Iri gç/. yukarı atmak, önüne itmek (savunma ya da engel olmak için). 
obmurmur'6 -âre gf. gürleyerek yanıtlamak, aleyhinde homurdanmak. 

obmütlescö -escere -ul gf. sessizleşmek, birdenbire susmak, konuşma yetisini yitirmek. 
obnâtus s. yetişen, büyüyen, serpilen. 

obnitor -ti -xus gf. savaşım vermek, mücadele etmek, saldırmak; sağlamca durmak, 
ayak diremek, direnmek. 

obnixlus gedo. obnitor s. sabit, değişmez, sağlam, kararlı; -e z. kararlı biçimde, azimle. 
obnoxiösus s. boyun eğen, uysal, itaatkar. 

obnoxiNus s. (suça) eğilimli, düşkün, müptela; sorumlu; suçlu, kusurlu; itaatkar, boyun 
eğen, köle huylu, zayıf, korkak, çekingen; yükümlülük altında, borçlu; tehlikeye maruz; - 
€ z. kölece. 

obnülbö -bere -psi -ptum gç/. üstünü kapamak, peçeyle örtmek, gizlemek. 
obnüntiâtiNo -önis d. kuşbilicilikte ya da kuş falında uğursuz bir haberin verilmesi, 
uğursuzluk ya da kötülük olarak yorumlama. 

oboedilens -entis ş.zam.or. oboediö s. söz dinleyen, yumuşak başlı, itaatli; -enter z. seve 
seve, gönüllü olarak. 

obedientila -ae d. söz dinleme, boyun eğme, itaat. 

oboed'iö -ire gf. dinlemek, boyun eğmek, itaat etmek, tabi olmak. 

oboleö -cre -ul gç/. kokmak, koku çıkarmak. 

obor'ior -Iri -tus gf. ortaya çıkmak, yükselmek, doğmak, zuhur etmek, görünmek. 

obp- bak. opp- 

obrep'o -ere -si -tum gç/. & gf. hissettirmeyerek ya da sürünerek yaklaşmak; ansızın 
üzerine gelmek, şaşırtmak; hile yapmak, dolandırmak. 

obretlio -ire gçf. dolaştırmak, karmakarışık etmek. 

obrig'escö -escere -ul gf. sertleşmek, pekişmek. 

obrog'o -âre -âvı -âtum gç/. hükümsüz ya da geçersiz kılmak, iptal etmek (yeni yasa 
çıkararak). 

obrulö -ere -1 -tum gçf. üstünü örtmek, gömmek, gizlemek, saklamak; yok etmek, 
ortadan kaldırmak; batırmak; kahretmek, altetmek; tohum etmek, tarım yapmak; aşırı 
yüklemek, çatlayacak derecede yedirmek; gf. harabeye çevrilmek, viran olmak, yıkılmak. 
obruss'a -ae d. altının ateşle sınanması, denetlenmesi, denetlemek, denektaşı. 

obrutus gedo. obruö 

obsaepliö -Tre -si -tum gç/. tıkamak, kapamak, engellemek. 

obsatur'ö -âre gç/. doyurmak, tıka basa yedirmek, ağzına kadar doldurmak; gereğinden 
çoğuna sahip olmak. 

obscaen- bak. obscen- 

obscönitlâs -âtis d. pislik; ahlaksızlık; uğursuzluk. 

obscenlus s. ahlakı bozuk, iğrenç, kirli, pis, murdar; meşum, uğursuz; - z. ahlaksızca. 


obscüratiNö -önis d. kararma, karanlıklaşma, gözden kaybolma. 

obscüritlâs -âtis d. karanlık; (mec. ) kesin olmama, belirsizlik, muğlaklık, tereddüt, 
şüphe; (rütbe) aşağı olma. 

obscür'ö -âre -âvi -âtum gç/. karartmak, gölgelemek, gizlemek, örtmek, örtbas etmek, 
saklamak; (konuşma) muğlak, üstü kapalı konuşmak; (ed!.) kullanılmaz hale gelmek. 
obscür'us s. karanlık, gölgeli, gizli; (mec.) muğlak, belirsiz; bilinmeyen; (karakter) 
kapalı, ketum, ser verir sır vermez; (hava) bulutlu, kapalı, kasvetli; (duygu) anlaşılmaz, 
belirsiz; -e z. gizlice. 

obsecrâtiNö -önis d. dilek, rica, niyaz, temenni; halkın birlikte katıldığı dua. 

obsecr'lö -âre gçf. niyaz etmek, dilemek, yalvarmak, büyü aracılığı ile (ruh ya da gizli bir 
gücü) çağırmak. 

obsecund'6 -âre gf. uymak, -e razı olmak, itaat etmek, nazını çekmek, kaprisine boyun 
eğmek. 

obsedi gç. obsideö 

obsep- bak. obsaep- 

obsegulens -entis ş.zam.or. obseguor s. itaatkar, uysal, yumuşak başlı; aşağılık 
derecesinde itaatlı, dalkavukluk eden; (#anrılar) kerim, rahim; -enter z. uysal bir biçimde, 
itaatkar olarak. 

obseguentiNa -ae d. hatır kırmazlık, cemilekarlık, razı olma; aşağılık derecede itaatkarlık. 
obseguiösus s. razı olan, uyan, hatır gönül bilir, lütufkar; aşağılık derecede itaatkarlık, 
dalkavukluk. 

obsegulium -1 & il cns. uyma, itaat, razı olma; müsamaha, hoşgörü, göz yumma; 
bağlılık, sadakat (yur? vs.). 

obselguor -gul -cütus gf. uymak, razı olmak, itaat etmek, teslim olmak, boyun eğmek, 
hoş görmek. 

obser'ö -âre gçf. kilitlemek, kapamak. 

obslerö -erere -evi -tum gç/. tohum ekmek, dikmek; tarım yapmak; (£fopragğı) kalınca 
örtmek. 

observlâns -antis ş.zam.or. observö s. tetik, uyanık, dikkatli, hizmete hazır, saygılı. 
observantiNa -ae d. saygı, dikkatlilik. 

observâtilö -önis d. yakından gözleme ya da gözetleme, riayet, uyum, inceleme, 
araştırma; dikkatlilik. 

observitNö -âre gçf. dikkatlice gözlemek, gözetlemek, dikkatle bakmak. 

observW -âre -âvi -âtum gçf. gözetlemek, yolunu gözlemek; dikkat etmek, dikkatle 
bakmak; bakmak, tedarik etmek, sağlamak; razı gelmek; korumak, muhafaza etmek; 
(yasa) uymak, itaat etmek; (kişi) saygı sunmak, saygı göstermek, itibar etmek. 

obsles -idis er., d. rehine; teminat, güvence, kefalet. 

obsessiNö -önis d. abluka, kuşatma, muhasara. 

obsesslor -öris er. abluka altına alan, kuşatan; sık sık uğrayan kimse, mukim, oturan 
kimse. 

obsessus gedo. obsideö 

obslideö -idere -€di -essum gç/. -e oturmak; sık sık uğramak; (ask. ) kuşatmak, ablukaya 
almak; tıkamak, önünü kesmek, kapatmak; beklemek, yolunu gözlemek, korumak, 
doldurmak; gf. oturmak. 

obsidilö -önis d. kuşatma, abluka, muhasara; (mec.) yakında, olmasi beklenen tehlike. 
obsidüum -1 & il cns. kuşatma, abluka, muhasara; rehinelik. 


obsid'ö -ere gçf. kuşatmak, muhasara etmek, işgal etmek. 

obsignâtlor -öris er. mühürleyen (mektup vs.) tanık. 

obsignlö -âre -âvi -âtum gç/. (bir tanık olarak) mühürleyip imzalamak; mühürlemek; 
(mec.) damgalamak, damga basmak. 

obslistö -istere -titi -titum gf. karşı durmak, direnmek. 

obsitus gedo. obserö 

obsolelfiö -fieri g/. aşınmak, eskimek, bozulmak. 

obsolelscö -scere -vi -tum gf. aşınmak, eskimek, zamanı geçmek, zaman aşımına 
uğramak, modası geçmek. 

obsoletlus gedo. obsolöscö s. yıpranmış, eskimiş, eski püskü; kullanılmayan, modası ya 
da zamanı geçmiş, eski; (mec. ) sıradan, ortalama; -ius z. kılıksızca, pejmürde bir halde. 
obsönâtlor -öris er. yiyecek sağlayan kimse, vekilharç. 

obsönâtlus -ür er. pazarlama. 

obsönlium -1 & ii cns. ekmekle yenen yiyecek, çgnl. balık. 

obsön'ö -âre -or -âri gf. yiyecek sağlamak, erzak satın almak; yemek tedarik etmek. 
obson'ö -âre gf. kesmek ya da ara vermek, fasıla vermek. 

obsorbleö -cre gçf. yutmak, çiğnemeden yutmak, tıkıştırmak; içip bitirmek. 
obstant'ia -ium cns. ç. engeller, setler. 

obstetrlix -icis d. ebe. 

obstinatilö -önis d. azim, sebat, kararlılık, inat, metanet. 

obstinâus s. sabit, metin, azimkar, kararlı, güçlü; inatçı; -& z. metanetle, sebatla, inatla. 
obstin'ö -âre gf. kararlı olmak, ısrar etmek, sebatlı olmak. 

obstipescö bak. obstupescö 

obstipus s. eğik, eğimli, kavisli, geriye çekik. 

obstiti gç. obsistö; gç. obstö 

obstlö -âre -iti g/. yolunda durmak, karşısında ya da karşı karşı olmak; engellemek, 
tıkamak, alıkoymak ya da önlemek. 

obstrep'ö -ere -ul -itum gf. gürültü etmek, yaygara koparmak; kötülemek, rahatsız 
etmek; gçf. gürültüye boğmak; gürültüyle doldurmak. 

obstrlingö -ingere -inxi -ictum gçf. sargıyla bağlamak, sarıp bağlamak; (mec. ) tahdit 
etmek, sınırlamak, serbestçe hareket etmesini engellemek, zorluğa uğratmak; yükümlülük 
altında tutmak. 

obstructilö -önis d. engel, mania. 

obstructus gedo. obstruö 

obstrüldö (obstrüdö) -dere -si -sum gçf. zorlamak, baskı yapmak; yutuvermek, 
tıkıştırmak. 

obstrulö -ere -xi -ctum gçf. -e karşı yığın oluşturmak ya da inşaat yapmak, takviye 
etmek ya da kurmak, tıkamak; engellemek; kapamak, önünü kesmek. 

obstrupe'faciöo -facere -feci -factum (ed!. -f10 -fieri) gçf. aşırı ölçüde şaşırtmak, 
aptallaştırmak, felce uğratmak. 

obstup'lescö (obstipescö) -öscere -ul gf. büyük şaşkınlığa uğramak, felç olmak. 
obstupidus s. hissiz, uyuşmuş. 

oblsum -esse -ful gf. karşısında olmak, zarar vermek. 

obsluö -uere -ul -ütum gç/. üzerine dikmek, dikerek kapamak. 

obsurd'escö -escere -ul gf. tümüyle sağırlaşmak; (mec. ) işitmezlikten gelmek. 
obsütus gedo. obsuö 


obtlegö -egere -€x -€cctum gçf. üstünü örtmek, gizlemek. 

obtemperatilö -önis d. boyun eğme, itaat, itaat etme, razı gelme. 

obtemper'o -âre -âvi -âtum gf. (eh. ile) uymak, itaat etmek, boyun eğmek, razı olmak, 
dinlemek, teslim etmek, irade ve tasvibine bırakmak. 

obtenldö -dere -di -tum gç/. üstüne sermek, yaymak, kapsayacak şekilde yaymak; -e 
karşı uzanmak; özür için yalvarmak, rica etmek; gizlemek; bahane bulmak. 

obtentus gedo. obtendö gedo. obtineö 

obtentlus -üs er. üzerine yayma; bahane, hileli söz. 

obtlerö -erere -rivi -ritum gç/. ayakla çiğnemek, ezmek; kötülemek, aleyhinde 
bulunmak, küçük düşürmek. 

obtestâtilö -önis d. tanrılar hakkı için diye ricada bulunma; yalvarış, niyaz. 

obtestlor -âri -âtus gçf. tanık olarak çağırmak; rica etmek, niyaz etmek, dilemek, itiraz 
etmek, başvurmak. 

obtexlö -ere -ul gçf. üstüne yaymak, üzerine dokumak, örtmek ya da kaplamak. 
obticleö -öre gf. sessiz olmak. 

obticlescö -escere -ul gf. dilsiz olmak. 

obtigi gç. obtingö 

obtigö bak. obtegö 

obtlineö -incre -inul -entum gç/. sahip olmak, malik olmak; korumak; tutmak; 
kazanmak, edinmek, temin etmek; gf. baskın olmak, sürmek. 

obtilngö -ngere -gi gf. başına gelmek, olmak, vuku bulmak, vaki olmak. 
obtorp'€scö -öscere -ul gf. duygusuzlaşmak, uyuşmak, duygularını yitirmek. 
obtorlgucö -gucre -si -tum gçf. döndürmek, bükmek, burmak, çevirmek. 
obtrectâtilö -önis d. aleyhinde bulunma, kötüleme, zemmetme. 

obtrectâtlor -öris er. kötüleyen, aleyhinde bulunan, zemmeden kişi. 

obtrectlö -âre gç/. & gf. eksiltmek, değerden düşürmek, kötülemek, zemmetmek. 
obtritus gedo. obterö 

obtrüdö bak. obstrüdö 

obtrunclö -âre gçf. kesmek, topluca öldürmek. 

obtuleor -cri, -or -1 gçf. gözünü dikip bakmak, açık seçik görmek. 

obtulı gç. offerö 

obtlundö -undere -udi -üsum & -ünsum gç/. dövmek, vurmak; zayıflatmak, tüketmek, 
körletmek; sersemletmek, durmaksızın söylemek, dırdır etmek, canını sıkmak, rahat 
vermemek, ısrarla talep etmek, sıkıştırmak; (konuşma) kulağını sağır etmek, başını 
ağrıtmak. 

obturb'ö -âre gçf. karışıklığa ya da düzensizliğe yol açmak, altüst etmek, taciz etmek, 
tedirgin etmek; canını sıkmak, sıkıntı vermek, rahatsız etmek. 

obturgesc'ö -ere gf. şişmek, kabarmak. 

obtür'ö -âre gçf/. tıkamak, kapamak, kabarmaya başlamak. 

obtüsus, obtünsus gedo. obtundö s. kör, küt; (mec.) körelmiş, kesmez, zayıf, 
bulanıklaşmış, duygusuz, duyarsız. 

obtütlus -üs er. gözünü dikip bakma; seyretme, düşüncelerle dolu seyretme, temaşa 
etme. 

obobumbr'6 -âre gç/. gölgelemek, karartmak, karanlıklaştırmak; (mec. ) gizlemek, 
saklamak, örtmek, muhafaza etmek. 

obuncus s. çengelli, bükük, kancalaşmış. 


obüstus s. yanık, ateşte sertleşmiş; don ya da ayaz yüzünden yanmış. 

obvallâtus s. tahkim edilmiş, sağlamlaştırılmış; red edilmez kılınmış. 

obvleniö -enire -eni -entum gf. yanına gelmek, (birine ya da bir şeye) yanaşmak; yoluna 
çıkmak, karşılaşmak, olmak, vuku bulmak, vaki olmak; şans ya da rastlantıyla gelmek, 
kısmetine çıkmak, payına düşmek. 

obverslor -âri gf. (görüntüler) -in önünde dönenip durmak, önünde ya da çevresinde 
gezinip durmak; görünmek, kendini göstermek. 

obversus gedo. obvertö s. -e karşı yönelik ya da dönük; -e doğru yöneltilmiş, 
döndürülmüş; -ile yükümlü; er. ç. karşıtlar, muhalifler, hasımlar. 

obveritö -tere -tI -sum gçf. -e doğru yöneltmek, karşıya doğru çevirmek. 

obviam z. -e doğru, -e karşı, engel olacak durumda, engel olacak biçimde, -ile yüz yüze, - 
in yüzüne karşı; karşılaşmak için; -ire karşılaşmak, -venire karşılamaya gelmek, 
karşılamak. 

obvius s. engel olacak durumda olan, karşılaşan, rastlayan, karşı, karşısında olan, yüz 
yüze, aykırı, zıt, -e karşı; el altında; yanına girilebilir, erişilebilir; açık, maruz, korumasız. 
obvollNvö -vere -vi -ütum gçf. sarıp sarmalamak, örtmek. 

occaecö -âre -âvi -âtum gç/. kör etmek, görme yetisinden yoksun kılmak; karartmak, 
gizlemek; (mec. ) belirsiz, muğlak kılmak, anlaşılmaz etmek; körleştirmek, kütleştirmek. 
occallNescö -escere -ul gf. derisi kalınlaşmak; sertleşmek, hissizleşmek, uyuşmuş olmak. 
occan'6 -ere gf. saldırıyı boru öttürerek bildirmek; içine üflemek, borazan çalmak. 
occasilö -önis d. fırsat, uygun zaman; (ask. ) baskın. 

occâsiunculla -ae d. fırsat. 

occaâslus -üs er. batma (güneş vb.) batı; çöküş, düşüş, yıkılma, harap olma, helak. 
occâtil0 -önis d. toprağı tırmıkla tarama, tırmıklama. 

occâtlor -öris er. toprağı tırmıklayan kimse. 

occed'ö -ere gf. -e doğru gitmek, -e doğru çıkmak. 

occento -âre gç/. & gf. söyleyerek ya da çalarak serenat yapmak ya da söylemek; hiciv 
söylemek. 

occepi gç. occipio 

occepsö arkaik gl. occipiö 

occepto -âre gçf. başlamak. 

occidlens -entis ş.zam.or. occidö er. batı. 

occidilö -önis d. katliam, kıyım; -öne occidere imha etmek, yok etmek. 

occıldö -dere -di -sum gç/. kesip devirmek, yere yıkmak; öldürmek; sıkmak, sıkıntı 
vermek. 

occlidö -idere -idi -âsum g/. düşmek; batmak (güneş vs.); ölmek, mahvolmak, yok 
olmak, telef olmak. 

occiduus s. batan; batıya ait; düşen, inkıraz eden, zayıflayan, biten. 

occin'ö -ere -ul gf. uğursuz bir biçimde şarkı söylemek ya da ötmek, (öz. kuş, kurbağa 
vb.), şom ağızlılık etmek. 

occlipiö -ipere -6pi -ptum g£ç/. & gf. başlamak. 

occipitium -1 & il cns. başın arkası. 

occisiNö -önis d. katliam, kıyım, cinayet. 

occislor -öris er. katil. 

occisus gedo. occidö 

occlâmit'ö -âre gf. haykırmak, feryat etmek. 


occlüldö -dere -si -sum gç/. kapamak; durdurmak. 

occlo -âre gçf. toprağı tırmıkla taramak, tırmıklamak. 

occub'ö -âre gf. (bir yerde) yatmak, uzanmak; (mezarda) dinlenmek, istirahata çekilmek, 
yatmak. 

occulc'lö -âre gçf. ayakla çiğnemek, ayak altına almak. 

occullö -ere -ul -tum gçf. üzerini örtmek, gizlemek. 

occultatilö -önis d. gizleme, saklama. 

occultâtlor -öris er. gizleyen, saklayan kimse. 

occultlö -âre -âvi -âtum gç/. gizlemek, saklamak. 

occultus gedo. occulö s. gizli, saklı; (kişi) ağzı sıkı, sır saklayan, ketum; cns. sır, giz; -€ 
gizlice. 

occulmbö -mbere -bul -bitum gf. batmak (gb.) ölüme düşmek, ölmek; sofra kurmak. 
occupatilö -önis d. zaptetme, alma; iş; meşguliyet. 

occup'o -âre -âvi -âtum gçf. -in mülkünü almak, sahibi olmak, zaptetmek, almak, ele 
geçirmek; meşgul etmek, iş vermek, çalıştırmak, istihdam etmek; saldırmak; istila etmek, 
tümüyle zapt ve işgal etmek; tutmak, -ile doldurmak, kaplamak; önceden davranmak, 
önceden yapmak, üstün çıkmak (herhangi bir şeyde); -âtus s. meşgul, zaptedilmiş. 
occur'rö -rere -ri -sum gf. -e doğru koşmak, karşılaşmak; saldırmak; rastgelmek, tesadüf 
etmek; acele etmek; (mec. ) önlemek, önüne geçmek, önünü almak, karşılamak, mukabele 
etmek; (sözcükler) itiraz etmek, karşı çıkmak; (düşünce) akla gelmek, hatıra gelmek, 
telkin etmek, fikir vermek. 

occursatilö -önis d. telaşla karşılama. 

occurs'ö -âre gf. karşılaşmak ya da buluşmak için koşmak, gitmek ya da gelmek; 
karşılaşmak, rastlaşmak; -e karşı fırlamak, saldırmak, -e karşı mücadele etmek, 
uğraşmak, çekişmek; muhalefet etmek, karşı koymak, -ile ilk önce olmak, önceden 
davranmak ya da yapmak; görünmek, kendini takdim etmek, sunmak; öz. zihinde 
görünmek, düşüncelere girmek. 

occurslus -üs er. karşılaşma, rastlaşma. 

Oceanlus -1 er. okyanus; okyanus akıntısının bir bölümü; Atlas Okyanusu; -1tis -1tidis d. 
Okeanos'un kızı. 

ocellus -1 er. göz; sevgili, cevher. 

öcilor -öris s. aceleci, ayağıçabuk. 

öcius z. daha hızlı olarak; hızla, süratle, çarçabuk. 

ocrela -ae d. baldır zırhı. 

ocreâtus s. baldır zırhlı. 

Octâvlius -1 er. Roma'lı aile adı, öz. imparator Augustus; imparator Augustus'un babası; - 
ianus s. Octavius'a ait; er. Augustus'un lakabı. 

octâvlus s. sekizinci; d. günün sekizinci saati. 

octâvusdecimus s. onsekizinci. 

octilens -ös z. sekiz kez. 

octingentesimus s. sekiz yüzüncü. 

octingentli -orum sy. sekiz yüz. 

octip'es -edis s. sekiz ayaklı. 

octö sy. sekiz. 

Octöbler -ris s. Ekim'e ait; er. Ekim. 

octögenli -orum s. seksenli grup. 


octogesimus s. sekseninci. 

octögicns -ös z. seksen kez. 

octögintâ sy. seksen. 

octöiugis s. sekizi birden. 

octön -orum 5. sekizli grup. 

octöphoros s. (fahtırevan) sekiz kişi tarafından taşınan. 

octuplicâtus s. sekizle çarpılmış, katlanmış. 

octuplus s. sekiz katlı. 

octusslis -is er. (ocfo ve as) sekiz as. 

occulâtlus s. gözü olan, gören; göze çarpan, görünebilir. 

ocullus -1 er. göz; görme gücü; (bitki) tomurcuk; (mec.) sevgili, mücevher; -0s adicere 
ad göz atmak, göz dikmek; ante -ös pönere hayal etmek; ex -is görüş alanı dışında; esse 
in -1s görüş alanı içinde olmak; gözde olmak. 

öd -isse gç/. sevmemek, nefret etmek. 

odiöslus s. tiksinç, iğrenç, nefret verici; hoşa gitmeyen; -e z. 

odüum -1 & il cns. kin, nefret, düşmanlık, hoşlanmayış, hoşnutsuzluk; küstahlık; -iö esse 
nefretle dolu olmak, hoşlanmamak, nefret telkin etmek. 

od'Vor (-0s) -öris er. koku, rayiha; kötü koku; (mec.) seziş, ima, işaret, telkin. 

odörâtiNö -önis d. koklama. 

odörâtus s. güzel kokulu, rayihalı. 

odörâtlus -üs er. koklama duyusu; koklama. 

odörifer -1 s. güzel kokulu, rayiha çıkaran. 

odör'ö -âre gçf. hoş koku vermek. 

odörlor -âri -âtus gçf. koklamak, kokusunu alarak izini bulmak; (mec. ) araştırıp 
öğrenmek, incelemek, tahkik etmek, yüzeysel bilgi almak. 

odorus s. güzel kokulu, rayihalı; keskin kokulu. 

odüs bak. odor 

Odrysius s. Trakyalı. 

Odyssela -ae d. Odysseia; Homeros'un bir eseri; Livius Andranicus'un bir eseri. 
Oeagrius s. Thracia'lı. 

Oeballus -1 er. Sparta kralı; -ius s. Spartalı; -ia -iae d. Tarentum; -ides -idae er. Kastor 
ve Polluks. 

Oediplüs -odis & T er. Thebai kralı; muammaların çözücüsü. 

oenagarlum -1 cns. garum veya liguamen balık sosunun şarap ve zeytinyağıyla 
çeşnilendirilmiş hali. 

oenophorlum -I cns. şarap sepeti. 

Oenopila -ae d. Acgina adasının eski ismi. 

OenotriNa -ae d. Italya'nın güney doğu bölgesi; -us s. Italyan. 

oestrlus -1 er. at sineği; (mec.) çılgınlık, cinnet. 

Oeta -ae, -e -esd. Thesselia'da sıradağ, Herakles'le birlikte anılır; -aeus s. 

ofellNa -ae d. lokma, parça, ağız dolusu şey. 

offa -ae d. küçük topak, parça, lokma, bir ağız dolusu şey, küçük top, öz. undan yapılmış 
hap; topak, küme, kabartı; biçimsiz yığın ya da küme; vakitsiz doğum, çocuk düşürme. 
offectus gedo. officiö 

offendö -endere -endi -ensum gç/. vurmak, çarpmak; (mec.) rastgelmek, karşılaşmak; 
suç işlemek, gaf yapmak; gücendirmek, darıltmak, alçaltmak, küçük düşürmek, mahcup 


etmek, incitmek, rencide etmek; (herhangi bir şeyde) başarısızlığa uğramak, kötü talihi 
olmak, kötü sonuçlara rastlamak; felakete uğramak, belasını bulmak. 

offens'a -ae d. hoşnutsuzluk, memnuniyetsizlik, düşmanlık, husumet, kötü niyet besleme, 
incitme, gücendirme. 

offensilö -önis d. sendeleme; sürtme taşı; öz. günah ve hataya düşüren neden, incitme, 
gücendirme, tasvip etmeyiş, hoşlanmayış, nefret, tiksinme, iğrenme, beğenmeme, 
güvensizlik, kötü ün; suç, cürüm, hoşuna gitmeme, küsme; şikayet, isteksizlik; kaza, kötü 
talih, talihsizlik, başarısızlık; bitme, tükenme; günah ve suça iten şey. 

offensiunculla -ae d. küçük bir aksilik, talihsizlik ya da başarısızlık, tiksinti, 
hoşlanmayış. 

offenslö -âre gç/. & gf. tekrar tekrar vurmak, çarpmak; sendelemek, hafif hafif ya da 
sekerek yürümek; kekelemek. 

offensus gedo. offendö s. tecavüzi, saldırısal, tahkir edici; tiksinç, iğrenç; dargın, 
gücenik, darıltılmış, acı hisler uyandırılmış, inciltilmiş, rencide edilmiş; cns. incitme, 
gücendirme. 

offenslus -üs er. sadme, darbe, sarsıntı, şiddetli vuruş; gücendirme; sıkıntı; rast gelme. 
offerlö -re obtuli oblâtum gç/. ileriye ya da öne getirmek, arz etmek, takdim etmek, 
sunmak; göstermek, teşhir etmek; maruz bırakmak, -e uğratmak, duçar etmek; önermek, 
delil olarak ileri sürmek; getirmek, sebep olmak, vesile olmak; vermek, ihsan etmek; 
(din) tanrıya sunmak, kutsamak, ithaf etmek, se- karşılaşmak, rast gelmek, yüz yüze 
gelmek. 

offerumentla -ae d. armağan. 

officinla -ae d. atelye, işlik. 

officio -icere -€ci -ectum gf. engel olmak, tıkamak, müdahale etmek; rencide etmek, 
incitmek, haksız yere zarara uğratmak. 

officiöslus s. nezaket ya da lütufkarlıkla dolu, mültefit, yardıma hazır, görevsever, 
hizmete hazır; görevini bilen; -€ z. nazikane. 

officlium -1 & ii cns. lütuf, inayet, cemilekarlık; hizmet, iş, meşgul olma; görev, görev 
duygusu, görevseverlik; resmi görev, törensel görev; zorunlu görev, zorunluluk, 
yükümlülük; memuriyet, kısım; işlev ya da özel, resmi tören. 

offiglö -ere gçf. bağlamak, tespit etmek; içeri sürmek ya da sokmak, kakmak. 

offirm'o -âre gç/. & gf. sağlamlaştırmak, dayanıklı kılmak, sabitleştirmek; sebat etmek, 
ısrar etmek, azimle sürdürmek; -âtus s. kesin, azimli, sağlam, kararlı, inatçı, muannit, 
metin. 

offlectlö -ere gçf. (öbür yana) döndürmek. 

offrenâtus s. gemlenmiş, gem vurulmuş; (sadece mecazi kullanılır), öfkesini yenmiş, 
ehlileştirilmiş. 

offücila -ae d. (kozmetik) rastık, düzgün, allık; (mec. ) hile, oyun. 

offullgeö -göre -si gf. parlamak, parıldamak, ışımak. 

offundö -undere -üdi -üsum gç/. dökmek; üzerine dökmek, yaymak; örtmek, 
doldurmak. 

offüsus gedo. offundö 

oggannliö -ire gf. hırlamak. 

oggerlö -ere gçf. getirmek; önermek, teklif etmek, arz etmek. 

Ogygius s. Thebailı. 

oh ünl. (şaşırma, sevinç, üzüntü ifadesi) öyle mi! ya! sahi! 


ohe ünl. (aşırı yeme ifadesinde) dur! yeter! 

oi ünl. (yakınma, ağlama ifadesi) ya! vah canım! 

olei ünl. (keder, hüzün, matem ifadesi) ah canım! 

Olleus -el er. az bir üne sahip olan Aiax'ın babası, Locris kralı. 

olela -ae d. zeytin; zeytin ağacı. 

oleâginus s. zeytin ağacına ait. 

oleârius s. zeytin yağından, zeytin yağına ait; er. zeytin yağı satıcısı. 

oleastler -r1 er. yaban zeytini. 

ollens -entis şz. ç. oleö 5s. rayihalı; pis kokulu, küf kokulu. 

olleö -cre -ul gçf. & gf. koku yaymak, kokmak; (mec.) ihanet etmek, ele vermek. 
olelum -1 cns. zeytin yağı; (mec.) güreş okulu, edebi yarışmalar, hitabet çalışmaları, 
alıştırmaları; -et operam perdere- zaman kaybetmek ve sıkıntıya girmek. 

ol'facio facere -feci -factum gç/. koklamak, kokusunu almak. 

olfactlö -âre gçf. kokusunu almak. 

olidus s. kokan, ağır kokan. 

ölim z. bir zamanlar, eskiden; bir varmış bir yokmuş; zaman zaman, ara sıra; bir hayli 
zaman; bir gün (gelecekte). 

olit- bak. holit- 

olivla -ae d. zeytin, zeytin ağacı; zeytin dalı; zeytin değneği. 

olive(um -1 cns. zeytinlik. 

olivifer -1 s. zeytin taşıyan. 

olıvlum -1 cns. zeytinyağı; güreş okulu; güzel koku. 

ollla -ae d. kap, kavanoz. 

olle, ollus, bak. ille 

ollor -öris er. kuğu. 

olörinus s. kuğuya ait. 

olus bak. holus 

Olympila -ae d. Elis'de Yunan oyunlarının yapıldığı yer; -acus -cus -us s.; -a -orum cns. 
ç. her dört yılda bir yapılan olimpiyat oyunları; -as -adis d. olimpiyat, dört yıllık süre. 
olympionic'es -ae er. olimpiyatı kazanan (kimse). 

Olymp'us -1 er. Kuzey Yunanistan'da dağ; tanrıların oturduğu yer olarak düşünülür; 
cennet. 

omâslum -1 cns. işkembe; karın, karın nahiyesi. 

ömlen -inis cns. kehanet, işaret; (mec. ) vakar, ciddiyet. 

ömentlum -1 cns. bağırsak. 

öminlor -ârl -âtus gç/. önceden haber vermek, kehanette bulunmak. 

ömissus gedo. ömittö s. ihmalci, dikkatsiz. 

ömlittö -ittere -Isi -issum gçf. bırakmak, koyuvermek, serbest bırakmak, vazgeçmek; 
aldırmamak, ihmal etmek, görmemezlikten gelmek, önemsememek; (konuşma) atlayıp 
geçmek. 

omnifer -1 s. herşeyi taşıyan (yani, yeryüzü). 

omnigenus s. her türden. 

omnimodıs z. bütün bütün, her tarzda. 

omninö z. bütün bütün, tamamen; genel olarak; (kabul, itiraf) elbette, mutlaka, evet; 
(sayı) tam, tamına; -nön hiç değil. 

omnipar'ens -entis s. her şeyin anası. 


omnipotlens -entis s. her şeye kadir. 

omnis s. bütün, hep, her, her bir, her biri; her türden; tümü; cns. evren; er. ç. herkes; cns. 
ç. her şey. 

omnitulNens -entis s. herşeyi gören. 

omnivagus s. her yerde dolaşan. 

omnivolus s. her şeyi arzulayan. 

onagler -ri er. yaban eşeği. 

onerârius 5. (hayvan) yükle ilgili, yük (s7fat niteliğinde); (gemi) nakliye. 

onerlö -âre -âvi -âtum gçf. yüklemek, yükletmek, aşırı yüklemek; (mec.) baskı yapmak; 
ağırlaştırmak, tartmak, yenmek, sıkmak, sıkıştırmak, kahretmek, alt etmek, yüklemek, 
örtmek; daha kötü bir duruma getirmek, ziyadeleştirmek. 

onerösus s. ağır, sıkıntı verici, külfetli, sıkıcı, bıktırıcı. 

onlus -eris cns. yük, hamule, kargo; (mec.) güçlük, görev. 

onustus s. yüklü, yüklenmiş; (mec. ) doldurulmuş. 

onyx -chis er., d. oniks, damarlı akik; oniksten yapılma kutu. 

opacitlas -âtis d. gölge. 

opac'o -âre gçf. gölgelemek. 

opâcus s. gölgeli; karanlık. 

ope dh. ops 

opellla -ae d. hafif iş; küçük hizmet. 

opera -ae d. çaba, emek, gayret, iş; hizmet; özen, dikkat; boş vakit, süre; işçi; -am dare 
dikkat harcamak; elinden geleni yapmak; -ae pretium değerli, yararlı; -â meâ benim 
sayemde. 

operârius s. çalışan; er. işçi. 

opercullum -1 cns. kapak, örtü. 

operimentlum -1 cns. kaplama, muhafaza. 

operliö -ire -ul -tum gçf. kaplamak, örtmek; kapamak; (mec.) gücünü kırmak, ezmek; 
gizlemek, saklamak. 

operlor -âri -âtus g/. büyük bir dikkatle çalışmak, zahmet çekmek, meşgul olmak. 
operöslus s. etkin, çalışkan, gayretli; zahmetli, özenli, mükellef; -e z, özenli bir biçimde. 
opertus gedo. operiö s. örtülü, gizli; cns. sır, giz. 

opes ç. ops 

opicus s. barbara ilişkin, kaba. 

opifer -1 s. yardım getiren, yardımcı olan. 

opiflex -icis er., d. yapan kimse; zenaatçı, esnaf. 

öpililo -önis er. çoban. 

opimitlâs -âtis d. bolluk, mebzuliyet. 

opim'us s. zengin, verimli, bereketli; şişman, semiz; bol, mebzul, görkemli, tantanalı; 
(üslup) aşırı yüklü; spolia -a Roma'lı bir generalin öldürdüğü düşman komutanının 
silahları. 

opinâbilis s. tahmini, hayali, hayal niteliğinde. 

opinâtiNo -önis d. sanı, tahmin, fikir, kanı. 

opinâtor -öris er. tahmin eden. 

opinâtlus -üs er. tahmin, sanı, fikir, kanı. 

opiniNo -önis d. zan, sanı, tahmin, fikir, düşünce, varsayım, inanç, beklenti; ad, ün, şöhret, 
itibar, saygınlık; söylenti, dedikodu; contrâ, praeter -önem beklenenin tersine. 


opiniösus s. varsayımlarla dolu. 

opin'lor -âri -âtus gf. düşünmek, sanmak, tasavvur etmek, hayal etmek, tahmin etmek, 
inanmak, yargılamak. 

opipar'us s. zengin, görkemli, tantanalı; -€ z. 

opitullor -âri -âtus gf. (eh. ile) yardım etmek. 

oportlet -öre -uit gç/. (şz.) gerekir, icap eder. 

opped'ö -ere gf. hor görmek, kötü davranmak, tahkir etmek. 

opper'ior -1ri -tus gç/. & gf. beklemek, yolunu gözlemek. 

oppetlö -ere -1vi -Itum gçf. karşı karşıya gelmek, rast gelmek; ölmek. 

oppidânus s. taşraya ait, taşralı; er. ç. kasaba halkı. 

oppidö z. tümüyle, tamamen, aynen, kesin olarak. 

oppidullum -1 cns. küçük kasaba. 

oppid'lum -1 cns. kasaba. 

oppigner'ö -âre gçf. rehine koymak, kefalet etmek. 

oppil'o -âre gç/. tıkamak, kapatmak. 

opplNeo -ere -evi -stum gçf/. doldurmak, tıkamak. 

opp'önö -önere -0sul -ositum gçf. karşısına ya da önüne koymak; karşı karşıya getirmek; 
sunmak; açmak, bırakmak, terketmek; (#artışma) delil olarak ileri sürmek, iddia etmek, 
karşısına koymak; yanıtlamak, karşılaştırmak; (mülkiyet) rehine koymak, bahse girmek. 
opportünitlâs -âtis d. uygunluk, yarar, çıkar; iyi fırsat. 

opportün'us s. uygun, elverişli; yararlı; açık, maruz; -€ z. tam zamanında. 

oppositiNö -önis d. karşı olum (mantıkta). 

oppositus gedo. oppönö s. karşı, aykırı, zıt, aksi, karşıt, ters. 

oppositlus -üs er. karşı durma. 

opposul gç. oppönö 

oppressilö -önis d. zor, şiddet, cebir; yakalama, el koyma, zapt; yıkma, devirme. 
oppressus gedo. opprimö 

oppress'us -üs er. baskı, tazyik, basınç. 

opprlimö -imere -essi -essum gçf. bastırmak, ezmek; sıkıştırmak, kapamak, zaptetmek, 
kahretmek, yenmek, devirmek; hayrete düşürmek, beklenmedik bir anda yakalamak. 
opprobrlium -1 & il cns. ayıp, rezalet, ar, leke, yüz karası, utanç, gözden düşme. 
opprobr'o -âre gçf. alay etmek, sataşmak, hakaret etmek. 

oppugnatilo -önis d. saldırı, hücum, tecavüz. 

oppugnâtilor -öris er. saldırgan, mütecaviz (kimse). 

oppugn'o -âre -âvi -âtum gçf. saldırmak, hücum etmek, kuşatmak, -ile harbetmek, 
tecavüz etmek. 

op's -opis d. güç, kuvvet, takat; yardım; oples -um d. ç. mali kaynaklar, varlık. 

Ops bereket tanrıçası. 

ops- bak. obs- 

optâbilis s. arzu uyandıran, çekici, cazip. 

optatilö -önis d. arzu, istek, dilek, emel, temenni. 

optimlâs -âtis s. aristokrasiye ait, soylu; er. ç. soyluluk, asalet, asilzadelik. 

optime z. en iyi, en uygun; tam zamanında. 

optimlus s. en iyi; mükemmel, kusursuz; -0 iüre hakkıyla, haklı olarak. 

optilö -önis d. seçme, ayırma; er. yardımcı. 

optivus s. seçilmiş olan, tercihli. 


optlo -âre -âvi -âtum gç/. seçmek, ayırmak; arzulamak; -âtus s. özlenen; cns. arzu, istek; 
-âto birinin arzusuna göre. 

optum- bak. optim- 

opullens -entis s. zengin. 

opulentiNa -ae d. varlık, zenginlik; güç, kuvvet. 

opulentlö -âre gçf. zenginleştirmek, zengin etmek. 

opulentlus s. zengin, tantanalı, görkemli, güçlü; -€ er. z. görkemli bir biçimde. 

oplus -eris cns. iş, çalışma, zanaat, ustalık, (sanat) yapıt, kitap, yapı; (ask.) kuşatma; (kd. ) 
iş; (esse ile) ihtiyaç, lüzum, gereklilik duymak; virö -est birine ihtiyaç var; mâgno -ere 
çok fazla, hayli, çokça. 

opusculNum -1 cns. küçük iş. 

örla -ae d. kenar, sınır; kıyı; ülke, bölge, diyar; (den. ) palamar. 

örâcullum -I cns. kehanet, kehanette bulunma. 

öratilo -önis d. konuşma, söz söyleme, tekellüm, dil; hitabet, söylev, nutuk; belagat, 
fesahat; düzyazı; imparatorun mesajı; -önem haböre konuşma yapmak. 

örâtiuncula -ae d. kısa konuşma. 

öratlor -öris er. konuşmacı, hatip, sözcü. 

örâtörius s. hatipliğe ait, hitabetle ilgili; -e z. 

öratrıx -Icis d. rica ve niyaz eden kadın. 

örâtlus -üs er. rica. 

orbâtor -öris er. mahrum eden. 

orbiculâtus s. yuvarlak, değirmi. 

orblis -is er. daire, çember, halka, disk, yörünge; dünya; (devinim) devir, deveran; (üslup) 
yuvarlama; -lacteus Samanyolu; -signifer zodyak, burçlar kuşağı; -fortünae kader çarkı; 
-terrârum yeryüzü, dünya; in -em cönsistere daire yapmak. 

orbita -ae d. tekerlek izi, iz, yol, oluk. 

orbitlâs -âtis d. çocuksuzluk, öksüzlük, dulluk. 

orbitösus s. tekerlek izleriyle dolu. 

orblo -âre -âvi -âtum gçf. mahrum etmek, yoksun kılmak, öksüz bırakmak, çocuksuz 
bırakmak. 

orbus s5. yoksun, mahrum, öksüz, çocuksuz; yoksul, muhtaç. 

orda -ae d. tekne, fıçı. 

Orcadles -um d. ç. Iskoçya'nın kuzey adaları. 

orchals -dis d. bir tür zeytin. 

orchestrla -ae d. tiyatroda Koro'nun bulunduğu kısım (Roma'da bu kısım senatorlara 
ayrılırdı). 

Orclus -1 er. Pluton; ölüler dünyası, ölüm. 

ördinârius s. düzenli, nizam, düzenle ilgili, mütad olan, usule uygun, kurallı. 
ördinâtim z. düzenli, uygun biçimde, kurallı olarak. 

ördinâtiNö -onis d. düzenli sıra, tamim. 

ördin'ö -âre -âvi -âtum gç/. düzenlemek, tertip etmek, tanzim etmek, sıraya koymak, 
düzene sokmak; -âtus s. atanmış. 

örldior -diri -sus gçf. & gf. başlamak, üzerine almak, yüklenmek. 

ördö -inis er. düzenli sıra, saf, dizi; düzenli ya da yöntemli sıraya koyma; nizam, 
intizam, tertip, öz. kurala uygun sıralama, savaş düzeni (askerlerin); (ç.) bölük 
komutanları; (yapı) kat, tabaka; (oturacak yer) sıra; (siy.) sınıf, mertebe, makam, mevki; 


(ask.) saf, sıra; ex -ine sırayla, arka arkaya; extrâ -inem düzensiz olarak, olağandışı 
biçimde. 

Orca's -dis d. dağ perisi. 

Orestes -is & ae er. Agamemnon'un oğlu; -Gus s. 

orexlis -is d. iştah. 

organlum -1 cns. araç, alet; uzuv, organ (canlı, canssız). 

orgilNa -orum cns. ç. Bakkhos şenlikleri, bu şenliklere özgü coşkunluk. 

orichalclum -1 cns. bakır cevheri, pirinç. 

öriciliNa -ae d. kulak memesi. 

öriNens -entis ş.zam.or. orior er. sabah; doğu. 

orig'ö -inis d. başlangıç, kaynak, menşe, köken, ırk; ecdat, nesep, soy, asıl, ahfat; kurucu. 
Orlön -onis & -önis er. söylencesel avcı ve takımyıldız. 

orNior -Iri -tus gf. yükselmek, kalkmak, (öz. göksel cisimler) doğmak. 

oriundus s. neslinden olan, zuhur eden, doğan, vücuda gelen ya da vücut bulan, -den 
meydana çıkan. 

örnâmentlum -1 cns. teçhizat, donatım, giysi; ziynet, süs, tezyinat. 

ornâtlus gedo. örnö s. donatımlı, döşeli; süslü, teçhiz edilmiş, tezyin edilmiş; -& z. nazik 
bir şekilde. 

örn -âre -âvi -âtum gçf. teçhiz etmek, donatmak, giydirmek, hazırlamak, süslemek, 
tezyin etmek. 

ornlus -1 d. yabani üvez ağacı, alıç. 

ör -âre -âvi -âtum gç/. konuşmak, rica etmek; dilemek, yalvarmak, yakarmak, niyaz 
etmek; dua etmek. 

Orontes -is & -Ter. Suriye'de bir ırmak; -cus s. Suriyeli. 

Orpheus -eı & eos (ih. -ea) er. söylencesel Thracia'lı şarkıcı; -eus, -icus s. 

örsus gedo. ördior cns. ç. başlangıç; konuşma, söz söyleme. 

orslus -üs er. başlangıç, üzerine alma, girişim. 

ortus gedo. orior s. doğmuş, neslinden olmuş. 

ortlus -üs er. çıkan, yükselen, doğan (gb.); doğu; (ırmak) kaynak, menba; (bitki) 
büyüme, bitme ya da yeşerme; menşe, köken, asil. 

Ortygila -ae, -e -es d. Delos adası; -us s. 

oryWx -gis er. ceylan, gazal, ahu. 

oryzla -ae d. pirinç. 

os ossis cns. kemik. 

ös -öris cns. ağız; yüz; giriş, açıklık; küstahlık, yüzsüzlük, hayasızlık; ünö öre tam 
ittifakla; in öre esse hakkında konuşulmak, dile düşmek; guö öre redi-bö hangi yüzle 
geri döneceğim? 

osclen -inis er. ötücü, öten kuş; öz. türü, ötüşü, hareket tarzı, uçuş yönü üzerinde kehanet 
yapılan kuş. 

öscilllum -1 cns. küçük maske. 

öscitlâns -antis ş.zam.or. öscitö z. kayıtsız, kaygısız, dikkatsiz, halsiz, uyuşuk, sersem; - 
anter z. yarı canlı olarak, bitkin bir biçimde. 

öscitlo -âre, -or -âri gf. hayretten ağzı açık kalmak, ağzını geniş biçimde açmak, 
esnemek, uykulu olmak. 

ösculâtiNö -önis d. öpme, öpüş. 

öscullor -âri -âtus gç/. öpmek; değerlendirmek, değer vermek. 


öscullum -1 cns. küçücük (sevimli, tatlı, hoş) ağız; öpücük. 

Oscus s. Osk'lu. 

Osiris -is & idis er. Mısır tanrısı, Isis'in kocası. 

Ossa -ae d. Thessalia'da dağ. 

osseus s. kemikli, kemik gibi, kemik gibi katı. 

ostenldö -dere -di -tum gç/. göstermek, teşhir etmek; arz etmek; açmak, ifşa etmek, 
açıklamak, açığa vurmak; (konuşma) söylemek, açıklamak, bildirmek. 

ostentâtiNö -önis d. tantana, debdebe; gösteriş; hile, bahane. 

ostentâtlor -öris er. gösterişçi; övünen kimse. 

ostentlö -âre gçf. arz etmek, önermek, teşhir etmek; gösteriş yapmak, övünmek, kendini 
methetmek; bildirmek, göstermek, belirtmek. 

ostentlus gedo. ostendö -um -1 cns. alamet. 

ostentlus -üs er. gösterme, dış görünüş, zevahir, teşhir, arz, görünüş, gösteriş; kanıt, delil. 
Ostila -ae d., -örum cns. ç. Tiber'in ağzında liman; -ensis s. 

östiârium -1 & il cns. kapı vergisi (Caesar'da geçer). 

östiâtim z. kapıdan kapıya, evden eve. 

östium -1 & il cns. kapı, giriş, ağız. 

östrela -ae d., -um -1 cns. istiridye. 

ostreosus s. istiridyeyle dolu. 

ostrifer -1 s. istiridye üreten. 

ostrinus s. erguvani renk, mor renk. 

ostrlum -1 cns. erguvani renk, mor renk; mor giysi ya da örtü. 

ösus, ösürus gedo. & gi. ç. dı 

Oth'ö -önis er. atlı sınıfına tiyatroda oturacak yer verilmesini sağlayan yasanın yaratıcısı; 
Galba'dan sonraki Roma imparatoru; -öniânus s5. 

ötiollum -1 cns. çok az bir serbestlik, boş vakit. 

ötilor -âri gf. tatil yapmak, öz. resmi görevlerin dışında kalmak. 

ötioslus s. serbest, boş vakti olan; kamu işlerinden uzakta; yansız, kayıtsız; sakin, 
heyecansız; (nesneler) serbest; er. resmi işi olmayan yurttaş, sivil kimse; -€ z. yavaş 
yavaş, acele etmeden; sessizce; korkusuzca. 

ötium -1 & il cns. boş vakit, serbestlik; devlet görevlerinden çekilme, inziva; huzur, özel 
ve bireysel işlere ayrılan vakit. 

ovâtilö -önis d. küçük zafer. 

ovile -is cns. koyun ağılı, keçi ağılı. 

ovillus s. koyuna ait. 

ovlis -is d. koyun. 

ovo -âre gf. sevinmek, memnun olmak, hoşlanmak; küçük bir zaferi kutlamak. 

övlum -1 cns. yumurta. 


P 


pâbulatilö -önis d. çayır; otlak; (ask.) at ve davar yemi toplama. 

pâbulatlor -öris er. (ask.) yiyecek vs. bulmak için araştırma yapan, yem toplayıcı. 
pâbullor -âri gf. beslenmek, otlamak; (ask. ) yiyecek vs. bulmak için araştırma yapmak, 
yem toplamak. 

pâbullum -1 cns. yemek, gıda, besin; hayvan yemi. 

paâcâlis s. huzura (barışa) ait, huzurlu, asude. 

Pachynlum -1 cns. Sicilya'nın Güney Doğu ucu; mod. Cape Passaro. 

paâcifer -1 s. barış getiren, barışsever. 

pacificatilö -önis d. barış yapma. 

pacificâtlor -öris er. barış yapan, barışçı (kimse); -örius s. barış yapan. 

pâcificlö -âre gf. barış yapmak ya da akdetmek; gçf. teskin etmek, yatıştırmak. 
pâcificus s. barış yapan, barışcıl, barıştırıcı. 

pacliscor -1sc1 -tus gf. pazarlık yapmak, anlaşmak, uyuşmak; gçf. şart koşmak ya da tayin 
etmek, mübadele etmek, bir şeyi başka bir şeyle değiştirmek. 

pâclo -âre -âvi -âtum gçf. barıştırmak, uzlaştırmak, yumuşatmak, boyun eğdirmek; -âtus 
s. sakin, uysal, yumuşak başlı, asude, rahat; cns. dost ülke. 

pactiNo -önis d. pazarlık, anlaşma, mukavele; hile, tuzak, danışıklı dövüş; (sözcükler) 
genel kurallar, resmi deyimler. 

Pactolus -1 er. altınıyla ünlü Lydia ırmağı. 

pactlor -oris er. mütahit; delege. 

pactlus geo. paciscor s. mutabık, kararlaştırılmış olan, çözülmüş olan, kararlaştırılmış; 
nişanlı; -um -1 cns. anlaşma, mukavele, sözleşme. 

Pâcuvlius -1 er. Latin tragedia şairi. 

Padlus -1 er. Po ırmağı. 

paelân -ânis er. iyileştiren kimse, Apollon'un lakabı; övgü ilahisi; sevinç çığlığı; (ölçü) 
bir ayak, vezin; bir uzun üç kısa hece. 

paedagöglus -1 er. çocukları okula götüren köle. 

paed'or -öris er. pislik, kir, murdarlık. 

paellex -icis 4. kapatma, odalık, cariye, metres. 

paelicâtlus -üs er. odalık olarak yaşama, istifraş, odalık alma. 

Paelignli -orum er. ç. orta Italya halkı; -us 5. 

paene z. hemen hemen, neredeyse; (üst) paenissume, penissime tamamiyle, tümüyle. 
paeninsulla -ae d. yarımada. 

paenitendus s. üzücü, can sıkıcı. 

paenitentila -ae d. pişmanlık, nedamet, tövbe. 

paenitlet -cre -uit eç/. & gf. (şz.) pişmanlık verir; an -et yeterli değil mi? 

paenula -ae d. bütün vücudu örten bir tür Roma pelerini; yağmurda öz. yolculukta 
giyilirdi. 

paenulâtus s. pelerin giyen, paenula giyen. 

paelon -önis er. bir uzun ve üç kısa heceden oluşan bir ölçü ayağı. 

paeönius «s. iyileştirici, şifa verici. 

Paestlum -1 cns. Güney Italya'da kent; -ânus s. 


paetulus s. şaşı bir göz yapısına sahip olan. 

paetus s. şaşı; göz kırpan; şehvet ya da kötü niyetle yan bakan. 

pâgânus s. kırsal; er. köylü, çiftçi yamağı. 

pâgâtim z. her köyde; köy köy. 

pâgellla -ae d. küçük sayfa. 

pâginla -ae d. (kitap) sayfa, yaprak. 

pâginulla -ae d. küçük sayfa. 

pâg'us -1 er. köy, kırsal mıntıka; kanton. 

pala -ae d. bahçıvan beli; (yüzük) kaş. 

palaestrla -ae d. güreş okulu, spor salonu, jimnastikhane; idman, güreş; (ret.) eğitim, 
alıştırma. 

palaestriclus s. güreş okuluna ya da jimnastikhaneye ait; -€ z. jimnastik tarzında. 
palaestritla -ae er. güreş okulu başkanı, jimnastik uzmanı. 

palam z. açıkça, alenen, kamuya açık olarak; tanınmış; edt. (dh. ile) huzurunda, önünde. 
Palâtlium -1 cns. Roma'nın yedi tepesinden biri; saray; -Inus s. Palatinus'lu; 
imparatorluğa ait. 

palatlum -1 cns. damak; tat, çeşni; yargı. 

palela -ae d. hububat kabuğu. 

paleârlia -ium cns. ç. gerdan. 

PalNes -is d. çoban tanrıçası; -1lis s. Pales'e ait; cns. ç. Pales şenliği. 

palimpsestlus -1 er. bir parşömen. 

Palinürlus -1 er. Aeneas'ın kılavuzu, dümencisi; Güney Italya'da dağlık burun, Polinurus 
onun açığında denize düşüp kaybolmuştu. 

paliürlus Isa'nın dikeni. 

pallNa -ae d. kadın giysisi; tragedia giysisi. 

Pallas -dis & dos d. Athena, Minerva; zeytinyağı; zeytin ağacı; -dium s. Pallas'a ait; - 
dium -di cns. Pallas'ın heykeli. 

PalhNâs -antis er. Evandros'un oğlu ya da soyu; -antöus s. 

pallNens -entis ş.zam.or. palleö s. soluk, donuk; yeşilimtrak. 

pallNeö -öre -ul gf. soluk ya da sarımtrak olmak, sararmak; rengi uçmak; kaygılı, 
vesveseli olmak. 

pallNescö -escere -ul gf. solgunlaşmak, sarımtrak renge dönmek, sararıp solmak. 
palliâtus s. Grek pelerini giyen. 

pallidulus s. solgunca, donukça, epeyce renksiz. 

pallidus s. solgun, soluk, mat, donuk, benzi atmış, sararmış, yeşilimtrak; aşık, sevdalı. 
palliollum -1 cns. küçük pelerin, kukuleta, başlık. 

palllium -1 & il cns. yatak örtüsü, örtü; Grek pelerini. 

palllor -öris er. solgunluk, renksizlik, matlık; korku. 

palm'a -ae d. avuç, el ayası; el; (kürek) pala; palmiye, hurma; (ağaç) dal; (mec. ) ödül, 
zafer, şeref, şan. 

palmâaris s. yetkin, kusursuz, mükemmel. 

palmarius s. ödül kazanan. 

palmâtus s. hurma taşıyan, hurma dallarıyla nakış yapılmış olan. 

palm'es -itis er. budanmış asma filizi, sürgünü, dalı; şarap; bir ağaç dalı. 

palmetlum -1 cns. hurmalık, palmiyelik alan. 

palmifer -1 s. hurma taşıyan. 


palmösus s. bol hurmalı, hurma ağacı dolu. 

palmulNa -ae d. kürek palası; kürek. 

pallor -âri -âtus gf. dolaşıp durmak, amaçsız, tembel tembel gezinmek; yoldan sapmak. 
palpâtilö -önis d. dalkavukluk. 

palpâtlor -öris er. dalkavuk. 

palpebr'la -ae d. göz kapağı. 

palpitlö -âre gf. vurmak, çarpmak, titreşmek, titremek, kıvranmak. 

palp'6 -âre -or -âri gçf. okşamak, kucaklamak; gönlünü yapmak, gururunu okşamak. 
palp'lus -1 er. gönlünü yapma, övme. 

palüdâmentlum -1 cns. askeri pelerin. 

palüdâtus s. general pelerini giyen. 

palüdösus s. bataklığa ait, bataklıklı. 

palumb'es -is er., d. orman tavuğu, yabani güvercin, üveyk. 

paâlus -1 er. kazık, parmaklık çubuğu. 

pallüs -üdis d. bataklık, havuz, göl. 

palüstler -ris s. bataklığa ait, bataklıklı. 

pamypineus s. asma filizine ait. 

pamypin'us -1 er. asma filizi. 

Plân -ânus (ih. -âna) er. Greklerde çobanların, dağların ve ormanların tanrısı; öz. 
Arkadia ile birlikte anılır. 

panacela -ae d. bütün hastalıkları iyileştirdiğine inanılan bir ot, panzehir. 
Panaetlius -1 er. Yeni Stoacı bir filozof. 

Panchâlia -iae d. Arabistan'da bir bölge; -aeus, -âius 5s. 

panchreöstus s. her şey için iyi ve kullanışlı, genellikle yararlı. 

pancratlium -1 & ii cns. boks ve güreşin birlikte yer aldığı bir karşılaşma. 
pandicullor -âre gf. gerinmek, uzanmak. 

PandıNön -önis er. Atina kralı, Prokne ile Philomela'nın babası; -onius s. 

pand'ö -ere -1 pânsum & passum gç/. germek, uzatmak, kasmak, çekmek, genişletmek; 
açmak; (mec.) açmak, ifşa etmek, açıklamak. 

pandus s. eğik, bükük, kavisli. 

pang'ö -ere panxi & pepigi pâctum gçf. bağlamak, sıkıca bağlamak, tutturmak; tespit 
etmek; içeriye sürmek, sokmak; yapmak, meydana getirmek, oluşturmak, yazmak, 
kaydetmek; karara varmak, anlaşmak. 

pânicula -ae d. demet; yulaf ya da darı benzeri bitki başağı, çatıyı oluşturan kamış 
demeti; şiş, yumru. 

pâniclum -1 cns. Italyan akdarısı. 

pân'is -is er. ekmek, somun, parça, topak, küme, yığın. 

Pânisc'lus -1 er. küçük Pan, bir kır tanrısı. 

panniculNus -1 er. çaput, paçavra. 

Pannonra -ae d. Orta Tuna bölgesinde ülke; -us s. 

pannösus s. eski püskü, partal, lime lime, yırtık. 

pannlus -1 er. giysi parçası, paçavra, yama. 

Panormlus -1d. Sicilya'da kent, mod. Palermo. 

pânsa 5. taraklı ayak. 

pânsus gedo. pandö 

panthörla -ae panter. 


Panthlüs -1 er. Troia'daki Apollon rahibi; -oidles -ae er. Fuphorbus. 

panticles -um er. ç. bağırsaklar; sucuk, sosis. 

panxıi gç. pangö 

papae ünl. (hayret ifade eder) harika! ne garip! gerçekten mi! 

pâp'as -ae er. özel öğretmen. 

papâver -is cns. gelincik; -eus 5. 

Paphl'os -1d. Kıbrıs'ta kent; Venüs'ün kutsal yeri; -ius s. 

pâpililo -önis er. kelebek. 

papilla -ae d. meme, meme başı; göğüs. 

papp'us -1 er. yaşlı bir adam, dede; (mec.) yünlü, bitkilerin tüylü tohumu. 

papulla -ae d. sivilce. 

papyrifer -1 s. papirüs taşıyıcısı. 

papyrlus -1er., d., -um -1 cns. papirüs; kağıt. 

par paris s. eşit, benzer, denk; uygun, layık, yaraşır, doğru; er. akran, emsal, yoldaş, eş; 
cns. çift. pâr pari respondöre benzerine dönmek; lü dere pâr impâr tek mi çift mi 
oynamak. 

parâbilis s. elde etmesi kolay. 

parasıtla -ae d. dişi parazit. 

parasitaster -ri er. bir parazit. 

parasıticus 5. parazite ait. 

parasıtlus -1 er. parazit, asalak, başkasının sırtından geçinen, dalkavuk, beleşçi. 
parâtiö -onis d. elde etmeye çalışma. 

paratragoed'o -âre gf. sahnedeymiş gibi konuşmak, tiyatrovari konuşmak. 

parâtlus gedo. parö s. hazır; donatımlı; deneyimli; -e z. hazırlıklı; dikkatli; derhal, 
çabucak, bir an önce. 

parâtlus -üs er. hazırlık, donatım. 

Parcla -ae d. Kader tanrıçası. 

par'cö -cere peperci -sum gç/. & gf. (eh. ile) esirgemek, kıyamamak; idareli kullanmak, 
ekonomi yapmak; -den kendini almak, içtinap etmek, sakınmak, vazgeçmek; (ms. ile) 
kaçınmak, çekinmek, durmak. 

parclus s. esirgeyen; tutumlu, idareli; pinti, cimri; yetersiz, kıt, çok az; -€ 7. tutumlu 
olarak; ılımlı olarak. 

pardus -1 er. erkek panter. 

pârlens -entis ş.zam.or. pâreö s. söz dinleyen, itaatkar; er. ç. uyruklar. 

parlens -entis er., d. ebeveyn, anne, baba; ata, soy; kurucu. 

parentâlis s. ana babaya ilişkin; cns. ç. ölü atalar ve akrabalar onuruna yapılan şenlik. 
parentlo -âre gf. ölü atalar ve akrabalar onuruna kurban kesmek; öç almak (başkalarının 
ölümüyle). 

pârleö -cre -ul -itum gf. görünür olmak, ortada olmak, aşikar olmak; (eh. ile) boyun 
eğmek, itaat etmek, tabi olmak, uymak; -et açıktır, aşikardır, kanıtlanmıştır. 

pariNes -etis er. duvar. 

parietinlae -ârum d. ç. yıkıntılar. 

ParıNa -ium cs. ç. Pales şenliği. 

parilis s. eşit, eş, müsavi, denk. 

parliö -ere peperi -tum gçf. doğurmak, meydana getirmek; üretmek, yaratmak, neden 
olmak; tedarik etmek. 


PariNs -dıs er. Priamos'un oğlu, Helena'yı kaçıran efsanevi kişilik. 

pariter z. eşit olarak, benzer biçimde; aynı zamanda, birlikte, bir arada. 

paritlo -âre gçf. hazır olmak. 

parma -ae d. bir tür kalkan (hafif yuvarlak). 

parmâtus s. kalkanlı. 

parmula -ae d. küçük kalkan. 

Parnâslus -1 er. Orta Yunanistan bölgesinde Parnassos dağı; -ius, -is -idis s. Parnassos 
dağına ait. 

paro -âre -âvi -âtum gçf. hazırlamak, hazır etmek, donatmak; niyet etmek, tasarlamak, 
başlamak, girişmek, koyulmak; tedarik etmek, elde etmek, edinmek, satın almak; 
düzenlemek. 

parochla -ae d. gerekli şeylerin sağlanması (resmi yolculuklar için). 

parochlus -1 er. erzak müteahhidi; konuk kabul eden ev sahibi. 

paropsiNs -dis d. tabak, çanak. 

Paros -1 d. beyaz mermeriyle ünlü Ege adası; -ius s. 

parr'a -ae d. baykuş. 

Parrhaslis -idis -ius s. Arkadia'lı. 

parricid'a -ae er. kendi anne ya da babasını öldürme; kendi anne ya da babasını öldüren 
kimse, katil; hain kimse. 

parricidüum -1 & il parricide cns. anne, baba ya da yakın akrabanın öldürülmesi; 
hükümdara karşı hıyanet. 

pars -tis d. parça, pay, kısım; taraf, yan, yön; saygı; derece; (ç. fiil ile) birkaç, bazı; (ç.) 
rol, sahne görevi; işlev, görev; mâgna - çoğunluk; mâgnam -tem çoğunlukla, fazlasıyla; 
in eam -tem şu tarafta, şu yanda, şu anlamda; omni -te hepten, tümüyle; ex -te kısmen; 
ex altera -te öte yandan; ex mâgnâ -te büyük miktarda; pro -te bana kalırsa, bence; -tes 
agere rol almak; duae -tes üçte iki; tres -tes dörtte üç; multis -ibus büyük miktarda; 
nullâ -te hiç, asla. 

parsimönila -ae d. tutum, idare, tasarruf, tutumluluk. 

parthenicle -es d. bir bitki. 

Parthenop'e -es d. Napoli'nin eski adı; -clus s. 

Parthli -örum er. ç. Doğu'da Roma'nın büyük düşmanı olan Parth'lar; -us -icus s. 
Particleps -ipis 5. paylaşan, katılan, iştirak eden, ortak; er. ortak; arkadaş, yoldaş, 
askerlik arkadaşı. 

particip'ö -âre gçf. paylaşmak, bir şeye iştirak etmek, katılmak, ortak olmak, dahil 
olmak; bildirmek, tebliğ etmek, ihbar etmek. 

particulla -ae d. parçacık. 

partim z. kısmen, bir dereceye kadar; çoğunlukla, çok kere. 

partlio -ire -1vi -Itum, -ior -Iri gç/. paylaşmak, dağıtmak, bölmek, taksim etmek. 
partite z. düzenli olarak. 

partitilö -önis d. dağıtım, taksim, pay etme. 

parturNiö -ire g/. zahmet çekmek, zorluk çekmek; (mec. ) sıkıntılı olmak, tasalı olmak; 
gçf. üretime hazır olmak, verimli olmak; (mec.) düşünceye dalmak, derin derin 
düşünmek. 

partus gedo. pariö cns. ç. servet, mal, mülk. 

partlus -üs er. doğum; genç. 

parum z. çok küçük, yetersiz; çok değil, ancak, güç bela, hemen hemen, hemen hiç. 


parumper z. kısa bir süre için. 

parvitlâs -âtis d. küçüklük. 

parvulus, parvolus s. çok küçük, cüzi, önemsiz; çok genç; er. çocuk. 

parvlus (kı. minor üd. minimus) s. küçük, az, cüzi; (süre) kısa; (yaş) genç; -1 esse az 
değeri olmak. 

Paschla -ae d. Paskalya yortusu. 

pâscö -scere -vi -stum gçf. beslemek, otlatmak; büyütmek, bakmak, korumak; (mec. ) 
ziyafet çekmek; gf. otlamak. 

pâscuus s. otlayan; cns. çayır, otlak, mera. 

Pâsiphal€ -ös d. Minos'un karısı, Minotauros'un annesi. 

passer -is er. serçe; pisi balığı; -marınus devekuşu. 

passercullus -1 er. küçük serçe, serçecik. 

passim z. şurada burada; arasıra; rastgele, tesadüfen, fark gözetmeden. 

passlum -1 cns. kuru üzüm şarabı. 

passus gedo. pandö s. yayılmış, saçılmış, karma karışık; kurutulmuş. 

passus gedo. patior 

pass'us -üs er. adım, hatve, bir adımlık mesafe; mille -üs bin adım, bir mil; ç. milia - 
uum miller. 

pastillNus -1 er. baklava biçimi. 

pâstlor -öris er. çoban. 

pastöralis s. çobana ilişkin, pastoral, kırsal, kır ve çoban yaşamına ait. 

pâstöricius, pâstörius s. çobana ait, kırsal, kır ve çoban yaşamına ait. 

pâstus gedo. pâscö 

pâstlus -üs er. çayır, otlak; besin. 

Patarla -ae d. Lykia'da kent, Apollo kehanet ocağıyla ünlüydü; -aeus, -ânus, -eus s. 
Patavalium -1 cns. Livius'un doğum yeri; mod. Padua; -ınus s. 

patelfaclö -facere -feci -factum (edi. -f10 -fleri) gçf. açmak, söz açmak; ifşa etmek, 
teşhir etmek, ortaya koymak ya da çıkartmak, aydınlatmak. 

patefactilo -önis d. ifşa etme, ortaya koyma ya da çıkartma. 

pateflo bak. patefacio 

patella -ae d. küçük çanak, tabak. 

patlens -entis ş.zam.or. pateö s. açık, içine girilebilir, girilir, içinden geçilir, engelsiz; 
meydanda, açıkta kalmış ya da bırakılmış, maruz, korunmasız; geniş, enli; vazıh, belli, 
apaçık, aşikar; -enter z. açık bir biçimde. 

patleö -ere -ul gf. açık olmak, (içine) girilebilir olmak; açık kalmak, açıkta bırakılmak, 
maruz kalmak; yayılmak, serilmek, uzanmak; serbest olmak, kabul edilebilir olmak, 
erişilir ya da varılır olmak; aşikar olmak, tanınmak ya da bilinmek. 

patler -ris er. baba; (ç.) atalar, cetler; senatörler. 

paterla -ae d. çanak, fincan tabagı, kase. 

paterfamiliâs patrisfamiliâs er. evin efendisi, aile reisi. 

paternus s. babaya ait, baba tarafından olan; yerli. 

patösc'ö -ere gf. açılmak; uzanmak, yayılmak; aşikar olmak, ortaya çıkmak. 
patibilis s. katlanılabilir, dayanılabilir; duyarlı. 

patibulâtus s5. boyunduruğa bağlanmış. 

patibullum -1 cns. çatal biçimli boyunduruk, suçluları teşhir aracı. 


patiNens -entis ş.zam.or. patior s. dayanabilir, tahammül edebilir; sabırlı; boyun eğmez, 
direngen; sağlam, metin, çetin; -enter z. sabırlı olarak. 

patientila -ae d. sabır, dayanma, tahammül, dayanıklılık; sakınma, çekinme, müsamaha, 
hoşgörürlük; boyun eğme, itaat etme, mülayimlik. 

patinla -ae d. çanak, tepsi, tava. 

paltior -t1 -ssus gçf/. katlanmak, tahammül etmek, dayanmak, çekmek; görüp geçirmek, 
duçar olmak, uğramak, maruz kalmak, başından geçmek; boyun eğmek, itaat etmek; 
bırakmak, izin vermek; (dilb.) edilgen durumda olmak; edilgen bir anlam içermek; facile- 
hoşnut kalmak; aegrö- canı sıkılmak, hoşnut olmamak. 

Patrlae -ârum d. ç. Yunanistan'da bir liman kenti, mod. Patras; -ensis s. 

patrâtlor -öris er. eyleyen, yapan kimse. 

patratus s. pater- ayin yöneten rahip. 

patriNa -ae d. anayurt, memleket, doğum yeri. 

patricius s. soylulara ait, Roma soylularıyla ilgili; er. aristokrat. 

patrimönlüum -1 & il cns. miras, kalıt. 

patrimus s. babası hayatta olan (kimse). 

patrisslö -âre gf. babasının yolunda yürümek. 

patritus s. birinin babası ya da atalarıyla ilgili, ait. 

patrius s. babaya ait, baba gibi; atalardan intikal eden, atalara ait ya da ilgili, aileye ait, 
geleneksel; kalıtsal, ırsi, doğuştan, yaratılışta olan, hususi (Şiir); memlekete, doğum 
yerine ait, yerli. 

patrVo -âre -âvi -âtum gç/. başarmak, üstesinden gelmek, yapmak, etmek, icra etmek, 
tamamlamak. 

patröcinium -1 & il cns. koruma, himaye, hamilik, yan tutma, taraftarlık, savunma. 
patröcinlor -âri gf. (eh. ile) savunmak, desteklemek. 

patronla -ae d. koruyucu tanrıça; hami kadın, kadın patron; koruma, himaye. 
patronlus -1 er. koruyucu, hami kimse, patron; (yasa) avukat, dava vekili. 

patruelis s. kuzene, kardeş çocuklarına ait; er. kardeş çocuğu. 

patrulus -1 er. amca; s. amcaya ait. 

patulus s. açık; geniş, enli, yaygın. 

paucitâs -atis d. az miktar, azlık, nadirlik. 

pauculus s. pek az. 

paucus s. az, az miktar, cüzi; d. er. ç. birkaç, biraz; cns. ç. birkaç söz, birkaç (cns. 
isimlerle). 

paulâtim z. azar azar, derece derece, tedricen. 

paulisper z. kısa bir süre için. 

paululus s. çok az; cns. bir parçacık. 

paullus s. az; -ö -um z. biraz, bir dereceye kadar. 

Paulus Paullus -1 er. Roma'lı soyadı, öz. Pydna galibi L. Aemilius Paulus. 

pauper -is s. fakir, yoksul, zengin olmayan, kıt kanaat geçinen; (şeyler) kıt, az, önemsiz, 
küçük, bereketsiz, verimsiz; (mec.) muhtaç, yoksun; (zihin) yetersiz, zayıf, aciz; er. ç. 
fakir fukara. 

pauperculus s. fakir. 

pauperiNes -ci d. yoksulluk. 

pauper'o -âre gçf. yoksullaştırmak; soymak, yağma etmek. 

paupertâs -âtis d. yoksulluk, orta hallilik; (mec. ) ihtiyaç, hacet, yokluk. 


pausl'a -ae d. durdurmak, sona erdirmek. 

pauxillâtim z. azar azar, yavaş yavaş. 

pauxillulus s. pek az. 

pauxillus s. az. 

pavefactus s. korkutulmuş, dehşete düşürülmüş. 

pavleö -ere pâvı gf. dehşete düşmek, çok korkmak, korkudan sarsılmak ya da titremek; 
&çf. -den korkmak, -den ürkmek. 

pavesclö -ere gçf. & gf. korkmaya başlamak, heyecana kapılmak; dehşete düşmek. 
pavı gç. pâsco 

pavidlus s. titreyen, korkak, dehşete düşmüş; çekingen, sıkılgan, ürkek; (mec. ) korku 
uyandıran, müthiş, korkunç, dehşetli; sıkıntılı, bunalımlı; cns. -um z. gibi, korkuyla, 
korkarak, müthiş olarak; -€ z. panik halinde. 

pavimentâtus s. taşla döşeli. 

pavimentlum -1 cns. döşenmiş yol, döşeme. 

pavNiö -ire gçf. vurmak, çarpmak. 

pavitlo -âre gf. çok korkmuş olmak; titremek (korkudan). 

pâv'O -önis er. tavus. 

pavlor -öris er. dehşet, panik. 

pâx pâcis d. barış; (#fanrılar) kerem, rahmet; (akıl) berraklık; (ünl.) yeter! pâce tuâ 
izninizle. 

peccâtum -1 cns. yanlışlık, kusur, kabahat, günah. 

pecclö -âre -âvi -âtum gf. hata yapmak, yanılmak, yanılgıya düşmek, aldanmak, günah 
işlemek, kusur etmek, kabahat işlemek. 

pecorösus s. sığırı bol. 

pectlen -inis er. tarak; (deniz) tarak; (lir) mızrap; (dokuma) gücü. 

peletö -ctere -xI -xum gçf. taramak. 

pectlus -öris cns. göğüs; yürek, duygu; akıl, düşünce. 

pecü cns. koyun sürüsü; (ç.) çayır, otlak, mera. 

pecuârius s. sığıra ait; er. sığır yetiştiricisi; cns. ç. SIĞIr SÜTÜSÜ. 

pecülâtor -öris er. zimmetine para geçiren kimse. 

pecülâtlus -üs er. zimmete geçirme. 

pecüliâris s. kendine ait, özel. 

pecüliâtus s. parayla sağlanan. 

pecüliösus s. özel mülkiyetli. 

pecülüum -1 & il cns. küçük tasarruf, özel mülk. 

pecünila -ae d. mülk; para. 

pecüniârius 5. paraya ait. 

pecüniösus s. paralı, hali vakti yerinde. 

peclus -öris cns. sığır, davar; hayvan sürüsü; hayvan. 

peclus -udis d. koyun; sürü başı; hayvan; kaba, iğrenç ya da zalim kimse. 

pedâlis s. bir ayak uzunluğuna ait, ilgili. 

pedârius s. (senator) tam haklara sahip olmayan. 

pedles -itis er. piyade, s. yayan. 

pedester -ris 5. yayan, yaya; piyadeye ait; karada; (yazı) düzyazı, şiirsel olmayan. 
pedetemptim z. adım adım, dikkatli bir biçimde. 

pedicla -ae d. pranga, bukağı, tuzak, kapan. 


pedlis -is er. bit, kehle. 

pedisegulus -1 er., -a -ae d. hizmetçi, hizmetkar, uşak, evlatlık, besleme. 
peditâtlus -üs er. piyade. 

pedlum -1 cns. dirsek, dönemeç. 

Pögaslus -1 cns. mitolojik kanatlı at; -eus, -is -idis 5. Pegasus'a ait. 

pögma -tis cns. kitaplık; sahne yükseltici. 

pöierlö -âre gf. yalan yere yemin etmek. 

pöilor -öris £ı. malus; -us z. daha kötü, beter. 

pelagius s. denize ait. 

pelag'us -1 (ç.-6) cns. deniz, açık deniz. 

pelamy'6 -dis d. küçük orkinos balığı, palamut balığı. 

Pelasgi -örum er. ç. Yunanistan'ın ilk halklarından biri; -ias, -is, -us 5s. 

PöNeus -ei & eos (ih. -ea) er. Akhilleus'un babası, Thessalia kralı; -1des -idae er. 
Akhilleus; Neoptolemus. 

Pelilâs -ae er. lason'un amcası. 

Pelion -1 cns. Thessalia'da dağ; -iacus, -ias, -ius 5. 

Pella -ae, -e -es d. Makedonia'da kent, Iskender'in doğduğu yer; -aeus s. Pella'ya ait; 
Iskenderiye'li; Mısır'lı. 

pellâcila -ae d. cazibe, çekicilik, alımlılık. 

pelllâx -âcis s. ayartıcı, çekici. 

pellöctilo -önis d. baştan sona okuma. 

pellectus gedo. pelliciö 

pellNiciö -icere -exi -ectum gç/. ayartmak, aldatmak, kandırmak. 

pellicula -ae d. deri, koyun postu. 

pelliNo -önis er. kürkçü. 

pellNis -is d. deri, hayvan derisi, post; keçe; çadır, otağ. 

pellitus s. deri mantolu, deri giyen. 

pelllö -ere pepulı pulsum gçf. itmek, dürtmek, vurmak, çarpmak, gütmek, sürmek; 
bozguna uğratmak, kovmak, defetmek, tardetmek; (lir) çalmak; (akıl) etkilemek. 
pellüc- bak. perlüc- 

Peloponnes'us -1 d. Peloponnesos, Güney Yunanistan; -iacus, -ius s5. 

Pelop's -is er. Agamemnon'un büyükbabası, Tantalos'un oğlu; -gias, -cis, -cius, -cus 5. - 
idae -idârum er. ç. Pelops'un evi. 

pelörlis -idis d. büyük bir midye türü, pina. 

peltla -ae d. deriden yapılmış küçük ve hafif kalkan. 

peltastlae -ârum er. ç. hafif kalkanla silahlanmış asker. 

Pelüslium -1 cns. Nil'in doğu ağzında Mısır kenti; -iacus, -ius s. 

pelv'is -is d. leğen. 

penârius s. erzağa ait, erzakla ilgili. 

Penâtles -ium er. ç. ev ve aile tanrıları, kilerin koruyucu kutsal ruhları; ev. 
penâtiger -1 s. ev tanrılarını taşıyan. 

pendleö -cre pependi gf. asılmak; sarkmak, üzerine sarkmak, üzerinde ve çevresinde 
uçmak; sarkık olmak; (mec.) bağlı, bağımlı olmak; gözünü dikip bakmak, dikkatle 
dinlemek; (akıl) kuşkulu durumda olmak, kararsız durumda kalmak. 

pend'ö -ere pependi pensum gçf. tartmak; ödemek; (mec. ) zihninde tartmak, 
değerlendirmek; gf. belli bir ağırlığı olmak. 


pendulus s. asılı; kuşkulu. 

Penelop'€ -ös -a -ae d. evlilikteki bağlılığıyla tanınan, Odysseus'un karısı. 

penes edi. (ih. ile) evinde; egemenliğinde, gücü altında. 

penetrâbilis s. delinebilir, nüfuz edilebilir; delici, delip geçen, nüfuz edebilen. 
penetrâlis s. delen, nüfuz eden, delip geçen; içerideki, dahili, iç, en içeride olan, deruni, 
cns. ç. oda, iç, iç taraf ya da yerler; dahili, mabet; (mec.) en ücra köşeler. 

penetrlö -âre -âvi -âtum gç/. & gf. girmek, nüfuz etmek, içine işlemek. 

Penelus -1 er. Thessalia'nın en büyük ırmağı; -cis, -cius, -Gus s. 

penicillus -1 er. ressam fırçası, kurşunkalem. 

peniculus -1 er. fırça; sünger. 

pen'is -is er. erkeklik organı, penis; (mec.) şehvet düşkünlüğü. 

penite z. içte, içeride. 

penitus z. iç, iç taraf, dahilinde, içinde; derinliklerden, derince, derininde; tümüyle, bütün 
bütün, adamakıllı. 

pennla, pinnla -ae d. tüy; kanat; uçuş. 

pennâtus s. kanatlı; tüy biçimli. 

penniger -1 5. tüylü. 

pennipotlöns -entis s. kanatlı, uçabilir. 

pennula -ae d. küçük kanat. 

pensilis s. asılı, sarkık, sarkan. 

pensilö -önis d. ödeme, taksit. 

pensitlö -âre gç/. ödemek; düşünmek. 

pönslö -âre -âvi -âtum gçf. tartmak, tartıp ayırmak, tazmin etmek, telafi etmek, 
karşılığını vermek; düşünmek, mütalaa etmek, yargılamak. 

penslum -1 cns. yün eğirenin gündelik işi, yün eğirme, yün eğirme karşılığı verilen yün; 
ödev, görev, vazife; değer, önem; -1 esse önemli olmak; -1 habere herşeyi önemsemek. 
pensus gedo. pendo 

penter'is -is d. Eski Grekler ve Roma'lılar tarafından kullanılan ve esirlerin kürek 
çektikleri savaş gemisi. 

Penthleus -1 & eos er. Thebai kralı, Bakkha'lar tarafından öldürüldü. 

pönürila -ae d. gerek, lüzum, ihtiyaç, hacet. 

penlus -üs &Ter., d., -um -1, -us -oris cns. zahire, erzak; zahire ya da erzak ambarı. 
pependi gç. pendö gç. pendö 

peperci gç. parcö 

peperi gç. pariö 

pepigi gç. pangö 

pepllum -1 cns., -us -1 er. sokak giysisi, resmi giysi, bir tür manto; öz. Atina'da beş yılda 
bir giydirilen tanrıça; Athena'nın resmi giysisi. 

pepulı gç. pellö 

per edt. (ih. ile) (alan) içinden, arasından, ortasından, bir yandan öbür yana; (zaman) 
baştan başa, sırasında; (araçlar) ile, aracılığıyla; nedeniyle, sebebiyle, uğruna; -Iram 
öfkeyle; -manüs elden ele; -me bana kalırsa; -vim zorla, zorunlu olarak; -ego te deös örö 
Tanrılar adına sana yalvarıyorum. 

pörla -ae d. çanta. 

perabsurdus s. çok saçma. 

peraccommodâtus s. çok uygun. 


perâcer -ris s. çok keskin. 

peracerbus 5s. çok ekşi. 

peraclescö -escere -ul gf. sinirlenmek, canı sıkılmak. 

perâctiNö -önis d. tamamlama, sona erdirme, son eylem. 

perâctus gedo. peragö 

peracütlus s. çok keskin, çok açık; kolay anlaşılır; (mec. ) zeki, zeyrek; -e z. çok keskin 
olarak, zeka ile. 

peradulösclöns -entis 5. çok genç. 

peraegut z. her zaman aynı biçimde, tam eşit olarak. 

peragitâtus s. kışkırtılmış, taciz edilmiş, bizar, rahatsız. 

perlagö -agere -€gi -âctum gçf. bitirmek, ikmal etmek, tamamlamak, sonuçlandırmak; 
içinden geçmek, nüfuz etmek; rahatsız etmek, taciz etmek, kışkırtmak; (yasa) bir 
suçlamayı kavuşturmak; (sözcükler) tekrar etmek, tanımlamak. 

peragratilö -önis d. yolculuk etme, içinden ya da ortasından geçme, baştan sona 
yolculuk etme, karşıya geçme. 

peragr'o -âre -âvi -âtum gç/. baştan seyahat etmek, bir yandan öte yana geçmek; (mec. ) 
girmek, içine işlemek, nüfuz etmek. 

peramlâns -antis s. çok düşkün, çok seven; -ânter z. bağlılıkla, fedakarcasına, özverili 
olarak. 

perambul'o -âre gçf. baştan sona yürümek, enine boyuna dolaşıp gezmek, avare 
dolaşmak; karşıdan karşıya geçmek. 

peramoenus s. çok hoş. 

peramyplus s. çok geniş. 

perangustlus s. çok dar; -€ z. 

perantiguus s. çok eski. 

perappositus s. çok uygun. 

perarduus s. çok Zor. 

perargütus s. keskin zekalı, çok nükteli; (ses) tiz, keskin. 

perarlo -âre gçf. baştan başa çift sürmek; (deniz) karşıya geçmek; saban izi yapmak; 
balmumuna yazmak. 

perattentlus s. çok dikkatli; -€ z. 

peraudiendus s. sonuna kadar dinlenmek zorunda olan. 

perbacchlor -âri gçf. doya doya yiyip içip eğlenmek, cümbüş yapmak, çılgınca işret 
etmek. 

perbeâtus s. çok mutlu. 

perbelle z. çok hoş bir biçimde, büyük bir nezaketle. 

perbene z. çok iyi, en iyi biçimde. 

perbenevolus s. -e karşı çok iyi niyetli olan, çok iyi olan, sıcakkanlı. 

perbenigne z. çok nazikçe. 

perbib'ö -ere -1 gçf. içip bitirmek, içmek; massetmek, içine çekmek, emmek. 
perbitlö -ere gf. mahvolmak, telef olmak. 

perblandus s. çok çekici, çok alımlı; çok nazik. 

perbonus s. çok iyi. 

perbreviNs s. çok kısa; (dhl.) perbrevi çok kısa zamanda; -ter z. çok kısa olarak, en 
özetiyle. 

percla -ae d. tatlı su levreği. 


percalefactus s. oldukça sıcak. 

percalescö -escere -ul gf. epeyce sıcak olmak. 

percallNescö -öscere -ul gf. çok katılaşmak, çok sertleşmek; (mec. ) gçf. -in ustası olmak, 
bileni ya da uzmanı olmak. 

percârus s. çok aziz; çok pahalı. 

percautus s. çok dikkatli, çok ihtiyatlı. 

percelebr'lö -âre gçf. sık sık telaffuz etmek ya da söylemek, sık sık başkasının namına 
konuşmak, başkasının sözünü sıkça tekrarlamak. 

perceler -is 5. çok çabuk; -1ter z. 

perdellö -ellere -uli -ulsum gç/. yere yıkmak, devirmek, altüst etmek; çarpmak; (mec. ) 
harap etmek, viran etmek, yenmek; düş kırıklığına uğratmak, hevesini kırmak, cesaretini 
kırmak, güvenini sarsmak. 

percensl'eö -cre -ul gçf. hesaplamak, yekün etmek, birer birer saymak; (yer) baştan aşağı 
dolaşmak; (mec. ) gözden geçirmek. 

perceptilö -onis d. alış, alma, toplama ya da bir araya getirme, devşirme; kavrayış, 
anlama, idrak, düşünce, fikir. 

perceptus gedo. percipiö 

perclieö -icre, -i0 -1re gçf. kımıldatmak, tahrik etmek, kışkırtmak, uyandırmak; (mec. ) 
sözcüklerle hücum etmek, hakaretli sözlerle bahsetmek ya da küfür etmek. 

perclipiö -ipere -€pi -eptum gçf. almak, yakalamak, kapmak, tutmak; toplamak; 
devşirmek; hissetmek; (zihin) öğrenmek, kavramak, anlamak. 

percitus gedo. percieö s. şiddetle tahrik edilmiş ya da kışkırtılmış, hareket ettirilmiş, 
uyartılmış, heyecanlı; öfkeli, kudurgan; atılgan, coşkulu; çabuk heyecanlanan, çarçabuk 
coşan. 

percoctus gedo. percoguö 

percollö -âre gçf. süzmek, süzgeçten geçirmek; (mec.) içinden geçip gitmesine ya da 
sızmasına neden olmak. 

perc'olö -olere -olul -ultum gç/. süslemek, güzelleştirmek; saygı göstermek, hürmet 
etmek. 

percömis s. çok dostça. 

percommod'us s. çok uygun; -e z. çok uygun olarak. 

percontatilö -önis d. ısrarla sorma, soru sorma; sorgu, soru. 

percontatlor -öris er. mütecessis, çok meraklı kimse. 

percontlor -âri -âtus gçf. soru sormak, soruşturmak. 

percontumâx -âcis s. çok inatçı. 

percolguö -guere -xi -ctum gçf. tümüyle pişirmek; ısıtmak, kavurmak, olgunlaştırmak, 
kemale erdirmek. 

percreb'löscö, pererebrlesco -öscere -ul gf. şuraya buraya ya da her tarafa yayılmış 
olmak, çok sık olmak, genel ya da her tarafta geçerli olmak. 

percrep'ö -âre -ul gf. çınlamak, tınlamak, ses vermek. 

perculi gç. percellö 

perculsus gedo. percellö 

percultus gedo. percolö 

percunet- bak. percont- 

percupidus s. çok düşkün. 

percupl'io -ere gf. çok istemek. 


percüriösus s. çok meraklı. 

percür'0 -âre gçf. tümüyle iyileştirmek. 

percu'rrö -rrere -curri & rri -rsum gçf. koşarak geçmek, baştan başa dolaşmak, -in 
içinden geçmek, ortasından geçmek; (mec. ) şöyle bir göz atmak, hızla gözden geçirmek 
ya da bakmak; üzerinde hiç durmamak, önem vermeden geçmek; gf. koşmak, boyunca 
koşmak; vakit yitirmeden hemen ilerlemek; hızla gelip geçmek. 

percursatilö -önis d. baştan başa, boyunca, içinden seyahat etme; karşıdan karşıya 
geçme. 

percursil6 -önis d. çabucak inceleme, hızla gözden geçirme, üzerinde durmama. 
percurslö -âre gf. avare dolaşıp durmak. 

percursus gedo. percurrö 

percussilö -önis d. dövme, vurma; (parmak) çıtırdatmak; (müzik) tempo tutmak, tempo. 
percusslor -öris er. suikastçı, katil. 

percussus gedo. percutiö 

percusslus -üs er. çarpma, vurma. 

percuNtio -tere -ss1 -ssum gç/. vurmak, dövmek, çarpmak; öldürmek; (duygu) üzerinde 
etki ya da izlenim bırakmak, şiddetle vurmak, aniden darbe, sille indirmek, tahrik etmek; 
(kd.) aldatmak, hile yapmak. 

perdelirus s. tam çılgın. 

perdidi gç. perdö 

perdifficiliNs s. çok güç, çok zor; -ter z. büyük güçlükle. 

perdignus s. en değerli. 

perdilig'ens -entis s. çok çalışkan ya da gayretli; -enter z. 

perdiNscö -scere -dici gç/. ezbere öğrenmek. 

perdiserte z. çok fazla belagatla. 

perditlor -öris er. yok edici ya da tahrip eden şey ya da kimse. 

perditlus gedo. perdö s. umutsuz, yıkılmış; terkedilmiş, sefih; -& z. umutsuzca; uluorta, 
pervasızca. 

perdiü z. uzun bir süre için. 

perdiüturnus s. çok uzun süren, sürüncemeli. 

perdivles -itis 5. çok zengin. 

perdlix -1cis er., d. keklik. 

perd'ö -ere -idi -itum gç/. mahvetmek, yıkmak, tahrip etmek; boş yere harcamak, har 
vurup harman savurmak; kaybetmek, yitirmek; dı te -uint lanet olsun sana! 

perdocleö -cre -ul -tum gç/. tümüyle öğretmek, iyice eğitmek. 

perdollescö -escere -ul gf. büyük bir acı duymak, derinden kederlenmek. 

perdom'6 -âre -ul -itum gçf. boyun eğdirmek, tabi kılmak, hakkından gelmek, yenmek; 
tümüyle evcilleştirmek. 

perdormisc'6 -ere gf. uykuya dalmak. 

perd'ücö -ücere -üxi -uctum gçf. alıp götürmek, getirmek; sevketmek; kılavuzluk 
etmek, yol göstermek; kandırmak, ayartmak; üzerine sermek; uzatmak, temdit etmek, 
sürdürmek. 

perductlö -âre gçf. yol göstermek. 

perductlor -öris er. kılavuz; pezevenk. 

perductus gedo. perdücö 

perduelliNö -önis d. hıyanet, hainlik. 


perduellNis -is er. düşman. 

perduint arkaik şk. perdö 

perdür'o -âre gf. dayanmak, sabretmek, tahammül etmek, çekmek. 

perledö -edere -€di -esum gçf. tüketmek, hırsla yemek, yutmak. 

peregre z. evden uzak, gurbette; gurbetten, yabancı ülkeden. 

peregrinâbundus s. yolculuk eden. 

peregrinâtilö -önis d. yabancı ülkede yaşama, yolculuk etme. 

peregrinâtlor -oris er. yolcu. 

peregrinitlâs -âtis d. yabancı üslup. 

peregrinlor -âri -âtus g/. yabancı ülkede olmak, yolculuk etmek; yabancı olmak. 
peregrinus s. yabancı, başka yerden gelmiş, göçmen; er. yabancı, ecnebi, yabancı 
uyruklu. 

peröleglâns -antis s. çok zarif, nazik, ince; -anter z. çok nazik bir biçimde, büyük bir 
zarafetle. 

perölogulens -entis s. çok açık ve düzgün anlatımı olan, çok belagatlı. 

peremi gç. perimö 

peremn'ia -ium cns. ç. bir ırmağı geçerken başvurulan kehanet, yapılan falcılık. 
peremptus gedo. perime 

perendie z. öbür gün, öbür ya da ertesi günde. 

perendinus s. öbür gün. 

perennis s. sürekli, daimi, fasılasız, tükenmez, sonsuz. 

perennitlas -âtis d. süreklilik, devam. 

perenn'ö -âre gf. uzun bir süre sürmek. 

perleö -tre -ii -itum gf. kaybolmak, yitmek, ölmek, telef olmak, mahvolmak; (mec. ) heba 
olmak, yavaş yavaş güçten düşmek, karasevdaya tutulmak, ümitsizce aşık olmak; perişan 
olmak. 

pereguitlö -âre gç/. & gf. aşağı yukarı atla gezinmek. 

pererr'o -âre -âvi -âtum gç/. oradan oraya dolaşıp durmak, avare gezmek. 
perörudıtus s. çok bilgili. 

peresus gedo. peredö 

perexcelsus s. çok yüksek; âli, yüce. 

perexigulus s. çok küçük, çok ufak, çok kısa; -e z. çok yetersizce. 

perfacetus s. çok nükteli; -e z. çok nükteli bir biçimde. 

perfacıNis s. çok kolay; -e z. çok kolay bir şekilde. 

perfamiliâris s. çok yakın, içli dışlı; er. çok yakın dost, candan arkadaş. 

perfectilo -önis d. bitirme, tamamlama, ikmal; mükemmellik, kusursuzluk, yetkinlik. 
perfectlor -öris er. tamamlayan, mükemmel hale getiren, kemale ya da yetkinliğe 
ulaştıran. 

perfectlus gedo. perficio s. tamam, bitmiş, kemale ermiş; yetkin, kusursuz, eksiksiz; -e z. 
tamamen, tamamıyla, tastamam, tam. 

per'ferö -ferre -tulı -lâtum gçf. taşımak, getirmek, götürmek; katlanmak, dayanmak, 
tahammül etmek, çekmek; (iş) bitirmek, tamamlamak, ikmal etmek; (yasa) geçmek; 
(haber) getirmek, bildirmek, duyurmak. 

perfliciö -icere -eci -ectum gç/. tamamlamak, bitirmek, ikmal etmek, yetkinleştirmek; 
neden olmak, sonuçlandırmak, yapmak. 

perficus s. tamamlayıcı, ikmal eden; yetkinleştiren. 


perfidelis s. çok bağlı, çok sadık, çok hakikatlı. 

perfidila -ae d. vefasızlık, hainlik, ihanet, namussuzluk, onursuzluk, sadakatsizlik. 
perfidiöslus s. hain, namussuz, onursuz, haysiyetsiz, sadakatsiz; -€ z. 

perfidus s. hain, vefasız, sadakatsiz, sözünden dönen; er. alçak, habis kimse; (yol) 
güvensiz. 

perfilgo -gere -xi -xum gçf. delmek, içine işlemek, nüfuz etmek. 

perflabilis s. estirilebilir; üflenebilir, dokumayla hissedilemez; (havaya benzer etken) 
esen. 

perflâgitiösus s. çok kötü, günahkar. 

perflo -âre gçf. şiddetle üflemek ya da üfürmek; esmek. 

perfluctulö -âre gçf. şiddetle taşmak, şiddetle su basmak. 

perflulö -ere xi gf. akmak, sızmak. 

perflodiö -odere -ödi -ossum gçf. kazı yapmak, kazmak, hafriyat yapmak, kazıp delmek, 
delip geçmek, delmek. 

perforlö -âre -âvi -âtum gç/. delmek, delik açmak, oymak, delip geçmek. 
perfortiter z. çok cesurca. 

perfosslor -öris er. -parietum soyguncu. 

perfossus gedo. perfodiö 

perfrâctus gedo. perfringö 

perfrögi gç. perfringö 

perfrem'ö -ere gf. burnundan kuvvetle solumak; kükremek, gürlemek. 

perfregulens -entis s. çok kalabalık. 

perfriclö -âre -ul -tum & atum gçf. tümüyle ovalamak ya da ovmak; ös- utanmaz bir 
yüz ifadesi almak. 

perfrigefaciö -ere gçf. korkudan tüylerini ürpertmek. 

perfrilgöscö -göscere -xI gf. fena halde soğuk almak ya da üşütmek. 

perfrigidus s. çok soğuk. 

perfrlingö -ingere -örgi -âctum gç/. bütünüyle kırmak, paramparça etmek, enkaz haline 
getirmek; (mec.) bozmak, ihlal etmek; güçlü bir biçimde etkilemek. 

perfrixi gç. perfrigöscö 

perfrüctus geo. perfruor 

perfrluor -ul -üctus gf. (dh. ile) sonuna kadar keyif almak, zevk almak ya da hoşlanmak; 
yerine getirmek, ifa etmek, icra etmek. 

perfugla -ae er. firari, kaçak. 

perflugio -ugere -ügi gf. kaçmak, firar etmek, bırakıp kaçmak, terketmek; sığınmak, 
iltica etmek. 

perfuglium -1 & il cns. sığınacak yer, sığınak, barınak. 

perfüncetilö -önis d. yerine getirme; icra etme, ifa etme; katlanma. 

perfünctus geo. perfungor 

perflundö -undere -üdi -üsum gçf. dökmek, boşaltmak; sırılsıklam etmek, ıslatmak; 
serpmek, saçmak; boyamak; (mec. ) taşmak, coşmak; doldurmak. 

perfunlgor -gi perfünctus gf. (dh. ile) yerine getirmek, ifa etmek, görevini yapmak; 
çekmek, katlanmak. 

perfur'ö -ere gf. delice öfkelenmek, köpürmek. 

perfüsus gedo. perfundö 

Pergamla -örum cns. ç. Troia; -eus s. Troia'lı. 


Pergam'lum -1 cns. kitaplığıyla ünlü Mysia'da kent; -enus s. 

pergaud'eö -cre gf. çok hoşnut olmak. 

perlgö -gere -rexi -rectum gf. ileri gitmek, ilerlemek, sürmek, devam etmek; gçf. 
sürdürmek. 

pergraeclor -âri gf. hoş vakit geçirmek. 

pergrandis s. çok büyük; çok yaşlı. 

pergraphicus s. çok ustalıklı. 

pergrâtus s. çok hoş. 

pergraviNs s. çok ağır; -ter z. çok ciddi biçimde. 

pergulla -ae d. balkon; okul; genelev. 

perhib'eö -cre -ul -itum gç/. öne sürmek, çağırmak, davet etmek, söz etmek, zikretmek. 
perhiılum z. çok küçük. 

perhonörtficlus 5. aşırı övgülü; -e z. aşırı saygılı biçimde. 

perhorrlescö -escere -ul gf. şiddetli olarak titremek; gç/. dehşete düşmek. 
perhorridus s. tümüyle korkunç, çok dehşet verici. 

perhümân'us s. çok nazik, gerçekten müşfik; -iter z. 

PerichNes -is & Ter. ünlü Atina'lı devlet adamı ve hatip. 

periclitatiNo -önis d. deney. 

periclitlor -âri -âtus gç/. denemek, çalışmak, kalkışmak, tecrübe etmek, sınamak; 
tehlikeye girmek, göze almak, tehlikeye atmak; gf. kalkışmak, yeltenmek, teşebbüs 
etmek, cüret etmek; tehlikesi olmak, talihe bırakmak; tehlikede olmak. 
periculöslus s. tehlikeli; -e z. 

pericullum (periclum) -1 cns. tehlike; gaile; tecrübe, deneme, sınama, deney; girişim, 
teşebbüs; (yasa) dava, ilâm. 

peridönceus s. çok uygun. 

peril gç. pereö 

perillustris s. çok parlak, çok dikkate değer; son derecede seçkin, son derece saygın. 
perimbecillus s. çok zayıf, çok aciz. 

perlimö -1mere -ömi -emptum gçf. harap etmek, mahvetmek, yıkmak, önlemek, 
engellemek, öldürmek. 

perincommod'us s. çok uygunsuz; -€ Z. 

perinde z. benzer şekilde, eşit derecede, gibi. 

perindulg'ens -entis s. çok sevecen, hoşgörülü, şefkatli. 

perinfirmus s. çok zayıf, çok dermansız. 

peringeniösus s. çok zeki, akıllı. 

periniguus s. çok adaletsiz, çok haksız; çok hoşnutsuz, pek isteksiz. 

perinsignis 5. çok göze çarpan, çok aşikar. 

perinvitus s. çok gönülsüz, pek isteksiz. 

period'us -1 d. tam cümle, döngü ya da sıralama, müselsel bent (hif., edb.) dönem. 
Peripateticli -örum er. ç. Peripatetikler, Aristoteles'in ardılları. 

peripetasmatla -um cns. ç. perdeler, örtüler, örtü gibi sarkık kumaşlar, halılar. 
perirâtus s. çok kızgın. 

periscelils -dis d. halhal, ayak bileziği. 

peristromla -atis cns. örtü, perde, halı. 

peristylilum -1 cns. sıra sütunlar; sütunlu avlu. 

peritiNa -ae d. ameli bilgi, uygulamalı bilgi, deney; hüner. 


peritlus s. deneyimli, mahir, usta, tecrübeli, uzman; -€ z. uzmanca. 

periücund'us s. çok hoş, çok uygun, münasip; -€ z. 

periürüum -1 & il cns. yalan yere yemin. 

periürö bak. pöiero 

periürus s. yeminini bozmuş ya da bozan, yalan yere yemin etmekten suçlu; yalan 
söyleyen. 

perlalbor -bi -psus gf. kayıp gitmek, kaymak, üstünden geçmek, içinden ya da 
ortasından geçmek; ilerlemek, varmak, gelmek. 

perlaetus s. çok hoşnut, çok memnun ya da mesrur. 

perlâpsus geo. perlâabor 

perlâte z. çok yaygın biçimde. 

perlatleö -öre gf. sürekli ya da tamamiyle gizli kalmak, saklı bulunmak ya da olmak. 
perlâtus gedo. perferö 

perNegö (pellegö) -egere -ögi -ectum gçf. dikkatle göz gezdirmek, yoklamak, muayene 
etmek; inceden inceye araştırmak; baştan sona okumak, mütalaa etmek. 

perleviNs s. çok hafif, çok önemsiz; -ter z. 

perliblens (perlubens) -entis s. -e karşı çok istekli, çok gönüllü; -enter z. 
perliberalis s. çok kibar, çok terbiyeli; -ter 2. çok cömertçe, çok özgürce; seve seve, 
memnuniyetle. 

perliblet (perlubet) -cre gf. (ş2.) çok hoşa gider. 

perlicio bak. pelliciö 

perlitlö -âre -âvi -âtum g/. kehanet sonuçlarına göre kurban kesmek. 

perlong'us s. çok uzun, çok sıkıcı; -& z. çok uzak. 

perlub- bak. perlib- 

perlüNceö (pellüceö) -cere -xi gf. parlamak, ışık saçmak, saydam olmak; (mec. ) tümüyle 
anlaşılabilir olmak. 

perlücidulus s. biraz saydam. 

perlücidus s. saydam; çok parlak. 

perlüctuösus s. çok mahzun. 

perlulö -ere gçf. tümüyle yıkamak, silmek, temizlemek; (edl!. ) banyo etmek. 
perlüstrlö -âre gçf. tümüyle öbür tarafa ya da karşıya geçmek; içinden geçmek, (mec. ) 
dikkatle göz gezdirmek, muayene etmek. 

permâgnus s. çok büyük, çok iri. 

permânanter z. içinden akarak. 

permânâsc'ö -ere gf. girmek, içine işlemek, nüfuz etmek. 

permlaneö -anere -ânsi -ansum gf. sonuna kadar kalmak; sürmek, devam etmek, baki 
olmak; ısrar etmek, sebat etmek, sonuna kadar dayanmak. 

permân'O -âre -âvi -âtum gf. sızmak, sızıp akmak, içine işlemek. 

permânsilö -önis d. süren, devam eden. 

permarinus s. denizde eşlik eden. 

permaturlesco -escere -ui gf. tamamiyle olgunlaşmak. 

permediocris s. çok ılımlı, ölçülü. 

permensus geo. permötior 

perme'ö -âre gçf/. & gf. içinden geçmek, geçip gitmek; içine işlemek, nüfuz etmek. 
permeltior -tiri -nsus gçf/. ölçmek; içinden geçmek, karşıdan karşıya geçmek. 
permirus s. çok harika. 


permilsceö -scöre -scul -xtum gçf. katıp karıştırmak, birbirine karıştırmak, katmak; 
karışıklığın içine atmak. 

permissiNö -önis d. kayıtsız şartsız teslim; izin, ruhsat. 

permissus gedo. permittö 

permisslus -üs er. izin, icazet, ruhsat. 

permitlâlis s. yıkıcı, zararlı, tahrip edici. 

permitiNes -ci d. yıkıntı, ören. 

permlittö -ittere -1s1 -issum gçf. bırakmak, salıvermek, geçmesine izin vermek; 
savurmak, fırlatıp atmak; teslim etmek, bırakmak, vazgeçmek, emanet etmek, tevdi 
etmek; kabul etmek, ikrar etmek; izin vermek, müsaade etmek. 

permixtilö -önis d. karışım; karışıklık, kargaşa. 

permixtlus gedo. permisceö s. karışık, karmakarışık; düzensiz, nizamsız, bozuk; -e z. 
permodestus s. çok ılımlı. 

permolestlus s. çok zahmetli; -8 z. büyük sıkıntıyla. 

permüötilö -önis d. heyecan, heyecanlandırma, tahrik etme; harekete getirme. 
permötus gedo. permoveö 

permloveö -ov&re -evi -otum gç/. şiddetle karıştırmak, harekete getirmek; (mec. ) 
etkilemek, ikna etmek, kandırıp bir şey yaptırmak; heyecanlandırmak, kışkırtmak. 
permulceö -cere -si -sum gç/. okşamak, nazikçe sıvazlamak, ovalamak, nazikçe 
dokunmak; yumuşatmak; (mec.) büyülemek, teshir etmek, cezbetmek, fazla övmek, 
gururunu okşamak; yatıştırmak, teskin etmek, tatmin etmek. 

permulsus gedo. permulceö 

permultus s. pek çok, bir hayli. 

permün'io -ire -1vi -Itum gçf/. tahkimatı bitirmek; güçlü bir şekilde tahkim etmek. 
permütâtilo -önis d. değiştirme, değişme, mübadele etme. 

permüt'o -âre -âvi -âtum gç/. baştanbaşa değiştirmek; mübadele etmek; (para) poliçe 
yoluyla havale etmek. 

pernla -ae d. domuz budu. 

pernecessârius s. çok gerekli; birisiyle çok yakın bir biçimde ilişkisi olan, çok yakın, çok 
samimi. 

pernecesse s. zorunlu, elzem, zaruri. 

perneglö -âre gf. açıkça yadsımak. 

perniciâbilis s. yıkıcı, harap edici, tahripkar. 

perniciNes -&1 d. harap etme, mahvetme, helak, harap olma, harabiyet, yıkım, ölüm. 
pernicioslus s. yıkıcı, harap edici; -€ z. 

pernicitlas -âtis d. çeviklik, tetiklik, çabukluk. 

perniciter z. çevikçe. 

pernimius s. aşırı derecede fazla. 

pernix -icis 5. çabuk, çevik, atik, ayağına tez, süratli. 

pernöbilis s. çok ünlü. 

pernoctö -âre gf. gecelemek, geceyi geçirmek. 

pernolscö -scere -vi -tum gçf. baştan aşağı incelemek; (biriyle) tümüyle tanır hale 
gelmek ya da tanışmak, iyice tanımak, bilmek. 

pernoötlescö -escere -ul gf. genel olarak tanınmak. 

pernötus gedo. pernöscö 

pernlox -octis s. gece boyu. 


pernumer'ö -âre gçf. saymak, hesap etmek. 

per'6 -önis er. ham deriden yapılan ayakkabı. 

perobscürus s. çok belirsiz, çok muğlak. 

perodiösus s. çok zahmetli, çok sıkıntılı. 

perofficiöse z. çok dikkatli bir biçimde. 

perolNeö -cre gf. keskin koku çıkarmak, keskin keskin kokmak. 

peropportün'us s. çok yerinde, tam vaktinde olan, çok uygun, çok müsait ya da muvafık; 
-€ z. tam zamanında. 

peroptâtö z. tam isteğine göre, isteğine tam uygun olarak. 

peropus est çok gereklidir. 

peröratilö -onis d. bir konuşmayı sona erdirme, nutkun sonu. 

perörnâtus s. çok süslü, şatafatlı. 

perörn'ö -âre gçf. daima ya da sık sık süslemek, donatmak, çok farklı kılmak. 
perörlö -âre -âvi -âtum gçf/. uzun uzadıya yalvarmak; (konuşma) sona erdirmek, 
bitirmek, sonuçlandırmak, bir sonuca varmak. 

perösus s. nefret etme, tiksinme, iğrenme. 

perpâc'lo -âre gçf. tümüyle sakinleştirmek, tümüyle teskin etmek, yatıştırmak. 
perparce z. çok cimrice; çok idareli bir biçimde. 

perparvulus s. mini minicik, çok küçücük, çok ufacık. 

perpâstus 5. iyi besili. 

perpauculus s. çok çok az, azıcık. 

perpaucus s. çok az, çok az miktarda. 

perpauper -is s. çok yoksul. 

perpauxilllum -1 cns. çok az. 

perplellö -ellere -uli -ulsum gç/. dürtmek, zorlamak, etkilemek. 

perpendicullum -1 cns. şakul, çekül; ad- dikey olarak. 

perplendö -endere -endi -önsum gç/. dikkatlice tartmak, doğrusunu araştırmak. 
perperam z. yanlış bir biçimde, yalan olarak. 

perples -etis s. sürekli, devamlı, fasılasız. 

perpessilö -önis d. tahammül, sabır, dayanma, kaldırma. 

perpessus geo. perpetior 

perpeltior -tI -ssus gç/. sabırla dayanmak, razı olmak, izin vermek. 

perpetr'o -âre -âvi -âtum gç/. yerine getirmek, ifa etmek, yapmak, icra etmek. 
perpuitâs -âtis d. süreklilik, devamlılık, aralıksız süre. 

perpetuö z. kesilmeden, fasılaya uğramaksızın; sonsuza dek, ebediyen, daima; tümüyle, 
tamamen, bütün bütün. 

perpetu'ö -âre gçf. sonsuzlaştırmak, edebileştirmek, daimi hale getirmek, korumak, 
muhafaza etmek. 

perpetulus s. sürekli, daimi; tamam, bütün, yekpare; evrensel; in -um her zaman, daima. 
perplacleö -cre gf. çok sevinmek, çok hoşlanmak. 

perplexlor -âri gf. karışıklığa yol açmak. 

perplexlus s. karışık, dolaşık, çetrefil, grift; muğlak, belirsiz, anlaşılmaz, iki anlamlı, 
andırışlı; sırrına erişilmez, hikmeti anlaşılmaz; -e z. belirsiz bir biçimde. 

perplicâtus s. ağ gibi örülmüş. 

perplu'ö -ere g/. (yağmur) arasına ya da içine yağmak, yağmasına izin vermek; sızmak. 
perpolliö -ire -1vi -Itum gç/. tamamen cilalamak, parlatmak; -1tus s. bitmiş, arıtılmış. 


perpopullor -âri -âtus gçf. tamamen tahrip etmek. 

perpotâtilö -önis d. içki alemi. 

perpoöt'ö -âre gf. sürekli olarak içmek; gçf. içip bitirmek. 

perprim'ö -ere gçf. sürekli ezmek, sürekli bastırmak. 

perpugnmlöx -âcis s. çok hırçın, çok kavgacı. 

perpulchler -ri s. çok güzel. 

perpulı gç. perpellö 

perpürg'o -âre -âvi -âtum gçf. tümüyle temizlemek; açıklamak. 

perpusıllus s. çok küçük, minnacık. 

perguam z. pek, çok, fazlasıyla, aşırı biçimde. 

pergullrö -rere -sivi -situm gç/. araştırmak, bilgi edinmek için sormak, dikkatlice 
incelemek. 

perguisitius z. daha keskin bir biçimde. 

perrârlus s. çok seyrek; -0 z. çok nadir, çok ender. 

perreconditus s. anlaşılması çok güç, çok muğlak. 

perrep'0 -ere eç/. & gf. (ortasından, içinden ya da üzerinden) sürünmek, sürünerek 
gitmek, -e sokulmak (yer, şey). 

perröptlo -âre -âvi -âtum gç/. & gf. sürünmek, ayaklarını sürüyerek gitmek, güçlükle 
yürümek; sokulmak, içine sokulmak ya da girmek. 

perrexl gç. pergö 

perridiculus s. çok gülünç; -€ z. 

perrogatilö -önis d. yasanın geçmesi. 

perrog'o -âre gçf. birbiri ardına sormak. 

perrlumpö -umpere -üpi -uptum gç/. & gf. yarıp geçmek, (şey) yarmak, zorla yol 
açmak; karşıdan karşıya geçmek; (mec.) yıkmak, kırmak, yenmek. 

perruptus gedo. perrumpö 

Perslae -ârum cns. ç. Persler; -€s -ae er. Pers; -is -idis ve Persia -ae d. Iran; d. şeftali 
ağacı; cns. şeftali. 

persaepe z. çok sık. 

persals'us s. çok nükteli; -€ z. 

persalütatiNo -önis d. herkesi sırayla selamlama. 

persalütlö -âre gçf. sırayla selamlamak. 

persancte z. en ciddi ve vakur biçimde. 

persapnNens -entis s. çok akıllı; -enter z. 

perscienter z. çok tedbirli olarak, çok basiretli bir biçimde. 

perscilndö -ndere -dı -ssum gçf. parçalara ayırmak, bölmek, yarmak. 

perscitus s. çok açıkgöz, akıllı. 

persernNbö -bere -psi -ptum gçf. etraflıca, ayrıntılarıyla, mufassalan yazmak; bütünüyle 
tanımlamak; (para) yazıyla devretmek, havaleyle ödemek. 

perscriptiNö -önis d. kaydetme, kayıt, resmi kayıt, yazıyla devretme, tahsis etme, 
havaleyle ödeme. 

perseriptor -öris er. muhasebeci, katip. 

perscriptus gedo. perscribö 

perscrütlor -ârl -âtus gçf. araştırmak, baştan aşağı incelemek ya da inceden inceye 
yoklamak. 


perseco -âre -ul -tum gçf. parçalara ayırmak, parça parça kesmek, doğramak, kesip 
çıkarmak, doğanın gizlerini açıkça ortaya koymak (rerum naturas). 

persectlor -âri gçf. büyük bir istekle izlemek, takip etmek, incelemek. 

persecütiNö -önis d. (yasa) dava. 

persecütos geo. perseguor 

persledeö -edöre -€di -essum gf. oturup kalmak. 

persegnis s. çok yavaş. 

perslentiö -entire -€nsi gçf. açıkça görmek, açık seçik farkına varmak, kavramak; 
derinden duymak. 

persentisclö -ere gf. görmeye başlamak; hissetmeye başlamak. 

Persephon'e -es d. Proserpinâ Ceres ile Tuppiter'in kızı, Pluto'nun karısı; (mec. ) ölüm, 
Alt dünya (Şiir). 

perselguor -gul -cütus gçf. yol boyunca peşinden gitmek; izlemek, kovalamak, peşine 
düşmek, av peşinden gitmek; arkadan yetişmek, yetişip geçmek; (birinin) izleyicisi 
olmak, taklit etmek; (düşman) karşısına çıkmak, öc almak; (edim) yerine getirmek, ifa 
etmek; (sözcükler) yazmak, kaydetmek, tanımlamak. 

Perslös -ae er. Makedonia'nın son kralı. 

Persleus -eci & eos (ih. -ea) er. Medusa'yı öldüren kahraman, Danae'ın oğlu; 
Andromeda'nın kurtarıcısı; -Gus, -Gius 5. 

perseverlâns -antis şz. ç. persevero s. ısrarlı, inatçı, ısrar eden, sebat eden; -ânter z. 
perseverântila -ae d. ısrar, inat, sebat, azim. 

perseverlö -âre -âvi -âtum gf. (üzerinde) sebat etmek, durmak, ısrar etmek, tam 
anlamıyla bağlı olmak, berbut olmak; gç/. (bir şeye) sebatla devam etmek, bir şeyi ısrarla 
sürdürmek. 

perseverus s. çok sert. 

Persicus s. Pers; Perslere ait. 

perslidö -idere -edi -essum gf. -in içine girmek, işlemek, nüfuz etmek. 

persignö -âre gçf. kaydetmek. 

persimilis s. çok benzer. 

persimplMex -icis 5. çok basit, çok sade. 

perslistö -istere -titi ef. sebatla devam etmek, ısrar etmek. 

persölus s. sadece bir tek. 

persolütus gedo. persolvö 

persollvö -vere -vi -ütum gçf. ödemek, borcunu ödemek; açıklamak. 

persön'a -ae d. maske; karakter, rol; kişi, kişilik. 

persönâtus s. maskeli; varsayılan bir karakterde. 

person'ö -âre -ul -itum gf. çınlamak, tınlamak, ses vermek, sesle dolmak; çalmak; gçf. 
çınlatmak; yüksek sesle bağırmak. 

perspecto -âre gçf. bakmak, seyretmek; gözden geçirmek. 

perspectlus gedo. perspicio s. tanınmış, açık olarak fark edilmiş, aşikar, besbelli; -€ z. 
akıllıca. 

perspecullor -âri gçf. adamakıllı araştırma yapmak, hakkında inceleme yapmak, keşif 
yapmak. 

persper'gö -gere -si -sum gçf/. serpmek, saçmak. 

perspiclax -âcis s. keskin zekalı, keskin gözlü, anlayışlı, ferasetli, sürati intikal sahibi. 
perspicientila -ae d. tam kavrayış. 


perspliciö -icere -exi -ectum gçf. baştan aşağı bakmak; incelemek, muayene etmek, 
gözlemek. 

perspicnitlâs -atis s. açıklık, vuzuh, berraklık. 

perspiculus s. saydam; berrak, açık; aşikar; -e z. açık olarak. 

persternö -ernere -râvi -râtum gçf. tümüyle kaldırım döşemek. 

perstimul'ö -âre gçf. şiddetli bir biçimde tahrik etmek ya da uyartmak. 

perstiti gç. persisto gç. perstö 

perstlo -âre -iti -âtum g/. değişmeden ya da sabit durmak; sürmek; devam etmek; ısrar 
etmek. 

perstrâtus gedo. persternö 

perstrep'ö -ere gf. çok gürültü yapmak. 

perstrictus gedo. perstringö 

perstrlingö -ingere -inxi -ictum gç/. sıyırmak, hafifçe dokunmak; (sözcükler) değinmek, 
küçültmek, alçaltmak; eleştirmek; (duyular) körletmek, boğmak, hafifletmek. 
perstudiös'us s. çok düşkün; -& z. çok büyük arzuyla, çok istekli olarak. 

persualdeö -dere -si -sum gf. (eh. ile) ikna etmek, inandırmak, gönlünü yapmak, razı 
etmek; -sum habeo, mihi -sum est ikna oldum. 

persuâsilö -önis d. ikna etme, inandırma. 

persuâslus -üs er. inandırma, ikna etme. 

persubtlis s. çok iyi, nitelikli, özenli. 

persulto -âre gç/. & gf. zıplamak, sıçrayıp oynamak. 

pertaeldet -döre -sum est gç/. (ş2.) bıkkınlık verir, bezginlik verir. 

pertlegö -egere -exl -ectum gçf/. üstünü örtmek, üstünü kaplamak. 

pertempt'ö -âre gçf. dikkatle denetlemek, sınamak, denemek; iyice düşünüp tartmak; 
tümüyle kaplamak; istila etmek, derin bir biçimde etkilemek. 

pertend'ö -ere -1 gf. ilerlemeye çalışmak, ilerlemek; gçf. bir şeye devam etmek, 
sürdürmek; yerine getirmek, icra ya da ifa etmek, yapmak. 

pertenuis s. çok küçük, çok cüzi, çok zayıf, çok narin. 

perterebr'ö -âre gç/. baştan başa delmek ya da oymak. 

perterigeö -göre -si -sum gçf. silmek, silip çıkartmak, silip kurutmak; hafifçe dokunmak. 
perterrefacliö -ere gçf/. çok korkutmak, dehşete düşürmek. 

perterrleö -öre -ul -Itum gç/. çok korkutmak, ürkütmek. 

perterricrepus s. takırtısı, zırıltısı dehşete düşüren. 

pertexo -ere -ul -tum gç/. başarmak, üstesinden gelmek. 

pertica -ae d. sırık, direk, çubuk. 

pertimefactus s. çok korkmuş, çok korkutulmuş. 

pertimlescö -escere -ul gç/. & gf. çok korkmak, çok dehşete düşmek. 

pertinâcila -ae d. sebat, kararlılık, azim, taannüt, ısrar, inatçılık, direngenlik. 
pertinlâx -âcis s. çok direngen, hiç vazgeçmeyen; sert, boyun eğmez, inatçı; -âciter Z. 
pertinleö -ere -ul g/. uzanmak, yayılmak, ulaşmak; ait olmak, raci olmak, ilgili, ilişkili 
olmak, teallük etmek, içkin olmak; uygun olmak, elverişli olmak, meyyal olmak, eğilimli 
olmak; guod -et ad ilgilendirdiği kadarıyla. 

perting'lö -ere gf. yayılmak, uzanmak, varmak. 

pertolerlö -âre gçf. sonuna kadar dayanmak ya da katlanmak. 

pertorguleö -cre gçf. eğri büğrü etmek, çarpıtmak. 

pertractâte z. harcıalem, günlük bir tarzda. 


pertractâtiNo -önis d. kullanma, -ile işi olma, idare etme. 

pertractlö -âre gçf. dokunmak, değmek, ellemek; ile meşgul olmak, ele almak, 
kullanmak; (mec. ) işlemden geçirmek, incelemek. 

pertractus gedo. pertrahö 

pertralhö -here -xi -ctum gçf/. (bir yere) çekmek ya da sürüklemek, getirmek ya da zorla 
götürmek; (bir yere) vaatlerle çekmek, cezbetmek; (mec. ) çekip çıkarmak; (ayartmak) 
baştan çıkarmak. 

pertrect- bak. pertract- 

pertristis s. çok üzgün, çok hüzünlü ya da kederli; çok haşin ya da abus. 

pertulı gç. perferö 

pertumultuöse z. çok heyecanlı biçimde. 

pertlundö -undere -udi -üsum gçf. delmek, bir baştan öbür başa delmek, delik açmak, 
oymak. 

perturbâtiNö -önis d. karışıklık, düzensizlik, kargaşa; siyasal kargaşa, düzen yokluğu, 
devrim; zihinsel ya da kişisel karışıklık, rahatsızlık; heyecan, tutku. 

perturbâtrlix -icis d. karışıklık çıkaran. 

perturbâtlus gedo. perturbö s. tedirgin, üzgün; korkmuş, dehşete uğramış; - z. 
karışıklık içinde. 

perturb'ö -âre -âvi -âtum gf. karışıklığa girmek, altüst olmak, dehşete düşmek. 
perturpis s. rezalete ait, rezil, kepaze; çok utanç verici. 

pertüsus gedo. pertundö s. sızdıran, delinmiş. 

perlungö -ungere -ünxi -ünctum gçf. her tarafa bulaştırmak. 

perurbânus s. çok kibar, çok ince, aşırı nazik. 

perü'ro -rere -ssi -stum gçf. yakıp bitirmek, kavurmak; alevlendirmek, ovarak ısıtmak; 
donmak, buz kesilmek, dondurmak, sızlatmak (Xırağı). 

Peruslia -iae d. Etrusk kenti, mod. Perugia; -Inus s. 

perüstus gedo. perürö 

perütilis s. çok kullanışlı. 

pervâldö -dere -si -sum gç/. & gf. içinden geçmek, geçip gitmek; nüfuz etmek; delip 
girmek, hulül etmek; ulaşmak, varmak. 

pervagl'or -âri -âtus gf. gezmek, avare dolaşıp durmak; yayılmak, uzanmak; gçf. istila 
etmek, içine yayılmak; -âtus s. yaygın, tanınmış; genel. 

pervagus s. dolaşıp duran, serseri, avare, göçebe. 

pervarit z. çok çeşitli biçimde, çeşitli olarak. 

pervastlo -âre -âvi -âtum gç/. harap etmek, viran etmek, mahvetmek. 

pervâsus gedo. pervâdö 

pervectus gedo. pervehö 

pervelhö -here -xi -ctum gç/. taşımak, nakletmek, götürmek; (ed. ) binmek, sürmek, 
yelken açmak; varmak, ulaşmak. 

pervelllö -ere -1 gçf. çekmek, birdenbire kapıp çekmek, çimdiklemek, sıkıştırıp acıtmak, 
canını yakmak; uyarmak, heyecanlandırmak, tahrik etmek; aleyhinde bulunmak, 
kötülemek. 

pervleniö -enire -cri -entum gf. varmak, erişmek, ulaşmak, vasıl olmak. 

pervenlor -âri gf. avlanmak, yakalamak için peşinden gitmek. 

perversitlâs -âtis d. sapıklık, ahlaksızlık, yoldan çıkma. 


perverslus (pervorsus) gedo. pervertö s. çarpık, yanlış, şaşı; yoldan çıkmış, kindar, kötü 
niyetli, sapık; -€ z. ahlaksızca. 

perverltö (pervortö) -tere -ti -sum gç/. devirmek, altüst etmek; yıkmak, altetmek; 
bozmak, ihlal etmek; (konuşma) red ve cerh etmek. 

pervesperi z. (gece) çok geç. 

pervestigatiNö -önis d. baştan başa araştırma, inceleme. 

pervestigo -âre -âvi -âtum gç/. izleyerek bulmak; aramak, araştırmak, peşini 
bırakmamak; gözden geçirmek. 

pervetlus -eris s. çok eski. 

pervetustus s. çok eski. 

pervicâciNa -ae d. inatçılık, dikbaşlılık; metanet, selabet. 

perviclâx -âcis s. inatçı, dikbaşlı, azimli; söz dinlemez, bildiğinden şaşmaz; bencil, 
hodgam; -âciter z. 

pervictus gedo. pervincö 

pervlideö -idöre -1dı -Isum gçf. incelemek, muayene etmek, göz gezdirmek, teftiş etmek, 
yoklamak; üzerinde düşünmek; ayırt etmek, tefrik etmek; seyretmek, nazarı dikkate 
almak. 

pervig'eö -öre -ul gf. sonuna kadar gelişmeyi sürdürmek. 

pervigil -is s. uyanık, tetik. 

pervigilatilö -onis d. uyanık durma, ibadet için uyanık kalma. 

pervigilium -1 & il cns. uyanık durma. 

pervigillö -âre -âvi -âtum gç/. & gf. bütün gece uyumak, uyanık kalmak; nöbet tutmak. 
pervilis s. çok ucuz. 

pervlincö -incere -Ici -ictum gç/. & gf. tümüyle fethetmek, tümüyle yenilgiye uğratmak, 
tam bir zafer kazanmak; üstün gelmek, galebe çalmak; baskın çıkmak, faik olmak; büyük 
bir etkiyle üzerinde hakim olmak, müessir olmak, etkilemek; başarmak; (#artışma) kendi 
görüşüne getirmek; iddia etmek, kanıtlamak, ispat etmek. 

pervivlo -ere gf. yaşamı sürdürmek, uzun yaşamak, -den sonra da yaşamak. 

pervlus s. geçilebilir, geçilir; erişilebilir. 

pervolgö bak. pervulgö 

pervolitlö -âre gç/. & gf. öteye beriye uçmak. 

pervollö -âre -âvi -âtum gç/. & gf. bir yandan öbür yana uçmak ya da üzerinden uçmak; 
-e doğru uçmak. 

perv'olö -elle -olul gf. pek çok istemek. 

pervolüto -âre gçf. (kitap) tümüyle okumak, mütalaa etmek; göz gezdirmek. 

pervollvö -vere -vi -ütum gçf. öteye beriye yuvarlanmak; çevirmek; (kitap) tümüyle ya 
da dikkatle okumak; (edl.) (-ile) çok meşgul olmak, bağlanmak. 

pervor- bak. perver- 

pervulg'ö -âre -âvi -âtum gç/. kamuya tanıtmak, yaygınlaştırmak, ilan etmek, bildirmek, 
tebliğ etmek; musallat olmak, dadanmak, usandırmak; -âtus s. çok yaygın. 

pes pedis ed. ayak; (uzunluk) ayak; (nazım) ölçü, ayak; (yelken) iskota; pedem cönferre 
göğüs göğüse dövüşmek; pedem referre geri dönmek; ante pedes aşikar, açık, belli, 
ortada olan; pedibus yayan; pedibus ire in sententiam yan tutmak; pedibus aeguls 
(gemicilik) pupa yelkenle; servus a pedibus uşak, ayvaz. 

pessimlus öd. malus, -€ üd. male. 

pessulus -1 er. kapı sürgüsü. 


pessum 7. yere, dibe aşağıya; -dare son vermek, tahrip etmek, mahvetmek; -ire batmak, 
mahvolmak, telef olmak. 

pestifer -1 s. veba getiren, bulaşıcı, bulaşan (hastalık); meşum, uğursuz, yıkıcı, zararlı. 
pestilNens -entis s. sağlığa zararlı, bulaşan, sari (hastalık); yıkıcı, tahrip edici. 
pespestilentila -ae d. bela; zararlı şey ya da kimse; veba, taun salgını, salgın; sağlıksızlık, 
sağlıksız ortam. 

pestilitlâs -âtis d. bela; veba salgını, salgın. 

pestlis -is d. bela, musibet, zararlı şey ya da kimse; veba salgını, salgın; harap olma, 
yıkıntı, harabe, mahvetme, helak. 

petasâtus 5s. geniş kenarlı şapka giyen. 

petasunculNus -1 er. domuzun ön ayağı. 

petaslus -1 er. geniş kenarlı şapka. 

petesslö -ere gçf. hevesli olmak. 

petitilö -önis d. hamle, saldırı; rica, başvurma, dilekçe; (iş) bir memuriyet için aday olma, 
adaylık; (yasa) kamu davası; alacak hakkı. 

petitor -öris er. aday, davacı. 

petiturliö -1re gçf. aday olmayı çok istemek. 

petitus gedo. petö 

petitum -1 cns. istek, arzu. 

petitlus -üs er. -e karşı eğilim, meyil; arzu, istek, rica. 

petlö -ere -1vi & il -Itum gç/. hedef almak, saldırmak; (yer) yolunu tutmak, gitmek; 
aramak, araştırmak, talep etmek, istemek; (yasa) dava açmak; (aşk) kur yapmak; (iş) 
adaylığını koymak. 

petorritlum -1 cns. binek arabası. 

petrlö -önis cns. çiftçi yamağı. 

Petrönlüus -1 cns. imparator Neron'un gözdesi, Roma'lı şövalye. 

petulans -antis s. arsız, şımarık, saygısız, edepsiz, yüzsüz, şehvete düşkün; -ânter z. 
petulantila -ae d. arsızlık, saygısızlık, şımarıklık, yüzsüzlük. 

petulcus s. tos vuran, boynuz atan, tos vurmaya meyyal. 

pexus gedo. pectö 

Phacâlces -cum er. ç. Odysseia'da adı geçen, düş ürünü adalılar; -x -cis, -cius, -cus s. 
Phaiax'lara ait. 

Phaedr'a -ae d. Hippolytos'un üvey annesi. 

Phaedr'us -1 cns. Sokrates'in öğrencisi; Latin hayvan öyküleri yazarı. 

Phaethlön -ontis er. babasının savaş arabasını kullanırken öldürülen, Güneş'in oğlu; - 
onteus s. -ontiadles -um d. ç. Phaethon'un kızkardeşleri. 

phalang'ae -ârum d. ç. tahta makaralar. 

phalangitNae -ârum er. ç. mızraklı alay askerleri. 

phalanWx -gis d. mızraklı alay; birlikler, savaş düzeni. 

Phalarils -dis er. Agrigentum'un tiranı. 

phalerlae -ârum d. ç. madalyalar, nişanlar; (a1) süslü koşum takımı. 

phalerâtus s. madalya takan (kimse); süslü, tezyin edilmiş, müzeyyen. 

Phalörlum -1 cns. Atina'nın limanı; -eus, -icus s. 

pharetrla -ae d. ok kılıfı, sadak. 

Pharetrâtus s. ok kılıfı taşıyan (kimse). 

pharmaceutrila -ae d. büyücü kadın. 


pharmacopolla -ae er. sahte doktor, şarlatan hekim. 

Pharsâlus (-0s) -1d. Caesar'ın Pompeius'u yendiği Thessalia'daki kent, mod. Fersala; - 
icus, -İUS 5. 

Pharlus (-05) -1 d. Iskenderiye açığında feneriyle ünlü ada; fener; -ius s. 

phaselus -1 er. Fransız fasulyesi, börülce; (tekne) büyük filika. 

PhâsiNs -dis & dos er. Kolkhis'de bir ırmak, Karadeniz'e dökülür; -s, -acus s. Kolkhis'li; - 
ânus, -âna er. d. sülün. 

phasma -tis cns. hayalet. 

Pherlae -ârum d. ç. Thessalia'da kent, Admetus'un yurdu; -aeus s. 

phialla -ae d. fincan tabağı. 

Phidilâs -ae er. ünlü Atina'lı heykelci; -acus s. 

philema -tis cns. öpüş. 

Philippli -orum er. ç. Macedonia'da Brutus ve Cassius'un yenilgiye uğradıkları kent. 
Philipp'us -1 er. Macedonia kralı; altın sikke; -gus, -icus s. -icae d. ç. Cicero'nun 
Antonius'a karşı yaptığı konuşmalar. 

philitila (phiditia) -orum cns. ç. Sparta'da yapılan halka açık yemekler, şölenler. 
Phillö (-ön) -onis er. Cicero'nun öğretmeni Yeni Akademici filozof. 

Philoctetles -ae er. Herakles'e zehirli oklar veren söylencesel okçu. 

philologila -ae d. edebi uğraş, edebiyat çalışması. 

philologus s. bilimsel; bilgine özgü; edebi. 

Philomella -ae d. Prokne'nin kızkardeşi; bülbül. 

philosophila -ae d. felsefe. 

philosophlor -âri -âtus gf. filozofça konuşmak ya da düşünmek, felsefe yapmak. 
philosophlus -1 er. felsefeci; s. felsefi, felsefeye ait; -e z. 

philtrlum -1 cns. aşk iksiri. 

philyrla -ae d. ıhlamur ağacının iç kabuğu. 

phim'us -1 er. zar atmaya mahsus kupa. 

Phlegethlön -ontis er. Hades'te bir ırmak; -ontis er. 

PhilnNüs -üntis d. bir Peleponnesos kenti; -âstus s. 

phöcla -ae d. mühür, damga. 

Phöc'is -idis 4. Kuzey Yunanistan'da bir memleket, Bocotia'nın batısı; -Sus -ius -aicus 5. 
Phoeb'e -es d. Diana, ay. 

Phoebigenla -ae er. Phoebus'un oğlu, Aesculapius. 

Phoeblus -T er. Apollo, güneş; -&ius, -cus s. -as -adis d. kadın biliciler. 

Phoenhce -cös d. Fenike; -ces -cum er. ç. Fenike'liler; -ssus s. Fenike'li; 4. Dido. 
phoenicopterlus -1 er. flamingo. 

Phoenix -icis er. Akhilleus'un arkadaşı. 

phoenlix -1cis er. anka kuşu, zümrüdü anka. 

Phorclus -1 er. Neptunus'un oğlu, Medusa'nın babası; -is -idos, -Ynis -ynidos d. Medusa. 
Phraatles -ae er. Parthia kralı. 

phrenöslis -is d. hezeyan, sayıklama; taşkınlık. 

phreneticus s. çılgın, hezeyanlı. 

Phrixlus -1 er. altın postlu koçu Kolkhis'e götüren Helle'nin kardeşi; -cus s. 

Phrygi'es -um er. ç. Troia'lılar; -ia -iae d. Phrygia, Anadolu'da bir bölge; Troia; -ius s. 
Phrygia'lı, Troia'lı. 

Phthia -ae d. Thessalia'da Akhilleus'un yurdu; -ota, -otes -otae er. Phtia'lı, -us s. 


phtislis d. tüketim, istihlak. 

phy ünl. tu! 

phylac'a -ae d. hapishane. 

Phylarchlus -1 er. kabile reisi, prens, (Arabistan) emir. 

physicla -ae, -€ -esd. fizik, doğa bilimi, doğa felsefesi, fizik bilimi. 

physic'us s. doğa bilimi ya da doğa felsefesine ait ya da ilgili; doğasal, doğal; er. doğa 
felsefecisi, doğa bilimcisi; er. ç. fizik bilimi; -e z. doğa bilimcisi tarzında, fiziksel olarak. 
physiognöm'üön -önis er. yüz ve endam özelliklerine bakarak insan tabiatını keşfetme 
bilimcisi, uzmanı. 

physiologila -ae d. doğa felsefesi, bilim. 

piabilis s. kefareti mümkün. 

piâculâris s. kefaret ödeyen, suçu bağışlatan davranışta bulunan; kefaret kabilinden. 
piâcullum -1 cns. günahların bağışlanması için sunulan kefaret sunusu; kurban; kefaret, 
tazminat, ceza; günah, suç. 

piâmlen -inis cn. kefaret, tazminat, kefaret ödeme gereci. 

picla -ae d. saksağan. 

picarila -ae d. zift yapılan mekan ya da baraka. 

picela -ae d. çam; öz. kara çam, orman çamı. 

Piclens -entis, -cnus s. doğu Italya'da Picenum'a ait; -enum -€ni cns. 

piceus s. simsiyah; zifte ait. 

pictlor -öris er. ressam. 

pictürla -ae d. resim, boyalı resim, boya ile resmetme; resim sanatı; ressamlık; gergef ya 
da nakış işi, nakış; (dil) tasvir, betimleme. 

pictürâtus s. boyanmış, nakışlanmış. 

pictus gedo. pingö s. renkli, boyanmış, rengarenk, çeşitli renklerle ilgili; süslü dövmeli; 
(üslup) çok süslü, şatafatlı; (korku) gerçek olmayan. 

piclus -1 er. ağaçkakan. 

pie z. dindarca, vicdanla, görevseverlikle, sevgi ve saygıyla. 

PieriNs -dis 4. Musa; -us s. Musa'lara ait, şiirsel. 

pietlâs -âtıs d. dindarlık ve görevseverlik, görev duygusu (tanrılara, aileye, ülkeye) 
sadakat, bağlılık, muhabbet, yurtseverlik. 

pigler -ri s. gönülsüz, isteksiz, tembel, bati; uyuşuk, duygusuz, kalın kafalı, gabi. 
piglet -ere -uit gçf/. ($.z.) can sıkar, hoşnutsuzluk verir. 

pigmentârlius -1 & il er. boya ticareti yapan. 

pigmentlum -1 cns. boya, kozmetik; (üslup) renkli. 

pignerâtlor -öris er. ipotek, gayrimenkul rehni. 

pignerlö -âre gçf. rehine koymak, ipotek etmek. 

pignerlor -âri -âtus gçf/. rehin ya da teminat olarak almak, pey akçesi olarak almak; 
sahip çıkmak, kendine mal etmek. 

pigmlus -öris & eris cns. rehin, rehine, taahhüt, teminat, güvence; bahis, bahis tutuşma, 
bahiste ortaya konan para; (mec.) güven, itimat, yadigar; (ç.) çocuklar, sevilenler. 
pigritila -ae, -es -ci d. ağırlık, miskinlik, uyuşukluk, tembellik. 

pigrlö -âre, -or -âri gf. yavaş olmak, gevşek olmak, tembel ya da bati olmak. 

pılNa -ae d. havan, dibek. 

pılNa -ae d. direk, sütun; iskele, rıhtım, mendirek. 

pilNa -ae d. top, top oyunu. 


pilânlus -1 er. üçüncü saf askeri, yedek erler. 

pilâtus s. ağır mızraklarla silahlanmış. 

pilentlum -1 cns. binek arabası. 

pilleâtus s. keçe şapka giyen. 

pilleolus -1 cns. küçük keçe şapka, takke. 

pillelus -1 cns., -um -1 cns. azad edilmiş kölelere verilen keçe şapka ya da başlık; (mec. ) 
özgürlük. 

pilösus s. kıllı, tüylü. 

pıllum -1 cns. uzun ve ağır savaş kargısı ya da mızrağı. 

pılus -1 er. Roma lejyonunda #riarli'nin birinci bölüğü, lejyonun en güçlü bölümü; 
deneyimli askerlerden kurulu birlik; primus- eski Roma'da baş yüzbaşı. 

pilNus -1 cns. saç; zerre, nebze. 

Pimplela -ae, -is -idis 4. Musa; -as s. Musa'lara ait. 

Pindarlus -1 cns. Pindaros. Yunan lirik şairi; -icus s. 

Pind'us -1 cns. Thessalia'da sıradağ. 

pinetlum -1 cns. çam ormanı. 

pineus s. çama ait. 

pingö -ere pinxi pictum gçf. boyamak, boya ile resim yapmak, şeklini çizmek, tersim 
etmek, birinin resmini yapmak; renklendirmek; nakış işlemek, süslendirmek, tezyin 
etmek; betimlemek, tanımlamak. 

pinguğscl0 -ere gf. şişmanlamak; bereketli hale gelmek. 

pinguis s. şişman; bereketli, bol, zengin; (akı/) kaba, ağır, gabi; (huzur) rahat, sakin; 
(hava) sisli; cns. yağ. 

pinifer -1 piniger -1 s. çam ağaçları üreten. 

pinnla -ae d. tüy, telek; kanat, ok; kale burcundaki mazgallı siper; balık yüzgeci. 
pinnâtus s. tüylü, kanatlı, kanat takılmış, tüylerle süslenmiş, telek damarlı. 

pinniger -1 s. kanatlı, kanat takılmış; tüylü; yüzgeçli, yüzgeçleri olan. 

pinnip'es -edis s. ayakları kanatlı. 

pinnirap'us -1 er. gladyatör. 

pinnula -ae er. küçük kanat, kanat tüyü. 

pinnula -ae d. küçük kanat. 

pinoterles -ae er. bir tür yengeç, çağanoz. 

pinslö -ere gç/. vurmak, dövmek, yumruklamak, çarpmak. 

pinlus -us & Td. fıstık çamı, çam; gemi, meşale, çelenk. 

pinxi gç. pingö 

pilo -âre gçf. dinsel eylemlerle; 1. tanrılar ve kutsal yerlere yaklaşmak; 2. tapınmak; 3. 
arınmak; 4. tanrıları yatıştırmak, teskin etmek; 5. şimşek ya da yıldırımın uğursuz kabul 
edilen bazı işaretlerini etkisizleştirmek; (mec. ) cezalandırmak, intikam almak. 

piper -is cns. biber. 

piperatorilum -1 cns. biberlik. 

pipillo -âre gf. cıvıldamak. 

Piraeleus, -us -Ter., -a -orum cns. ç. mod. Pire; -us 5. 

pirâta -ae er. korsan. 

pirâticus s. korsanlarla ilgili ya da ait, korsanvari, korsan (sıfat niteliğinde) d. korsanlık. 
Pirene -es d. Korinthos'ta bir kaynak; -is -idis s. 

Piritholus -1 er. Lapithae'ın kralı. 


pirlum -1 cns. armut. 

pirlus -1d. armut ağacı. 

Pısla -ae d. Olimpiyat oyunlarının yapıldığı yere yakın Grek kenti; -aeus 5s. 

Pıslae -ârum d. ç. Etruria'da kent; mod. Pisa; -ânus s. 

piscârius s. balığa ait; balıkçılığa ait. 

piscatiNus -i er. balık satıcısı. 

piscariNa -ae d. balık pazarı. 

piscâtor -öris er. balıkçı. 

piscâtörius s. balık avlamaya ya da balıkçıyla ilgili; balık tutan. 

piscâtlus -üs er. balıkçılık, balık avlama; (mec.) yakalama, avlama (kadın). 
piscicullus -1 er. küçük balık. 

piscin'a -ae d. balık havuzu; yüzme havuzu, su cetveli, savak; kanal havuzu; samıç, su 
haznesi. 

piscinârlius -1 & il er. balık havuzlarına meraklı kimse, havuz balığı yetiştiricisi. 
piseNis -is er. balık; (gb. ) Balık burcu. 

pisclor -âri -âtus gf. balık tutmak, balık avlamak. 

piscösus s. balık dolu, balığı bol. 

pisculentus s. balık dolu, balığı bol. 

Pısistratlus -1 er. Atina tiranı; -idae -idârum er. ç. Pisistratus'un oğulları. 

pistillNum -1 cns. havaneli. 

pistor -öris er. değirmenci; fırıncı. 

pistrillNa -ae d. küçük havan. 

pistrinlum -1 cns. değirmen, fırın, ağır ve sıkıcı iş. 

pistrlis -is -1x -icis d. deniz canavarı, balina; hızlı gemi. 

pitheclium -1 & il cns. küçük maymun. 

pitulta -ae d. balgam; nezle, başın soğuk alması, soğukalgınlığı; ağaç küspesi. 
pituitösus 5. balgam dolu, balgamlı, balgama ait. 

pius s. görevini bilen, görevsever, vicdanlı, dürüst, insaflı; dindar; kutsal; seven, sevgi 
gösteren; yurtsever; doğru, dürüst; er. ç. kutsal ölü. 

pİX picis d. zift. 

plâcâbilis s. kolayca yatışan, uzlaşan, barışan, teskini mümkün; kolay yatışmış, uzlaşmış, 
barışmış. 

plâcâbilitlâs -âtis d. kolay yatışma ya da affetme özelliği, uzlaşma ya da barışma eğilimi 
ya da isteği. 

plâcâmlen -inis, plâcâmentlum -1 cns. barış önerisi, sulh teklifi; yatıştırma aracı, 
vasıtası. 

plâcatil6 -önis d. yatıştırma, teskin etme. 

plâcâtlus gedo. plâcö s. sakin, sessiz, durgun, rahat, asude, barışık, uzlaşmış; -€ z. sakin 
bir biçimde. 

placentla -ae d. pasta, kek, çörek. 

Placent'ia -iae d. kuzey Italya'da kent; mod. Piacenza; -Inus s. 

placleö -cre -ul -itum gf. (eh. ile) hoşnut etmek, memnun etmek, tatmin etmek; -et hoşa 
gider, doğru görünür, kararlaştırılır; mihi -eo kendimden memnunum. 

placid'us s. sakin, sessiz, asude, nazik, yumuşak huylu, uysal; -e z. sessiz bir biçimde, 
uysalca, kibar ya da nazik olarak. 


placitlus gedo. placeö s. hoşnut edici, hoş, uygun, mutabık, kabul olunur, makbul; -um -1 
cns. ilke, inanç. 

placö -âre -âvi -âtum gçf. sakinleştirmek, yatıştırmak; barıştırmak, aralarını bulmak. 
plâg'a -ae d. darbe, vuruş, hamle, bere, yara. 

plag'a -ae d. bölge, mıntıka. 

plag'a -ae d. av ağı, tuzak, kapan. 

plagiârlius -1 & il er. işkenceci kimse; yağmalayan, talan eden, fidyeci, birini zorla 
kaçıran, dağa kaldıran kişi; başkasının eserini kendine mal eden kimse, eser hırsızı, 
intihalci. 

plâgigerulus s. çok dayak yemiş. 

plâgösus s. cezalandırma ya da dayak atma düşkünü; çok tartışmalı. 

plagul'a -ae d. perde. 

planctlus -üs er. gürültüyle vurma, dövme, hışırdama, kükreme, gürleme; dövünme, 
göğsünü dövme; yas tutma. 

plane z. açıkça; tümüyle, bütün bütün; elbette, kesinlikle. 

plan'gö -gere -xi -ctum gç/. & gf. gürültüyle vurmak ya da dövmek, elem içinde vurmak; 
dövünmek, yüksek sesle ağlamak ya da inlemek, feryat etmek. 

planglor -öris er. dövme; yüksek sesle ağlama ya da ağıt yakma. 

plânip'es -edis er. bale dansçısı. 

plânitâs -âtis d. açıklık, vuzuh. 

planitiles -ci (-a -ae) d. yayvan yüzey, ova, düz alan. 

plantla -ae d. filiz, sürgün; ayak tabanı, ayak. 

plantârlia -ium cns. ç. (ağaç) daldırmalık çelik, fide; fidanlar. 

plân'us s. düz, yatay, ufki; yayvan, yassı; açık, berrak; de -ö kolaylıkla, kolayca, rahat 
rahat. 

planus -1 er. sahtekar kimse, dolandırıcı. 

platale'a -ae d. kaşıkçı balıkçıl. 

platela -ae d. cadde. 

Plato -önis er. Plato, ünlü Atina'lı felsefeci; -onicus 5. 

plau'dö -dere -si -sum gçf. tokatlamak, vurmak, basmak; gf. alkışlamak, el çırpmak; 
tasvip etmek, onaylamak, hoşnut kalmak. 

plausibilis s. övülmeye değer, takdire layık. 

plauslor -öris er. beğenen, takdir eden. 

plaustrlum -1 cns. dört tekerlekli yük arabası; (gb.) Büyük Ayı; -percellere bir çuval 
inciri berbat etme. 

plausus gedo. plaudö 

plauslus -üs er. çarpma, kanat çırpma; alkışlama, el çırpma, alkış, övgü, beğeni. 
Plautlus -1 er. ilk Latin komedi şairi; -1nus s. 

pleböcula -ae d. kalabalık, ayak takımı. 

pleböius s. avama ait; genel, yaygın; bayağı, düşük. 

plebicola -ae er. halkın dostu, p/eb'lerin dostu. 

plebiscitlum -1 cns. halkın iradesi ya da oyu, plebisit. 

pleb's (plebes) -is d. halk, p/eb'ler; avam, aşağı tabakadan olanlar; kitleler, alt sınıflar. 
plectö -ere gçf. cezalandırmak. 

plectrlum -1 cns. mızrap, çalgıç, lir, lirik şiir. 

Plöia's -dis d. Süreyya burcu; Ülker; (ç.) Yedi Kardeşler. 


plen'us s. dolu, doldurulmuş; (mec.) doygun; (yaş) olgun; (miktar) tamam, bitmiş; 
(gövde) iri, enine boyuna, dolgun, tombul, tıknaz; (dişi) gebe; (madde) katı; (üslup) 
zengin; (ses) yüksek; ad -um bol bol; -e z. tamamen, bütünüyle, tamamen. 
plerlusgue s. büyük bölüm, çoğunlukla ilgili, çoğunlukta olan, en çok, en fazla; (ç.) 
çoğunluktakiler; pek çokları; -umgue z. genel olarak, çok kere. 

plexus s. örgülü, birlikte dokunmuş. 

Plas bak. Plöias 

plicâtrlix -icis d. giysi katlayıcı. 

plicto -âre -âvı & ul -âtum & itum gçf. katlamak, kangal etmek, sarmak, kıvırmak. 
Plinius -1 er. Roma'lı adı, öz. Vezüv yanardağının püskürmesi sırasında ölen büyük 
Plinius; mektup yazarı genç Plinius. 

plörâtlus -üs er. feryat etme, inleme. 

plörlö -âre -âvi -âtum gf. inlemek, feryat etmek, figan etmek, ağlamak; gçf. (biri için öz. 
ölüye) gözyaşı dökmek, hayıflanmak, üzüntüsünü bildirmek. 

plösptelllum -1 cns. iki tekerlekli yük arabası. 

ploxenlum -1 cns. araba sandığı. 

plulit -ere -it e/. (şz.) yağmur yağıyor. 

plüm'a -ae d. yumuşak tüy, ince tüy; hav. 

plumbeus s. kurşundan, kurşundan yapılmış, kurşunla ilgili; (mec. ) ağır, kafası işlemez, 
gabi, değersiz. 

plumb'lum -1 cns. kurşun; kalıplanmış mermi, boru, cetvel; -album kalay. 

plümeus s. kuş tüylü, havlı. 

plümip'es -edis s. tüylü ayaklı. 

plümösus s. bol tüylü. 

plürimus öd. multus s. en çok. 

pMüs -üris öd. multus z. daha; daha çok; daha ziyade. 

plüsculus s. biraz daha çok. 

plutelus -1 er. sığınak, çatı katı, çekme katı; siper; in, yabanıl hayvan barınağı; kitap 
dolabı, kitaplık. 

Plütlö -onis er. öbür dünyanın baş tanrısı; -önius 

pluvila -ae d. yağmur. 

pluviâlis s. yağmurlu. 

pluvius s. yağmurlu, yağmura ait. 

pöcillNum -1 cns. küçük kadeh. 

pocullum -1 cns. fincan, bardak, kase, kadeh; içki, iksir, ilaç dozu. 

podagr'a -ae d. gut hastalığı. 

podagrösus s. gut hastalığına tutulmuş. 

podüum -1 & il cns. balkon. 

pocma -tis cns. şiir. 

poenla -ae d. ceza, tekdir. 

Poenli -örum cns. ç. Kartacalılar; -us, Pünicus s. Kartacalılara ait. 

poeslis -is d. şiir sanatı, şiir, nazım. 

pocta -ae er. şair. 

pocticlus s. şiirsel, şiire ait; d. şiir, şiir sanatı, nazım; -€ z. şairane, nazım kurallarına 
uygun olarak. 

poctriNa -ae d. kadın şair. 


pol ünl. Pollux adına! gerçekten mi! öyle mi! 

polentla -ae d. kabuğu soyulmuş arpa. 

pollüö -ire -1v1 -Ttum gçf. cilalamak, parlatmak; iyileştirmek, ıslah etmek, iyi bir düzene 
koymak; -1tus s. cilalı, parlak, ince, zarif, aydın; -1te z. incelikle, nezaketle. 

politNa -ae d. Plato'nun Devleti. 

politicus s. siyasal. 

polllen -inis cns., -is -inis er., d. elenmiş ince un ya da saf un, yemek, öğün. 

pollens -öntis ş.zam. ç. polleö- s. güçlü, kuvvetli, kudretli. 

pollentila -ae d. güç, kudret. 

pollNeö -öre gf. güçlü olmak, kudretli olmak. 

polllex -icis er. başparmak. 

pollicleor -eri -itus gçf. söz vermek, vaat etmek, önermek. 

pollicitâtiNö -önis d. söz, vaat, taahhüt. 

pollicitlor -âri -âtus gçf/. söz vermek, vaat etmek, taahhüt etmek. 

pollicitlum -1 cns. söz, vaat, taahhüt. 

Polliö -önis er. Roma'lı soyadı; öz. Augustus döneminde asker, devlet adamı, edebiyat 
hamisi C. Asinius. 

pollis bak. pollen 

pollücibiliter z. görkemli bir biçimde, tantanalı bir biçimde. 

pollüctus gedo. polluceo cns. sunulan şey, sunu; s. sunulmuş olan. 

pollNuö -uere -ul -ütum gçf. kirletmek, pisletmek, bulaştırmak, murdar hale getirmek, 
lekelemek; (mec. ) iffetini bozmak, namusuna leke sürmek, şeref ve haysiyetine 
dokunmak; ihlal etmek, bozmak; kutsallığını bozmak, kutsal bir şeye saygısızlık etmek, 
telvis etmek. 

PollNüx -ücis er. Kastor'un ikiz kardeşi. 

pollus -1 er. kutup, Kuzey Kutbu, gökyüzü. 

PolyhymniNa -ae d. bir Musa. 

Polyphem'us -1 cns. tek gözlü Kiklops. 

pöolyp'us -1 er. polip, deniz polipi; ur, öz. burunda. 

pömaârlius -1 & il er. yemiş satan kimse, yemişçi, manav; s. meyve ya da meyve ağacıyla 
ilgili. 

pömârlium -1 & il cns. meyve bahçesi, meyvelik. 

pömeridianus s. öğleden sonra. 

pömerlium (pömoerium) -1 & ii cns. kent sınırlarının çevresindeki serbest alan. 
pömifer -1 s. meyve veren, verimli. 

pömoerium bak. pomerium 

pömüsus s. meyveyle dolu, meyvesi bol. 

pomp'a -ae d. resmi veya dini bir tören, tören olayı, maiyet, kafile, sıra, saf; gösteri, 
nümayiş, tantana, debdebe. 

Pompeii -orum er. ç. Vezüv yanardağının püskürmesi sırasında lavların altına gömülen 
Campania bölgesinin kenti; -anus s. 

Pomypeilus -1 er. Roma'lı aile adı, öz. Büyük Pompeius; -us, -ânus s. 

PomypilNus -i er. Roma krallarının ikincisi Numa; -ius s. 

Pomptinus s. Pomptine, Güney Latium'da bataklık bölgenin adı. 

Poöm'lum -1I cns. meyve; meyve ağacı. 

pömlus -1d. meyve ağacı; meyve. 


ponder'ö -âre gçf. tartmak; (mec.) zihinde tartmak, düşünüp taşınmak, düşünmek. 
ponderösus s. çok ağır, ağır; (mec.) önemli, anlamlı, anlam dolu. 

pondö z. tartarak; (sayılarla) libre olarak. 

pond'us -eris cns. ağırlık; kütle, yük; (mec. ) önem, itibar, nüfuz; (karakter) metanet, 
sebatlılık; (ç.) denge. 

pöne z. arkasında, ardında. 

pön'6 -ere posul positum gçf. koymak, yerleştirmek, yatırmak, sermek; bir yana 
koymak; (mec. ) saymak, itibar etmek, hesaba katmak; (sanat) yapmak, meydana 
getirmek; (kamp) kurmak; (ceset) gömülmeye hazırlamak, gömmek; (örnek) almak; 
(yemek) hizmet etmek, hizmetini görmek; (saç) düzenlemek; (umut) bağlamak; (hipotez) 
sanmak, farzetmek, varsaymak; (kurum) atamak; (para) yatırmak; (deniz) sakinleşmek; 
(tema) önermek; (zaman) harcamak, ayırmak; (ağaç) dikmek; gf. (rüzgar) hafiflemek. 
pöns pontis er. köprü; asma köprü; yapı iskelesi; bağlama geçidi; dehliz; (gemi) güverte 
iskelesi, güverte. 

ponticullus -1 er. küçük köprü. 

pontiflex -icis er. yüksek rahip, yüksek rahipler heyetinin (pontificium) bir üyesi. 
pontificâlis s. yüksek rahibe (pontifex) ait ya da ilgili. 

pontificâtlus -üs er. yüksek rahiplik makamı. 

pontificius s. yüksek rahibe (pontifex) ait ya da ilgili. 

pontlö -önis er. büyük yassı gemi. 

pontlus -1 er. deniz. 

Pontlus -1 er. Karadeniz; Küçük Asya'da Mithridates'in krallık ettiği bölge; -icus s. 
popl'a -ae er. ikinci dereceden rahip, rahip yardımcısı. 

popanlum -1 cns. kurban törenine ait çörek. 

popelllus er. nizamsız insan kalabalığı, kara halk yığını, ayaktakımı, avam. 

popin'a -ae d. aşevi, lokanta. 

popin'6 -önis er. obur kimse. 

pophMes -itis er. dizin alt ya da iç kısmı, diz çukuru, at vb.'nin arka dizi, diz. 

popl- bak. pübi- 

poposci gç. poscö 

poppysma -tis cns. öpüş vb.'nin şapırtısı, ağız şapırtısı. 

populâbilis s. tahrip edilebilir, mahvedilebilir. 

populâbundus s. tahrip edici, harap edici. 

populâris s. halka ait, halkla ilgili; genel; yerli; halkça makbul, halka uygun; 
demokratik; er. yurttaş, er. ç. halk partisi, demokratlar; -ter z. genellikle; avamca; halk 
tarzında, halkça, demokratik bir biçimde. 

popularitlâs -âtis d. halkın teveccühünü ya da sevgisini kazanma. 

populatilö -önis d. harap etme, viran etme; yağmalama, yağma, talan. 

populâtlor -öris er. tahrip eden, harap eden; yağmalayan, talan eden. 

populeus s. kavağa ait. 

populifer -1 s. kavağı bol. 

popullor -âri -âtus -0 -âre gçf. tahrip etmek, harap etmek; yağma etmek, talan etmek; 
mahvetmek, viran etmek. 

populus -1 er. halk, ulus, vatandaşların tümü; cumhuriyet; avam, ahali, umum; siviller 
(asker karşıtı); büyük kalabalıklar; mıntıka. 

popullus -1d. kavak ağacı. 


porc'a -ae d. dişi domuz. 

porcellla -ae d. -us -1 er. küçük domuz. 

porcinârlius -1 & il er. domuz kasabı. 

porcin'a -ae d. domuz eti. 

Porclius -1 er. Cato'nun aile adı; -ius s. 

porcuhus -Ta er. besili domuz. 

porclus -1 er. domuz, evcilleştirilmiş domuz. 

porgö bak. porrigö 

PorphyriNön -önis er. bir dev. 

porrectiNo -önis d. uzatma. 

porrectus gedo. porrigö s. uzun, uzatılmış; ölü; (mec.) çok yaygın, şumüllü; uzatılmış, 
temdit edilmiş. 

porrexl gç. porrigö 

porricliö -ere gf. öneride bulunmak; inter caesa et porrecta on birinci saatte. 

porrligö -igere -exl -ectum gç/. uzatmak, yaymak, germek, genişletmek; önermek, ileri 
sürmek. 

porrigo -inis d. baş kepeği, konak. 

porrö z. öne, ileri; (zaman) gelecekte, daha sonra, bir sonra; ardı ardına, sırayla, bundan 
başka. 

porrlum -I cns. pırasa. 

Porsen'a, Porsenma Porsinnmla -ae d. Etruria'da Clusium kralı. 

porta -ae d. kapı; giriş, dışarı çıkacak yer. 

portâtiNö -önis d. taşıma. 

portenldö -dere -di -tum gç/. delalet etmek, göstermek, belirtmek, kehanette bulunmak. 
portentificus s. garip, acayip, hayret verici, olağanüstü. 

portentösus s. doğaya aykırı, canavarsal, iğrenç, menfur. 

portentlum -1 cns. kehanete ait işaret, alamet ya da uğursuz bir belirti, doğaya aykırı 
olay; canavarlık, ucube, hilkat garibesi; hayret verici ya da acayip bir masal, öykü ya da 
hayal, aşırılık, saçmalık; (mec. ) canavar, zebani, ifrit. 

porthmleus -ei & eos er. kayıkçı; (mec.) Charon. 

porticulla -ae d. küçük dehliz. 

porticlus -üs er. revak, sıra sütunlar; (ask. ) dehliz; (fel. ) Stoacılık. 

portiNo -önis d. pay, taksit, bölüm, pre -öne nispeten. 

portitlor -öris er. gümrük memuru; gümrük dairesi. 

portitlor -öris er. hammal; gemici, kayıkçı; Charon. 

porto -âre -âvi -âtum gçf/. taşımak, nakletmek, götürmek. 

portörlum -1 & il cns. gümrük resmi, vergi. 

portulla -ae d. küçük kapı. 

portuösus s. limanlar bakımından zengin, limanları bol. 

portlus -üs er. liman; (mec.) güven, sığınak, melce. 

pösela -ae d. sirke. 

posclö -ere poposci gçf. ısrarla istemek, talep etmek; birinden bir şey yapmasını talep 
etmek; arzu etmek. 

Posidön'üus -1 er. Stoacı filozof, Cicero'nun öğretmeni. 

positiNö -önis d. konum; iklim. 

positlor -öris er. yapıcı, inşaatçı; kurucu. 


positür'a -ae d. konum; oluşum. 

positus gedo. pönö s. mukim, yerleşik, kain, bir durumda olan, bulunan, kurulmuş, tesis 
edilmiş. 

posse ms. possum 

posscdi gç. possideö possidö 

possessiNö -önis d. tutma, zaptetme, alma; tasarruf, iyelik, malik olma, sahip olma; 
mülkiyet. 

possessiuncula -ae d. küçük mülk. 

possesslor -öris er. mal sahibi, -i elinde bulunduran. 

possessus gedo. possideo & possidö 

posslideö -idöre -ödi -essum gç/. tutmak, zaptetmek; malik olmak; sahip olmak, 
mutasarrıf olmak. 

posslidö -idere -edi -essum gf. zaptetmek, zorla almak, ele geçirmek, istila etmek; sahibi 
olmak. 

polssum -sse -tui gf. -e olabilmek, muktedir olmak, edebilmek, yapma olanağına sahip 
olmak; gücü olmak, işe yaramak, yararı olmak. 

post z. (yer) ardında, arkasında; (zaman) sonra, -dan sonra; (Sıra) bir sonraki; edt. (ih. ile) 
arkada, ardında; sonra, beri; paulö- hemen sonra; -urbem conditam kentin (Roma'nın) 
kuruluşundan beri. 

posteâ z. sonra, sonradan, ondan sonra; en yakın, hemen sonra, sonra gelen, derken; - 
guam bağ. -den sonra. 

posterilor -öris s. daha sonra, bir sonraki, sonra gelen; ikinci derecede, önemi az; -us z. 
daha sonra. 

posteritlâs -âtis d. gelecektekiler, gelecek zaman, istikbal, gelecek, sonraki dönem, 
sonraki kuşaklar; zürriyet, nesil; (hayvanlar) döl, yavru. 

posterus 5s. bir sonraki, sonra gelen, izleyen; er. ç. zürriyet, gelecek kuşaklar. 

postferlö -re gçf. arkasına koymak, az itibar etmek; kurban etmek. 

postgenitli -orum er. ç. sonraki kuşaklar. 

posthableö -cre -ul -itum gç/. sonraya bırakmak, ihmal etmek, gereken ilgiyi 
göstermemek, aldırmamak, önem vermemek. 

posthâc z. ileride, bundan sonra, bundan böyle, gelecekte. 

postibi z. ileride, buradan sonra; sonra. 

posticullum -1 cns. küçük eski bina. 

posticus s. arka, art, arkadaki; cs. arka kapı. 

postideâ z. bundan sonra. 

postillâ z. sonra, sonradan. 

postiis -is er. kapı ya da pencere yan dikmesi, kenar pervazı; kapı. 

postliminlium -1 & il cns. yurda geri dönme, -e yeniden kavuşma, erişme; savaş 
vb.'lerinde yitirilmiş hak ve hukukun geri verilmesi, verilme hakkı. 

postmeridiânus s. öğleden sonra. 

postmodo, postmodum z. yakında, birazdan, derhal. 

postplönö -önere -osul -ositum gçf/. aldırmamak, itibar etmemek, ihmal etmek. 
postputlö -âre gçf. önem vermeden düşünmek, az itibar etmek. 

postguam bağ. -den sonra. 

postr&m'us s. en sonraki, sonuncu, en uç, en geri; en adi, en kötü; -0 z. en sonunda, her 
şeyin en sonunda, en nihayet. 


postridic z. ertesi gün. 

postscaenlium -1 & il cns. tiyatronun sahne arkası bölümü. 

postscrib'ö -ere gçf. yazıya eklemek. 

postulatilö -önis d. talep, iddia; yakınma, şikayet. 

postulatlum -1 cns. talep, istek, iddia. 

postulatlus -üs er. iddia. 

postullö -âre -âvi -âtum gçf. talep etmek, istemek, iddia etmek; (yasa) celp etmek, 
aleyhine dava açmak; dava açmak amacıyla ilam başvurusunda bulunmak. 
postumus s. en son, en sonra doğan. 

postus bak. positus 

posul gç. pono 

potatilö -önis d. içme, içiş. 

potâtler -öris er. ayyaş kimse. 

pote bak. potis 

potlens -entis s. muktedir, kadir; güçlü, kuvvetli, kudretli; başkişi, efendi, hükmeden; - 
enter z. güçlü bir biçimde; yeterli olarak. 

potentatlus -üs er. siyasal iktidar. 

potentila -ae d. güç, kuvvet, etki; (mec. ) siyasal güç, yetki, hüküm, nüfuz, paye, istibdat. 
poterlium -1 & il cns. kadeh. 

potesse arkaik ms. possum 

potestlâs -âtis d. güç, kuvvet, yetenek, ehliyet, yeterlik, iktidar; denetim, özdenetim; 
egemenlik, hakimiyet, hükümranlık, yönetim, yetki, otorite; fırsat, izin; (kişi) yüksek 
dereceli memur; (şeyler) mülkiyet; -âtem sul facere fırsat veya izin vermek. 

potin yapabilir misin? mümkün mü? 

pötiNö -önis d. içki, yudum, aşk iksiri. 

potliö -ire gçf. hüküm altına almak, bağımlı kılmak. 

potlior -1ri -1tus gf. (inh. & dh. ile) zaptetmek, almak, ele geçirmek, kazanmak, sahip 
olmak; efendisi olmak. 

potilor -öris s. daha iyi, yeğ tutulur, yeğlenebilir. 

potis pote s. (çkz.) güçlü, muktedir; mümkün. 

potissimlus s. belli başlı, ana, en önemli; -um z. özellikle. 

pötitlö -âre gçf. çok içmek. 

potius z. daha ziyade, daha çok. 

pöto -âre -âvi -âtum & um gç/. içmek. 

pötlor -öris er. içkici; ayyaş. 

pötrix -Icis d. kadın akşamcı. 

potul gç. possum 

pötulentla -orum cns. ç. içkiler, içilir, içilmesi mümkün şeyler. 

pötus gedo. pötö s. sarhoş. 

prae z. ön tarafta, önünde, cephesinde; -e oranla; edt. (dh. ile) önünde, ön tarafından; 
kıyasla; (neden) yüzünden, nedeniyle; -s& açıkça, açıktan açığa; -se ferre göstermek, 
teşhir etmek; -manü elinde. 

pracacütus s. keskin, sivri uçlu. 

pracaltus s. çok yüksek, çok derin. 


praebleö -cre -ul -itum gçf. önermek, teklif etmek, arz etmek, ileri sürmek; vermek, 
tedarik etmek, sağlamak, bir eksiğini doldurmak; göstermek, tasvir etmek, temsil etmek; 
se- davranmak, kanıtlamak. 

praebib'ö -ere -1 gçf. başarı, mutluluk ya da şerefe içmek. 

praebitlor -öris er. satıcı, tedarik eden kimse, levazımatı veren kimse, erzak müteahhidi. 
praecalidus s. çok sıcak. 

praecânus s. zamanından önce ağarmış. 

praecautus gedo. praecaveö 

praeclaveö -avcre -âvi -autum gç/. önceden önlem almak; gf. sakınmak, kaçınmak, 
tedbir almak, ihtiyatlı olmak. 

praeceldö -dere -ssi -ssum gçf. önden gitmek, önünde gitmek, üstün gelmek, üstün 
çıkmak, takaddüm etmek; gf. yol göstermek, kılavuzluk etmek, üstün olmak, yüksek bir 
dereceye erişmek. 

praecelllö -ere gf. geçmek, ileride olmak, üstün olmak, mükemmel olmak; gçf. geçmek, 
baskın çıkmak, üstün gelmek, üstüne çıkmak. 

praecelsus s. çok yüksek. 

praecentiNö -önis d. başlangıç niteliğinde olan şey, mukaddeme türünden bir şey söyleme 
ya da yapma, prelüd. 

praecentlo -âre gf. -e için büyü sözleri ya da tekerlemelerini söylemek. 

praecleps -1pitis 5. başı önde; baş aşağı, sarp, uçurum gibi; tez, zorlu, şiddetli, hızlı, seri, 
acele; eğilimli; tehlikeli; cns. uçurumun kenarı, sarp kayalık; tehlike; z. paldır küldür; 
tehlikeli. 

praeceptilö -önis d. önceki fikir, bilgi, tasavvur, kıyas ya da sanı; yönlendirici kural, 
usul, düstur. 

praeceptlor -öris er. -rix -ricis d. öğretmen. 

praeceptlum -1 cns. kural, düstur, hüküm; buyruk, emir. 

praeceptus gedo. praecipio 

praecerp'ö -ere -si -tum gçf. zamanından önce toplamak; erken olarak toplamak; önüne 
geçmek, daha önce davranmak; önceden yolmak, koparmak; (mec. ) azaltmak, küçültmek, 
alıp götürmek. 

praeciNdö -dere -di -sum gçf. önünde kesip koparmak, ayırmak, doğramak, parçalamak, 
boylu boyunca kesmek, yarmak; (söz) kısa kesmek, birden bire son vermek; özetlemek; 
kesmek, bitirmek, tahrip etmek; açıkça yadsımak, reddetmek. 

praecinctus gedo. praecingö 

praeclingö -ingere -inxi -inctum gç/. kuşatmak, sarmak, çevrelemek, kuşakla sarmak. 
praeclinö -inere -inul -entum gf. (müzikçiler) önde şarkı söylemek, çalgı çalmak ya da 
oynamak, büyü sözlerini makamla ve şarkı biçiminde söylemek; gçf. kehanette 
bulunmak, önceden haber vermek. 

praeclipiö -ipere -cri -€eptum gç/. önceden almak, önceden tahmin etmek, ummak; 
öğretmek, öğüt vermek, tembih etmek, buyurmak. 

praecipitanter z. tam hızla. 

praecipitem ih. praeceps 

praecipitlo -âre -âvi -âtum gç/. aşağıya yatmak, baş aşağıya atmak; acele ettirmek; 
(mec.) ortadan kaldırmak, alıp götürmek, harap etmek; gf. paldır küldür koşmak, düşmek; 
aceleci olmak. 

praecipulus s. özel; baş, ana, başlıca, önemli, göze çarpan; -€ z. özellikle, başlıca. 


praecislus gedo. praecidö s. dik, sarp; -€ z. kısaca; kesin olarak, tamamen. 
praeclârlus s. çok parlak; güzel, göz kamaştırıcı; seçkin, soylu; -€ z. çok açık biçimde; 
mükemmelen. 

praeclüldö -dere -si -sum gç/. kapatmak, kapamak, tıkamak, engellemek. 

praeclö -önis er. tellal, gezgin satıcı, haberci, müjdeci; mezatçı. 

praecögitlö -âre gçf. önceden düşünmek, tasarlamak, amaçlamak. 

praecognitus s. önceden görülmüş, önceden bilinen. 

praec'olö -olere -olul -ultum gçf. erkenden yetiştirmek; (mec. ) erkenden eğitmek; 
vaktinden önce kavramak. 

praecomypositus s. iyi düşünülmüş, düşünerek yapılmış, çalışılmış. 

praecönius s. resmi tellala, münadiye ait; -ium -1 & il cns. resmi tellalın işi, işyeri; 
reklam; tavsiye, salık verme. 

praecönsüm'0 -ere -ptum gçf. önceden tüketmek, önceden kullanıp bitirmek. 
praecontrectö -âre gçf. önceden düşünmek. 

praecordiNa -örum cns. ç. diyafram, karın zarı; mide; göğüs, yürek; akıl. 
praecorrNumpö -umpere -üpi -uptum gçf. önceden rüşvet teklif etmek. 

praeco'x -cis s. erken, zamanından önce. 

praecultus gedo. praecolo 

praeculrrö -rrere -currı & rri -rsum gf. önde ya da önce koşmak, önce acele etmek, 
önünden gitmek, takaddüm etmek, önce gelmek; geçmek, üstün olmak; gçf. önceden 
görmek, tahmin etmek; baskın çıkmak, üstün gelmek, üstün çıkmak; rrentia -ium cn. ç. 
soy, ced. 

praecursiNö -önis d. daha önce meydana geliş, oluş, vukua geliş; (ret. ) hazırlama, 
hazırlık. 

praecurslor -öris er. öncü kuvvet; keşif kolu. 

praecutliö -ere gçf. önce sallamak. 

praedla -ae d. ganimet, yağma, çapul, talan; (hayvan) av; (mec.) kazanç. 
praedâbundus s. yağmalayan, talan eden, mahveden, harabeye çeviren. 

praedamn'ö -âre gçf. önceden mahkum etmek. 

praedâtiNö -önis d. yağmalama. 

praedâtlor -öris er. yağmacı. 

praedâtörius s. yağmalayan, çapulculuk eden. 

praedelasslö -âre gçf. erken uyanmak. 

praedestinlö -âre gç/. önceden belirlemek, önceden kararlaştırmak. 

praediâtlor -öris er. gayrimenkul satın alan kimse. 

praediâtörius s5. gayrimenkul satışıyla ilgili. 

praedicâbilis s. övücü. 

praedicâtiNo -önis d. ilan, bildiri; tavsiye, salık verme. 

praedicâtor -öris er. kasideci. 

praediclö -âre -âvi -âtum gçf. ilan etmek, bildirmek, beyan etmek, kamuya tanıtmak; 
övmek, övünmek. 

praedlicö -Icere -1x1 -ictum gç/. önceden söylemek, önceden düzenlemek, tertip etmek; 
önceden haber vermek; uyarmak, kumanda etmek. 

praedictiNo -önis d. önceden haber verme. 

praedictlus gedo. praedicö -um -1 cns. kehanet, önceden haber verme; emir, kumanda; 
önceden alınan tertibat. 


praediollum -1 cns. küçük mülk. 

praedisclö -ere gçf. önceden öğrenmek. 

praedispositus s5. önceden düzenlenmiş. 

praeditus s. doğal olarak sahip olmuş, kabiliyetli, malik, haiz. 

praedüum -1 &il cns. mal, mülk, arsa. 

praedivles -itis s. çok zengin. 

praed'ö -önis cns. hırsız, haydut, şaki, yol kesen kimse, korsan. 

praedlVor -âri -âtus gç/. & gf. yağma etmek, talan etmek, soymak; (mec.) kâr etmek. 
praedlNücö -ücere -uxi -uctum gçf. önce ya da daha önce çekmek ya da koymak, önünde 
yapmak, inşa etmek, kurmak. 

praedulcis s. çok tatlı. 

praedürus s. çok katı, çok sert. 

pracmimeö -&re gçf. geçmek, baskın çıkmak, üstün olmak. 

praeleö -ire -1vi & il -itum gf. yol göstermek, önden gitmek; (formül) yazdırmak, 
önceden okumak; gçf. önde olmak, önce gelmek, takaddüm etmek, yarışta geçmek, üstün 
çıkmak. 

pracesse ms. praesum 

praefatilö -önis d. formül; önsöz, başlangıç. 

praefatus geo. praefor 

praefectürla -ae d. eyaletteki en yüksek devlet memuru; nezaretçinin, valinin ya da 
asbaşkanın resmi dairesi; Roma dışındaki bir valilik ya da bir valiyle yönetilen bir kent; 
mıntıka, eyalet. 

praefectus gedo. praeficiö er. yüksek nezaretçi, idareci, müfettiş, yönetici, vali, 
komutan; -classis amiral; -legiönis albay; -urbis ya da urbı Roma'da vali; praelfero - 
ferre -tuli -lâtum önde taşımak, vermek, sunmak; yeğlemek; göstermek, teşhir etmek; 
haber vermek, bildirmek, belirtmek; önceden tahmin etmek; (ed!.) çabuk olmak, elini 
çabuk tutmak; (ask. ) kanattan kuşatıp arkadan sarmak. 

praeferlöx -öeis s. çok sert, çok kızgın; kendini aşırı beğenmiş, çok küstah. 
praefervidus s. çok sıcak. 

praefestinlö -âre gf. çok aceleci olmak, çabuk olmak, elini çabuk tutmak, acele etmek. 
praeficla -ae d. kiralık yas tutan kadın. 

praefliciö -icere -€ci -ectum gçf. başına, -in komutanlığına atamak, göreve getirmek, 
komutanlığa atamak. 

praefidens -entis s. kendine aşırı güvenen, kendinden çok emin. 

praefiNgö -gere -x1 -xum gçf. önden bağlamak, iliştirmek, dikmek; başa koymak; uç 
yapmak, ucunu sivriltmek; mıhlamak, sivri uçla delmek. 

praefinliö -ire -1vi & il -itum gç/. önceden belirlemek, tayin etmek, nizam koymak. 
praefiscinle -1 z. kusursuz, suçsuz, kabahatsiz olarak. 

praeflörlö -âre gçf. kirletmek, lekelemek, karartmak. 

praeflulö -ere gç/. & gf. hızlı akmak. 

praefoclö -âre gçf. boğmak, tıkamak, ağzını kapamak. 

praeflodiö -odere -ödi gçf. önünde, karşısında kazmak; önceden gömmek. 

praeflor -âri -âtus gçf. & gf. peşinen söylemek, önsözle başlamak, mukaddeme yapmak; 
önceden dua etmek; önceden haber vermek, kehanette bulunmak. 

praefractlus gedo. prefringö s. birdenbire olan, ani olan; sert, hoşgörüsüz, haşin, katı; -€ 
z. azimle, kararlı olarak, sebat ve metanetle. 


praefrigidus s. çok soğuk. 

praefrlingö -ingere -ögi -âctum gçf. kırmak, kesmek, koparmak, parçalara ayırmak. 
praeful gç. praesum 

praefulciö -eire -si -tum gç/. desteklemek; destek olarak kullanmak. 

praeflulgeö -ulgöre -ulsi gçf. ilerde ya da önde parlamak, belirgin bir biçimde 
parıldamak; daha çok parlamak; dikkat çekmek, ilgi çekmek. 

praegelidus s. çok soğuk. 

praegestio -ire gf. çok istekli olmak. 

praegmlâns -antis s. gebe, hamile; dolu. 

praegracilis s. çok ince uzun yapılı, çok narin. 

praegrandis s. çok geniş, çok büyük. 

praegravis s. çok ağır; çok sıkıcı. 

praegravo -âre gçf. şiddetle bastırmak, sıkıştırmak, tazyik etmek, ezmek, -e yük olmak, 
yük altına koymak; (mec. ) sıkmak, ezmek, eziyet vermek; (keder, tasa vb.) bastırmak, 
ezmek; önemli olmak, üstün çıkmak. 

praegreldior -di -ssus gçf. & gf. önünden gitmek, geçmek, geçip gitmek; geçmek, baskın 
çıkmak. 

praegressilö -önis d. önce geliş, takaddüm, önce gelme, üstünlük. 

praegustâtlor -öris er. tadına bakan, çeşnici. 

praegust'o -âre gçf. önceden tatmak. 

praehibleö -ere gçf. önermek, teklif etmek, vermek. 

praeiaceo -ere gçf. önüne ya da önde uzanmak. 

praeiüdiclium -1 & ii cns. örnek, emsal, numune; önyargı. 

praeiüdiclö -âre -âvi -âtum gç/. önyargıda bulunmak, peşin hüküm vermek. 
praeiuvlo -âre gçf. ön yardımda bulunmak. 

praelâlbor -bi -psus gç/. & gf. kaymak, kayıp gitmek, süzülmek. 

praelamb'ö -ere gçf. önceden yalamak, tatmak. 

praelâtus gedo. praefero 

praelegö -ere gçf. kıyı boyunca gitmek. 

praeliglö -âre gçf. bağlamak, raptetmek, bağlayıp kapamak. 

praelongus s. çok uzun, çok uzun boylu. 

praelolguor -gul -cütus gf. önce konuşmak. 

praelülceö -cere -xI gf. parlamak, ışımak; başkasını gölgede bırakmak, daha çok 
parlamak. 

praelüstris s. çok görkemli. 

praemand'0 -âre -âvi -âtum gçf. ısmarlamak, önceden buyurmak, önceden talep etmek, 
talep etmek; -âta cns. ç. tutuklama emri. 

praemâtürlus s. çok erken, zamanından önce; -€ z. çok erken. 

praemedicâtus s. büyülerle korunan. 

praemeditâtiNö -önis d. önceden düşünme, önceden kurma (zihin) taammüd, kasıt. 
praemeditlor -âri -âtus gçf. (bir şey üzerinde) derin düşünmek, düşünceye dalmak; 
önceden düşünmek, tasarlamak; uygulamak, icra etmek; -âtus s. tasarlanmış, kasıtlı. 
praemetuenter z. tasayla, endişeli olarak. 

praemetulö -ere gf. önceden korkmuş olmak, korkuya düşmek, tasalanmak, endişeli 
olmak; gçf. gelecekten korkmak. 

praemissus gedo. praemittö 


praemlittö -ittere -1s1 -issum gç/. önce ya da ileri, ileri doğru göndermek, peşinen, 
önceden yollamak. 

praemlium -1 & il cns. ödül, mükafat. 

praemolestila -ae d. korku, tasa, endişe, kuruntu, vesvese. 

praemölor -Iri gçf. adamakıllı hazırlamak. 

praemonleö -cre -ul -tum gç/. önceden uyarmak, önceden haber vermek, gaipten haber 
vermek, önceden göstermek, geleceği göstermek. 

praemonitlus -üs er. önsezi, uyarma. 

praemönstrâtlor -öris er. yol gösterme, kılavuzluk etme. 

praemönstr'ö -âre gç/. yol göstermek, rehberlik etmek, önceden haber vermek, 
kehanette bulunmak. 

praemordleö -€re gçf. ısırıp koparmak; çalmak, aşırmak. 

praemor'ior -1 -tuus g/. zamanından önce ölmek. 

praemünVü -ire -Ivi -Ttum gçf. önde takviye etmek, güçlendirmek, sağlamlaştırmak, 
korumak, güvenlik altına almak. 

praemünitiNo -önis d. (ret.) hazırlık. 

praenârro -âre gçf. önceden söylemek. 

praenato -âre gçf. yüzmek, akmak, yüzerek akıp gitmek. 

Praenest'e -is cns. d. Latin kenti, mod. Palestrina; -Inus s. 

praenitleö -€re -ul gf. daha çekici görünmek. 

praenömlen -inis c7s. ilk ad. 

praenösclö -ere gçf. önceden bilmek. 

praenötiNo -önis d. önceki düşünce ya da kavram; önyargı. 

praenübilus s. çok kasvetli, çok sıkıcı. 

praenüntilö -âre gç/. önceden haber vermek. 

praenüntlius -1 & il er., -ia -iae d. haberci, müjdeci. 

praeoccup'O -âre -âvi -âtum gçf. önceden elde etmek, işgal etmek; zihnini işgal etmek, 
daha önce almak, yakalamak, elkoymak; önceden tahmin etmek, sezinlemek. 
praeolit mihi bana malum oldu. 

praeopt'o -âre -âvi -âtum gç/. yeğlemek, tercih etmek. 

praecopand'6 -ere gçf. açmak, yaymak, önce yaymak; teşhir etmek; açıklamak, izah 
etmek, şerh etmek, yorumlamak. 

praeparâtilö -önis d. hazırlık. 

praepar'o -âre -avi -âtum gçf/. hazırlamak, hazırlık yapmak. 

praepediö -ire -1vi -Itum gçf. zincirle bağlamak, prangaya vurmak; iple bir yere 
bağlamak; engel olmak, mani olmak. 

praependNeö -cre gf. önde asmak. 

praeples -etis 5. hızlı, kanatlı, uğurlu kehanete ait; d. kuş. 

praepilâtus s. ucuna bir bilye ya da düğme takılmış. 

praepinguis s. çok zengin. 

praepollNeö -cre gf. çok güçlü olmak, üstün olmak. 

praeponder'ö -âre gçf. daha ağır gelmek. 

praeplönö -önere -osul -ositum gçf. ilk önce koymak, önüne yerleştirmek; göreve 
getirmek, komutan olarak atamak; yeğlemek, tercih etmek. 

praeportlö -âre gçf. önce taşımak. 

praepositilö -önis d. yeğleme, tercih, tercih hakkı; (di/b.) edat. 


praepositus gedo. praepönö er. yönetici, müfettiş, komutan. 

praepo'ssum -sse -tul gf. çok güçlü olmak, üstün olmak, galip gelmek, üstün çıkmak. 
praeposterlus s. ahlaksız, sapık, yoldan çıkmış, kötü huylu; saçma. 

praepotens -entis s. çok güçlü. 

praeproperanter z. çok acele ederek. 

praeproper'us s. aşırı aceleci, atılgan, sabırsız, telaşlı; -e z. çok acele biçimde. 
praepütlium -1 & il cns. sünnet derisi, gulfe. 

praeguam z. karşılaştırılınca. 

praeguestus s. önceden şikayet edilen. 

praeradiNö -âre gçf. başkasını gölgede bırakmak, -dan daha çok parlamak; gf. 
parıldamak, ışıldamak. 

praerapidus s. çok hızlı. 

praereptus gedo. praeripio 

praeriglescö -escere -ul gf. çok katılaşmak, çok sertleşmek. 

praerlipiö -ipere -ipul -eptum gç/. daha önce almak, erken davranmak, önüne geçmek; 
zamanından önce alıp götürmek; boşa çıkarmak. 

praeroldö -dere -sum gçf. ucunu kemirmek, azar azar ısırmak. 

praerogâtıvlus s. ilk oylayan; -a -ae d. oy vermede öncelik hakkına sahip soy ya da 
Centuria; ilk oy, erken seçim; kehanet, geleceği bildiren belirti, güvenilir işaret ya da 
alamet. 

praerosus gedo. praerödö 

praerlumpö -umpere -üpi -uptum gçf. kırılıp ayrılmak. 

praeruptus gedo. praerumpö s. dik, sarp; ters, haşin; inatçı, dikbaşlı. 

praes -aedis er. kefil; bir kefilin mülkü. 

praesaep- bak. praesep- 

praesâglio -ire gçf. önceden hissetmek ya da sezmek, önceden haber vermek. 
praesâgitilö -önis d. önceden haber verme. 

praesâglium -1 & il cns. önsezi; kehanet. 

praesâgus s. önceden haber veren, kehanetle ilgili. 

praesclio -Tre -il gçf. önceden bilmek. 

praescisclö -ere gçf. önceden farkına varmak. 

praescius s. önceden bilen. 

praescrnlbö -bere -psi -ptum gçf. ilk önce yazmak, önyazı yazmak; yönetmek, kumanda 
etmek; söyleyip yazdırmak, tanımlamak, betimlemek; taslağını çizmek; bahane olarak 
öne sürmek. 

praescriptilö -önis d. başlık, serlevha, önsöz; kural, nizam; bahane. 

praescriptlus gedo. praescribö -um -1 cns. düzen, nizam, kural. 

praeseclö -âre -ul -tum & -âtum gçf. kesip koparmak, kabuğunu soymak. 

praeslens -entis s. şimdide olan ya da bulunan; şimdide şahsen ya da bizzat bulunan; 
(nesneler) şimdide mevcut olan, derhal olan; tez davranan; (akı/) sebatlı, azimli, metin; 
(zaman) şimdiki, çağdaş, güncel; (tanrılar) kerim, lütufkar; cns. ç mevcut koşullar; in - 
ens şimdide, halihazırda; in re -enti hemen derhal. 

praesensilö -önis d. önceden hissetme, içine doğma; peşin hüküm vermek. 
praesönsus gedo. praesentiö 

praesentârlus s. hemen olan, hazır, çabuk, mevcut. 

praesentila -ae d. hazır bulunma, mevcudiyet, var olma, var oluş; etkililik. 


praeslentiö -entire -önsi -önsum gç/. geleceği önceden hissetmek, önceden fark etmek, 
önsezi sahibi olmak. 

praeseple -is cns. -İs, -€s -is d. ahır, ağıl; mezbele; kovan. 

praesöp'iö -ire -si -tum gçf. siper yapmak, barikat yapmak. 

praesertim z. özellikle. 

praeserviö -ire gf. köle olarak hizmet etmek. 

praesles -idis er. koruyucu, muhafız, hami, başkan, yönetici. 

praeslideö -idere -eri gf. korumak, muhafaza etmek, savunmak; nezaret etmek, 
yönetmek. 

praesidiârius s. ordugaha ait. 

praesidüum -1 & il cns. savunma, koruma; destek, yardım; muhafız, nöbetçi, ordugah, 
kafile; savunulan yer, hendek, siper. 

praesignificlö -âre gçf. önceden göstermek, önceden bildirmek. 

praesignis s. göze çarpan, belirgin, aşikar, bariz. 

praeson'lö -âre -ul gf. önceden ses çıkarmak, seslenmek, çalmak. 

praesparg'o -ere gçf. önceden saçmak ya da yaymak. 

praestâbilis s. önemli, göze çarpan, mütebariz, mümtaz; tercih olunur. 

praestlâns -antis ş.zam.or. praestö s. önemli, göze çarpan, mümtaz; faik, üstün, seçkin. 
praestantila -ae d. üstünlük. 

praestes -itis s. nezaret eden, muhafız. 

praestigilae -ârum d. ç. hayal, kuruntu, hülya, yanılsama; el çabukluğu. 
praestigiâtlor -öris er. -rix -ricis d. sihirbaz, büyücü, dolandırıcı, hilekar. 

praestinlö -âre gçf. satın almak. 

praestiti gç. piaestö 

praestitluö -uere -ul -ütum gç/. önceden düzenlemek, tertip etmek; emretmek. 
praestitus gedo. praestö 

praestö z. yakın, yanında, hazır. 

praestlo -âre -iti -itum & -âtum gf. önemli olmak, mümtaz olmak, üstün olmak; gçf. 
geçmek, üstün gelmek; sorumlusu olmak, tekeffül etmek; (görev) azlolmak, çıkarılmak; 
yerine getirmek, ifa etmek; (nitelik) göstermek, ispat etmek; (nesneler) vermek, sunmak, 
temin etmek, sağlamak; se- davranmak, kanıtlamak. 

praestollor -âri -âtus gç/. & gf. beklemek, ummak. 

praestrictus gedo. praestringö 

praestrlingö -ingere -inxi -ictum gçf. hızlı ya da gayretle bağlamak; sarmak; tutmak, 
men etmek; kuşatmak; sıkmak, sıkıştırmak, ezmek; (mec. ) körletmek, donuklaştırmak, 
(göz) kamaştırmak. 

praestrulö -ere -x1 -ctum gçf/. önünde inşa etmek, kapamak, tıkamak, geçilmez, geçit 
vermez, varılmaz yapmak; karşı durmak. 

praesul -is cns. Roma'da oyunlar sırasında halkın önünde dans eden kimse. 
praesultâtlor -öris er. halkın önünde dans eden kimse. 

praesultlö -âre gf. önünde dans etmek, hoplayıp sıçramak. 

praelsum -esse -ful gf. (eh. ile) başında olmak, komutasında olmak; korumak. 
praesüm'6 -ere -psi -ptum gç/. önceden almak; önceden tahmin etmek, sezinlemek, 
geleceği görmek; olmuş gibi kabul etmek; muhakka addetmek. 

praesütus s. dikilip kapatılmış, yani örtülmüş. 


praetempt'o -âre gç/. önceden ihtiyatla aramak, varlığını hissetmek; el yordamıyla 
yolunu bulmak; önceden araştırmak, incelemek ya da sınamak. 

praetenldö -dere -di -tum gç/. ileri sürmek, sunmak, önüne yerleştirmek, önde yaymak; 
bir bahane göstermek, delil göstermek. 

praetentö bak. praetemp 

praetentus gedo. praetendö s. -e karşı yatan, uzanan. 

praetepleöo -cre -ul gf. önceden ya da daha evvel kızarmak ya da kor haline gelmek. 
praeter z. ötede, öteye, ötesine, ötesinde; edt. (ih. ile) ötesine, -den ötede; -den başka, 
hariç; bundan başka, ayrıca, yanı sıra; -den çok; -e ek olarak, ayrıca, -nin tersine. 
praeterag'O -ere gçf. sürüp geçmek. 

praeterbitö -ere gç/. & gf. yanından geçmek, geçip gitmek. 

praeterdücö -ere gçf. yok göstermek, yedip geçmek. 

praetereâ z. ayrıca, yanı sıra, bundan başka, üstelik; bundan böyle, bundan sonra. 
praetereö -tre -il -itum g/. yanından geçmek; gçf. geçmek, arkadan yetişmek; kaçmak, 
dikkatinden kaçmak; yapmamak, unutmak, ihmal etmek, hariç bırakmak, reddetmek, 
kabul etmemek; baskın çıkmak, üstün olmak; ihlal etmek. 

praetereguitlâns -ântis s. ata binerek geçip giden. 

praeterflulö -ere gçf. & gf. akarak geçip gitmek. 

praetergreldior -di -ssus gç/. geçmek, gitmek, yürüyüp geçmek; baskın çıkmak, üstün 
gelmek. 

praeterhâc z. bunun ötesinde, bunun dışında, ek olarak, bundan başka; daha, daha çok, 
daha ziyade. 

praeteritus gedo. praetereö s. geçmiş, geçip gitmiş; cns. ç. olup bitenler, geçmiştekiler. 
praeterlâlbor -bi -psus gç/. kaymak, kayıp gitmek; gf. belli etmeden savuşuvermek, 
sıvışmak. 

praeterlatus s. muharrik, işleten, süren, sevk eden; uçup giden. 

praetermelO -âre gf. geçip gitmek. 

praetermissilö -önis d. zühul, ihmal, dışarıda bırakma, atlayıp geçme. 

praetermlittö -ittere -IsI -issum gç/. geçip gitmesine izin vermek, aldırmamak; serbest 
bırakmak, koyuvermek; (zaman ve fırsatlar) kaçırmak, elinden kaçırmak, ihmal etmek, 
atlamak, yapmamak; dikkate almamak. 

praeterguam z. -den başka, hariç, bundan başka, ayrıca, yanı sıra. 

praetervectiNö -önis d. geçip gitme. 

praetervelhor -hi -ctus gç/. & gf. sürmek, ata binmek, yelken açmak; (ask. ) yürüyerek 
geçmek; (mec.) dikkate almamak, terk ve ihmal etmek. 

praetervol'ö -âre gç/. & gf. sıvışıp gitmek, kaçmak, uçup gitmek. 

praetexlö -ere -ul -tum gçf. sınır koymak; kenar takmak; süslemek, donatmak; yalandan 
yapmak, kılığını değiştirmek. 

praetextâtus s. /oga praetexta giyen (kimse); reşit olmamış. 

praetextlus gedo. praetexö 5s. foga praetexta giyen; d. mor kenarlı toga; Roma'lı 
karakteriyle ilgili trajedi; cns. bahane, sözde neden. 

praetextlus -üs er. parlaklık, şaşaa, görkem; hile, bahane. 

praetimleö -cre gf. önceden korkuya kapılmak. 

praetinctus s. önceden içine batırılmış, önceden suya batırıp bırakılmış; önceden hafifçe 
ıslatılmış, nemlendirilmiş. 


praetlor -öris er. (Roma'da) başyargıç; hazine başkanı; (/talya'da) komutan; koloni 
olarak Capua'nın iki magistratus'u; (herhangi bir yerde) bir örgütün lideri; Grek 
kentlerinde yılda bir değişen magistratuslar. 

praetöriânus s. Praetor'un, daha sonra imparatorun muhafız askerleriyle ilgili. 
praetörlüum -1 & il cns. generalin çadırı, kamp karargahı; valinin ikametgahı; savaş 
kurulu; saray, büyük yapı; imparatorun muhafızı. 

praetörlüus s. praetor'a ilişkin; propraetor'a ait; imparatorun muhafızlarına ait; er. sabık 
praetor; -ia cohors bir komutan veya imparatorun muhafız askeri; porta -ia düşman 
yönündeki ordugah kapısı. 

praetorguleö -öre gçf. önceden bükmek, burmak, boğmak. 

praetrepidlâns -ântis s. çok sabırsız. 

praetruncO -âre gçf. kesip atmak, ayırmak. 

praetulı gç. praeferö 

praetürla -ae d. praetor'luk. 

praecumbrlans -antis s. karartan, karanlıklaştıran. 

pracüstus s. ucu ateşle sertleştirilmiş; soğuktan donmuş. 

pracut z. -c göre, kıyaslanınca. 

praevalleö -cre -ul gf. çok güçlü olmak, en büyük etkiye sahip olmak, yenmek, galip 
gelmek. 

praevalidus s. çok güçlü, çok zorlu; gereğinden çok güçlü. 

praevâricâtilö -önis d. muvazaa, danışıklı iş, gizli ve hileli anlaşma. 

praevâricâtlor -öris er. gizli ve hileli işin sahte savunucusu, avukatı. 

praevariclor -âri -âtus gf. (eh. ile) yalandan suçlamak, sahte savunma yapmak. 
praevelhor -hi -ctus gf. önde taşınmak, önde ata binmek, akıp geçmek, önde uçmak. 
praevleniö -enire -€ni -entum gç/. & gf. önce gelmek; önceden tahmin etmek, 
sezinlemek; önlemek. 

praeverr'ö -ere gçf. önceden süpürmek, sürümek. 

praevertlö -ere -1, -or -1 gçf. daha önce koymak, yeğlemek, tercih etmek; daha önce 
dönmek; daha önce meşgul olmak; üstün gelmek; önceden tahmin etmek; boşa çıkarmak, 
düş kırıklığına uğratmak. 

praevlideö -ideöre -1dı -Isum gç/. önceden görmek, ileriyi görmek. 

praevitilö -âre gçf. önceden lekelemek ya da bozmak. 

praevius s. yol gösteren, rehberlik eden; önce, önünde giden. 

praevol'ö -âre gf. önde uçmak. 

pragmaticus s. işlere ait; er. yasa uzmanı. 

prandNeö -ere -1 gf. öğle yemeği yemek; gçf. yemek yemek. 

prandüum -1 & il cns. öğle yemeği. 

pranslor -önis er. öğle yemeği davetlisi. 

pransus s. öğle yemeği yemiş, beslenmiş. 

prasinus s. yeşil. 

prâtensis s. çayırda yetişen, çayıra ait. 

pratullum -1 cns. küçük çayır. 

pratlum -1 cns. çayır; çimen. 

pravitâs -âtis d. kuralsızlık, usulsüzlük, düzensizlik, intizamsızlık; sapıklık, ahlak 
bozukluğu, azgınlık, fesat. 


pravlus s. eğri, çarpık, biçimsiz; ters, aksi, yoldan çıkmış; kötü, habis, günahkar, kötücül; 
-€ z. yanlış bir biçimde, fena halde. 

PrâxiteNes -is er. ünlü heykelci; -ius s. 

precârilus s. yalvarma ya da sürekli ricalarla elde edilen; -€ z. rica üzerine. 

precâtiNo -önis d. dua, yalvarma. 

precâtor -öris er. aracı, arabulucu, şefaatçi. 

preces ç. prex 

preciNae -ârum d. ç. bir asma türü. 

preclor -âri -âtus gç/. & gf. dua etmek, dilemek, niyaz etmek, yalvarmak, rica etmek, 
arzu etmek; lanet etmek, beddua etmek, inkisar etmek. 

prehlendö (prendö) -endere -endi -ensum gçf. tutmak, ele geçirmek, yakalamak, 
kapmak; alıkoymak; şaşırtmak; görmek, (akı/) kavramak, anlamak. 

prehönsö bak. prönsö 

prehönsus gedo. prehendö 

prelum -1 cns. üzüm cenderesi, zeytin cenderesi. 

prelmö -mere -ssi -ssum gçf. basmak, sıkmak, sıkıştırmak, birlikte sıkıştırmak; (göz) 
kapatmak; (bel) sıkmak; (ağaçlar) budamak; (kıyı) yakınından gitmek ya da izlemek, 
doğrultusunda seyretmek; tazyik etmek, bastırmak, oturmak, oturtmak, üzerinde durmak; 
uzanmak; örtmek, gizlemek, kapayıp gizlemek, gömmek, -ile kapamak, donatmak; ezerek 
biçimlendirmek, yapmak; alçaltmak, küçültmek, saygınlığını bozmak, değerden 
düşürmek; ezmek, kahretmek, manen çökertmek, yenmek; baskın çıkmak, üstün olmak; 
geçmek, aşmak; yönetmek, hüküm sürmek; engel olmak, durdurmak, men etmek, tutmak; 
tamir etmek, eski haline sokmak; üzerinde düşüncelere dalmak. 

prendö bak. prehendö 

prensâtiNo -önis d. bir görev için oy toplama, halkın fikirlerini sorma, ricada bulunma, 
gönlünü kazanmaya çalışma. 

prens'ö (prehensö) -âre -âvi -âtum gç/. kavramak, sıkıca tutmak, ele geçirmek, 
yakalamak; alıkoymak, önlemek; gönlünü kazanmaya çalışma, rica etme. 

prensus gedo. prehendö 

presbyter -1 er. (dn.) kilise mütevelli heyeti üyesi. 

pressi gç. prenö 

pressiNö -önis d. bastırma, sıkıştırma, baskı, sıkma; (mec. ) manivela mesnedi. 

presslö -âre gçf. bastırmak, sıkıştırmak. 

presslus gedo. premö s. (üslup) özlü, veciz, dikkatli, kesin; açık, yalın, süssüz; (adım) 
yavaş; (ses) belirli, tane tane söyleyen, anlaşılır; -€ z. özlü olarak, kusursuz bir biçimde, 
yalın olarak. 

presslus -üs er. bastırma, sıkıştırma. 

prestler -öris er. deniz hortumu. 

pretiöslus s. çok değerli, pahalı; aşırı; -e z. pahalı bir biçimde. 

pretlium -1 & il cns. fiyat, değer; kıymet, servet, bedel; para, ücret, ödül; mâgnı -1in -i0 
değerli; operae- -e değer. 

prex -ecis d. rica, niyaz, yalvarma; dua; iyi dilek, temenni; lanet. 

Priamlus -1 er. Troia kralı; -gius s. -ides -idae er. Priamos'un oğlu; -gis -gidis d. 
Kassandra. 

Priâplus -1 er. bahçeler ve bereketlilik tanrısı. 

pridem z. çok önce, uzun zamandır. 


pridic z. önceki gün. 

primaevus s. genç, taze, dinç. 

primânli -orum er. ç. birinci lejyon askerler. 

primârius s. baş, ana, başlıca, birinci sınıf. 

primigenus s. özgün, orijinal, her şeyin ilki. 

primipilârlis -is er. yüzbaşı. 

primipılus -1 er. yüzbaşı. 

primitilae -ârum d. ç. ilk yemişler, turfanda yemişler. 

primitus z. aslında, aslen, özgün bir biçimde. 

primo z. ilk önce, önceden; ilkin, ilk olarak, evvela. 

primordüum -1 & il cns. başlangıç, köken, menşe; -ia rerum atomlar. 

primöris s. birinci, başta gelen, en öndeki; ucu; ana, baş, başlıca; er. ç. soylular; (ask.) ön 
hat. 

primulNus s. en birinci, en ilk; -um z. evvela, ilk önce, birinci olarak. 

primum z. evvela, ilk önce; birinci olarak; ilk kez; cum, ubi ut- derhal, hemen, olur 
olmaz, yapar yapmaz; guam- mümkün olduğunca; -dum birinci olarak, ilkin. 

prim'us s. ilk, birinci, başta gelen, en öndeki, uçtaki; en eski; baş, başlıca, en üstün; - 
veniö gelecek olan ilk kişiyim; -ö mense ayın başında; -1s digitis parmak uçlarıyla; -âs 
agere yol gösterici rol oynamak; -âs dare ilk yeri vermek; in -is ön hatta; özellikle. 
princleps -ipis s. ilk, birinci, önde, baş, en seçkin ya da yetkin, en soylu; er. imparator, 
en kıdemli senatör (princeps senatus); önder, başkan, en önemli ya da yetkili kişi; yazar, 
yaratıcı, kurucu kişi; lejyonun ağır silahlı ikinci saf askerlerinin komutanı; ç. ikinci saf 
askerler ya da onların yönetim merkezi. 

principâlis s. baş, özgün; ilkel, en eski; (mertebe, mevki, itibar) birinci, baş, asıl; 
imparatora ait. 

principâtlus -üs er. başlangıç, mebde; ilk ya da birinci makam, başkanlık, egemenlik; 
başkomutan, hükümdarlık, yönetim; başkomutanlık mevkii; imparatorluk. 

principiâlis s. başlangıçtan gelen, özgün. 

principlium -1 & il cns. başlangıç, kaynak, menşe; ç. ilk ilkeler, kurumlar, unsurlar, 
öğeler; (ask.) ön saf; kamp karargahı. 

prilor -öris (cns. -us) s. önceki, eski, evvel, sabık; daha iyi, yeğlenir, tercih olunur; er. ç. 
atalar. 

prisclus s. önceki; eski, kadim, ilkel; eski moda; -e z. tam anlamıyla, kesinlikle. 
pristinus s. önceki, evvelki, eski; ilkel; özgün, asli; düne ait. 

prius z. önceden, evvelce, önce; eski zamanlarda; -guam önce, -den evvel. 

privâtim z. kişisel, bireysel olarak, özel olarak, resmi olmadan; evde. 

privatio -önis d. kaldırma, ilga; yerini değiştirme, nakil; -den mahrum olma, yoksun 
olma. 

privâtus s. resmi olmayan, kişi için özelliği olan, bireysel, kişisel, özel, hususi, mahrem; 
resmi olmayan; er. özel yurttaş. 

Privermum -1I cns. eski Latin kenti; -âs -âtis s. 

privignla -ae d. üvey kız. 

privignlus -1 er. üvey oğul; ç. üvey çocuklar. 

privilögüum -1 & il cns. kişi lehine ya da aleyhine yasa. 

privWo -âre -âvi -âtum gç/. yoksun kılmak, soymak; serbest bırakmak, azat etmek. 
privus s. tek, bir, yalnız, ayrı, münferit; özel, kendinin; kişisel, mahrem. 


prö z. (ut ve guam ile) oranla, nispeten, -e göre; edt. (dh. ile) önünde; için, nedeniyle, - 
den dolayı, (birisinin) adına, uğruna, yerine, karşılık olarak; gibi, suretle, hemen hemen, 
neredeyse; göre, nazaran, oranla, yetkisiyle, -den dolayı, nedeniyle, binaen; -eö ac tıpkı, 
gibi, olsa bile; -eö guod bu nedenden dolayı; -eö guantum, ut oranla, nazaran. 

prö ünl. (hayret ya da üzüntü ifade eder) ya! eyvah, yazık! 

proâgor'us -1 er. Sicilya kentlerinde başyargıç. 

proavitus s. atalara ait, atadan kalmış. 

proavlus -1 er. büyük-büyük baba; ata, ced. 

probâbilils s. övgüye değer, takdire layık; inanılır, güvenilir, güvene layık; olası, 
muhtemel; -ter z. güvenilir biçimde. 

probâbilitlas -âtis d. güvenilebilir olma, inanılabilirlik, inanılabilme; ihtimal, olasılık, 
muhtemel olma. 

probâtiNö -önis d. uygun bulma, onama, onaylama, tasvip; deneme, deney, sınama, 
denetim. 

probâtlor -öris er. onaylayan, tasvip eden. 

probitlâs -atis d. iyilik, güzellik, doğruluk, dürüstlük, namusluluk, iffet. 

prob'o -âre -âvi -âtum gç/. onaylamak, tasvip etmek, uygun bulmak; değer biçmek, 
kıymet takdir etmek; önermek, salık vermek, tavsiye etmek; göstermek, ispat etmek, 
doğruluğunu saptamak; -âtus s. güvenilir, güvene layık, kusursuz, mükemmel; kabul 
olunabilir, makbul. 

probrösus s. ağzı bozuk, küfürbaz; utanç verici, rezil. 

probrlum -1 cns. kötüye kullanma, suistimal, ayıp, ar, rezalet, yüz karası, utanç; gözden 
düşme; alçaklık, şenaat, iffetsizlik, iftira. 

problus s. iyi, yetkin, mükemmel, kusursuz; dürüst, hilesiz, doğru sözlü, açık kalpli, 
namuslu; -e z. hakkıyla, layıkıyla, uygun biçimde, doğru olarak; tamamen; başarılı, iyi 
yapılmış. 

procâcitlâs -âtis d. tedbirsizlik, ihtiyatsızlık. 

proclâx -âcis s. cesur, gözüpek, cüretkar, aşırı, müfrit, küstah, terbiyesiz, arsız; -âciter 7. 
küstahça, cüretkarca. 

procledö -e€dere -essi -essum gf. ileri gitmek, ilerlemek; dışarı çıkmak, meydana çıkmak, 
kendini göstermek, görünmek; (mec.) (zaman) sürmek, devam etmek; (olaylar) olmak, 
sonuçlanmak; başarılı olmak. 

procellla -ae d. kasırga, bora, fırtına; (ask. ) görev, vazife. 

procellösus s. fırtınalı. 

procer -is er. reis, başkan, soylu kişi, asilzade, prens. 

pröcöritas -âtis d. yükseklik, uzunluk. 

pröcörus s. uzun, yüksek. 

pröcessilö -önis d. ilerleme, ileri gitme, terakki. 

pröcesslus -üs er. ilerleme, ileri gitme, gelişme. 

pröcid'ö -ere -1 gf. öne yıkılmak, düşmek. 

pröcincetlus -üs er. hazır olma (eylem için). 

pröclâmâtlor -öris er. bağırarak satış yapan kimse. 

pröclâm'6 -âre gf. haykırmak, bağırmak. 

pröclin6 -âre gçf. kıvırmak, bükmek, eğmek; -âtus s. sendeleyen, sallanan. 

pröclivlis -us s. inişli, meyilli, dik; (ak1/) yatkın, eğilgen, mütemayil, meyyal, gönüllü, 
istekli; (hareket) kolay; in -1 kolay; -e z. aşağı doğru; kolaylıkla. 


pröclivitlas -âtis d. inme, iniş, meyil; eğilim. 

pröclivus bak. proclivis 

Procn'e -es d. kırlangıca dönüşen, Tereus'un karısı; kırlangıç. 

pröcönsul -is er. bir eyaletin valisi; yüksek komutan, süresini tamamlamış consul (pro 
consul), prokonsül. 

pröconsulâris s. prokonsüle ait, sabık Consul'e ait. 

pröcöonsulâtlus -üs er. prokonsüllük. 

pröcrâstinâtiV6 -önis d. sürüncemede bırakma; erteleme. 

pröcrâstinö -âre gçf. günden güne geciktirmek. 

pröcreatilö -önis d. vücuda getirme, tenasül, hasıl etme, üretme, tevlit etme. 
pröcreâtlor -öris er. yaratıcı, ebeveyn. 

pröcreâtrlix -Icis d. anne. 

pröcrelö -âre gçf. doğurmak, vücuda getirmek, hasıl etmek, üretmek; (mec. ) istihsal 
etmek, yapmak, neden olmak, mucip olmak. 

pröcresclö -ere gf. üretilmek, büyümek, olgunlaşmak. 

Procrüstes -ae er. kurbanlarına yatakta işkence eden Attika'lı eşkiya. 

proöcub'o -âre gf. yere uzanmak. 

pröcüldö -dere -di -sum gçf. demiri ocakta kızdırıp işlemek ya da dövmek; üretmek. 
procul z. uzakta, uzak bir yerde, uzak, uzaktan. 

pröculcö -âre gçf. ayak altında çiğnemek. 

pröculmbö -mbere -bul -bitum gf. ileri eğilmek ya da dayanmak, üzerine eğilmek; 
batmak, yıkılmak, çökmek. 

pröcürâtiNö -onis d. yönetim, idare; (din) kefaret. 

pröcürâtlor -öris er. yönetici, maliye memuru; (eyalet) vali. 

pröcürâtrlix -Icis d. mürebbiye, kadın koruyucu ya da hami. 

pröcürlo -âre -âvi -âtum gçf. bakmak; korumak; yönetmek; kefaret etmek; gf. maliye 
memuru olmak (procurator). 

proculrrö -rrere -currı & rri -rsum gf. ileriye doğru koşmak; çıkıntı yapmak, çıkıntı 
teşkil etmek, fırlak olmak; (bi?ki) erişmek; (para) çoğalmak, artmak; ilerlemek, ileri 
gitmek. 

procursâtiNö -önis d. (ask.) çıkış hareketi, huruç; saldırı, hücum. 

procursâtlores -öris er. ç. hafif çarpışmaya katılanlar, avcı birlikler. 

procurs'ö -âre gf. sık sık hafif çarpışma yapmak, kuşatma sırasında çıkış saldırısı 
yapmak. 

procurslus -üs er. ileriye doğru koşmak, saldırı, hücum, hamle, çıkış saldırısı. 
procurvus s. ileriye doğru kıvrılmış, eğri, çarpık, bükük; dolanbaçlı. 

pröclus -1 er. soylu kimse. 

proclus -1 er. aşık, evliliğe talip erkek. 

ProcyVön -önis er. Büyük Köpek burcundaki yıldızdan önce yükselen bir yıldız. 
prödeambul'6 -âre gf. yürüyüş için dışarı çıkmak, yürüyüşe çıkmak. 

prodleö -tre -il -itum g/. çıkmak, yerinden ya da kapıdan çıkmak, ortaya çıkmak; (bitki) 
çıkmak, büyümek, sürmek; gözükmek, görünmek, belirmek; ileri gitmek, ilerlemek; 
fırlamak. 

prödesse ms. prosum 

prodlicö -icere -1xi -ictum gç/. atamak, tayin etmek; ertelemek, tehir etmek. 
prödictâtlor -öris er. diktatör yardımcısı. 


prodigentila -ae d. bolluk, müsriflik, israf. 

prödigiâliter z. garip bir biçimde, doğal olmayarak. 

prödigiösus s. doğaya aykırı, tabii olmayan, yapay; garip, acayip, şaşırtıcı. 
prodiglium -1 & il cns. kehanet işareti, olağanüstü işaret, alamet; doğaya aykırı olgu, 
olay; hilkat garibesi, ucube. 

prodNigö -igere -egi -âctum gçf. boş yere harcamak, israf etmek. 

prodig'us s. harap eden; müsrif, savurgan; cömert, eli açık, alicenap; -€ z. tutumsuzca, 
aşırı olarak, abartıyla. 

prod'ö -ere -idi -itum gç/. meydana getirmek, hasıl etmek, üretmek; tanıtmak, 
yayımlamak; ihanet etmek, ele vermek, vazgeçmek, teslim olmak; (gelenek) kuşaktan 
kuşağa devretmek. 

prödoceö -ere gçf. vazetmek, öğreterek göstermek, (bir şeyi) tekrar ede ede birinin 
kafasına sokmak ya da aşılamak. 

prödromlus -1 er. haberci, müjdeci. 

prodNücö -ücere -üxi -uctum gçf. ileri sürmek, ileri götürmek ya da sevketmek; ortaya 
atmak, meydana çıkarmak, göz önüne sermek; refakat etmek, eşlik etmek, sürdürmek; 
sürüklemek; uzatmak; yaymak; (oyunculuk) rolünü yapmak, sahnede oynamak, 
canlandırmak; (çocuk) babası olmak, vücuda getirmek, tevlit etmek; yetiştirmek, 
büyütmek; (gerçek) gün ışığına çıkarmak; (yenilik) sunmak; (rütbe) yükseltmek; (köle) 
satışa çıkartmak; (zaman) uzatmak, sürüncemede bırakmak, tehir etmek, geciktirmek; 
(ağaç) yetiştirmek; (sesli harf) uzatmak; yapmak, meydana getirmek, üretmek; -i belli 
etmek, göstermek, açığa vurmak; yükseltmek, eğitmek; düşünmek, tasarlamak. 
productilö -önis d. uzatma. 

productlö -âre gçf. uzatmak, uzun uzadıya söylemek; arasına girmek, müdahale etmek. 
productlus gedo. prödücö s. uzatılmış, uzun; -€ z. uzun. 

proögmenlon -1 cns. tercih edilen şey. 

proeliâtlor -öris er. savaşçı. 

proelilor -âri -âtus g/. savaşmak, kavga etmek, dövüşmek, savaşa katılmak. 
proelium -1 & il cns. savaş, çekişme, ihtilaf. 

profan'o -âre gçf. kutsal bir şeye karşı saygısızlık etmek. 

profânus s. kutsal olmayan, bayağı; adi; zındık; uğursuz. 

profatus geo. profor 

profectilö -önis d. çıkış; kaynak. 

profectö z. gerçekten, elbette, tabii. 

profectus geo. proficiscor 

profectus gedo. proficiö 

profectlus -üs er. büyüme, gelişme, inkişaf, ilerleme, ileri gidiş; kâr, kazanç. 

pro'ferö -ferre -tuli -lâtum gç/. ileri sürmek, ortaya atmak; meydana getirmek, hasıl 
etmek; ortaya çıkarmak, göz önüne sermek; uzatmak, yaymak, büyültmek, genişletmek; 
(süre) uzatmak, sürdürmek, ertelemek, tehir etmek; (örnek) zikretmek, aktarmak; (bilgi) 
açığa vurmak, ifşa etmek; pedemr- ileri gitmek, ilerlemek; signa- ileri götürmek, terakki 
etmek. 

professiNö -önis d. ilan, bildiri; kamuya ait kayıtların tutulduğu sicil defteri; meslek, 
sanat, işkolu. 

professlor -öris er. öğretmen. 

professörius s. yetkili. 


professus geo. profiteor 

profestus s. tatil olmayan; çalışmayla ilgili, öz. günler (çalışma günleri). 

proflicio -icere -€ci -ectum gf. ilerlemek, ileri gitmek; terakki etmek, kâr getirmek; 
yararlı olmak. 

proficiscor -icisci -ectus gf. yola çıkmak; meydana getirmek; ileri gitmek, ilerlemek. 
profliteor -iteri -essus gçf. bildirmek, ilan etmek, beyan etmek; itiraf etmek, açıkça 
söylemek; resmen bildirmek, (ad, mülk, iş) iadesini resmen beyan etmek; söz vermek, 
vaat etmek, gönüllü olarak önermek, sunmak. 

pröfligâtlor -öris er. müsrif, mirasyedi (kimse). 

profliglo -âre -âvi -âtum gç/. yere vurmak; harap etmek, mahvetmek, yıkmak, devirmek; 
hemen hemen sona erdirmek; alçaltmak, tezlil etmek; -âtus s. ahlaksız, çapkın, sefih. 
proflo -âre gçf. ileriye doğru üflemek, dışarıya doğru solumak, hohlamak. 
proflulens -entis ş.zam.or. profluö s. akıcı, selis, beliğ, belagatlı; 4. akarsu; -enter z. 
kolaylıkla, kolayca. 

profluentila -ae d. ifade düzgünlüğü, akıcılık, selaset, belagat. 

proflu'ö -ere -xi gf. ileriye akmak, taşmak; (mec.) ileri gitmek, ilerlemek. 
profluvlüum -1 & il cns. akış, akma. 

proflor -âri -âtus gf. konuşmak, ifade etmek. 

proflugiö -ugere -ügi gf. kaçmak, firar etmek; sığınmak; gçf. -den kaçmak. 

profugus s. kaçak, kaçkın, firari; sürgün; göçebe. 

proful gç. prosum 

proflundö -undere -üdi -üsum gç/. dökmek, akıtmak; meydana getirmek, hasıl etmek, 
üretmek; yere sermek, yere yıkmak; israf etmek, boş yere harcamak. 

profundus s. derin, geniş, engin, vasi, yüksek; (mec. ) çok bilgili; ılımlı olmayan, 
itidalsiz; cns. denizin derinlikleri, derinlik; deniz; (komedi) miğde anlamında dipsiz kuyu. 
profüs'lus gedo. profundö s. savurgan, müsrif; fazla, ifrat, aşırı; -€ z. düzensiz olarak. 
prögener -1 er. büyük kız evladın kocası. 

prögenerlö -âre gç/. babası olmak, vücuda getirmek. 

prögeniNes -&i d. kuşak, nesil, zürriyet, nesep, soy, döl, soyundan ya da ahfadından 
olanlar. 

prögenitlor -öris er. ata, soy, sop. 

pröglignö -ignere -enul -enitum gç/. babası olmak, vücuda getirmek, meydana getirmek, 
ürün vermek. 

prögnâtus s. doğmuş, bir aileden ya da bir soydan gelmiş; er. oğul, torun, hafit. 
Progne bak. Procne 

prognösticla -öris cns. ç. havaya ait işaretler. 

prögreldior -di -ssus gf. ileri gitmek, ilerlemek; çıkmak, ayrılmak. 

prögressilö -önis d. ilerleme, ileri gitme, terakki, artış, artım; (ret.) ifadelerin aşama 
kaydederek vardıkları en yüksek nokta. 

prögressus geo. prögredior 

prögresslus -us er. ilerleme, ilerleyiş, terakki; (olaylar) inkişaf. 

pröh bak. prö ünl. 

prohibleö -öre -ul -itum gç/. engellemek, mani olmak, önlemek; uzak durmak, uzak 
tutmak, korumak; menetmek, yasaklamak. 

prohibitiNö -önis d. yasaklama. 


proliciö -Icere -ici -iectum gçf. ileriye doğru atmak, fırlatmak; sürgün etmek, kovmak; 
(yapı) proje yapmak, tasarımlamak; (mec. ) atmak, ıskartaya çıkarmak, bertaraf etmek, 
vazgeçmek, feragat etmek; yüzüstü bırakmak, terk etmek; (sözcükler) ağzından kaçırmak; 
(zaman) sonraya bırakmak, ertelemek; se- hızla koşmak, fırlamak, tehlikeye koşmak; 
yüzüstü kapaklanmak. 

pröiectiNö -önis d. ileriye doğru fırlatma. 

pröiectus gedo. pröiciö s. çıkıntılı, fırlak olan; yüzükoyun yatmış, yere uzanmış; alçak, 
sefil, aşağılık, yararsız; üzgün, kederli; düşkün, müptela. 

pröiectlus -üs er. çıkıntı. 

proinde, proin z. sonuç olarak, bu nedenle, binaenaleyh, bu yüzden, bundan dolayı, onun 
için, gibi. 

prolâlbor -bi -psus gf. kaymak, ileriye doğru hareket etmek; aşağıya düşmek; 
kapaklanmak, yuvarlanmak; yavaşça, süzülerek gidivermek; (mec.) devam etmek, 
ilerlemek; (bir şeye) varmak, kapılmak; savuşuvermek, ağzından kaçırmak; bitkinleşmek, 
tükenmek, yanılmak; çökmek, inkiraz bulmak, yıkılmak. 

prolâpsilö -önis d. düşme, koyma, sürçme. 

prolâpsus geo. prölâbor 

prolâtiNo -önis d. uzatma, uzama; erteleme, tehir; kanıt gösterme; zikretme, anma. 
prolat'o -âre gç/. uzatmak, yaymak; ertelemek, tehir etmek. 

prolâtus gedo. proferö 

prölecto -âre gçf. ayartmak, cezbetmek; mevtun etmek; ileri götürmek. 

proles -is d. mahsul, şube, ahfad, zürriyet, döl; evlatlar; soy, kuşak, torunlar. 
prolâtârlius -1 & il er. proletarya, çocuklarından başka bir malı olmayan, Roma'daki en 
alt sınıf. 

prolilciö -cere -xi gç/. ayartmak, teşvik etmek, tahrik etmek. 

prolixlus s. uzun, geniş, yaygın; (kişi) açık düşünceli, cömert; (koşullar) uygun; -€ z. 
mebzulen, bol bol; isteyerek. 

pröloglus -1 er. başlangıç, giriş, önsöz. 

prölollguor -gui -cütus gçf. açıkça söylemek, yüksek sesle söylemek, ifade etmek, 
anlatmak, bildirmek; (din) geleceği bildirmek. 

prölublum -1 & il cns. eğilim, meyil; arzu, zevk. 

prölüldö -dere -si -sum gf. yapmak, icra etmek. 

prolNuö -uere -ul -ütum gç/. sürüp götürmek, dışarı atmak, kovmak; alıp götürmek; 
ıslatmak, yıkamak; taşmak, suya boğmak. 

prölüsil6 -önis d. başlangıç, giriş, prelüd. 

proluviles -ci d. sel, taşkın, tufan; seylap; pislik, kir, süprüntü. 

prömerleö -cre -ul prömerleor -€ri -itus gç/. hak kazanmak, layık olmak, kazanmak, 
edinmek, hak etmek. 

prömeritlum -1 cns. hak etme, liyakat; suç, mücrimlik. 

Prömetheus -ei & eos er. ateşi tanrılardan çalan yarı tanrı; -€us s. 

prömimens -entis şz. ç. prömineo s. çıkıntılı, ileriye fırlamış; cns. denize uzanan çıkıntı, 
burun, mahmuz, dağın ovaya uzanan bumu, dağ çıkıntısı. 

prömin'eö -ere -ul gf. çıkıntı halinde dışarı fırlamış olmak, sarkmak; uzatmak, yaymak, 
genişletmek. 

prömisclam -€ -uc z. rastgele, tefrik etmeyerek. 

prömiscuus (prömiscus) s. gelişigüzel, rastgele, ortaklaşa; sıradan; herkese açık. 


promisi gç. prömittö 

promissilö -önis d. söz, vaat, taahhüt. 

prömisslör -öris er. söz veren, vaat eden. 

proömisslum -1 cns. söz, vaat, taahhüt. 

prömissus gedo. prömittö s. uzun, aşağıya sarkan. 

prömlittö -ittere -1s1 -1ssum gç/. gelişmesini sağlamak; söz vermek, taahhüt etmek. 
pröm'6 -ere -psi -ptum gç/. meydana çıkarmak, meydana koymak, ortaya çıkarmak, göz 
önüne sermek, belirtmek; açmak, ifşa etmek. 

prömont- bak. promunt- 

prömötlus gedo. prömoueö cns. ç. yeğlenen şeyler, tercih olunur şeyler. 

prömloveö -overe -övi -otum gçf. ileri doğru hareket etmek, ilerlemek; büyültmek, 
genişletmek; ertelemek, tehir etmek; açmak, ifşa etmek. 

proömpsı gç. prömö 

prömpt'ö -âre gçf/. dağıtmak, tevzi etmek, yaymak. 

prömptü dh. er. in- yakın, yanında, el altında, hazır; aşikar, açık, apaçık, besbelli; göze 
çarpan; kolay. 

prömptus gedo. prömö s. yakın, yanında, el altında, hazır; -e z. açık olarak, serbestçe; 
kolaylıkla, kolayca, rahat rahat. 

prömulgâtiNö -önis d. resmen ilan etme, duyurma, neşretme. 

prömulg'o -âre -âvi -âtum gç/. yayımlamak, ilan etmek, açıkça duyurmak. 

promuls'is -idis d. çerez, meze, Roma'lıların ziyafetlerinde ilk sundukları yiyecekler. 
promunturlium -1 & il cns. karanın denize uzanan çıkıntısı, burun; dağın çıkıntısı, 
ovadaki uzantısı, dağlık burun, sırt. 

promlus -1 er. kilerci, baş erkek hizmetkar, kethüda, baş uşak. 

prömütuus s. peşinen ödünç verilmiş; istikraz edilmiş. 

pronepl'ös -ötis er. büyük torun. 

pronoela -ae d. ilahi takdir, tanrı inayeti. 

prönömlen -inis cs. (dilb.) adıl, zamir. 

pronub'a -ae d. düğünlerde geline ait hazırlığı düzenlemekle görevli sağdıç kadın; öz. 
Tuno'nun bir sıfatı. 

prönüntiaâtilo -önis d. ilan, bildiri, takrir, beyanname, tebliğ, ihbarname; (ret.) konuşma 
tarzı; (mantık) önerme, kaziye. 

prönüntiatlor -öris er. anlatıcı, öykücü. 

prönüntilo -âre -âvi -âtum gç/. açıkça bildirmek, alenen beyan etmek, ilan etmek, haber 
vermek; nakletmek, hikaye etmek, söylev vermek; söylemek, anlatmak; aday göstermek; 
-âtum -âtI cns. adıl, zamir. 

pronurlus -üs d. kız torunun eşi. 

pronus s. eğilimli, meyilli; eğilen; başı eğik, aşağı doğru; batan; (mec.) meyleden, 
istidatlı, uygun, elverişli; kolay. 

prooemlium -1 & il cns. başlangıç, giriş; önsöz; (1y1. ve müz.) önoyun, prelüd, uvertür, 
peşrev. 

propâgâtiNö -önis d. yayma, neşir, dağıtma, yayılma, sirayet; çoğaltma, büyütme. 
propâgatlor -öris er. genişletici, yayıcı, çoğaltan kimse. 

propâg'o -âre -âvi -âtum gç/. yaymak, dağıtmak, neşretmek; (soy) kuşaklar yoluyla 
sürmek, kalıtım yoluyla geçirmek. 


propâg'6 -inis d. dikilecek fidan; daldırmalık dal; filiz; dal sürgünü; (insan) zürriyet, döl, 
ahfad; ırk, soy; nesep, kuşak; ahlaf, gelecek kuşaklar, evlatlar. 

propalam z. açıkça, açıktan açığa, bilindiği gibi. 

pröpatulus s. açık, önü açık olan, kapalı olmayan; -um -1 cns. açık alan. 

prope z. (ki. propius, üd. proxime) yakın; hemen hemen, nerdeyse; edt. (ih. ile) yakın, 
yakınında, -dan uzakta değil. 

propediem z. çok geçmeden, pek yakında. 

pröp'ellö -ellere -uli -ulsum gç/. sürmek, gütmek, ileri sürmek ya da itmek, tepmek, 
sevketmek; kovmak, defetmek, sürüp uzaklaştırmak, yaklaştırmamak, uzak tutmak. 
propemod'um -o z. hemen hemen, neredeyse. 

pröplendeö -endere -endi -€nsum gf. sarkmak, asılmak, asılı durmak; daha ağır gelmek; 
(mec.) baskın gelmek, üstün olmak; istekli olmak, eğilimli olmak. 

pröpönsilo -önis d. eğilim, meyil, temayül, istek. 

propöns'us s. eğilimli, meyilli; istekli; -e z. isteyerek, seve seve. 

properanter z. aceleyle, telaşla, çarçabuk. 

properantiNa -ae d. acele, hız, sürat, telaş. 

properâti'ö -önis d. acele, hız, sürat, telaş. 

properip'es -edis s. hızlı koşan, ayağına tez. 

proper'o -âre -âvi -âtum gç/. acele ettirmek, hız vermek, tacil etmek, aceleyle yapmak; 
gf. acele etmek, aceleyle gitmek, koşmak; -âtus s. hızlı, süratli, çabuk; -âtö z. çabukça, 
çarçabuk. 

Propertlius -1 er. Latin elegia şairi. 

proper'us s. çabuk, seri, hızlı, tez, süratli, acele eden; -e z. çarçabuk, çabuk bir biçimde. 
pröpexus 5. öne taranmış. 

propin'o -âre gçf. sağlığına içmek, kadeh tokuşturmak; kadehi başkasına geçirmek. 
propinguitâs -âtis s. yakınlık, akrabalık, hısımlık, dostluk. 

propingu'o -âre gf. yaklaştırmak, yakına getirmek; gçf. acele ettirmek, hızlandırmak. 
propinguus s. yakın, komşu; ilgili olan, akraba; er. d. ilişki, bağıntı, alaka; cns. 
komşuluk. 

propilor -öris s. daha yakın; daha yakından ilgili, daha benzer; (zaman) daha yakınlarda; 
-us z. daha yakın biçimde, daha yakınında olarak. 

propitilö -âre gçf. yatıştırmak, teskin etmek. 

propitius s. uygun, elverişli, müsait, münasip; cana yakın, zarif. 

propola -ae d. perakende satan kimse. 

pröpollu'ö -ere gçf. kirletmek, pisletmek. 

pröp'önö -önere -osul -ositum gç/. öne koymak, öne sürmek, ileri sürmek, gözönüne 
sermek, teşhir etmek; (mec.) önermek, tasavvur ve tahayyül etmek, idrak etmek, 
kavramak; göstermek, işaret etmek, ilan etmek, beyan etmek, ifade etmek, anlatmak, 
nakletmek, söylemek, önceden zikretmek, neşretmek, yayınlamak; arzetmek, sunmak, 
önermek, satış için sergilemek; niyet etmek, murad etmek, zihninde kurmak, tasmim 
etmek, karar vermek, belirlemek, tasarımlamak; maruz bırakmak; (mantık) ilk terimi 
ifade etmek; ante oculös- düşlemek, tasavvur etmek. 

Propontlis -idis & idos d. (mod.) Marmara Denizi; -iacus s. 

pröporrö z. bundan başka, ayrıca, tümüyle, bütün bütün. 

pröportiNo -önis d. karşılaştırmalı oran, orantı, tenasüp, tenazur, simetri, bakışım; analoji, 
anıştırma; benzerlik. 


pröpositilö -onis d. teklif etme, önerme, sunuş, takdim; amaç, erek; karar belirleme, her 
çeşit öneri; ana tema, konu; (mantık) ilk terim. 

pröpraetlor -öris er. Roma'da Cumhuriyet döneminde eyalet valisi ya da vali yardımcısı. 
proprietlâs -âtis d. özellik, hususiyet, mülkiyet, mülk. 

propritim z. uygun biçimde, hakkıyla. 

proprilus s. kendine özgü, kendinin; özel; kişisel, karakteristik, tipik; sürekli, daimi; 
(sözcükler) kelimesi kelimesine, kurallı; -€ z. uygun biçimde, tam anlamıyla; özellikle, 
özel olarak. 

propter z. yakın, yanında; edt. (ih. ile) yakın, yanında, yanı sıra; için, -den dolayı, 
yüzünden, sebebinden; aracılığıyla, vasıtasıyla. 

proptereâ z. bu yüzden, bundan dolayı, bu sebepten dolayı. 

propudlum -1 & il cns. utanç verici hareket; hain ya da cani kimse. 

pröpugnâcullum -1I cns. siper, istihkam, kule; savunma. 

pröpugnâtiNö -önis d. savunma. 

pröpugnâtlor -öris er. koruyucu kimse, savunan kimse, mücadeleci kimse, mübariz. 
pröpugn'o -âre gf. yarma harekatı yapmak, huruç etmek; savunma savaşı yapmak. 
pröpulsâtilö -önis d. geriye atma, püskürtme, defetme, kovma, saldırıyı tard etmek. 
propuls'lö -âre -âvi -âtum gçf/. defetmek, geriye atmak, püskürtmek, başka yöne 
çevirmek, men etmek. 

propulsus gedo. pröpellö 

Propylaela -orum cns. ç. Atina'da Akropolis'in girişi. 

prö guaestöre er. Roma'da yüksek bir devlet memurluğu; guaestor yardımcısı. 
pröguam bağ. göre, aynen. 

prörla -ae d. geminin başı, pruva; gemi. 

prörep'ö -ere -si -tum gf. gizli gizli sıyrılmak; sürünmek, sürünerek yürümek. 
pröreta -ae er. pruvada duran gözcü tayfa. 

prörleus -el er. pruvada duran gözcü tayfa. 

prörlipio -ipere -ipul -eptum gçf. uzatmak, uzamak; aceleyle uzaklaşmak; se- fırlayıp 
çıkmak, koşarak uzaklaşmak. 

prörogâtilö -önis d. uzatma, tevsi, teşmil etme, genişletme, büyütme; sonraya bırakma, 
erteleme. 

pröroglo -âre -âvi -âtum gçf. uzatmak, büyütmek, tevsi, teşmil etmek; temdit etmek; 
sürdürmek; sonraya bırakmak, ertelemek, tehir etmek. 

prörsum z. ileri doğru, ileri, doğru; tamamen, kesin olarak. 

prörsus z. ileri doğru, ileri, doğru; tamamen, kesin olarak; kısaca. 

proörlumpö -umpere -üpi -uptum gçf. ileriye doğru atmak, fırlatmak, ileri doğru 
yollamak; (edl.) ileri doğru atılmak; gf. zuhur etmek, patlak vermek, ileri fırlamak; 
kendini görünür kılmak. 

pröru'6 -ere -1 -tum gçf/. aşağı doğru fırlatmak ya da atmak, hızla yere fırlatmak, yırtıp 
koparmak, aşağıya çekmek, yıkmak, tahrip etmek, devirmek, alt etmek, yenmek; gf. ileri 
doğru hızla yürümek ya da koşmak. 

pröruptus gedo. prörumpö 

prösapila -ae d. soy, kuşak, nesil, ırk, aile. 

proscaenlium -1 & il cns. aktörlerin göründüğü sahne önü. 

prosciNndö -ndere -di -ssum gç/. sabanla toprağı işlemek, saban sürmek; (mec. ) sövmek, 
yermek. 


prösernNbö -bere -psi -ptum gçf. yazılı olarak yayımlamak; ilan etmek, bildirmek; 
müsadere etmek, haczetmek, müsadere etmek; yasaklamak, memnu kılmak, yasadışı ilan 
etmek, yasa himayesinden yoksun kalmak. 

pröscriptilö -önis d. bildiri; yasaklama, yasadışı ilan etme, müsadere etme. 
pröscriptur'io -ire gf. yasal cezalara özlem duymak. 

pröscriptus gedo. pröscribö er. yasadışı kimse. 

pröseclö -âre -ul -tum gç/. (kurban) kesmek. 

prösemin'O -âre gç/. tohum ekmek, saçmak, serpmek, dikmek; tohum yoluyla; 
çoğaltmak, arttırmak, sürdürmek. 

pröslentiö -entire -ensi gç/. önceden görmek, algılamak. 

pröselguor -gul -cütus gçf/. beraber olmak, refakat etmek, eşlik etmek; kovalamak, 
izlemek, saldırmak; şeref duymak, (ile) onur duymak; (sözcükler) türemek, sürmek. 
Proserpinla -ae d. Proserpine, Ceres'in kızı ve Plüto'nun karısı. 

proseuch'a -ae d. dua edenin ya da yalvaran, niyaz edenin bulunduğu yer. 

prosilNiö -ire -ul gf. ileriye atılmak, üstüne atılmak, ileriye sıçramak; ileri fırlamak, 
fışkırmak. 

prösocer -1 er. zevcenin büyükbabası. 

pröspectlö -âre gçf. ileriye bakmak, dışarı bakmak, (birine, bir şeye) bakmak, seyretmek, 
görmek, gözlerini dikmek; uzaktan bakmak; (mec.) beklemek, ummak; (yer) -e bakmak, 
nazır olmak. 

pröspectus gedo. pröspiciö 

pröspectlus -üs er. görüntü, manzara, görünüm, görüş alanı; (mec.) gözlerini dikme; 
görme yeteneği; görüş mesafesi. 

pröspecullor -âri gf. gözetmek, keşif yapmak, araştırmak, araştırma yapmak; gçf. 
beklemek, yolunu gözlemek. 

prosper prosper'us s. uygun, elverişli, talihli, bahtiyar, bolluk ya da refah içinde; 
başarılı; -€ z. 

prosperitlâs -atis d. iyi talih, bahtiyarlık, başarı, iyi sonuç, bolluk, refah, bayındırlık. 
prosper'ö -âre gçf. başarılı kılmak, bolluğa ya da refaha kavuşturmak. 

prosperus bak. prosper 

pröspicientila -ae d. tedbir, ihtiyat, sağgörü, basiret. 

proöspliciö -icere -exi -ectum gf. gözetmek, gözlemek; önlem almak; gçf/. uzaktan 
görmek, seçmek, farketmek, sezmek, ayırdetmek; gözetlemek, tarassut etmek; ileriye 
bakmak, dışarıya bakmak, bakmak, görmek; manzaraya egemen olmak. 

prösternö -ernere -râvi -râtum gç/. yere sermek, yere yıkmak, yere düşürmek; yıkmak, 
düşürmek, harap etmek, viran etmek; s&- yüzüstü kapaklanmak, bayılıp yere yıkılmak; 
kendini küçültmek. 

pröstibullum -1 cs. fahişe, orospu. 

pröstitluö -uere -ul -ütum gçf. satılığa çıkarmak, fuhuşa vermek. 

pröstlo -âre -iti gf. satılık olmak; kendini fuhuşa vermek, fahişe olmak. 

pröstrâtus gedo. prösternö 

prosubig'ö -ere gçf. kazıp çıkarmak. 

prolsum -desse -ful gf. (eh. ile) yararlı olmak, iyiliği dokunmak. 

Protagorlâs -ae er. Abdera'lı ünlü sofist. 

protöctus gedo. prötegö 


protlegö -egere -€xl -cctum gçf. üstünü kapamak ya da örtmek, çatıyla kaplamak; (mec. ) 
korumak, muhafaza etmek, siper olmak. 

protelVo -âre gçf. ileri sürmek, sürüp uzaklaştırmak, kaçırtmak, kovmak, defetmek. 
prötellum -1 cns. sığır sürüsü; tevali, yerini alma. 

prötenldö -dere -di -tum gçf. uzatmak, yaymak, genişletmek, büyütmek, tevsi etmek, 
teşmil etmek. 

prötentus gedo. prötendö 

pröterö -erere -rivi -ritum gçf/. ayak altında çiğnemek, ezmek; yıkmak, devirmek, alt 
etmek. 

pröterreo -ere -ul -itum gçf/. korkutup kaçırmak. 

protervitâs -âtis d. cüret, küstahlık. 

protervlus s. aşırı, müfrit, cüretkar, atılgan, gözüpek, arsız, şımarık, küstah, yılışık, 
edepsiz, yüzsüz; -€ z. küstahça, cüretkarca; cesaretle. 

Prötesilâlus -1 er. Troia'da öldürülen ilk Akha'lı; -Gus s. 

Protleus -ei & eos er. istediği biçime giren deniz tanrısı. 

prothyme z. memnuniyetle. 

prötinam z. hemen, derhal. 

protinus z. öne, geleceğe doğru, ileri; sürekli, kesintisiz; hemen, derhal, gecikmeden. 
prötollNö -ere gçf. ileriye doğru uzatmak; geciktirmek, tehir etmek, başka vakte 
bırakmak. 

protractus gedo. prötrahö 

prötralhö -here -xi -ctum gçf. ileriye doğru sürüklemek, uzatmak; günışığına çıkarmak, 
açığa vurmak, ifşa etmek. 

protritus gedo. pröterö 

prötrü'dö -dere -si -sum gçf. ileriye doğru itmek; ertelemek, tehir etmek. 

protulı gç. pröferö 

pröturb'ö -âre -âvi -âtum gç/. kovmak, itip kakmak; yıkmak, alt etmek, yenmek. 
prout bağ. göre, tıpkı, aynen. 

prövectus gedo. prövehö s. ilerlemiş, ileri. 

prövelhö -here -xi -ctum gçf. taşımak, nakletmek, götürmek; ilerletmek, ileri götürmek; 
(konuşma) uzatmak; (ed. ) sürmek, ata binmek, yelken açmak. 

prövle niö -enire -öni -entum gf. ortaya çıkmak, görünmek; zuhur etmek, doğmak, hasıl 
olmak, çıkmak, gelişmek, büyümek; devam etmek, ilerlemek; refaha ermek, bolluğa 
kavuşmak, başarmak. 

pröventlus -üs er. büyüme, çoğalma, artma; sonuç, semere, mutlu son ya da başarı. 
pröverblium -1 & il cns. söz; deyim, atasözü. 

prövid'ens -entis ş.zam.or. prövideö s. basiretli, sağduyulu; -enter z. önceden görerek. 
prövidentila -ae d. önceden görme, sağduyu, ihtiyat, tedbir, basiret, önceden düşünme. 
prövlideö -idere -1di -Isum gf: ileriyi görmek; dikkatli olmak, tedarikli olmak; gçf. 
önceden görmek; bakmak, gözetmek; önlemek, önüne geçmek. 

prövidus s. önceden gören; tedbirli, ihtiyatlı, sağduyulu, basiretli. 

prövincila -ae d. görev, ödev, eyalet. 

prövinciâlis s. eyalete ait, taşraya ait; er. ç. taşralı. 

provisilö -önis d. öngörmek, sağduyu, ihtiyat, tedbir, basiret. 

prövislö -ere gf. gitmek ve görmek. 


prövislor -öris er. geleceği anlayan kimse; önceden gören kimse; tedarik eden kimse, 
sağlayan kimse. 

prövislus gedo. prövideö -ö z. ihtiyatlı olarak, sağduyuyla. 

provislus -üs er. ileriye bakma; önceden görme; sağlama; ihtiyat, basiret, tedbir. 
proviNvo -vere -xI gf. yaşamak, yaşam sürmek, ömür sürmek. 

prövocâtilö -önis d. meydan okuma; başvurma. 

prövocâtor -öris er. bir tür gladyatör. 

prövoco -âre -âvi -âtum gç/. meydan okumak; neden olmak; gf. başvurmak. 
prövollö -âre gf. dışarı uçmak, dışarı fırlamak. 

prövollvö -vere -vi -ütum gçf. öne doğru yuvarlamak; (ed. ) aşağı düşmek, yere düşmek, 
kendini alçaltmak ya da küçük görmek, yıkılmak; s&- çamur vb.'ne yatıp yuvarlanmak. 
prövom'6 -ere gçf. geğirmek; (ağız) püskürtmek. 

proxime z. sonraki, ertesi, hemen sonra; (zaman) hemen önce ya da sonra; (ih. ile) hemen 
hemen, çok yakın, çok benzer. 

proximitlâs -âtis d. yakınlık; yakın akrabalık; benzerlik. 

proximus s. en yakın, bir sonraki, hemen sonraki; (zaman) önce, evvel, en son, müteakip, 
takip eden; en benzer, en yakın; er. en yakın akraba; cns. komşu. 

proxum bak. proxim- 

prüdlens -entis s. basiretli; ilerisini gören, sağgörülü; haberdar, vakıf; akıllı, tedbirli, 
ferasetli, bilge; ihtiyatlı, dikkatli; mahir, usta, deneyimli, bilgili marifetli; -enter z. 
basiretle, sağgörüyle, ihtiyatla; maharetle, ustalıkla. 

prüdentila -ae d. basiret, sağgörü, ihtiyat; teenni; bilgi. 

pruin'a -ae d. kırağı. 

pruinösus s. kırağı tutmuş, kırağılı, don yemiş, buz tutmuş. 

prünla -ae kor halindeki kömür. 

prünitius s. erik ağacı odunundan. 

prünlum -1 cns. erik. 

prünlus -1d. erik ağacı. 

prürlio -ire gf. kaşınmak. 

prytanelum -1 cns. Atina ve bazı Grek sitelerindeki belediye sarayı. 

prytanlis -is er. bazı Grek kentlerindeki belediye meclisi üyesi. 

psalllö -ere gf. lir ya da ut çalmak. 

psaltörium -1 & il cns. bir tür ut. 

psaltrila -ae d. kız müzikçi. 

pseclas -adis d. hanımefendinin saçlarına koku süren köle. 

psephisma -tis cns. halkın hükmü. 

Pseudocat'ö -önis er. sahte Cato. 

pseudomenlos -1 er. sofistçe tartışma. 

pseudothyrlum -1 cns. arka kapı. 

psithius s. bir tür Grek şarabı. 

psittaclus -1 er. papağan. 

psychomantölum (Tum) -1 cns. ölülerle haberleşerek fala bakılan yer. 

-pte (şahıs zamirlerine takılan bir vurgu takısı) kendi, kendisinin vs. 

ptisanâarlium -1 & il cns. sulu yulaf lapası. 

Ptolemaelus -1 er. Ptolemaios, Mısır krallarının adı; -&us, -us s. 

püblens -entis s. ergen, erişkin; (bitki) özlü, sulu. 


pübert'âs -âtis d. erkeklik; ergenlik belirtileri. 

püb'es (püber) -eris s. erişkin, ergin, reşit; (bitki) ince tüylü. 

püb'es -is d. ergenlik çağında çıkan kıllar; gençlik, yetişkin erkekler. 

püb'escö -escere -ul gf. ergenlik çağına erişmek, erkekliğe adım atmak, ergin olmak, 
olgunlaşmak; giydirilmek. 

püblicânus s. devlet vergi gelirini ait; er. tarım vergisi. 

püblicâtilö -önis 4. müsadere, haciz. 

püblicitus z. devlet gideri olarak; toplum hesabına, devlet adına, halkın huzurunda, 
açıkça, herkesin gözü önünde. 

pübliclo -âre -âvi -atum gçf. müsadere etmek, haczetmek; halka teşhir etmek. 
Püblicolla -ae er. Roma konsülü P. Valerius. 

pübliclus s. devlete ait, halka ait, umuma ait, genel, yaygın, er. kamu görevlisi; -um -1 
cns. devlet geliri; devlet arazisi; halk, ahali, umum; -a causa cinayet mahkemesi; res -a 
devlet; de -ö toplum hesabına; in -0 açıkça, herkesin önünde; -e z. devlet adına, hesabına 
hep beraber, birlikte. 

PublNius -1 er. Roma'lı adı. 

pudendus s. ayıp, utanç verici. 

pudlens -entis s5. utangaç, sıkılgan, mahcup, alçakgönüllü, mütevazi; -enter Z. 
gösterişsizce, tevazuyla. 

pudlet -cre -uit & itum est gç/. (52.) utanç verir, mahcup eder. 

pudibundus s. alçakgönüllü, mütevazi. 

pudicitila -ae d. alçakgönüllülük, tevazu, saflık, iffet. 

pudıc'us s. alçakgönüllü, mütevazi, iffetli, namuslu, saf; -€ z. 

pudlor -öris er. utanç, ar, haya, hicap, ayıp, iffet, alçakgönüllülük, onur duygusu; gözden 
düşme, rezalet, yüz karası. 

puelhNa -ae d. kız; sevgili, genç eş. 

puellâris s. genç kız gibi, genç, taze. 

puellulNa -ae d. küçük kız. 

puellhus -1 er. küçük oğlan. 

puer -1 er. oğlan çocuk; oğul; köle. 

pueriliNs s. oğlan çocuk gibi; oğlan çocuğa ait; çocuksu; önemsiz, cüzi; -ter 7. çocuk gibi; 
çocukça. 

pueritiNa (puertia) -ae d. çocukluk, gençlik. 

puerperlium -1 & il cns. çocuk doğurma. 

puerperus s. doğurmak üzere olan, doğuran; d. lohusa kadın. 

puertia bak. pueritla 

puerulus -1 er. küçük çocuk, köle. 

pugil -is er. yumruk dövüşçüsü. 

pugilâtNio -iönis d. -us -üs er. yumruk dövüşü. 

Pugillâris s. elde tutulabilir; er., ç., cns. ç. yazı tabletleri, yazı levhaları. 

pugillâtörius s. yumrukla ilgili. 

pugiNö -önis er. bir çeşit kama, hançer. 

pugiuncullus -1 er. küçük hançer. 

pugn'a -ae d. kavga, dalaş, çarpışma, savaş. 

pugnâcitlâs -âtis d. kavgaya düşkünlük. 

pugnâcullum -1I cns. istihkam, kale, hisar. 


pugnâtor -öris er. kavga eden kimse. 

pugnlâx -âcis s. kavga düşkünü, saldırgan; inatçı, dik kafalı; -âciter z. saldırgan bir 
biçimde. 

pugneus s. yumrukla ilgili ya da ait. 

pugn'o -âre -âvi -âtum gf. savaşmak, kavga etmek; uyuşmamak, tartışmak; mücadele 
etmek; secum- tutarsız olmak; -âtum est savaş yapıldı. 

pugnlus -1 er. yumruk. 

pulchellus s. epeyce az. 

pulchler -ri s5. güzel, hoş, yakışıklı; parlak, görkemli, zarif; -re z. yetkin bir biçimde, 
mükemmelen; aferin! bravo! 

pulchritüd'6 -inis d. güzellik, seçkinlik, mümtaziyet. 

pülelium püleglium -1 & il cns. yarpuz, yaban fesleğini. 

pülNex -icis er. pire. 

pullârlius -1 & ii er. kutsal tavukları besleyen kimse. 

pullâtus s. karalar giymiş. 

pullullo -âre gf. sürmek, filiz vermek. 

pulNus -1 er. hayvanların genci; civciv. 

pullus s. koyu gri; kederli, üzgün, mahzun, yaslı; cns. koyu gri giysiler. 
pullmentlârium -ârı & -âril, -um -1 cns. güzel tat, lezzet, çeşni; gıda, besin. 
pulm'6 -önis er. akciğer. 

pulmöneus s. akciğerlere ait. 

pulpl'a -ae d. hayvan gövdesinin etli parçası. 

pulpâmentlum -1 cns. hayvanların etli kısımları, çok lezzetli parça, küçük ve lezzetli 
lokma. 

pulpitlum -1 cns. tahta platform, sahne. 

puls pultis d. yulaf lapası. 

pulsatilö -önis d. vurma, çarpma. 

pulslö -âre -âvi -âtum gç/. sert darbelerle vurmak, hırpalamak, dövmek, çarpmak. 
pulsus gedo. pellö 

pulslus -üs er. itiş, dürtüş, dövüş, darbe, vuruş; dürtü, itici güç. 

Pultes tractogalatae süt ve hamur işiyle hazırlanan bir çorba. 

pultiphag'us -1 er. lapa yiyen kimse. 

pultö -âre gç/. dövmek, vurmak, çarpmak, çalmak (kapı). 

pulvereus s. tozla ilgili, tozlu, toz kadar ince; toz. 

pulverulentus s. tozlu; kalkan toz. 

pulviliNus -1 er. küçük yastık. 

pulvinar -âris cns. kutsal sedir ya da döşek; şeref sediri. 

pulvinlus -1 er. yastık, minder. 

pulvlis -eris er. toz, pudra, kum; çaba, gayret. 

pulvisculNus -1 er. ince toz. 

pümlex -icis er. süngertaşı taş; kaya. 

pümiceus s. yumuşak taştan ya da ilgili. 

pümiclö -âre gçf. süngertaşıyla düzgünleştirmek. 

pümililö -önis er., d. cüce, bodur hayvan ya da fidan, pigme. 

pünctim z. kılıcın ucuyla. 

pünctlum -1 cns. uç, nokta; leke, benek; oy, rey; (zaman) an; (konuşma) kısa bölüm. 


püng'o -ere pupugi pünctum gçf. delmek, iğne sokmak, arı gibi sokmak, batmak, içine 
işlemek, delip geçmek; (mec.) canını sıkmak, kızdırmak. 

Pünicanus s. Kartaca tarzında. 

püniceus s. kırmızımtrak, erguvani renk. 

Pünic'us s. Kartaca'lılara ait; eflatuni; -um -1 cns. nar; -€ z. Kartaca'lılara özgü tarzda. 
pünlVüö (poenioö) -ire -ior -Iri gçf. cezalandırmak; öc almak, intikam almak. 

püniytlor -öris er. intikamcı. 

püp'a -ae d. oyuncak bebek, kukla. 

püpullNa -ae d. yetim kız, vesayet altında bulunan çocuk; (göz) bebek. 

püpullâris s. vesayet altındaki çocuğa ait; yetime ait. 

püpullus -1 er. yetim, vesayet altındaki çocuk. 

pupp'is -is d. geminin kıç tarafı; gemi. 

pupugı gç. pungö 

püpula -ae d. gözbebeği. 

püpulus -1 er. küçük oğlan çocuğu. 

pürgâmlen -inis cns. süprüntü, kir; kefaret aracı. 

pürgâmentlum -1 cns. süprüntü, kir. 

pürgâtiNö -önis d. temizleme, paklama; kendini haklı çıkarma, mazur gösterme. 
pürg'o -âre -âvi -âtum gçf. temizlemek, paklamak; temize çıkarmak, suçsuz çıkarmak, 
haklı çıkarmak; münezzeh kılmak. 

püriter z. temiz bir biçimde, temizce; lekesiz bir biçimde, saf olarak. 

pürpurla -ae d. bir tür kabuklu deniz hayvanı; erguvan, lâl rengi, eflatun; eflatuni renkte 
kumaş; süs; krallık. 

pürpurâtus s. eflatuni renkte giysi giyen; er. saray mensubu. 

purpureus s. kırmızı, erguvani renk, eflatun renk, kara; eflatuni renkte giysi giyen kimse; 
parlak, ışın yayan. 

purpurisslum -1 cns. bir tür allık. 

pürlus s. açık, berrak, saflığı bozulmamış, engelsiz ya da katışıksız; saf, temiz; süssüz, 
yalın; (ahlak) saf, iffetli; cns. açık gökyüzü; -€ z. temiz bir biçimde, parlak bir biçimde; 
yalın olarak, katışıksız olarak, kusursuzca, iffetli olarak. 

püs püris cns. cerahat, irin; (mec.) kötülük. 

pusillus s. çok az; önemsiz, kıymetsiz, değersiz. 

püsilö -önis er. küçük oğlan çocuk. 

püstul'a -ae d. sivilce, kabarcık, su toplama. 

putamlen -inis cns. soyulmuş kabuk; (deniz) tarak kabuğu; ceviz, fındık vb.'nin dış 
kabuğu. 

putâtilö -önis d. budama. 

putâtlor -öris er. budayıcı. 

putelal -âlis cs. kuyunun ya da kutsal bir yerin çevresini saran alçak duvar. 

puteâlis s. kuyuya ait. 

püteo -öre gf. pis kokmak, kokuşmak, taaffün etmek. 

Puteoli -örum er. ç. Canpania kıyısında kent; -ânus s. 

putler, -put'ris -ris s. çürük, bozuk, çürümüş; çürüyen, zeval bulan; harap olan, gevrek, 
sarkık, yumuşak, gevşek, pörsük. 

putescö -escere -ul gf. çürümeye başlamak. 

putelus -1 er. kuyu, kaynak; çukur. 


putidiusculus s. oldukça sıkıcı, mide bulandırıcı. 

pütidlus s. çürümüş, kokuşan; (konuşma) yapmacık, sıkıcı; -€ z. 

puto -âre -âvi -âtum gç/. düşünmek, sanmak; üzerinde düşünmek; saymak, addetmek; 
(para) ödemek, hesabı kapatmak; (ağaç) budamak. 

pütör -öris er. kötü koku. 

putre'faciö -facere -f€ci -factum gç/. çürütmek; harap etmek. 

putresclö -ere gf. çürümek, bozulmak, çürüyüp toz haline gelmek, ufalanmak. 
putridus s. çürümüş, bozulmuş; solmuş, kurumuş. 

putris bak. puter 

putus s. katışıksız, halis. 

putlus -1 er. oğlan çocuk. 

pycta -6s ae er. yumruk dövüşçüsü. 

Pydn'a -ae d. Makedonya'da kent; -aeus s. 

pyg'a -ae d. but, kalça, kıç. 

Pygmacus s. Orta Afrika zencisi, pigme. 

Pylad'es -ae & is er. Orestes'in arkadaşı; -€us s. 

PyNae -ârum d. ç. Thermopylai; -âicus s. 

PylNos -1d. Pylus, Peloponnesos'da kent, Nestor'un yurdu; -ius s. 

pyr'a -ae d. ölülerin yakıldığı odun yığını. 

pyramlis -idis d. piramit. 

Pyramlus -1 er. Thisbe'nin sevgilisi. 

Pyrene -es d. Pireneler; -acus s. 

pyrethrlum -1 cns. Ispanyol sarı papatyası. 

Pyrgii -orum er. ç. Etruria'da antik kent; -ensis s. 

pyroplus -1 er. bronz. 

Pyrrha -ae, -e -es d. Deucalion'un karısı; -aeus s. 

Pyrrh'o -önis er. Septik okulun kurucusu, Grek filozof; -öneus s. 

Pyrrhlus -1 er. Achilleus'un oğlu, Epiros kralı. 

Pythagorlâs -ae er. Güney Italya'da okul kuran Samos'lu filozof; -cus, -icus s. 
Pythagoras'a ait. 

Pyth'ö -üs d. Delphi; -ius, -icus s. Pythia'lı, Delphi; er. Apollo; cns. ç. Pythia oyunları; d. 
Apollo'nun rahibesi. 

PythVön -önis er. Apollo'nun öldürdüğü yılan. 

pytisma -tis cns. şarap tatmada dudaklardan tükürme. 

pytisslo -are şarap tükürmek. 

pyxiNs -dis d. küçük kutu, tuvalet kutusu. 


guâ z. -dığı yerde, ki orada; -diği kadarıyla; kısmen...kısmen; hangi şekilde, hangi tarzda, 
hangi yolla, hangi yöntemle. 

guâcumgue z. her nerede; her nasılsa, ne olursa olsun. 

guâdam tenus z. belli bir dereceye kadar, belli bir ölçüde, birazcık. 

guadr'a -ae d. kare; lokma, küçük parça (yiyecek); yemek masası. 

guadrâgeni -orum «s. kırkar. 

guadrâgösimus s. kırkıncı; d. yüzde 2 1 vergi. 

guadrâgiNöns -es z. kırk kez. 

guadrâgıntâ sy. kırk. 

guadrlâns -antis er. dörtte bir bölüm, çeyrek. 

guadrantârius s. çeyreğe ait. 

guadrâtlus gedo. guadrö s. kare, dört köşeli; -0 agmine savaş düzeninde; -um -1 cns. 
kare; (gb.) iki gök cisminin arasındaki mesafe 90” olduğu zamanki durum, dördün, terbi. 
guadridulum -1 cns. dört gün. 

guadrienmlium -1 &ilcns. dört yıl. 

guadrifâriam z. dört bölüm halinde. 

guadrifidus s. dört çatlak. 

guadrig'ae -ârum d. ç. dörtlü takım; dört tekerlekli gezinti arabası. 

guadrigârlius -1 & il er. araba yarışçısı. 

guadrigâtus s. dört tekerlekli gezinti arabası figürüyle damgalanmışş. 

guadriguNae -ârum d. ç. küçük dört atlı takım. 

guadriiug'is -us s. dörtlü takıma ait; -1-orum er. ç. dörtlü takım. 

guadrilibris s. dört libre ağırlığında. 

guadrımulus s. dört yaşında. 

guadrımus s. dört yaşında. 

guadringeönârius s. dört yüzerlik. 

guadringenli -orum s. dört yüzer. 

guadringentesimus s. dört yüzüncü. 

guadringentli -örum sy. dört yüz. 

guadringentiNens -es z. dört yüz kez. 

guadripertitus s. dört katlı. 

guadrireml'is -is d. dört kürekli sandal. 

guadrivlum -1 & ii cns. yolların birleştiği nokta, dörtyol ağzı. 

guadr'ö -âre gçf. kare yapmak; tamamlamak; gf. kare olmak, karesini almak; uymak. 
guadrlum -1 cns. kare, kare biçimli bir şey. 

guadruped'âns -antis s. dörtnala koşturan. 

guadrup'es -edis s. dört ayaklı, dört ayak üzerinde; er., d. dört ayaklı. 

guadruplatlor -öris er. dört misli çarpan ya da büyüten; abartan; düzenbaz, dolandırıcı. 
guadrupMex -icis s. dört kat. 

guadrupllum -1 cns. toplam dört kat, toplam dört misli kadar (özellikle ceza olarak). 
guaeritlö -âre gçf. tekrar tekrar aramak, dikkatlice araştırmak; kazanmak; ısrarla sormak. 


guaelrö -rere -sivi & sil -situm gçf. aramak, araştırmak; çabalamak; kazanmak, elde 
etmek; (plan) düşünüp sonuç çıkarmak; (sorgulama) sormak, soruşturmak; (yasa) 
incelemek, gözden geçirmek, teftiş etmek; (ms. ile) arzu etmek; guid -ris? kısaca?; s1 - 
ris, -rimus gerçeği söylemek gerekirse. 

guaesitilö -önis d. soruşturma, araştırma, sorgu. 

guaesitlor -öris er. müfettiş, yargıç. 

guaesitus gedo. guaerö s. bu türe özgü, hususi; yapmacık, doğal olmayan; cns. soru; cns. 
ç. kazanç, gelir. 

guaesivi gç. guaer0 

guaes'ö -ere gçf. rica etmek, dilemek. 

guaesticullus -1 er. az kâr. 

guaestilö -önis d. arama, sorgulama; araştırma, tahkik, teftiş, inceleme; cinayet davası; 
duruşma, mahkeme; servum in-önem ferre işkenceyle soruşturmak için köleyi 
alıkoymak; -önes perpetuae cinayet davalarına ilişkin süregelen mahkeme duruşmaları. 
guaestiuncul'a -ae d. önemsiz dava ya da sorgulama. 

guaestlor -öris er. Roma'da idam cezası vermeye yetkili yargıç; maliye, Hazine Bakanı. 
guaestörius s. guaestora ait; er. eski guaestor; cns. guaestor'un ikametgahı. 
guaestuösus s. kârlı, kazançlı, yararlı, verimli, münbit, bereketli; para kazanmaya ilişkin, 
varlıklı. 

guaestürla -ae d. guaestorluk, kamu sermayesi. 

guaestlus -üs er. kâr, yarar, çıkar, menfaat; para kazanma (işi); iş güç, meslek; -ul 
habere kazanç sahibi olmak; -um facere geçimini sağlamak. 

guâlibet, guâlubet z. herhangi bir yere ya da yerde; her nasılsa, ne olursa olsun. 

gualiNs s. (se.) ne cins, nasıl (nitelik); ilg. ki o cins, gibi, örneğin; -ter z. tıpkı. 
gualislcumgue, -cungue s. ne çeşitten olursa olsun, nasıl olursa olsun (nitelik açısından). 
guâlitâs -âtis d. nitelik. 

guallus -1 er. hasır sepet. 

guâm z. (se., ün.) nasıl, ne gibi, ne kadar, ne derece; (kı.) ...den, dan, kadar; (üd. ile) 
mümkün olduğu kadar...; (vurgu) çok; guam... tam ne kadar... o kadar; dimidium -guod 
bir şeyin yarısı; gulntö die- 4 gün sonra; guam maximam mümkün mertebe. 

guâmdiü z. ne kadar zaman? sürece, -e değin. 

guamlibet -lubet z. hoşuna gittiği kadar, ne ölçüde, her ne derecede, her ne kadar. 
guâmobrem z. (se.) niçin, neden, niye? (i/g.) ki bu sebepten; bağ. bu yüzden, bundan 
dolayı, onun için. 

guâmguam bağ. gerçi, her ne kadar, ise de, olmakla birlikte, olduğu halde; ancak, lakin. 
guamvıs z. istediğin kadar, ne kadar, ne ölçüde; her ne kadar, gerçi, ise de. 

guanam z. hangi yolla; hangi yöntemle. 

guandö z. (se.) ne zaman; (i/g.) ki o zaman; (si, ne, num, nisi'den sonra) günün birinde, 
bir zamanlar; bag. -ince, -diği zaman. 

guandölcumgue, -cungue z. her ne zaman; günü gelince, bir gün. 

guandögue z. her ne zaman; bir gün, bir vakit; ...diği zaman, ...ince. 

guandöguidem bağ. yüzünden, nedeniyle, ...dığı için. 

guanguam bak. guamguam guantillus se. ne kadar? (büyüklük). 

guantopere z. ne kadar çokça, büyük ölçüde (fantopere'den sonra) kadar, gibi. 
guantulus s. ne kadar küçük, ne kadar ufak. 

guantuluscumgue s. her ne kadar küçücük. 


guantum z. ne kadar; ...kadar çok; -cumgue her ne kadar çok (miktar); -libet (istediğin) 
kadar çok (miktar); -vis (istediğin) kadar çok (miktar); her ne kadar. 

guantlus s. (ilg.) -ki o kadar; (se.) ne büyüklükte, ne cesamette (nicelik); -i ne kadar 
değerli, ne kadar yüksek; -0 (4. ile) ne kadar daha...; in -um ...kadarıyla. 
guantuscumgue s. her ne kadar büyük (miktar). 

guantuslibet s. istediğin kadar büyük. 

guantus guantus s. ne kadar büyük. 

guantusvıs s. istediğin kadar büyük. 

guâpropter z. neden, niçin, niye; ve bundan dolayı, bu yüzden. 

guâ guâ z. herhangi bir şekilde. 

guaâre z. nasıl, neden, niçin; aracılığıyla; ve bundan dolayı. 

guartadecumân'i -örum er. ç. on dördüncü lejyonun askerleri. 

guartanus s. her dört günde bir tekrarlayan; d. dört günde bir gelen hararet, ateş; er. ç. 
dördüncü lejyonun askerleri. 

guartarlius -1 & il er. dört kısım. 

guartus s5. dördüncü; -um -0 dördüncü kez. 

guartusdecimus s. on dördüncü. 

guası z. güya, sözde, sanki; (sayı) yaklaşık olarak. 

guasillNum -1 cns., -us -1 er. küçük sepet. 

guassatilö -onis d. sallantı, sallayış. 

guass'lö -âre -âvı -âtum gç/. şiddetle sarsmak, silkelemek; kırmak, parçalamak, zarar 
vermek, yıkıma uğratmak. 

guassus gedo. guatiö s. kırılmış, paramparça edilmiş; (ses) zayıf. 

guatelfaciö -facere -feci gçf. sarsmak, dalgalandırmak, titretmek; zayıflatmak. 
guâtenus z. (se.) nereye kadar? ne kadar süre? (ilg.) ...kadar; ...ki kadar; yüzünden, 
sebebiyle, ...diğinden. 

guater 7. dört kez; -decics on dört kez. 

guaterni -orum s. dörder. 

gualtiö -tere -ssum gçf. sallamak, sarsmak, altüst etmek; vurmak, çarpmak, kırmak, 
paramparça etmek, darmadağın etmek; (mec. ) kışkırtmak, tahrik etmek, rahat vermemek, 
taciz etmek. 

guattuor sy. dört. 

guattuordecim sy. on dört. 

guattuorvirâtlus -üs er. dört memurdan oluşan kurulun üyesi. 

guattuorvirli -örum er. ç. dört memurdan oluşan kurul. 

-gue bağ. ve (ikinci kelimenin ardına takılır); hem...hem; (olumsuzdan sonra) ancak. 
guemadmodum z. (se.) nasıl, ne tarzda; (ilg.) tıpkı, gibi, ki bu tarzda. 

guleö -ire -Nvi & il -itum gf. muktedir olmak, yapabilmek. 

guercetlum -1 cns. meşe ormanı. 

guerceus s. meşeye ait. 

guerclus -üs d. meşe; meşe dallarından çelenk; meşe palamudu. 

guerellNa (guerela) -ae d. yakınma, şikayet, dert yanma; sızlanma. 

gueribundus s. yakınan; iniltili. 

guerimönila -ae d. yakınma, şikayet, dert yanma; ağıt. 

gueritlor -âri gf. aşırı yakınmak. 

guernus s. meşeyle ilgili, meşe. 


gue'ror -ri -stus gçf. & gf. yakınmak, şikayet etmek, yas tutmak; (kuşlar) şakımak. 
guerguetulânus s. meşe ormanına ait. 

guerulus s. yakınan, şikayet eden, sızlanan; şakıyan. 

guestus geo. gucror 

guestlus -üs er. yakınma, şikayet, yas tutma. 

gul, guae guod za. (se.) ne, hangi? (ilg.) ki o, ki o şey; ve bu; o kimse vs.; (s1, nisi, ne, 
num ile) herhangi birisi, herhangi bir şey. 

gul z. (se.) nasıl; (ilg.)...ki onunla; ne tarzda? her nasılsa, herhangi bir tarzda; (ün. ) 
gerçekten. 

guia bağ. çünkü, -den dolayı; -nam niçin, niye, neden? 

guicguam cns. guisguam 

guicgue cns. guisgue 

guicguid cns. guisguis 

gulcum (cum ile gul'nin eski abi. şekli) ki onunla, ki o şeyle. 

gunNcumgue, -cungue her kim, her ne; mümkün olan her şey. 

guid cns. guis z. neden, niçin, niye; hangi bakımdan, ne dereceye kadar. 

guldam, guaedam, guoddam za. biri, birisi, herhangi bir (adı bahsedilmeyen ancak belli 
biri). 

guidem z. (vurgulu) gerçekten, hakikaten, filvaki; (niteleme) her nasılsa, her halde; 
(kabul etme) doğru; (kastetme) örneğin ne...-bile değil. 

guidnam, guldpiam, guidguam, guidguid guisnam, guispiam, guisguam, guisguis'in 
cinssiz şekilleri. 

guidni z. neden olmasın? 

gunes -ötis d. dinginlik, sükun, huzur, rahat, barış; sessizlik, sükut, sükunet, asayiş; uyku, 
düş, ölüm; yansızlık; yatacak yer, in. 

guie'scö -scere -vi -tum gf. dinlenmek, rahat etmek, sakin olmak, sessiz olmak; huzurlu 
olmak, yansız kalmak; (savaş) hareketsiz kalmak; güçsüz olmak; uyumak; (ms. ile) sona 
ermek, durmak, bırakmak. 

guiğtlus geo. guiescö s. hareketsiz; rahat, sakin, asude, barışçıl; yansız, bitaraf; uyumuş; 
-e z. uysallıkla, sükunetle, sakin bir biçimde, yavaşça, sessizce, hareketsizce. 

guilibet, guaelibet, guodlibet za. hoşuna giden biri, herhangi bir kimse, kim olursa 
olsun, herhangi bir; guidlibet cns. herhangi bir şey. 

guin z. (se.) neden olmasın? niçin...değil?; (doğrulama) gerçekten; (bağ.) neden ...mıyor; 
...SIZ, SIZ; (önleme) den, dan; (şüphe) ki. 

gulnam, guaecnam guodnam z4. hangi, hangisi, hangisini?; ne? 

Ouinct- bak. Ouint- 

guinclünx -üncis er. yüzde beş, zardaki beş sayısı. 

guindecilens, -ös z. on beş kez. 

guindecim sy. on beş sayısı; -primi on beş baş yargıç. 

guindecimvirâlis s. on beş kişilik kurula ait. 

guindecimvirNi -örum er. ç. on beş kişilik kurul. 

guingeön -orum «. beş yüzer. 

guingentösimus 5. beş yüzüncü. 

guingenti -orum sy. beş yüz. 

guingentilens, -ös z. beş yüz kez. 

guinli -orum s. beşerli, beşli; beş; -deni on beşerli; -viceni yirmi beşerli. 


gulnguâgenli -orum «. ellişerli. 

gulnguâgösimus «s. ellinci; d. yüzde 2 vergi. 

guinguâgintâ sy. elli. 

Ouingâtrlüs -uum d. ç., -ia -iörum & ium cns. ç. Minerva şenliği. 

guingue sy. beş. 

guinguennâlis s. beş yılda bir; beş yıl süren. 

guinguennis s. beş yaşında; beş yılda bir. 

gulnguennlum -1 & il cns. beş yıl. 

guinguepartitus s. beş kat. 

guingueprim'i -örum er. ç. beş yönetici. 

guinguecmis s. beş çift kürekli; d. beş çift kürekli gemi. 

guingueviratlus -üs er. beşli kurul üyeliği. 

guinguevirli -örum er. ç. beşli kurul. 

gulnguiNens, -es z. beş kez. 

guinguipliclö -âre gçf/. beşle çarpmak. 

guintadecmânli -orum er. ç. on beşinci lejyonun askerleri. 

guintânus s. beşinciye ait; d. beşinci ve altıncı bölükler arasındaki kampta sokak; er. ç. 
beşinci lejyonun askerleri. 

Ouüntiliânlus -1 er. Roma'da ünlü retorik öğretmeni. 

Ouinülis (Ouinctilis) s. Temmuz'a ait. 

guintus s. beşinci; -um, -0 z. beşinci kez olarak. 

Ouintlus -1 er. Roma'lı adı. 

guintusdecimus s. on beşinci. 

guippe z. (onay) elbette, tabii; bağ. (açıklama) gerçekte, çünkü, -den dolayı, madem ki; - 
gul madem ki ben, o vs. 

guippiam bak. guisplam 

guippinı z. elbette, tabii. 

Ouirımlus -1 er. Romulus; s. Romulus'a ait; -âlis s. Romulus'a ait; Ouirinalis (tepe). 
Ouirlis -1tis er. Cures sakini; Romalı yurttaş; yurttaş. 

guiritatilo -önis d. çığlık, haykırış, feryat. 

Çuirites ç. Sabin şehri Cures'ten olanlar, Sabinlerle Romalılar birleştikten sonra oluşan 
halka verilen ad. 

guiritlo -âre g/. haykırmak, bağırmak, feryat etmek, figan etmek; guirites xı Roma 
vatandaşlarının yardımını dilemek. 

guis, guid za. kim? ne? (belirsiz) herhangi biri, herhangi bir şey. 

guis guibus'un şiirsel biçimi. 

guisnam, guaecnam, guldnam za. kim, ne? 

guispiam, guaeplam guodpiam & guidpiam z4. biri, bir kimse, bir şey. 
guisguam guaeguam, guicguam & guid-guam za. (olumsuz cümlelerde) hiçbir, 
hiçbiri, hiçbir şey. 

guisgue, guaegue, guodgue za. her biri, her bir kimse; guidgue, guicgue her şey; 
decimus- her(bir) onuncu... optimus- bütün en iyiler, en iyilerin hepsi; primus- olası 
olan ilk... 

guisgulililae -ârum d. ç. süprüntü, çerçöp, döküntü. 

guisguis, guaeguae, guodguod guidguid & guicguid za. her kim, her ne, hepsi. 


guivi, guaevis, guodvıs, guldvıs za. istediğin herhangi biri, herhangi bir kimse, kim 
olursa olsun, herhangi bir... 

gulviscumgue, guaeviscumgue, guodviscumgue za. her kim (ne) olursa olsun. 
guö z. (se.) nereye, nerede? nereye? hangi amaçla? ne için? (ilg.) ki nereye; ki hangi 
(yere); ki kime; (kı. ile) ne kadar... o kadar; (s1 ile) herhangi bir yere ya da yerde; bag. 
(şk. ile) (-sın) diye. 

guoad z. ne kadar uzak? ne kadar süre? bağ. -kadarıyla, süresince; ...inceye değin. 
guöcircâ bağ. bu yüzden, bundan dolayı. 

guöcumgue z. her nereye, nereye olursa. 

guod bağ. çünkü, -dığından; niçin; -si ve eğer, fakat eğer, ...ise de, eğer. 

guödam modo z. belli bir tarzda, belli bir ölçüde. 

guoi, guoius cul ile cuius'un eski biçimleri. 

guölibet z. (istediğin) herhangi bir yere, herhangi bir yöne. 

guom bak. cum bağ. 

guöminus bağ. impedio obstö vs. fiileriyle birlikte kullanılır, ki ...den, dan. 
guömode z. (se.) nasıl? hangi tarzda? (i/g.) ki bu tarzda, gibi; -cumgue her ne derecede, 
her nasıl; -nam nasıl, hangi tarzda? 

guonam z. nerede, nereye? 

Ouondam z. bir zamanlar, eskiden, önceden; bazen, ara sıra; (gl.) bir gün (bilinen). 
guöniam bağ. madem ki, ...dığından dolayı, ...dığına göre, halbuki. 

guöpiam z. herhangi bir yere. 

guöguam z. herhangi bir yere. 

guogue z. de, da, dahi, bile. 

guö guö z. her nereye, herhangi bir yere. 

guöguö modo z. her ne derecede, her ne kadar. 

guöguö verslus -um 7. her yönde. 

guörsum guörsus z. nereye, hangi tarafta; hangi amaçla, ne için. 

guot s. kaç, ne kadar; her. 

guotannis z. her yıl. 

guotcumgue s. her ne kadar çok; ...kadar çok. 

guotenli -örum s. kaçar tane. 

guoüd- bak. cottid- 

guotiens -es z. ne kadar sık?; kaç kez; (i/g.)...kadar sık, gibi. 

guotienscümgue z. her ne kadar sık olursa olsun. 

guotguot s. her ne kadar çok olursa olsun. 

guotumus s. hangi sayı? hangi tarih? 

guotlus s. hangi sayı, kaç tane; -guisgue ne kadar az; -a hora saat kaç? 
guotuscumgue s. hangi sayıda olursa olsun, ne kadar büyük olursa olsun. 
guöusgue z. (yer) ne kadar uzak? (zaman) ne zamana kadar, ne kadar süre? 

guövis z. istediğin herhangi bir yere. 

guum bak. cum bag. 
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rabid'us s. çıldıran, çılgın, hezeyan halinde olan, deli, divane, hırçın; -€ z. öfkeyle, 
hiddetle. 

rabiles -em -e d. delilik, öfke, gazap, hiddet. 

rabliö -ere gf. çıldırmak, hezeyan etmek. 

rabiösulus s. yarı deli, yarı kızgın. 

rabios'us s. öfkeli, çılgın, -€ z. yabanılca, vahşice, çılgınca. 

rabula -ae er. mugalâta yapan; laf cambazı, avukat. 

racemifer -1 5. salkım, demet halinde. 

racemlus -1 er. üzüm vb. meyve salkımı; (mec. ) şarap. 

radiâtus s. ışın yayan, parlak. 

radıcitus z. kökleriyle birlikte; bütünüyle. 

râdıculla -ae d. küçük kök. 

radilö -âre gçf. aydınlatmak; gf. ışın yaymak, ışın saçmak, parlamak. 

radius -1 & il er. değnek, baston, çubuk, asa, sırık; (1şık) ışın, şua; (dokuma) mekik; 
(mat.) şekil çizmeye yarayan çubuk, bir dairenin yarıçapı; (bitki) bir çeşit zeytin; şöhret, 
ün. 

râd'ix -Icis d. kök; turp; (fepe) etek; (mec.) temel, esas, kaynak, menşe, köken. 
râldö -dere -si -sum gçf/. kazımak, kazıyarak temizlemek, tıraş etmek, tırmalamak; 
silmek, aşındırmak, bozmak; sıyırmak, sıyırıp geçmek. 

raeda -ae d. dört tekerlekli seyahat arabası. 

raedârlius -1 & il er. sürücü. 

Raetli -orum er. ç. Italya ile Almanya arasında yaşayan Alp dağları halkı; -ia -iae d. bu 
halkın ülkesi; -icus -ius -us s. 

râmâlNa -ium cns. ç. ince dallar, sürgünler, çalı çırpı, sık çalılık. 

râmentlum -1 cns. talaş, yonga. 

râmeus s. dallara ait. 

râmlex -icis er. kopma, kırılma, ayrılma; akciğerlerin kan damarı. 

Ramn'e&s Ramnens'es -ium er. ç. ilk Roma kabilelerinden biri. 

râmösus s. bir çok dala sahip, çok dallı. 

râmulus -1 er. ince dal, sürgün, çubuk, filiz. 

râmlus -1 er. dal. 

râmla -ae d. kurbağa; kurbağa balığı. 

ranclens -entis s. çürük, çürümüş, bozuk. 

rancidulus s. ekşimiş, kokmuş. 

rancidus s. keskin, ağır kokulu; ekşimiş, kokmuş; menfur, iğrenç. 

rânunculus -1 er. iribaş, tetari, kurbağa yavrusu. 

rapâcidla -ae er. hırsızın oğlu. 

rapâcitâs -âtis d. hırs, tamah, açgözlülük. 

raplâx -âcis s. hırslı, tamahkar, açgözlü, haris; çok aç, yırtıcı. 

raphanlus -1 er. turp. 

rapiditâs -âtis d. sürat, hızlılık. 


rapidus s. zorla koparıp alan, yiyip yutan; çabuk, hızlı, süratli, tez; aceleci, telaşlı, 
düşünmeden hareket eden; -e z. hızla, süratle, çeviklikle, aceleyle, çabucak. 

rapınla -ae d. yağma, çapulculuk, talan, hırsızlık, adam soyma; ganimet, çapul, av. 
rap'iö -ere -ul -tum gç/. yırtmak, kapmak, koparmak, kapıp götürmek; kaçırmak; yağma 
etmek, talan etmek, gasp etmek; acele etmek, çabukça ele geçirmek. 

raptim z. aceleyle, telaşla, şiddetle, vahşice. 

raptio -önis d. adam kaçırma, tecavüz. 

rapto -âre -âvi -âtum gç/. ele geçirip götürmek; sürükleyip götürmek; hızla 
uzaklaşmak; yağmalamak, talan etmek, tahrip etmek, yakıp yıkmak; (duygular) harekete 
geçirmek, heyecanlandırmak. 

raptor -öris er. yağmacı, talancı, hırsız, gaspçı. 

raptus gedo. rapiö cns. yağma, talan, çapul. 

raptlus -üs er. kapıp götürme, kaçırma, (insan) kaçırma; yağmalama, talan etme. 
râpullum -I cns. küçük şalgam. 

raplum -I cns. şalgam. 

rârelfaciö -facere -feci -factum (edl. -f10 -fieri) gçf. yoğunluğunu azaltmak, 
seyrekleştirmek. 

râresc'o -ere gf. yoğunluğu azalmak, incelmek, seyrekleşmek; tüketip gitmek, boşalmak. 
râritâs -âtis d. dokunun gevşekliği, seyrek dokuma; seyreklik, azlık. 

rârlus s. sıkı ya da kalın olmayan, dokusu gevşek; ince, kıt, çok az; serpilmiş, dağılmış, 
(orada burada); (ask.) dağınık savaş düzeninde; az, seyrek, nadir, az bulunur; -0, -€ z. 
nadiren, pek az, seyrek. 

râsı gç. râdö 

rasilis s. düz, pürtüksüz, müstevi, pürüzsüz, cilalı, parlak. 

râstrlum -1 cns. çapa, kazma. 

râsus gedo. râdö 

ratiNo -önis d. hesaplama, hesap; liste, pusula, kütük; iş, maslahat, meslek, görev, vazife; 
gözönüne alma, önem, itibar, sayma; işlem, yöntem, sistem, yol, plan, proje; usa vurma, 
muhakeme etme, düşünce; neden, illet, dürtü; bilim, bilgi, felsefe, -atgue üsus teori ve 
pratik; -est makul, akla yatkın; Stöicörum- Stoacılık; -önem dücere, inire hesaplamak; 
önem habere hesaba katmak, göz önünde bulundurmak; -önem reddere hesabını 
vermek; cum -öne akla yatkın olarak, makul surette; meae -önes, çıkarlarım; -â -önibus 
muhasebeci, sayman. 

ratiöcinâtiö -önis d. usa vurma, akıl yürütme; tasım, kıyas. 

ratiöcinâtivus s. tasıma ait, kıyasa ait. 

ratiöcinâtlor -öris er. muhasebeci, sayman. 

ratiöcinlor -ari -âtus gç/. & gf. hesaplamak; göz önünde bulundurmak, kanıt göstermek, 
sonuç çıkarmak, istidlâl etmek. 

ratiönâlis s. akla uygun; tasımsal, kıyasla ilgili. 

ratis -is d. sal; tekne, sandal. 

ratiunculla -ae d. küçük hesap; önemsiz neden; (fasım) çarpıtma. 

ratlus geo. reor s. sabit, yerleşik; geçerli; kesin, değiştirilemez; karara bağlanmış, 
hesaplanmış; prö -â (parte) nispeten; -um dücere, facere, haböre onaylamak, tasdik 
etmek. 

raucisonus 5. boğuk, kısık. 

raucus s. boğuk, kısık; sert, acı, haşin; gıcırtılı, tiz. 


raud'us (rüdus) -eris cns. bakır sikke. 

rauduscullum -1 cns. az miktar para. 

Ravennla -ae d. kuzey doğu Italya'da liman; -âs -âtis s. 

râvlis -im d. boğuk seslilik. 

râvus s. kır, esmer, koyu kumral. 

reNa -ae d. davalı kişi, dava edilen kimse, sanık, mücrim, suçlu. 

reâpse z. gerçekten, hakikaten. 

Reâtle -is cns. eski Sabin kenti; -Inus s. 

rebellâtiNö -önis d. isyan, başkaldırma. 

rebellâtrlix -Icis d. isyancı, asi. 

rebellilö -önis d. isyan, başkaldırma. 

rebellis s. isyancı, asi; er. ç. isyancılar, asiler. 

rebelllium -1 & il cns. isyan, başkaldırma. 

rebelllNö -âre gf. isyan etmek, başkaldırmak. 

rebitlö -ere gf. geri dönmek, geri gelmek. 

rebolö -âre gf. tekrar yansımak, bir daha aksetmek; gçf. ses verdirtmek, yankılatmak; 
çınlatmak. 

recalcitrlo -âre gf. geriye tepmek. 

recahNeö -ere gf. yeniden ısınmak. 

recalesclö -ere gf. tekrar sıcak hale gelmek. 

recalNfaciö -facere -feci gçf. tekrar ısıtmak. 

recalvus s. önden kel. 

recandescö -escere -ul gf. ağarmak, beyazlaşmak; kor haline gelmek, parlamak. 
recantlo -âre -âvi -âtum gç/. sözünden dönmek, vazgeçmek, caymak; büyüyle 
saptırmak. 

reccidi gç. recidö 

reclödö -ödere -essi -essum gf. uzağa ya da geriye gitmek, uzak durmak; çekilmek; 
geriye çekilmek, ayrılmak; (yer) uzaklaşmak; rucu etmek; (baş) koparılmak; yok olmak. 
recell'ö -ere gf. geriye tepmek ya da sıçramak. 

reclens -entis s. genç, taze, yeni olmuş; (yazar) yeni; (ab ile) hemen sonra; z. yakın 
zamanda; biraz önce, bugünlerde, yakınlarda. 

recönsleö -öre -ul -um gçf/. tekrar hesaplamak, yeniden gözden geçirmek. 
recönsiö -önis d. düzeltme, tashih, listeleme. 

recensus gedo. recenseö 

recepi gç. recipiö 

receptâcullum -1 cns. depo, hazne, sarnıç, bent; sığınak, barınak. 

receptlö -âre gçf. geri almak; barındırmak; ağırlamak, eve kabul etmek; yeniden ele 
geçirmek, kuvvetle çekmek ya da asılmak. 

receptor -öris er., -rix -ricis d. kabul eden, barındıran. 

receptum -1I cns. zorunluluk, yüküm. 

receptus gedo. recipio 

receptus -üs er. çekilme, geri alma; geri çekilme; geri dönüş, geriye dönme; sığınak, 
barınak; ricat borusu çalmak. 

recessi gç. recedö 

recessim 7. geriye doğru, tersine. 


recesslus -üs er. geri çekilme, ricat; ayrılış, terk; girinti, gizli yer; mahfuz yer; (gelgit) 
cezir. 

recidivus s5. yeniden canlanmış. 

reclidö -idere -cidi -âsum gf. geri çekilmek; nüksetmek; (mec.) düşmek, çökmek. 
recidö -dere -di -sum gçf. budamak, kesip ayırmak. 

recinlgö -gere -ctum gç/. kuşağını gevşetmek, çözmek, serbest bırakmak. 

recinlö -ere gçf. & gf. yeniden yankı yapmak, çınlattırmak; yinelemek, uyarı işaretleri 
vermek. 

reciper- bak. recuper- 

reclipiö -ipere -€pi -eptum gçf. geri almak, yeniden almak; geri dönmek, yeniden 
kazanmak, kurtarmak; kabul etmek, teslim etmek; (ask. ) işgal etmek; (görev) üstlenmek; 
taahhüt etmek, söz vermek, garanti etmek; se- çekilmek, geri çekilmek; nömen- dava 
ihbarı almak. 

reciprocö -âre gçf. öteye beriye hareket etmek; (gemi) gidiş yönünü değiştirmek; (öneri) 
tersine çevirmek; gf. (gelgit) yükselmek ve alçalmak. 

reciprocus s. çekilen (deniz). 

recisus gedo. recidö 

recitatilö -önis d. yüksek sesle okuma, ezberden okuma, topluluk önünde okuma. 
recitatlor -öris er. okuyucu, ezberden okuyan kimse, inşat eden kimse. 

recitlo -âre -âvi -âtum gçf. yüksek sesle okumak, ezberden okumak. 

reclâmâtilö -önis d. bağırarak karşı çıkma, ya da onaylamama. 

reclâmitlö -âre gf. (bir şeye karşı) haykırmak. 

reclâm'ö -âre gf. haykırmak, protesto etmek; yansıtmak, yankılanmak. 

reclinis s. geriye yaslanan, sırtüstü uzanan. 

reclinlö -âre -âvi -âtum gçf. sırtüstü uzanmak, arkaya yaslanmak. 

reclüldö -dere -si -sum gçf. söz açmak; açmak, ifşa etmek. 

reclüsus gedo. reclüdö 

recoctus gedo. recoguö 

recögitlö -âre gf. üzerinde düşünmek, tefekkür etmek. 

recognitilö -önis d. yeniden gözden geçirme. 

recognlöscö -oscere -övi -itum gçf. hatırlamak; incelemek, muayene etmek, gözden 
geçirmek. 

recollNigö -igere -ögi -ectum gçf. bir araya getirmek, toplamak; (mec. ) tekrar ele 
geçirmek, razı etmek, uzlaştırmak. 

reclolö -olere -olul -ultum gç/. yeniden yetiştirmek, bir daha terbiye etmek; eski halini 
almak; üzerinde düşünmek, tefekkür etmek; yeniden ziyaret etmek. 

recomminiseor -1 gf. hatırlamak. 

recompositus s. yeniden düzenlenmiş. 

reconciliâtilö -önis d. onarma, yenileme, uzlaşma, barışma, telif. 

reconcililö -âre -âvi -âtum gç/. tekrar kazanmak, yenilemek, onarmak, uzlaştırmak, telif 
etmek. 

reconcinn'ö -âre gçf. tamir etmek, onarmak. 

reconditus gedo. recondö s. gizli, kapalı, mahfuz; muğlak, anlaşılması güç, çok derin; 
(karakter) ihtiyatlı, sakıngan. 

recond'6 -ere -idi -itum gç/. biriktirip saklamak, istif etmek; saklamak, gizlemek, 
gömmek. 


recönfl'lö -âre gçf. yeniden tutuşturmak, yakmak. 

recolguö -guere -xi -ctum gç/. yeniden pişirmek, yeniden kaynatmak; (demiri) yeniden 
dövmek; (maden) yeni dökmek; (mec. ) yeniden gençleştirmek. 

recordâtiNö -önis d. hatıra, hatırlama. 

recordlor -âri -âtus gçf. & gf. anımsamak; üzerinde düşünüp taşınmak. 

recreVo -âre -âvi -âtum gç/. yeniden yapmak, yeniden üretmek; canlandırmak, taze hayat 
vermek, tazelemek. 

recrep'ö -âre gçf. & gf. çınlamak, yeniden yankı vermek. 

recrelscö -scere -vi gf. yeniden büyümek. 

recrüd'escö -escere -ul gf. (yara) yeniden açılmak; (savaş) yeniden patlak vermek. 
rectâ z. açıkça, dosdoğru, doğrudan doğruya, hemen, derhal. 

recte z. doğru, düz, müstakim; tam tamına, doğru olarak, uygun biçimde, hakkıyla; 
tamamen, bütün bütün, gerçekten; (kd.) iyi, pek iyi; hayır teşekkür ederim. 

rectiNo -önis d. hükümet, yönetim, başkanlık. 

rector -öris er. yol gösteren kimse, rehber, kılavuz, sürücü, dümenci; yönetici, efendi, 
sahip, amil. 

rectus gedo. regö s. doğru, düz; dikey, dik; doğru, yanlışsız, tam, dürüst, uygun, yakışır, 
münasip; (ahlak) iyi, erdem sahibi, doğru ve dürüst; -um -1 cns. iyilik, doğruluk, erdem, 
fazilet. 

recub'ö -âre gf. uzanmak, dinlenmek. 

recultus gedo. recolö 

reculmbö -mbere -bul gf. uzanmak, yaslanmak; düşmek, batmak. 

recuperâtiö -önis d. tekrar ele geçirme, geri alma. 

recuperâtlor -öris er. yeniden ele geçiren kimse; (ç.) hızlı karar gerektiren davalara 
bakan yargıçlar kurulu, öz. yabancıları ilgilendiren davalar. 

recuperâtörius s. hızlı karar gerektiren davalara bakan yargıçlar kuruluna ait. 
recuper'6 -âre -âvi -âtum gç/. tekrar ele geçirmek, geri almak, tekrar zaptetmek. 
recürlö -âre gçf. onarmak, yenilemek. 

recurr'ö -ere -1 gf. geri koşmak, geri dönmek, yeniden olmak, tekerrür etmek. 

recurs'lö -âre gf. sık sık tekrarlanmak. 

recurslus -üs er. geri dönme, geri çekilme. 

recurv -âre gçf. geri bükmek, eğmek. 

recurvus 5. bükük, eğik, kıvrık. 

recüsâtiNö -önis d. kabul etmeyiş, ret, imtina, gerileme; (yasa) itiraz, davada karşı sav. 
recüslö -âre -âvi -âtum gçf/. geri çevirmek, reddetmek, imtina etmek, gönülsüz olmak; 
(yasa) itiraz etmek, savunmak. 

recussus s. yankılanan. 

redâctus gedo. redigö 

redambul'o -âre gf. geri gelmek. 

redam'ö -âre gçf. aşkına karşılık vermek. 

redârdesc'lö -ere gf. yeniden alevlenmek. 

redargu'O -ere -1 gçf. yalanlamak, kanıtlarla çürütmek, tekzip etmek; karşı çıkmak. 
redauspicö -âre gçf. geri dönmek için kuş falına bakmak. 

redditus gedo. reddö 

redd -ere -idi -itum gç/. geri vermek, geri dönmek, yenilemek, onarmak; yanıtlamak, 
karşılığını ödemek; vazgeçmek, teslim olmak, bırakmak, tevdi etmek, teslim etmek, 


ödemek; (suret) örneği olmak, çoğaltmak; (konuşma) anlatmak, nakletmek, yinelemek, 
ezberden okumak, yanıtlamak; çevirmek, tercüme etmek; (5. ile) yapmak; iüdicium- 
duruşma tarihini saptamak; iüs- adaleti uygulamak. 

redegi gç. redigö 

redemi gç. redimö 

redemptiNo -önis d. fidyeyle kurtarma, rüşvet verme; gelirin vergilenmesi. 
redempt'o -âre gçf. fidyeyle kurtarmak. 

redemptlor -öris er. müteahhit, sözleşme yapan kimse, vergi mültezimi. 
redemptür'a -ae d. anlaşma yapma; vergi salması. 

redemptus gedo. redimö 

redNeö -tre -ii -itum gf. dönmek, geri dönmek, geri gelmek; (konuşma) başa dönmek; 
(para) geliri olmak; (kş.) ağırlaşmak, ortaya çıkmak; ulaşmak, varmak. 

redhâllö -âre gçf. soluk vermek, buhar çıkarmak. 

redhibleö -cre gçf/. geri almak. 

redNigö -igere -€gi -âctum gçf. geri geri sürmek, geri getirmek; (para) tahsil etmek, 
toplamak; (koşul) ağırlaştırmak, yol açmak; (sayı) küçültmek, azaltmak; ad irritum- 
yararsız kılmak. 

redii gç. redeö 

redimicullum -1 cns. bant, kurdele, alın bağı, gerdanlık, kolye. 

redimiö -âre -il -Itum gçf/. sarmak, sarmalamak, çevrelemek; bezemek, taçlandırmak. 
redlüimö -imere -ömi -emptum gç/. yeniden satın almak; fidyeyle kurtarmak, bedelini 
verip geri almak; tahliye etmek, serbest bırakmak, kurtarmak; (mal) tedarik etmek, 
sağlamak; (kötülük) defetmek; (kusur) telafi etmek; (iş) sözleşme yapmak; üstlenmek, 
vergilendirmek; tazminat vermek, kiralamak. 

redintegrlö -âre -âvi -âtum gç/. yenilemek, onarmak, tazelemek. 

redipisclor -1 gçf. geri almak, ele geçirmek. 

reditilö -is d. geri dönme. 

reditlus -üs er. dönüş, geri dönüş, geri dönme; (para) gelir, irat. 

redivivus s. yenileştirilmiş, tazelenmiş. 

redolleö -cre -ul gf. koku yaymak, güzel kokmak; (mec.) kokusunu ya da havasını 
taşımak. 

redön'ö -âre gçf. yenilemek, onarmak; vazgeçmek. 

redlücö -ücere -üxi -uctum gç/. geri çekmek; geri götürmek, geri getirmek; geri dönüşte 
eşlik etmek; tekrar evlenmek; (birlikler) geri çekilmek; geri çekilmeye neden olmak; 
(mec.) ihya etmek; (koşul) ortaya çıkarmak. 

reductiNo -önis d. onarma ve düzeltme, ihya. 

reductlor -öris er. geri getiren kimse, ihya eden kişi. 

reductus gedo. redücö s. münzevi, uzaklaşmış, ücra, 1ssız, uzak; z. uzak, uzakta. 
reduncus s. geriye kıvrık. 

redundantiNa -ae d. aşırılık, ifrat. 

redund'o -âre -âvi -âtum £/. taşmak; çok olmak, bol olmak, aşırı olmak; (mec. ) aşırı 
olmak, bırakılmış olmak, kalmak, akıcı olmak, akmak. 

reduvila -ae d. şeytantırnağı. 

redu'x -cis 5. (fanrılar) geri veren, iade eden; (insanlar) geri verilmiş olan. 

refectus gedo. reficiö 

refelllö -ere -1 gçf. tersini ispat etmek, çürütmek (düşünce), kanıtlarla reddetmek. 


referlciö -cire -si -tum gçf. tıka basa doldurmak, tıkıştırmak, tıkamak, sıkıca doldurmak, 
soluğunu kesmek. 

referliö -1re gç/. geri çarpmak, vurmak, yeniden darbe indirmek; aksetmek, yansımak. 
relferö -ferre -ttuli -lâtum gç/. geri getirmek, geri taşımak; geri vermek, geri ödemek, 
karşılığını ödemek; yinelemek, yenilemek; (ses) yankılamak; (makam) başvurmak, aslını 
arayıp bulmak; (suç, güven) atfetmek, yüklemek, isnat etmek; (benzerlik) yeniden 
üretmek, andırmak; (anı) hatırlamak; (haber) bildirmek, zikretmek; (görüş) dikkate 
almak, hesaba katmak; (kayı() kaydetmek; (senato) önüne getirmek, sunmak; (konuşma) 
yanıt vermek, karşılık vermek; grâtiam- minnettar olmak, karşılığını vermek; pedem, 
gradum- dönmek; geri çekilmek; se- geri dönmek; ratiönes- hesap vermek. 

refert -ferre -tulit g/. (şz.) alakadar eder, ilgilendirir, önemlidir; mea- benim için 
önemlidir, beni ilgilendirir. 

refertus gedo. referciö s. sıkıca doldurulmuş, tamamen dolu, yığılı, tıklım tıklım. 
refervleö -cre gf. taşmak. 

refervesclö -ere gf. kabarmak, fıkırdamak. 

reflicio -icere -€ci -ectum gçf/. onarmak, tamir etmek, yenilemek; (gövde, akıl) 
tazelemek, canlandırmak; (para) geri almak, karşılığını almak; (siy.) yeniden seçmek. 
refilgö -gere -x1 -xum gç/. çözmek, gevşetmek, sökmek; (mec.) bozmak, iptal etmek. 
refing'ö -ere gç/. yeniden yapmak. 

refixus gedo. refigö 

reflâgitlö -âre gç/. yeniden talep etmek, geri istemek. 

reflatlus -üs er. ters rüzgar. 

refleletö -ctere -xi -xum gç/. geri kıvırmak, geriye doğru bükmek; (mec.) geri getirmek, 
değiştirmek, durdurmak; gf. teslim olmak, çökmek. 

reflexus gedo. reflectö 

refllo -âre -âvi -âtum gf. tersine esmek; gçf. yeniden üflemek. 

reflulö -ere gf. taşmak; tersine akmak. 

refluus s. geriye akan; çekilen (deniz). 

reformid'o -âre gçf. çok korkmak, korku duymak; korkuyla kaçınmak. 

reform'o -âre gçf. yeniden biçimlendirmek. 

refotus gedo. refoveö 

refloveö -ovcre -övi -ötum gç/. tazelemek, canlandırmak. 

refrâctâriolus s. çok inatçı. 

refrâctus gedo. refringö 

refrâglor -âri -âtus gf. (eh. ile) karşı koymak, karşı çıkmak, karşı gelmek, muhalefet 
etmek, engel olmak. 

refrögi gç. refringö 

refrenlö -âre gçf/. tutmak, engel olmak, zaptetmek, dizginlemek, sınırlamak. 

refriclö -âre -ul -âtum gçf. yeniden sürtmek, sürterek yara etmek; yeniden açmak, 
yenilemek, yenileştirmek; taciz etmek, rahatsız etmek, tahrik etmek; gf. yeniden zuhur 
etmek, patlak vermek. 

refrigerâtiNö -önis d. serinlik. 

refrigerlö -âre -âvi -âtum gf. soğumak; (mec.) pörsümek; kuvveti kesilmek. 
refrilgöscö -göscere -xI gf. giderek soğumak; (mec.) pörsümek, bayatlamak, kuvvetten 
kesilmek. 


refrlingö -ingere -ögi -âctum gçf. kırmak, zorla açmak; kırılıp ayrılmak; (mec.) 
durdurmak, engel olmak. 

refrixi gç. refrigöscö 

reflugiö -ugere -ügi gf. geriye koşmak, kaçmak, büzülmek, çekmek ya da küçülmek; gçf. 
-den kaçıp uzaklaşmak, sakınmak. 

refuglium -1 & il cns. sığınak. 

refugus s. kaçak, firari, geri çekilen. 

refulNgeö -göre -sI gf. geriye yansımak, parlamak, parıldamak. 

reflundö -undere -üdi -üsum gçf. geriye boşaltmak, akıtmak, dökmek, geriye akmasına 
neden olmak; (edl. ) taşmak. 

refüsus gedo. refundö 

refütatiNo -önis d. yalanlama. 

refütâtlus -üs er. yalanlama. 

refütlo -âre -âvi -âtum gç/. durdurmak; bastırmak; yalanlamak, tersini ispat etmek. 
regâliNs s. krala ait, kraliyete ait; -ter z. görkemli bir biçimde; zalimce, müstebitçe. 
regelrö -rere -ssi -stum gç/. geri çekmek, geri taşımak, geri getirmek, geri atmak. 
regila -ae d. saray; (kamp) kraliyet çadırı; (kent) başkent. 

rögificus s. görkemli. 

regignö -ere gçf. yeniden üretmek. 

RözgilNus -1 er. Sabin kenti; Latium'da göl; -ânus, -önsis s. 

regimlen -inis cns. yol gösterme, kılavuzluk etme, yönetme, idare etme; dümen; hüküm 
sürme, yönetme, kumanda etme, yönetim, hükümet; hükmeden, yöneten. 

reginla -ae d. kraliçe, soylu kadın. 

regilö -önis d. yön, çizgi; sınır çizgisi; mahalle, bölge; mıntıka, koğuş, arazi; (mec.) saha, 
alan, vilayet; & -öne düz bir çizgide; (-in hali) tam tersi. 

regiönâtim z. mıntıkalar halinde; mıntıkalara göre. 

Reglium -1 & il cns. Güney Italya'nın en ucunda kent; mod. Reggio; -Inus s. 

regiNus s. krala ait, kraliyete ait; asil, soylu, görkemli, muhteşem; -e z. kral gibi; 
mütehakkim bir şekilde, zaruri olarak. 

reglütinlö -âre gçf/. yapışıklığı kaldırmak, zamkla yapıştırılmış şeyi açmak. 
rögnâtlor -öris er. hükmeden kimse, yönetici. 

rögnâtrlix -Icis 5. imparatora ait. 

regnlo -âre -âvi -âtum gf. kral olmak, hüküm sürmek, saltanat sürmek; hakim olmak; 
(şeyler) üstün olmak, galip gelmek, egemen olmak; gçf. yönetmek, hükmetmek. 
regnlum -I cns. krallık; egemenlik, üstünlük, mutlakiyet, istibdat; hükümdarlık; nüfuz 
bölgesi. 

regö -ere röxi rectum gçf. doğrultusundan sapmamak, kılavuzluk etmek, dümen 
kullanmak; yönetmek, idare etmek; denetlemek, kontrol etmek, hükmetmek, hükümet 
(etmek) sürmek; -fines (yasa) hadleri belirlemek. 

regreldior -di -ssus gf. geri dönmek, geri gelmek, dönmek; (ask.) geri çekilmek. 
regressus geo. regredior 

regresslus -üs er. geri dönüş; geri çekilme. 

regulNa -ae d. kural, nizam, kural koyucu; sopa; (mec. ) ölçüt, model, örnek, ilke. 
regulus -1 er. küçük bir ülkenin kralı; prens, kabile reisi, kral ailesinden bir üye. 
Regulus -1 er. Kartaca'lılar tarafından hapse atılmış Roma'lı konsül. 

regustlö -âre gçf. yeniden tatmak. 


relicio -icere -i€ci -iectum gç/. geriye atmak, omuzun üstünden atmak, fırlatıp atmak; 
geriye sürmek, çıkarıp ya da kaldırıp atmak, püskürtmek; reddetmek, geri çevirmek; 
küçümseyerek reddetmek, hor görmek; (jüri) reddetmek, itiraz etmek; (görüşme konusu) 
-in önemine dikkati çekmek; (zaman) ertelemek, tehir etmek; se- öne atılmak. 
röiectâneus s. reddedilecek olan. 

röiectiNö -önis d. reddetme, reddedilme; (yasa) reddetme, itiraz etme. 

relectlö -âre gç/. geriye fırlatmak. 

rölectus gedo. reiciöO 

relâlbor -bi -psus gf. geriye kaymak, yeniden -e girmek, geriye düşmek. 

relangulescö -escere -1 gf. bayılmak, solmak; zayıf düşmek. 

relâtiö -önis d. (yasa) karşı suçlama yapma; (ret. ) tekrarlama; (ç.) Magistratus'un raporu. 
relâtlor -öris er. rapor eden kimse, öneri sunan kişi. 

relâtus gedo. referö 

relâtlus -üs er. resmi rapor; anlatı, inşat etme. 

relaxâtiNö -önis d. rahat ettirme, sıkıntıdan kurtarma. 

relaxlo -âre -âvi -âtum gç/. gevşetmek, dışarıya doğru açılmak; (mec. ) kurtarmak, 
salıvermek; rahatlatmak, gevşetmek, gönlünü ferahlatmak. 

relöctus gedo. relegö 

relögâtilö -önis d. sürgün. 

relöglö -âre -âvi -âtum gç/. kovmak, uzaklaştırmak, yoldan uzaklaştırmak; sürgün 
etmek; (mec. ) reddetmek; isnad etmek, yüklemek. 

rellegö -egere -ö&gi -ectum gçf. bir araya getirmek, toplamak; (yer) bir yandan öbür yana 
geçmek; yeniden gemiyle geçmek; (konuşma) yeniden ele almak; yüksek sesle yeniden 
okumak. 

relentesclö -ere gf. yavaş yavaş gevşemek. 

relevi gç. relinö 

relevWö -âre -âvi -âtum gç/. yükseltmek; aydınlatmak, ışık saçmak; (mec.) gönlünü 
ferahlatmak, rahatlatmak, rahat ettirmek. 

relictiNö -önis d. bırakmak, terk etmek. 

relictus gedo. relinguö 

relicuus bak. religuus 

religatilö -önis d. bağlamak, bağlayıp kapamak. 

religiNö -önis d. dinsel bağlılık, korkuyla karışık saygı, hürmet, ihtiram, huşu, haşyet; din; 
batıl itikat, boş inan; vicdani neden, vicdanlılık; kutsallık, kutsal olma, mukaddeslik; 
saygı nesnesi ya da konusu, kutsal yer, dinsel tören, dinsel kurallara uyma; tanrılara karşı 
görev; tanrı korkusu, dinsel yükümlülükler, dinsel inanç, dinsel sistem, tapınma biçimi, 
kült. 

religios'us s. dindar, sofu, dinsel, dine ait; başinançlı, batıl itikatlı, batıl itikata ait; dinsel 
zorluğu içeren; vicdanının sesini dinleyen, vicdanlı, vicdan sahibi, insaflı; (nesneler) 
kutsal, mukaddes; -e z. imanla; vicdanla, vicdani olarak. 

religlö -âre -âvi -âtum gçf. bağlamak, arkadan bağlamak; (gemi) palamarlamak; (mec.) 
bağlamak, zincire vurmak. 

rellinö -inere -evi gç/. mührünü bozmak ya da çıkarmak. 

relinguö -inguere -Igul -ictum gçf/. terketmek, bırakmak, geride bırakmak; vasiyet 
etmek; tümüyle bırakmak, vazgeçmek, yüzüstü bırakmak; savsaklamak, aldırmamak, 
ihmal etme; (#artışma) kabul etmek; hoş görmek; (edl. ) kalmak. 


religuiNae -ârum d. ç. artıklar, bakiye, geride kalan şeyler. 

relligu'us s. kalan, bırakılan; (zaman) sonra gelen, sonraki, gelecek; (borç) kalmış, cns. 
bakiye, kalan miktar; -1 facere geride bırakmak, gözardı etmek; in -um gelecek için. 
rell- bak. rel- 

relülceö -cere -xI gf. alev almak, parlamak. 

relülcöscö -cöscere -xiI gf. yeniden parlaklaşmak, yeniden parlamak. 

reluctor -âri -âtus gf. mücadele etmek, direnmek. 

remlaneö -ancre -ânsi gf. geride kalmak; baki kalmak, devam etmek, sürmek, 
dayanmak, tahammül etmek. 

remân'o -âre gf. geriye akmak. 

remânsiN6 -önis d. geride kalma. 

remedüum -1 & il cns. tedavi, çare, deva, ilaç. 

remensus geo. remetior 

remelö -âre gf. geri gelmek, geri gitmek, geri dönmek. 

remeöltior -tiri -nsus gçf. yeniden ölçmek; yeniden gözlemlemek; yeniden geçmek. 
remlex -igis er. kürekçi. 

Remi -örum er. ç. mod. Rheims bölgesinde Gal halkı. 

remigâtiö -onis d. kürek çekme. 

remiglum -1 & il cns. kürek çekme; kürek; kürekçiler. 

remig'o -âre gf. kürek çekmek. 

remigro -âre gf. geri gelmek; (eve) dönmek. 

reminisclor -1 gç/. & gf. (genellikle inh. ile) hatırlamak. 

remilsceö -scere -xtum gç/. karıştırmak, birbirine karıştırmak. 

remissiNo -önis d. kurtarma, salıverme; (gerilim) gevşeme, hafifleme, rahatlama; (ödeme) 
vazgeçme, feragat; (akıl) gevşeklik, ılımlılık, ferahlama; (hastalık) hafiflemek. 
remisslus gedo. remittö s. gevşek, sarkık; ihmalci, kayıtsız; hoşgörülü, müsamahakar, 
neşeli, şen; -€ z. kibarca, şefkatle, nezaketle. 

remlittö -ittere -1IsI -issum gç/. geri gitmesine izin vermek, geri göndermek, salıvermek, 
tahliye etmek; gevşetmek, çözmek, yumuşatmak; neşretmek, yaymak, üretmek; (akı/) 
gevşetmek, rahatlatmak, ferahlatmak; (tasarım) bırakmak, vazgeçmek, çıkarmak; (kusur, 
ceza) bağışlamak, hafifletmek, vazgeçmek; (hak) istifa etmek, çekilmek, feda etmek; 
(ses) yankılanmak; gf. azalmak, hafiflemek. 

remixtus gedo. remisc&eö 

remolNor -iri -Itus gç/. geriye basmak, itmek, sıkıştırmak. 

remollesc'ö -ere gf. yeniden yumuşamak, yumuşamak. 

remollNiö -ire gçf. zayıf düşürmek, zayıflatmak. 

remor'a -ae d. engelleme, engel, mani. 

remorâminla -um cns. ç. engeller. 

remordeö -döre -sum gçf. (mec.) eziyet etmek, rahatsız etmek, üzmek, canını sıkmak. 
remor'lor -âri -âtus gf. ayrılamamak, gitmemek, oyalanmak, arkada durmak; gçf. 
engellemek, mani olmak, ertelemek, tehir etmek, sonraya bırakmak, geciktirmek. 
remorsus gedo. remordeö 

remötiNo -önis d. yer değiştirme, uzaklaştırma. 

remötlus gedo. removeö s. uzak, ırak; münzevi, gözden ırak; (mec. ) apayrı, uzak, -den 
kurtulmuş; -€ z. uzak. 


remloveö -ovöre -övl -otum gç/. geriye hareket etmek, geri çekilmek, bir tarafa koymak; 
çıkarmak, hesaptan düşürmek. 

remüglüo -ire gf. bağırarak cevap vermek, tekrar aksetmek. 

remulceö -cöre -s1 gçf. vurmak; (kuyruk) sarkmak. 

remulclum -1 cns. çekme halatı. 

remünerâtio -önis d. tazminat; ödül, mükafat. 

remünerlor -âri -âtus gç/. geri vermek, ödemek, ödüllendirmek, ödül vermek. 
remurmur'o -âre gf. mırıldanarak yanıt vermek. 

remlus -1 er. kürek. 

Remlus -1 er. Romulus'un kardeşi. 

renârr'ö -âre gç/. yeniden anlatmak. 

renâlscor -sci -tus gf. yeniden doğmak; yeniden büyümek; yenilenmek, tekrar 
canlanmak, yeniden ortaya çıkmak. 

renâtus 260. renâscor 

renâviglö -âre gf. geri seyir etmek. 

remleö -öre gçf. sökmek, bükülmüş şeyi açmak, çözmek. 

renles -um er. ç. böbrekler. 

renidNeo -ere gf. parıldamak, parlak olmak; şen olmak, neşeli olmak, gülümsemek, 
gülmek. 

renidösclö -ere gf. parıldamak, parıltısını yansıtmak. 

renitlor -1 gf. mücadele etmek, direnmek. 

renlö -âre gf. geri yüzmek. 

reno (rhenö) -önis er. kürk. 

renöd'o -âre gçf. düğüm halinde bağlamak, arkadan düğümleyerek bağlamak. 
renovâmlen -inis cns. yeni durum, dönüşüm. 

renovâtilo -önis d. yenileme; bileşik faiz. 

renovlo -âre -âvi -âtum gç/. yenilemek, onarmak, tamir etmek, canlandırmak, 
tazelemek; (konuşma) yinelemek; faenus- bileşik faiz almak. 

renumer'6 -âre gçf. geri ödemek. 

renüntiaâtiNo -önis d. bildirme, haber verme, ilan, bildiri, tebliğ. 

renüntilo -âre -âvi -âtum gçf. bildirmek, haber vermek; tebliğ etmek, ilan etmek, resmi 
açıklamada bulunmak; (seçim) seçileni açıklamak; (görev) geri çevirmek, iptal etmek, 
vazgeçmek, reddetmek. 

renüntus -1 & il er. haber veren, muhbir. 

renu'6 -ere -1 gçf. & gf. yadsımak, inkar etmek, reddetmek, geri çevirmek. 

renütlo -âre gf. kesinlikle reddetmek. 

reor röri ratus gf. düşünmek, farzetmek. 

repâgulla -örum cns. ç. (kapı) sürgüler, kol demirleri. 

repandus s. geriye bükülen. 

reparâbilis s. tekrar tamir edilebilir. 

reparclö -ere gf. esirgemek, bir şey yapmaktan çekinmek, -den kaçınmak. 

repar'o -âre -âvi -âtum gç/. tekrar ele geçirmek, geri almak; onarmak, tamir etmek; 
gayretle ele geçirmek, kazanmak; (akıl, gövde) tazelemek, yeniden canlandırmak; (ask. ) 
asker kaydetmek. 

repastinâtilö -onis d. yeniden kazıp çıkarmak. 


replellö -ellere -puli -ulsum gç/. geri itmek, geriye sürmek, defetmek, geri püskürtmek; 
ortadan kaldırmak, reddetmek, geri çevirmek. 

replendö -endere -endi -ensum gçf. ağırlığı kadar ödemek; karşılığını vermek, ödemek, 
geri vermek, tazminat vermek. 

replens -entis s. apansız, ani; yeni. 

repensus gedo. rependö 

repente 7. birdenbire, aniden. 

repentinlus s. apansız, ani; acele, tez, çabuk; zıpçıktı; -ö z. birdenbire, aniden. 

repercö bak. reparcö 

repercussus gedo. repercutiö 

repercusslus -üs er. sekme, yansıma, yankıma. 

repercultiö -tere -ssi -ssum gçf. çarptırıp geri sıçratmak, yansıtmak, yankılatmak. 
reperViö -ire repperi -tum gç/. bulmak, öğrenmek, haberdar olmak; elde etmek, tedarik 
etmek; keşfetmek, araştırmak, soruşturmak; kurmak, icat etmek. 

repertlor -öris er. kaşif, mucit, yazar. 

repertus gedo. reperiö cns. ç. keşifler. 

repetitiNö -önis d. tekerrür, tekrar yapma; (ret. ) birkaç cümlenin başlangıcında aynı 
kelimenin tekrarlanması (anaphoral). 

repetitlor -öris er. yeniden geri isteyen, talep eden kişi. 

repetitus gedo. peretö s. alt, longö- tabii olmayan, zoraki. 

repetlö -ere -1vi & il -tum gç/. geri gitmek, yeniden ziyaret etmek; geri istemek, geri 
almak; (ask.) yeniden saldırmak; (eylem, konuşma) yeniden başlamak ya da devam 
etmek, yinelemek; (anı) hatırlamak, üstünde düşünmek; (köken) izini araştırıp bulmak, 
araştırmak; (hak) iddia etmek, talep etmek, geri istemek; res- malını geri istemek, 
tazminat istemek; pecüniae -undae zorla alma. 

repetund'ae -ârum d. ç. (eyalet valisi tarafından) zorla alma, müsadere. 

repexus s. yeniden taranmış. 

repNeo -ere -evi -€tum gçf/. doldurmak, yeniden doldurmak; tamamlamak, iyi hale 
getirmek; doyurmak, taşacak kadar doldurmak; -&tus s. dolu. 

replicâtiNö -önis d. tomar yapma, sarma. 

replic'ö -âre gçf. tomarı açmak, açılmak, katlanmış bir şeyi açmak. 

rep'o -ere -sI -tum g/. yerde sürünmek, sürünmek, sokulmak. 

replönö -enere -0sul -ositum gçf. yerine geri vermek, yerine koymak, onarmak; geriye 
kıvırmak; uygun yere koymak; (iş, gösteri) tekrarlamak; (alınan bir şey) karşılığını 
vermek ya da ödemek; (stok) toplamak, biriktirmek; (ödev) bir yana bırakmak; umut 
beslemek; (prö ile) başkasının yerine koymak ya da geçmek; in numerö, in numerum- 
olarak saymak, arasında saymak. 

reporto -âre -âvi -âtum gç/. geri getirmek, geri taşımak; (ödül) kazanmak, alıp 
götürmek; (sözcükler) bildirmek. 

reposc'ö -ere gçf. geri talep etmek; istemek. 

repositus gedo. repönö s. uzak. 

repostlor -öris er. onaran, düzelten. 

repostus bak. repositus 

repotila -oörum cns. ç. ikinci içim (bir eğlence sonrası yeniden içme, eğlenme). 
repperi gç. reperiö 

reppulı gç. perellö 


repraesentâtilö -önis d. temsil, canlı gösteri; (iş) peşin ödeme. 

repraesentlo -âre -âvi -âtum gçf. ortaya sermek, göstermek, çoğaltmak, üretmek; hemen 
yapmak, acele etmek; (iş) peşin ödemek. 

reprehlendö, reprlendö -endere -endi -önsum gçf. alıkoymak, tutmak; engellemek, 
dizginlemek; azarlamak, suç bulmak, eleştirmek, ayıplamak; yanlışını göstermek. 
reprehensiNö -önis d. durdurma, önleme; suç bulma, kınama, ayıplama, yanlışını 
gösterme. 

reprehens'ö -âre gçf. zaptetmek, tutmak. 

reprehenslor -öris er. eleştirmen, gözden geçiren kimse. 

reprehönsus gedo. reprehendö 

reprendö bak. reprehendö 

represslor -öris er. alıkoyan, engelleyen, dizginleyen, sınırlayan. 

repressus gedo. reprimö 

reprlimö -imere -essi -essum gçf. alıkoymak, durdurmak; engellemek, frenlemek, 
bastırmak, kısıtlamak, sınırlamak. 

reprömissilö -önis d. karşılık olarak söz verme. 

reprömlittö -ittere -IsI -issum gçf/. karşılık olarak söz vermek. 

reptlo -âre gf. sürünmek, çok yavaş yürümek. 

repudiâtilö -önis d. reddetme, yadsıma. 

repudilo -âre -âvi -âtum gçf. reddetmek, yadsımak, geri çevirmek, hor görmek, 
küçümsemek; (eş) boşamak. 

repudlüum -1 & il cns. boşanma; reddetme, geri çevirme. 

repuerâsclö -ere gf. yeniden çocuklaşmak; çocukça davranmak. 

repugnantia -ium cns. ç. çelişkiler. 

repugnanter z. gönülsüz bir biçimde, istemeye istemeye. 

repugn'o -âre -âvi -âtum g/. karşı koymak, direnmek; uyuşmamak, tutarsız olmak. 
repulsla -ae d. geri çevirme, ret, kabul etmeme, yadsıma, uzaklaştırma, püskürtme; 
(seçim) başarısızlık. 

repulslö -âre gf. çarpmak, yankılanmak. 

repulsus gedo. repellö 

repulslus -üs er. (ışık) yansıma; (ses) yankılanma. 

repung'6 -ere gçf. yeniden dürtmek. 

repurglo -âre -âvi -âtum gçf. yeniden arıtmak ya da berraklaştırmak, yeniden 
temizlemek. 

reputâtilo -önis d. üzerinde düşünüp taşınmak. 

reputlo -âre -âvi -âtum gç/. geriye saymak; üzerinde düşünmek, göz önünde tutmak, 
mütalâa etmek. 

reguil&s -ötis d. dinlenme, rahatlama, gevşeme, dinginlik. 

reguielscö -scere -vVi -tum gf. dinlenmek, rahat etmek; desteklenmek, teselli bulmak; 
(ölüler) istirahat etmek, uyumak; durmak, kesilmek, dinmek; -tus s. dinlenmiş, dingin, 
taze, canlı. 

reguiritlö -âre gçf. ardına düşmek, ısrarla araştırmak. 

regunNro -rere -sivi & sil -sıtum gçf. (bir şeyi) araştırmak, aramak; sormak, soruşturmak; 
(ex ya da ab ile) soru sormak; gereksinmek; istemek, taleb etmek; elden kaçırmak, 
boşuna aramak. 

regulsitus gedo. regulrö 


res rel d. şey, nesne; koşul, hal, durum, olgu, olay, sorun, iş; muamele; gerçeklik, 
hakikat, fiil; mal, servet, varlık, para; çıkar, kâr; (yasa) dava; (ask.) sefer, harekat; (siy.) 
politika, iktidar, devlet; (yazı) konu, öykü, tarih; -mihi est tecum seninle ilişkim olmak 
zorundadır; -divina kurban; -militâris savaş; -püblica kamu işleri, siyaset, devlet, 
cumhuriyet; -rüstica tarım; rem facere zengin olmak; rem gerere savaş açmak, 
dövüşmek; ad rem yerinde, amaca, sadede, konuya uygun; in rem yararlı olarak; ob rem 
amaca; ob eam rem bundan dolayı, bu yüzden, o halde; 1in malam rem cehennem ol! 
beter ol! contrâ rem püblicam anayasaya aykırı olarak; & re püblica anayasaya uygun 
olarak; re verâ gerçekten, hakikatte, bilfiil; eâ re bu nedenden; tuâ re, ex tuâ re senin 
yararına; ab re yararsız bir biçimde; & re (na -tâ) bu durumda; prö re koşullara göre; res 
adversae terslik, talihsizlik; res dubiae tehlike; res gestae başarılar; res novae devrim; 
res prosperae, secundae başarı, muvaffakiyet, refah; rerum mâximus dünyada en 
büyük; rörum seriptor tarihçi. 

resacrö bak. resecco 

resaev'iö -ire gf. yeniden şiddetlenmek, yeniden öfkelenmek. 

resalütlö -âre gçf. karşılık olarak selamlamak. 

resâmlescö -escere -ul gf. yeniden iyileşmek. 

resar'ciö -cire -tum gç/. yamamak, onarmak. 

rescilndö -ndere -dı -ssum gçf. tekrar yırtmak, kesmek, yontmak, kısaltmak, 
parçalamak; (yasa, anlaşma) kaldırmak, feshetmek, ilga etmek. 

rescNiscö -1scere -Ivi & il -Itum gç/. öğrenmek, haberdar olmak, farkına varmak. 
rescissus gedo. rescindö 

rescrnNbö -bere -psi -ptum gç/. yanıt vermek; yeniden yazmak, gözden geçirmek; 
(imparator) karar vermek; (ask. ) nakletmek, kaydetmek; (para) geri ödemek. 
rescriptus gedo. rescribö cns. imparatorluk buyruğu. 

resec'ö -âre -ul -tum gçf. kesmek, kısaltmak, azaltmak. 

resecrlö -âre gçf. yeniden dua etmek; bedduadan uzak olmak. 

resectus gedo. resecö 

resecütus g€o. reseguor 

resedı gç. resideö gç. resido 

reseminlo -âre gçf. yeniden üretmek, çoğaltmak. 

reselguor -gul -cütus gçf. yanıtlamak. 

reserlö -âre -âvi -âtum gç/. sürgüsünü açmak, kilidini açmak; açmak, ifşa etmek, 
göstermek, izhar etmek. 

reservW -âre -âvi ihtiyaten saklamak, ilerisi için saklamak; korumak, muhafaza etmek. 
resNes -idis s. kalan; çalışmayan, işlemeyen; üşengeç, aylak; sakin. 

reslideö -idere -ödi gf. arkada kalmak; aylak olmak, kayıtsız olmak; (mec. ) kalmak, 
dinlenmek. 

resNidö -1dere -edi gf. oturmak, batmak, garkolmak, yerleşmek; çökmek, yatışmak; 
(mec. ) sakinleşmek, durulmak. 

residuus s. kalan; (para) ödenmeden biriken, tahsil edilmemiş. 

resignlö -âre gçf. mührünü kırmak; (mec. ) açıklamak, açığa vurmak; (iş) bozmak; geri 
ödemek. 

resilNiö -ire -ul gf. geri tepmek, geri çekilmek, geri sekmek, çekinmek, büzülmek, 
çekilmek. 

resimus s5. yukarı çevrilmiş. 


resinla -ae d. çam sakızı, reçine. 

resinâtus s. çam sakızı bulaşmış, reçine bulaşmış. 

resipliö -ere gçf. bir şeyin lezzetine, tadına varmak. 

resipNiscö -1Iscere -il & ul gf. (baygınlıktan sonra) kendine gelmek, yeniden ayılmak. 
reslistö -istere -titi gf. hareketsiz durmak, kımıldamamak, durmak; direnmek, karşı 
koymak; yeniden ortaya çıkmak. 

resolütus gedo. resolvö 

resollwö -vere -vi -ütum gç/. çözmek, gevşetmek, açmak, salıvermek; eritmek, çözmek; 
rahatlamak; (borç) ödemek; (güçlük) kovmak, uzaklaştırmak; (vergi) kaldırmak; 
(sözcükler) açıklamak. 

resonâbilis s. çınlayan, ses veren, yankılanan. 

reson'o -âre gf. çınlamak, ses vermek, yankımak; gçf. -nın sesini yansıtmak; çınlatmak. 
resonus s. çınlayan, yankılanan. 

resorbleö -cre gçf. yeniden emmek, yeniden yutmak ya da içine çekmek. 

respecto -âre gf. arkaya bakmak, bakınmak; gözünü dikip bakmak, seyretmek; gçf. 
aramak, beklemek, ummak; saygı duymak. 

respectus gedo. respicio 

respectlus -üs er. geriye bakış, özen, dikkat, saygı, göz önüne alma, önem; barınak, 
sığınma yeri. 

resperigo -gere -si -sum gç/. serpmek, saçmak, lekelemek, çamur ya da su sıçratmak. 
respersiNö -önis d. serpme, saçma, lekeleme. 

respersus gedo. respergö 

respliciö -icere -exi -ectum gç/. arkaya bakmak, geriyi görmek; (yardım) ummak; saygı 
duymak, göstermek, dikkate almak, önem vermek; gf. geri bakmak, bakmak, bakınmak. 
respirâmlen -inis cns. soluk borusu. 

respirâtiNö -önis d. soluk alma; soluk alıp verme; durma, ara verme. 

respirâtus -üs er. solukla içeriye çekme, teneffüs etme, nefes alma. 

respirlo -âre -âvi -âtum gç/. & gf. soluk almak; bir daha soluklanmak, canlanmak; 
(şeyler) eksilmek, hafiflemek. 

resplendleö -cre gf. yeniden parlamak, parlak bir şekilde ışık saçmak. 

resplondeö -ondere -ondi -onsum gç/. yanıtlamak, cevap vermek; (avukat, rahip, bilici) 
danışmak, yanıt vermek; (mahkeme) çıkmak; (söz, yemin) karşılıklı söz vermek; (şeyler) 
tekabül etmek, uyuşmak; pâr pari- aynen mukabele etmek. 

respönsiNo -önis d. cevap; tekzip. 

respönsitlo -âre gf. öğüt vermek, nasihat etmek. 

respons'ö -âre gçf. & gf. karşı yanıt vermek; meydan okumak, karşı gelmek. 
responslor -öris er. yanıt veren kimse. 

responslum -1 cns. yanıt, cevap, karşılık; yanıtlama; tepki; zan, görüş; kehanet. 
respublica reipüblicae d. kamu işleri, siyaset, politika, devlet, cumhuriyet. 

respulo -ere -1 gçf. açığa vurmak; tükürük saçmak, çıkarmak, fışkırtmak; kabul etmek, 
reddetmek, onaylamamak. 

restagn'o -âre gf. taşmak; sel basmak, sularla kaplanmak. 

restaurlö -âre gçf. onarmak, tamir etmek, yeniden inşa etmek. 

resticulNa -ae d. ip, halat, sicim, kaytan, şerit. 

restinctilö -önis d. söndürme, bastırma, hararetini giderme. 

restinctus gedo. restinguö 


restinlguö -guere -xI -ctum gçf. söndürmek, bastırmak, ortadan kaldırmak, hararetini 
gidermek; (mec.) harap etmek, mahvetmek, yıkmak. 

restilö -önis er. ipçi, halatçı. 

restipulatilö -önis d. karşı yükümlülük. 

restipullor -âri gçf. karşı şart koşmak, söz vermek. 

restlis -is d. ip, halat. 

restiti gç. resistö; gç. restö 

restitlo -âre gf. geride durmak, duraksamak. 

restitluö -uere -ul -ütum gç/. tekrar yerine koymak, yerine geçmek, eski haline koymak, 
onarmak, restore etmek; yeniden inşa etmek, yenilemek; geri vermek, dönmek; eski 
mevkiine ya da haline iade etmek; (karar) iptal etmek, feshetmek; (karakter) ıslah etmek, 
iyileştirmek. 

restitütiNö -önis d. onarma, düzeltme, restorasyon; eski mevkiine ya da haline iade etme. 
restitütlor -öris er. onaran kimse. 

restitütus gedo. restituö 

restlö -âre -iti gf. direnmek; sağlam durmak; kalmak, bırakılmak; beklemede olmak; 
guod -at gelecek için. 

restrictus gedo. restringö s. sıkı, gergin, sızmak; kısa; cimri, kısıtlı; keskin, şiddetli; -e 
z. tutumlu olarak; tam anlamıyla. 

restringö -ngere -nxi -ctum gçf. sıkıca geri çekmek, sıkı bağlamak; sınırlamak, 
kuşatmak, yasaklamak; (diş) çekmek. 

resultlo -âre gf. çarpıp geri sıçramak, geri tepmek; tekrar yankılanmak. 

resüm'O -ere -psi -ptum gçf. yeniden almak; ele geçirmek; (mec. ) yenilemek. 
resupin'ö -âre gçf. geri çevirmek, geri kıvırmak, bükmek; sırt üstü yatırmak. 

resupınus s. sırtüstü yatan. 

resurgö -gere -rexil -rectum gf. yeniden ortaya çıkmak, canlanmak. 

resuscitlo -âre gf. canlanmak. 

retardatilö -önis d. engelleme, mâni olma. 

retardW -âre -âvi -âtum gç/. geciktirmek, tehir etmek, geriye bırakmak, alıkoymak; 
engellemek, durdurmak, denetim altına almak. 

rete -is cns. ağ, şebeke; (mec.) tuzak, kapan. 

retectus gedo. retegö 

retlegö -egere -exl -cctum gçf. örtüsünü kaldırmak, açmak; ifşa etmek, açıklamak, açığa 
vurmak. 

retemptlo -âre gçf. yeniden denemek. 

retlendö -endere -endi -entum & -önsum gçf. gevşetmek, dinlendirmek, rahatlatmak. 
retentiNo -önis d. engelleme. 

retento -âre gçf. engellemek. 

retentö bak. retemptö 

retentus gedo. retendö; gedo. retineö 

retexl gç. retegö 

retexlö -ere -ul -tum gç/. çözmek, açmak, sökmek; (mec.) dağıtmak, iptal etmek; 
yenilemek. 

retiârlius -1 & il er. ağla dövüşen kimse. 

reticentiNa -ae d. hiçbir şey söylememe; durma, duraklama, tereddüt etme. 

retreticleö -ere -ul gf. sessiz olmak, bir şey söylememek; gçf. sır tutmak. 


reticullum -1 cns. küçük ağ, saç ağı; ağ örgüsü çanta. 

retinâcullum -1 cns. hayvanı bağlama ipi, palamar; yama. 

retinlens -entis ş.zam. ç. retineö s. azimli, dikkat eden, dikkatli, riayet eden. 
retinentiNa -ae d. bellek, hafıza; anı. 

retlineö -inöre -inul -entum gç/. zapt etmek, tutmak, alıkoymak, yasaklamak, 
sınırlamak; saklamak, hıfzetmek, elde tutmak, muhafaza etmek, korumak. 

retinnNio -ire gf. ses vermek, çınlamak. 

reton'o -âre gf. ağır yanıt vermek. 

retorlgucö -gucre -si -tum gçf. geriye dönmek, bükülmek, burkulmak. 

retorridus s. kurutulmuş, pörsümüş, pörsük. 

retortus gedo. retorgucö 

retractâtilo -oönis d. duraksama, tereddüt. 

retractlWo (retrectö) -âre -âvi -âtum gçf. yeniden ele almak, yeniden almak; yeniden 
dokunmak, yeniden kullanmak; yenilemek; yeniden düşünmek, gözden geçirmek; geri 
çekmek, çağırmak; gf. duraksamak, geri çekilmek. 

retractus gedo. retrahö s. uzak. 

retralhö -here -xi -ctum gç/. geri çekilmek ya da çekmek, geri sürüklemek; geri almak, 
kaldırmak, defetmek, ortadan kaldırmak. 

retrectö bak. retractö 

retribluö -uere -ul -ütum gç/. onarmak, restore etmek, yenilemek; geri vermek, geri 
ödemek. 

retrö z. geri, geriye, geriye doğru, tersine, geri geri, ardında, arkada, arkasında; (zaman) 
geçmiş. 

retrörsum z. geriye doğru, tersine, geri geri, arkada, arkasında, ardında, gerisinde; ters 
düzende. 

retrüldö -dere -sum gç/. geri itmek; geri çekmek, geri almak. 

rettuli gç. referö 

retlundö -undere -udi & tudi -üsum & ünsum gç/. körletmek; (mec. ) durdurmak, 
zayıflatmak. 

retüsus, retünsus gedo. retundö s. kör, keskin olmayan; gabi, hissiz, duygusuz. 
relus -1 er. sanık, maznun, davalı, müddeialeyh; kefil, garanti eden kimse, sorumlu 
kimse; mücrim, suçlu. 

revalNesco -öscere -ul gf. tekrar ele geçirmek, geri almak; iyileşmek. 

revelhö -here -xi -ctum gçf. geri taşımak, geri götürmek, geri getirmek; (edl.) ata 
binmek, sürmek, yelken açmak. 

revlellö -ellere -elli -ulsum (olsum) gçf/. çekip çıkarmak, ayırmak, yırtmak; defetmek, 
uzaklaştırmak. 

revelNö -âre gçf. açmak, göz önüne koymak, örtüsünü kaldırmak, açığa çıkarmak. 
revleniö -enire -€ni -entum g4f. geri gelmek, dönmek. 

röverâ z. gerçekten, hakikaten. 

reverendus s. saygı uyandıran, saygıyla karışık korku uyandıran. 

reverlens -entis ş.zam. ç. revereor s. hürmet gösteren, saygılı, hürmetkar, riayetkar; - 
enter z. saygılı olarak, hürmetkarane. 

reverentila -ae d. saygı, hürmet, ihtiram, ululama, korku, huşu. 

revereor -öri -itus gçf. huzurundan korku, saygı veya utanç duymak, saygı göstermek, 
korkmak. 


reversilö (revorsiö) -önis d. geri dönme; yinelenme, tekrarlanma, tekerrür etme. 
reversus 2C€0. revertor 

revertö -ere -1, reverltor -ti -sus gf. geri dönmek, geri gelmek, geri gitmek, dönmek. 
revexl gç. revehö 

revictus gedo. revincö 

revinlciö -cire -x1 -ctum gçf. arkadan bağlamak, sıkıca bağlamak. 

revlincö -incere -Ici -ictum gçf. fethetmek, zapt etmek, baskı altında tutmak, bastırmak, 
menetmek; (sözcükler) yalanlamak, mahkum etmek. 

revinctus gedo. revinciö 

revirescö -escere -ul gf. yeniden yeşillenmek; yeniden gençleşmek; yeniden güçlenmek; 
yeniden serpilmek. 

revislö -ere gçf/. & gf. geri gelmek, yeniden ziyaret etmek. 

reviNviscö (-v€scö) -viscere -xI gf. yeniden yaşama dönmek, canlanmak. 

revocâbilis s. geri alınabilir, feshedilebilir. 

revocâmnlen -inis cns. hatırlama, anımsama. 

revocâtilö -önis d. hatırlama, anımsama; (söz) geri alma. 

revoclö -âre -âvi -âtum gçf/. geri çağırmak; hatırlamak, anımsamak; (eylem) hükümsüz 
kılmak, geçersiz kılmak, iptal etmek; (eski durum) geri almak, tekrar kazanmak, ihya 
etmek; (büyüme) durdurmak; (konuk) ziyaret karşılığında davet etmek; (yasa) yeniden 
celp etmek; (oyuncu) tekrar sahneye çağrılmak; (birlikler) çekilmek. 

revolübilis s. geri yuvarlanabilen. 

revolütus gedo. revolvö 

revollvö -vere -vi -ütum gçf. (fomar) açmak, göz önüne sermek, teşhir etmek, sarılmış 
şeyi çözmek; (konuşma) anlatmak, nakletmek, yinelemek; (düşünce) yeniden düşünmek; 
(yazı) yeniden okumak; (ed!.) döndürmek, çevirmek, devrettirmek, dönmek. 

revom'o -ere -ul gç/. kusmak, boşaltmak. 

revor- bak. rever- 

revulsus gedo. revellö 

rex regis er. kral; zorba, despot; lider; patron, zengin kimse. 

rexl gç. regö 

Rhadamanthlus -1 er. öbür dünyadaki yargıç. 

Rhamnlüs -üntus d. Attica'da kent, Nemesis heykeliyle ünlü; -üsius 5s. -üsis -üsidis d. 
Nemesis. 

rhapsödiNa -ae d. bir şiir kitabı, çoğunlukla Homeros'un Illiada'sı için kullanılır. 

Rhe'a -ae d. Kybele. 

Rhe'a Silvila -ae -ae d. Romulus ve Remus'un annesi. 

Rhögium bak. Rögium 

rhenö bak. renö 

Rhen'us -1 er. Ren Nehri; -ânus 5. Ren'e ait. 

Rhes'us -1 er. Troia'da öldürülen Thracia kralı. 

rhetlor -öris er. retorik öğretmeni; hatip. 

rhetoriclus s. retorikle ilgili; -a -ae, & -€s d. hitabet sanatı, retorik, belagat; -1 -orum er. 
ç. retorik öğretmenleri; -e z. hitabete uygun biçimde. 

rhinocerlös -ötis er. gergedan. 

rhö cns. (çkz.) Yunancada rho (p) harfi. 

Rhodanlus -1 er. Rhone nehri. 


Rhodop'e -es d. Thracia'da sıradağlar; -cius s. Thracialı. 

Rhod'os (Rhodus) -1d. Rodos adası; -ius s. 

Rhoetelum -1 cns. Troia yakınında, Çanakkale boğazında dağlık burun. 

rhomb'us -1 er. büyücünün halkası; (balık) kalkan. 

rhomphaela -ae d. uzun barbar ciriti. 

rhythmiclus -1 er. düzyazı ritm öğretmeni. 

rhythm'os (-us) -1 er. ritm, simetri, bakışım. 

ricla -ae d. peçe. 

rıcınium -1 & ii cns. kukuletalı küçük pelerin. 

rictlus -üs er., -um -1 cns. esnerken ağız içi ve dişlerin görünmesi. 

rideö -döre -si -sum gf. gülmek, gülümsemek; gç/. gülmek, gülümsemek; alay etmek, 
eğlenmek. 

ridibundus s. gülen. 

ridiculârlia -ium cns. ç. şakalar. 

ridiculMus s. eğlenceli, gülünç, aptal; er. soytarı; cns. şaka; -e z. şakacı bir biçimde; saçma 
bir biçimde. 

riglens -entis şz. ç. rigeö s. katı, sert, pek, donmuş. 

rigleö -cre gf. katı olmak. 

riglescö -escere -ul gf. sertleşmek, katılaşmak; dikelmek, tüylerini kabartmak. 
rigid'us s. katı, sert, pek; (mec. ) dayanıklı, tahammüllü, mukavim, sıkı, eğilmez, çok sert; 
-e z. sert bir biçimde, dakik olarak. 

riglö -âre gçf. sulamak, nemlendirmek, çiğ taneleriyle ıslatmak; taşımak (su). 

riglor -öris er. katılık, sertlik, peklik; duygusuzluk, soğuk; sertlik, şiddet. 

rigul gç. rigeğscö 

riguus s. sulayan, tazelendiren; sulanmış, tazelenmiş. 

rim'a -ae d. çatlak, yarık. 

rımlor -ârl -âtus gçf. yırtarak açmak; araştırmak, yoklamak, muayene etmek, incelemek; 
haberdar olmak, farkına varmak. 

rimosus s. yarılmış, çatlamış, sızıntılı. 

ringlor -1 gf. karma karışık ya da çapraşık bir hal almak. 

ripla -ae d. ırmak kıyısı; kıyı, sahil. 

Riphaeli -orum er. ç. Kuzey Scythia'da sıradağ; -us s. 

ripula -ae d. ırmak kıyısı. 

risclus -1 er. gövde, beden, göğüs. 

rısı gç. rideö 

rislor -öris er. alay eden kimse. 

rislus -us er. gülüş, gülme, hande; gülünecek kişi, şey. 

rite z. dinsel uygulamaya uygun olarak, usulen, layıkıyla, uygun biçimde, hakkıyla, 
doğru olarak; alışılmış biçimde. 

rıtlus -üs er. âyin, tören, merasim; gelenek, âdet, örf ve âdet; ritü gibi. 

rıvalNis -is er. aşkta rakip, rakip. 

rivâlitlâs -âtis d. aşkta rekabet, çekememezlik. 

rıvulus -1 er. küçük çay, ırmak. 

rıvlus -1 er. akarsu, dere, çay, ırmak; & -ö flumina magna facere deveyi pire yapmak. 
rixla -ae d. kavga, çekişme, bozuşma, ağız dalaşı. 

rixlor -âri -âtus gf. kavga etmek, çekişmek, ağız dalaşı etmek, olay çıkarmak. 


röbiginösus s. paslı. 

röbig'6 -inis d. pas; küf, mantar. 

röboreus s. meşe ağacına ait, meşeden. 

robor'ö -âre gçf. desteklemek, takviye etmek, canlandırmak, güçlendirmek. 

röblur -öris cns. meşe ağacı; sert ağaç; hapishane, zindan (Roma'da); (mec.) güç, kuvvet, 
gayret, enerji; en iyi bölüm, seçkin sınıf. 

robustus s. meşe ağacına ait; güçlü, katı, sert, pek; sağlam, gürbüz, güçlü, olgun. 

röldö -dere -si -sum gç/. kemirmek; paslanmak; (sözcükler) iftira etmek. 

rogâlis s. ölüleri yakmaya özgü odun yığınına ait. 

rogâtiNo -önis d. öneri, teklif, teklif etme, takrir, önerge, yasa tasarısı; rica, istek; (ret. ) 
SOru. 

rogâtiunculla -ae d. önemsiz yasa tasarısı; soru. 

rogâtor -öris er. öneren kimse, seçimde oyları sayan kimse. 

rogâtlus -üs er. rica, istek. 

rogitlö -âre gçf. sormak, aramak, talep etmek, ısrarla soruşturmak. 

rog'o -âre -âvi -âtum gç/. sormak, aramak, talep etmek; (fasarı) önermek; (aday) seçime 
girmek lögem-, populum yasa tasarısı sunmak ya da önermek; magistrâtum populum- 
seçimlerde aday göstermek; milites sacrâmento- birliklere yemin ettirmek; mâlö emere 
guam rogâre ödünç alacağıma satın almak isterdim. 

roglus -1 er. ölülerin yakıldığı yığın. 

Röm'a -ae d. Roma; -ânus s. Roma'lı. 

Romulus -1 er. Roma'nın ilk kralı ve kurucusu; -eus, -us s. Romulus'a ait; Roma'lı; -idae 
-idârum er. ç. Roma'lılar. 

rörarli -orum er. ç. avcı müfrezesi (askerlik). 

röridus s. çiye ait, çiyle ıslanmış. 

rörifer -1 s. çiy getiren. 

röro -âre gf. damıtmak; damlamak, damla damla akmak; gçf. çiyle ıslatmak, 
nemlendirmek. 

rös röris er. çiy; nem, rutubet, su; (bitki) biberiye; -marınus biberiye. 

rosla -ae d. gül; gül koncası. 

rosârila -orum cns. ç. gül bahçesi. 

roscidus s. çiyli; ıslak. 

Rosclius -1 er. L. -Othö İ.Ö. 67'de yaşayan tribunus, çıkardığı yasayla tiyatrolarda atlılar 
için oturacak yer ayırtılmasını sağladı; O. -Gallus Cicero'nun savunduğu ünlü oyuncu; 
Sex.- Cicero'nun savunduğu Ameria'lı; -ius, -iânus 5. 

rosetlum -1 cns. gül tarhı, yatağı. 

roseus s. güllü; güllere ait. 

rösi gç. rödö 

röstratlus s. gagalı, eğik; columna -a bir deniz zaferinin anısına dikilen sütun. 
röstrlum -1 cns. (kuş.) gaga, ağız; (hayvan) uzun burun, böceklerde hortum; (gemi) 
burun, pruvanın ucu; (ç.) forumda hatiplerin çıktığı kürsü. 

rosus gedo. rödö 

rota -ae d. tekerlek; çömlekçinin çarkı, işkence çarkı; araba, disk; (deniz) rota. 

rotlo -âre -âvi -âtum gç/. döndürmek, hızla döndürmek, hızla yuvarlamak; (edl. ) 
döndürmek, çevirmek. 

rotund'o -âre gçf. yuvarlak yapmak. 


rotund'us s. yuvarlak, değirmi, daireye ait, küresel, kürevi; (üslup) mülayim, sakin; 
akıcı, yumuşak; -€ z. zarif bir biçimde. 

rube'faciö -facere -feci -factum gç/. kırmızılaştırmak. 

rublens -entis şz. ç. rubeö s. kırmızı; kızaran. 

rub'eö -ere gf. kırmızılaşmak; kızarmak. 

rub'er -ri s. kırmızı; mare -rum Kızıl Deniz; İran Körfezi; öcennus- Hint Okyanusu; 
Saxa -ra Roma ve Veli arasındaki taş ocakları. 

rublescö -escere -ul gf. kırmızılaşmak, kızarmak. 

rubetla -ae d. kara kurbağa. 

rubetla -orum cns. ç. böğürtlen çalıları. 

rubeus s. böğürtlene ait. 

Rubiclö -önis er. İtalya ve Galya arasındaki sınırı belirleyen akarsu. 

rubicundulus s. kırmızımtrak. 

rubicundus s. kırmızı, al. 

rübig- bak. röbig 

rublor -öris er. kırmızılık; kızartı; utangaçlık; utanç. 

rubric'a -ae d. kırmızı toprak, kırmızı demir cevheri, aşı boyası. 

rubul gç. ruböscö 

rub'us -1 er. böğürtlen çalısı; böğürtlen. 

ructo -âre, -or -âri gç/. & gf. geğirmek. 

ructlus -us er. geğirme. 

rud'ens -entis ş.zam. ç. rudö er. ip, halat, sicim, kaytan, şerit; (ç.) donatma, giydirme, 
teçhiz etme. 

Rudliae -iârum d. ç. Güney İtalya'da kent, Ennius'un doğum yeri; -inus s. 
rudiârlius -1 & il er. emekli gladyatör. 

rudimentlum -1 cns. ilk girişim, başlangıç. 

rudis s. işlenmemiş, ham; kaba, pürüzlü, kötü yapılmış; (yaş) genç; (kişi) kültürsüz, 
hünersiz, hantal, biçimsiz; habersiz, cahil, deneyimsiz. 

rudis -is d. çubuk, kol, değnek; (döğüş uygulamaları için) ince sopa; (mec. ) bir onur 
ödülü; şeref nişanı. 

rudWo -ere -1vi -Itum gf. gümbürdemek, kükremek, böğürmek, yüksek sesle konuşmak, 
anırmak; gıcırdamak. 

rüd'us -eris cns. moloz taşı, moloz, çerçöp, süprüntü; bakır parçası. 

rüfulus s. kızıl saçlı. 

RüfulN -orum er. ç. general tarafından seçilen askeri tribunuslar. 

rüfus s. kırmızı, kızıl saçlı. 

rüg'a -ae d. buruşuk, kırışık. 

rüglo -âre gf. kırışmak. 

rügösus s5. buruşmuş, kuruyarak çekilip büzülmüş, kırışmış. 

rul gç. ruö 

ruin'a -ae d. düşüş, düşme, yıkılış, sukut, gerileme, çökme, inkıraz; göçme, yıkılma; 
döküntü, yıkıntı, enkaz, harabe, ören; harap etme, mahvetme, yok etme, felaket, musibet. 
rulnosus 5. çöken, göçen, yıkılan, yıkılmış, harabeye dönmüş. 

rumnlex -icis d. kızıl doru, kula. 

rümificlo -âre gçf/. haber vermek, rapor etmek. 


Rümin'a -ae d. emziren kadınların tanrıçası; ficus-âlis Remus ve Romulus'un altında bir 
kurt tarafından emzirildikleri incir ağacı. 

rüminatilo -önis d. geviş getirmek; (mec.) zihinde evirip çevirmek. 

rüminlo -âre gçf. & gf. geviş getirmek. 

rüm'or -öris er. gürültü, alkışlama; söylenti, yayıntı, kamuoyu; ün. 

rumpia bak. rhomphaca 

rump'6 -ere rüpi ruptum gçf. kırmak, parçalamak, patlatmak, çatlatmak, yırtmak; 
yıkmak, yarmak; (eylem) kesmek; (anlaşma) bozmak, ihlal etmek, ilga etmek, kaldırmak; 
(gecikme) son vermek; (ses) açığa vurmak; (yol) zorla açmak. 

rümusculN -örum er. ç. dedikodu, gevezelik. 

rünla -ae d. küçük ok. 

runclö -âre gçf. yararsız otları çıkarıp temizlemek. 

rulo -ere -1 -tum gf. düşmek, yıkılmak, devrilmek; koşmak, acele etmek; yıkılmaya yüz 
tutmak; gçf. vurmak, çarpmak, yere doğru hızla savurmak; yukarı atmak. 

rüples -is d. kaya, uçurum. 

rüpi gç. rumpö 

ruptlor -öris er. tecavüz eden kimse. 

ruptus gedo. rumpö 

rüricolla -ae s. kırsal, köye ait. 

rürigen'a -ae er. taşralı, köylü. 

rürsus, rürsum (rüsum) z. geri, geriye; tersine, karşılığında; yine, tekrar. 

rüs rüris cns. kır, taşra, kırlık bölge; malikane, çiftlik; rüs kıra, taşraya; rüri kırda, 
taşrada; rüre kırdan, taşradan. 

rusclum -1 cns. kasap süpürgesi. 

russus 5. kırmızı, koyu kırmızı. 

rüsticânus s. kıra ait, taşraya ait, köye ait, taşralı, köylü. 

rüsticati0 -önis d. kır yaşamı. 

rüsticitlâs -atis d. köy âdetleri, köylülük. 

rüsticlor -âri gf. kırda yaşamak. 

rüsticulNus -1 er. köylü, çiftçi yamağı. 

rüsticlus s. kıra ait, kırsal; basit, kaba, budala; er. köylü; -e z. köylümsü bir tarzda, 
acemicesine. 

rüsum bak. rürsus 

rutacaesa ç. cns. bir arazideki kerestelik ağaç ve maden filizleri. 

rütla -ae d. sedefotu; (mec.) nahoşluk, tatsızlık. 

rutillo -âre gç/. kırmızıya boyamak; gf. ısıdan kızarmak. 

rutilus s. kırmızı, kızıl. 

rutrnum -1 cns. bahçıvan beli, kürek, mala. 

rütulla -ae d. küçük sedefotu parçası. 

RutulNi -örum er. ç. eski Latin halkı; -us s. 

Rutup'iae -iârum d. ç. Kent'te deniz limanı; mod. Richborough; -ınus s. 

rutus gedo. ruö 


Sab'a -ae d. Yemen'de kent; -aeus s. 

Sabazlius -1 er. Bakkhos; -ia -iörum cns. ç. Bakkhos şenliği. 

Sabbatla -orum cns. ç. Sabbath, Musevi'lerin kutsal günü ve tatili. 

Sabelllus -1 er. Sabin; -us, -icus 5s. 

Sabinli -örum er. ç. Orta İtalya'da yerleşik bir kavim; -us s. Sabin d. Sabin kadını; cns. 
Sabin çiftliği, Sabin şarabı. 

Sabrinla -ae d. Sever ırmağı. 

saburra -ae kum, safra. 

Saclae -ârum er. ç. Seythia'lılar (İskit kabilesi). 

sacciperlium -1 & il cns. kese koymak için cep. 

sacclo -âre gçf. fazla germek, zorlamak, süzmek. 

Saccullus -1 er. küçük çanta, kese. 

sacclus -T er. çanta, kese, cüzdan. 

sacellNum -1 cns. mabet. 

sader -ri s. kutsal, mukaddes; adanmış, kutsanmış; kurban olarak adanmış; ceza 
gerektiren, murdar, melun, suçlu; Möns- Roma'lı pleblerin çekildikleri tepe; Via -ra 
Forum'u Capitolium'a bağlayan yol; -rum -ri cns. kutsal şey, kutsal çanak; kutsal mahal, 
sunu; kurban; âyin; (ç.) kurban etme, tapınma, din; -ra facere kurban etme; inter -rum 
saxumgue sırtı duvara dayalı olarak; höreditas sine -ris hiçbir sorumluluğu olmayan 
miras. 

sacerd'ös -ötis er., d. rahip, rahibe. 

sacerdötlüum -1 & il cns. rahiplik. 

sacrâmentlum -1 cns. bir dava için taraflarca yatırılan depozito; kamu davası, 
uyuşmazlık; (ask.) bağlılık yemini. 

sacrârlium -1 & ii cns. kutsal mahal, mabet. 

sacricolla -ae er., d. kurban törenine başkanlık eden rahip veya rahibe. 

sacrifer -1 5. kutsal şeyleri taşıyan. 

sacrificalis s. kurbana ait. 

sacrificâtilo -önis d. kurban etme. 

sacrificium -1 & il cns. kurban. 

sacrificlö -âre gçf. & gf. kurban etmek. 

sacrificullus -1 er. kurban eden rahip; rex- baş rahip. 

sacrificus s. kurbana ait. 

sacrilögüum -1 & il cns. kutsal bir şeye karşı saygısızlık. 

sacrilegus s. kutsal bir şeye karşı saygısızlıkla ilgili; kafir, zındık, kutsal olmayan, 
günahkar; er. tapınak hırsızı. 

sacrlö -âre -âvi -âtum gç/. kutsamak; mahkum etmek, lanet etmek, beddua etmek; 
adamak, hasretmek, vakfetmek; dokunulmaz kılmak; (şiir) ölümsüzleştirmek; -âtus s. 
kutsal, takdis olunmuş; -âta lex çiğnendiğinde yeraltı tanrılarına emanet edilmeyi 
gerektiren yasa. 

sacrösanctus 5. bozulamaz, ihlal edilemez, dokunulamaz. 

sacruficö bak. sacrificö 


saeclum bak. saeculum 

saeculâris s. yüz yıllık, yüz yılda bir olan; (dn.) dünyevi, cismani, putperest. 

saecullum -1 cns. kuşak, nesil, ömür, yaş; çağ; yüzyıl; in -a (dn.) ebediyen. 

saepe z. sık sık, -numerö çok sık. 

saep'es -is d. çalı, engel, çit. 

saepimentlum -1 cns. kapama, kuşatma, çevirme. 

sa&p'io -ire -sI -tum gçf/. çitle çevirmek, kapamak, hapsetmek; (mec. ) sığınmak, 
korunmak. 

saeptus gedo. saepiö cns. çit, duvar; kazık, parmaklık çubuğu; (koyun) ağıl, sürü; (Roma) 
Campus Martius'daki oy verme alanı. 

saeta -ae d. kıl, sert kıl. 

saetiger -1 s. kıllı. 

saetösus s. bol kıllı, sık kıllı. 

saevidicus 5. öfkeli. 

saevliö -ire -il -Itum gf. çok öfkelenmek, hiddetlenmek, çılgınca bağırıp çağırmak. 
saevitila -ae d. öfke, hiddet; vahşilik, zalimlik. 

saevlus s. öfkeli, hiddetli; zalim, gaddar, barbar; -€ -iter z. hiddetli bir biçimde, zalimce. 
sâg'a -ae d. falcı. 

sagâcitlâs -âtis d. (köpekler) keskin koku; (akıl) kurnazlık, açıkgözlülük. 

sâgâtus s. asker pelerini giymiş kimse. 

saglâx -âcis s. (duyular) keskin, keskin kokulu; (akı/) zeki, kıvrak zekalı, kurnaz; -âciter 
z. keskin bir biçimde; kurnazca. 

sagınla -ae d. tıka basa doldurma, besleme, yiyip içme; yemek, besin, ağır yemek; yağlı 
hayvan. 

saginlö -âre gçf. tıkınmak, tıka basa yemek, yağlanmak, semirmek; beslenmek, ziyafette 
bol bol yemek. 

sâgNiö -ire gf. keskin bir biçimde algılamak. 

saegittNa -ae d. ok. 

sagittârlius -1 & il er. okçu. 

Sagittifer -1 s. okla donanmış (kimse). 

sagmen -inis cns. dokunulmazlık işareti olarak kullanılan kutsanmış ot yığını. 
sagulNum -1 cns. kısa asker pelerini. 

saglum -1 cns. asker pelerini, yün pelerin. 

Saguntlum -i cns., -us (05) -i d. Doğu İspanya'da kent; -inus 5. 

sâgus s. kehanette bulunmayla ilgili; kehanetle ilgili. 

Sala Cattabia tarifini Apicius'un anlattığı başlıca tavuk eti, ekmek, peynir, çam fıstığı, 
salatalık ve kurutulmuş soğanla hazırlanan bir salata; ekmekli salata. 

sâl salis er. tuz; tuzlu su, salamura, deniz; (mec. ) kurnazlık, açıkgözlülük, zeka, nükteli 
söz, şaka; zevk, zarafet. 

salac'ö -önis er. kabadayı. 

Salamlis -inis 4. Atina yakınında Yunan adası; Kıbrıs'ta kent; -inius s. 

salapütlium -1 & il cns. manken, küçük adam, adamcık. 

salârius s. tuza ait; cns. ödenek, maaş. 

sallâx -âcis s. şehvetli, şehvani, kösnül, cinselliği uyartıcı. 

salebrla -ae d. engebelilik, arızalılık. 

Saliâris s. Salii'ye ait; debdebeli, gösterişli. 


salictlum -1 cns. söğütlük. 

salientös -ium d. ç. pınarlar. 

salignus s. söğüte ait. 

SaliNi -orum er. ç. Mars'ın rahipleri. 

salillvam -1 c75. küçük tuz kileri. 

salınlae -ârum d. ç. tuzla. 

salınlum -1 cns. tuz kileri. 

salNiö -ire -ul -tum gf. sıçramak, atlamak; vurmak, atmak (nabız). 

salıvla -ae d. salya, tükürük, tat, lezzet. 

salNix -icis d. söğüt ağacı. 

Sallustlius -1 er. Roma'lı tarihçi; -iânus s. 

Salmönleus -eos er. Aelos'un şimşeğe öykündüğü için Tartaros'ta cezalandırılan oğlu; -is 
-idis d. kızı Tyro. 

salsâmentlum -1 cns. tuzlu su, salamura; tuzlu balık. 

sals'us s. tuzlu; tuz, salamurayla ilgili; (mec. ) zarif, nükteli, esprili; -€ z. zekice, 
hazırcevaplıkla. 

saltatiNö -önis d. dans, dans etme. 

saltâ(Nor -öris er. dansçı. 

saltâtörius s. dansa ait. 

saltâtri -1cis d. dansçı. 

saltâtus -üs er. dans. 

saltem z. en azından, ne olursa olsun, her halükarda. 

saltlo -âre gçf. & gf. dans etmek. 

saltuösus s. ağaçlı, ormanlık. 

saltlus -üs er. sıçrayış, atlama. 

saltlus -üs er. ormanlık alanda çayır, orman içindeki açıklık; koyak, dar ve derin dere. 
salübriNs (salüber) s. sağlık veren, sağlıklı, sıhhi; sağlam, pek; -ter z. sağlıklı olarak; 
yararlı bir biçimde. 

salübritâs -atis d. sağlık, sıhhat. 

salul gç. salio 

sallum -1 cns. deniz, açık deniz. 

sallüs -ütis d. sağlık; afiyet, iyilik, yaşam; güvenlik; iyi niyet, selamlama; -ütem dicere 
selamlamak, selam vermek; veda etmek. 

salütâriNs s. sağlığa yararlı, sağlıklı; yararlı; -littera A harfi (absolvö'nun kısaltılması, 
yani beraat, aklanma); -ter z. yararlı olarak. 

salütatiNo -önis d. selamlama; resmi sabah ziyareti. 

salütâtlor -oris er., -rix -ricis d. büyük bir şahsiyetin evine sabah ziyaretinde bulunan 
kişi. 

salütifer -1 s. sağlık veren. 

salütigerulus s. selam götüren. 

salütlö -âre -âvi -âtum gç/. selamlamak, esenlemek, saygılarını, iyi dileklerini sunmak. 
salve z. iyi, sıhhatte; pek iyi. 

salve em. salveö 

salvleö -cre gf. iyi olmak, sağlıklı olmak; -& -eto -öte selam! iyi günler! hoşçakal! &re 
iubeö iyi günler dilerim. 


salvlus, salwos s. güvenli, salim, sağ, canlı, bozulmamış, iyi; bozma, ihlal etmeyen; pek 
alâ; -sis sana iyi günler! -a res est her şey tamam; -â le€ge yasayı çiğnemeden. 
Samarobri va -ae d. Belçika'da kent, bugün Amiens. 

sambücla -ae d. harp (müzik). 

sambücistrila -ae d. harp çalan. 

Samle -es d. Yunan adası Cephallenia'nın eski adı; -aous s. 

Samnlium -i & il cns. Orta İtalya'da bölge; -is -itis s. Samnium'lu. 

Samlos (-us) -1d. Ege'nin Anadolu kıyısında ada, çömlekçiliğiyle ve filozof 
Pythagoras'ın doğum yeri olmasıyla ünlüdür; -ius s. Samoslu; cns. ç. Samos çömleği. 
Samothracia -iae, -a -ae d. Semendirek, Kuzey Ege'de ada; -ius a -esum er. ç. d. 
Samothracia'lılar. 

sânabilis s. tedavisi mümkün. 

sânâtiNo -önis d. iyileşme, şifa bulma. 

sanlciö -cire -x1 -ctum gç/. kutsallaştırmak; rahipliğe atamak, tasdik etmek; yaptırım 
uygulamak. 

sanctimöni'a -ae d. kutsal olma, mukaddeslik; iffet, ismet. 

sanctiNo -önis d. resmi emir, irade, hüküm, yasayı çiğneyenlere verilen ceza. 

sanctitlâs -âtis d. kutsallık; doğruluk, dürüstlük, iffet, ismet. 

sanctitüdo -inis d. kutsallık. 

sanctlor -öris er. yaptırım getiren; müeyyide koyan. 

sanctlus gedo. sanciö s. kutsal, dokunulamaz; muhterem, saygıdeğer; dindar, takva ehli, 
erdem sahibi, iffetli; -€ z. ciddiyet ve vakarla, dindarane. 

sandaligerula -ae d. sandal giyen. 

sandallilum -1 & ii cns. sandal, terlik. 

sandapila -ae d. tabut sehpası. 

sand'yx -Ycis d. al renk, kırmızı renk. 

sâne z. makul bir biçimde; çok, kuşkusuz; (alaylı) elbette, tabi; (kabul) kuşkusuz, tabii, 
gerçekten; (yanıt) elbette, tabii; (emir) buyur bakalım; -guam pek çok; haud- pek değil. 
sanguen bak. sanguis 

sanguinlâns -ântis s. kana susamış. 

sanguinârlus s5. kana susamış. 

sanguineus s. kanlı, kana ait, kan kırmızı. 

sanguinolentus s. kanlı; kan kırmızı; kandan ibaret. 

sangulis -inis er. kan, kan dökme; zürriyet, nesep, soy, asıl, ahfat, aile; ürün, döl, evlat; 
(mec.) güç, yaşam; -inem dare kan dökmek; -inem mittere kanatmak. 

saniles -em -€ d. hastalıklı kan; yılan ya da akrep zehiri. 

sânitlâs -âtis d. (gövde) sağlık, sağlamlık; (akı/) sağlıklı düşünme, doğru düşünme; 
makul olma, aklı başında olma; (üslup) halislik, haslık, saflık, uygunluk. 

sanma -ae d. sırıtma, alay etme. 

sannilö -önis er. soytarı. 

sânlo -âre -âvi -âtum gçf/. iyileştirmek, şifa vermek; (mec. ) çare, bulmak, deva bulmak, 
sıkıntıyı hafifletmek. 

sanguâlis avis d. balık kartalı, deniz tavşancılı. 

sânus s. (gövde) sağlam, sağlıklı; (ak1/) aklı başında, mantıklı; (45/up) yanlışsız; male - 
deli, çılgın; sanun es? aklın başında mı? aklını mı kaçırdın. 

sanxı gç. sanciö 


sapla -ae d. taze şarap. 

sapiens -entis şz. ç. sapiö s. akıllı, basiretli, ihtiyatlı; er. akıllı adam, felsefeci; zevk 
sahibi kişi; -enter z. akıllı bir biçimde, makul bir biçimde. 

sapientila -ae d. akıl, akıllılık, idrak, muhakeme, akıl yürütme, basiret, feraset; felsefe; 
bilgi. 

sapNio -ere -1vi & ul gf. tadı ya da lezzeti olmak; akıllı olmak; tedbirli olmak, ferasetli 
olmak; gçf. kokusunu almak, tadını almak; anlamak. 

saplor -öris er. tat, çeşni, lezzet; (gıda) nefayis; (mec.) beğeni, incelik. 

Sapph'6 -üs d. Lesbos'lu kadın şair; -icus s. 

sarcinla -ae d. paket, bohça, yığın, yük; (askerlik) takım. 

sarcinârius 5. bavulla ilgili. 

sarcinâtlor -öris er. yamayan kimse. 

sarcinulNa -ae d. küçük paket. 

sar'ciö -cire -sI -tum gçf. yamamak, onarmak, tamir etmek. 

sarcophaglus -1 er. gömüt, mezar, sin, lahit. 

sarculum -1 cns. küçük çapa. 

Sardles (-is) -ium d. ç. Sardis, Lydia'nın başkenti; -iânus s. 

Sardlinia -iniae d. Sardunya adası; -us -ous -iniensis s. 

sardonyWx -chis d. akik taşı. 

sarliö -ire -1vi & ul gç/. çapalamak, ayrık otlarını çıkarıp temizlemek. 

sarisla -ae d. bir tür Macedonia mızrağı. 

sarisophor'us -1 er. Macedonia'lı mızrakçı. 

Sarmatlae -ârum er. ç. Sarmatialılar, Güney Doğu Rusya'da bir kavim; -icus -is s. 
sarmentlum -i cns. çalılık, çalılar. 

Sarped'ön -önis er. Lykia kralı. 

SarrNa -ae d. Sur kenti; -ânus s. Surlu. 

sarrâclum -1 cns. atlı yük arabası. 

sarrio bak. sariö 

sarsI gç. sarciö 

sartâglö -inis d. tava. 

sartor -öris er. çapalayan kimse, yabani otları ayıklayan kimse. 

sartus gedo. sarciö 

sat bak. satis 

sataglö -ere gf. başı belada olmak; taciz edilmek; telaş etmek, işi başından aşmak. 
satelles -itis er., 4. hizmetçi, hizmetkar, yardımcı, suç ortağı. 

satilas -âtis d. yeterlilik, kifayet; doymuşluk, tokluk. 

satietas -âtis d. yeterlilik, doymuşluk. 

satin, satine, satisne yerine z. gerçekten, hakikaten. 

satilo -âre -âvi -âtum gçf. doyurmak, tatmin etmek, yatıştırmak, teskin etmek; 
doldurmak, doyurmak; tıka basa doyurmak, bıktırmak, usandırmak, iğrendirmek. 
satilö -önis d. tohum ekme, ağaç yetiştirme; (ç.) tarlalar. 

satis, sat s. yeterli, kâfi, elverişli; z. yeterli bir biçimde, yeterli ölçüde, oldukça, iyice, 
gereği gibi; -accipiö yeterli teminat almak; -agö, agitö taciz edilmek, işi başından aşmak; 
-dö yeterli kefalet önermek; -faciö doyurmak, tatmin etmek; telafi etmek; (alacaklı) 
ödemek. 

satisdatiNö -önis d. güvenlik veren. 


satisdö bak. satis dö 

satisfaciö bak. satis facio 

satisfactio -onis d. telafi, özür. 

satius (/ı.) satis daha iyi, daha yeterli. 

satlor -öris er. tohum eken kimse, ağaç yetiştiren kimse; baba; teşebbüs sahibi, kurucu. 
satraples -is er. satrep, Perslerde yönetici. 

satur -1 s. dolu, doymuş; (mec.) zengin. 

saturla -ae d. karışık yemek; karmakarışık şey; (şiir) yergi; per -am şaşırtıcı bir biçimde. 
saturciNa -orum cns. ç. lezzetli, iştah açıcı. 

saturitlâs -âtis d. dolgunluk; tokluk; bolluk, mebzuliyet. 

SaturnâlNa -ium & iörum cns. ç. Aralık'ta yapılan Saturnus şenliği. 

Saturninlus -i er. İÖ 103-100 arasında görev yapan devrimci tribün. 

Saturnlus -1 er. Altın Çağ'ın hakimi, tohum ekme tanrısı; Satürn gezegeni; -ius s. -ia -iae 
d. evlilik tanrıçası. 

saturlo -âre -âvi -âtum gçf. doldurmak, tıka basa doyurmak, tatmin etmek; iğrendirmek, 
nefret ettirmek. 

satus gedo. serö er. oğul; d. kız çocuk; cns. ç. ürünler, mahsul, ekin. 

satlus -üs er. tohum ekme, ağaç yetiştirme; vücuda getirme. 

satyrisclus -1 er. küçük satir. 

satyrNus -1 er. satir. 

sauciâtiNö -önis d. yaralama. 

sauciNo -âre yaralamak, incitmek. 

saucius s5. yaralı, incinmiş; hasta. 

sauromatae bak. Sarmatae 

sâviatilö -önis d. öpme. 

sâviollum -1 cns. tatlı öpüş. 

sâvilor -ârl gç/. öpmek. 

sâvium -1 &il cns. öpüş. 

saxâtilis 5. kayaya ait. 

saxetlum -1 cns. kayalık yer. 

saxeus s. kayalık, kaya, kayaya ait olan. 

saxificus s. taş haline getiren. 

saxosus s. taşlı, çok kayalı, çok taşlı. 

saxullum -1 cns. küçük kaya. 

saxlum -1 cns. kaya, kopmuş kaya parçası; Tarpeia kayası. 

scabler -ri s. kaba, kepekli, kabuklu; uyuzlu, kaşıntılı. 

scabiles -em -e d. kabalık, baş kepeği, kabuk; uyuz, kaşıntı. 

scabillNum -1 cns. iskemle, tabure; ayakla çalınan bir kastanyet. 

scab'ö -ere scâbi gçf/. tırmalamak, kaşımak. 

Scaela porta -ae -ae ç. d. Troia'nın batı kapısı. 

scaenla -ae d. sahne, sahne dekoru; (mec.) kamu yaşamı; dış görünüm, yanıltıcı görünüş, 
-gibi görünüş. 

scaenâlis s. tiyatroya ait, temsili. 

scaenicus s. sahneye ait, tiyatroya ait; er. oyuncu. 

Sacevola -ae er. Porsenna'nın önünde sağ elini ateşte yakan eski bir Roma'lı kahraman; 
Cicero döneminde ünlü yargıç. 


scaevus s. solda; yoldan çıkmış, sapkın; d. kehanet. 

scâlNae -ârum d. ç. merdiven, basamaklar. 

scalımlu -1 er. iskarmoz. 

scalpelllum -1 cns. küçük ve düz bıçak. 

scalp'o -ere -sI -tum gç/. oymak, hakketmek, kazmak, kabartma işi yapmak; tırmalamak. 
scalprlum -1 cns. bıçak, çakı; keski. 

scalpurrio -ire gf. tırmalamak, kazımak. 

Scamander -ri er. Troia'da ırmak, Ksanthos olarak da bilinir, Menderes Nehri. 
scammönela -ae d. (bitki) mahmude otu. 

scamn'lum -I cns. sıra, bank, iskemle, tabure; taht. 

scand'o -ere gçf. & gf. tırmanmak, çıkmak. 

scaphla -ae d. tekne, kayık, hafif yelkenli filika. 

scaphlium -i & il cns. kayık tabak. 

scapulae -ârum d. ç. kürek kemikleri; omuzlar. 

scâp'lus -Ter. mil, şaft; (dokuma tezgahı) iplik kirişi. 

scarlus -1 er. (balık) skaros, güneş balığı. 

scatebrla -ae d. fışkıran su. 

scatleö -cre -0 -ere gf. kaynamak, fıkırdamak, fışkırmak, taşmak; (mec.) bol olmak, 
mebzul olmak, oğul vermek. 

scatürigimes -um d. ç. kaynaklar, pınarlar. 

scatürö -ire gf. fışkırmak, taşmak; (mec.) bol; d. fışkıran su. 

scaurus s. ayak bileği geniş. 

sceleratlus s. kutsal bir şeye karşı saygısızlık etmiş; günahkar, kötücül, adı kötüye 
çıkmış, lanetlenmiş, melun; habis, kinci; -€ z. günahkarca. 

scelerlö -âre gçf. kutsal bir şeye karşı saygısızlıkta bulunmak. 

scelerösus s. kötü, bedhah, lanetlenmiş, melun. 

scelostlus s. günahkar, habisliğe ait, alçak; şanssız; -e z. günahkarca. 

scelNus -eris cns. günahkarlık, suç, günah; (kişi) alçak, adi ve habis kimse; (olay) bela, 
felaket, afet. 

scen- bak. scaen- 

scöptrifer -1 5. hükümet asası elinde bulunan. 

sceptrlum -1 cns. asa, saltanat, krallık asası, krallık, yönetim, egemenlik, yetkililik. 
sceptüchlus -1 er. krallık asası taşıyan. 

scheda bak. scida 

sche&m'a -ae d. biçim, üslup. 

Schoen'eus -ei er. Atalanta'nın babası; -eius s. -eis -eidis d. Atalanta. 
schoenobatles -ae er. ip cambazı. 

scholNa -ae d. bilgili konuşma, bilgili tartışma, müzakere, münazaa, deneme, çalışma; 
okul; fırka, mezhep, izleyiciler. 

scholasticus s. okula ait; er. retorikçi. 

scid'a -ae d. kağıt tabakası. 

sciNens -entis ş.zam. ç. sciö s. bilen, kavrayan, zeki, fatin; deneyimli, bilgili, hünerli, 
şahsen tanınan; -enter z. ustalıkla, mahirane. 

scientiNa -ae d. bilgi, hüner; bilim. 

scilicet z. açıkça, aşikar olarak, kuşkusuz, tabii; (kabul etme) hiç kuşku yok; (alaylı) 
sanırım, tabii. 


scilla bak. sguilla 

scin, scisne yerine. 

sciNndö -ndere -dı -ssum gçf. yırtarak ayırmak, keserek açmak, yarmak, bölümlere 
ayırmak; ikiye ayırmak. 

scintilNa -ae d. kıvılcım, çakım. 

scintilllo -âre gf. kıvılcım saçmak, pırıldamak. 

scintillulNa -ae d. küçük kıvılcım. 

scNiö -1re -1vi -Itum gçf. bilmek; hüner sahibi olmak; (ms. ile) ne yapacağını bilmek; 
guod -iam bildiğim kadarıyla; -1tö emin olabilirsin. 

scipilo -önis er. değnek, sopa, çomak. 

ScipiNo -önis er. ünlü Roma'lı soyadı (öz. Africanus Aemilianus). 

scirpeus s. sazdan, hasırdan. 

scirpiculus -1 er. hasır sepet. 

scirplus -1 er. saz otu, su hezaranı, hasır sazı. 

scisciNor -ârl -âtus, -0 -âre gçf/. soruşturmak; soru sormak. 

sciNscö -scere -vi -tum gçf. soruşturmak, öğrenmek; (siy.) onaylamak; buyurmak, atamak. 
scissus gedo. scindö s. yarık, çatlak; (ses) sert, kaba. 

scitâmentla -orum cns. ç. lezzetli şeyler. 

scitlor -âri -âtus gç/. & gf. sormak, soruşturmak; danışmak, başvurmak. 

scıtulus s. temiz ve düzgün, tertipli. 

scıt(tlum -1 cns. resmi emir, irade, hüküm, yasa, nizam. 

scıtlus gedo. sclo; gedo. Sciscö s. zeki, akıllı, anlayışlı, hünerli; (sözcükler) mantıklı, 
nükteli; (görünüm) tertipli, düzenli, şık; -& z. zekice, zevklice. 

scıtlus -üs er. emir, irade, hüküm. 

sciürlu -1 er. sincap. 

ScCIVI gç. SCİO; gç. SCISCO 

scob'is -is d. bıçkı tozu, talaş, eğe talaşı. 

scombler -ri er. uskumru. 

scöp'lae -ârum d. ç. ince dallar, sürgünler; katır tırnağı. 

scopulosus s. kayalı, bol, çok kayalı. 

scopulNus -1 er. kaya, sarp ve kayalık uçurum, dağlık burun; (mec.) tehlike. 
scorpilo -önis, -us & os -Ter. akrep; (ask.) mancınık. 

scortatlor -öris er. zina eden kimse, evlilik dışı cinsel ilişki. 

scorteus s. deriden. 

scortor -âri gf. fahişelerle ilişki kurmak. 

scortlum -1 cns. fahişe, orospu. 

screâtlor -öris er. boğazını gürültülü bir biçimde temizleyen kimse. 

screâtlus -üs er. boğazı temizleme. 

scrib'la -ae er. katip, yazıcı. 

scrnNbö -bere -psi -ptum gçf. yazmak, çizmek; kaydetmek, tanımlamak; (belge) yazmak; 
(yasa) uygulamak; (ask.) kaydetmek. 

scrinlium -1 & il cns. kitap muhafazası, mektupluk. 

seriptilo -önis d. yazı; kompozisyon, tahrir; metin. 

seriptitö -âre -âvi -âtum gçf/. kurallara uygun yazmak, yapıt yazmak (vermek). 
scriptlor -öris er. yazar, yapıt sahibi; katip; rerum- tarihçi. 


scriptulla -orum cs. ç. dama taşındaki çizgiler; duodecim s. oniki çizgi; dama tahtası 
üzerinde oynanan bir oyun. 

scriptlum -1 cns. yazı, kitap, yapıt; yasa, kanun. 

scriptürla -ae d. yazı; kompozisyon; belge, evrak; (siy.) kamu otlaklarına konan vergi. 
scriptus gedo. scribö 

scriptlus -üs er. katiplik. 

scripullum -1 cns. hafif ağırlık, eczacı tartısı. 

scrobl'is -is d. hendek, ark, siper, mezar. 

scrofla -ae d. dişi domuz. 

scrofipâsclus -1 er. domuz yetiştiren. 

scrüpeus s. taşlı, pürüzlü. 

scrüpösus s. çok kayalı, çentikli. 

scrüpulösus s. taşlı, pürüzlü; (mec. ) kesin, dakik. 

scrüpulum bak. scripulum 

scrüpulus -1 er. küçük, keskin taş; (mec. ) huzursuzluk, rahatsızlık, kuşku. 
scrüplus -1 er. keskin taş; (mec. ) huzursuzluk, rahatsızlık. 

scrütla -orum cns. ç. çerçöp, süprüntü. 

scrütlor -âri -âtus gç/. aramak, sondayla yoklamak, incelemek; farkına varmak. 
sculp'o -ere -si -tum gç/. oymak, hakketmek, kazımak. 

sculpönelae -ârum d. ç. engeller, köstekler. 

sculptilis s. oyulmuş, hakkedilmiş. 

sculptlor -öris er. yontucu, heykeltraş. 

sculptus gedo. sculpö 

scurrla -ae er. dalkavuk, soytarı; züppe. 

scurrilis s. alaylı, alay eden. 

scurrilitâs -âtis d. ağız bozukluğu, küfürbazlık, soytarılık. 

scurr'lor -âri gf. maskaralık yapmak. 

scütaNe -is cns. sapan kayışı. 

scütâtus s. kalkan taşıyan. 

scutellla -ae d. kase, tas. 

scuticla -ae d. kamçı, kırbaç. 

scutrla -ae d. düz tabak. 

scutulla -ae d. küçük tabak. 

scutula scytalla -ae d. tahta makara; gizli mektup. 

scutulâtla -ae d. kareli giysi. 

scütullum -i cns. küçük kalkan. 

scütlum -1 cns. kalkan, siper. 

SeyllNa -ae d. Messina Boğazı'nda tehlikeli bir kaya ya da deniz canavarı; -aeus s. 
scymn'us -1 er. yavru (ayı, aslan). 

scyphlus -1 er. şarap kasesi. 

SeyrNos -us -1d. Fuboca yakınlarında bir Ege adası; -ius -ias s. 

seytala bak. scutula 

Seythla, -ös -ae er. İskit; -ia -iae d. İskitya, Karadeniz'in kuzey doğusunda ülke; -icus s. - 
is -idis d. İskitya'lı kadın. 

sö, S€sö za. kendisi, kendileri; apud- yurtta, evde; inter- karşılıklı, kendi aralarında. 
seblum -1 cns. don yağı, mum yağı, içyağı, kuyruk yağı. 


secledö -ödere -essi -essum gf. ayrılmak, uzaklaşmak, geri çekilmek; başkaldırmak; 
(siyasal ya da dinsel bir örgütten) ayrılmak. 

seclernö -ernere -revi -retum gç/. ayırmak, tefrik etmek, bir kenara ayırmak; 
ayrıştırmak; ayırt etmek. 

söcessilö -önis d. çekilme; ayrılma (siyasal ya da dinsel bir örgütten). 

secesslus -üs er. işten çekilme, yalnızlık; geri çekilme. 

seclüldö -dere -s1 -sum gç/. kapamak, tecrit etmek, ayırmak; ayırmak, tefrik etmek, 
ortadan kaldırmak. 

seclüsus gedo. söclüdö s. uzak. 

seclo -âre -ul -tum gç/. kesmek; yaralamak; bölmek; (41p) ameliyat etmek; (devinim) 
içinden geçmek; (uyuşmazlık) karara varmak. 

secretiö -önis d. ayırma, tefrik etme. 

secretö z. münferit olarak, özel bir şekilde, gizlice, mahrem olarak. 

secretlum -1 cns. özellik, hususilik, gizlilik; geri çekilme, gözden uzak yer; giz, sır, 
gizem. 

secretus gedo. secesnö s. ayrı; yalnız, uzak; gizli, mahrem. 

sectla -ae d. yol, patika; yöntem, yaşam biçimi; (siy.) parti; (fel. ) okul. 

sectârius s. önde gelen, yol gösteren. 

sectatlor -öris er. hayran, izleyici, tilmiz, çömez. 

sectilis s. kesik; kesici. 

sectilo -önis d. kesme, kesiş; haciz edilen malları açık arttırmayla satma. 

sector -öris er. kesici, kesen kimse; açık arttırmada satın alan kimse. 

sector -âri -âtus gç/. dikkatlice takip etmek, eşlik etmek; peşine düşmek, avlamak. 
sectürla -ae d. kazma. 

sectus gedo. secö 

secubitlus -üs er. yalnız uzanmak, tek başına yatmak. 

secub'ö -âre -ul gf. yalnız uyumak; yalnız yaşamak. 

secul gç. secö 

secul- bak. saecul- 

secum kendisiyle birlikte. 

secundâni -orum er. ç. ikinci lejyon askerleri. 

secundârius s. ikincil. 

secundö z. ikinci olarak. 

secund'o -âre gçf. yarar sağlamak, başarılı kılmak. 

secundum edt. (yer) arkasında, boyunca; (süre) sonra; (sıra) bitişik; (anlaşma) lehine, 
göre; z. arkasında. 

secund'us s. izleyen, arkadan gelen, bitişik, bir sonraki; ikinci derecede, aşağı; uygun, 
elverişli, talihli, bahtiyar; (mec. ) ikincil; d. ç. (oyun) ikinci bölüm; cns. ç. başarı; talih, 
şans; -0 flümine akıntı yönünde; res -ae ikbal, başarı, refah. 

secüricula -ae d. küçük balta. 

secürifer -1 5. baltalı. 

secüriger -i s. baltalı, balta taşıyan. 

secürlis -is d. balta; (mec.) ölüm darbesi; (siy. ) otorite, yetke. 

secüritlas -âtis d. endişesizlik, kaygısızlık, dinginlik; güvenlik, emniyet, güvenlik 
duygusu. 

secürus s. sıkıntısız, kaygısız, endişesiz; keyfi yerinde, neşeli, şen; dikkatsiz. 


secus cns. (çkz.) seks, cinsiyet, cinslik. 

secus 7. başka suretle, başka türlü, başka şekilde; aşırı biçimde; nön- hatta, böyle olsa 
bile; seguius, setius (£ı.) daha başka türlü, yoksa; nihilö- bununla beraber, her şeye 
rağmen. 

secütlor -öris er. izleyen, peşinde koşan. 

sed bag. ama, fakat; ama yine de, ama aslına bakılırsa. 

sedatilö -önis d. sakinleşme, yatışma. 

sedatlus gedo. sedö s. sakin, sessiz, kendi halinde; -€ z. sakin bir biçimde. 

södecim sy. on altı. 

sed'eö -cre sedi sessum gf. oturmak; (ordu) kamp kurmak, kuşatmak; (magistratus'lar) 
toplantıda olmak; (giysi) uymak; (yerler) aşağıda yatıyor olmak; (ağır şeyler) çökmek; 
(silahlar) hızla saplamak; (eylem) aylak olmak; (düşünce) kesinlikle kararlı olmak. 
sed'es -is d. oturacak yer, iskemle; ikametgah, ev; yer, temel. 

sedı gç. sedeö 

sedile -is cns. iskemle, sandalye. 

seditiNo -önis d. isyan, ihtilal, baş kaldırma, ayaklanma. 

seditiös'us s. isyankar, ithilaf çıkaran, hizipçi; kavgacı; tedirgin; -€ z. ayaklandıracak 
şekilde. 

sedo -âre -âvi -âtum gçf. sakinleştirmek, teskin etmek, uyuşturmak. 

sedlücö -ücere -üxi -uctum gçf. alıp götürmek, geri çekmek; bölmek, ayırmak. 
seöductiNö -önis d. taraf tutma, bir yana çekme. 

seductus gedo. sedücö s. uzak, ücra. 

sedulitlâs -âtis d. ciddilik, ciddiyet, çalışkanlık, gayret; işgüzarlık. 

sedulus s. meşgul, çalışkan, gayretli; -0 z. meşgul bir biçimde, çalışkan bir biçimde, 
kasten, mahsus, bile bile. 

segles -itis d. mısır tarlası; ürün, mahsul, buğday. 

Segest'a -ae d. Sicilya'nın kuzeybatısında kent; -anus s. 

segmentâtus s. farbola ile süslenmiş. 

segmentlum -1 cns. brokar, bir yüzü kabartmalı kumaş. 

segnip'es -edis s. ağır kanlı. 

segnlis 5. yavaş, ağır, miskin, uyuşuk, tembel; -e, iter z. yavaşça, tembelce. 

segnitila -ae, -€s -em -€ d. yavaşlık, ağırlık, tembellik. 

segrego -âre -âvi -âtum gç/. ayırmak, ayrı yere koymak; tefrik etmek. 

seiugâtus s. ayrılmış. 

seiug'is -is er. altı atlı araba. 

selüncetim z. ayrılmış olarak. 

seiünctilö -önis d. ayrılık, ayrılma, ayırma. 

selünctus gedo. seingö 

sciunlgö -gere söiünxi seiünctum ayırmak, bölmek, ayrılmak. 

selöctilö -önis d. seçme, ayrılma, seçilme. 

selöctus gedo. seligö 

Seleuclus -1 er. Suriye kralı. 

selibr'la -ae d. 250 gram. 

selNigö -igere -€gi -cctum gçf. seçmek, ayırmak. 

sellNa -ae d. iskemle, sandalye, tabure; tahtırevan; cürülis yüksek devlet memuru mevkii. 
sellisternila -öorum cns. ç. tanrıçalar için kutsal ziyafetler. 


selluNa -ae d. tabure; tahtırevan. 

sellulârlius -1 & ii er. el işçisi. 

semanimus bak. semianimis 

semel z. bir kez; son olarak; birinci, ilk; -atgue iterum tekrar tekrar; -aut iterum bir iki 
kere. 

Semelle -ös d. Bakkhos'un annesi; -öius s. 

semlen -inis cns. tohum; (bitki) fide, daldırılmak için koparılan dal; (insan) ırk, çocuk; 
(fizik) parçacık; (mec.) kaynak, menşe; kışkırtıcı kimse. 
sementifer -1 s. meyve veren. 

sementlis -is d. tohum ekme, fide dikmek; buğday filizi. 
sementilvus s. tohum ekme zamanına ait. 

Seömermis bak. Semiermis 

semâöstris «. altı aya ait, ilişkin. 

semeösus s. yarı yenmiş. 

semet 7d. SE 

semiadapertus s. yarı açık. 

semianim'is, -us s. yarı ölü. 

semiapertus s. yarı açık. 

semib'lös -ovis s. yarı-öküz. 

semicapler -ri s. yarı-keçi. 

semicremâtus, semicremus 5. yarı yanmış. 

semicubitâlis 5. yarım cubit uzunluğunda. 

semideus s. yarı ilah; er. yarı tanrı, yarı insan varlık. 
semidoctus s. yarı okumuş, yarı aydın. 

semiermmis -us s. yarı silahlı. 

semi€sus s. yarı yenmiş. 

semifactus s. yarı bitmiş. 

semifer -1 s5. yarı hayvan; yarı vahşi. 

semigermânus s. yarı Germen. 

semigravis s. yarı hakkından gelinmiş, yarı zaptedilmiş; yarı sarhoş. 
semigrlo -âre gf. uzağa gitmek. 

semihilâns -antis s. yarı açılmış. 

semihom'ö -inis er. yarı erkek, yarı insan. 

semihörla -ae d. yarım saat. 

semilacer -1 s. yarı ezilmiş. 

semilautus s. yarı yıkanmış. 

semiliber -1 s. yarı özgür. 

semilix'a -ae er. karargah arkadaşı kadar iyi. 

semimarınus 5. yarı denizsel, yarı denizde. 

semimlâs -aris er. hermafrodit, hünsa, erselik; s. iğdiş edilmiş. 
sömimortuus s. yarı ölü. 

seminârlilum -1 & ii cns. fidanlık. 

seminâtlor -öris er. kaynak, menşe, köken. 

seminecis 5. yarı ölü. 

seminlum -1 & il cns. döllenme; yavrulama. 

seminlö -âre gçf. tohum ekmek; üretmek; vücuda getirmek. 


seminüdus s. yarı çıplak; hemen hemen silahsız. 

semipaâgânus s. yarı-köylü. 

semiplenus s. yarı dolu. 

semiputâtus s. yarı budanmış. 

Semiramis -is & idis d. Asur kraliçesi; -ius s. 

semirâsus «. yarı tıraşlı. 

semireductus s. yarı geri dönmüş. 

semirefectus 5. yarı onarılmış. 

semirutus 5. yarı tahrip olunmuş, yarı yıkıntı. 

semmis -issis er. (sikke) âs'ın yarısı (bronz birimin yarısı); (faiz) ayda yüzde 1/2; (alan) bir 
akrın yarısı. 

semisepultus s. yarı gömük. 

semisomnus s. yarı uykulu. 

semisupinus 5. yarı geriye uzanmış. 

semitla -ae d. yol, patika. 

semitalis s. yan yollara ait. 

semitârius s. sık sık rastlanan yan yollar. 

semiüst- bak. semüst- 

semivir -1 5. yarı-adam; hadım edilmiş; erkekçe olmayan. 

semivivus s. yarı canlı; hemen hemen ölmüş. 

semed'ius -1 & ii er. kile'nin dörtte birinin ölçüsü. 

semötus gedo. semoveö s. uzak; ayrı, farklı, başka. 

semloveö -ovöre -Ovi -Otum gçf/. bir yana koymak, ayırmak. 

semper z. her zaman, daima, durmadan. 

sempiternus s. ebedi, ölümsüz, daimi, yaşam boyu. 

Semprönüus -1 er. Roma aile adı, özellikle Gracchi'ler; -ius -ianus 5. 
semüncila -ae d. ons'un yarısı; yirmi dörtte bir. 

semünciârius s. (faiz) yirmi dörtte bir oranında. 

semüstulâtus s. yarı yanmış. 

semüstus s5. yarı yanmış. 

senâcullum -1 cns. Senato'nun açık hava toplanma yeri. 

senâriollus -i er. küçük altı ayaklı dize. 

senârlius -1 & il er. altı ayaktan oluşan vezin. 

senâtlor -öris er. senatör. 

senâtörius s. senatörlüğe ait, Senato'da. 

senatlus -üs er. Senato; Senato'nun toplantısı; -üs consultlum -1 cns. Senato kararı. 
Seneca -ae er. Stoacı filozof, Neron'un öğretmeni. 

senecta -ae d. yaşlılık. 

senectus «. yaşlı, ihtiyar. 

senectüs -ütis d. yaşlılık; yaşlı adamlar. 

someö -ere gf. yaşlanmak. 

semescö -escere -ul gf. yaşlanmak; (mec. ) zayıflamak, solmak, zeval bulmak. 
semex -is (kı. -ior) s. (45 yaşın üstünde) yaşlı; er. d. yaşlı erkek, yaşlı kadın. 
sen -orum 5s. altılık, altı kez, yarım düzine; altışar. 

senilis s. yaşlı bir kimseye ait. 

senilö -önis er. zarda altı sayısı. 


senior /ı. senex 

senium -1 & il cns. yaşlılık zayıflığı, zeval bulma; dert, keder, elem, bela; huysuzluk, 
terslik, hırçınlık. 

Senon'ös -um cns. ç. Güney Gallia'lı kabile. 

sensi gç. sentio 

sensifer -1 5. duyumsal, duyusal. 

sensilis s. duyumları olan. 

sensim 7z. yaklaşık olarak, geçici olarak, tedricen, aşamalı. 

sensus gedo. sentiö cns. ç. düşünceler, hisler. 

senslus -üs er. (gövde) duyumsama, duyma, duyum; (zeka) anlama, düşünce, yargı; 
(heyecan) duygusal davranış; (dil) anlam, cümle, kavram; commünis- evrensel insani 
duygular, insani duygudaşlık, toplumsal içgüdü. 

sententila -ae d. görüş, zan, düşünce, yargı; amaç, niyet, istek; (yasa) jüri kararı, karar, 
hüküm; (siy.) oy, karar; (dil) anlam, tümce; maxim epigram meâ -â benim görüşüme 
göre; de mea -â isteğime göre; isteğime uygun olarak; ex mea -â tam istediğime 
(alakama) göre; ex animi mel -â bildiğim ve inandığım kadarıyla; in -am pedibus ire bir 
hareketi desteklemek. 

sententiolla -ae d. ibare, deyim. 

sententiös'us s. özlü, özü çok, çok anlamlı, veciz, keskin; -e z. 

sentinla -ae d. sintine suyu; (mec.) tortu, telve, köpük, cüruf. 

sentNio -ire -sensi sensum gç/. (duyular) duymak, hissetmek, görmek, algılamak; (£ş.) 
deneyim; çekmek, uğramak; (akıl) gözlemlemek, anlamak; (görüş) düşünmek, 
yargılamak; (yasa) oylamak, hüküm vermek. 

sent'is -is er. diken, funda. 

sentisclö -ere gçf. algılamaya başlamak. 

sentus s. dikenli; düzensiz, dağınık. 

senul gç. sen&scO 

seorsum, seorsus 7. ayrı olarak, başka türlü bir biçimde. 

separâbilis s. ayrılabilir, tefrik edilebilir. 

separâtim z. ayrı olarak, ayrı ayrı. 

separatiNo -önis d. ayrılık, ayrılma, ayırma, bölme. 

separlo -âre -âvi -âtum gç/. kısımlara ayırmak, bölmek, ayırmak; ayırd etmek; -âtus s. 
ayrılmış, farklı; -âtius z. daha az yakın olarak. 

sepleliö -elire -elivi & eli -ultum gç/. gömmek; (mec.) ezmek, yenmek, üstün gelmek, 
alt etmek. 

sepila -ae d. mürekkep balığı. 

Seplasına -ae d. Capuci'da parfüm satılan sokak. 

seplönö -önere -osul -ositum gçf. bir yana koymak, seçmek, ayırmak; ilerisi için 
saklamak; sürgün etmek, kovmak; almak, kendine mal etmek; bölmek, tefrik etmek. 
s&positus gedo. sepönö s. uzak; ayrı, farklı, seçkin. 

sepso z. kendisi, bizzat. 

septem sy. yedi sayısı. 

Septemb'er -ris er. Eylül; s. Eylül'e ait. 

septemdecim bak. septendecim 

septemfluus s. yedi dereli. 

septemgeminus s. yedi kat. 


septemplex -icis s. yedi kat. 

septemtriö bak. septentriönes 

septemvirâlis s. septemviri'ye ait; er. ç. septemviri. 

Septemvirâtlus -üs er. septemvir'lik; septemvir'lik yönetimi. 

septemvirli -orum er. ç. yedi resmi görevliden oluşan kurul. 

septenârlius -1 & il er. yedi ayaklı dize. 

septendecim sy. on yedi sayısı. 

septenli -orum s. altışar, altılık. 

septentriönâlis s. kuzeye ait; cns. ç. kuzey bölgeleri. 

septentriNönes -önum er. ç. -0 -önis er. Büyük Ayı, Küçük Ayı; kuzey; kuzey rüzgarı. 
septiNöns -ös z. yedi kez. 

septimân'ı -orum er. ç. yedinci lejyon askerleri. 

septim'us (septumus) s. yedinci; -um z. yedinci kez olarak; -decimus onyedinci. 
septingentösimus s. yedi yüzüncü. 

septigentli -orum s. yedi yüz. 

septuâgesimus s. yetmişinci. 

septuâgintâ s. yetmiş. 

septuennis s. yedi yaşında. 

sepünx -üncis er. yedi ons. 

sepulcraâlis s. cenaze törenine ait, gömmeye veya define ait. 

sepulecretlum -1 cns. mezarlık. 

sepulerlum -1 cns. mezar, kabir, gömüt. 

sepultürla -ae d. gömme, defin, cenaze töreni. 

sepultus gedo. sepeliö 

Seguânla -ae d. Seine Nehri; -1 -öorum er. ç. Kuzey Gallia halkı. 

segulâx -âcis s. izleyen, takip eden. 

segulens -entis şz. ç. seguor s. izleyen, bir sonraki. 

seguestler -rı & ris er. vekil, mutemet, mütevelli, yed-i emin; temsilci, acenta, aracı; - 
rum -ri cns. emanet, pey. 

sögulus £ı. secus 

selguor -gul -cütus gç/. & gf. izlemek; eşlik etmek, birlikte gitmek; (süre) sonra gelmek, 
ardından gelmek; (düşman) izlemek; (amaç) amaç edinmek; (çekme) kolayca gelmek; 
(sözcükler) kendiliğinden, doğal olarak gelmek, kolayca gelmek. 

serla -ae d. kapı demiri, sürgü. 

Serâplis -is & idis er. Mısır'ın baş tanrısı; -cum -&i cns. Serapis tapınağı. 
serenitlas -âtis d. iyi hava; açıklık, durgunluk. 

serenlö -âre gç/. aydınlatmak, parlatmak. 

serönus s. açık, berrak; (rüzgar) elverişli; (mec. ) neşeli, hoş, şen, mutlu; cns. açık 
gökyüzü, iyi hava. 

Seres -um er. ç. Çin halkı; -icus s. Çinli; ipek. 

seresclö -ere gf. kurumak. 

serila -ae d. uzun kavanoz. 

sericla -örum cns. ç. ipekler. 

seriNes -em -& d. sıra, saf, dizi, seri, düzen, ardıllık, silsile. 

seriolla -ae d. küçük kavanoz. 

Seriphlus (-0S) -1d. Ege adası; -ius s. 


seriNus s. ciddi; -0 z. ciddi olarak, ciddi bir biçimde. 

serius /1. s&rö 

serm'ö -önis er. konuşma, söyleşi; bilgili konuşma, söylem, muhavere, karşılıklı 
konuşma; söylenti, şayia, dedikodu; dil, üslup; günlük dil, düzyazı; (ç.) Horatius'un 
Satirler adlı yapıtı. 

sermöcinlor -âri g/. konuşmak, sohbet etmek. 

sermuncullus -1 er. dedikodu, gevezelik, söylenti. 

sero -ere sevi satum gç/. tohum ekmek, dikmek; (mec. ) üretmek, tohum atmak. 

sero -ere -tum gç/. dikmek, katılmak, çelenk yapmak; (mec. ) oluşturmak, düzenlemek, 
tertip etmek, tasarlamak, ile meşgul olmak. 

serlö (kı. -ius) z. geç; çok geç. 

Serplens -entis er., d. yılan; bir takımyıldız. 

serpentigenla -ae er. yılandan doğma, yılandan gelme. 

serpentip'es -edis s. yılan ayaklı. 

serperastrla -orum cns. ç. kırık kemik sarmaya özgü ince tahtalar, sargılar, bağlar. 
serp'o -ere -si -tum gf. sürünmek, emeklemek; (mec.) yavaşça yaymak. 

serpyIlllum -1 cns. yaban kekiği. 

serra -ae d. bıçkı, testere. 

serracum bak. sarrâcum 

serrâtus s. testere dişli (yaprak), çentikli, dişli. 

serrula -ae d. küçük testere. 

Sertörlius -1 er. Marius yönetiminde, İspanya'da Sulla'ya karşı çıkan komutan; -ianus s. 
sertus gedo. serö cns. ç. çelenkler. 

serlum -1 cns. kesilmiş sütün suyu, serum. 

serlus 5s. geç; çok geç; -â nocte gece geç vakit; -um -1 cns. geç Saat. 

serv'a -ae d. kadın hizmetçi, köle. 

servâbilis s. kurtarılamaz, korunamaz. 

servâtlor -öris er. kurtaran kimse; koruyucu, esirgeyen; gözleyen kişi. 

servâtrlix -Icis d. kurtarıcı. 

serviliNs s. kölelere ait, hizmetçiye ait, köleye yakışır; -ter z. kölece. 

ServiNius -1 er. pek çok konsülün aile adı; -ius, -ânus s. 

servlio -1re -1vi & il -Itum gf. köle olmak; (eh. ile) hizmet etmek, kullanılmak, yaramak; 
(mülkiyet) ipotek edilmek. 

servitium -1 & il cns. kölelik, kulluk; köleler. 

servitüd'ö -inis d. kölelik. 

serviMüs -ütis d. kölelik, hizmet; köleler; (mülkiyet) taahhüt. 

servlö -âre -âvi -âtum gç/. korumak, kurtarmak, imdadına yetişip kurtarmak; saklamak, 
hıfzetmek; alıkoymak; biriktirmek, levazımını sağlamak, ihtiyaten saklamak; gözlemek, 
gözkulak olmak, gözetlemek; (yer) kalmak. 

servulNa -ae d. hizmetçi kız. 

servullus (servolus) -1 er. genç köle. 

servlus (servos) -1 er. köle, hizmetçi; s. köle gibi, hizmet eden; (mülk) sorumluluk 
altında. 

sescenâris s. bir buçuk yaşında. 

sesceni -örum «. altı yüzer. 

sescentösimus s. altı yüzüncü. 


sescentli -örum sy. altı yüz; çok sayıda. 

sescentiNens, -€s z. altı yüz kez. 

sese bak. s€ 

seselis -is d. bir bitki. 

sesgui z. bir buçuk kez. 

sesxulalter -1 s. bir buçuk. 

sesguimodNus -1 & il er. kile. 

sesguioctâvus 5. 9/8. 

sesguiopl'us -eris cns. bir buçuk günlük iş. 

sesguipedâlis s. bir buçuk ayak. 

sesguip'es -edis er. bir buçuk ayak. 

sesguiplâg'a -ae bir buçukluk vuruş. 

sesguiphNex -icis s. bir buçuk kez. 

sesguitertiusi s. 4/3'lük. 

sessilis 5. oturmaya mahsus. 

sessilö -önis d. oturma; oturma yeri; oturum; oyalanma. 

sessitlö -âre -âvı gf. düzenli olarak oturmak. 

sessiunculla -ae d. küçük toplantı. 

sesslor -öris er. seyirci; oturan, sakin, mukim. 

söstertlius -1 & il bir çeyrek; eski bir Roma sikkesi; sesters; -itum -1 cns. 1000 sesters; 
döna -ia 10.000 sesters; centena milia -ium 100.000 sesters; deciöns -ium 1.000.000 
sester$. 

Sestos (-us) -1d. Çanakkale Boğazı'nda kent; Hero'nun yurdu; -us s. 
set- bak. saet- 

Setia -iae d. Güney Latium'da şarabıyla ünlü kent. 

setius 1. secus 

seu bak. sive 

severitlas -âtis d. katılık, sertlik, haşinlik. 

severlus s. sıkı, sert, katı, haşin; gaddar, merhametsiz, korkunç; -€ z. haşin bir biçimde, 
acımasızca. 

SEv!i gç. serö 

sevoc'ö -âre gçf. bir tarafa çağırmak; geri çekmek, uzaklaştırmak. 
sevum bak. sebum 

sex sy. altı sayısı. 

sexâgenârius s. altmış yaşında. 

sexâgenli -örum 5. altmışar. 

sexâgesimus s. altmışıncı. 

sexâgiNens -es z. altmış kez. 

sexâgintâ sy. altmış sayısı. 

sexangulus s. altıgen. 

sexcönârius «. altıyüze ait. 

sexcen- bak. sescön- 

sexennis s. altı yaşında, altı yıl sonra. 

sexennlium -1 & il cns. altı yıl. 

sexilens -&s Z. altı kez. 

sexprimli -örum er. ç. eyalet kenti konsülü. 


sextadecimân'i -örum er. ç. onaltıncı lejyonun askerleri. 

sextlâns -antis er. altıda bir; (sikke, ağırlık) as'ın altıda biri. 

sextârlius -1 & il er. bir galonun sekizde biri. 

sextilis -is er. Ağustos; s. Ağustos'a ait. 

sextulNa -ae d. bir onsun altıda biri. 

sextus s. altıncı; -um z. altıncı kez olarak; -decimus onaltıncı. 

sexlus -üs er. cinsiyet, seks. 

si bag. eğer, ise, şayet, keşke; si forte umulduğu gibiyse; si iam bir an varsayarak; si 
minus tersi durumunda, olmazsa; si guandö her ne zaman olursa; si guidem eğer 
gerçekten, madem öyle, öyleyse; si guis eğer birisi...; mirum sı şaşırtıcı; guod si ama 
eğer. 

sibillo -âre gf. ıslık sesi çıkarmak, ıslık çalmak; gçf. birine ıslık çalmak. 

sibiNus -1 er., -a -orum cns. ç. ıslık çalma, ıslık sesi çıkarma. 

sibilus s. ıslık sesi çıkaran. 

SibyllNa (Sibulla) -ae d. bir kahine; -ınus s. 

sic z. böylece, bu suretle, bu kadar, nitekim, aşağıda gösterildiği biçimde; bu durumda; 
evet. 

sicla -ae d. kama, hançer. 

Sicânli -örum er. ç. İtalya'nın eski halkı, daha sonra Sicilyalı; -us, -ius s. Sicanialı, 
Sicilyalı; -ia -iae d. Sicilya. 

sicârlius -1 & il er. suikastçı, katil. 

siccitlâs -âtis d. kuruluk, kuraklık, susuzluk; (gövde) sertlik; (üslup) kuru. 

sicclö -âre -âvi -âtum gç/. kurutmak, kurutmak (bataklık), suyunu akıtmak, boşaltmak; 
(yara) iyileştirmek; (mec. ) tüketmek. 

siccoculus s. kuru gözlü. 

siccNus s. kuru; susamış, ciddi; (gövde) sert, pek, sağlıklı; (kanı) sağlam; (üslup) düz, 
sıkıcı; cns. kuru toprak; -& z. (konuşma) güçlü bir biçimde. 

SiciliNa -ae d. Sicilya; -önsis -s -dis s. Sicilyalı. 

siciliculla -ae d. küçük orak. 

sicine sic öyle mi?, böyle mi? 

sıcubi z. her neredeyse, herhangi bir yerde ise. 

Siculus s. Sicilyalı. 

sicunde z. herhangi bir yerden ise. 

sicut, sıcuti z. tıpkı; (4.) gibi; (örnek) örneğin, sözgelimi; (ş.£. ile) imiş gibi, sanki. 
Sicylön -önis d. Kuzey Peloponnesos'da kent; -önius s. 

Sidicinli -örum er. ç. Campania halkı; -us s. 

sidlo -ere -1 gf. oturmak; yerleşmek; banmak. 

sidereus s. yıldızlı; (mec. ) şaşalı, parlak. 

sid -ere -1 gf. oturmak, yerleşmek; batmak, çökelmek, dibe çökmek. 

Sidlön -önis d. ünlü Fenike kenti, Sayda; -önius s. Sayda'lı, Fenike'li; -önis -onidis s. 
Fenike'li. 

Sıdlus -eris er. takımyıldız, burç; gök cismi, yıldız; mevsim, iklim, hava; kader, yazgı, 
nasip, kısmet; (ç.) gökyüzü; (mec.) ün, nam, şeref, şan, şöhret. 

slem arkaik şk. sum 

Sigambrı bak. Sugambrı 

Sigölum -i cns. Güney İtalya'nın en ucundaki orman. 


sigillla -örum cs. ç. küçük heykelcikler; mühür, damga. 

sigillâtus s. küçük heykellerle süslenmiş. 

signâtlor -öris er. bir belgeyi imzasıyla onaylayan. 

signifer -1 s. takımyıldızlı; -orbis burçlar kuşağı; er. (ask.) sancak taşıyan kimse. 
significanter z. anlamlı olarak, belirli bir kimseyi hedef alarak, etkili bir biçimde. 
significâtiNo -önis d. bildirme, anlatma, işaret, belirti, nişan; onay işareti; (ret.) vurgu; 
(sözcük) anlam. 

significlö -âre -âvi -âtum gçf/. işaret etmek, göstermek; delalet etmek, önceden haber 
vermek; (sözcük) ifade etmek. 

signlö -âre -âvi -âtum gçf. işaretlemek, damga vurmak; (yayım) basmak; (belge) 
damgalamak; (para) sikke, darphane; (mec.) etkilemek, göstermek, belirtmek. 
signlum -1 cs. işaret, im, belirti, nişan; (ask. ) sancak; parola, işaretle verilen buyruk; 
(sanat) resim, imge, küçük heykel; (belge) mühür; (gb. ) takımyıldız; -a cönferre savaşa 
katılmak, birlikte savaşmak; -a cönstituere dur emri vermek; -a convertere yönünü 
değiştirmek, çark etmek (ask. ); -a ferre karargahı nakletmek; saldırmak; -a inferre 
saldırmak; -a pröferre ilerletmek, ilerlemek; -a segul nizam içinde yürümek; ab -is 
discedere harp saflarını terketmek; sub -1s ire nizam içinde yürümek. 

sılânlus -1 er. çeşme, su fıskıyesi. 

Sila -ae d. Güney İtalya'nın en ucunda orman. 

sillens -entis şz. ç. sileö s. sakin, durgun, sessiz; er. ç. ölüler. 

silentlium -1 & il cns. sessizlik, sükunet; (mec. ) durma, işlemez hal, hareketsizlik. 
Sılenlus -1 er. Bacchus'un yaşlı ve ayyaş arkadaşı. 

silleö -€re -ul gf. sessiz olmak, durgun olmak; durmak, kesilmek; gçf. hiçbir şey 
söylememek. 

siler -is cn. söğüt. 

silesclö -ere gf. sakinleşmek, yatışmak, suskunlaşmak. 

sillex -icis er. çakmaktaşı; kaya. 

silicernium -1 & il cns. cenaze ziyafeti. 

siligNö -inis d. sonbaharda ekilip yazın biçilen buğday, kış buğdayı; elenmiş ince un. 
siligu'a -ae d. bakla ya da bezelyenin tohum zarfı, mısır başağının dış yaprakları; (ç. ) 
baklagiller. 

sillyblus -1 er. kitabın adını taşıyan etiket. 

silphilum -1 cns. Antik Yunan ve Roma'da özellikle doğum kontrolü amacıyla kullanılan 
bir bitki. 

Silurles -um er. ç. Güney Galler'de İngiliz kabile. 

silürlus -1 er. atbalığı. 

sılus s. kalkık burunlu. 

silvla -ae d. koru, orman; fidanlık, çalılık, fundalık; (bizki) çiçek açan sap; (ed.) malzeme. 
Silvânlus -1 er. işlenmemiş toprak tanrısı. 

silvesclö -ere gf. ormana koşmak. 

silvestris s5. ağaçlı, ormanlı, ormana ait; yabanıl, vahşi; kırsal, kırsal yaşamla ilgili. 
silvicolla -ae er. d. ormana ait, ormanlık. 

silvicultrüx -icis 5. ormanda yaşayan (kimse). 

silvifragus s. ağaç kesen. 

silvösus s. ağaçlı. 

sımıla -ae d. maymun. 


similis s. birbirine benzer, birbirine yakın, müşabih; -atgue aynı şekilde; vöri- olası, 
muhtemel; -e -is cns. karşılaştırma, mukayese, paralel, koşut; -iter z. benzer biçimde. 
similitüd'ö -inis d. benzerlik, benzeşme, benzeyiş, müşabehet; taklit, öykünme; analoji, 
anıştırma; tekdüzelik, monotonluk; (ret. ) teşbih, benzetme, temsil. 

simiollus -1 er. maymun. 

simitu z. aynı zamanda, birlikte. 

sim'ius -1 & iler. maymun. 

Simolis -entis er. Troia ırmağı. 

Simönid'es -is er. lirik Yunan şairi; -cus s. 

simplex -icis s. tek, bir, basit, sade; doğal, dürüst, hilesiz; (karakter) içten, samimi; - 
iciter z. doğal olarak; içtenlikle; basit bir biçimde. 

simplicitlâs -atis d. içtenlik, masumluk. 

simpllum -1 cns. tek sayı. 

simpullum -1 cns. küçük kepçe; excitâre fluctüs in -0 bir bardak suda fırtına koparmak. 
simpuvlium -1 & il cns. sunu (içki) kasesi. 

simul z. aynı zamanda, hemen, derhal, şimdi; keza, aynı biçimde, ve de, ve yine, hem, 
hem de, yine; -ac ague, ut olur olmaz, yapar yapmaz; (bag.) olur olmaz, yapar yapmaz. 
simulâcrlum -1 cns. benzerlik, benzeşme, biçim, suret, tasvir, portre, küçük heykel; 
hayalet, hayal; (yazı) simge; (mec. ) suret, gölge. 

sımulâmlen -inis c75. kopya, suret, nüsha. 

simullâns -antis ş.zam.or. simulö s. öykünen. 

simulâte z. hileyle, kandırarak. 

sımulatiNo -önis d. ikiyüzlülük, mürailik, -miş gibi görünme. 

simulâtlor -öris er. taklitçi, öykünmeci; -miş gibi görünen kişi; ikiyüzlü kimse. 
simulatgue bag. derhal, hemen. 

simullo -âre -âvi -âtum gç/. öykünmek, taklit etmek, göstermek, tasvir etmek; temsil 
etmek; yalandan yapmak, sahtesini yapmak, -gibi görünmek. 

simultlâs -aâtis d. kan davası, kavga, çekişme. 

sımulus s. kalkık burunlu. 

sımus 5. kalkık burunlu. 

sin bag. ya öyleyse; -aliter, -minus ya öyle değilse. 

sinâpli -is cns., -is -is d. hardal. 

sinceritlâs -âtis d. doğruluk, dürüstlük, bütünlük. 

sincerlus s. temiz, tam, bütün, hakiki, gerçek; (mec.) saf, som, halis, sağlam, dürüst; -e z. 
dürüstçe. 

sincipitâmentlum -1 cns. kafanın yarısı. 

sinciplut -itis cns. başın yarısı; beyin. 

sine edt. (dh. ile) -sız, -meksizin. 

singillatim z. birer birer. 

singularis s. tek, bir, ayrı, münferit, biricik, yegane; eşsiz, olağandışı; -iter z. ayrı ayrı, 
aşırı derecede. 

singularius s. tek, bir, ayrı, münferit. 

singulNi -örum s. münferit. 

singultim z. hıçkırarak. 

singultö -âre gf. hıçkırarak ağlamak, içini çekmek, lıkırdamak; gçf. zorlukla solumak, iç 
geçirmek, soluk almak. 


singultlus -üs er. hıçkırarak ağlama, iç çekme, cançekişme hırıltısı. 

singulus bak. singulı 

sinisüer -ri s. sol; (mec.) yoldan çıkmış, ahlaksız, hayırlı olmayan, elverişsiz, uğursuz; 
(Roma falı) şanslı; (Yunan falı) uğurlu; -ra -rae d. sol el, sol taraf (ask. ); re z. fena halde. 
siniströrslus, -um Z. solda. 

sinlo -ere sivi situm gçf. izin vermek, müsaade etmek, haline bırakmak; ne dı sirint 
Allah esirgesin! 

Sinöp'e -es d. Karadeniz'de Miletos'un kolonisi; -€nsis, -eus 5. 

Sinuess'a -ae d. Latium ve Campania sınırında kent. 

Sınum bak. sinus 

sinulo -âre -âvi -âtum gç/. döndürmek, eğmek, kavis meydana getirmek. 

sinuösus s. kavisli, bükük, kıvrımlı. 

sinlus -üs er. eğri, kavis, kıvrım, kat, büklüm; (balıkçılık) ağ; (cog.) koy, körfez, vadi; 
(saç) kıvrım, bukle; (gemi) yelken; (kişi) göğüs, sine; (mec.) koruma, himaye, aşk, yürek, 
gizlenme yeri; in -ü gaudöre gizliden gizliye memnun olmak. 

sınlus -1 er. büyük kase. 

siparlium -1 & il cns. sahne perdesi. 

siphVö -önis er. içecek kamışı, yangın tulumbası. 

sıguandö z. herhangi bir zamanda. 

siguidem z. eğer gerçekten öyleyse; bag. öyleyle. 

sigul siguis za. her kim ise; eğer biri ise. 

sirempse s5. aynı. 

Sırlen -enis d. Siren. 

siris, sirit gç. şk. sinö 

Sırlius -1 er. Sirius, köpek burcunun en büyük yıldızı; s. Siros yıldızına ait. 

sIs (s1 vis yerine) z. lütfen. 

sistlo -ere stiti statum gç/. koymak, yerleştirmek, dikmek, tesis etmek; (yasa) 
mahkemede göstermek; (anıt) dikmek; (devinim) durmak, denetim altına almak; gf. 
ayakta durmak, dinlenmek; (yasa) mahkemeye çıkmak; (devinim) hareketsiz durmak, 
durmak, sıkı durmak; sö- görünmek, kendini tanıtmak; vadimönium- mahkemeye uygun 
biçimde çıkmak; -1nön potest durum umutsuz. 

sistrlum -1 cns. çıngırak. 

sisymbrlium -1 & ii cns. güzel kokan yabani kekik. 

Sısyphlus -1 er. Hades'te bir kayayı sürekli olarak tepeye doğru yuvarlamaya mahkum 
suçlu; -ius 5s. -idös -idae er. Odysseus. 

siteliNa -ae d. kur'a kavanozu. 

Sithonius s. Thracia'lı; -is -idis s. Thracia'lı. 

siticulösus 5. susuz, kuru. 

sitiNens -entis şz. ç. sitiö s. susuz, kuru; kavurucu; (mec.) çok istekli; -enter z. istekli 
olarak. 

sitlio -1re gf. susuz olmak; kavrulmak; gçf. susuzluk çekmek, imrenmek, gıpta etmek. 
sitlis -is d. susuzluk; kuraklık. 

sittybus bak. sillybus 

situlla -ae d. kova, gerdel. 

situs gedo. sinö s. (yer) bulunan, yerleştirilmiş olan; orada olan; (ölüler) orada yatan ya 
da bulunan; (mec.) bağımlı. 


siNus -üs er. konum, yer, mevki, mahal; yapı, kuruluş; ihmal, bakımsızlık, toz, kir, pas; 
(akıl) ahmaklık. 

sive seu bağ. yada; ya...ya da; ya...ise. 

SIVI gç. sinö 

smaragd'us -1 er., d. zümrüt. 

smıllax -acis d. kahkaha çiçeği. 

Sminth'eus -el er. Apollo. 

Smyrna -ae d. Anadolu'da lonia kenti; İzmir; -aeus «. 

Sobol- bak. subol- 

sobrınlus -1 er., -a -ae d. anne tarafından kuzen. 

sobriNus s. dengeli, ölçülü, ılımlı, mutedil; (4£:/) akıllı, mantıklı; -e z. ılımlı olarak; makul 
bir biçimde. 

socclus -1 er. terlik, öz. komedi oyunlarında oyuncuların giydiği kısa çorap; komedi. 
socer -1 er. kayınpeder. 

sociâbilis s. uygun, geçimli. 

sociâlis s. müttefiklere ait, müttefik; evlilikle ilgili, karı kocalığa ait; -iter z. candan. 
socienn'us er. -1 arkadaş. 

societas -âtis d. arkadaşlık, birlik; ittifak. 

socilo -âre -âvi -âtum gçf. birleştirmek, ortak etmek, paylaşmak. 

sociofraud'us -1 er. arkadaşlarını aldatan kimse. 

socius s. birleşik, ortak, müttefik; er. dost, arkadaş, yoldaş; ortak, şerik, müttefik. 
söcordila -ae d. tembellik, duygusuzluk, kayıtsızlık. 

söcors -dis s. tembel, aylak, uyuşuk, duygusuz; akılsız, ahmak; -dius z. daha ihmalci bir 
biçimde, tembelce. 

Söcrates -is er. ünlü Athena'lı filozof, -icus s. Sokrates'e ait, Sokrates'in felsefesine ait; 
er. ç. Sokrates'in izleyicileri. 

socrlus -üs d. kayınvalide. 

sodâliclium -1 & il cns. arkadaşlık, dostluk, gizli grup. 

sodâlicius s. arkadaşlığa ait. 

sodâlis -is er., d. yoldaş, arkadaş; dernek üyesi, suç ortağı. 

sodâlitâs -âtis d. yoldaşlık, dostluk, dernek, cemiyet; gizli dernek. 

sodalitius bak. sodâlicius 

södes z. lütfen. 

sol sölis er. güneş; günışığı, güneş Isısı; (şiir) gün; (mitoloji) Güneş tanrısı; -ori€ns, -is 
ortus doğu; -occidens, -is occâsus batı. 

sölâciollum -1 cns. bir parça teselli. 

sölöcüum -1 & ii cns. huzur, teselli, avuntu, iç rahatlaması, ferahlama. 

sölâmlen -inis cns. avuntu, teselli, iç rahatlaması. 

sölâris s. güneşe ait. 

sölârlium -1 & il cns. güneş saati; saat; balkon, teras. 

sölâtium bak. sölâcium 

sölatlor -öris er. avutan, avutucu. 

soldüriNi -örum er. ç. hizmetliler. 

soldus bak. solidus 

solela -ae d. sandal, ayakkabı; pranga, bukağı; (balık) dilbalığı. 

soleârlius -1 & il er. sandal yapan kimse. 


soleâtus s. sandal giyen kimse. 

solleö -öre -itus gf: alışkın olmak, itiyadında olmak, genellikle yapmak; ut- her zamanki 
gibi. 

soliditlâs -âtis d. katılık, sağlamlık. 

solidlö -âre gçf. katılaştırmak, pekleştirmek, güçlendirmek. 

solid'us s. katı, pek, sert, yoğun; tam, bütün, tüm; bitmiş; (mec.) sağlam, eksiksiz, metin, 
dayanıklı, hakiki, gerçek; cns. katı madde, sağlam zemin; -e z. kesinlikle. 

söliferrelum -1 cns. demirden yapılma bir tür kargı. 

sölistimus s. (kb.) en elverişli. 

sölitârius s. yalnız, kimsesiz. 

sölitüd'6 -inis d. yalnızlık, kimsesizlik; yoksunluk, mahrumiyet; (yer) çöl, sahra. 
soli(us geo. soleö s. alışılmış, mutat, âdet hükmünde; cns. âdet, gelenek; plus -o 
alışılmıştan fazla. 

solüum -1 & ii cns. iskemle, taht; fıçı; (mec.) egemenlik, saltanat. 

sölivagus s. yalnızbaşına gezen, dolaşan; tek, yalnız. 

sollemn'is s. yıllık, düzenli, dinsel, ağırbaşlı, vakur; olağan, alışılmış, sıradan; -€ -is cns. 
dinsel tören, şenlik; uygulama, kullanma, kullanış; -iter z. ciddiyet ve vakarla. 

sollers -tis s. hünerli, zeki, uzman, marifetli, usta; -ter z. zekice. 

sollertiNa -ae d. hüner, marifet, maharet, ustalık. 

sollicitâtilö -önis d. tahrik etme, kışkırtma, teşvik. 

sollici(ö -âre -âvı -âtum gçf. harekete geçirmek; rahatsız etmek, tedirgin etmek, zahmet 
vermek, sıkmak, taciz etmek, kışkırtmak; sevketmek, teşvik etmek, tahrik etmek, baştan 
çıkarmak, ayartmak, birinin işine karışmak. 

sollicitüdö -inis d. huzursuzluk, rahatsızlık, endişe, kuruntu, kaygı. 

sollicitus s. kışkırtılmış, taciz edilmiş; (zihin) endişeli, kaygılı, tedirgin; (neden) rahatsız 
edici, huzur kaçırıcı. 

solliferreum bak. söliferreum 

sollistimus bak. sölistimus 

soloccism'us -1 er. dilbilgisi yanlışı. 

Sollön -önis er. ünlü Atina'lı yasa koyucu. 

söllor -âri -âtus gçf/. rahat ettirmek, yatıştırmak, avutmak, teselli etmek; gönlünü 
ferahlatmak, sıkıntıdan kurtarmak. 

solstitiâlis s. yaz gündönümüne ait. 

sölstitlium -1 & il cns. yaz gündönümü; yaz dönümü, yaz sıcağı. 

sollum -1 cns. yer, zemin, dip, alt; toprak, arazi, ülke; (ayak) taban; (mec.) temel -ö 
aeguâre yerle bir etmek. 

sölum 7. yalnızca, sadece, ancak. 

sollus (inh. -Tus eh. -1) s. yalnız, tek başına; kimsesiz, terk edilmiş; (yer) 1ssız, metruk. 
solütilö -önis d. gevşetme, çözme; ödeme. 

solütlus gedo. solvö s. gevşek, serbest; rahat, boş vakti olan, şen, keyifli; (zorunluluktan) 
bağışık; (yasaklamadan) özgür, bağımsız, önyargısız, tarafsız; (ahlak) gevşek, sıkı 
olmayan, kayıtsız, zayıf, arsız, küstah; (dil. ) düz yazıya ilişkin, ritmik olmayan; 
(konuşmacı) akıcı konuşan; örâtiö -a, verba -a düzyazı; -€ z. gevşek olarak, serbestçe, 
kayıtsız bir biçimde, zayıfça, akıcı bir biçimde. 

solNvö -vere -vi -ütum gçf. gevşetmek, çözmek, bozmak, iptal etmek; serbest bırakmak, 
azat etmek, suçsuz çıkarmak, bağışık tutmak; eritmek, dağıtmak, ayırmak, tefrik etmek; 


yumuşatmak, hafifletmek, gevşetmek, zayıf düşürmek, zayıflatmak; ortadan kaldırmak, 
tahrip etmek; çözümlemek, açıklamak; ödemek, yerine getirmek; (#artışma) kanıtlarla 
çürütmek; (disiplin) uymamak; (duygular) kurtulmak; (saç) salıvermek; (mektup) açmak; 
(yelken) açmak; (kuşatma) kaldırmak; (birlikler) gf. yelken açmak; ödemek; nâvem- 
yelken açıp kalkmak; poenâs- cezalandırılmak; praesens- peşin para ödemek; rem- 
ödemek; -vendö esse bütün borçlarını ödemeye muktedir olmak; sacrâmento 
yükümlülükten kurtulmak. 

Solymla -orum cns. ç. Kudüs; -us s. Musevi'lere ait. 

Somniculös'us s. uykulu; -€ z. gözlerinden uyku akarak. 

somnifer -1 5. uyku getiren, uyutucu (ilaç); öldürücü, mahvedici. 

somnilo -âre gçf. düş görmek; saçma konuşmak. 

somnlium -1 & il cns. düş; saçma, hayal. 

somn'us -1 er. uyku; tembellik. 

sonabilis s. gürültü. 

sonip'es -edis er. at, küheylan. 

sonitlus -üs er. ses, gürültü. 

sonivius 5. gürültülü. 

son'o -âre -ui -itum gf. ses çıkarmak, gürültü etmek; gçf. söylemek, konuşmak, 
kutlamak, benzer ses çıkarmak. 

sonlor -öris er. ses, gürültü. 

sonörus s. gürültülü, yüksek sesli. 

söns sontis s. suçlu, mücrim. 

sonticus s. yaşamsal; önemli, ciddi. 

somlus -1 er. ses, gürültü; (mec.) ton. 

sophistes -ae er. sofist. 

SophocMNes -is er. ünlü Yunan şair; -cus s. Sofokles'e ait. 

sophus s. akıllı, bilge, ferasetli. 

söp'üo -ire -1vi -Itum gçf. uyutma; (mec. ) sakinleştirmek, dinlendirmek. 

sop'or -öris er. uyku; duygusuzluk. 

sopörifer -1 5. uyku getiren, uyutucu (ilaç) uykulu. 

sopöro -âre gçf. sakinleştirerek uyutmak. 

sopörus s. uykulu. 

Söractle -is cns. Güney Etruria'da dağ. 

sorbleö -cre -ul gçfi emmek, massetmek, yutmak; (mec.) dayanmak, katlanmak. 
sorbilllö -âre gç/. yudumlamak. 

sorbitilö -önis d. içki, et ya da balık suyu. 

sorblum -i cns. çilekgillerden bir meyve. 

sorblus -1d. üvez. 

sordleö -öre gf. kirli olmak, pis olmak; kılıksız görünmek; adamdan sayılmamak ya da 
önemsiz olmak. 

sord'es -is d. kir, pislik, bakımsızlık, kılıksızlık; yas tutma; adilik, kabalık; (/0plum) 
yığın, ayak takımı. 

sordesc'ö -ere gf. kirlenmek. 

sordidâtus s. kılıksız; yaslı. 

sordidulus s. kirli, lekeli, kılıksız. 


sordid'us s. kirli, pis, murdar, kılıksız; yaslı; yoksul, adi; aşağı, aşağılık; -e z. 
alçakçasına, kabaca, terbiyesizcesine. 

sörlex -icis er. soreks, tarla faresi. 

söricinus s. tarla faresine ait. 

sörites -ae er. zincirleme kıyas. 

sorlor -öris d. kızkardeş. 

soröricid'a -ae er. kızkardeş katili. 

sorörius s. kızkardeşe ait. 

sors sortis s. kura; kura ile belirlenen görev; kehanet; kader, talih, nasip; (para) sermaye, 
anapara. 

sorsum bak. seörsum 

sortilegus s. kehanetle ilgili; er. kahin, bilici. 

sortiNor -Iri -Ttus g/. kura çekmek; gçf. kura usulü ile tayin etmek, tahsis etmek; 
dağıtmak, pay etmek; seçmek; kabul etmek. 

sorttiVo -önis d. kura çekme, kura ile seçme. 

sortilus geo. sortios s. atanmış, tahsis edilmiş; -0 kura ile. 

sorti(lus -üs er. kura çekme. 

Soslius -1er. Roma aile adı, öz. ünlü kitapçı Sosii kardeşler. 

söspes -itis s. güvenilir ve sağlam, zarar görmemiş; uğurlu, müsait, elverişli. 

söspita -ae d. kurtarıcı, halaskar. 

söspitâlis s. uğurlu, hayırlı, yararlı. 

söspitlo -âre gçf. korumak, esirgemek, başarılı kılmak. 

sötler -öris er. kurtarıcı, halaskar. 

spâd'ix -icis s. kestane rengi. 

spad'o -önis er. hadım. 

spar'gö -gere -si -sum gç/. atmak, fırlatmak, dağıtmak, saçmak, serpmek, yaymak, 
beneklemek, nemlendirmek. 

sparsus gedo. spargö s. çilli. 

Sparta -ae, -€ -es d. ünlü Sparta kenti; -ânus, -icus s. Sparta'lı; -iâtes -iâtae er. Sparta'lı. 
Spartacus -1 er. Roma'ya karşı isyana önderlik eden gladyatör. 

Spartlum -i cns. İspanya çalısı. 

sparulNus -1 er. izmaritgillerden bir balık (mercan, sinagrit vb. ). 

sparlus -1 er. avcı mızrağı, zıpkın. 

spathla -ae d. pala. 

spatilor -âri -âtus gf. yürümek; yaymak, sermek. 

spatiöslus s. geniş, büyük, bol; (zaman) uzatılmış; -€ z. çokça; bir süre sonra. 
spatlium -1 & il cns. yer, oda, mesafe, alan; (açık alan) meydan, kaldırım, gezinti yeri; 
(yarış) bir kerelik dönüm, yol; (zaman) süre, ara, fasıla; fırsat, uygun zaman; (ölçü) bir 
hecenin uzunluğu. 

species -6i d. görme, göz erimi; görünüş, biçim, suret, ana hat; düşünce, kavram; 
(uykuda) düş; görüntü; (görünüş) güzellik, görkem; gibi görünmek; (sınıflandırma) tür; 
in -em ele güne karşı, gösteriş olsun diye; gibi, benzer; per -em sahte bir görünümle; sub 
-€ görünüş altında. 

specilllum -1 cns. araştırma, yoklama. 

specimlen -inis cs. işaret, kanıt, delil, ispat; örnek, numune, ideal. 

speciöslus s. gösterişli, güzel; aldatıcı, göz boyayan; -e z. güzel olarak. 


spectâbilis s. görülür, görünür; dikkate değer, olağanüstü. 

spectâcullum (spectâclum) -1 cns. görme, görülecek şey; halka açık gösteri, oyun; 
tiyatro, oturulacak yer. 

spectâmlen -inis er. kanıt, ispat, delil. 

spectâtiNö -önis d. bakma; deneme. 

spectâtor -öris er. seyirci, gözlemci; eleştirmen. 

spectâtrix -Icis d. gözlemci. 

spectâtus gedo. spectö s. denenmiş, kanıtlanmış; değerli, mükemmel. 

spectilö -önis d. kehanete başvurma hakkı. 

specto -âre -âvi -âtum gç/. bakmak, gözlemek; (yer) hazır olmak, bakmak; (amaç) 
edinmek, amaçlamak, göz önünde tutmak, düşünmek; yönelmek; (hüküm vermek için) 
incelemek, gözlemlemek. 

spectrlum -1 cns. hayal, hayalet, tayf. 

speculNa -ae d. gözetleme kulesi, gözetleme yeri; yükseklik. 

speculNa -ae d. zayıf umut. 

speculâbundus s. gözetlemekte olan. 

speculâris s. saydam, şeffaf, berrak; cns. ç. pencere. 

speculâtlor -öris er. kaşif, müfettiş; (ask. ) casus, gözcü. 

speculâtörius s. casuslukla ilgili; gözcülükle ilgili; 4. casus gemisi. 

speculatrlix -Icis d. gözcü, casus. 

specullor -âri -âtus gçf/. casusluk yapmak, gözetlemek, gözlemlemek, gözlemek. 
specullum -1 cns. ayna. 

speclus -üs er., cns. mağara; oyuk, çukur, boşluk. 

spölaelum -1 cns. mağara, in. 

speluncla -ae d. mağara, in. 

sperâbilis s. ümit edilebilir. 

Sperchelus (-0s) -1 er. Thessalia'da ırmak; -is -idis s. 

spernlö -ere sprevi spretum gçf/. kaldırmak, defetmek, uzaklaştırmak, geri çevirmek, 
reddetmek, tepeden bakmak, küçümsemek. 

spero -âre -âvi -âtum gç/. umut etmek, beklemek; güvenmek; ummak; -âta -âtae d. 
gelin. 

spes spel d. umut, beklenti; praeter spem ansızın, umulmadık bir biçimde; spe deiectus 
düş kırıklığına uğramış, umudu kırılmış. 

Speusipp'us -1 er. Akademia'da Platon'un ardılı. 

sphaer'a -ae d. top, küre. 

Sphinx -ingis d. Thebai'daki sphinx. 

spic'a -ae d. başak; (bitki) püskül, küme; (gb.) Virgo, yani Başak burcundaki en parlak 
yıldız. 

spiceus s5. buğday başaklarına ait. 

spicullum -1 cns. sivri uç, burun, iğne; kargı, ok. 

spinla -ae d. diken; sivri uç, kılçık; omurga, belkemiği, sırt; (ç.) zorluklar, karmaşıklıklar. 
spinetlum -1 cs. dikenli çit. 

spineus s. dikenlere ait. 

spinifer -1 s. dikenli. 

spinosus s. çok dikenli; (üslup) çetin, güç. 

spinter -cris cns. esnek bilezik. 


spınlus -1 d. karaçalı; yabani erik. 

spırla -ae d. kangal, halka. 

spirabilis s. solunabilir, teneffüs edilebilir, yaşam veren. 

spirâcullum -1 cns. delik, menfez. 

spirâmentlum -1 cns. delik, menfez; gözenek. 

spiritus -üs er. soluk, soluk alma; meltem, hava; esin; karakter, ruh; cesaret, kibir. 
spirVo -âre -âvi -âtum gf. soluk almak, esmek, üflemek; canlı olmak; esinlenmek; gçf. 
yaymak, neşretmek, dışarı vermek, salıvermek, soluk vermek; (mec. ) ifade etmek, 
açıklamak. 

spissâtus s. yoğunlaşmış, kesif. 

spissösclö -ere gf. koyulaşmak. 

spisslus s. koyu, yoğun, kesif, kalabalık; yavaş; (mec.) çetin, güç; -e z. yakın olarak; 
yavaşça. 

splend'eö -ere gf. parlamak, ışıldamak; ünlü olmak. 

splendesc'ö -ere gf. parlaklaşmak. 

splendid'us s. parlak, gözalıcı, parıldayan; (ses) net; (giysi, ev) görkemli; (kişi) ünlü; 
(görünüş) gösterişli; -€ z. parlak bir biçimde, görkemli biçimde, soyluca. 

splendVor -öris er. parlaklık, parıltı; görkem, ihtişam, berraklık; soyluluk. 
spoliâtilö -önis 4. yağmalama, talan etme. 

spoliâtlor -öris er., -rix -ricis d. hırsız, haydut, soyguncu. 

spolilo -âre -âvi -âtum gç/. soymak; talan etmek, yağma etmek. 

spolüum -1 & il cns. (hayvan) deri; (düşman) yağma, çapul, ganimet. 

spond'a -ae d. yatak çerçevesi; yatak, yastık. 

spondâllium -1 & il cns. flüt eşliğinde söylenen ilahi. 

spond'eö -cre spopondıi spörsum gçf. söz vermek, taahhüt etmek, ant içmek; (yasa) 
kefalet etmek; (evlilik) söz kesmek, nişanlanmak. 

spondelus -1 er. iki uzun heceli vezin. 

spongiNa -ae d. sünger; zırh elbise. 

spönsla -ae d. nişanlı, gelin. 

spönsalNa -ium cns. ç. nişanlanma. 

spönsilö -önis d. söz, vaat, taahhüt, güvence; (yasa) dava sonunda kaybedenin kazanana 
para vermesini öngören anlaşma; iddia, bahis. 

spönslor -öris er. kefil, rehin, teminat. 

spönsus gedo. spondeö er. nişanlı, güvey, damat; cns. anlaşma, akit, ahit. 

spoöns'us -üs er. mukavele, akit, ahit. 

sponte d. (dh.) gönüllü olarak; yardım almadan, kendiliğinden. 

spopondı gç. spondeö 

sportellNa -ae d. meyve sepeti. 

sportula -ae d. küçük sepet; müşterilere verilen armağan; pay. 

spretiNo -önis d. küçük görme, hor görme. 

spretlor -öris er. hakir gören, hor gören. 

spretus gedo. spernö 

sprevı gç. sperno 

spüml'a -ae d. köpük. 

spümösc'ö -ere gf. köpüklenmek. 

spümeus s. köpüklü. 


spümifer -1 s. köpüklü, köpüren. 

spümiger -1 s. köpüklü, köpük taşıyan. 

spüm'6 -âre gf. köpüklenmek, köpüklü olmak. 

sp'luö -uere -ul -ütum gf. tükürüklenmek, gçf. tükürmek. 

spurcidicus s. müstehcen, açık saçık. 

spurcificus s. müstehcen, açık saçık. 

spurcitila -ae, -€s -c1 d. pislik, kir, murdarlık, kurum, is. 

spurco -âre gçf. kirletmek, pisletmek. 

spurclus s. pis, kirli, tiksinti verici, iğrenç, kerih, murdar; -€ z. müstehcen olarak. 
spütâtilicus s. adi, alçak, değersiz. 

spütatlor -öris er. tüküren. 

spüto -âre gçf. tükürmek. 

spütlum -1 cns. tükürük, salya. 

sguâNeo -öre -ul gf. pürüzlü olmak, sert olmak, katı olmak, pıhtılaşmak; sıcaktan 
çatlamak; ihmal edilmek, kirli olmak; yaslı olmak. 

sguâlid'us s. kaba, pürüzlü, pul pul; ihmal edilmiş, kirli, pis; (konuşma) süssüz; -€ 2. 
kabaca, sertçe. 

sguâllor -öris er. kabalık; kirlilik, pislik, bakımsızlık. 

sguâm'a -ae d. balık vs. pulu, balık puluna benzer zırh giysi. 

sguâmeus s. pullu. 

sguâmifer -1 s. pullu. 

sguâmiger -1 s. pullu; er. ç. balıklar. 

sguâmösus s. pulla kaplı, pullu. 

sguilNa -ae d. deniz tekesi, karides. 

st ünl, sus! dur! dinle! 

stabilimentlum -I cns. destek. 

stabillio -ire gçf. sabitleştirmek; kurmak, tesis etmek. 

stabilis s. sabit, istikrarlı, durağan; (mec.) metin, sebatkar, sarsılmaz. 

stabılitlâs -âtis 4. metanet, sebatlılık, sarsılmazlık, güvenilirlik. 

stabullö -âre gçf/. yerleştirmek, bir yeri mesken edinmek. 

stabullNum -1 cns. ahır; mesken, kulübe; genelev. 

stactla -ae d. mür yağı. 

stadüum -1 & il cns. bir milin sekizde biri; koşuyolu. 

Stagirla -orum cns. ç. Macedonia'da kent, Aristoteles'in doğum yeri; -1t€s, -1tae er. 
Aristoteles. 

stagn'lö -âre gf. birikinti oluşturmak, suyla kaplanmak; gçf. suyla kaplamak, taşkına 
neden olmak. 

stagnlum -1 cns. durgun su, havuz, bataklık; sular. 

stâmlen -inis cns. palamar; iplik, tire; (çalgı) saz teli; (rahip) saç bandı. 
stâminens s. iplikle dolu. 

statamâter Ocak tanrıçası, Vesta. 

statârius s. sabit, durağan, titremez; sakin; d. edebi komedi; er. ç. bu komedideki 
aktörler. 

staterla -ae d. kantar. 

statim 7. durmadan, muntazaman; hemen, derhal, doğrudan doğruya; ut- olur olmaz. 


statiNö -önis d. hareketsiz durma; yer, mahal, mevki, ikametgah; (ç.) nöbetçiler; (den. ) 
demirleme yeri. 

Statlius -1 er. Caecilius, komedi yazarı; Papinus, Gümüş Çağ'ın epik ve lirik şairi. 
statıvus s. sabit, durağan; cns. ç. sürekli kamp. 

statlor -öris er. hizmetçi, emir eri. 

Stator -öris er. durdurucu; luppiter'in bir adı. 

statula -ae d. küçük heykel. 

statümlen -inis cns. (gemi) omurga. 

statluö -uere -ul -ütum gçf. yerleştirmek, kurmak, tesis etmek; durdurmak; desteklemek; 
meydana getirmek, teşkil etmek; tayin etmek, atamak, kararlaştırmak; buyurmak; (ms. 
ile) karar vermek, önermek, arzetmek; (ih. ve ms. ile) üzerinde düşünmek, sonuca 
varmak; (ordu) yaklaşmak; (anıt) dikmek; (fiyat) sabitleştirmek; (hüküm) vermek; (çadır) 
kurmak; (kent) inşa etmek; condiciönem- zorla kabul ettirmek; finem- sona erdirmek 
ius- ilke koymak; modum- kısıtlama koymak; apud animum- karar vermek; de sö- 
intihar etmek; gravius- katı ya da sert bir biçimde ele almak. 

statürla -ae d. yükseklik, boy, endam. 

status gedo. sIstö 

statlus -üs er. duruş, vaziyet, tutum; konum; (£oplum) konum, koşullar, mevki; (siy. ) 
durum, devlet, hükümet biçimi; (doğa) koşul; rel publicae- siyasal durum; anayasa; de - 
ü movere konumunu değiştirme. 

statütus gedo. statuo 

steg'a -ae d. güverte. 

stelNa -ae d. yıldız; -errâns gezegen. 

stelNâns -ântis s. yıldızlı. 

stellâtus s. yıldız yapılmış. 

stellifer -1 s. yıldızlı, yıldız taşıyan. 

stelliger -1 s. yıldızlı, yıldız taşıyan. 

stelliNö (steliö) -önis er. su keleri. 

stemma -tis cns. başa takılan çelenk; şecere, nesep, soy; soy ağacı. 

stercoreus s. kirli, pis. 

stercor'o -âre gçf. gübrelemek. 

sterclus -öris cns. pislik, hayvan tersi, gübre. 

sterilis s. kısır, kıraç; çıplak, boş; kârsız, verimsiz. 

steriliMâs -âtis d. çıplaklık, kısırlık. 

stermlâx -âcis s. yere atma; sıçrayıp binicisini sırtından atmak (a4). 

sternlö -ere strâvi strâtum gç/. yaymak, kaplamak, saçmak; düzeltmek, düzleştirmek, 
düz yüzey haline getirmek; sermek, yaymak; yere fırlatmak, yere sermek; yıkmak, 
yenmek; (yatak) yapmak; (at) semer vurmak, eyerlemek; (yol) taşla döşemek. 
sternümentlum -1 cns. aksırma, hapşırma. 

sternu'O -ere -1 gçf. & gf. aksırmak, hapşırmak. 

Sterop'e -es d. Pleiadlardan biri. 

stertlö -ere -ul gf. horlamak. 

Stesichorlus -1 er. Yunan lirik şairi. 

steti gç. stö 

SthenelNus -1 er. Eurystheus'un babası; Cycnus'un babası; -Gis, -eidis s. 

stigma -tis cs. marka, alamet, dağlama, nişan. 


stigmatilâs -ae er. dağlanmış köle. 

stilNa -ae d. damla, katre. 

stillicidüum -1 & il cns. damlayan su, saçaklardan damlayan yağmur suyu. 

stillNo -âre -âvı -âtum g/. damlamak, azar azar gelmek; gçf. damla damla damlatmak, 
imbikten çekmek. 

stiliNus -1 er. kazık; kalem; (mec. ) yazı, üslup; -um vertere silme. 

stimulatilö -önis d. uyartı, tenbih, saik. 

stimulâtrVix -Icis d. kışkırtıcı kadın. 

stimuleus s. üvendireye ilişkin; kölelerin üvendire ile cezalandırılması. 

stimullo -âre -âvi -âtum gçf. üvendireyle dürtmek; zahmet vermek, eziyet etmek; 
uyandırmak, canlandırmak, tahrik etmek, heyecanlandırmak. 

stimullus -1 er. üvendire; (ask.) kazık; (acı) batmak, iğne gibi acıtmak, sancı; (dürtü) 
tahrik, saik. 

stingulö -ere gçf. söndürmek, bastırmak, ortadan kaldırmak. 

stipâtiVo -önis d. kalabalık, maiyet. 

stipâtlor -öris er. hizmetçi, refakatçi; (ç.) maiyet, muhafız asker. 

stipendiârius s. vergi veren; (ask.) ücret; er. ç. mükellef kimseler. 

stipendüum -1 & il cns. vergi mükellefi; askerin ücreti; askerlik hizmeti, seferberlik; - 
merere, mereri hizmet etmek (orduda); -&meröri hizmet süresini tamamlamak. 
stiples -itis er. kütük, ağaç gövdesi; ağaç; (hakaret) dangalak. 

stiplo -âre -âvi -âtum gç/. basmak, sıkıştırmak; tıkamak, tıka basa doldurmak. 

stips stipis d. iane, hibe, bağış, katkı. 

stipulla -ae d. sap, ince uzun yaprak, ekin dibi, anız; kamış. 

stipulatilo -önis d. söz, vaat, pazarlık. 

stipulâtiunculNa -ae d. önemsiz bir taahhüt, şart. 

stipulâtus s. vaad edilmiş. 

stipullor -âri gç/. & gf. resmi taahhüt talep etmek, pazarlık etmek, şart koymak. 
stirila -ae d. buz saçağı. 

stirpes bak. stirps 

stirpitus 7. baştan başa. 

stirp's (-€s) -is d. alt gövde ve kökler; bitki, filiz; aile silsilesi, soy, nesil; kaynak, menşe, 
köken; ab -e bütün bütün. 

stıvla -ae d. saban tutamağı. 

stlattârius s. denizin getirdiği. 

sto stâre steti statum gf. ayakta durmak, kaim olmak; sıkı durmak; göze çarpar durumda 
olmak, bariz olmak; konumunu korumak; (mec. ) ısrar etmek, sürdürmek; (savaş) sürmek; 
(saç) dik durmak; (den.) demirlemek; (oyun) başarılı olmak; (fiyat) mal olmak; (ab, cum, 
pro ile) tarafında olmak, desteklemek; (in ile) dayanmak, bağımlı olmak; (per ile) 
kabahati olmak; stat sententla karar verildi; per Afrânium stetit guöminus 
dimicâretur A franius sayesinde savaş olmadı. 

Stöiclus s. Stoacı; er. Stoacı filozof; cns. ç. Stoacılık; -e z. Stoacı gibi. 

stola -ae d. uzun giysi, öz. Romalı kadınların giydiği; flüt çalan erkeğin Minerva 
şenliklerinde giydiği giysi. 

stolid'us s. kalın kafalı, aptal; -e z. aptalca. 

stomachlor -âri -âtus gf. sinirli olmak, canı sıkılmak. 

stomachöslus -1 er. kızgın, sinirli; -€ z. 


stomachlus -i er. boğaz, yutak; mide; beğeni, tat; hoşlanma; hoşlanmama, öfke. 
storela (storia) -ae d. paspas. 

strablö -önis er. şaşı. 

strâg'es -is d. döküntü; yığın, yıkım; hasar, katliam. 

strâgulus s. kaplayan; cns. yatak örtüsü, halı. 

strâmlen -inis cns. saman, çerçöp. 

strâmentlum -1 cns. saman, dam örtüsü olarak kullanılan saz ya da saman; ot yatak; örtü, 
kilim, yaygı, halı. 

strâmineus s. saman damlı. 

strangul'lo -âre -âvı -âtum gçf. boğmak, boğazını sıkmak, nefesini kesmek, tıkamak. 
strangürna -ae d. idrar Zoru. 

stratögema -tİS c7s. Strateji. 

stratöglus -1 er. komutan, başkan. 

stratioticus 5. askeri. 

strâtlus gedo. sternö s. yüzükoyun yatmış, yere uzanmış; -um -1 cns. yatak örtüsü, örtü, 
battaniye; yatak, kanepe; at örtüsü, eyer, semer; yol döşeme, yol yapma. 

strâvı gç. sternö 

strenuitlâs -âtis d. enerji, canlılık, hareketlilik. 

strönulus s. canlı, enerjik; meşgul; huzursuz; -€ z. enerjik bir biçimde, çarçabuk. 
strepitlo -âre gf. gürültü etmek, takırdamak, hışırdamak. 

strepitlus -üs er. gürültü, patırtı, şamata, takırtı, gürleme; ses. 

strep'o -ere -ul gf. gürültü etmek, çınlamak, gürlemek, hışırdamak, vs. gçf. azarlamak, 
haşlamak. 

striâta -ae d. deniz tarağı. 

strictim z. görünüşte, yüzeysel olarak, gelişigüzel olarak. 

strictür'a -ae d. metal kütlesi. 

strictus gedo. stringö s. sıkı. 

strideo -öre -1, -0 -ere -1 gf. gıcırdamak, ıslık sesi çıkarmak, çığlık atmak. 

stridlor -öris er. gıcırtı, ıslık sesi, gıcırdama. 

strıdulus 5. gıcırdayan, ıslık sesi çıkaran. 

strigillis 4. kaşıma, kaşağı. 

striglo -âre gf. durmak; diretmek. 

strigösus s5. ince, kuru, zayıf; (üslup) sönük. 

striNngö -ngere -nxi -ctum gçf. bir araya getirmek, sıkılaştırmak; dokunmak, sıyırmak; 
kesmek, budamak; (kılıç) çekmek; (akıl) etkilemek, üzmek. 

stringlor -öris er. birden gelen şiddetli sancı. 

strlix -igis d. cüce baykuş. 

stroph'a -ae d. hile, oyun. 

Strophad'es -um d. ç. Güney Yunanistan açıklarındaki adalar. 

strophiârlius -1 & il er. göğüs kuşağı yapan. 

strophlium -1 & il cns. göğüş kuşağı, kafa bandı. 

structor -öris er. duvarcı, marangoz; sofra hizmetçisi. 

structürla -ae d. yapı, inşaat, kuruluş; bayındırlık işleri. 

structus gedo. struö 

struNes -is d. yığın, küme. 

strulix -icis d. yığın, küme. 


strümm'a -ae d. şiş, yumru. 

strümösus s. sıracalı. 

strulo -ere -xi -ctum gçf/. yığmak, biriktirmek; inşa etmek, dikmek; sıraya koymak; 
yapmak, hazırlamak; kurmak, tertip etmek, neden olmak. 

strütheus s. papağana ait. 

strüthiocamellus -1 er. devekuşu. 

StrymVön -onis er. Macedonia ile Thracia arasında ırmak; -onius s. Strymonia'lı, 
Thracia'lı. 

stud'eö -cre -ul gf. (genellikle eh. ile) hevesli, gayretli olmak, çalışkan olmak, kendini -e 
vermek; çalışmak; (kişi) destekçisi olmak. 

studios'us s. (genellikle irh. ile) çok hevesli, meraklı, düşkün, eğilimli; gayretli; er. 
öğrenci; -€ z. istekli olarak, çalışkan bir biçimde. 

studüum -1 & il cns. şevk, gayret, istek, özen, itina, eğilim; düşkünlük, muhabbet; parti 
ruhu, partizanlık; edebi yapıt, çalışma. 

stultiloguentila -ae d. aptalca konuşma. 

stultilogullum -1 & il cns. aptalca konuşma. 

stultitiNa -ae d. aptallık, ahmaklık. 

stultividus s. safdil. 

stultus s. akılsız, saçma, ahmak; er. aptal; -e z. aptal bir biçimde, akılsızca. 
stupelfaciö -facere -feci -factum (edi. -fio -fien) gçf. sersemletmek, şaşırtmak. 
stup'eö -cre -ul gf. sersemlemek, afallamak, hayrete düşmek; işlemez hale getirilmek, 
durdurulmak; gçf. garip bulmak, hayret vermek. 

stupesclo -ere gf. hayrete düşmek, şaşırmak. 

stüpeus bak. stuppeus 

stupiditâs -âtis d. akılsızlık. 

stupidus s. akılsız, afallamış; gabi, kalın kafalı, aptal. 

stup'or -öris er. duyarsızlık, uyuşukluk, şaşkınlık, sersemlik; kalın kafalılık, aptallık. 
stupp'a -ae d. yedekte çekme ya da çekilme, çekme halatı. 

stupr'o -âre -âvi -âtum gç/. kapıp götürmek, iffetini bozmak, ırzına geçmek, lekelemek. 
stuprlum -1 cns. sefahat; iffetsizlik. 

sturn'us -1 er. sığırcık kuşu. 

Sty'igius s. alt dünya yani Stygia ile ilgili. 

stylus bak. stilus 

Stymohalus -1 Arkadia'da Hercules tarafından öldürülen yırtıcı kuşlarıyla ünlü bir bölge; 
-icus, -ius, -is ç. Stymphalia'lı. 

Styx -ygis & -ygos d. Hades'te ırmak; -ius s. 

suâdela -ae d. inandırma, ikna etme. 

suaâldeö -döre -s1 -sum gf. (eh. ile) öğüt vermek, tavsiye etmek; ısrar etmek; ikna etmek. 
suasilNö -önis d. bir önerinin lehinde konuşmak; hitabetin ikna edici türü. 

suaslor -öris er. öğüt veren kimse; avukat. 

suâsus gedo. suâdeö 

suaslus -üs er. öğüt, tavsiye. 

suâveolNens -entis 5. güzel kokulu. 

suâviâtiö bak. sâviatiö 

suâvidicus s. çekici, büyüleyici. 

suâvilogulens -entis s. büyüleyici, çekici. 


suâviloguentila -ae d. konuşmanın çekiciliği. 

suâviör bak. sâvior 

suâv'is s. tatlı, hoş, latif, incelikli; -iter z. 

suaâvitas -âtis d. tatlılık, hoşluk, çekicilik. 

Suavium bak. Savium 

sub edt. 1. dh. ile (yer) altında, altta, altına; (#epeler, duvarlar) eteğinde, bitişik; (zaman) 
sırasında, -de, -da; (sıra) bitişik; (yönetim) altında, hükümdarlığı altında; 2. ih. ile (yer) 
altında, (duvarlar, tepeler) yukarıya, yükseğe; (zaman) hemen önce, hemen sonra; - 
manum hükmü altında; -ictum venire kapsamında olmak. 

subabsurd'us s. biraz saçma, saçmamsı; yersiz; -€ z. 

subaccüs'ö -âre gçf. suçlamak, itham etmek, bir dereceye kadar kabahatli bulmak. 
subâctiNö -önis d. toprağı işleme; (zihin) disiplin. 

subâctus gedo. subigö 

subadroganter z. biraz kibirlice. 

subagrestis s. oldukça kaba. 

subalâaris s. kol altında taşınan. 

subamârus s. oldukça acı, acımtrak. 

subaguilus s. kahverengimtrak. 

subauscultlö -âre gçf. & gf. gizlice dinlemek, kulak misafiri olmak. 

subbasilicânlus -1 er. tembelce yaşayan kimse, aylak aylak dolaşan kişi. 

subblandior -iri gf. (eh. ile) yaltaklanmak, tatlı sözlerle kandırmak. 

subce- bak. succ- 

subdidil gç. subdö 

subdifficilis s. oldukça güç. 

subdiffidlö -ere gf. biraz kuşkulu olmak. 

subditicius s. yapmacık, düzmece. 

subditivus s5. yapmacık. 

subdıtus gedo. subdö s. sahte, yapmacık, düzmece. 

subd'6 -ere -idi -itum gçf/. altına koymak, içine daldırmak; boyun eğdirmek; yerine 
geçmek, sahtesini yapmak. 

subdocleö -öre -idi -itum gç/. yardımcı öğretmenlik yapmak. 

subdolus s. kurnaz, hilekar, sinsi; -& z. kurnazca. 

subdubitlö -âre gf. biraz kararsız olmak. 

subdNücö -ücere -üxi -uctum gçf. çekip çıkarmak, yükseltmek; geri çekmek, geri almak, 
ortadan kaldırmak; gizlice alıp götürmek, çalmak; (hesap) bilanço yapmak; (gemi) 
durmak; karaya çekmek; s&- yavaşça savuşmak, ortadan kaybolmak. 

subductilö -önis d. (gemi) durmak; (düşünce) sanmak, farzetmek. 

subductus gedo. subdücö 

sub'ledö -össe -€di gçf. altını aşındırmak; yiyip bitirmek. 

subegi gç. subigö 

sub'eö -tTre -il -tum gf. aşağı gitmek, içeri girmek, belli bir düzeye gelmek, belli bir 
noktaya gelmek, tırmanmak; ilerlemek; hemen arkasından gelmek, yardıma gelmek; 
yerine gelmek, halef olmak; gizlice gelmek, gizlice girmek; aklına gelmek; gçf. girmek, 
suya daldırmak; tırmanmak, yaklaşmak, saldırmak; yerini almak; boyun eğmek, çekmek, 
katlanmak, gizlice girmek; (akı/) hatıra gelmek. 

süber -is cns. mantar meşesi, mantar. 


subesse 1s. subsum 

subf subg- bak. suff- sugg- 

subhorridus s. biraz kaba. 

subiacleö -öre -ul gf. altında olmak, yakın olmak; bağlantılı olmak. 

subl'iciö -icere -i€ci -iectum gçf/. atmak, fırlatmak, alta koymak; yanına getirmek, 
yaklaştırmak; boyun eğdirmek, birinin buyruğu altına koymak; eklemek, iliştirmek; 
yanıtlamak; kanıt göstermek, ileri sürmek; yerine geçmek; aklını çelmek, ayartmak; 
sahtesini yapmak; se&- büyümek, yetişmek. 

subiectilö -önis d. altına koyma, serme; sahtesini yapma. 

subiectlö -âre gçf. altına koymak; aşağıdan yukarı atmak. 

subiectlor -öris er. sahtekar. 

subiectlus gedo. subiciö s. komşu, yakın, sınırdaş; tabi, boyun eğen; -€ z. boyun eğerek, 
uysallıkla. 

subigitâtiNö -önis d. iffetsizlik, hafif meşreplik. 

subigitlö -âre gç/. uygunsuz bir biçimde davranmak. 

subligö -igere -ögi -âctum gçf. alta sürmek; istek dışı bir şey yapmaya sevketmek; 
sürmek, itmek, zorlamak, icbar etmek; zorla boyun eğdirmek, fethetmek; (hayvan) 
evcilleştirmek; (bıçak) keskinleştirmek; (fekne) kürek çekmek, ileriye doğru sürmek; 
(aşçılık) hamur haline getirmek; (4oprak) altüst etmek, kazmak; (akı!) eğitmek. 

subil gç. subeö 

subimpud'ens -entis s. oldukça küstah. 

subinânis s. oldukça boş. 

subinde z. hemen arkasından; tekrar tekrar. 

subinsülsus s. oldukça yavan, oldukça sönük. 

subinvid'eö -öre gf. biraz kıskanmak. 

subinvisus 5s. biraz iğrenç. 

subinvito -âre gçf. belli belirsiz davet etmek. 

subirâlscor -sci -tus gf. oldukça öfkeli olmak. 

subirâtus s. oldukça öfkeli. 

subitârius s. apansız, âni; birden ortaya çıkan (durum, şey). 

subitö z. birdenbire, ansızın. 

subitus gedo. subeö s. birdenbire, beklenmedik, âni; (insan) fazla aceleci; (ask. ) aceleyle 
toplanmış; cns. acil durum. 

subiünctus gedo. subingö 

subilungö -ungere -ünxi -ünctum gçf. hayvanı koşmak; eklemek; tabi kılmak, boyun 
eğdirmek; baskı altında tutmak. 

sublalbor -bi -psus g/. batmak, garkolmak; kayıp gitmek. 

sublâpsus geo. sublâbor 

sublatiNo -önis d. yükseltme, kaldırma. 

sublatlus gedo. tollö s. kibirli, mağrur; -€ z. mağrurca. 

sublectlö -âre gçf. kandırmak, aklını çelmek. 

sublectus gedo. sublegö 

sublegö -egere -cgi -etetum gçf. bir araya getirmek, toplamak; yerine koymak; (çocuk) 
kaçırmak; (konuşma) kulak misafiri olmak. 

sublestus s. zayıf, mecalsiz; cüzi, önemsiz. 

sublevâtilö -önis d. yatıştırma, teskin etme. 


sublevlö -âre -âvi -âtum gç/. yükseltmek; desteklemek, cesaret vermek; hafifletmek, 
yatıştırmak. 

sublic'a -ae d. çit, kazık. 

sublicius s. büyük kazıklara dayalı. 

subligâcullum -1, subliglar -âris cns. peştemal, kuşak. 

subliglö -âre gçf. bağlamak. 

sublım'is s. yüce; yükseltilmiş; (karakter) seçkin, üstün, emel besleyen, şiddetli isteği 
olan; (dil) yüksek, görkemli; -€ z. yukarı, yukarıya, havada. 

sublimitâs -âtis d. yücelik. 

sublımus bak. sublımis 

sublingilö -önis er. aşçı yamağı. 

subllinö -inere -evi -itum gçf. ös- aldatmak, dolandırmak. 

sublitus gedo. sublinö 

sublücleö -cre gf. parıldamak, hafif ışık vermek. 

sublul'ö -ere gç/. (ırmak) eteklerinden akmak, aşağıdan akmak. 
sublüstris s. hafifçe aydınlatan. 

sublütus gedo. subluö 

subm- bak. summ- 

subnâtus s. altta büyümek ya da gelişmek. 

subne'etö -ctere -xul -xum gçf/. aşağıdan bağlamak, raptetmek. 
subneg'l6 -âre gçf. yarı yarıya reddetmek. 

subnexus gedo. subnectö 

subnigl'er -ri s. siyahımsı, esmerimsi. 

subnıNxus -sus s. alttan destekli, dayalı; güvenen. 

subnub'a -ae d. rakip. 

subnübilus s. bulutlu, sünbüli. 

sub'o -âre gf. azgınık devresinde olmak. 

subobscönus s. oldukça edepsiz. 

subobscürus s. biraz belirsiz. 

subodiösus s. oldukça tiksinti verici. 

suboffend'ö -ere gf. gücendirmek, kızdırmak. 

subollet -cre g/. (şz.) hafif ya da belirsiz bir koku var; -mihi seziyorum. 
subolNes -is d. ürün, döl, çocuklar. 

subolesclö -ere gf. büyümek, gelişmek. 

subor'ior -iri gf. ardarda ortaya çıkmak, meydana gelmek. 

subörnlo -âre -âvi -âtum gç/. donatmak, teçhiz etmek; gizliden gizliye kışkırtmak, aklını 
çelmek. 

subortus -üs er. tekrar tekrar meydana gelmek, zuhur etme. 

subp- bak. supp- 

subrancidus s. biraz bozuk, çürük, çürümeye yüz tutmuş. 

subraucus s. oldukça boğuk. 

subröctus gedo. subrigö 

subremig'o -âre gf. yavaşça kürek çekmek. 

subrep'ö -ere -si -tum gf. sürünerek ilerlemek, görünmeyerek yaklaşmak. 
subreptus gedo. subripio 

subrndeo -dere -sI gf. gülümsemek. 


subrıdıcule z. oldukça gülünç bir biçimde. 

subrligö -igere -&xi -ectum gç/. yükseltmek, kaldırmak. 

subring'or -1 gf. asık suratlı olmak, canı sıkkın olmak. 

subrlipio -ipere -ipui & upul -eptum gçf. gizlice alıp götürmek, çalmak. 

subrog'o -âre gçf. ardıl olarak önermek. 

subröstrânli -orum er. ç. vaktini boş geçiren kimseler, aylaklar. 

subrub'eö -öre gf. hafiften kızarmak, kırmızıya dönmek, kızıla çalmak. 

subru'6 -ere -1 -tum gç/. yıkmak, tahrip etmek, altını kazmak. 

subrüsticus s. köylümsü. 

subrutus gedo. subruö 

subscrnbö -bere -psi -ptum gçf. altına yazmak; (belge) imzalamak; (sansür) ithamın 
sebebini yazmak, not düşmek; (yasa) iddianameye ek yapmak, aleyhine dava açmak; 
(mec.) kaydetmek; (eh. ile) razı olmak, muvafakat etmek, onaylamak. 

subscriptilö -önis d. alta yazılan yazı, imza; (sansür) not etme; (yasa) iddianame; kütük, 
sicil. 

subscriptor -öris er. bir iddianameyi imzalayan kişi; itham eden kimse. 

subscriıptus gedo. subscribö 

subsecivus bak. subsicivus 

subseclö -âre -ul -ctum gç/. kesmek, kırkmak, kırpmak. 

subsödı gç. subsıdö 

subsellium -1 & il cns. sıra, bank, iskemle; (yasa) yargıçlar heyeti, mahkeme. 
subslentiö -entire -önsi gç/. kuşkulanmak, sezmek. 

subselguor -gul -cütus gç/. & gf. yakından izlemek; desteklemek; öykünmek, taklit 
etmek. 

subservioö -ire g/. köle olmak; (mec.) uymak, itaat etmek. 

subsicivus s. kesilip arta kalan; (zaman) bir işten arta kalan; (iş) fazla mesai. 
subsidiârius s. ihtiyat ya da yedek olarak tutulan; er. ç. yedek kuvvet. 

subsidüum -1 & il cns. yedek erler, yedek birlikler; çare, yardım. 

subslidö -1dere -edi -essum gf. oturmak, çömelmek, yere çökmek; batmak, yerleşmek, 
sakinleşmek; (pusu) yatarak beklemek; (ikamet) oturmak, yerleşmek; gçf. pusuya yatmak. 
subsignânus s. özel yedek (birlikler), asıl birlikleri güçlendirmek için ihtiyatta tutulanlar. 
subsign'ö -âre gçf. kaydetmek, tescil etmek; garanti etmek, kefil olmak. 

subsilNiö -ire -ul gf. yukarı sıçramak. 

subsl'istö -istere -titi gf. hareketsiz durmak; durmak; kalmak, sürmek, devam etmek, 
dayanmak; (eh. ile) direnmek; gçf. dayanmak, karşı koymak, mukavemet etmek. 
subsortior -iri -Itus gçf. kurayla ardıl seçmek. 

subsortitilö -önis d. kurayla ardıl seçimi. 

substantiNa -ae d. servet, varlık; refah. 

substlernö -ernere -râvi -râtum gçf/. alta dağıtmak, altına yaymak, altına serpmek, altına 
saçmak; (mec.) birinin hizmetine sokmak. 

substiti gç. subsistö 

substitluö -uere -ul -ütum gç/. yerine koymak; yerine geçirmek; ardılı yapmak; (fikir) 
sunmak; hayal etmek, tasavvur etmek. 

substitütus gedo. substituö 

substo -âre gf. dayanmak. 

substrâtus gedo. substernö 


substrictus gedo. substringö s. dar, sıkı. 

substrilngö -ngere -nxi -ctum gçf. bağlamak; kulak kabartmak; denetlemek. 
substructiNo -önis d. temel, tesis. 

subsult'lo -âre gf. yukarı atlamak. 

substru'lö -âre gf. inşa etmek, bir temel kurmak, taş ile döşemek (yol). 

sublsum -esse gf. altta olmak; yakın olmak, elde olmak; (mec. ) temelinde olmak, gizli 
olarak bulunmak. 

subsütus s. saçaklı (ip). 

subtemlen -inis cns. atkı, argaç; iplik, tire. 

subter z. aşağı, aşağıda, altında; edi. (ih. & dh. ile) aşağısına. 

subterdülcö -cere -xI gç/. gizlice çekmek. 

subterflugiö -ugere -ügi gç/. -den kaçmak, kaçınmak, sakınmak. 

subterlâbor -1 gç/. & gf. alttan akıp gitmek, kaymak; gizlice sıvışmak, kaçmak. 
subterrâneus s. yeraltı. 

subtexlö -ere -ul -tum gçf. dokumak, örtmek, gizlemek. 

subtilis s. ince uzun, zayıf; (duyular) hassas; (yargı) takdir eden, ayırd eden, kesin; 
(üslup) dolaysız; -iter z. inceden inceye; kusursuz bir biçimde; yalın bir biçimde. 
subtılitNâs -âtis d. incelik; (yargı) şaşmazlık, keskinlik; (üs/up) dolaysızlık. 
subtimleö -cre gçf. biraz korkmak. 

subtractus gedo. subtrahö 

subtralhö -here -xi -ctum gçf. altından çekmek; gizlice almak; çekmek, uzaklaştırmak. 
subtristis s. oldukça kederli. 

subturpis s. oldukça acıklı. 

subtus z. altında, altına. 

subtüsus s. hafifçe zedelenmiş. 

subücula -ae d. gömlek, yelek. 

sübula -ae d. biz, saraç ve kunduracı bizi. 

subulc'us -1 er. domuz çobanı. 

Subür'a -ae d. Roma'nın kötü tanınan bir mahallesi; -ânus s. 

suburbânit'âs -âtis d. Roma'ya yakınlık. 

suburbânus s. Roma'ya yakın; cns. Roma yakınında villa; er. ç, Roma yakınındaki 
kasabalarda oturanlar. 

suburblum -1 & il cns. varoş, yörekent. 

suburg'eö -cre gçf. yakına sürmek. 

subvectiNö -önis d. taşıma, nakliyat. 

subvectlö -âre gçf. düzenli biçimde taşımak. 

subvectus gedo. subvehö 

subvectlus -üs er. nakliyat, taşıma. 

subve'hö -here -xi -ctum gçf. yukarı taşımak, akıntıya karşı taşımak. 

subvleniö -enire -öri -entum gf. (eh. ile) yardımına gelmek, kurtarmak. 

subventö -âre gf. (eh. ile) çabucak yardımına koşmak. 

subverleor -öri gf. biraz korkmak. 

subverslor -öris er. altüst eden, harap eden, yıkıcı (şey, kimse). 

subversus gedo. subvertö 

subverltö (subvortö) -tere -ti -sum gç/. tersyüz etmek, devirmek; yıkmak, harap etmek. 
subvexi gç. subvehö 


subvexus s. yukarıya doğru meyilli. 

subvol'ö -âre gf. yukarıya doğru uçmak. 

subvolv'lö -ere gçf. tepeye doğru yuvarlamak. 

succavus s. altı boş. 

succl€dö -ödere -essi -essum gç/. & gf. (eh. ile) alttan girmek, içinden geçmek, aşağıya 
gitmek, üstlenmek; (eh. ile, ih. in) yukarıya çıkmak, tırmanmak; (eh. ile ih. ad, sub) 
ilerlemek, yürümek; (eh. ile, in) yerini almaya gelmek, imdadına yetişmek; (eh. ile, in, 
ad) peşinden gitmek, halefi olmak; (sonuç) başarılı olmak. 

succlendö -endere -endi -önsum gçf. tutuşturmak, alevlendirmek; (mec. ) tahrik etmek. 
succönseö bak. suscenseö 

succönsus gedo. succendö 

succenturiâtus s. ihtiyat, yedek. 

succenturiNö -önis er. yüzbaşının altında. 

successi gç. succedö 

successiNö -önis d. ardıllık, silsile. 

successlor -öris er. ardıl, halef. 

successus gedo. succedö 

successlus -üs er. yukarıya ilerleme; sonuç; başarı. 

succidila -ae d. but eti. 

succıldö -dere -di -sum gç/. kesmek, biçmek. 

succid'ö -ere -1 gf. batmak; gücü tükenmek. 

succiduus s. batan; gücü azalan. 

succinctus gedo. succingö 

succinlgö -gere -x1 -ctum gç/. sarmak, kuşatmak, içine tıkmak, altına kıvırmak; teçhiz 
etmek, silahlanmak. 

succingullum -1 cns. kuşak, kemer. 

succin'ö -ere gf. uymak. 

succisus gedo. succidö 

succlâmatilö -önis d. bağırmak, tezahürat yapmak. 

succlâm'6 -âre -âvi -âtum gç/. arkasından bağırmak, bağırarak sözünü kesmek. 
succontumeliöst z. biraz küstahça. 

succrösclö -ere gf. büyümek, büyüyüp gelişmek. 

succrispus s. oldukça kıvırcık. 

succulmbö -mbere -bul -bitum gf. düşmek, dibe batmak ya da düşmek; boyun eğmek, 
teslim olmak. 

succurWrö -rere -ri -sum gf. çabucak yetişmek, yardımına koşmak, imdadına koşmak; 
(düşünce) akla gelmek. 

succus bak. sücus 

succusslus -üs er. sallama. 

succustlös -ödis er. yardımcı muhafız. 

succu'tiö -tere -ss1 -ssum gçf. aşağıdan yukarı fırlatmak. 

sücidus s. özlü, sulu, taze. 

sücinlum -1 cns. kehribar. 

süctus gedo. sügö 

suculla -ae d. bocurgat. 

suculla -ae d. domuz yavrusu; ç. Hyada adaları. 


süclus -1 er. özsu, bitki özü; ilaç, ilaç dozu; lezzet, çeşni; (mec. ) güç, dinçlik, yaşam. 
südârlium -1 & il cns. mendil. 

südâtörlus s. terlemeye ilişkin; cn. sauna. 

sud'is -is d. kazık, kargı, mızrak, ekser, enser. 

süd'o -âre -âvi -âtum gf. terlemek, ter dökmek, -den ıslanmak; sıkı çalışmak; gçf. 
sızdırmak. 

süd'lor -öris er. ter, terleme; nem; sıkı çalışma, çaba, emek. 

sudus s. bulutsuz, açık; cns. güzel hava. 

suleö -cre gf. alışkın olmak. 

su&'scö -scere -vi -tum gf. alışmak, alışkanlığında olmak; gçf. alıştırmak. 

Suessl'a -ae d. Latium'da kent. 

Suessiönles -um er. ç. Gallia halkı, (mod. ) Soissons. 

suğtus gedo. su&scö s. alışılmış; olağan. 

Sucvi -orum er. ç. Kuzeydoğu Almanya'daki halk. 

süfes -etis er. Kartaca devlet başkanı. 

suffarcinâtus s. tıka basa dolmuş. 

suffectus gedo. sufficiö s. (konsül) görev dönemi içinde bir boşluğu doldurmak üzere 
atanmış. 

sufferlö -re gç/. desteklemek, katlanmak, dayanmak. 

suffes bak. süfes 

sufflicio -icere -€ci -ectum gç/. boyamak; sağlamak, temin etmek; bir başkasının yerine 
atamak, yerini almak; gf. yeterli olmak; yetişmek, kafi gelmek. 

suffilgö -gere -xi -xum gçf. alttan bağlamak; nallamak. 

suffimlen -inis, suffimentlum -I cns. tütsü, buhur. 

sufflio -1Ire gçf. tütsülemek, güzel kokmak. 

suffixus gedo. suffigö 

sufflâmlen -inis cns. köstek, fren. 

suffllo -âre gçf. şişirmek, üflemek. 

suffoco -âre gçf. boğmak, soluğunu kesmek. 

suffodiö -odere -0di -ossum gçf. bıçaklamak; altını kazmak, altına çukur açmak. 
suffossus gedo. suffodiö 

suffrâgatilo -önis d. oyunu vermek, desteklemek. 

suffrâgâtor -öris er. oy veren kimse, destekçi. 

suffrâgâtönüs 5s. bir adayı desteklemeye ilişkin. 

suffraglilum -1& il cns. oy, oy pusulası; oy kullanma hakkı; (mec.) yargı, onay; -ferre 
oy. 

suffrâglor -âri -âtus gf. oy vermek; desteklemek, lehinde olmak. 

suffringlö -ere gçf. kırmak, parçalamak. 

suffNlugio -ugere -ügi gf. sığınağa koşmak; gçf. kaçınmak, sakınmak. 

suffuglum -1 & il cns. sığınak, barınak. 

suffulNcio -cire -si -tum gç/. destek yapmak, desteklemek. 

sufflundö -undere -üdi -üsum gç/. içine akıtmak; çevreye yayılmak, doldurmak; renk 
vermek, boyamak, kızarmak; yaymak. 

suffürlor -âri gf. çalmak, aşırmak. 

suffuscus s. siyahımtrak. 

suffüsus gedo. suffundö 


suggelrö -rere -ssi -stum gçf. altına koymak ya da yerleştirmek, sağlamak; üstüne 
eklemek, dayatmak. 

suggestlum -1 cns. platform, kürsü, sahne; yapay tepe, yığın; tribün. 

suggestus -üs er. platform, sahne. 

suggestus gedo. suggerö 

suggrandis s. oldukça geniş ya da büyük. 

suggreldior -di -ssus gf. yakına gelmek, yaklaşmak; gçf. saldırmak. 

sügillatiNö -önis d. hakaret, tahkir etme, şerefine dokunma. 

sügillâtus s. ezilmiş; zedelenmiş; (gurur) incinmiş. 

sülgö -gere -xi -ctum gç/. emmek, massetmek. 

Sul inh. s€ 

sul gç. suö 

suillus s. domuzlara ait. 

sulclö -âre gçf. saban işi yapmak, saban sürmek, toprağı sürmek. 

sulclus -1 er. saban izi; çukur, hendek, siper; iz. 

sulfur bak. sulpur 

SullNa -ae er. ünlü Roma'lı diktatör; -ânus s. 

Sullatur'io -ire gf. Sulla gibi olmak, Sulla'ya özenmek. 

Sulm'ö -önis er. Doğu İtalya'da kent, Ovidius'un doğum yeri; -önönsis 5. 

sultis z. lütfen. 

sum esse ful gf. olmak, var olmak; -ab ait olmak; -ad bir amaç için yapılmak; -ex ibaret 
olmak, -den oluşmak; est, sunt vardır; est mihi sahibim; mihi tecum nil est seninle hiç 
işim ya da ilişkim yok; est guod bir şey, ...neden vardır; est ubi ara sıra, bazen; est ut 
..muhtemeldir; est (inh. ile) ait, görevidir, işidir, alametidir; (ms. ile) olasıdır, caizdir; 
sunt gui vardır(lar); fuit Iium artık Ilium (Troia) yok. 

sümnlen -inis cns. inek memesi, meme, emcik; dişi domuz. 

summl'a -ae d. ana bölüm, ana hedef, ana konu; öz, sorunun aslı, özet; toplam, yekun, 
miktar; yüce güç; -rerum genel refah, genel yarar; -sum -mârum evren; ad -am 
kısacası, velhasıl, gerçekte; son söz olarak; in -â hepsi, tamamı, yekunu; nihayet. 
Summanlus -i er. gece şimşeği tanrısı. 

summm'as soylu bir aileden gelen, soylu, seçkin. 

summatim 7. gelişigüzel olarak, resmi muameleyi beklemeden, özel olarak, aceleyle. 
summâtus -üs er. egemenlik. 

summe z. en yüksek derecede, aşırı derecede, ziyadesiyle. 

summerigö -gere -sIi -sum gçf. alta sokmak, daldırmak, batırmak. 

summersus gedo. summergö 

sumministr6 -âre -âvi -âtum gç/. sağlamak, teçhiz etmek. 

summissiNö -önis d. indirme, azaltma. 

summisslus gedo. summittö s. alçak; (ses) alçak, sakin; (karakter) adi, alçak, boyun 
eğen; -€ z. yavaş yavaş, tatlılıkla; alçakgönüllülükle. 

summlttö -ittere -1sI -issum gç/. (büyüme) yükseltmek, kaldırmak, dikmek; sevketmek, 
sağlamak, indirmek, alçaltmak, azaltmak; yerine geçmek, yerini almak; gizlice 
göndermek; animum- boyun eğmek; se- tenezzül etmek, sözde alçakgönüllülük 
göstermek. 

summolestlus s. biraz can sıkıcı; -€ z. bir parça canı sıkılarak. 

summon'eö -cre -ul gç/. gizlice hatırlatmak, ima etmek. 


summöröosus s5. oldukça titiz, huysuz. 

summaötlor -öris er. daha temiz, daha açık. 

summotus gedo. summoveö 

summ'oveö -overe -Ovi -otum gçf. sürüp uzaklaştırmak, kalabalığı açmak; geri çekmek, 
ortadan kaldırmak, sürmek, kovmak; (mec. ) defetmek, uzaklaştırmak. 

summm'us s. en yüksek, en üstü, yüzeyi; sonuncu, sonu, bitimi; (mec.) en büyük, en 
önemli; (kişi) seçkin, yetkin; er. en yüksek makamında oturan kişi, en yüksek mevkideki 
kimse; -um -1 cns. üst, yüzey; -um z. olsa olsa, en çok. 

summütlö -âre gç/. yerine geçmek, vekil atamak. 

süm'ö -ere -psi -ptum gçf. almak, üzerine almak, yukarı çekmek; farzetmek, iddia 
etmek; (eylem) üstlenmek; (#artışma) farzetmek, olmuş gibi kabul etmek; (giysi) giymek; 
(ceza) mecbur tutmak; (bir amaç için) kullanmak, harcamak. 

sümptilo -önis d. san, zan, farz, tahmin. 

sumptuârius s. harcamalarla ilgili. 

sümptuös'us s. pahalı, müsrif, savurgan, aşırı; -€ 7. 

sümptus gedo. sümö 

sumptlus -üs er. paha, masraf, fiyat. 

Sunlium -i, -il cns. Attika yarımadasında bir burun. 

suö suere Sul sütum gç/. dikmek, bir araya getirmek. 

suömet, suöpte suus'un vurgulu ablativus şekli. 

suovetaurılla -ium cns. ç, domuz, koyun ve öküz kurban edilmesi. 

supellex -ectilis d. eşya, mefruşat, mal, gereçler. 

super s. bak. superus 

super z. yukarıda, üstünde, tepede; bundan başka, yanısıra; kalan; edt. dh. ile üstüne, 
üzerine, üstünde, üzerinde; dair, -ile ilgili olarak; (zaman) -de, da; (ih. ile) üzerinde, 
üstünde, üzerine, üstüne; ötesinde; yanısıra, üstüne üstlük. 

superâ bak. suprâ 

superabilis s. yenilebilir, fethedilebilir; üstesinden gelinebilir, aşılabilir. 

superadd'6 -ere -itum gç/. -den başka eklemek, daha da ekmek. 

superlâns -antis ş.zam.or. super s. üstün, egemen, faik, galip. 

superâtlor -öris er. fatih, ele geçiren kimse. 

superbila -ae d. kibir, küstahlık, zulüm, gaddarlık; gurur; mağrur mizaç. 
superbiloguentila -ae d. küstah konuşma. 

superb'iö -ire gf. küstah olmak, kibirli olmak, gurur duymak; görkemli ya da en üstün 
olmak. 

superblus s. kibirli, küstah; zorba tavırlı; titiz, müşkülpesent; görkemli, muhteşem; -€ z. 
küstahça, despotça. 

supercilium -1 & il cns. kaş; (fepe) yamaç, sırt; (mec. ) küstahlık. 

supereminleö -cre gçf. tepesini aşmak, üstüne geçmek, -den üstün olmak. 

superesse ms. supersum 

superficiNes -&l d. yüzey; yukarı taraf, tepe; (yasa) yapı; öz. bir başkasının toprağında. 
superfNio -ieri gf. arta kalmak; (ihtiyaç) -den fazla olmak. 

superfıxus s. tepeye ya da tepesine yerleştirilmiş. 

superflulö -ere gf. taşmak. 

superful gç. supersum 


superflundö -undere -üdi -üsum gç/. & gf. üzerine boşaltmak, yağdırmak, sağanak 
halinde yağmak; (edl.) taşmak, yayılmak. 

superfüsus gedo. superfundö 

supergreldior -dı -ssus gçf. geçmek, baskın çıkmak, aşmak. 

superliaciö -iacere -i€ci -iectum & iactum gçf. üste atmak, fırlatmak; aşmak; (mec. ) 
abartmak. 

superiectus gedo. superiaciö 

superimminleö -cre gf. sarkmak, üzerine sarkmak. 

superimpendens -entis s. sarkık, sarkan. 

superimp'lönö -önere -osul -ositum gç/. tepeye yerleştirmek, üzerine yerleştirmek. 
superimpositus gedo. superimpönö 

superincid'ens -entis s. yukarıdan düşen. 

superincublâns -antis s. üzerine uzanan. 

superincumb'o -ere gf. üstünde yatmak, uzanmak. 

superinger'0 -ere gçf. aşağı dökülmek. 

superinlicö -icere -i€ci -iectum gç/. üstünden atmak, üste fırlatmak, üste koymak. 
superiniectus gedo. superinicö 

superinstern'ö -ere gçf. üstüne yaymak, üzerine sermek. 

superilor -öris s. daha yüksek, üstteki; (zaman, sıra) önce gelen, önceki, eski; (yaş) daha 
yaşlı; (savaş) galip, daha güçlü; (nitelik) üstün, daha büyük. 

superlatilö -önis d. abartı, mübalağa. 

superlâtus s. abartılı, mübalağalı; abartılmış. 

supernlus s. üstteki; göksel, semavi; -e z. tepede, zirvede, yukarıdan. 

superlo -âre -âvi -âtum gf. üstün olmak, üstün gelmek; aşırı olmak, fazla olmak; baki 
kalmak, başkasından fazla yaşamak; gçf. üstünden geçmek, üstün gelmek, faik olmak; 
öteye geçmek; baskın çıkmak; (ask. ) yenmek, fethetmek; (den. ) denizde seyredip geçip 
gitmek, dolaşarak geçmek. 

superobru'ö -ere gçf. basmak, kahretmek, ezmek. 

superpend'ens -entis s. sarkan. 

superp'önö -önere -osul -ositum gçf/. üzerine koymak; görevlendirmek, yükümlü 
kılmak. 

superpositus gedo. superpönoö 

superscand'ö -ere gçf. üzerine tırmanmak. 

supersledeö -edöre -ödi -essum gf. üstüne oturmak; kaçınmak, sakınmak, çekinmek, 
vazgeçmek. 

superstles -itis 5. mevcut, hazır, tanıklık eden; hayatta kalan, bir başkasından daha fazla 
yaşayan. 

superstitiNö -önis d. dehşet verici korku, batıl itikat, boş inan. 

superstitios'us s. batıl itikata ait; kehanette bulunmayla ilgili; -e z. batıl inançlara 
saplanarak; vicdanla, ilkelere bağlı olarak. 

superstlö -ere -x1 -ctum gç/. & gf. üstünde durmak, üzerinde olmak. 

superlsum -esse -ful gf. kalmak, baki kalmak, durmak; bırakılmak; bolluk içinde olmak, 
yeterli olmak; aşırı olmak. 

superteglö -ere gçf. kaplamak, üzerini örtmek. 

superurgl'ens -entis s. yukarıdan bastıran. 


superlus (£. -ior üd. supremus, summus) s. üstteki, yukarıda olan er. ç. yukarıdaki 
tanrılar; yaşayanlar; cns. ç. göksel cisimler; yüksek yerler; mare -um Adriyatik Denizi. 
supervacâneus s. fazla, gereğinden fazla, istediğinden çok. 

supervacuus s. fazla, gereksiz, anlamsız. 

supervâd'o -ere gçf. üstün gelmek, baskın çıkmak. 

supervelhor -hi -ctus gçf. ata binerek geçip gitmek, denizde seyretmek. 

supervleniö -enire -öni -entum gç/. yetişip geçmek, yetişmek; üzerine yükselmek; gf. 
ortaya çıkmak, beklenmedik biçimde gelmek. 

superventlus -üs er. geliş, varış. 

supervolitlö -âre gçf. üzerinden uçmak. 

supervol'o -âre gçf. & gf. üzerinden uçmak. 

supinlo -âre -âvi -âtum gçf/. içini dışına çevirmek, tersine çevirmek. 

supınus s. arkaüstü yatan; sırt üstü uzanan; eğik, meyilli; geriye doğru; (akıl) tembel, 
kayıtsız. 

suppaâctus gedo. suppingö- 

suppaenitet -öre gçf. (şZ.) biraz üzgün olmak. 

suppalp'or -âri gf. tatlı sözle kandırmak, gönlünü yapmak. 

supp'âr -aris s. hemen hemen eşit. 

supparasıtlor -âri gf. gururunu okşamak. 

supparlum -1 cns. -us -1er. keten kadın giysisi; gabya yelkeni. 

suppeditatilö -önis d. bolluk, mebzuliyet. 

suppeditlö -âre -âvi -âtum gf. el altında olmak, bol bol olmak, yeterli olmak; -den 
zengin olmak; gç/. sağlamak, teçhiz etmek, tedarik etmek. 

supped'6 -ere gf. hafifçe yellenmek. 

suppetiNae -ârum d. ç. yardım. 

suppetilor -âri -âtus gf. yardımına gelmek. 

suppeto -ere -1vi & il -itum gf. elde mevcut olmak, hazır olmak; eşit olmak, elvermek, 
yeterli olmak. 

suppıl'o -âre gçf. çalmak, aşırmak. 

suppl'ingö -ingere -âctum gç/. alttan bağlamak. 

supplant'o -âre gçf. çelme takmak. 

supplementlum -I1 cns. tedarik, teçhiz, ilave, ek; (ask. ) takviye birlikler. 

supplNeö -öre gçf. tümüyle doldurmak; tedarik etmek, tamamlamak; noksan olan bir şeyi 
doldurmak, onarmak. 

supplex -icis s. rica ve niyaz eden, yalvaran (kimse), yalvarma, niyaz etmeyle ilgili; - 
iciter 7. yalvararak. 

supplicâtiNö -önis d. dua günü, toplumsal şükran sunma. 

supplicium -1 & il cns. dua, niyaz; kurban; ceza, infaz, ıstırap, acı; -i0 afficere idam 
etmek, infaz etmek. 

supplic'ö -âre -âvi -âtum gf. (eh. ile) niyaz etmek, dua etmek, tapınmak. 

supplo'dö -dere -si gçf. damga vurmak. 

supplösilö -önis d. damgalama. 

supp'Onö -önere -osul -ositum gç/. alta koymak, yerleştirmek, tatbik etmek, uygulamak; 
hükmü altına almak; eklemek, katmak; yerine geçmek, bozmak, tahrif etmek. 
supporto -âre gçf. yetiştirmek, nakletmek, taşımak. 

suppositicius s. sahte, taklit. 


suppositilö -önis d. başkasının yerini alma. 

suppositus gedo. suppönö 

supposul gç. suppönoö 

suppressilö -önis d. zimmete geçirme. 

suppressus gedo. supprimö s. (ses) alçak. 

supprlimö -imere -essi -essum gçf. batırmak, dibe yollamak; tutmak, dizginlemek, zapt 
etmek, alıkoymak, durdurmak; gizli tutmak, bastırmak, sindirmek. 

supproöm'us -1 er. yardımcı, kahya. 

suppud'et -cre gçf. (şz.) biraz utanmak. 

suppür'o -âre gf. iltihaplanmak, azmak. 

suppus s. başaşağı. 

supputlo -âre gçf. saymak, telakki etmek, tahmin etmek. 

suprâ z. üzerinde, tepesinde; (zaman) erken, daha önce, evvelce; (miktar) daha çok; - 
guam -den ötesinde; edt. (ih. ile) üzerinde, üstünde, daha yukarıda; ötesinde; (zaman) 
önce; (miktar) -den çok, üzerinde. 

suprâscand'o -ere gçf. üstün gelmek. 

supremlus s. en yüksek; sonuncu, en geç; en büyük, en üstün; cns. ç. ölüm anı; cenaze 
törenleri; vasiyet; -um z. son kez olarak. 

sürla -ae d. baldır. 

sürculus -1 er. ince dal, sürgün; aşı, daldırılmak için koparılan dal. 

surdastler -ri s. oldukça sağır. 

surditâs -âtis d. sağırlık. 

surdlus s. sağır; sessiz. 

Surenla -ae er. parth'ların büyük veziri. 

surg'o -ere surrexi surrectum gf. yükselmek, doğmak, kalkmak, ayağa kalkmak; zuhur 
etmek, ortaya çıkmak, büyümek. 

surpere vs. surripere için VS. 

surr- bak. subr- 

SUTT&x1 gç. Surgö 

surrupul gç. subripiö 

surrupticius s. çalınmış. 

sürsum, sürsus z. yukarı doğru, yukarıya, yukarıda; -deörsum baştan aşağı. 

süs suis er., d. domuz, erkek domuz. 

Süsla -orum cns. ç. Persler'in eski başkenti. 

suscens'eö -cre -ul gf. kızgın olmak, öfkeli olmak. 

susceptiNo -önis d. üzerine alma, üstlenme, deruhte etme. 

susceptus gedo. suscipiö 

susclipio -ipere -€pi -eptum gç/. üzerine almak, üstlenmek, taahhüt etmek; almak, ele 
geçirmek; (çocuk) evlat edinmek; kanunen tanımak, vücuda getirmek; birini korumasına 
almak. 

suscitlö -âre -âvi -âtum gçf. kaldırmak, yükseltmek; uyandırmak, canlandırmak; 
cesaretlendirmek, teşvik etmek; kızıştırmak, harekete getirmek, tahrik etmek. 
suspectlö -âre gçf. & gf. bakmak, gözlemek; kuşkulanmak, güvenmemek. 

suspectus gedo. suspiciö s. şüpheli, kuşkulu. 

suspectlus -üs er. yukarı bakma; saymak, itibar etmek, saygı göstermek. 
suspendüum -1 & il cns. asma. 


susplendö -endere -endi -ensum gç/. asmak, idam etmek, ertelemek; (ölüm) asılmak; 
(yapı) desteklemek; (akıl) muallakta bırakmak; (devinim) durdurmak, kesmek; (edl. ) 
bağlı olmak; -ö gradö ayaklarının ucuna basarak. 

suspens'us gedo. suspendö s. kalkık, yükselmiş, asılı; (mec. ) endişeli, muallakta, bağlı, 
tabi. 

suspiclâx -âcis s. kuşkulu. 

suspl'iciö -icere -exi -ectum gç/. yukarı bakmak; saygı duymak, hürmet etmek; 
güvenmemek. 

suspiciNo -önis d. güvensizlik, kuşku. 

suspiciöslus s. kuşkulu; -€ z. kuşkulu bir biçimde. 

suspicor -âri -âtus gç/. kuşkulanmak; sanmak, zannetmek, farzetmek. 

suspirâtlus -üs er. iç çekiş, ah etme. 

suspiritlus -üs er. derin soluk, zor soluk alma; iç çekiş. 

suspırium -1& il cns. derin soluk, iç çekme. 

suspirlo -âre -âvi -âtum gf. iç çekmek; gçf. hasret çekmek. 

susgue dögue z. yukarı aşağı. 

sustentâcullum -1 cns. destek. 

sustentatiNö -önis d. kaçınma, sakınma. 

sustentlo -âre -âvi -âtum gç/. yardımda bulunmak, desteklemek; (mec. ) tarafını tutmak, 
yüceltmek; (gıda, araç) tedarik etmek; desteklemek; (düşman) durdurmak; (zahmet) 
katlanmak, çekmek, direnmek; (olay) ertelemek. 

sustlineö -ingre -inul -entum gç/. desteklemek; durdurmak, denetlemek; (mec. ) tutmak, 
muhafaza etmek; (yiyecek) desteklemek; (zahmet) katlanmak, çekmek; (olay) ertelemek, 
geciktirmek. 

sustoll'ö -ere gç/. yükseltmek, kaldırmak; tahrip etmek. 

sustulı gç. tollö 

susurrâtlor -öris er. fısıldayan kimse. 

susurrlö -âre gç/. & gf. mırıldanmak, vızıldamak, fısıldamak. 

susurrus -üs er. fısıldama, mırıldanma. 

sussurrus s. fısıldayan. 

sütela -ae d. hile, oyun, desise. 

sütilis s. dikilmiş. 

sütlor -öris er. ayakkabıcı, ayakkabı tamircisi. 

sütörlus s. ayakkabıcıya ait. 

sütrinus s. ayakkabıcıya ait. 

sütürla -ae d. dikiş yeri, dikiş. 

sütus gedo. suö 

suus s. ((ümcedeki üçüncü şahıs özneye ait) kendisinin, kendilerinin, onun, onların; 
kendisine ait, kendine özgü, bir kimsenin hakkı; er. ç. bir kimsenin adamları, arkadaşları. 
Sybarlis -is d. Güney İtalya'da sefahatıyla ünlü bir kent; -ita -itae er. Sybaris'li. 
Sychaelus -1 er. Dido'nun kocası. 

sycophantla -ae er. iftiracı, hilekar, dalkavuk. 

sycophantiNa -ae d. hile, yalan, hilekarlık. 

sycophantiost z. hilekarca. 

sycophantor -âri gf. hile yapmak. 

Syenle -es d. Güney Mısır'da kent; (mod. ) Assuan. 


syllab'a -ae d. hece. 

syllabâtim z. hece hece. 

symbolla -ae d. katkı. 

symbolNus -1 er. belirti, nişan, işaret, sembol, simge. 

symphönila -ae d. uyum, ahenk. 

symphöniacus s. koroya ait. 

symplegadles -um d. ç. Karadeniz'de çarpan kayalar. 

synedrlus -1 er. Makedonia'da senatör. 

Synepheöb -orum er. ç. Caecilius'un güldürüsü Gençler Bir Arada. 
syngraphla -ae d. bono. 

syngraphlus -1 er. yazılı sözleşme; pasaport. 

Synnadla -orum cns. ç. Frigya'da kent, mermerleriyle ünlü; -ensis s. 
synodlüs -ontis er. çipura, karagöz. 

syntheslis -is d. akşam yemeği servisi; takım elbise; sabahlık. 

Syphlâx -âcis er. Numidia Kralı. 

Syrâcüs'ae -ârum d. ç. Sicilya'da şehir; -ânus, -1us Syrâcoslus s. Syracusae'li. 
SyrNia -iae d. Akdeniz'in doğusunda ülke; -ius, -us, -iacus, -iscus s. Suriyeli. 
syrmla -ae d. uzun eteklikli giysi; (mec. ) trajedi. 

Syrtis -is d. Kuzey Afrika'da Sidra Körfezi; kumsal. 


(| 


tabellNa -ae küçük tahta; yazı levhası; oy levhası; adak levhası; resim; (ç. ) yazı, kayıtlar, 
yazışmalar. 

tabellârtlus s. oy vermeye ait, er. haberci. 

tâbleö -cre gf. solup gitmek, ölüp gitmek. 

tabernla -ae d. kulübe; dükkan; han; ahırlar. 

tabernâcullum -1 cns. çadır -capere (kahinlik etmek için) bir yer seçmek. 
tabernâriN -orum er. ç. dükkan sahipleri. 

tâbles -is d. telef olma; çürüme, zeval bulma, erime; kokma; taun, veba, hastalık. 
tâblescö -escere -ul gf. telef olmak, erimek, çürümek, (mec.) üzülmek, bitkin hale 
gelmek, zayıf düşmek. 

tâbidulus s. tüketen, çürüten, telef eden. 

tâbidus s. eriyen, çürüyen; bitkin hale düşen; bozan, bulaşıcı, sâri. 

tâbificus s. eriyen, tükenen. 

tablınlum -1 cns. Roma villasında çalışma odası. 

tabulla -ae d. tahta, kalas; yazı levhası; adak levhası; harita; resim; mezat; (ç.) hesap 
defterleri, kayıtlar, listeler, vasiyet; -Sullae Sulla'nın yasakları XII -ae on iki levha yasası 
-ae novae borçların iptali. 

tabulârlium -1 & il cns. arşiv, belgelik. 

tabulâtiNo -önis d. döşemelik, bina katı. 

tabulâtlum -1 cns. döşemelik, bina katı; (ağaç) tabaka, dizi. 

tâblum -1 cns. çürüyen madde; hastalık, veba. 

tadeö -öre -ul -itum gf. sessiz olmak, ses çıkarmamak; sakin olmak, suküt etmek, gçf. - 
den söz etmemek. 

taciturnitlas -âtis d. sessizlik, suskunluk. 

taciturnus s. sessiz, sakin. 

tacitlus gedo. taceö s. sessiz, suskun, sakin; gizli, sözü edilmez; zımni, sözsüz ifade 
olunan, imalı per -um sessizce -€ z. sessizce; gizlice. 

Tacitlus -1 er. ünlü Roma'lı tarihçi. 

tactilis s. dokunulur, tutulur. 

tâctilo -önis d. dokunma; dokunma duygusu. 

tâctus gedo. tangö 

tâctlus -üs er. dokunma, dokunuş, temas, değme; etki. 

taed'a -ae d. çıra, çam tahtası; meşale; kalas; (mec.) düğün. 

taedet -cre -uit & taesum est gç/. (şz.) bezdirir, bıkkınlık verir. 

taedifer -1 5. meşale taşıyan. 

taedüum -1 & il cns. bezginlik, yorgunluk, nefret. 

Taenar'us (0s) -1 er. Güney Yunanistan'da kent ve burun; mod. Mataban; yeraltı dünyası; 
-ius -is s5. Taenarus'a ait; Isparta'lı. 

taenia -ae d. saç bağı, kurdele. 

taesum est gç. taedet 

taetler -ri s. iğrenç, çok çirkin, kerih -re z. iğrenç bir biçimde. 

taetricus bak. tetricus 


taglâx -âcis s. hırsız, yankesici. 

Taglus -1 er. Lusitania ırmağı, mod. Tagus. 

talâris s. ayak bileklerine uzanan; cns. ç. kanatlı sandallar; ayak bileklerine kadar uzanan 
elbise. 

tâlârius s. oyun zarlarına ilişkin. 

Talâslius -1 & ii er. düğün tanrısı; düğünlerdeki geleneksel bağırış. 

tâlela -ae d. çubuk, değnek, asa. 

talentlum -1 cns. talent, Atina'da para birimi. 

taliNo -önis d. aynıyla mukabele. 

tâlis s. bu tür, bunun gibi, böyle, şöyle; aşağıdaki, izleyen. 

talplâ -ae d. köstebek, (200lojide) talpa europaca. 

talus -1 er. ayak bileği; topuk ökçe; (ç.) aşık kemikleri; uzun zar. 

tam z. o kadar, o derece, şu kadar, böyle. 

tamdiü z. o kadar uzun süre. 

tamen 7. bununla birlikte, yine de, mamafih. 

Tâmes'is -is, -a -ae er. (mod.) Thames nehri. 

tametsi bağ. gerçi, her ne kadar, ise de, olmakla birlikte. 

tamguam, tanguam z. gibi, suretle, tıpkı, aynen bağ. sanki, güya. 

Tanagrla -ae d. Bocotia'da kent. 

Tanalis -is er. Sarmatia'da ırmak, mod. Don. 

Tanagunil -ilis 4. Yaşlı Targuin'in karısı. 

tandem z. en sonunda; sonuçta, nihayette; demek öyle (hayret belirtisi olarak). 
tango -ere tetigi tâctum gç/. dokunmak, el sürmek; (gıda) tatmak; (güç ile) vurmak, 
çarpmak; (sıvı ile) serpmek; (akıl) etkilemek, dokunmak, derin tesir etmek, harekete 
geçirmek; (yer) ulaşmak; girmek; (ödev) idaresini ele almak; (hile) aldatmak, yutturmak; 
söz etmek; de caelö tâctus yıldırımla çarpılmış, yıldırım çarpmış. 

tanguam bak. tamguam 

TantalMus -i er. Tartarus'ta açlığa ve susuzluğa mahkum edilen Pelops ve Niobe'nin 
babası; -eös s. -ides -idae er. Pelops, Atreus, Thyestes veya Agamemnon; -is -idis d. 
Niobe veya Hermione. 

tantillus s. çok az, çok küçük. 

tantisper 7. bir an için, sadece bir an. 

tantopere z. o kadar çok; çok fazla. 

tantulus s5. o kadar az, o kadar küçük. 

tantum z. bak. tantus 

tantummodo z. yalnızca, ancak. 

tantundem bak. tandusdem 

tantlus s. o kadar büyük; o kadar küçük; cns. öyle az, öyle çok; -i esse fazlasıyla değerli 
olmak, çok önemli olmak; (kı. ile) ...o kadar; in -um bir dereceye kadar. 

tantö öyle çok, öyle uzak; tria -a üç katı. 

tantusdem s. o kadar, o kadar büyük. 

tapötla -ae er., -ia -ium cns. ç. halı, duvar kilimi, duvar halısı vs. 

Taproban'€ -es d. Seylan. 

tardesclö -ere gf. yavaşlamak. 

tardip'es -edis s. topallayan, aksayan. 

tarditlâs -âtis d. yavaşlık, geç kalma (akı/) gabilik. 


tardiusculus s. oldukça yavaş. 

tardWo -âre -âvı -âtum gç/. geciktirmek, tehir etmek, mani olmak, engellemek gf. 
gecikmek, yavaş gitmek. 

tard'us s. yavaş, geç kalan, geç; (akı/) gabi, kalın kafalı; (konuşma) ölçülü; -€ z. yavaşça, 
ağır ağır. 

Tarentlum -i cns. Güney İtalya'da bir kent (mod. ) Taranto s. Tarentum'lu. 
tarmles -itis er. ağaç kurdu. 

TarpöiNus s. Tarpeia'lı, Tarpeia'ya ait; mons Capitoline tepesinde suçluların atıldığı kaya. 
tarpezitla -ae d. banker, para değiştiren, para bozan. 

Targuinlius -1 er. Roma'nın 5. kralı Priscus ve son kralı Superbus. 

Tarracinla -ae d. -ae -ârum d. ç. Latium'da kent. 

Tarraclö -önis d. İspanya'da kent, mod. Tarragona. 

Tarslus -1d. Kilikya'nın başkenti; -ensis s. 

Tartarlus (-0s) -Ter., -a -orum cns. ç. Tartarus, yeraltı dünyası; öz. suçlular için ayrılmış 
bölüm; -eus s5. cehenneme ait. 

tat! (bir hayret ifadesi) ne? 

Tatlius -1 er. Romulus'la iktidara ortak olan Sabine kralı. 

taureus 5. boğaya ait. 

tauriformis s. boğa biçimli. 

taurinus s. boğaya ait. 

taurlus -1 er. boğa. 

Taurlus -1 er. Toroslar, Güney Anadolu'da sıradağlar. 

taxâtiNo -onis d. değer biçmek. 

taxeus s. porsuk ağaçlarına ait. 

taxilNus -1 er. küçük zar. 

taxlo -âre gçf. değerlendirmek, hesaplamak, tahmin etmek. 

taxlus -1d. porsuk ağacı. 

Tâygete -es d. Pleiad'lardan biri, Atlas ve Pleione'nin kızı. 

Tâygetlus -1 er. -a -örum cns. ç. Güney Yunanistan'da sıradağ. 

te ih. & dh. tü -te tü için (son ek). 

Teânlum -1 cns. Apulia'da kent; Campania'da kent; -ensis s. 

techinla -ae d. hile, oyun, desise. 

Tecmessla -ae d. Ajax'ın karısı. 

tectlor -Oris er. sıvacı. 

tectöriollum -1 cns. biraz alçı, biraz sıva. 

tectorlüum -1 & il cns. alçı. 

tectörius s. sıvacıya ait. 

tec(lum -1 cns. tavan, çatı, gölgelik; ev, barınak, sığınak. 

tectus gedo. tegö s. gizli, saklı; saklanmış, kapalı. 

tecum seninle. 

Tege'la -ae d. Arcadia'da kent; -aeus s. Arcadia'lı; er. tanrı Pan; d. Atalanta; -atae - 
atarum er. ç. Tegea'lılar. 

tegles -etis d. küçük örtü, paspas. 

tegillNum -1 cns. kukuleta, başlık, cüppe. 

tegimlen (tegumen, tegmen) -inis cns. örtü. 

tegimentum (tegumentum, tegmentum) -1 cns. Örtü. 


tegm- bak. tegim 

teglo -ere texi tectum gç/. kapamak, örtmek, kaplamak; gizlemek, gizli tutmak; 
korumak, muhafaza etmek, savunmak; gömmek. 

tegum- bak. tegim 

Teius s. Teos'a ait. 

tela -ae d. ağ; çözgü; dokuma tezgahı; (mec.) plan. 

Telamlön -önis er. Aiax'ın babası. 

Telemachlus -i er. Odysseus ile Penelope'nin oğlu. 

Telephlus -1 er. Mysia kralı, Achileus'un kılıcıyla yaralandı. 

telNüs -üris d. yeryüzü; toprak, zemin; ülke, diyar. 

tellum -1 cns. silah; kargı; kılıç; (mec. ) güneş ışınları; şimşek, yıldırım; küçük ok. 
temerarius s. kaza eseri olan, arızi; fazla aceleci, düşüncesiz. 

temere z. kazara, raslantı olarak, rastgele; fazla aceleyle, düşünmeksizin; nön- boşuna 
değil; kolayca değil; güçbela. 

temeritâs -âtis d. talih, şans, raslantı; acelecilik, düşüncesizlik. 

temer'6 -âre -âvi -âtum gç/. kutsallığını bozmak, saygısızlık etmek. 

temetlum -1 cns. şarap, alkol. 

temn'6 -ere gçf. hor görmek, küçümsemek, önemsememek. 

tem'O -önis er. saban ya da araba kirişi; atlı yük arabası; (as1.) Büyükayı. 

Tempe cns. ç. Theselia'daki meşhur vadi. 

temperâmentlum -1 cns. ılımlılık, itidal, uzlaşma. 

temperlâns -antis ş.zam.or. tempero- s. ılımlı, mutedil, -anter z. ılımlılıkla. 
temperantiNa -ae d. ılımlılık, öz denetim. 

temperâtiNö -önis d. uygun karışım, bileşim, yapı; düzenleyici güç, örgütlendirme gücü. 
temperâtlor -öris er. düzenleyici, örgütleyici. 

temperâtlus gedo. temper s. ılımlı, ölçülü -e z. ılımlı olarak. 

temperi z. zamanında, doğru zamanda. 

temperiNes -ci d. doğru ya da uygun oran; duygusal sıcaklık, yumuşaklık, ılımanlık. 
temper'o -âre -âvi -âtum gç/. doğru oranda karıştırmak, harman yapmak, kıvama 
getirmek; düzenlemek, yumuşatmak, ahenk vermek; yönetmek, hükmetmek gf. yumuşak 
olmak, kaçınmak, çekinmek; (eh. ile) esirgemek, yumuşak huylu olmak. 

tempestlâs -âtis d. zaman, mevsim, dönem; hava; fırtına; (mec.) şiddetli öfke. 
tempestivitlâs -âtis d. zamanında olmak. 

tempestivlus s. zamanında, mevsimine uygun; olgun, ergin; erken; -€ z. tam zamanında, 
uygun olarak. 

templlum -1 cns. kahinlik için işaretlenen açık alan; açık alan, bölge, mıntıka; mabet, 
tapınak. 

temporârius s. bir anlık ya da bir sürelik, geçici. 

temptâbundus s. sürekli girişimlerde bulunan. 

temptâmentlum -1 cns. deneme, girişim, kanıt. 

temptâminla -um cns. ç. girişimler, denemeler. 

temptâtiNo -önis d. deneme, sınama, kanıt; saldırı. 

temptâtlor -öris er. saldırgan. 

temptlo -âre -âvi -âtum gçf. hissetmek, dokunarak denemek; girişimde bulunmak, 
saldırmak; sınamak, denemek, gayret etmek; etkilemeye çalışmak, birinin işine karışmak, 
ayartmak, teşvik etmek; venâs- nabzı duymak ya da nabzını dinlemek. 


templus -oris cns. zaman; doğru zaman, fırsat; tehlike, acil vaka, koşul; (baş) şakak; 
(şiir) ölçü birimi; (fil) zaman; -ore tam zamanda, zamanında; tam sırası; ad -us doğru 
zamanda; şu an için; ante -us çok yakında; ex -ore aniden, bir anda; koşullara uygunken; 
in -ore zamanında; in -us geçici olarak; per -us tam zamanında; pro -ore fırsata uygun, 
fırsat çıktığında. 

temulentus s. sarhoş, mest. 

tenâcitas -âtis d. sıkıca tutma, tutunma, vazgeçmeme; hasislik, cimrilik, elisıkılık. 
tenlâx -âcis s. kavrayan, tutan, bırakmayan; yapışkan; (mec. ) ısrarcı, pek, metin; inatçı; 
cimri, -âciter z. sıkıca, inatla. 

tendiculNa -ae d. küçük tuzak. 

tendö -ere tetendi -tentum & tensum gçf. uzatmak, sermek, yaymak; germek; (ok) 
hedeflemek, atmak; (yay) bükmek; (yön) yönlendirmek; (lir) akort etmek; (çadır) 
kurmak; (zaman) süreyi aşmak, uzatmak; (#uzak) kurmak; gf. ordugah kurmak, ilerlemek; 
amaçlamak, eğiliminde olmak; (ms. ile) yapmaya çalışmak, çabalamak. 

tenebr'lae -ârum d. ç. karanlık, gece; bilinçsizlik, ölüm, körlük; (yer) zindan, öbür 
dünya; (mec.) cehalet, cahillik, belirsizlik. 

tenebricösus s. kasvetli, karanlık. 

tenebrösus s. karanlık, kasvetli. 

Tenedlos (üs) -1d. Troia yakınlarında bir Ege adası; -ius s. 

tenellulus s. küçük, zarif. 

tenleö -öre -ul gç/. tutmak, korumak, muhafaza etmek; sahip olmak, zaptetmek, işgal 
etmek, efendisi olmak; kazanmak, elde etmek; (fartışma) iddia etmek, ısrar etmek; 
(kategori) kapsamak; (amaç) bir yere yönelmek; (ilgi) büyülemek, meftun etmek; (yasa) 
tutmak, bağlamak; (akı/) kavramak, anlamak, hatırlamak; (devinim) dizginlemek, 
alıkoymak gf. süregelmek, sürmek, ısrar etmek (söylenti) yaygın olmak; cursum- rota 
tutturmak; se- kalmak; kendini tutmak. 

tener -1 s. narin, kırılgan, incinir, ince; genç, zayıf; kadınsı; (şair) erotik; -€ z. 
yumuşakça. 

tenerâsclö -ere gf. zayıf düşmek. 

teneritâs -âtis d. incelik, zariflik. 

tenlor -öris er. sabit yön, rota; ünö -öre kesintisiz, değişmeyen; daima aynı tarzda. 
tensla -ae d. geçit alayında tanrıların imgesini taşıyan araba. 

tensus gedo. tendö s. gergin. 

tentâ- bak. temptâ- 

tentiglö -inis d. şehvet. 

tentö bak. temptö 

tentörüum -1 & il cns. çadır. 

tentus gedo. tendö 

temiculus s. değersiz, önemsiz. 

tenulNis s. ince, zarif; küçük, sığ; (hava) basıncı az; (su) berrak; (koşul) kötü, önemsiz, 
vasat; anlamsız; (üslup) incelikli, dolaysız, açık; -iter z. hafif, yetersiz olarak; kesin 
biçimde; üstünkörü bir biçimde, yüzeysel olarak. 

tenuitas -âtis d. incelik, zariflik; yoksulluk, önemsizlik; (üslup) açık, kesin. 

tenulö -âre -âvi -âtum gçf. inceleştirmek, seyrekleştirmek; azaltmak; indirmek. 

tenus edt. (inh. yada dh.) ...ye kadar; verbö- ismen, sözde olarak. 

Telos -1d. küçük Asia kıyısında kent, Anacreon'un doğum yeri; TeNius s. 


tepelfaciö -facere -f€ci -factum gç/. ısıtmak, kızdırmak. 

tepleö -cre gf. ısınmak; ılınmak; (mec.) aşık olmak. 

teplescö -escere -ul gf. ısınmak; ılık hale gelmek; sıcaklığını kaybetmek, soğumak. 
tepidus s. sıcak, ılık. 

teplor -öris er. sıcaklık, ılıklık; serinlik. 

ter z. üç kez. 

terdeciNöns -ös z. onüç kez. 

terebinthlus -1 d. katran ağacı. 

terebrla -ae d. burgu, delgi. 

terebro -âre gçf. delik açmak, burgu ya da matkapla delmek. 

tered' -inis d. tırtıl, sürfe, kurt. 

Terentius -1 er. Roma'lı aile adı öz. komedi yazarı Terentius; -ius, -iânus s. -ia -iae d. 
Cicero'nun karısı. 

terles -etis s. yuvarlak (öz. silindirik) düz, biçimli, endamlı (mec. ) parlak, zarif. 
Terleus -ei & eos er. Thracia kralı, Procne'nin kocası, Itys'in babası. 

tergeminus s. üç katlı, üçlü. 

terlgeö -göre (-gö -gere) -si -sum gçf. silmek, ovalayarak temizlemek; cilalamak, 
parlatmak. 

terginlum -1 cns. ham deri. 

tergiversâtiNö -önis d. ret, kabul etmeyiş, kaçamak, bahane. 

tergiverslor -ârl -âtus gf. duraksamak, kaçınmak, kaçamaklı davranmak, baştan savmak. 
tergö bak. tergeö 

terglum -1 -us -oris cns. sırt, geri, arka; (foprak) sırt, bayır; (su) yüzey; (et) sırt eti; (deri) 
post, kösele; -a vertere kaçmak; â -0 arkada, arkasında, en geride. 

tergus bak. tergum 

termles -itis er. dal. 

TerminâlNa -ium cn. ç. sınır tanrısı festivali. 

terminâtiNö -önis d. sınır, sınırlayan şey; karar; (sözcükler) cümle sonları. 

termin'O -âre -âvi -âtum gç/. sınırlar koymak, sınırlamak; tanımlamak, belirlemek; sona 
erdirmek. 

termimlus -1 er. sınır çizgisi, sınır; sınırlar tanrısı. 

ternli -orum 5s. üçer; üç. 

ter(o -ere trivi tritum gçf. ovmak, sürtmek, ezmek, baskı yapmak, öğütmek; 
düzleştirmek, keskinleştirmek; aşındırmak, tüketmek, harcamak; (yol) sık sık gitmek; 
(zaman) tüketmek; (sözcük) sıradanlaştırmak ya da basma kalıplaştırmak. 
Terpsichorle -es d. dans Musa'sı. 

terra -ae d. yeryüzü, toprak, zemin; ülke, diyar; orbis -ârum dünya; ubi -ârum 
dünyanın neresinde. 

terrenus s5. yeryüzüne ait; dünyevi, karaya ait, cns. kara. 

terrNeö -cre -ul -itum gç/. korkutmak, dehşete düşürmek; korkutup kaçırmak; caydırmak. 
terrestris s. yeryüzüyle ilgili, dünyada, karaya ait. 

terribilis s. dehşet verici, korkunç. 

terriculla -örum cn. ç. ani korku, panik; korkuluk, umacı. 

terrificlö -âre gç/. dehşete düşürmek. 

terrificus s5. korku veren, korkunç. 

terrigenla -ae er. insanoğlu, topraktan doğma. 


terriloguus s. korku veren. 

territo -âre gçf. dehşete düşürmek, sindirmek, korkutmak. 

territörüum -1 & il cns. toprak, arazi, memleket. 

terrVor -öris er. korku, terör, dehşet, yılgı; korku veren. 

tersi gç. tergeö 

tersus gedo. tergeö s. temiz; veciz, düzgün, zarif. 

tertiadecimâni -örum er. ç. onüçüncü lejyon askerleri. 

tertiânus s. iki günde bir yinelenen; d. günaşırı tutan sıtma nöbeti; er. ç. üçüncü lejyon 
askerleri. 

tertiNus s5. üçüncü; -um z. üçüncü kez olarak; -0 z. üçüncü kez olarak; üçüncü olarak; - 
decimus (decumus) onüçüncü. 

terüncNus -1 & il er. dörtte birlik 'as' (mec. ) metelik. 

tesgula (tesca) -orum cns. ç. kurak toprak, çorak arazi. 

tessellNa -ae d. mozaik taştan küp. 

tesserla -ae d. küp, zar; (ask.) parola; arkadaşların birbirini tanıma işareti. 
tesserârlius -1 & il er. nöbetçi subay; pay senedi. 

testla -ae d. tuğla, kiremit; (foprak) kavanoz, testi; kabuklu hayvan; hayvan kabukları, öz. 
deniz kabukluları. 

testâmentârius 5. vasiyetle ilgili; er. vasiyetnamede sahtekarlık yapan kimse. 
testâmentlum -1 cns. vasiyetname, vasiyet. 

testâtilö -önis d. tanık çağırma. 

testâtus geo. testor s. kamuya ait. 

testicullus -1 er. testis, erbezi. 

testificâtiNö -önis er. kanıt verme, kanıt. 

testificor -âri -âtus gçf. kanıt göstermek, doğrulamak; açığa çıkarmak, günışığına 
çıkarmak, ilan etmek; tanık çağırmak. 

testimoönlium -1 & ii cns. kanıt, tanıklık, şahadet; ispat, delil. 

testis -is er., d. tanık; görgü tanığı. 

testis -i er. testis, erbezi. 

testlor -âri -âtus gçf. kanıt göstermek, kanıtlamak, tanıklık etmek; ispatlamak; 
tanıklığına başvurmak; başvurmak; gf. vasiyetname yazmak. 

testlü (dh. ü), -um -1 cns. toprak kapak, toprak kap. 

testüdineus s. kaplumbağa kabuğundan, kaplumbağaya ait. 

testüd'ö -inis d. kaplumbağa; kaplumbağa kabuğu; lir, lavta; (ask. ) kuşatanların saldırı 
sırasında kalkan vb. nesnelerle başlarının üstünde yaptıkları korunma düzeni; (yapı) 
tonoz. 

testum bak. testü 

tetendi gç. tendö 

tete vurgulu ih. tü 

teter bak. taeter 

Tethy's -os d. deniz tanrıçası; deniz. 

tetigi gç. tangö 

tetradrachmlum, tetrachmlum -1 cns. dört drahmi. 

tetralö -önis er. kara erkek keklik, orman tavuğu. 

tetrapharmaclum -1 cns. dişi domuz memesi, çam reçinesi ve domuz yağıyla yapılan bir 
yemek. 


tetrarchles -ae er. bir yerin dörtte birini yöneten kişi. 

tetrarchila -ae d. tetrark yönetimi. 

tetricus s. loş, kapanık; abus, yüzügülmez; netameli, ekşi yüzlü, sert, merhametsiz. 
tetuli arkaik gç. ferö 

Teucer -ri er. Salamis'li Telamon'un oğlu; Dardanus'un damadı; -ri -rorum er. ç. 
Troia'lılar; -ria -riae d. Troia. 

Teutonli -orum, -es -um er. ç. Teuton'lar, bir Germen kavmi; -icus s. Teuton'lara ait, 
Germen. 

texi gç. tegö 

texVo -ere -ul -tum gç/. dokumak, örnek; kıvrım yapmak; yapmak, inşa etmek; (mec. ) 
düzenlemek, tertip etmek, kurmak. 

textilis s. dokunmuş; cns. kumaş, bez. 

textlor -öris er. dokumacı. 

textrinlum -1 cns. dokuma; tersane. 

textürla -ae d. ağ, dokuma, bez. 

textus gedo. texö cns. ağ, örgü. 

textlus -üs er. doku. 

texul gç. texö 

Thalis -idis d. bir Atina'lı. 

thalamlus -1 er. oda, yatak odası; zifaf yatağı; evlilik. 

thalassicus s. deniz yeşili. 

thalassinus s. deniz yeşili. 

Thales -is & etis er. antik çağ lonia filozofu, yedi bilgelerden biri. 

Thalia -ae d. komedi Musa'sı. 

thallNus -1 er. yeşil dal. 

Thamyrâs -âe er. kör Thracia'lı şair. 

Thaps'us (-0s) -1d. Güney Afrika'da bir kent; Caesar'ın zafer kazandığı yer. 
theâtrâlis s. tiyatroya ait, tiyatroda. 

theâtrlum -1 cns. tiyatro; izleyici; (mec. ) tiyatro, sahne. 

Theb'ae -ârum d. ç. Thebai, Bocotia'nın başkenti; -ânus s. Thebai'lı; -ais -aidis d. 
Thebai'lı kadın; Statius'un epik şiiri. 

thöcla -aö d. kap, zarf. 

Themis -dis d. adalet tanrıçası. 

Themistocllös -i & is er. ünlü Atina'lı devlet adamı; -Gus s. 

thönsaurârius s. hazineye ait. 

thönsaurus bak. thösaurus 

theolog'us -1 er. teolog, ilahiyatçı. 

Theophrastlus -1 er. Yunan filozof, Aristoteles'in ardılı. 

Theopompl'us -1 er. Yunan tarihçi. 

thermlae -ârum d. ç. sıcak banyolar. 

Thermödön -ontis er. Amazon'ların yurdu Pontus'ta ırmak; ontöus -ontiacus 5. 
Amazonlar. 

thermopollum cns. sıcak içkiler veren lokanta. 

thermopotlo -âre gçf. sıcak içkilerle yeniden canlandırmak. 

ThermopyNae -ârum d. ç. Yunanistan'da Leonidas'ın savunduğu ünlü geçit. 
thesaurlus, thensaurlus -1 er. hazine, hazne, ambar, ardiye, hazine dairesi. 


Thösleus -ee & eos er. Yunan kahramanı, Atina'lıların kralı; -eus -eius s. idös -idae er. 
Hippolytus ç. Atina'lılar. 

ThespiNae -ârum d. ç. Helicon yakınlarında Boetia kenti. 

Thespl'is -is er. geleneksel Yunan tragedyasının kurucusu. 

Thessallia -iae d. Theselia, Kuzey Yunanistan'da bölge; -icus, -us, -is, -idis s. Theselia'lı. 
Thetlis -idis & idos d. deniz perisi, Achileus'un annesi, deniz. 

thiaslus -1 er. Bakkhos ayinlerinde yapılan dans. 

Tholâs -antis er. Kırım kralı, Orestes tarafından öldürüldü; Lemnos kralı, Hypsipyle'nin 
babası; -anteus s. 

thollus -1 er. daire biçiminde kubbeli yapı; oda. 

thörlâx -âcis er. göğüs zırhı. 

Thrâcla -ae, -e -€s, -ia -iae d. Thracia; -ius, Threicius s. Thracia'lı; Thrax -âcis er. 
Thracia'lı; bir gladyatör türü. 

Thrasela -ae er. Nero döneminde Stoacı filozof. 

Thrasymachlus -1 er. Yunan sofist. 

Thröss'a -ae, Thröiss'a -ae d. Thracia'lı kadın. 

Thrlex -ecis er. bir gladyatör türü. 

Thücydid'es -is er. ünlü Yunan tarihçi -ius s. Thurcydides'e ait. 

Thule (thyle) -€s d. en kuzeydeki ada, belki Shetland. 

thunnus bak. thynnus 

Thurü -iörum er. ç. Güney İtalya'da kent; -inus s. 

thüs, thür- bak. tüs, tür- 

thy'a (thyia) -ae d. turunç ağacı. 

Thybris -is & idis er. Tiber ırmağı. 

Thyestes -ae er. Atrcus'un kardeşi, Atreus'a kendi oğlunun etini yedirdi; -eus s. Tades - 
iadae er. Acgisthus. 

ThyhNas (Thyas) -adis d. Bakkhos rahibesi. 

Thylg bak. Thüle 

thymbr'a -ae d. lezzetli, iştah açıcı. 

thymlum -1 cns. kekik. 

Thynia -iae d. Bithynia; -us -iacus -ias s. Bithynia'lı. 

thynnlus -T er. ton balığı. 

Thyon'eus -el er. Bakkhos. 

thyrsus -1 er. Bakkhos'un asası. 

tiarla -ae d., -âs -ae er. sarık, turban. 

Tiber'is (Tibris) -is er. Tiber ırmağı -Inus, -inis s. -Inus -ini er. Tiber- 

Tiberius -1T er. Roma'lı adı öz. ikinci imparator -iânus s. 

tibi eh. tü 

tibila -ae d. incik kemiği; boru, flüt. 

tibiclen -inis er. flütçü; direk, sütun. 

tibicin'a -ae d. flütçü. 

tübicinium -1 & il cns. flüt çalma. 

Tibullus -1 er. Latin elegia şairi. 

Tibur -is cns. Anio ırmağı üzerinde kent; (mod. ) Tivoli; -s -tis -nus s. Tiburtine. 
Ticimus -1 er. Po ırmağının kolu. 

Tigellinlus -1 er. Nero'nun gözdesi. 


tigilllum -1 cns. küçük kütük, küçük kiriş. 

tignârius s. ağaç işleyen (kimse) faber- marangoz. 

tignlum -1 cns. kereste, kütük, ağaç gövdesi. 

tigrlis -is & idis d. kaplan. 

tıliNa -ae d. ıhlamur ağacı. 

Timaelus -1 er. Sicilya'lı tarihçi; Pythagorasçı filozof; Platon'un bir diyaloğu. 
timefactus s. korkmuş. 

timleö -öre -ul gç/. & gf. korkmak. 

timiditâs -âtis d. korkaklık. 

timid'us s. korkak; -e z. korkakça. 

timlor -öris er. korku; dehşet, yılgı. 

tinetilis s. batırılmış, daldırılmış. 

finctus gedo. tingö 

tinela -ae d. güve, kitap kurdu. 

tinlgö -gere -xi -ctum gçf. batırmak, daldırmak, boyamak, renk vermek; (mec.) 
massettirmek. 

tinnimentlum -1 cns. çınlama sesi. 

tinnNio -ire gç/. & gf. çınlamak, çıngırdamak. 

tinnitus -üs er. çınlama, şıngırtı. 

tinnulus s. çınlayan, şıngırdayan. 

tintinnâbullum -1 cs. çıngırak, çan. 

tintinlo -âre gf. çınlamak. 

tınlus -1 er. çalı, funda. 

tinxi gç. tüngö 

Tiphy's -os er. Argo'nun dümencisi. 

tippulla -ae d. su örümceği. 

Tiresilâs -ae er. Theba'nin kör bilicisi. 

Tiridâtles -ae er. Armenia kralı. 

tirlö -önis er. acemi asker, yeni başlayan. 

Tırto -önis er. Cicero'nun köleyken serbest bırakılmış sekreteri; -öniânus s. 
türöcinium -1 & il cns. askeri tecrübesizlik; acemi askerler; (mec. ) ilk girişim, 
deneysizlik. 

tirunculNus -1 er. acemi, yeni başlayan genç. 

Tiryns -this d. Yunanistan'ın güneydoğusunda eski bir kent; Hercules'in yurdu; -thius s. 
Tiryns'e ait, Hercules'e ait; er. Hercules; -tis (eski gen.) tü 

Tisiphon'€ -ös d. bir Furia; -eus 5s. suçlu. 

Tıtan -ânis, -ânus -âni er. Titan, eski bir tanrı soyu; güneş; -ânius, -âniacus, -ânis s. 
Tithönlus -1 er. Aurora'nın eşi, ölümsüzlük bağışlandı; -ius s. 

tis arkaik inh. tü 

Tisiphon'€ -es d. Furia -Gus s. suçlu. 

Tıtan -ânis -ânus -âni er. Titan, tanrıların eski bir soyu; güneş -ânius, -âniacus, -ânis 5. 
titillatilo -önis d. gıcıklama, gıdıklama. 

titillo -âre gçf. gıcıklamak, gıdıklamak. 

titubanter z. tereddütle, duraksayarak. 

titubatiNo -önis d. sendeleme, sersemleme. 


titub'o -âre gf. sendelemek, sersemlemek, yalpalamak, pepelemek, kekelemek; 
duraksamak, tereddüt etmek. 

titullus -1 er. kitabe, yazıt, yafta, ilan; onur ünvanı, ün, şan; sözde neden, bahane. 
Titylos -1 er. Tartarus'ta cezalandırılan dev. 

Tmolhus -1 er. Lydia'da dağ. 

toculiö -önis er. tefeci. 

toflus -1 er. süngertaşı. 

togla -ae d. toga, Roma'lı yurttaş giysisi; (mec.) barış; -candida seçime katılan adayların 
giydiği giysi; -picta muzaffer komutanın giydiği tören giysisi; -praetexta devlet 
adamlarının ve çocukların giydiği eflatun kenarlı toga; -püra, virilis erkeklerin giydiği 
toga. 

togâtus s. toga giyen (kimse) er. Roma'lı yurttaş; müşteri, d. Roma temalı oyun. 
togula -ae d. küçük toga. 

tolerâbilis s. katlanılabilir, çekilebilir; sabırlı; -iter z. sabırlı olarak. 

tolerlâns -antis ş.zam.or. tolerö s. sabırlı z. sabırlı bir şekilde. 

tolerantila -ae d. sabır, tahammül, dayanma. 

tolerâtiNö -önis d. dayanma z. 

tolerlo -âre -âvi -âtum gç/. dayanmak, kaldırmak, tahammül etmek; desteklemek, 
üstlenmek -atus s. dayanılabilir. 

tollenlö -önis er. vinç, maçuna, kaldıraç. 

tollNö -ere -sustulı sublâtum gçf. kaldırmak, yükseltmek; ortadan kaldırmak, alıp 
götürmek; tahrip etmek, ilga etmek; (çapa) demir almak; (çocuk) yetiştirmek; (akıl) 
moralini yükseltmek, sevindirmek; (yolcu) gemiye çıkmak; signa- ordugahı nakletmek, 
kaldırmak. 

Tolös'a -ae d. Toulouse. 

tolütim z. tırıs giderek. 

tomâcullum -1 cns. sucuk. 

tömentlum -1 cns. yastık vs. içine doldurulan şey, dolgu. 

Tom'is -is Ovidius'un sürgün edildiği Karadeniz kıyısındaki kent; -1tânus s. 
Tonlâns -antis er. gürleyen, luppiter'in sıfatı. 

tondleö -erre totondi törsum gçf. makasla kesmek, kırpmak, tıraş etmek, kazımak; 
kırkmak, kırpmak, biçmek; sıyırmak, otlamak (mec.) bir kimseyi soymak. 
tonitrâlis s. gök gürlemesi gibi ses çıkaran, gürleyen. 

tonitrlus -üs er., -ua -uörum cns. ç. gök gürlemesi. 

tonWo -âre -ul gf. gümbürdemek, gürlemek gçf. bir şeyi gürleyerek söylemek. 
tönsla -ae d. kürek. 

tönsillNae -ârum d. ç. bademcikler. 

tönslor -öris er. berber. 

tönsörius s. tıraş olmaya ait. 

tönstriculla -ae d. berber kız. 

tönstrin'a -ae d. berber dükkanı. 

tönstrlix -1cis d. kadın berber. 

tönsürla -ae d. makasla kesme, kırpma, kırkma. 

toöns'lus gedo. tondeö 

tönslus -üs er. kadın berberi. 

tophus bak. tofus 


topiârlus s. süs bahçeciliğine ait er. süslü biçimde budayan kimse d. süslü biçimde 
budama sanatı. 

topicle -es d. konular bulma sanatı. 

torlal -alis cs. saçak, farbala. 

torcular -âris -um -1 cns. şarap veya zeytin bastısı. 

toreuma -tis cn. kabartma iş, rölyef. 

tormentum -1 cns. bocurgat, ırgat, burma, bükme, mancınık, katapult, ağır silahlar; 
işkence aleti; (mec.) eziyet, azap, elem, yeis. 

torminla -um cs. ç. karın ağrısı. 

torminüsus s. karın ağrısına uğramış. 

tornWo -âre -âvi -âtum gç/. (£orna tezgahında) döndürmek, yuvarlak yapmak. 
tornlus -1 er. torna tezgahı. 

torosus s. kasa ait, kaslı, kasla ilgili. 

torped'6 -inis 4. duygusuzluk, uyuşukluk, atalet; (balık) elektrik balığı. 

torpleö -öre gf. katılaşmak, sert olmak, duygusuzlaşmak, aptallaşmak. 

torplescö -€scere -ul gf. katılaşmak, duygusuzlaşmak, kayıtsız olmak. 

torpidus s. uyuşturulmuş. 

torp'or -öris er. duygusuzluk, uyuşukluk, cansızlık, kayıtsızlık. 

torguâtus s. gerdanlık takan. 

Torguâtlus -1 er. Manlius'un soyadı. 

torlgucö -gucre -sI -tum gçf. döndürmek, çevirmek, bükmek, eğmek, burkmak; (silah) 
hızla gitmek, hızla atmak, fırlatmak, savurmak; (gövde) işkence etmek; (akıl) azap 
çektirmek. 

torgu'&s -is -is er., d. boyun zinciri, boyuna takılan zincir; boyunduruk; gerdanlık, yaka. 
torrMens -entis ş.zam.or. torreö s. kavurucu, sıcak; acele eden, hızlı; er. işkence. 
torreö -ere -ul tostum gçf. kavurmak, ateşe tutmak, kızartmak. 

torresc'ö -ere gf. kavrulmak. 

torridus s. kavrulmuş, kurutulmuş; donmuş. 

torris -is er. meşale. 

torsi gç. torgucö 

tortilis s. bükülmüş, burulmuş. 

tortor -ari gf. kıvranmak. 

tortor -öris er. işkenceci, cellat. 

tortuösus s. sarmal; (mec. ) karmaşık. 

tortus gedo. torgucö s. eğri, çarpık; karmaşık; -e z. ters, yanlış. 

tortlus -üs er. burkulma; kıvranma. 

torulus -1 er. püskül (saç). 

torlus -1 er. düğüm; çıkıntı, şiş, kas; yatak, sedir, divan; (yer) bayır, toprak yığını; (dil) 
süs. 

torvitâs -âtis d. yabanıllık, gaddarlık, zulüm. 

torvus s. yabanıl, vahşi, gaddar, hiddetli. 

tostus gedo. torreö 

tot s. çkz. o kadar çok, pek çok. 

totidem s. (çkz.) aynı çoklukta. 

toti&ns, totigs z. o kadar sık, pek sık, sık sık. 

totondı gç. tondeö 


totlus (inh. -Tus eh. -1) s. tekmil, tam, tamam, bütün, tüm, hep; büsbütün, tamamen; ex -0 
tamamen; bütün bütün; in -0 umumiyetle. 

toxiclum -1 cns. zehir. 

trabalis s. kirişlerle ilgili elâvus- büyük çivi. 

trabela -ae d. tören giysisi. 

trabeâtus s. tören giysisi giyen. 

trlabs -abis d. direk, kiriş, kereste; ağaç; gemi; çatı. 

Trâchlin -inis d. Theselia'da kent, Hercules kendisini burada yaktı; -Intus s. 
tractâbilis s. yönetilebilen, söz dinler, uysal. 

tractâtiNo -önis d. işleme, ele alma; yönetme. 

tractâtus -üs er. işleme, ele alma; yönetme. 

tractim z. yavaşça, azar azar. 

tractlo -âre -âvi -âtum gçf. dövmek, berelemek; ele almak, yönetmek, işini görmek; 
(faaliyet) yürütmek, yerine getirmek; (kişi) davranmak; (konu) tartışmak, üstünde 
düşünmek, ele almak. 

tractus gedo. trahö s. akışkan. 

tractlus -üs er. sürükleme, çekme; peşinden sürüklenme, izini takip etme; (yer) alan, 
bölge, mıntıka; (devinim) rota, gidiş; (zaman) geçme, mürur; (sözcük) uzatarak konuşma. 
trâdidi gç. trâdö 

trâditiNo -önis d. teslim, terk, feragat; kuşaktan kuşağa devretme. 

trâditlor -öris er. dönek, hain. 

trâditlus gedo. trâdVö 

trâdWo (trânsdö) -ere -idi -itum gç/. devretmek, teslim etmek, feragat etmek; tevdi 
etmek, havale etmek, emanet etmek; ele vermek; vasiyet etmek, miras olarak bırakmak, 
kuşaktan kuşağa devretmek; (anlatı) nakletmek, belleğe geçirmek; (öğreti) ileri sürmek 
se- kendini teslim etmek, kendini adamak. 

trâdlücö (trânsdücö) -ücere -üxi -uctum gçf. karşıdan karşıya götürmek, karşıdan 
karşıya nakletmek; aşırtmak, geçirmek; gösteriş yapmak, (4oplumda) sergilemek, teşhir 
etmek; (zaman) geçirmek, harcamak. 

trâductilö -önis d. nakil etme; (zaman) geçme; (sözcük) metonymy. 

trâductor -öris er. devreden, geçiren kimse. 

trâductus gedo. trâdücö 

trâdlux -ucis er. asma fidanı, yerinden çıkarılıp bir başka yere dikilmek için hazırlanmış 
olan çubuk. 

tragicocömoedila -ae d. traji-komedi. 

tragiclus s. trajediye ait, trajik; trajik bir tarzda, azametli, yüksek; müthiş, dehşetli; er. 
trajedi yazarı; -€ z. dramatik bir tarzda. 

tragoediNa -de d. trajedi; (mec.) abartmalı söz ya da konuşma. 

tragoed'us -1 er. tarjik oyuncu (erkek). 

trâgula -ae d. bir tür kargı ya da mızrak. 

trahela -ae d. ağır çekiç, varyos. 

traNhö -here -xi -ctum gç/. çekmek, sürüklemek, koparmak; çekip çıkarmak, uzatmak; 
büzmek, kasmak; kapıp götürmek, yağma etmek, talan etmek; (sıvı) içmek, emmek; 
(para) boş yere harcamak; (yün) eğirmek; (mec.) çekmek, cezbetmek; (sonuç) almak; 
(övgü, suç) atfetmek, hamletmek, vermek, yüklemek, isnat etmek; (düşünce) zihninde 
tartmak; (zaman) uzatmak. 


tralicio (trânsicio) -Icere -i€ci -iectum gçf/. karşıdan karşıya atmak, karşıya fırlatmak; 
(birlikler) karşıdan karşıya nakletmek, geçirmek; (silahla) delmek, yaralamak; (ırmak, 
vs.) geçmek; (mec.) nakletmek, devretmek gf. karşıdan karşıya geçmek. 

trâiectilo -önis d. geçiş, geçiş yeri, geçit (mec.) nakletme, devretme (ret. ) abartma; 
(sözcükler) yerini değiştirme. 

trâiectus gedo. trâiciö 

trâiectlus -üs er. geçiş, geçiş yeri, geçit. 

trâlâ( bak. trânslat- 

TrallNes -ium d. ç. Lydia'da kent; (mod.) Aydın; ianus s. 

trâlüceö bak. trânslüceö 

tromla -ae d. (dokumada) atkı, argaç; örümcek ağı. 

trâmles -itis er. keçi yolu, patika. 

trâmitto bak. trânsmittö 

trânato bak. trânsnatö 

trânVo (trânsno) -âre -âvi -âtum gç/. & gf. karşıdan karşıya yüzmek; (hava) ucdan uca 
uçmak. 

tranguillidâs -âtis d. durgunluk, sükunet, dinginlik; (mec. ) barış, asayiş. 

tranguilllö -âre gçf/. sakinleştirmek. 

tranguiliNus s. sakin, durgun, dingin; cns. sakin deniz; -€ z. yavaşça, sessizce, 
hareketsizce. 

trâns edt. (ih. ile) ötesine, ötesinde, karşıdan karşıya, aşırı. 

trânsab'eo -ire -il gçf. delmek, içine işlemek. 

trânsâctor -öris er. yönetici. 

trânsâctus gedo. trânsigö 

trânsadigö -ere gçf. içine doğru sürmek, delmek. 

trânsclendö (trânsscendö) -endere -endi -ensum gç/. & gf. atlayıp geçmek, üstünden 
geçmek; üstün gelmek, baskın çıkmak; haddini aşmak, ihlal etmek, çiğnemek. 
trânscrnbö (transscribö) -bere -poi -ptum aynını kopya etmek (mec.) yenilemek, 
devretmek, aktarmak. 

trânscur'rö -rere -ri -sum gçf/. & gf. karşıdan karşıya koşmak, koşup geçmek, bir 
yandan öbür yana geçmek. 

trânscurslus -üs er. içinden koşma, koşup gitme, (konuşma) gelişi güzel laf. 

trânsd- bak. trâd 

trânsögi gç. trânsigö 

trânsennla -ae d. ağ, tuzak, kapan; kafes işi, dantel işi. 

trânsleö -ire -il -itum gçf. & gf. öbür tarafa geçmek, karşıdan karşıya geçmek, aşmak; 
görüp geçmek, yanından geçmek, geçip gitmek; geçip gitmek, geçip devam etmek; -den 
daha ileri gitmek, önüne geçmek, üstün gelmek; (değişiklik) dönüşmek; (konuşma) kısaca 
değinmek, atlamak; (zaman) geçmek, geçip gitmek. 

trâns'fero -ferre -tuli -lâtum gç/. karşıdan karşıya götürmek, taşımak, nakletmek, 
devretmek; (değişme) dönüşmek; (dil) çevirmek; (ret.) mecazlı konuşmak; (zaman) 
ertelemek; (yazı) nüsha çıkarmak. 

trânsfılgö -gere -xi -xum gç/. delip geçmek; bir yandan sokup öbür yandan çıkarmak. 
trânsfixus gedo. trânsfigö 

trânsflodiö -odere -ödi -ossum gçf. içinden geçmek, boyunca geçmek; bıçak vs. 
saplamak, bıçaklamak, hançerlemek. 


trânsfoörmis s. şekilce değişmiş. 

transförm'o -âre gçf. şeklini değiştirmek. 

trânsfossus gedo. trânsfodiö 

trânsfug'a -ae firari, kaçak. 

trânsflugiö -ugere -ügi gf. kaçmak, firar etmek. 

trânsfugüum -1 & il cns. kaçış, firar. 

trânsflundö -undere -üdi -üsum gçf/. tortudan ayırmak için dikkatlice dökmek, sıvıyı bir 
kaptan başka bir kaba boşaltmak. 

trânsfüsilo -önis d. hicret, göç. 

trânsfüsus gedo. trânsfundö 

trânsgreldior -di -ssus gçf. & gf. bir yandan öbür yana yürümek, üstünden geçmek, 
geçmek; aşmak. 

trânsgressilö -önis d. geçit; (sözcükler) yerini değiştirme. 

trânsgressus geo. trânsgredior 

trânsgresslus -üs er. geçme, geçiş. 

trânsicio bak. trâiciö 

trânsligö -igere -ögi -âctum gçf. bitirmek; sonuçlandırmak, tamamlamak; (anlaşmazlık) 
çözmek; (zaman) geçmek, harcamak; (cum ile) son vermek; (silah) saplamak. 
trânsil gç. trânseö 

trânsilio, trânssilNiö -ire -ul gf. karşıya sıçramak; gçf. üstünden atlamak, (mec. ) 
görmeden geçmek, önemsememek; aşmak. 

trânsitlo -âre boylu boyunca geçmek. 

trânsitilö -önis d. geçit; bırakıp kaçma, firar, kaçma; (hastalık) bulaşma. 

trânsitus gedo. trânseö 

trânstlus -üs er. üstünden geçme, geçme, gitme; firar etme, kaçma, geçip gitme; halden 
hale geçme, istihale ya da intikal. 

trânslâticius, trâlâticius s. geleneksel, alışılmış, mutat, genel. 

trânslatilo, tralâtiNo -onis d. taşıma, aktarma, devretme, nakletme; (dil) mecaz. 
trânslâtivus s. taşıması mümkün, devredilebilir, aktarılabilir. 

trânslâtlor -öris er. devreden kimse. 

trânslatus gedo. trânsfero 

trânslegol -ere gçf. bir baştan bir başa okumak. 

trânslücleö -cre gf. aksetmek, yansımak. 

trânsmarınus s. denizaşırı. 

trânsmelö -âre gf. karşıdan karşıya geçmek. 

trânsmigr'lö -âre gf. göçetmek. 

trânsmissilö -önis d. geçiş, geçme. 

trânsmissus gedo. trânsmittö 

trânsmisslus -üs er. geçme, geçiş. 

trânsmlitto (trâmitto) -ittere -Isi -issum gç/. bir yandan öbür yana göndermek, öbür 
tarafa geçirmek; devretmek, aktarmak; tevdi etmek, havale etmek, adamak, hasretmek; 
vazgeçmek, bırakmak; (yer) üstünden geçmek, içinden geçmek, geçmek; gf. karşıdan 
karşıya geçmek. 

trânsmontânus s. dağların ötesinde. 

trânsmloveö -overe -Ovi -otum gçf. nakletmek, ulaştırmak; devretmek, aktarmak. 
trânsmüt'o -âre gçf. değiştirmek; istihale ettirmek; yerini değiştirmek. 


trânsnatlo, tranatlö -âre gf. karşıya, karşı yakasına ya da boyunca yüzmek, gçf. 
yüzdürmek. 

trânsö bak. trâno 

Trânspadân'us s. Po ırmağının kuzeyinde olan. 

trânspectlus -üs er. bakış, nazar. 

trânspicliö -ere gçf. ucdan uca görmek, bakmak. 

trânsp'lönö -önere -osul -ositum gç/. üzerine ya da karşıya yerleştirmek; devretmek, 
nakletmek; (bitkiler) yerini değiştirmek. 

trânsportö -âre gçf. karşıdan karşıya taşımak, nakletmek, yerini değiştirmek. 
trânspositus gedo. trânspono 

Trânsrhenânus s. Rhine'nin doğusunda olan. 

Trânstiberinus s. Tiber'in karşısında olan. 

trâns- bak. trâns- 

transtinleö -€re gf. içinden geçmek, gitmek, varmak, erişmek. 

trânstrlum -1 cns. gemide kürekçilerin oturduğu sıra. 

trânstulı gç. trânsferö 

trânsultlö -âre gf. karşıya atlamak. 

trânsütus s. delinmiş. 

trânsvectilo, trâvectiNö -önis d. geçme, geçiş. 

trânsvectus gedo. transvehö- 

trânsvelhö, trâvelhö -here -xi1 -ctum gçf. öbür yana taşımak, taşımak, nakletmek, -hor - 
hi -ctus gf. karşıya geçmek, üstünden geçmek; (gösteri) atla geçmek; (zaman) akmak. 
trânsverberlö -âre gçf. delip geçmek, yaralamak. 

trânsverslus (trânsvorsus, trâversus) s. karşıya uzanan, çaprazvari; de -o beklenmedik 
biçimde; ex -ö yandan, yan taraftan. 

trânsvolitlö -âre gçf. boydan boya uçmak. 

trânsvol'o, trâvollo -âre gçf. & gf. karşıya uçmak, boydan boya uçmak; hızlıca karşıya 
geçmek; önemsememek. 

trânsvorsus bak. trânsversus 

trapetlus -1 er. zeytin değirmeni. 

trapezita bak. tarpezita 

Trapezlüs -üntis d. Trabzon. 

Trasumennlus (Trasimenus) -1 er. Etruria'da göl, Hannibal Roma'yı burada yendi. 
traxı gç. trahö 

trâv- bak. trânsv- 

trecenli -orum s. üç yüzer. 

trecentesimus 5. üç yüzüncü. 

trecentli -orum sy. üç yüz sayısı. 

trecentiNens -ös z. üç yüz kez. 

tredecim sy. on üç. 

tremebundus s. titreyen. 

tremelfaciö -facere -f€ci -factum gçf. sallamak. 

tremendus s. korkunç, müthiş, dehşetli. 

tremesclö (tremiscö) -ere gf. titremeye başlamak; gçf. -den korkmak. 

trem'O -ere -ul gf. titremek, sarsılmak, titreşmek, gçf. çok korkmak. 

tremlor -öris er. sallanma, titreşme; ürperme; yer sarsıntısı. 


tremulus s. titreyen, titreşen; sallanan. 

trepidanter z. heyecanla, korkuyla. 

trepidâtiNo -önis d. heyecan, kışkırtma, korku, dehşet, şaşkınlık, hayret. 

trepid'o -âre -âvi -âtum gf. kışkırtılmak, heyecanlanmak, telaş etmek, acele etmek, 
korkmak; çırpınmak, titreşmek, gçf. harekete geçmek, başlamak. 

trepid'us s. huzursuz, endişeli, korkmuş; korkutan, tehlikeli; -e z. aceleyle, şaşkınlıkla. 
tres trium sy. üç sayısı. 

tresslis -is er. üç 'as'. 

tresviri triumvirörum er. ç. üç kişilik heyet üyeleri, tritumvirler. 

triangulus s. üç köşeli; -um -1 cns. üçgen. 

triâriNi -orum er. ç. Roma savaş düzeninde üçüncü hat, ihtiyatlar. 

tribuârius s. kabilelere ait. 

tribülis -is er. aynı kabileden kimse. 

tribullum -1 cns. harman dövme aleti. 

tribulus -1 er. yıldız dikeni. 

tribün'al -âlis cs. kürsü; yargıç koltuğu; ölmüş birini anmak için dikilen anıt. 
tribünatlus -üs er. tribunus'luk görevi (eski Roma'da), bu görevlinin rütbesi. 
tribünicius 5. tribunus'a ait, er. emekli tribunus. 

tribünlus -1er. Eski Roma'da hak ve çıkarları korumak için halk tarafından seçilen 
büyük memur; -ple&bis pleblerin haklarını savunan büyük memur, legatus'un altındaki 
görevli memur; militum ya da militaris askeri tribunus; -1 aerâril maaş katipleri. 
tribluo -uere -ul -ütum gç/. tahsis etmek; vermek, ihsan etmek, ödemek; teslim etmek, 
kabul etmek, izin vermek; atfetmek, hamletmek, isnat etmek; (konu) bölmek; (zaman) 
ayırmak. 

triblus -üs er. kabile. 

tribütarilus s. -ae tabellae kredi mektubu. 

tribütim z. kabileler halinde. 

tribütilo -önis d. dağıtım. 

tribütlus gedo. tribuö -um -1 cns. iştirak, katılma; vergi. 

tribütus s. kabileler halinde dizilmiş. 

triclae -ârum d. ç. saçma; küskünlük; igbirar, hileler, desiseler, aldatmalar. 

tricenli -orum s. otuzarlı. 

tricleps -ipitis s. üç başlı. 

tricesimus 5. otuzuncu. 

trichila -ae d. çardak, kameriye, yazlık ev. 

triciNens, -€s z. otuz kez. 

triclinüum -1 & il cns. yemek yenen kanepe; yemek odası. 

triclö -önis er. kavga çıkaran kimse, fitneci. 

triclor -âri gf. zorluk çıkarmak, haylazlık etmek, dolap çevirmek. 

tricorpos -is 5. üç gövdeli. 

tricusp'is -idis s. üç uçlu. 

tridVens -entis s. üç sivri uçlu; er. üç dişli mızrak. 

tridentiger -1 s. üç dişli mızrak kullanan (Neptunus ile ilgili). 

tridulum -1 cns. üç günlük (süre). 

triennlia -ium cns. ç. üç yılda bir yapılan şenlik. 

triennlium -1 & il cns. üç yıl. 


triNens -entis er. üçte bir; (sikke) bir as'ın üçte biri. 

trientâbullum -1 cns. devlet borcunun üçte biri olarak devlet tarafından verilen toprak. 
triörerchlus -1 er. bir kadırganın kaptanı. 

trierlis -is d. kadırga. 

trietöricus s. üç yılda bir cns. ç. Bakkhos şenliği. 

trieteris -idis d. üç yıl; üç yılda bir yapılan şenlik. 

trifâriam z. üç bölüm halinde, üçlü olarak, üç yandan. 

triflaux, -aucis 5. üç boğazlı. 

trifidus s. üç çatallı. 

triformis s. üç kat, üç misli, üçlü, üç biçimli, üç biçimi olan. 

triflür -üris er. baş hırsız. 

trifurcifer -1 er. asılacak herif, ipten kazıktan kurtulmuş kimse. 

trigeminus s. üç kat, üç misli, üçlü; er. ç. üç şeyden ibaret takımlar. 

trigintâ sy. otuz. 

triglön -önis er. bir top oyunu; trilinguis s. üç dilli. 

trillix -Icis s. üç katlı, üç şeritli ya da kordonlu. 

trimestris s. üç aya ait. 

trimetrlus -1 er. üç cüz (tefile)'den oluşan dize. 

trımus s. üç yaşında. 

Trinacria -iae d. Sicilya adası; -ius, -is -idis s. Sicilya'lı. 

trinl -orum s. üçerli; üçlü, üç katı. 

trinodis s. üç boğumlu. 

triöbollus -1 er. yarım drahmi. 

Triömes -um er. ç. Küçük Ayı takım yıldızı. 

tripartıNus, tripertitlus s. üç bölüme ayrılmış, üç misli; -0 z. üç bölüm olarak. 
tripectorus s. üç gövdeli. 

tripedâlis s. üç ayaklı. 

tripert- bak. tripart- 

triples -edis s. üç bacaklı. 

tripNex -icis s. üç katlı, üç katı, üç misli, üçlü; cns. üç misli hisse, pay, parça; er. ç. üç 
yapraklı yazı tableti. 

triplus s. üçlü, üç kat. 

Triptolemlus -i er. tarımı icat eden Hades'teki üç yargıcın biri. 

tripudilo -âre gf. dans etmek; ayakla yere vurmak, sıçramak, atlamak, zıplamak. 
tripudüum -1 & il cns. (din) tören dansı, dans; (kehanet) kutsal tavukların hevesle yem 
yemeleriyle ortaya çıkan uğurlu işaret. 

triplüs -odis d. üç ayaklı sehpa; Delphi'de Apollon tapınağındaki Pythia'nın üç ayaklı 
sehpası. 

triguetrus s. üç köşeli; Scilya'lı. 

tris bak. tres 

triremis s. üç katlı kadırgayla ilgili; 4. üç katlı kadırga. 

triscurriNa -orum cns. ç. kaba soytarılıklar. 

tristi trivisü yerine. 

tristiculus s. oldukça acıklı. 

tristificus s. meşum, uğursuz. 

tristimönila -ae d. keder, hüzün, üzüntü. 


tristis s. kederli; hüzünlü; somurtkan, melankolik; kasvetli, neşesiz; (4a1) acı; (koku) 
tiksinç; (mizaç) şiddetli, sert, huysuz, aksi, kötü huylu; -e z. hüzünlü bir biçimde, kederli 
bir halde, şiddetle. 

tristitiNa -ae s. keder, üzüntü, hüzün, melankoli; somurtkanlık, şiddet. 

tristitiNes -eri d. keder, hüzün. 

trisulcus s. üç çatallı. 

triticeus s. buğdaydan yapılmış, buğdaya ait. 

triticlum -1 cns. buğday. 

Tritön -önis er. deniz tanrısı, Neptunus'un oğlu; Minerva'nın doğduğu Afrika'da göl - 
önius, -öniacus, -Onis 5. Triton gölüne ait, Minerva'ya ait, d. Minerva. 

triturla -ae d. harman dövme. 

tritus gedo. terö s. iyice eskimiş, çok giyilmiş; (yargılama) uzman; (dil) basmakalıp, adi. 
trıtlus -üs er, ovma, sürtme. 

triumphâlis s. zafere ait cns. ç. bir zaferin nişanları. 

triumph'o -âre -âvi -âtum gf. bir zaferi kutlamak; zafer kazanmak; (zafer sonucu) 
coşmak, gçf. yenmek, galip gelmek, fethederek yenmek. 

triumphlus -1 er. zaferden sonra yapılan yürüyüş, zafer alayı; zafer, utku, yengi, 
galibiyet. 

triumvir -1 er. üç görevliden biri, bir koloni kuran üç görevliden biri; vali (eyalet 
kentinin). 

triumvirâlis s. triumvir'e ait. 

trlumvirâtus -üs er. triumvir'lik görevi. 

triumvirli -örum er. ç. bir koloni kuran üç görevli; üçlü yönetim (diktatörlük). 
triveneficla -ae d. yaşlı büyücü, cadı. 

trivi gç. terö 

TriviNa -ae d. Diana. 

triviâlis s. genel, umumi, yaygın, revaçta, rağbette olan. 

trivium -1 & il cns. ara yol, yan yol; ana cadde. 

trivius s. yan yollara ait. 

Trolas -adis d. Troia bölgesi; (mod.) Çanakkale bölgesi; Troia'lı kadın; s. Troia'lı. 
trochaelus -1 er. bir uzun bir kısa iki heceli vezin; üç kısa heceli vezin parçası. 
trochlela -ae d. palanga. 

trochlus -1 er. çember, kasnak. 

Troia -ae d. Troia; (mod.) Hisarlık; -us, -ânus, -cus s. Trolia'lı. 

Tröiugen'a -ae er. d. Troia'lı; Roma'lı. 

tropaelum -I cns. zafer anıtı; yadigar, andaç; zafer; anıt, abide; nişan, işaret. 
trucidâtilö -önis d. mezbaha, salhane. 

trucidVo -âre -âvi -âtum gç/. hayvan kesmek, boğazlamak, kılıçtan geçirmek, katliam 
yapmak. 

truculentila -ae d. vahşilik, vahşet; buhranlı hal. 

truculentlus s. vahşi, yırtıcı, gaddar, merhametsiz; -€ z. 

trudis -is d. kargı, mızrak. 

trüldö -dere -s1 -sum gçf. itmek, dürtmek, kakmak, sürmek; (fomurcuklar) sürmek. 
trullNa -ae d. kepçe; lavabo. 

trunclö -âre -âvi -âtum gç/. budamak, kısaltmak, kesip düşürmek, sakatlamak, kötürüm 
etmek. 


trunclus -1 er. (ağaç) gövde; (insan) gövde; kalın kafalı kimse, dangalak kimse; s. sakat, 
kırık, kabuğu soyulmuş; kusurlu, noksan. 

trüsi gç. trüdö 

trüsitlo -âre gç/. sık sık itmek. 

trüsus gedo. trüdö 

trutinla -ae d. denge, terazi. 

trlux -ucis s. yabanıl, vahşi, gaddar, acımasız. 

trygön'us -1 er. dikenli balık. 

tü za. sen. 

tuâtim z. senin alışılagelmiş adetlerine göre. 

tuba -ae d. boru ya da borazan, trompet; savaş borusu. 

tüber -is cns. kabartı, şişlik, şiş; hörgüç, tümsek; yumru, ur, topak; (gıda) domalan, yer 
mantarı. 

tuber -is d. bir elma ağacı türü. 

tubiclen -inis er. borucu, borazancı. 

tubilüstrila -orum cns. ç. kutsal borazanları arındırma töreni; mart ve mayıs ayının 
23'ünde kutlanırdı. 

tuburcinlor -âr gf. çabuk yemek, yutmak, çok hızlı içmek. 

tublus -T er. boru. 

tuditlö -âre gçf. tekrar tekrar vurmak. 

tuleor -cri -itus & tütus gçf. görmek, seyretmek, gözönünde tutmak, düşünüp taşınmak, 
yoklamak; korumak, kollamak, savunmak, desteklemek, muhafaza etmek. 

tugurlium -1 & il cns. kulübe, küçük ev. 

tuitilo -önis d. savunma, koruma, himaye, gözetme. 

tuitus geo. tueor 

tulı gç. ferö 

TullNus -1 & iler. Roma'lı adı; öz. altıncı kral (Roma'nın); hatip Cicero; -iânus s. - 
ianlum -1 cns. Roma'nın devlet zindanı. 

Tullus -i er. Roma'nın üçüncü kralı. 

tum z. (zaman) o zaman; (sıra) ondan sonra, bir sonraki; bag. üstelik, yanısıra; tum...tum 
bazen...bazen, kah...kah; bir keresinde...başka bir defa da; cum...tum aynı zamanda da, 
her ne zaman; cum...tum vero, tum maxime, tum praci pae veya tum inprimis sadece 
değil...özellikle de, sadece değil...esasen de, aynı zamanda da. 

tume'faciö -facere -feci -factum gç/. kabartmak, şişirmek, (mec. ) aşırı derecede 
methetmek. 

tumNeo -&re gf. kabarmak, şişmek, şişirilmiş olmak; (duygu) heyecanlanmak; (gurur) 
şişinmek; (dil) abartılı olmak. 

tumlescö -escere -üi gf. şişmeye başlamak, şişip kabarmak. 

tumidus s. şişlik, şişen; (heyecan) tahrik edilmiş, öfkelendirilmiş; (gurur) aşırı övülmüş, 
şişirilmiş; (dil) tumturaklı. 

tumlor -öris er. şişik, şişme, kabarma, yumru, tümsek, çıkıntı, tepecik; (mec. ) gürültü, 
karışıklık, heyecan. 

tumul'Vo -âre gç/. gömmek. 

tumul'Vösus s. tepelik. 

tumultuârius s. acele, tez, çabuk; (birlikler) acil olarak biraraya getirilen, toplanan. 
tumultuâtilö -önis d. gürültü, karışıklık. 


tumultulo -âre -or -âri gf. gürültü etmek, velvele içinde olmak. 

tumultuös'us s. gürültülü, velveleli, heyecanlı, çalkantılı. 

tumultus -üs er. gürültü, velvele, karışıklık, kargaşalık; (ask. ) ayaklanma, iç savaş; 
(hava) fırtına; (zihin) karışıklık. 

tumullus -1 er. toprak yığını, küme, tepecik, tümsek; mezarların bulunduğu yığma ya da 
yapma tepe. 

tunc z. (Zaman) o zaman; (ardışıklık) sonra, ondan sonra. 

tund'o -ere tutudi tünsum & tüsum gç/. vurmak, dövmek, yumruklamak, çekiçle 
vurmak; (hububat) ezmek, dövmek; (konuşma) tekrar tekrar söylemek, ısrarla istemek. 
Tünles -etis er. Tunus. 

tunicla -ae d. bir çeşit tunik; (Roma'lı kadın ve erkeklerin sıradan bir giysisi) (mec.) deri, 
dış kabuk. 

tunicâtus s. tunik giyen. 

tuniculla -ae d. küçük tunik. 

tünsus gedo. tundö 

tuor bak. tucor 

turbla -ae d. kargaşa, isyan, karışıklık; ağız dalaşı, kavga, çekişme; kalabalık, izdiham, 
güruh, sürü, çokluk. 

turbâmentla -orum cns. ç. propaganda; kargaşa çıkarma araçları. 

turbâtiNo -önis d. karışıklık, düzensizlik, kargaşa, nizamsızlık. 

turbâtor -öris er. kışkırtıcı, tahrikçi. 

turbâtlus gedo. turbö s. tedirgin, rahatsız edilmiş, düzensiz, nizamsız; -& z. düzensizlik 
içinde kargaşa içinde olarak. 

turbelNae -ârum d. ç. 

turben bak. turbö- 

turbid'us s. karışık, yabanıl, taşkın; (su) çalkantılı, çamurlu; (mec.) düzensiz, nizamsız, 
tehlikeli; korkulu; -€ z. düzensiz bir halde. 

turbineus s5. konik, mahruti. 

turblö -âre -âvi -âtum gçf. rahatsızlık vermek, karışıklığa itmek; (su) bulanıklaştırmak; 
çamurlu hale getirmek. 

turbo -inis er. hızlı dönüş ya da döndürüş, dolaşım, deveran; çıkrık iği, makara; 
(oyuncak) topaç; (rüzgar) kasırga, hortum; (mec.) şiddetli öfke ya da heyecan. 
turbulentus s. kışkırtılmış, karışıklık ya da kargaşayla dolu, gürültülü, fırtınalı, boralı; 
rahatsız, nizamsız, düzensiz; fitneci, müfsit, zahmetli; girdap; asi; -€, -er z. vahşice, 
çılgınca. 

turd'us -1 er. ardıçkuşu, bir çeşit balık. 

türeus s. tütsüye, buhara ait. 

turlgeö -göre -sI gf. şişmek, kabarmak, şişirilmiş olmak; (konuşma) abartmalı ya da 
tumturaklı. 

turgösclö -ere gf. şişmek, kabarmak, şişmeye başlamak; (mec.) öfkelenmeye başlamak. 
turgidulus s. şişirilmiş küçük şey. 

turgidus s. şişirilmiş, şişik; abartılı, tantanalı. 

türibulNum -1 cns. buhurdan, buhurdanlık. 

türicremus s. tütsü yakan. 

türifer -1 s. tütsü yapan, üreten. 

türilegus s. tütsü yapan, üreten. 


türilegus s. tütsü toplama. 

turml'a -ae d. askeri birlik, süvari bölüğü; kalabalık. 

turmaâlis s. birliğe ait; atlı. 

turmâtim z. bölük bölük. 

Turlus -1er. Aencas'ın baş rakibi. 

turpiculus s. biraz çirkin; önemsiz derecede hayasız. 

turpificâtus s. değeri düşürülmüş, ayarı bozuk. 

turpilucricupidus s. kirli kazançlara düşkün. 

turp'is s. çirkin, şekli bozuk, göze hoş görünmeyen; alçak, adi, rezil; utanç verici; cns. 
ayıp, rezalet, yüz karası -iter z. iğrenç biçimde; utanç, utanılacak biçimde. 

turpitüdo -inis d. biçimsizlik, sakatlık, çirkinlik; alçaklık, rezillik. 

turp'o -âre gçf. biçimini bozmak, çirkinleştirmek, kirletmek, lekelemek. 

turriger -1 5. kule biçiminde, kuleli. 

turris -is d. kule, döner kule; kuşatma kulesi; fil sırtında taşınan gölgelikli tahtırevan; 
(mec. ) kâşane. 

turritus s. kule biçiminde, kuleli; mazgallı ve kuleli olarak yapılmış. 

tursı gç. turgeö 

turtur -is er. üveyik. 

tüs türis cns. günlük, buhur, tütsü. 

tüscullum -1 cns. az miktarda, günlük. 

Tuscullum -i er. Roma yakınında kasaba; -ânum -âni cs. Cicero'nun Tusculum'daki 
villası. 

Tuscus s. Etrüsk. 

tussliö -1re gf. öksürmek, öksürüğü olmak. 

tussNis -is d. öksürük. 

tüsus gedo. tundö 

tütâmlen -inis cns. savunma. 

tütâmentum -1 cns. koruma. 

tüte /u'nun vurgulu biçimi. 

tüte z. emin bir biçimde. 

tütelNa -ae d. koruma, muhafaza etme, nezaret, bakım; (küçükler için) vasilik, velilik; 
(kişi) bekçi, nöbetçi, muhafız; vesayet, nezaret. 

tütemet /u'nun vurgulu hali. 

tütlor -âri -âtus -0 -âre gçf. beklemek, nezaret etmek, korumak; önceden tedbir almak. 
tütlor -öris er. koruyucu, hâmi; (yasa) bir kimsenin özel öğretmeni, muhafızı. 

tutudı gç. tundö 

tütlus gedo. tueö s. emin, güvenli; ihtiyatlı, tedbirli, sakıngan, cns. güvenlik, emniyet; -&, 
-o z. emin bir biçimde, emniyetle. 

tuus s. senin, seninki, senin kendinin, sana has, sana özgü; sana ait. 

tympanotribla -ae er. zilli tef çalan kimse. 

tympan'lum (typanum) -1 cns. davul, zilli tef (6z. Cybele rahiplerine ait); (mekanik) 
tekerlek. 

Tyndarleus -el er. Sparta kralı ve Leda'nın kocası; -idae -idârum er. ç. Castor ve Pollux 
adlı yıldızlar; -is -idis d. Helen; Clytemnestra. 

Typho'eus -eos er. Etna altındaki dev; -ius, -is 5. 

typ'lus -1 er. şekil, biçim. 


tyrannicid'a -ae tiran öldürümü. 

tyranniclus s. zalimane, gaddarca; -€ z. 

tyrannis -idis d. mutlakiyet, tiranlık. 

tyrannoctonlus -1 er. tiran kıyımı ya da öldürümü. 

tyrannlus -1 er. müstebit, tiran. 

tyrotarich'os -1 er. tuzlu balık ve beyaz peynirden oluşan yiyecek. 

Tyrrhenlus s. Etrüsk; -ia -iae d. Etruria. 

Tyrtaelus -1 Sparta'lı savaş şairi. 

Tyrus (-05) -1d. Sur kenti, Fenike limanı; -1us s. Sur'lu, Fenike'li, Kartaca'lı; mor. 
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über -is cns. göğüs, meme; (mec.) zenginlik, verimlilik; verimli toprak ya da tarla; oğul 
veren arıların ağaç dallarından sarkan kümesi ya da yığını. 

über -is s. bereketli, verimli, bol, mebzul, üretken ya da doğurgan, (bir şeyce) zengin; (dil 
ve tarzı) anlamlı, etkili, dolgun, tam, bütün. 

überNius (üd. -rime) £ı. s. daha bol, daha verimli, daha bereketli; (yazı ve tarzı) daha 
dolgun, daha tam, daha anlamlı. 

übertlâs -âtis d. zenginlik, bereketlilik, mebzuliyet, bolluk, üretkenlik ya da 
doğurganlık. 

übertim z. bol olarak, mebzulen. 

ubı z. (se.) nerede? (ilg.) ki o yerde; ki o zaman; (bagğ.) -ince, -ince, -dığı zaman; - 
primum -dığı anda, olur olmaz. 

ubicumgue z. (biz.) her nerede; hangi bir yerde, her yerde; (i/g.) her nerede...ise. 
ubınam 7. (se.) neresinde, nerede? 

ubiguâgue z. her yerde. 

ubigue z. her bir yerde; ve -diği yerde. 

ubiubı z. (biz.) her nerede...ise, her nerede olursa olsun. 

ubivis z. (istediğin) herhangi bir yerde; (ubicumgue, ubi ubi gibi bir yardımcı fil 
gerektirmez). 

üdus s. ıslak, yaş, nemli. 

ulcerlö -âre gçf. yaralamak, berelemek. 

ulcerösus s. yarayla dolu; yaralı. 

ulcisclor -1 ultus gçf. öç almak; cezalandırmak; öcünü almak, karşılığını vermek, acısını 
çıkarmak. 

ulclus -eris cns. yara, ülser -tangere nazik konuya değinmek. 

ülig6 -inis d. nem, rutubet, bataklık hali. 

Ulixlös -is er. Odysseus, İthake kralı, Homeros'un Odysseia destanının kahramanı. 
ullNus (inh. -Tus eh. -1) s. hiçbir (sadece olumsuz tümcelerde). 

ulmeus s. karaağaca ait. 

ulm'us -1 d. karaağaç. 

ulna -ae d. dirsek; kol; (ölçü) endaze, arşın. 

ulterilor -öris £ı. s. daha uzak, daha uzun, ötede, ötesinde, daha uzakta, daha büyük bir 
derecede. 

ulterius /ı. ultrâ 

ultim'us öd. s. en uzak, en ücra, ...en sonu, son; (Zaman) en evvel, en geç, sonuncu; 
(derece) son, en uç, en büyük, en alçak, cns. ç. son, bitim -um son kez olarak ad -um 
sonunda, nihayette. 

ultiNo -önis d. öc, kin, intikam. 

ultor -öris er. öç alan kimse, kin tutan, kindar kimse; cezalandıran kimse. 

ultrâ z. ötede, ötesinde, daha uzak; ayrıca, yanısıra; edt. (ih. ile) öteye, ötede, -nın uzak 
kenarında, tarafında; (zaman) geçmiş; (derece) -den fazla, -den aşırı, -den üzerinde. 
ultrix -Icis s. öç alan (kimse). 


ultrö z. öbür yanda, uzakta; yanısıra, ayrıca; kendiliğinden, kendi rızasıyla, isteyerek, 
gönüllü olarak, ihtiyari olarak; -tribüta cns. ç. kamu işleri için devlet harcamaları. 
ultus geo. ulciscor 

ululNa -ae d. cüce baykuş. 

ululâtus -üs er. inleme, figan, feryat, haykırış, çığlık. 

ulullo -âre -âvi -âtum gf: çığlık atmak, haykırmak, ulumak; gçf. birine haykırmak. 
ulvla -ae d. ayakotu. 

umbellla -ae d. güneş şemsiyesi, güneşlik. 

Umb'er -ri s. Umbria'lı er. Umbria köpeği -ria -riae 4. Umbria, Orta İtalya'da bölge. 
umbiliclus -1 er. göbek; (mec.) merkez, orta yer; (deniz) tarak, çakıl taşı. 

umb'o -önis er. kabartma, kalkanın kabartma süsü; kalkan; dirsek. 

umbr'a -ae d. gölge, karanlık, zulmet, gölgelik yer; ölünün ruhu, hayalet; (akşam 
yemeği) davetsiz konuk; (balık) dere kayası; (resim) gölgeleme, rengi koyulaştırma ya da 
hafifletme; (yer) sığınak, okul. 

umbrâcullum -1 cns. çardak, kameriye; okul; güneş şemsiyesi, güneşlik. 
umbraticolla -ae er. tembelce yaşayan kimse, gölgeliğe düşkün kimse, kadınsı kişi. 
umbrâticus s. gölgeye ilişkin ya da ilgili; gölgelik altında vakit geçirmeyi seven, dalgın, 
kendi işine kapanmış, hizmetten çekilmiş, aylaklığa düşkün. 

umbratilis s. gölgede, tenhada ya da evde kalmayı seven, dalgın, kendi içine kapanmış, 
göze çarpmayı istemeyen; (söz.) mektebe bağlı, siyasal ve toplumsal konular dışında 
olan; akademik. 

umbrifer -1 s. gölgeli, gölge veren, gölge getiren; ölülerin ruhunu, hayalini taşıyan. 
umbr'o -âre gçf/. gölge yapmak. 

umbrosus s. çok gölgeli; gölge salan, gölgeleyen. 

ümectö -âre gçf. ıslatmak, sulamak. 

ümectus s. ıslak, nemli. 

üm'eö -öre gf. ıslak olmak, nemli olmak. 

umerlus -1 er. kolun üst bölümü, üstkol; omuz. 

ümesc'o -ere gf. ıslanmak, nemli hale gelmek. 

ümidulus s. oldukça nemli, rutubetli. 

ümid'us s. ıslak, ıslak ve soğuk, yaş, nemli, rutubetli, küf kokulu -e z. nemli olarak. 
ümlor -öris er. sıvı, akışkan, nem, rutubet. 

umguam, unguam z. hiçbir vakit, hiçbir zaman (olumsuz cümlelerde). 

ünâ z. birlikte, bir ve aynı yerde; aynı zamanda. 

ünanimlâns -antis s. aynı düşüncede olan, bağdaşan. 

ünanimitlas -âtis d. bağdaşma, imtizaç; oy ya da söz birliği, fikir ittifakı. 

ünanimus s. düşünce birliğine ilişkin, bağdaşık, uyumlu. 

üncila -ae d. yirmide bir, (ağırlık) çarşı libresine göre 28,3 gram; (uzunluk) 25,4 mm. 
ünciârius s. yirmide bire ait; (kâr) yüzde 8.1/3. 

ünciâtim s. azar azar. 

uncinâtus s. dikenli, kancalı. 

ünciolla -ae d. küçük yirmide bir, küçük uncia. 

ünetiN6 -önis d. yağlama, bulaştırma. 

ünetitö -âre gçf. sık sık yağlamak, bulamak, bulaştırmak. 

ünctor -öris er. yağlayan kimse. 

ünctürla -ae d. ölünün yağlanması. 


ünctus gedo. ungö s. yağlanmış, yağlı, sakızlı; (mec. ) zengin, tantanalı, cns. mükellef 
akşam yemeği. 

unclus -1 er. kanca, borda kancası. 

uncus s. kancalı, eğri, çarpık, dikenli. 

unda -ae d. dalga, su; büyük dalga, akarsu; gel-git olayında denizin kabarması, met, 
kabarık dolgu, kışkırtılmış yığın ya da kalabalık. 

unde z. (yer için) (se.) nereden?; hangi yerden?; (ilg.) -ki o yerden; (kaynak, neden) (se. ) 
hangi kaynak, amaç, husus, nedenden? (ilg.) -ki o kaynak, amaç, husus, nedenden; 
hangisinden; -petitus davalı -unde her nereden, her ne kaynak, amaç, husus, nedenden. 
ündecilöns -ös z. on bir kez. 

ündecim sy. on bir. 

ündecimus s. on birinci. 

undecumgue z. herhangi bir yerden. 

ündenNi -orum s. on birer, on bir. 

ündenönüçintâ sy. seksen dokuz sayısı. 

ündeoctögintâ sy. yetmiş dokuz sayısı. 

ündöguatrâgintâ sy. otuz dokuz sayısı. 

ündöguinguâge simus s. kırk dokuzuncu. 

ündeöguinguâgintâ sy. elli dokuz sayısı. 

ündetricesimus s. yirmi dokuzuncu. 

ündevicesimânli -orum er. ç. on dokuzuncu lejyonun askerleri. 

ündevicesimus s. on dokuzuncu. 

ündeviginti sy. on dokuz. 

undigue z. her yandan; her yerden; tümüyle, tamamen. 

undisonus s. dalga sesi, denizin gürlemesi. 

und'o -âre gf. dalga gibi kabarmak, dalgalanmak; yuvarlanmak, kabarmak. 

undösus s. çok dalgalı, dalga dalga kabaran. 

ünetvicesimânli -örum er. ç. yirmi birinci lejyonun askerleri. 

ünetvicesimus s. yirmi birinci. 

unlgö (unguö) -gere -ünxi -ünctum gç/. yağlamak, sıvamak, bulaştırmak, belemek, 
üstüne yağ sürmek. 

ungulen -inis c7s. yağ; merhem. 

unguentârlius -1 & il er. koku, çiçek yağları (gül vb.) ve güzellik merhemleri satıcısı. 
unguentâtus s. koku sürünmüş, güzellik merhemleri sürünmüş. 

unguentlum -1 cns. güzellik merhemi ya da kokusu, merhem. 

unguiculNus -1 er. tırnak. 

ungu'is -is er. el veya ayak tırnağı; pençe, toynak ad -em kusursuz bir sonla; de tenerö -1 
çocukluğun başından beri; transversum -em tırnak kalınlığında, önemsiz. 

ungula -ae d. toynak, pençe. 

unguö bak. ungö 

ünicollor -öris s. bir renk. 

üniclus s. bir ve tek; eşsiz, emsalsiz, benzeri olmayan, biricik; -€ z. sadece, olağanüstü 
olarak. 

üniformis s. yalınkat, hepsi bir biçimde, aynı şekilde olan. 

ünigenla -ae s. tek doğmuş, tek; aynı anne babadan doğma, aynı aileden gelme. 
ünimanus 5. tek elli. 


üniNo -önis er. bir tek büyük inci. 

üniter 7. bir arada. 

üniversâlis s. genel. 

üniversitas -âtis s. bütünlük, külliyet; evren. 

üniverslus s. tümü bir araya gelmiş; tümel, bütün, genel, er. ç. bir bütün olarak tüm 
toplum, bütün insanlar, herkes; cns. evren; in -um genel olarak; -e z. tüm olarak, 
genellikle, genel olarak. 

unguam bak. umguam 

ümlus sy. bir sayısı s. yalnız, biricik, yegane, bir tek; bir ya da aynı; önemli kimse; birey - 
guisgue her bir kimse nemö- hiç kimse. 

ünxi gç. ungö 

üpiliNo -önis er. çoban. 

upupla -ae d. çavuşkuşu; bir tür çapa, bir ucu küskü ya da balta, öbür ucu çapa olan bir 
tür kazma. 

üraniNa -ae, -€ -€s d. gökbilimin Musa'sı. 

urbanitlâs -atis d. kent yaşamı; incelik, kibarlık, nezaket; zeka, nükte. 

urbânlus s. kasabaya ait, kente ait; ince, nazik; akıllı, nükteli; şakacı, mizahlı; küstah; er. 
kasabalı; -& z. nazik bir biçimde; zekice, zarifçe. 

urbicap'us -1 er. kentleri ele geçiren. 

urbs urbis d. kent; Roma. 

urceollus -1 er. testi. 

urcelus -1 er. testi, sürahi, ibrik. 

üred'o -inis d. don, samyeli ve bitki hastalıklarının bitkilerde neden olduğu kötü belirti, 
kuruma, kavrulma, külleme vb. 

urlgeö -göre -sI gçf. & gf. zorlamak, mecbur etmek, itmek, sürmek, sıkıştırmak, sıkıca 
bastırmak; içine almak, ihate etmek, tahdit etmek ya da sınırlamak; -e yüklenmek, tazyik 
etmek, ezmek, sıkmak; tahrik etmek, teşvik etmek, harekete geçirmek; (tartışmada 
kanıtlarıyla) sıkıştırmak, üzerinde durmak ya da ısrar etmek, üstelemek; (iş vb.) peşini 
bırakmamak, üzerinde ayak diremek, sebat etmek, (faaliyete) devam etmek. 

ürinla -ae d. idrar, sidik. 

ürinâtler -öris er. dalgıç. 

ürinor -âri gç/. suyun altına dalmak, suya dalmak. 

urnla -ae d. pişmiş kilden kap, su kabı, vazo; oy kullanılan vazo, piyango kabı, ölü külü 
konulan vazo, para konulan kavanoz; sıvı birimi, aşağı yukarı iki buçuk galon. 

urnulNa -ae d. küçük vazo; sürahi ya da ibrik. 

ür6 -ere üssi üstum gçf. yakmak; kavurmak, ateşe tutmak; (soğuk) dondurmak; (tıp) 
dağlamak; (sürtme) yıpratmak, incitmek; (#ufku) tahrik etmek, canlandırmak; (sıkıntı) 
rahatsız etmek, eziyet vermek. 

ursla -ae d. dişi ayı, ayı; (gb.) Büyük Ayı, Küçük Ayı. 

ursı gç. urgeö 

ursinus «. ayıya ait. 

urslus -1 er. ayı. 

urticla -ae d. ısırgan. 

ürlus -1 er. yaban öküzü. 

üsitatlus s. mutat, alışılmış, olağan, bildik; -e z. alışılmış tarzda. 

uspiam z. herhangi bir yerde, bir yerde. 


usguam z. (olumsuzlarda) hiçbir yerde; (olumlu tölmcelerde) herhangi bir yerde; 
(olumsuzlarla) hiçbir biçimde, tarzda ya da bakımından; (olumlu tümcelerde) herhangi 
bir tarzda ya da bakımından; (mec. ) -esse -nin hiçbir değeri ya da önemi olmamak; 
(hareket fiilleriyle) herhangi bir yere ya da doğrultuya; (sadece olumsuzlarla) hiç, hiç 
değil. 

usgue 7. (yer) her yandan, her taraftan, kesintisiz olarak, sürekli; (zaman), süreksiz, 
devamlı, tüm sürece; -ye kadar; -inceye kadar; (öteki ilişkiler, öz. derece) -e nazaran, -ise; 
-guâgue her yere, her yerde; her an, her firsatta. 

üssi gç. ürö 

üstor -öris er. ölü yakan kimse. 

üstullo -âre gç/. yakmak. 

üstus gedo. ürö 

üsuclapiö -apere -€pi -aptum gç/. (yasal olarak kullanma ya da zaman aşımı yoluyla) - 
nın sahibi olmak, devralmak. 

üsucapilo -önis d. kullanma ya da mülkiyet yoluyla sahiplik. 

üsür'a -ae d. kullanma, hoşlanma; faiz, tefecilik, murabaha. 

üsürârius s. kullanma ve zevk alma niteliğinde olan, bunlara ilişkin; faiz ödeyen. 
üsurpatiNo -önis d. kullanma, kullanış, istimal etme; gaspetme. 

üsurp'Vo -âre -âvi -âtum gçf. kullanmak, istihdam etmek, istimal etmek, tatbik etmek, 
uygulamak; -den hoşlanmak, keyif duymak; (yasa) mülkiyetini elde etmek, kazanmak, 
edinmek; yasal olmayan yollardan ele geçirmek, gaspetmek; (duyular) algılamak, ilişki 
kurmak; (sözcük) zikretmek, adlandırmak, addetmek. 

üsus geo. ütor 

üslus -üs er. kullanma, zevk alma, uygulama; deneyim, hüner; örf ve adet; ilişki, aşinalık; 
yararlılık, yarar, çıkar; gereksinme, ihtiyaç, zaruret, lüzum; -est, venit gereksinim var; -ul 
esse, ex -ü esse faydalı olmak; -ü venire olmak, vaki olmak; üsusfructus intifa hakkı. 
ut, utiz. (açıklama) göre, gibi; -in öratöre bir hatibe göre, için; (£arz gösteren ilgi zarfı 
olarak) -ki o tarzda, -ki o biçimde; (tarz gösteren soru zarfı olarak) hangi tarzda? nasıl? 
hangi biçimde?; (sebep gösteren zarf olarak) -ki bu yüzden, bundan ötürü, nedeniyle; 
(bağ. 1. dic ile) (tarz) birlikte gibi; (imtiyaz) gerçi, velev, ise de, olmakla; (zaman) ...dığı 
zaman, olur olmaz, -den beri; her ne zaman; (soru) nasıl, ne şekilde, ne tarzda (ilg. ) 
...kadarıyla (bir örnek verme) gibi, örneğin, örnek olarak (ita, sic... bazen -idem, item) 
gibi, tıpkı gibi, aynı şekilde (kıyas cümlelerinde) ne kadarsa... o kadar; 2. şk. ile (esas 
fülin fikrini ya da tasavvurunu açıklarken) ...ki; (amaç) için, diye; (nedensel) olduğu için; 
(imtiyaz) kabul edelim ki, olsa bile; (sonuç) ...ki ...der; ...cak kadar ...der; (korku) 
..mamasında; -nön -sIZ, -siZ. 

utcumgue (utcungue) z. herhangi tarzda, her nasılsa, her nasıl olsa da (bağımlı ya da 
yan tümlecik ve bağlaşık sözcük olarak); bir ya da başka bir tarzda, herhangi bir tarzda 
(bitimli bir fiil, sıfatla). 

ütensilis 5. faydalı cns. ç. gerekli şey, aletler, gereçler. 

üer -ris er. torba, kese, deri, şişe. 

utler (inh. -rius eh. -r1) -ra -rum za. hangisi (ikisinden); biri veya diğeri. 

utercumgue utracumgue utrumcumgue utrumcumgue za. herhangi biri (ikisinden). 
uterlibet utralibet utrumlibet za. istediğin (ikisinden) biri. 

utergue, utrague utrumgue za. herbiri (ikisinden), ikisinden biri, her ikisi. 

uterlus -T er. (-um -1 cns.) rahim; çocuk; rahimin meyveleri; genç; cenin; karın. 


utervis utrevis utrumvis za. hoşuna giden, istediğin (ikisinden) biri; her ikisi. 

ütt ms. ütor 

uti bak. ut 

ütibilis s. kullanışlı, yararlı, işe yarar, elverişli. 

ütilis s. yararlı, işe yarar, uygun, muvafık; yakışır, münasip kazançlı ya da kârlı; -iter z. 
yararlı olarak, yararlı bir biçimde. 

ütilidâs -âtis d. yararlılık, yarar, çare, kullanışlık, çıkar, menfaat. 

utinam z. keşke. 

utigue z. en azından, elbette, kuşkusuz, özellikle. 

ütor üti üsus gf. (dh. ile) kullanmak, istimal etmek, istihdam etmek; malik olmak, sahip 
olmak; uygulamak, başından geçmek, maruz kalmak; (kişi) dostluğundan zevk almak. 
ütendum rogâre ödünç almak. 

utpote z. madem ki, çünkü. 

ütrârlius -1 & il er. su taşıyıcısı. 

ütriculârlius -1 & il er. gaydacı. 

utrimgue (utringue) z. her iki yanda. 

utrö z. hangi yönde, iki tarafın hangisine. 

utrobigue bak. utrubigue 

utrögue z. her iki yönde, her iki şekilde. 

utrubı z. hangi tarafta. 

utrubigue z. her iki yanda. 

utrum z. olup olmadığını, olursa, ise de. 

utut z. bununla birlikte, ama, mamafih. 

ütvla -ae d. üzüm, asma, üzüm salkımı; bağ kütüğü; hevenk. 

üvesclö -ere gf. ıslanmak. 

üvidulus s. nemli, rutubetli. 

üvidus s. ıslak, yaş, nemli; sarhoş. 

uxlor -öris d. karı. 

uxorcula -ae d. karıcık, küçük eş. 

uxörius s. evli kadına ait; karısına düşkün. 


V 


vaclans -antis ş.zam.or. vacö s. boş, işgal edilmemiş, (kadın) bekar, tek. 

vacatilö -önis d. özgürlük, muafiyet; askerlikten muaf olma; görevden muafiyet ücreti. 
vaccla -ae d. inek. 

vaccınium -i & ii cns. sümbül. 

vacculNa -ae d. doğurmamış genç inek. 

vacefNio -ieri gf. boşalmak. 

vacillNö -âre gf. sendelemek, sarsılmak; kararsız olmak, güvenilmez olmak. 

vaciıvitâs -âtis d. yokluk; noksanlık. 

vacıvlus (vocNvus) s. boş, serbest; -€ z. serbest olarak, rahatça. 

vaclo -âre -âvi -âtum g/. boş olmak, meşgul olmamak; serbest olmak, özgür olmak, -den 
uzak olmak; bir şey için zamana sahip olmak, zamanını bir şeye vakfetmek; -at zaman 
vardır. 

vacue&lfaciö -facere -feci -factum gç/. boşaltmak, temizlemek. 

vacultlâs -âtis d. özgürlük, muafiyet; boşluk. 

vacuus s. boş, eksik, noksan; ...den yoksun, ...sız, ...den âri; meşgul olmayan, serbest; 
(değer) değersiz; (kadın) bekar, tek; cns. boş mekan. 

vadimönlum -i & ii cns. kefalet, güvenlik; -sistere mahkemeye çıkmak; -deserere 
kefalet olarak yatırılanı kaybetmek. 

vâd'6 -ere gf. gitmek, yola devam etmek. 

vâd'ör -âri -âtus gç/. kefaletle bağlamak, senetle bir işi yapmaya mecbur kılmak. 
vadösus 5. sığ. 

vadlum -1 cns. sığlık, kumsal, ırmakta yürüyerek geçilen sığ yer; deniz; dip. 

vae ünl. Vah! Yazık! 

vafler -ri s. hilekar, kurnaz -rö z. maharetle, ustaca. 

vâgınla -ae d. kılıf, kın, kılıç kını; (4ahı/) kabuk. 

vâgliö -1re gf. ağlamak, çocuk gibi vızıldamak. 

vâgıtlus -üs er. ağlama, vızıldama, meleme. 

vaglor -âri -âtus gf. başıboş dolaşmak, gezinmek, avare dolaşmak; (mec. ) etrafa 
yayılmak. 

vâglor -öris er. bağırma, feryat, avaz. 

vaglus s. dolaşan, gezen, yerleşik olmayan; (mec. ) dönek, kararsız, müphem, bulanık. 
vah ünl. (şaşkınlık, sevinç, kızgınlık ifade eder) ey, oh, ah, of, vah, ya; Acayip! Hayret! 
valde z. çok, çok fazla, çokça, fazlasıyla, ziyadesiyle. 

vale, val&te Hoşçakalın, esen kalın. 

valNens, -entis ş.zam.or. valeö s. güçlü, kuvvetli, dinç, gayretli; sağlıklı; -enter z. 
kuvvetle, kuvvetli bir şekilde. 

valentulus s. güçlü. 

valeö -cre -ul -itum gf. güçlü olmak, muktedir olmak; bir şey yapacak güce sahip 
olmak; sağlıklı olmak, sağlam olmak; (mec. ) kudreti olmak, etkin olmak; (güç) yenmek, 
hakim olmak; (para) kıymetli olmak; (sözcük) anlam ifade etmek; -apud üzerinde nüfuz 
sahibi olmak; -&re iubeö birine hoşçakalın demek; -& dicö hoşçakalın demek; -eâs 
uğurlar olsun. 


valesclö -ere gf. güçlenmek. 

valötüdinârlium -i & il cns. hastane. 

valetüd'6 -inis d. sağlık hali, beden sağlığı; hastalık, güçsüzlük. 

valgus s. çarpık bacaklı. 

validlus s. güçlü, muktedir; sağlam, sağlıklı; etkili -e z. kudretle, kuvvetle. 

vallâris s. kale ya da istihkamla ilgili, sura ilk çıkan askere ait. 

valiNes, vallNis -is d. vadi, koyak. 

vallNo -âre -âvı -âtum gçf. kazıklarla yapılmış çitler ve surlarla etrafını çevirmek, hendek 
veya siper kazmak, sağlamlaştırmak, tahkim etmek. 

vallNum -1 cns. hendek, siper, sur, kazıklarla yapılmış çit. 

vallNus -1 er. kazık; savunmada kullanılan siper, sur, istihkam; (tarak) diş. 

valvae -ârum d. ç. çift kanatlı kapı. 

vânesclö -ere gf. gözden kaybolmak, kaybolmak, geçip gitmek. 

vânidiclus -1 er. yalancı. 

vâniloguentila -ae d. boş konuşma. 

vâniloguus s. yalancı, hakikatsiz; kendini metheden, övüngen, böbürlenen. 

vânitlas -atis d. boşluk; yalan, değersizlik, döneklik, kararsızlık; kibirlilik. 

vânitüd'6 -inis d. yalan. 

vannlus -1 d. harman savurma aleti. 

vânus s. boş; aslı esası olmayan, yararsız, yersiz; yanlış, gerçek dışı, güvenilmez; kibirli. 
vapidus s. bozuk, yavan, tatsız. 

vapor -öris er. buhar, islim, buğu; Isı, sıcaklık. 

vapörarlium -1 & il cns. buhar bacası. 

vapör'ö -âre gçf. buhar salmak, ısıtmak, tütsülemek; gf. yanmak. 

vapp'a -ae d. tatsızlaşmış şarap; (kişi) işe yaramaz, değersiz. 

vâpul'Vo -âre gf. dövülmek, kırbaçlamak; yenilmek, mağlup olmak. 

varlantiNa -ae d. başkalık, çeşitlilik, farklılık, fark, tenevvü. 

variatiNo -önis d. ayrılık, fark. 

vâric'o -âre gf. bacaklarını açıp durmak veya yürümek, apışıp durmak. 

vâricosus 5. varisli. 

vâricus 5. bacakları ayrı duran. 

varietlâs -atis d. ayrılık, fark, başkalık, çeşitlilik. 

variNo -âre -âvi -âtum gçf. türlü türlü şekil vermek; çeşitlemek; farklı kılmak, 
değiştirmek; gf. renk değiştirmek; farklı olmak, başkalaştırmak. 

variNus s. renkli, benekli; muhtelif, çeşit çeşit; değişken, çeşitli; (yetenek) çok yönlü; 
(karakter) dönek, kararsız; -e z. muhtelif surette, çeşitli olarak. 

Varlius -1 er. Epik şair, Vergilius ve Horatius'un arkadaşı. 

varlix -Icis d. varisli damar. 

varr'ö -önis er. Cannae'da bozguna uğratılan consul; Cicero'nun çağında yazar -öniânus 
5. 
vârus s. çarpık bacaklı; eğri, çarpık; ters, karşı. 

vas vadis er. teminat, emniyet, kefalet. 

vâs vâsis (ç. vâsla -orum) cns. kap, tas, tabak, çanak, alet, araç; (ask.) ordu ağırlığı. 
vâsârlium -i & ii cns. (eyalet valisinin) donanım tahsisatı. 

vâsculârlius -1 & il er. maden işçisi. 

vâscullum -1 cns. küçük kap, tabak, çanak. 


vastatilo -önis d. harap etme, harabiyet. 

vastatlor -öris er. harap eden. 

vastificus 5. harap eden. 

vastitâs -âtis d. boş bir mekan, çorak, 1ssız; boşluk, harap olma, haraplık; genişlik. 
vastitilNes -ci d. harap olma, harabiyet, viran. 

vastlo -âre -âvi -âtum gçf. boş bırakmak, harap etmek, viran etmek, soymak, açmak; 
tahrip etmek. 

vastlus s. boş, işlenmemiş, çorak; tahrip edilmiş, harap edilmiş; (görünüş) kaba, 
inceliksiz; (hacim) çok iri, cesim, pek büyük; -e z. (hacim) aşırı derecede; (konuşma) 
kabaca. 

vâsum bak. vâs 

vâtes -is er., d. kahin, kahine; şair, ozan. 

vâticanus s. Vatikan (Tiber'in sağ tarafındaki tepe). 

vâticinâtiNö -önis d. kehanet, önceden haber verme. 

vâticinâtor -öris er. kahin. 

vâticinlor -ârl -âtus gç/. & gf. kehanette bulunmak; dizeleri şarkı biçiminde söylemek; 
hezeyan etmek, abuk sabuk konuşmak, ağız kalabalığı etmek, demogoji yapmak. 
vâticinus s. kehanette bulunmayla ilgili. 

-ve bağ. yada; ya...ya. 

vecordila -ae d. şuursuzluk; delilik, cinnet. 

vercor's -dis s. duygusuz, hissiz, donuk, aptal, deli. 

vectig'al -âlis cns. vergi; ücret; gelir, kazanç, irat. 

vectilö -önis d. nakil, taşıma, bir yerden bir yere götürme. 

vectlis -is er. manivela, (kapı) sürgü, kol demiri. 

vectö -âre gçf. taşımak, nakletmek; (edi. ) ata binmek. 

vector -öris er. taşıyıcı; yolcu, binici. 

vectörius s. nakletmeye ilişkin. 

vectür'a -ae d. nakil, münakalat; (ücret) nakliye ücreti. 

vectus gedo. vehö 

vegetus s. canlı, şen, neşeli, şetaretli. 

vegrandis s. küçük. 

vehemlens -entis s. zorlu, sert, şiddetli; güçlü, kuvvetli -enter z. şiddetle, şiddetli 
arzuyla, büyük şevkle; güçlü bir şekilde, çok. 

vehementila -ae d. hiddet, şiddet, ateşlilik. 

vehiculNum -1 cns. binek arabası, atlı yük arabası; (deniz) tekne, gemi. 

velhö -here -xi -ctum gçf. taşımak, nakletmek, götürmek; (edl. ) ata binmek, denizde 
seyretmek, sürmek. 

VeiNi -örum er. ç. Güney Etruria'da eski bir yer; -€ns -entis, -entânus, -us s. 
Veiovis, Vediov'is -is er. eski bir Roma tanrısı. 

vel bag. ya da, ya da belki; ya da daha ziyade; ya da başka; ya...ya z. bile, gerçekten; 
belki; örneğin. 

velâmlen -inis cns. örtü, giysi, giyim eşyası. 

velâmentlum -1 cns. perde; (ç.) dua eden kişilerce taşınan perde ile örtülmüş zeytin 
dalları. 

velarlium -i & il cns. tente, güneşlik, sayvan. 

velâtlı -orum er. ç. gereğinden fazla sayıda olan askeri birlik. 


veNes -itis er. hafif silahlı asker, avcı. 

velifer -1 s. nakil yelkeni. 

velificâtilö -önis d. gemi ile yola çıkma, yelkenle seyretme. 

velificlo -âre gf. gemi ile yolculuk etmek; gçf. bir baştan ...mek; -or -âri gf. yelkenliyle 
seyretmek; (e. ile) ele geçirmek için çaba sarfetmek. 

velitâris s. hafif silahlı askeri birlikle ilgili. 

velitatilo -onis d. çatışma. 

velites ç. veles 

velitlor -âri gf. çatışmak. 

velivolus s. yelken-kanatlı. 

velle /1s. volö 

velliclö -âre gçf. çimdiklemek, kıstırmak, birdenbire kapıp çekmek, koparmak; 
(konuşma) alay etmek, iğneli söz söylemek, kötülemek, küçük düşürmek. 

vellNö (-ere velli & vulsi vulsum) gç/. koparmak, çekmek, koparıp toplamak, yolmak, 
yırtıp koparmak; çıkarmak; harap etmek. 

vellNus -eris cns. koyun postu, hayvan derisi; yün, yapağı; yün veya yapağı gibi bulutlar. 
vello -âre -âvi -âtum gç/. örtmek, giydirmek, üstünü örtmek, kaplamak; (mec.) 
saklamak, gizli tutmak. 

velâcias -âtis d. hız, sürat. 

vellöx -öcis s. hızlı, çabuk, süratli -öciter z. süratle. 

velNum -1 cns. yelken; perde, tente remis -isgue var kuvvetle, elden geldiği kadar -a dare 
yelken açmak. 

velut, veluti z. gibi, tıpkı gibi; örneğin; tıpkı-imiş gibi. 

vemeöns bak. vehemeöns 

vena -ae d. damar, arter, kırmızı kan damarı; maden damarı; su yolu, kanal; (mec. ) 
duyguların en iç yapısı, yetenek, güç; -âs temptâre nabız çarpıntısını hissetmek -âs 
tenöre parmağını nabzının üstünde tutmak. 

venâbullum -1 cns. av mızrağı. 

venâfrlum -1 cns. zeytinyağıyla ünlü bir Samnit şehri; -ânus s. 

venâlicius s. satılık er. köle taciri. 

venâlis s. satılık; rüşvet teklif edilebilir, er. satılması için teklif edilen köle. 

venâticus s. avlanmaya ilişkin. 

venâtilö -önis d. avlanma; av; vahşi hayvanlarla dövüş gösterisi; oyun. 

venâtlor -öris er. avcı. 

venâtörius s. avcıya ait. 

venâtrlix -Icis d. kadın avcı. 

venâtürla -ae d. avcılık. 

venâtlus -üs er. avcılık. 

vendibilis s. satılabilir; (Mec. ) rağbette, revaçta olan. 

venditâtiNo -önis d. satışa sunma, reklam yapma. 

venditâtlor -öris er. övüngen kimse, yüksekten atan kimse. 

venditiNö -önis d. satış. 

venditlö -âre gçf/. satmaya çalışmak, övmek, reklam yapmak, se- yağcılık yaparcasına 
birine sokulmak. 

venditlor -öris er. satıcı. 


vend'ö (edl. veneö) -ere -idi -itum gçf. satmak; para için hıyanet etmek; övmek, tavsiye 
etmek. 

veneficlium -1 & il cns. zehirleme; büyü, sihir. 

veneficus s. zehirli, büyülü; er. büyücü, d. büyücü kadın. 

venönifer -1 s. zehirli. 

venen'ö -âre gçf. zehirlemek -âtus s. zehirli; büyülü. 

venenlum -1 cns. ilaç, uyuşturucu madde, ecza, özsuyu (meyve, bitki), boya maddesi; 
zehir, ağı; büyü maddesi, eczası, muska; (mec.) zarar ziyan, kötülük, felaket, yıkım; 
cazibe, çekicilik, baştan çıkarma, ayartma. 

venleö -ire -il -itum gf. satılmak. 

venerâbilis s. şeref bahşedilmiş, muhterem, saygı değer. 

venerâbundus s. hürmetkar, saygılı. 

venerâtiö -önis d. hürmet, çok derin saygı, itibar. 

venerâtlor -öris er. hürmet eden, saygıda kusur etmeyen. 

Venereus, Venerius s. Venus'a ait, cinsel aşka ya da cinsel ilişkilere ait. 

venerlor -âri -âtus gç/. ibadet etmek, hürmet etmek, saygı göstermek, dua etmek; şeref 
bahşetmek, hürmete layık saymak; yalvarmak, niyaz etmek. 

Venetlus s. Adriyatik Denizi'nin kuzey-batı kıyısında yaşayan, Tracia kökenli; (renk) 
mavi; -ia -iae d. Veneti halkının yaşadığı bölge; -Icus s. 

veni gç. veniö 

venila -ae d. hoşgörü, göz yumma, teveccüh, lütuf, iyilik; (herhangi bir şeyi yapmak için) 
izin; af, suçunu bağışlama, mağfiret; bonö tuâ -â müsaadenle. 

venil gç. vöneö 

venliö -1re veni ventum gf. gelmek; (mec.) (herhangi bir durum ve koşula) düşmek, 
girmek; kadar gitmek; in amicitiam- arkadaşlık etmek. 

venlor -âri -âtus gçf/. & i avlamak; (mec.) ardına düşmek, (bir şeyin) peşinde koşmak. 
ventler -ris er. mide, karın; rahim, dölyatağı, doğmamış çocuk. 

ventillo -âre gçf. havaya fırlatmak, sallandırmak, havada sallamak; hava vermek, 
yelpazelemek, buğday vb.'lerini savurarak tanelerini ayırmak, harmanlamak; 
dalgalandırmak, hareket ettirmek, tahrik etmek, rahatını bozmak, altüst etmek. 
ventilo -Onis d. geliş. 

ventitlo -âre g/. gelip durmak ya da durmaksızın gelmek, gelme itiyadında olmak, 
düzenli bir şekilde gelmek, sık sık gelmek. 

ventösus s. rüzgarlı, çok esintili; rüzgar gibi, hafif, hızlı, atik, çevik; dönek, değişken, 
tutarsız; kibirli. 

ventriculus -1 er. karın; (kalp) karıncık. 

ventriösus 5. geniş karınlı. 

ventullus -1 er. hafif rüzgar, esinti, meltem. 

ventlus -1 er. rüzgar. 

venücula -ae d. bir çeşit üzüm. 

venum, vönö satılık. 

venumd'W6 (venunndüö) -âre -edi -atum gçf. satmak, satışa çıkarmak. 

venlus -eris d. cazibe, çekicilik, güzellik; aşk, cinsel aşk, çiftleşme, cinsel ilişki. 
Vemlus -eris d. Aşk tanrıçası; Venus gezegeni; -ereus, -erius s. 

Venus'ia -iae d. Apulia'da, Horatius'un doğduğu yer -Inus s. 

venustlâs -âtis d. cazibe, güzellik, sanatsal zarafet, zarafet, incelik. 


venustulus s. cezbedici, çekici, hoş, sevimli, güzel, sanatsal, zarif, ince; -€ z. cana yakın 
olarak. 

vepallidus s. çok solgun. 

veprecula -ae d. küçük dikenli çalı. 

vepres -is er. dikenli çalı, böğürtlen çalısı. 

ver veris cns. ilkbahar; (mec.) yaşamın bahar zamanı, gençlik. 

verâtrlum -1 cns. çöpleme. 

verlâx -âcis s. doğru sözlü, doğruyu söyleyen, gerçeği dile getiren, doğru, gerçek, hakiki. 
verbenla -ae d. mine çiçeği, güvercinotu; (ç.) haberciler veya rahipler tarafından taşınan 
kutsal ağaç dalları. 

verber -is cns. kamçı, kırbaç; kayış; (ç.) dayak, kötek, kamçı ile dövme, vuruşlar. 
verberâbilis s. kırbaçla dövülmeye layık. 

verberâtilö -önis d. ceza. 

verbereus s. kamçı ile dövmeye layık. 

verberlo -âre -âvi -âtum gç/. kamçı ile dövmek, kamçılamak, kamçılayarak 
cezalandırmak, dövmek, vurmak, kamçılamak, tedip etmek, eziyet, eza etmek, yormak, 
bizar etmek; aleyhte söz söylemek, hicivli sözlerle tezyif etmek. 

verberö -önis er. alçak, adi ve habis, hain kimse. 

verböslus s. kelimesi çok, kelimelerden ibaret, gereksiz sözcüklerle dolu; -e z. şişirerek. 
verblum -1 cns. kelime, sözcük; deyiş, ifade; (dilb.) fiil; (ç.) dil, konuşma, laf; -e (de, 
prö) -ö harfi harfine; ad -um kelimesi gerçekten kelimesine; -1 causâ (grâtla) örneğin; -0 
sözel olarak; kısaca; -a dare hile yapmak, aldatmak; -a facere konuşmak; melis -1s adıma, 
namıma. 

vere z. gerçekten, tam tamına, doğru olarak. 

verecundiNa -ae d. alçak gönüllülük, tevazu, mahcubiyet; hürmet, saygı, huşu; utanç, ar, 
haya, hicap. 

verecund'or -âri gf. utangaç olmak, mahcubiyet hissetmek. 

verecundl'us s. alçakgönüllü, mütevazi, utangaç, sıkılgan, mahçup, çekingen, kendine 
güvenmeyen; ılımlı, ölçülü, aşırılıktan kaçan; -e z. 

verendus s. muhterem, saygıdeğer. 

verleor -öri -itus gç/. & gf. korkmak; saygı göstermek, hürmete layık saymak. 
Vergilius -i er. Augustus döneminde yaşamış ünlü destan şairi. 

verg'ö -ere gçf. döndürmek, çevirmek, meylettirmek, gf. dönmek, eğilmek, meyletmek; 
(yer) nazır olmak ya da -e bakmak. 

veridicus s. doğru, doğru sözlü, gerçeği dile getiren, hakiki, gerçek. 

veri similis 5. olasılı, muhtemel. 

veri similitüd'ö -inis d. olasılık, ihtimal. 

veritas -âtis d. hakikat, gerçek, doğruluk; gerçeklik, gerçek yaşam; (karakter) doğruluk, 
dürüstlük; (dil) kökenbilim. 

veritus £€0. vereor 

vermiculâtus s. helezon biçimli; (mozaikle ilgili) dalgalı çizgilerle kakmalı, kurt yeniği 
biçiminde süslü olan. 

vermiculus -1 er. küçük kurt, solucan. 

verminla -um cs. ç. mide ağrıları. 

vermlis -is er. solucan, kurt. 

vernla -ae d. efendisinin evinde doğmuş olan köle, doğuştan evin kölesi; yerli kimse. 


vernâculus s. evde doğan kölelere ilişkin; yerli, doğuştan oralı, (bir anlamda) Roma'lı; 
doğal, genel. 

vernilis s. köle gibi, köleye yakışır, süfli, alçak, aşağılık; arsız, şımarık, yaltaklanan, 
yılışık; alay ya da şaka eden, nükteli, latifeci; -1ter z. kölece, yaltaklanarak. 

vernlö -âre gf. çiçeklenmek, çiçek açmak, baharımsı olmak, yeşillenmek; gençleşmek, 
yenilenmek. 

vernulla -ae d. efendisinin evinde doğmuş genç ya da küçük köle; yerli. 

vernus s5. bahara ilişkin; cns. ilkbahar zamanı; vernö ilkbaharda. 

verö z. gerçekten, elbette, muhakkak; (güçlendirme) kesinlikle, şüphesiz, pek tabii, evet; 
(karşı fikri ifade etme) ama gerçekte, ama yine de, yalnız buna karşı. 

Vörönla -ae d. Kuzey İtalya'da Catullus'un doğum yeri -önsis s. 

verplus -1 er. sünnet edilmiş erkek ya da adam. 

verrles -is er. erkek domuz. 

Verrles -is er. Cicero tarafından aleyhine dava açılan Sicilya valisi; -ius, -Inus s. 
verrinus s. domuza ilişkin, domuz etine ait. 

verWrö -rere -r1 -sum gçf. süpürmek; süpürüp temizlemek. 

verrücla -ae d. siğil; (mec.) küçük bir kabahat, kusur. 

verrücösus . siğilli. 

verrunclö -âre gf. öbür taraftan alınmak; (dinsel açıdan) mutlu bir sona sahip olmak. 
versabundus s. dönen, ekseni üzerinde dönen. 

versatilis s. döner, devir yapan; çok yönlü, çeşitli yetenekleri olan. 

versicollor -öris s. değişen, çeşitli renklere ilişkin. 

versicullus -1 er. kısa çizgi; (ç.) gösterişsiz dizeler. 

versificâtor -öris er. şiir haline koyan. 

versipellis s. değişen görünüşe ilişkin; hilekar, şeytan, kumaz, er. kurt şekline girebilen 
kimse. 

verslö (vorsö) -âre -âvi -âtum gçf/. sürekli dönmek, oraya buraya döndürmek, çevirmek, 
döndürmek; (mec.) devirmek, altüst etmek, karıştırmak, harap etmek, viran etmek; (akı/) 
zihninde tartmak, düşünmek, düşünüp taşınmak. 

verslor (vorsor) -âri -âtus gf. yaşamak, var olmak, vali olmak; ...ile meşgul olmak. 
versum (vorsum) bak. versus 

versür'a (vorsüra) -ae d. borç ödemek için ödünç alma, istikraz. 

versus (vorsus) gedo. vertö z. ...e doğru, yönünde. 

verslus (vorsus) -üs er. hat, çizgi; dize; (dans) adım. 

versütilae -ârum d. ç. hileler, oyunlar, desiseler, dolaplar. 

versütiloguus s. sinsi, tilki gibi, kurmaz. 

versütlus (vorsütus) s. zeki, kurnaz, hilekar; -& z. kurnazca. 

vertex (vortex) -icis er. çevrinti, girdap, anafor; kasırga, hortum; başın tepesi, baş; zirve, 
doruk; (gök) kutup. 

verticosus s. girdap dolu, anafor yapan, girdap gibi hareket eden. 

vertigo -inis d. dönme; baş dönmesi, sersemlik. 

vertö (vortö) -tere -ti -sum gç/. döndürmek, çevirmek; altüst etmek, devirmek, tersine 
çevirmek; dönüştürmek, başka biçime sokmak, değiştirmek, tahvil etmek; mübadele 
etmek, trampa etmek, alıp vermek; (sebep) hamletmek, yüklemek, isnat etmek, vermek; 
(dil) çevirmek, tercüme etmek; (savaş) yıkmak, bozmak; (ed!.) ile meşgul olmak; gf. 
dönmek, çevrilmek; değişmek; in fugam- dövüşe başlamak; terga- kaçmak, firar etmek; 


solum- başka ülkeye gitmek, göç etmek, sürgüne gitmek; vitiö- azarlamak, suçlamak; 
annö -tente yılın gidişatında. 

Vertumnlus -1 er. mevsimlerin tanrısı. 

verlü -üs cns. kebap şişi; mızrak, kargı. 

verum z. hakikaten, gerçekten, kesinlikle, şüphesiz; evet, elbette; ancak gerçekte; -tamen 
yine de bununla beraber. 

venus s. gerçek, hakiki, sahih, sahici, öz; hakikate uygun; doğru, makul, akla uygun, 
doğru sözlü; -um -1 cns. hakikat, gerçeklik, doğruluk; -1 similis olası, muhtemel. 
verütlum -1 cns. kargı, mızrak. 

verütus s. mızrak, kargıyla silahlı. 

verulex -€cis er. iğdiş koç. 

vesâniNa -ae d. delilik. 

vesâniNens -entis s. hiddetten köpüren, öfkeden çıldıran. 

vesânus s. deli; akılca hasta; öfkeli, kızgın, gözü dönmüş. 

vescor -1 gf. (dh. ile) beslenmek; yiyecek olarak almak ya da kullanmak, yemek; 
hoşlanmak, zevk duymak, kullanmak, yararlanmak, malik olmak. 

vescus s. küçük, ufak, ince, zayıf, dermansız, takatsiz; aşındıran, yiyip tüketen; yoksul, 
çaresiz. 

vesicla -ae d. hayvan vücudundaki kese, mesane, sidik torbası, kese, para kesesi, fener, 
oyun topu; ur benzeri kabartı, kabarcık; mesane, kese, sidik torbası. 

vesiculNa -ae d. kesecik, kabarcık. 

vespl'a -ae d. yabanarısı. 

Vespasiânlus -1 er. bir Roma imparatoru. 

vesper -is & i er. akşam; akşam vakti, arife; akşam yemeği; akşam yıldızı; batı, arife; -e, 
-1akşam vaktine ait. 

vesper'a -ae d. akşam. 

vesperâsclö -ere gf. akşam olmak, geç olmak. 

vespertiliNö -önis er. yarasa. 

vespertiınus s. akşama ait, geceye ait, akşamleyin; batıya ait. 

vesperög'ö -inis d. akşam yıldızı. 

Vesta -ae d. Roma ocak tanrıçası; -âlis s. Vesta'ya ait; d. Vesta'nın bakire rahibeleri. 
vestler (voster) -ri s. sizin, size ait, sizinki. 

vestibullum -1 cns. ön avlu, giriş. 

vestigüum -1 & il cns. adım, ayak izi, iz, nişan; (mec. ) işaret, alamet, belirti; (zaman) an, 
dakika, lahza; -€ -io hemen, derhal. 

vestig'O -âre -âvi -âtum gçf. izini takip etmek, aramak, araştırmak, izleyerek bulmak, 
keşfetmek. 

vestimentlum -I cns. elbise, giysi; çamaşır, gecelik, duvara gerilen işlemeli örtü. 

vestliö -tre -il -Itum gç/. giydirmek; örtmek, süslemek, donatmak. 

vestipicla -ae d. giysi dolabı hizmetkarı, giysilere bakan kadın. 

vestNis -15 d. elbise, giysi; örtü, duvara gerilen işlemeli örtü, battaniye; yılanın büyüme 
aşamalarında değiştirdiği derisi, yılan gömleği; -em mütâre giysilerini değiştirmek; yasa 
girmek. 

vestispicla bak. vestipica 

vestiıtlus -üs er. giysi, elbise; örtü; mütâre -um yasa, mateme girmek; redire ad suum - 
um yastan, matemden çıkmak. 


Vesuvlius -1 er. Vezüv yanardağı. 

veterânus s. kıdemli, tecrübeli; askerlikte eskimiş, deneyim kazanmış. 

veteralscö -scere -vi gf. yaşlanmak, ihtiyarlamak. 

veterâtlor -öris er. yaşlanmış kişi, saçları kırlaşmış kimse; bir konuda uzmanlaşmış kişi; 
(kötü anlamda) kurmaz adam, eski kurt, sinsi tilki; ihtiyar köle. 

veterinus s5. yüke, yük taşımacılığına, ulaştırmacılığa ilişkin; d. & cns. ç. yük hayvanları. 
veternösus 5. uyuşuk, uykulu, mahmur, baygın, hülyalı, dalgın, cansız, ağırlık basmış. 
vetermus -1 er. uyuşukluk, uykulu olma, uyku sersemliği. 

vetitus gedo. vetö cns. yasak. 

veto -aâre -il -itum gç/. yasaklamak, yasak etmek, engel olmak, karşı koymak, karşı 
çıkmak; (halk tribunus'u ile ilgili) senatus ya da yüksek bir devlet memurunun kararına 
itiraz etmek, protestoda bulunmak. 

vetulus s. yaşlıca, oldukça yaşlı; -1 er. küçük yaşlı adam; mi -le benim zavallı küçük 
dostum! zavallı ihtiyarım! 

vetlus -eris s. yaşlı, yaşlanmış, (genç karşıtı); eski, eskiyle ilgili (yeni karşıtı); (ask.) 
deneyimli, kıdemli; geçmiş zaman (şimdiki zaman karşıtı), sabık; er. ç. en eski insanlar; 
bir zamanın insanları, atalar; 4. ç. Forum'daki eski dükkanlar; cns. ç. eski şeyler; ilk ya da 
en eski zamanlar; anane, gelenek. 

vetustâs -âtis d. eski çağ, devir; ilk çağlar, en eski zaman; uzun ömür; eski uzun dostluk, 
pek eski arkadaşlık; gelecek zaman, uzak gelecek; (141p) süreğen, müzmin. 

vetustus s. yaşlı, eski; uzun zamandır var olan, en eski. 

vexâmlen -inis cns. sarsılma. 

vexâtiNo -Onis d. sarsıntı; dert, sıkıntı, keder, ıstırap, gaile; zulüm, eziyet. 

vexâtlor -öris er. hasım, düşman; sıkıntı veren, taciz eden, gücendiren, inciten kişi. 

vexl gç. vehö 

vexillarlius -1 & ii er. bayraktar, alemdar; çapulcu, eşkiya başı; ç. imparatorluk 
döneminde eski askerlerin oluşturduğu sınıf; en son silah altına çağrılanlar. 

vexilllum -1 cns. sancak, bayrak; bölük, askeri birlik; -pröpânere muharebe için bayrağı 
yukarı kaldırmak, savaşa başlama işareti vermek. 

vexlö -âre -âvi -âtum gçf/. şiddetle hareket ettirmek, sarsmak, yerinden oynatmak; ziyan 
vermek, zarara sokmak, sıkıntı vermek, incitmek, taciz etmek, rahatsızlık vermek, 
huzurunu bozmak, tedirgin etmek, gücendirmek, kötü davranmak, sövmek, cefa etmek, 
eziyet etmek. 

vila -ae d. yol, cadde, dağ yolu; seyahat, yürüyüş; geçit, suyolu, kanal; (mec. ) yol, 
yöntem, tarz, âdet, usül; doğru yol; -â esasen, doğru şekilde, uygun tarzda. 

viâlis s. yollara, anayollara ilişkin. 

viârius s. yollara, anayollara ilişkin; lex- yolların bakımı için. 

viâticatus s. yolculuk parası sağlanmış, verilmiş. 

viaticus s. yolculukla ilgili ya da ait; cns. seyahat tahsisatı; yolluk, yol harçlığı; (ask. ) bir 
askere ödül olarak verilen para. 

viâtlor -öris er. seyahat eden, yolcu; (yasa) bir magistratus'un hizmetine verilen ulak. 
viblix -1cis d. kamçı izi. 

vibrlö -âre -âvi -âtum gçf. ihtizaz ettirmek, titreştirmek, ileri geri hızla hareket ettirmek, 
sallamak, sarsmak, yerinden oynatmak, kımıldatmak; savurmak, fırlatıp atmak; (dil) 
hiddetle söylemek; tehdit etmek; gf. sarsılmak, sallanmak, titremek, titreşmek; donuk bir 
halde pırıldamak, pırıldamak, parıldamak, kıvılcım saçmak. 


viburnlum -1 cns. kartopu çiçeği. 

vicânus s. köyde oturan, köye ilişkin, köyden köye dolaşan; er. ç. köyde oturanlar, köy 
halkı, köylüler. 

Vicla Potla -ae -ae d. zafer tanrıçası. 

vicârius s. bir şeyin veya kişinin yerini alan, vekil tayin edilen, er. vekil; yardımcı köle. 
vicâtim z. caddeden caddeye, cadde boyunca; köyden köye, köyler boyunca. 

vice (inh. ile) için, hasebiyle, -den dolayı; gibi. 

vicem sırayla; (inh. ile) yerine; için, hasebiyle -den dolayı; gibi tuam- senin hesabına. 
vicenârius s. yirmiye ilişkin. 

vicenli -orum 5s. yirmişer. 

vices ç. VİCİS 

vicesimânli -orum er. ç. yirminci lejyonun askerleri. 

vicesimârius s. yüzde beş vergiden çıkan. 

vicesimus s. yirminci, d. yüzde beş vergi. 

vici gç. vincö 

viciNa -ae d. baklagillerden herhangi bir bitki. 

vicNens -€s z. yirmi kez. 

vicinâlis s. komşu, yakın. 

vicinitlâs -âtis d. yakınlık, komşuluk; yöre, semt, çevre, havali. 

viçinus s. yakın, komşu; benzer, akraba; er., d. komşu cns. komşuluk. 

vicis inh. (ih. -em dh. -e) d. mübadele, değiştirme, birbirinin yerini alma, münavebe; 
birbirini takip etme, tevali etme; karşılama, telafi etme; misilleme, aynen karşılığını 
yapma; talih, baht, değişen şartlar; görev, ödev, iş, işlev, mevki, memuriyet; in -em 
sırayla karşılıklı. 

vicissim z. sırayla, tekrar. 

vicissitöd'ö -inis 4. mübadele, değiştirme; tevali etme, birbirini izleme. 

victim'a -ae d. kurban. 

victimârlius -1 & il er. kurban kesme töreninde yardımcı kimse, hizmet eden kimse. 
victito -âre g/. yaşamak, var olmak, mevcut olmak. 

victor -öris er. fatih, galip gelen, kazanan kimse; s. galip, muzaffer. 

victörila -ae d. zafer. 

victöriatlus -üs er. zafer damgalı gümüş madeni para. 

victöriolNa -ae d. Zafer tanrıçasının küçük heykeli. 

victrix -1cis d. fatih (kadın); s. galip, muzaffer. 

victus gedo. vincö 

victus -üs er. gıda, beslenme, geçim, geçinme, maişet, rızk; yaşam şekli. 

viculus -1 er. ufak köy, birkaç evden ibaret köy ya da malikane, kırsal emlak. 

viclus -1 er. (şehir) semt, havali, etraf, mahalle, civar; cadde; köy, kırsal konak. 
videlicet z. açıkça; (alaycı) tabii, elbette; (açıklama) yani, şöyle ki. 

viden vidösne? yerine. 

vid'eö -cre vidi visum gçf. görmek, bakmak; (zihin) algılamak, farkında olmak, bilmek; 
üzerinde düşünmek; dikkat etmek, mukayyet olmak, korumak ya da gözetmek, meşgul 
olmak, icabına bakmak, ilgilenmek; (ed!.) görünmek, gözükmek, gibi gelmek; doğru gibi 
gözükmek, uygun görünmek, düşünülmek; me -€ bana güven. 

viderit icabına baksın mihi -eor esse var olduğumu düşünüyorum; si (tibi) videtur eğer 
istersen. 


viduitaâs -âtis d. mahrumiyet, yoksun olma; dulluk. 

vidul'us -1 er. sandık, kutu. 

vidu'6 -âre gçf. mahrum etmek -âta s. dul kalmış. 

viduus s. mahrum edilmiş; evlenmemiş; (dh.) -sız, siz, d. dul; evde kalmış kız. 
Viennla -ae d. Gallia Narbonensis'te bulunan şehir (mod. ) Viyana. 

victus s. birlikte bükülme, çekilmiş, büzüşmüş, solmuş, buruşuk, pörsük, kuruyup 
büzülmüş. 

vig'eo -ere -ul gf. güçlü, şiddetli, etkin olmak, başarılı olmak, başarı kazanmak; iyi 
gelişmek, inkişaf etmek, bayındır, mamur olmak; ünlü, saygın, saygılı olmak, şerefli, 
namuslu olmak; yaşamak, hayatta olmak, canlı, diri, dinç olmak. 

vigescö -ere gf. serpilmeye başlamak, gelişip büyümeye başlamak, inkişaf etmek, canlı 
ve neşeli hale gelmek, etkin ve dinç hale gelmek. 

vigesimus bak. vicesimus 

vigil -is 5. uyanık, tetik, nöbette, açıkgöz, uyanık, er. bekçi, nöbetçi, gözcü; (ç. ) bekçiler, 
gözcüler. 

vigilâns -antis ş.zam.or. vigilö s. tetik, uyanık; -anter z. ihtiyatla, tetikte. 

vigilantia -ae d. uyanıklık; gece nöbet tutma. 

vigilâx -acis s. tetik, uyanık. 

vigilia -ae d. uyanık olarak uzanmak; uykusuzluk; nöbet tutma, bekçilik etme; nöbetçi; 
nöbetçiler; gece nöbeti tutma; uyanıklık; tetikte olma, dikkat, ihtiyat. 

vigilö -âre -avi -atum gf. uyanık kalmak; nöbet tutmak, gözetlemek, nöbet beklemek; 
tetikte olmak, ihtiyatlı olmak; gçf. zamanı uyanık geçirmek, geceleyin uyanıkken 
yapmak. 

viginti sy. yirmi. 

vigintivirâtus -üs er. yirmi kişilik bir kurulun üyeliği. 

vigintiviri -Orum er. ç. yirmi üyeden oluşan kurul. 

vigor -Oris er. enerji, erke, güre, kuvvet, dinçlik, gayret. 

vilicö -âre gf. nezaretçi, çiftlik kahyası ya da bir kahya olmak, nezaretçilik yapmak; 
(mec. ) çiftlikte, köyde yaşamak; gçf. kahya olarak, tarla tokadı yönetmek. 

vilicus -1 er. yönetici, çiftlik kahyası, vekilharç -a -ae d. kahya karısı. 

vilis s. düşük fiyata satılmış; değer ya da fiyatça çok düşük, hiç değerinde ucuz; değersiz, 
bayağı, adi. 

vilitâs -âtis d. ucuzluk, düşük fiyat; değersizlik, saygısızlık, itibarsızlık, hakir görme. 
villa -ae d. kır evi, villa. 

villic- bak. vilic- 

villosus «. kıllı, tüylü, pösteki gibi kaba tüylü, havlı. 

villula -ae d. küçük kır evi, küçük villa. 

villum -i cns. bir yudum şarap. 

villus -1 er. pösteki gibi kaba tüy, koyun postu; (kumaş) tüylü yüz, bazı tüylü kumaşların 
yüzündeki kısa iplikler. 

vimen -inis cns. sepetçi söğüdü, saz; örgü işleri öz. sepet, küfe. 

vimentum -1 cns. sepetçi söğüdü, saz. 

vimineus s. sepetçi söğüdünden yapılmış, sazdan yapılmış şeylerle ilgili. 

vinâceus s. şaraba ait ya da şarapla ilgili, üzümle ilgili. 

vinâliâ -ium cs. ç. şarap festivali, her yıl 22 Nisan ve 19 Ağustos'ta kutlanırdı. 
vinârius s. şaraba ait, şarapla ilgili; er. şarap tüccarı; cns. şarap şişesi. 


vincibilis s. kolayca yenilmiş, mağlup edilmiş olan; (etken) yenen, muzaffer. 

vinciö -cire -xi -ctum gç/. bağlamak; raptetmek; düğümlemek, iliklemek; zincire 
vurmak, bukağlamak; etrafını kuşatmak, çevirmek, sarmak, ihata etmek; (mec. ) 
sınırlamak, tahdit etmek, engellemek. 

vincö -ere vici victum gçf/. fethetmek, zaptetmek, hezimete uğratmak; boyun eğdirmek; 
kazanmak, yenmek, galip gelmek, başarı kazanmak; üstüne çıkmak, tırmanmak; (yemek 
pişirme, maden eritme, kar erimesi) değiştirmek, bir hale sokmak; (mec. ) üstün olmak, 
geçmek, baskın çıkmak, faik olmak; (sav) ikna etmek, inandırmak, yalanlamak, delillerle 
çürütmek, kesin olarak kanıtlamak; (yaşam) birinden fazla yaşamak; daha uzun sürmek. 
vinctus gedo. vinciö 

vinculum (vinclum) -1 cns. bağ, bağlayan herhangi bir şey, düğüm, kuşak, kayış, şerit, 
ip, pranga, bukağı, zincir; (ç.) hapishane, cezaevi. 

vindemia ae d. (üzüm, şarap) bağ bozumu; ç. bağ bozumu mevsimi ya da benzeri 
şeylerin toplanma, hasat edilme zamanı. 

vindeömiâtor -öris er. üzüm toplayan kimse, virgo ya da sünbüle burcundan bir yıldız. 
vindemiola ae d. küçük bağ bozumu. 

vindex -icis er. (bir şey için) yasal istemde bulunan kimse, davacı, savunucu kimse, 
hami, destekleyen kimse; halas eden; kurtaran veya azat eden kimse; intikam alan, 
cezalandıran kimse; s. öc alan. 

vindicâtiö -önis d. suçlara ceza verme, savunma, koruma. 

vindiciae -ârum d. ç. yasal iddia, talep -âs ab libertâte in servitütem özgür bir kişiyi 
köleliğe mahkum etmek. 

vindicö -âre -âvi -âtum gçf. (birine ait bir şey için) yasal istemde bulunmak, istemek, 
talep etmek, iddia etmek; (haksız yere) almak, kendine mal etmek; serbest bırakmak, 
kurtarmak; himaye etmek, korumak; intikam almak, cezalandırmak; in hbertâtem özgür 
kılmak, azat etmek, serbest bırakmak. 

vindicta ae s. özgürlük verme töreninde köleye değdirilen sopa, esaretten azat etme 
sopası ya da asası; kurtarma, azat etme, savunma, himaye etme; öç, intikam, 
cezalandırma. 

vinea ae d. bağ, üzüm bağı; asma, bağ kütüğü; (ask. ) kuşatanların sığındığı sundurma. 
vinetum -1 bağ, üzüm bağı. 

vinitor -öris er. bağcı. 

vinnulus s. hoş, latif, tatlı. 

vinolentia -ae şarap içme, sarhoşluk, mest oluş. 

vinolentus s. şarapla dolu, şaraptan sarhoş olan, mest olan. 

vinösus s. şarap dolu, şaraba düşkün, sarhoş, şarap içen. 

vinum -1 cns. şarap; (mec.) üzümler, meyvelerden yapılmış şarap, meyve şarabı. 

vinxi gç. vincio 

viola -ae d. menekşe; menekşe renginde; şebboy. 

violâbilis s. yaralanabilir, incinebilir, zedelenebilir. 

violâceus s. menekşe renkli, mor. 

violârium -1 & il cns. menekşe yatağı, menekşe kümesi, yığını. 

violârius -1 & il er. menekşe ya da mor renge boyayan. 

violâtiö -önis d. tecavüz, zarar verme, ihlal, hürmetsizce kullanma, kutsiyetini bozma. 
violâtor -öris er. ziyana sokan kimse, tecavüz eden kimse, dinsel şeylere saygı 
göstermeyen kimse. 


violens -entis s. çok öfkelenen, hiddetten köpüren, çılgın, şiddetli; -enter z. şiddetle, 
çılgınca. 

violentia ae d. zorbalık, şiddetlilik, vahşet, vahşilik. 

violentus s. şiddetli, zorlu, çabuk öfkelenen, taşkın. 

violö -âre -âvi -âtum gç/. şiddetle ya da zorbalıkla muamele etmek ya da davranmak 
(vücutça ve daha sık olarak zihince), incitmek, kötülük etmek, onuruna ya da şerefine 
dokunmak, tecavüz etmek, ırzına geçmek, ziyan vermek; (nesnesi yer) istila etmek, 
kutsallığını bozmak; (nesnesi duyular) saldırmak, sarsmak; (nesnesi soyut şeyler) yasaya 
aykırı davranmak, ihlal etmek, bozmak, kırmak, zedelemek. 

vipera ae d. zehirli yılan, engerek, sağır yılan. 

vipereus s. yılana ait. 

viperinus s. yılana ait, yılan biçiminde, yılana benzer. 

vir viri er. adam, erkek; yetişkin adam, zat, kişi; cesur, ilke sahibi, namuslu, adına layık 
adam; koca; (ask.) piyade; (şiirde) insanoğlu, insan; erkeklik ya da erkek dünyası. 
virâgo -inis d. erkek gibi kadın, kadın savaşçı, kadın kahraman. 

virectum, viretum -1 cns. üzeri çimenlerle yeşil olan yer, yeşil yer, çimenlik, çayır, çim 
parçası, kesek; yeşillik, çim. 

vireö -cre -ui gf. yeşillenmek; (mec.) taze olmak, canlı ya da dinç olmak, serpilmek, 
gelişmek. 

vires ç. VIS 

virescö -ere gf. yeşillenmek; filizlenmek, gelişmek; büyümek. 

virga -ae d. ince dal, sürgün çubuk; aşı; değnek; baston, asa; sihirli asa; keten bitkisinin 
sapı; gökteki belirsiz çizgiler; giysi üzerindeki renkli parça; soy ağacının dalları. 
virgâtor -öris er. sopa ya da kamçıyla dayak atan, döven. 

virgâtus s. sepetçi; söğütten yapılmış olan; soyulmuş, çıkarılmış. 

virgeötum -1 cns. sık söğütlük. 

virgeus s. sık çalılığa, fundalığa ait; çubuklarla ilgili. 

virgidemia -ae d. dövmeye yarayan kırbaç. 

virginâlis s. kız gibi; genç kıza ya da bakire kıza ait. 

virginârius s. genç kızla ya da bakire kızla ilgili ya da ait. 

virgineus s. kız gibi, bakire, bakirelere ilişkin. 

virginitas -âtis d. kızlık, erdenlik, bakirelik. 

virgö -inis d. genç kız, bakire kız; genç kadın; Virgo ya da Sünbüle takım yıldızı; bir 
Roma su yolu kemeri. 

virgula -ae d. ince dal, sürgün; küçük değnek, çubuk, asa. 

virgulta -orum cns. ç. sık çalılık, ağaçlık; daldırmak için kesilen ağaç çubukları. 
virguncula -ae d. küçük kız. 

viridâns -antis s. yeşil. 

viridârium -i & il cns. koru, fidanlık, bahçe. 

viridis s. yeşil; taze, genç, canlı, dinç; cns. ç. yeşil bitkiler, otlar, ağaçlar. 

viriditâs -âtis d. yeşillik; yeşil renk; tazelik, canlılık, dinçlik. 

viridor âri gf. yeşillenmek, yeşermek; gçf. yeşillendirmek, yeşertmek. 

virilis s. erkeğe özgü; ergin, reşit; erkek, cesur, gözüpek; -pars bireysel rol veya görev; 
pro -Iparte, portiöne yeteneğinin elverdiği oranda. 

virilitas -âtis d. erkeklik, erkeklik dönemi; (mec. ) erkeklik, yiğitlik. 

viritim z. ayrı ayrı, adam adama, tek olarak, birey olarak. 


viröosus s. pis kokan, kokmuş, kokuşmuş, taaffün etmiş. 

virtüs -ütis d. erkeklik, yiğitlik; güç, cesaret, iktidar; (ask. ) yiğitlik, cesaret, mertlik, 
bahadırlık, kahramanlık; (ahlak) erdem, fazilet, üstünlük, faikiyet, seçkinlik, mümtaz 
oluş. 

virus -1 cns. yapışkan ve nemli herhangi bir madde, yapışkan sıvı; zehir; iğrenç koku; tuz 
tadı. 

vis (ih. vim dh. vi ç. vires) d. güç, kuvvet; kudret; şiddet; saldırı; nicelik, miktar, bolluk; 
(zihin) enerji, gayret, kuvvet; (sözcük) anlam; (ç.) (erkek) erkeğe özgü güçler ya da 
organlar; (soyut şeyler) fikir, anlam, duygu, önem, öz, asıl; (ask.) askeri kuvvetler, 
birlikler; per vim zorla, mecburi olarak; de vi damnârı tecavüz yüzünden mahkum 
edilmek; pro viribus bütün kudretiyle. 

vis 2. kş. volö 

viscâtus s. ökse ile sıvanmış. 

viscerâtiö -önis d. etin halka dağıtılması. 

visco -âre gç/. sürmek, yağlı ya da yapışkan bir şeyle bulaştırmak; -e bulaşmak. 
viscum -1 cns. ökse otu, ökse otundan elde edilen yapışkan madde. 

viscus -eris (çgnl. 4) -era -erum cns. (hayvan vücudunda tümüyle) iç bölüm; (insan) iç 
organlar, (soylu nitelikte) kalp, kara ve akciğer, (aşağı nitelikte) mide, bağırsaklar vb.; 
(deri altındaki) tüm etler, rahim ya da dölyatağı, onun meyveleri yani çocuk, yavru; 
(sadece) kalp, bağırsaklar; (mec. ) vücut dışında herhangi bir şeyin iç bölümleri, 
içindekiler. 

visio -önis d. görme işi ya da duyusu; gözle görülen şey; görünme; bir şeyin zihindeki 
hayali; fikir, düşünce, görüş; (hukuk) farz, zan, dava; nosyon, idea. 

visito -âre gç/. sık sık görmek; ziyaret etmek. 

visö -ere -1 -um gç/. dikkatle bakmak, dikkatle her şeye göz gezdirmek; ihtimam etmek, 
gözetmek; gidip bakmak; ziyaret etmek; -endus s. görmeye değer. 

visum -1 cns. görülen şey, görme, görünüş; dışsal nesnelerin duyular üzerinde yaptığı 
izlenim, hayal. 

visus -üs er. görme, bakma; bakış, kısa bakış; görme yetisi; göz erimi, görme kuvveti; 
görme organı; görülen şey, görüntü, görünme; dıştan görünüş, aldatıcı görünüş, olasılık. 
vita -ae d. yaşam; destek, maişet, geçinme; yaşam tarzı ya da yaşam şekli; meslek hayatı; 
kendi yaşamımız gibi bizim için değerli, aziz olan her şey; beşeriyet, insanlık; yaşam 
süresi; süre, (bitki vb.); var olma, mevcut olma. 

vitâbilis 5. sakınılması, kaçınılması gereken, arzu edilmeyen. 

vitabundus s. kaçınan, kaçamaklı bir havaya giren, sakınan. 

vitâlis s. yaşamsal, hayati, yaşamla ilgili ya da ait, dirimsel; cns. yaşam için gerekli şey, 
rızk, maişet, geçim; cns. ç. kalp ve beyin gibi hayat için esas olan organlar, hayati 
kısımlar; -iter z. yaşam dolu olarak, zevkle. 

vitalitas -âtis d. yaşamsal gayret, yaşama, canlılık. 

vitâtio -önis d. sakınma, içtinap, kaçınma. 

Vitellius -1 er. M.S. 69'da Roma imparatoru; -ius, -ianus s5. 

vitellus -i er. küçük dana, buzağı; (yumurta) sarısı. 

viteus s. asmayla ilgili ya da asmaya ait. 

viticula -ae d. küçük asma, asma filizi. 

vitigenus s. asmadan üretilen, asma kökenli. 

vitilena -ae d. genelev patronu kadın. 


vitio -âre -âvı -âtum gçf. kabahat ya da kusur etmek, zarar ziyana sokmak; bozmak, ihlal 
etmek; ayartmak, ifsat etmek, bulaştırmak, lekelemek, (kadın) tecavüz etmek; (sayım 
günü ad vermekten) kaçınmak. 

vitiositâs -âtis eksiklik, kusurluluk, bozulma, kötü olma, ayıp, fısk fücur. 

vitiösus s. kusur ya da eksikliklerle dolu, noksan, özürlü, kötü, bozuk vb.; ahlakça 
kusurlu ya da noksan, habis, şerir, ahlakı bozuk; -consul kehanete aykırı olarak seçilmiş 
olan konsül; -e z. fena halde, kusurlu olarak, noksan olarak. 

vitis -is d. asma, bağ kütüğü; asma dalı; Roma'lı yüzbaşıya ait asma dalından yapılmış 
asa; yüzbaşılık. 

vitisator -öris er. asma yetiştiricisi, asma tarımcısı. 

vitium -1 & il cns. kusur, eksiklik, noksanlık; yanılgı, hata, yanlışlık; (ahlak) kabahat, 
kusur, leke, zaaf, suç; (din) kuşların hareketine bakıp kahinlik etmekteki kusur, 
noksanlık; (dil) kabalık, fonetik ya da morfolojik yapıdaki kusur, yanlışlık. 

vito -âre -âvi -âtum gç/. kaçınmak, sakınmak, kaçamaklı yol bulmak. 

vitreus s5. camdan; cam gibi, camla ilgili, camsı; parlak, açık, saydam; (renk) cam göbeği, 
deniz yeşili; cns. ç. camdan eşyalar. 

vitricus -1 er. üvey baba. 

vitrum -1 cns. cam; çiviotu, mavi boya elde edilen bitki. 

vitta -ae d. kurdele, saç bandı, kurban edilecek hayvanları süsleyen şerit, kurdele. 
vittâtus s. şerit ya da kurdele ile süslenmiş. 

vitula -ae d. düve, doğurmamış genç inek. 

vitulınus s. dana etine, buzağı etine ait d. dana eti, süt danası eti, buzağı eti. 

vitulor -âri gf. bir bayramı kutlamak, tatil yapmak, neşeli, şen olmak. 

vitulus -1 er. dana, buzağı; tay; -marinus ayı balığı, fok. 

vituperâbilis s. ayıplamaya ya da takbih edilmeye layık, kusurlu, kabahatli, takbih edilir. 
vituperâtiö -önis d. kınama; eleştirme, olumsuz eleştiri, kınayış, sövüp sayma (eden ya 
da edilenle ilgili) kımayıcı davranış, kınayıcılık. 

vituperâtor -öris er. kınayan, küfür eden. 

vituperö -âre gçf. kötülemek, aleyhinde bulunmak, küçük düşürmek, kınamak, 
eleştirmek, küfür etmek, kabahatli bulmak, suçlamak; (din) eksik icra etmek, bir fal ya da 
kehanet işaretini bozmak. 

vivârium -1 & il cns. balık havuzu, av hayvanları için ayrılmış koru. 

vivâtus s. hayat dolu, canlı, hareketli, şen, neşeli. 

vivâx -âcis s. uzun ömürlü; canlı; (somut ve soyut şeyler) dayanıklı, sürekli; dinç, güçlü, 
şen, şuh; (sülfür) ateş alır. 

vivirâdix -1cis d. köklü bir kesim, kökleri kesilmeden toprağa daldırma yapılan dallar, 
köklü bitki ve çalılardan oluşan çit. 

viviscö bak. vivescö 

vivo -vere -xi -ctum gf. yaşamak, sağ olmak, hayatta olmak; başkasından uzun yaşamak, 
daha uzun ömürlü olmak; iyi yaşamak, rahat yaşamak, yaşamdan zevk almak; (ün) 
sonsuza değin sürmek, hatırlanır olmak; (dh. hali) -ile beslenerek ya da desteklenerek 
yaşamını sürdürmek; ömrünü geçirmek, oturmak, ikamet etmek; -ve uğurlar olsun, güle 
güle! -xörunt öldüler. 

vivus s. sağ, hayatta, yaşayan, canlı, diri; (ışık) yanan; (kaya) doğal; (su) akan; -0 
videntigue tam gözlerinin önünde; me -0 yaşadığım sürece, yaşarken, ad -um resecâre 
ciddiye almamak; -ö dötrahere sermayeyi alıp götürmek. 


vix z. zorlukla, güçlükle, güçbela, kıta kıt. 

vixdum z. ancak, hemen hemen. 

vixet, vixisset yerine. 

VEXİ gç. VİVO 

vocâbulum -1 cns. isim, unvan, lakap; (dilb.) isim. 

vöcâlis s. insan sesine ait, sesli, sesle söylenen; konuşan, ses çıkaran, sedalı, bağıran, 
şarkı söyleyen; konuşmaya ya da şarkı söylemeye neden olan, ilham eden; d. sesli, ünlü. 
vocâmen -inis cs. ad, isim, lakap, mahlas, unvan. 

vocâtiö -önis d. davet, çağrı; (yasal) celp, resmi emirle davet. 

vocatus -üs er. çağırma, davet etme; mahkeme çağrısı, resmi emirle davet, çağrı. 
vöciferâtio -önis d. yüksek sesle haykırma, bağırıp çağırma, feryad etme, gürültü 
çıkarma. 

vöciferor -âri gçf. yüksek sesle haykırmak, bar bar bağırmak, nida etmek, acı acı feryad 
etmek, çığlık koparmak, gürültü etmek. 

vocitö -âre -âvi -âtum gç/. çağırmak ya da davet etmek alışkanlığında olmak, çağırmak, 
ad vermek; gf. yüksek sesle haykırmak, feryad etmek. 

vocivus bak. vacıvus 

vocö -âre -âvi -âtum gçf. çağırmak, resmi emirle davet etmek; celbetmek, mahkemeye 
çağırmak, toplantıya çağırmak, davet ile toplamak; ad vermek ya da adlandırmak, 
tesmiye etmek; (fanrılar) niyaz etmek, çağırmak, (misafir) davet etmek; (düşman) 
meydan okumak; teşvik etmek; tahrik etmek, ortaya çıkmasına sebep olmak (mec. ) (bir 
durum ya da koşul, vaziyete) getirmek, sokmak, koymak, çekmek, sevketmek; -de 
isimlendirmek, ad vermek; in dubium şüpheye düşürmek; in iüdicium hesaba almak. 
vocula -ae d. zayıf ses; yumuşak ton; küçük sohbet, ayaküstü konuşma; kelimecik, 
parçacık. 

volaema cns. ç. bir cins büyük armut. 

volâticus s. kanatlı; çabuk geçen, uçucu, kaçkın, ömürsüz, tutarsız, kararsız, dönek. 
volâtilis s. kanatlı, uçup giden; ayağına tez, hızlı, süratli; çabuk geçen, geçici. 

volâtus -üs er. uçuş, uçma; sürat, hızlılık, tezlik, çabukluk. 

Volcânus -1 er. Vulcanus, ateş tanrısı; ateş -ius s. 

volens -entis ş.zam.or. volö s. istekli, hevesli, isteyerek yapan, gönüllü, uygun, elverişli, 
lütufkar; mihi -enti est bana uygundur. 

volg- bak. vulg- 

volitö -âre gf. (aceleyle) her yöne uçmak, etrafta uçuşmak, ordan oraya uçmak; telaşa 
düşmek, acele etmek, çabuk hareket etmek; (mec. ) fazla hareket etmeden ve fazla 
ayrılmadan bir yerin üzerinde uçmak, havada durmak, olduğu yerde kanat çırpmaksızın 
süzülüp durmak; şurda burda gezinmek, dolaşmak; heyecanlanmak. 

voln- bak. vulu- 

volö -âre -âvi -âtum gf. uçmak, çabuk gitmek, süratle gitmek, koşmak, acele etmek. 
volö velle volul gçf. istemek, dilemek, arzu etmek; istekli olmak; niyet etmek, 
tasarlamak, belirlemek; (fikir) ileri sürmek, iddia etmek; (sözcük, eylem) kastetmek, mana 
vermek; -dicere kastediyorum; bene- hoşa gitmek, istemek, sevmek; male- sevmemek, 
hoşlanmamak; örâtum te- senden diliyorum numguid vis? (ayrılmadan önce) başka bir 
şey var mı? guid sibi vult? ne kastediyorsun? 

velim faclâs lütfen onu yap. 

vellem fecisses keşke yapmış olsaydın. 


volönes -um er. ç. gönüllüler. 

volpes bak. vulpes 

Volsci -örum er. ç. Güney Latium'da halk -us s. Volsklu. 

volsella -ae d. cımbız, kerpeten. 

volsus gedo. vellö 

volt, voltis eski biçimdeki vult vultis 

Voltumna -ae d. Etruria'nın baş tanrıçası. 

voltus bak. vultus 

volübilis s. dönen, kendi ekseninde dönen, yuvarlanan, devreden, devir yapan; (talih) 
dönek, değişken; (konuşma) akıcı; -1ter z. akıcı olarak, pürüzsüzce, kolaylıkla. 
volubilitâs -âtis 4. dönme hareketi, fırıl fırıl dönme; yuvarlaklık; akıcılık, fesahat, ifade 
düzgünlüğü; (talih) kararsızlık, değişkenlik. 

voluce -ris s. uçan, kanatlı; (hızla hareket eden herhangi bir şey) uçan, kanatlı, süratli, 
kaçkın, tez, hızla giden, koşan; hızla geçip giden, geçici, süreksiz, fani. 

volucris -is d. kuş, uçan herhangi bir yaratık. 

Volümen -inis cns. tomar (yazılı) yazılı kağıt veya kitap; büklüm, kıvrım, hızla dönüş 
veya döndürüş, girdap; değişim, başkalaşma, tegayyür. 

voluntârius s. gönüllü, özgür iradesiyle hareket eden, kendiliğinden olan; er. ç. 
gönüllüler. 

voluntas -âtis d. istek, dilek, arzu, hür irade, seçme, teveccüh, temayül, eğilim, (kötü ve 
iyi anlamda) bir şey ya da kişiye karşı istek, niyet; iyi niyet, teveccüh, sevgi, muhabbet; 
amaç; son arzu, ahit; (dil ve konuşma) anlam, ifade, meal; suâ -âte kendi rızasıyla; ad - 
âtem rızasıyla, oyuyla. 

volup z. hoş bir şekilde, memnun edici bir biçimde. 

voluptabilis s. hoş, tatlı, münasip, uygun. 

voluptuârius s. zevk ve haza ilişkin ya da ilgili, hoşa giden, zevk veren, sefahata düşkün, 
şehvetli, zevki seven. 

voluptâs -âtis d. zevk, sefa, haz, keyif, memnuniyet; zevk ya da haz arzusu, meyil, tutku; 
(ç.) eğlenceler, spor, oyun. 

volütâbrum -1 cns. hayvanların yuvarlandığı yer; çamurlu çukur, gölcük, bataklık, öz. 
domuzlar için. 

volutatiö -önis d. çamurda yuvarlanma; (mec. ) rahatsızlık, endişe, huzursuzluk; 
dayanıksızlık, sebatsızlık. 

volütö -âre gçf. etrafında döndürmek, devirmek, yuvarlamak; (zihin) tutmak, zaptetmek, 
işgal etmek; (düşünce) zihninde tartmak, düşünmek, düşünüp taşınmak, üzerinde 
düşünmek; (edl.) çamurda yuvarlanmak, çamura veya suya bata çıka yürümek. 

volütus gedo. volvö 

volva (vulva) -ae d. kabuk; rahim dölyatağı, özellikle dişi domuzun. 

volvö -vere -vi -ütum gçf. yuvarlamak, etrafında döndürmek; evirip çevirmek, çevirmek; 
(hava) solumak; (kitap) açmak; (daire) oluşturmak; şekil vermek; (düşünce) zihninde 
tartmak, evirip çevirmek, düşünüp taşınmak; (zaman) akıp geçmek; (zahmet) çekmek, 
katlanmak; (edl!.) devrilmek; gf. dönmek, devretmek; geçmek (zaman). 

vömer vömis -eris er. saban demiri, saban kulağı. 

vomica -ae d. ülser, çıban, yara, apse; sıkıntı, üzüntü, keder, bela, musibet. 

vömis bak. vömer 

vomitio -önis d. kusma, istifrağ etme. 


vomitus -üs er. kusma, kusmuk. 

vomö -ere -ul -itum gç/. kusmak; bolca dışarı atmak ya da dökmek; dışarıya yaymak. 
vorâgö -inis d. yerin dibi, gayya, abis, derin yarık, uçurum, kasırga, hortum; (su) girdap, 
anafor; yalayıp yutmak, hayvan gibi yutma, israf, savurgan, müsrif kimse. 

vorâx -âcis s. doymak bilmez, oburcasına yiyen, açgözlü; hırsla yutan. 

vorö -âre -âvi -âtum gç/. yutmak, hırsla yemek; (deniz) yutmak, içine çekmek; (okuma) 
hırs ve istekle bir nefeste okumak. 

vors- vort- bak. vers- vert- 

VOS 7d. SİZ. 

voster bak. vester 

vötivus s. adak olarak verilen, adakla ilgili, vadedilen. 

votü bak. vetö 

vötum -1 cns. adak, yalvarı, niyaz; adak olarak sunulan; dilek. 

vötus gedo. voveö 

voveö -cre vovi votum gçf. adak adamak, dinsel bir biçimde söz vermek; kutsamak, ithaf 
etmek; arzu etmek, dilemek. 

vöx vöcis d. ses; seda, avaz, çığlık; deyiş, ifade, söz; aksan unâ vöce tam ittifakla. 
Vulcânus bak. Volcânus 

vulgâris s. sıradan, bayağı, umumi, avamla ilgili ya da ait; gündelik, hergünkü, olağan, 
alelade; -iter z. sıradan, avama yakışır bir biçimde, hergünkü, olağan alelade bir tarzda. 
vulgator -öris er. genellikle bilinen bir şeyi yapan kimse; naşir, yayımcı; ifşa eden 
kimse. 

vulgö z. sıradan, hergünkü olağan ya da alelade bir tarzda, avamca. 

vulgö -âre -âvi -âtum gç/. genel hale getirmek, genelleştirmek, yaymak, neşretmek, 
etrafa yaymak, söylemek, ifşa etmek; fahişeliğe sevketmek; aşağı seviyeye düşürmek; - 
âtus s. genel, umumi; genellikle bilinen, dile düşmüş. 

vulgus -1 cns. (ar. er.) halk, ahali, umum; kalabalık, avam, sürü, güruh; düzensiz 
kalabalık, yığın. 

vulnerâtio -önis d. yaralama, yara, incinme, zarar. 

vulnerö -âre -âvı -âtum gç/. yaralamak, yara yapmak, incitmek; hasar vermek, zarar 
vermek. 

vulnificus s. yaralayan, yara açan, yara bulaştıran. 

vulnus -eris (nı. ) yara, bere, incinme; (şeyler) delik, çukur; deşme, yarma; çentik, kertik, 
yırtık, yarık, çatlak; (mec.) ani gelen felaket, talihsizlik, darbe, yenilgi; keder, üzüntü, acı. 
vulpecula -ae d. küçük tilki. 

vulpes -is d. tilki; (mec.) kurnaz. 

vulsı gç. vellö 

vulsus gedo. vellö 

vulticulus -1 er. çehre, yüz, görünüş, veçhe. 

vutum bak. vultus 

vultuösus s. yüz ifadesiyle ilgili, çok anlamlı, buruşuğu ya da kırışığı çok, etkili. 

vultur -is er. akbaba; haris kimse. 

vulturius -1 & il er. akbaba, yırtıcı kuş; (oyun zarları) şanssız bir atış. 

Vulturnus -1 er. Campania'da nehir. 


vultus (voltus) -üs er. çehre hatları, yüz ifadesi, ifade; yüz, çehre, (hatları ve 
anlamlarıyla) eda, surat, anlam, tavır; kızgın ya da kederli yüz ifadesi, sert bakış; boyalı 
yüz, portre, benzerlik; (şeyler) dış görünüş. 

vulva bak. volva 


Xanthipp'e -es d. Socrates'in karısı. 


xanthlus -1 er. Küçük Menderes Nehri; Lycia'da ırmak. 

xenlium -i & ii cns. hediye. 

Xenocrates -is er. Chalchedon'lu (Kadıköy) ünlü filozof, Platon'un öğrencisiydi, İ.Ö. 400 
doğumlu. 

Xenophan'&s -is er. Colophon'lu (Değirmendere) ünlü filozof, doğumu yaklaşık İ.Ö. 556. 
Xenoph'ön -ontis s. ünlü tarihçi; genç Cyrus'un ağabeyi Pers kralına yaptığı sefere 
komutan olarak katıldı, bu konuda yazdığı kitapla ünlüdür; -ontelus s. 

xerampelin'lae -ârum d. ç. koyu kırmızı veya koyu renkli giysiler. 

Xerxles -is er. Salamis'te bozguna uğratılan Pers kralı. 

xiphilas -ae er. kılıç balığı; kılıç biçimindeki gezegen. 

xystus -1 er. yürüme, gezinti yeri, ağaçlıklı cadde. 
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Zacynthlus (-0s) -i d. Batı Yunanistan'da ada -ius s. 

Zam'a -ae d. Numidia'da Scipio'nun Hanibal'ı bozguna uğrattığı yer. 
zâmila -ae d. zarar, ziyan. 

ZanclNe -ös d. Messana'nın eski ismi -aeus, -cius s. 

zeNa -ae d. buğday, bir tür tahıl. 

zelotypus s. kıskanç. 

zelNus -1 er. heves; özenme; haset. 

Zeno, -ön -onis er. Stoacılığın kurucusu; Elea'lı filozof; Cicero'nun epikuroscu 
öğretmeni. 

Zephyrıt'is -Idis d. Arsinoe, Mısır kraliçesi. 

Zephyrlus -i er. batı rüzgarı; rüzgar. 

Zethlus -1 er. Amphlon'un erkek kardeşi, Tuppiter'in Antiopa'dan doğma oğlu. 
Zeux'is -is & idis er. Hereclea'lı ünlü ressam. 

zizanila -orum cns. ç. dara, buğday. 

Zmyrna bak. Smyrna 

zödiaclus -1 er. Burçlar mıntıkası, burçlar kuşağı. 

zönla -ae d. kuşak, kemer; (cog.) mıntıka; (gb.) Oriyon Kuşağı. 
zönârius s. kuşaklara ilişkin er. kuşak yapıcısı. 

zönula -ae d. küçük kuşak. 

zöthecla -ae d. özel oda. 

zöthecula -ae d. küçük yatak odası, odacık. 


ar. arızi 


ask. askerlik terimi 


ats, atasözü 

b. bileşik 

bağ. bağlaç 

bh. bulunma hali 
bk. bildirme kipi 
bik. belki 

bzş. benzeşmeli 
cns. cinssiz isim 
coğ. coğrafya 

ç. çoğul 

çğnl. çoğunlukla 
çkz. çekimsiz 

d. dişil isim 

den. denizcilik 
dg. -di'li geçmiş 
dh. -den hali 
dilh dilhilaici 


KISALTMALAR 


ed. edebiyat 
edi. edilgen 
edt. edat 

eh. -e hali 

ek. eksik 

em. emir 

er. eril isim 
fel. felsefe 
gb. gökbilim 
gç. geçmiş 
gçf. geçişli fiil 
gedo. geçmiş 
edilgen ortaç 
geo. geçmiş 
etkin ortaç 
gf. geçişsiz fiil 
gi. gelecek 
gör. görece 


ih. -i hali 

ilg. ilgi zamiri 
inh. -in hali 

kb. kuşbilicilik 
kd. konuşma dili 
kı. kıyaslamalı 
kş. kişi 

mat. matematik 
mec. mecazi 

mi. mimarlık 
mod. modern 
ms. mastar 

olm. olumsuz 
or. ortaç 

öz. özellikle 

ret. retorik 

5. sıfat 

se, soru edatı 


KAYNAKÇA 


siy. siyaset 

sin. seslenmeli 

sy. sayı 

$z. şimdiki zaman 
şzam.or. şimdiki zaman ortacı 
şk. şart kipi 

şz. şahıssız 

ta. tarım 

tek. tekil 

ti. ticaret 

tiy. tiyatro 

tn. tanımlık 

üd. üstünlük derecesi 
ün. ünlemsel 

üni. üniversite 

ünl ünlem 

y. yerinde 

yh. yalın hal 

z. Zarf 

za. zamir 
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